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,Hansa"  lander  paa  Flyvepladsen. 


A.Harsfelt  fot. 


LUFTEN  OG  DENS  VEJE 

Af  Premierløjtnant  i  Flaaden   H.  C.  Ullidtz. 


Restaurant  i  en  Zeppeliner. 


DA  Zeppelineren 
„Hansa"  hin 
sollyse  September- 
dag for  ca.  14  Dage 
siden  viste  sit  slanke 
Skrog  og  lod  sine 
Skruer  hvirvle  rundt 
blandt  ByensTaarne 
over  dens  undren- 
de Beboere,  vaktes 
sikkert  hos  mangen 
Tilskuer,  ved  Siden  af  Begejstringen  for  det 
nye  og  imponerende,  en  Tanke,  der  søgte 
mod  Fremtiden,  og  hvad  den  vilde  bringe. 
Tanken  syntes  at  svimle  —  med  den  stolte 
Luftkrydser  for  Øje;  man  fandt  ingen  Græn- 
ser, intet  Stop  for,  hvor  vidt  den  menneske- 
lige Energi  og  Snille  kan  bringe  os  i  Kam- 
pen mod  det  store  Rum,  den  frie,  hidtil  uer- 
obrede  Luft.  Se  blot  „Hansa"!  Se,  hvor  den 
lystrer  den  gamle  Greves  mindste  Vink,  og 
se,  hvor  sikkert  den  duver  i  Lufthavets  Døn- 
ninger. Dette  maa  være  fuldkomment  —  og 
dog  er  det  langtfra  saaledes  —   desværre  I 


Længe  har  Zeppelin  arbejdet,  og  meget 
har  han  taalt,  før  han  er  kommen  saa  vidt, 
men  endnu  længere  —  langt  længere  —  er 
der  igen,  før  det  blot  tilnærmelsesvis  lykkes 
at  naa  Maalet  —  det  sikre  styrbare  Luft- 
skib, der  gennemkrydser  Luften  saa  sikkert, 
som  „Dreadnoughterne"  kløver  Vandet.  Og 
som  sagt,  hvilket  Arbejde  har  Zeppelin  dog 
ikke  udført;  man  bliver  imponeret,  naar  man 
ser,  hvorledes  han  efter  hvert  tabt  Slag,  det 
være  sig  mod  den  offentlige  Mening,  det  være 
sig  mod  den  haarde  Natur,  straks  rejser  sig 
og  lader  et  nyt  Luftskib  som  en  Fugl  „Phø- 
nix" staa  op  af  Asken,  dér,  hvor  det  for- 
rige sank  eller  brændte. 

„Zeppelin  1",  det  første  E'orsøgsluftskib, 
byggedes  i  1900,  men  naaede  aldrig  at  blive 
brugbart;  „Zeppelin  2"  (1905)  blev  ødelagt 
af  en  Storm  i  Schweiz,  „Zeppelin  3"  (1907) 
foretog  nogle  vellykkede  Ture  og  blev  om- 
bygget og  solgt  til  Regeringen,  og  endelig 
brændte  det  4de  Forsøgsluftskib  „Zeppelin  4" 
i  1908  totalt  ved  Echterdingen.  Ved  denne 
Brand  vaktes  Tysklands  Begejstring  for  Zeppe- 
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lin,  en  Nationalindsamling  bragte  ham  Penge, 
og  Folkets  Hyldest  gav  ham  Mod  til  at  ud- 
nytte de  indvundne  Erfaringer,  der  havde 
været  saa  dyrekøbte. 

Hans  Maal  var  nu  at  naa  Berlin,  Rigs- 
hovedstaden  og  Kejserens  By. 

Berlin  fik  Lov  at  vente  længere  end  Kø- 
benhavn. Den  29de  Maj  1910  afgik  Zeppe- 
lin  fra  Friederichshafen  og  satte  Kursen  mod 
Nord.  Det  gik  til  at  begynde  med  godt,  og 
at  det,  trods  alle  senere  Dementier,  har  væ- 
ret Meningen  at  gaa  til  Berlin,  synes  tyde- 
ligt at  fremgaa  af  saavel  Kursen  som  den 
store  Udrustning  med  Benzin  og  Olie.  Men 
der  kom  nu  næste  Dag  stærk  Modvind,  og 
den  30te  Kl.  5  om  Eftermiddagen  vendte 
Zeppelin  om  ved  Bitterfeld,  knap  100  km 
fra  Berlin.  Det  har  sikkert  faldet  den  gamle 
Greve  haardt,  men  Stormen  tog  til,  og  Ber- 
lin ejede  den  Gang,  lige  saa  lidt  som  Kø- 
benhavn nu,  en  Luftskibshal,  der  kunde  byde 
Kolossen  Ly  mod  Vinden.  Ulykken  ventede 
imidlertid  paa  Tilbagevejen,  og  ved  Goeppin- 
gen  led  det  stolte  Luftskib  den  følgende  Dag 
et  alvorligt  Havari.  Hele  Turen  havde  dog 
varet  38  Timer,  hvilket  er  den  længste  Tur 
et  Luftskib  hidtil  har  foretaget;  herfra  maa 
dog  undtages  Wellmanns  meningsløse  Forsøg 
paa  at  gaa  over  Atlanterhavet,  da  han  med 
sit  Luftskib  holdt  sig  oppe  i  72  Timer,  men 
en  stor  Del  af  Tiden  var  Motoren  ikke  i 
Gang,  saa  Farten  delvis  foregik  som  en  al- 
mindelig Friballonfart. 

I  August  har  Zeppelin  allerede  et  nyt  Luft- 
skib (Z  III)  klar  til  Farten  Friedrichshafen — 
Berlin,  og  den  27  de  forlader  han  sin  sikre 
Havn  ved  Bodensøen.  Den  29de  lander  han 
efter  et  Par  Smaauheld  elegant  og  til  fastsat 
Tid  i  Berlin,  tiljublet  og  beundret  af  den  hele 
By  med  Kejseren  i  Spidsen.  Berlinerne  havde 
trofast  ventet  Zeppelin  fra  Maj;  han  kom  i 
August.  Københavnerne  ventede  dog  kun  i 
14  Dage,  men  denne  Tid  var  nok  til  at  gøre 
dem  meget  skeptiske,  og  først  da  „Zeppe- 
linerens" hvidklædte  Brintceller  viste  sig  over 


Byen,  forsvandt  al  Skepsis,  og  selv  den  mest 
kritiske  Københavner  overgav  sig  paa  Naade 
og  Unaade. 

Et  stolt  Syn  er  en  saadan  „Zeppelin",  et 
teknisk  Mesterværk.  Det  halvandet  Hundrede 
Meter  lange  Aluminiumsskrog  er  ved  en  Slags 
Cykelhjul  delt  i  17  Rum,  og  hvert  af  disse 
rummer  en  bærende  Brintballon.  Over  hele 
Skroget  trækkes  et  vandtæt  hvidt  Stof  for 
at  beskytte  Ballonerne  og  formindske  Luft- 
modstanden. Under  Skroget  er  ophængt  Gon- 
doler med  Motorer  og  Passagerkahyt,  der  nu 
ved  de  store  moderne  Zeppelinere  paa  ca. 
20,000  m^  rummer  adskillige  Bekvemmelig- 
heder. 

Zeppelins  Luftskibe  med  deres  stive,  celle- 
delte Skrog  danner  en  Klasse  for  sig  blandt 
Luftskibene.  Ved  alle  de  øvrige  Typer  be- 
staar  Ballonen  som  Regel  af  eet  stort  Rum, 
der  ikke  indvendigt  bærer  noget  Skelet,  men 
afstives  udvendigt  med  lange  Gondoler,  stive 
Køle  etc.  Da  disse  Luftskibe  saaledes  ikke 
behøver  at  bære  det  tunge  Skelet,  er  de  som 
Regel  meget  mindre  end  Zeppelinerne  (fra 
5000 — 10,000  m^)  og  kan  dog  omtrent 
bære  samme  Vægt. 

Sammenligner  man  de  to  Systemer,  vil 
man  komme  til  det  Resultat,  at  Zeppelinerne 
er  de  hurtigste,  de  bedst  beskyttede,  da  de 
er  delt  i  Celler,  men  til  Gengæld  ogsaa  de 
dyreste  og  de  vanskeligste  at  manøvrere. 
Desuden  forlanger  Zeppelins  Luftskibe  langt 
større  og  kostbarere  Havneanlæg  end  de 
mindre  og  let  manøvrerende  ustive  Luftskibe. 
Nogen  nærmere  teknisk  Udvikling  af  de  to 
Luftskibstyper  skal  ikke  gives  her;  kun  sy- 
nes de  sidste  Erfaringer  at  pege  paa,  at 
Zeppelinerne  alene  vil  kunne  gennemføre  de 
meget  lange  Passagerfarter  eller  Ruter,  me- 
dens de  ustive  Luftskibe  (Parseval,  Lebaudy, 
Clement  m.  fl.)  bedst  egner  sig  til  smaa  korte 
Udflugter  fia  en  sikker  Havn,  hvortil  de  let 
kan  naa  tilbage. 

Faste  Luftskibsruter  var  sikkert  en  af  de 
Ting,   der  under  „Hansa"s  Kryds  over  Byen 
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Et  fransk  Militærluftskib  af  „Astra"-Typen. 


fremstillede  sig  for  mangen  Københavner  som 
en  Mulighed,  der  laa  ikke  alt  for  fjærnt. 
Og  dog  burde  den  14  Dages  Ventetid  have 
belært  os  om   noget  andet. 

For  at  faste  Luftskibsruter  i  vor  Tid,  hvor 
Jærnbaner  og  Dampskibe  gaar  med  stor  Præ- 
cision, skal  kunne  oprettes  og  konkurrere 
med  disse,  maa  følgende  forlanges  af  Luft- 
skibene : 

1)  De    skal  være  saa    godt    som    uafhæn- 
hængige  af  Vind   og  Vejr, 

2)  De  skal  være  driftssikre  og  ufarlige, 

3)  De  skal  være  hurtige  og  bekvemme, 

4)  De    skal    kunne    bære    en   vis    Mængde 
Nyttelast. 

5)  De  skal  være  rentable. 

Hvorledes  stiller  Forholdene  sig  nu  for  et 
moderne  Luftskib,  naar  alle  disse,  delvis  mod- 
stridende Krav  skal  opfyldes  ? 

l)  For  et  moderne  Passagerluftskib  af 
Zeppelintypen  er  ret  gunstige  Vind-  og  Vejr- 
forhold nødvendige. 

Allerede  naar  Luftskibet  skal  ud  af  Hallen, 


møder  man  de  første  Vanskeligheder.  Blæser 
Vinden  paa  tværs  af  Hallens  Udgang,  er  der 
stor  Risiko  forbundet  med  at  hale  Luftskibet 
ud.  Ikke  saa  faa  Gange  har  Zeppelins  Luft- 
skibe lidt  Havari  ved  Udgangen  af  Hallen. 
Saaledes  knustes  Luftskibet  „Deutschland" 
(ikke  at  forveksle  med  det  i  Teutoburger- 
wald  i  1910  ødelagte  Luftskib)  i  Maj  1911 
næsten  fuldstændig,  da  det  førtes  ud  af  Hal- 
len i  Diisseldorf,  og  Vinden  pludselig  sprang, 
saa  at  den  traf  Luftskib  og  Hal  paa  tværs 
af  Udgangsretningen.  Ogsaa  senere  Luftskibe, 
f.  Eks.  „Schwaben",  har  lidt  Havari  under 
Letning. 

Er  Luftskibet  først  ude  af  Hallen,  maa 
det  svaje  for  Vinden,  og  der  fordres  et  be- 
tydeligt Betjeningsmandskab  for  at  fastholde 
det.  I  stærk  Vind  er  Letningen  forbundet 
med  ikke  faa  Vanskeligheder,  og  først  naar 
Luftskibet  med  en  ringe  Løftekraft  gaar  til 
Vejrs,  og  Mandskabet  har  sluppet  Holde- 
tovene, er  det  i  sit  fri  Element.  Vinden  gør 
som  Regel  ingen  Skade  deroppe.     Men  man 
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møder  andre  Farer.  Først  Regn  og  Sne, 
der  trykker  Luftskibet  ned,  fordi  der  lægger 
sig  tykke  Lag  paa  dets  store  Flade.  En 
s;adan  Nedtrykning  afpareres  ved  at  give 
Ballast  ud,  men  herved  formindskes  Læng- 
den af  Rejsen,  der  er  afhængig  dels  af 
Ballastmængden,  der  erstatter  den  tabte  Brint 
(Bærekraft),  dels  af  Benzin  og  Olie,  der  be- 
tinger Motorens  Virketid.  Taage  byder  og- 
saa  Vanskeligheder  for  Skibe  i  Luften,  saa 
vel  som  paa  Søen,  da  det  bliver  vanskeligt 
at  finde  Vej;  men  denne  Ulempe  vil  man 
dog  nok  komme  udover,  i  det  mindste  i 
samme  Forhold  som  paa  Søen.  Endelig  er 
Tordenvejr  en  meget  betydelig  Hindring, 
fordi  et  Nedslag  i  et  Luftskib  ufejlbarlig  vil 
betyde  Ødelæggelse  og  Fald.  Lynafledere 
kan  jo  til  en  vis  Grad  anvendes,  men  Tor- 
denvejr vil  dog  altid  rumme  stor  Fare  for 
Luftskibene. 

Er  nu  Rejsen  gennem  Luften  lykkelig 
gennemført,  kommer  Landingen.  Under  gun- 
stige Vejrforhold  foregaar  den  lige  saa  let 
med  et  Luftskib,  som  et  Skib  paa  Vandet 
gaar  i  Havn.  Men  er  der  stærk  Vind,  for- 
dres der  stort  Mandskab  og  stor  Plads. 
„Hansa"  ødelagde  jo  saaledes  sine  Ror,  kort 
Tid  før  den  skulde  gaa  til  København,  da 
den  landede  paa  en  forholdsvis  snæver  Plads. 
Med  et  „Parseval"  Luftskib  har  jeg  saaledes 
været  med  til,  at  vi  for  at  komme  i  Havn 
maatte  tage  Tilløb  3  Gange  og  til  sidst 
endda  gaa  ned  paa  en  Pløjemark  for  ved 
tililende  Bønders  Hjælp  at  blive  slæbt  i  Havn. 

Er  der  ingen  Havn,  er  Opankring  af  Luft- 
skibet under  ugunstige  Vejrforhold  en  meget 
betænkelig  Sag.  Her  behøver  blot  at  næv- 
nes „Patrie",  der  rev  sig  løs  fra  200  In- 
fanterister og  gik  til  Bunds  i  Atlanterhavet, 
„Zeppelin  4",  der  rev  sine  Ankre  op  og 
brændte  ved  Echterdingon,  og  endelig  Mi- 
litærluftskibet „Z  li",  der  sprængte  alle  sine 
Fortøjninger  og  knustes  totalt  mod  Bakkerne 
ved  Weilburg.  Disse  Uheld  har  tydelig  vist, 
at  over  alt,  hvor  Luftskiasfart  skal  finde  Sted, 


er  en  af  de  første  Betingelser  sikre  Havne- 
anlæg. Selv  mindre  ustive  Luftskibe  kan  ikke 
for  længere  Tid  opankres  i  fri  Luft  uden 
Havnebeskyttelse. 

2)  At  et  Luftskib  er  driftssikkert  og 
ufarligt  betinges  af  hele  Konstruktionen,  dens 
Soliditet  og  dens  System.  Medens  de  første 
Luftskibe  (Santos-Dumonts,  Bradskys  o.  fl.  a.) 
saaledes  paa  Grund  af  manglende  langskibs 
Ligevægt  vippede  i  Luften  som  en  Fisker- 
baad  i  en  Vesterhavsstorm,  gaar  de  moderne 
Luftskibe  ret  støt  og  sikkert  som  en  stor 
Damper  paa  Vandoverfladen.  Ogsaa  Eksplo- 
sionsfare ved  Antændelse  af  Gassen  (Brinten) 
fra  Motoren  er  som  Regel  udelukket,  efter 
den  nyere  Tids  gode  Beskyttelse  mod  Mo- 
torens Gnister.  Selve  Skroget,  der  jo  er  re- 
præsenteret ved  Ballonen,  som  er  syet  af 
stærkt  Kautsjukstof ,  er  som  Regel  ogsaa 
stærk  nok,  naar  det  ikke  udsættes  for  ekstra- 
ordinære Paavirkninger.  Dog  er  et  enkelt 
Luftskib  („Erbsloh")  for  et  Aars  Tid  siden 
styrtet  ned  paa  Grund  af  Ballonens  Spræng- 
ning. Her  yder  Zeppelinluftskibene  med  Cel- 
ler absolut  en  stor  Garanti.  Saaledes  slynge- 
des et  Skrueblad,  paa  Hjemfarten  fra  Berlin 
i  1910,  gennem  Zeppelinluftskibet  og  be- 
virkede kun,  at  den  ramte  Celle  tømtes  for 
Brint.  Det  deraf  følgende  Fald  afpareredes 
ved  at  give  Ballast  ud.  Langt  uheldigere 
er  et  ustift  Luftskib  uden  Celler  i  saa  Til- 
fælde stillet.  Saaledes  gik  en  Skrue  igennem 
det  franske  Militærluftskib  „République",  da 
det  var  paa  Vej  hjem  fra  Manøvrene  i  1909. 
Skruen,  der  slyngedes  af  paa  Grund  af  Mo- 
torens hurtige  Omdrejning,  fløj  igennem  den 
bærende  Ballon,  der  øjeblikkelig  tømtes  for 
Brint  og  styrtede  ned,  knusende  alt  og  alle 
i  Faldet. 

Alt  i  alt  maa  dog  siges,  at  Luftskibenes 
Konstruktion  nu  er  saa  godt  gennemført  og 
Motorerne  saa  sikre,  (der  er  jo  som  Regel 
flere),  at  et  Luftskib  i  selve  Luften  er  me- 
get driftssikkert  og  ufarligt  for  dets  Besæt- 
ning og  Folk  paa  Jorden  under  det. 
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3)  Et  Luftskib  maa  være  hurtigt  for  at 
kunne  tage  Konkurrencen  op  med  Jernbaner 
og  Dampskibe.  Et  Luftskibs  Fart  angives 
altid,  svarende  til  stille  Vejr,  altsaa  den  Fart, 
det  kan  komme  frem  med  i  Forhold  til  Jor- 
dens Overflade,  naar  der  absolut  ingen  Vind 
er.  Her  har  man  allerede  opnaaet  særdeles 
gode  Resultater.  Saaledes  løber  et  moderne 
Luftskib  som  „Hansa"  ca.  21  m  i  Sek.  eller 
ca.  7  5  km  i  Timen.  Dette  er  en  ret  høj 
Fart,  f.  Eks.  her  fra  og  til  Hamborg  i  ca. 
4^  2  Time.  Har  man  imidlertid  Medvind  eller 
Modvind  forandres.  Forholdene  betydeligt. 
Man  kan  saaledes  med  en  frisk  Medvind  paa 
ca.  10  m  i  Sek.  gøre  Rejsen  paa  3  Timer, 
men  er  den  samme  Vind  imod,  varer  Rejsen 
6  Timer.  Som  man  ser  betyder  Vinden  umaade- 
lig  meget,  og  Regelmæssigheden  paa  en  Rute 
maa  altid  blive  saa  som  saa.  Allerede  det 
er  en  væsentlig  Anke  mod  Luftskibsruter,  da 
vor  Tids  Rejsende  gennem  Jernbaner  og 
Dampere  er  vante  til  bestemte  Tider,  og 
nogle  Timers  Forsinkelse  paa  Rejsen  til  Ber- 
lin vil  næppe  passe  en  moderne  Handels- 
rejsende. 

Vor  Tids  Samfærdselsmidler  byder  i  høj 
Grad  den  Rejsende  Comfort,  en  Comfort, 
som  Luftskibene  af  Vægthensyn  aldrig  kan 
præstere.  Ogsaa  denne  Ting  peger  imod  Luft- 
skibenes Sejr  over  Dampere  og  Jernbaner  i 
den  moderne  Tafik. 

4)  Luftskibene  skal,  hvis  de  vil  optræde 
som  moderne  Samfærdselsmiddel,  kunne  bære 
en  vis  Last.  Man  anvender  her  undertiden 
Ordet  Nyttelast,  der-  betegner  det.  Luftskibet 
kan  bære,  naar  det  har  sit  Betjeningsmand- 
skab  om  Bord  og  er  fuldt  ladet  med  Benzin, 
Olie,  Ballast  og  Proviant,  alt  svarende  til 
den  bestemte  Rejses  Længde.  Nyttelasten  er 
selv  for  de  største  Zeppelinere  meget  ringe, 
nogle  faa  Tusinde  kg.  En  Kubikmeter  Brint 
kan  saaledes  kun  bære  ca.  1  kg  i  Luften, 
medens  en  Kubikmeter  Luft  paa  Vandet  (i 
et  Skib)  kan   bære  ca.    1000  kg.     Dette  vi- 


ser hvor  uendelig  ringe  Bæreevnen  af  et 
Luftskib  er  i  Sammenligning  med  et  Damp- 
skibs Bæreevne  paa  Vandet.  Derfor  vil  der 
kun  blive  Tale  om  i  Luften  at  transportere 
meget  kostbare  Ting  af  ringe  Vægt  (Diaman- 
ter etc),  Nogen  Varetransport  i  større  Stil 
kan  ikke  forventes,  rent  bortset  fra,  at  den 
internationale  Kongres  i  Paris  1910  forbød 
enhver  Varetransport  med  Luftskibe.  Kon- 
gressen opløstes  ganske  vist,  uden  at  fuld 
Enighed  blev  opnaaet  mellem  Magterne ;  men 
man  kan  sikkert  gaa  ud  fra,  at  Varetrans- 
port med  Luftskibe  ikke  vil  faa  Betydning, 
før  Toldvæsenet  er  organiseret  noget  ander- 
ledes end  nu,  og  i  hvert  Tilfælde  vil  Luft- 
skibene, naar  det  drejer  sig  om  større  Vare- 
mængder, ikke  paa  nogen  Maade  kunne  kon- 
kurrere med  Dampskibe  og  Jernbaner. 

5.  For  at  Luftskibsruter  skal  kunne  be- 
staa,  maa  de  pekuniært  kunne  bære  sig. 
Herom  er  der  næppe  Tale  foreløbig.  Omkost- 
ninge.-ne  er  meget  store.  Et  Zeppelinluftskib 
koster  ca.  ^g  Million,  Havnear.lægene  paa  2 
Stationer  ca.  ^/^  Million,  ørvrige  Anlæg  (til 
Brintfabrikation  etc.)  ca.  ^!^  Million,  elier 
rundt  regnet  1^2  Million  Kroner.  Mange 
regelmæssige  Rejser  vil  ikke  kunne  forventes, 
navnlig  hvis  Stationerne  ligger  langt  fra  hin- 
anden, og  Ankomst-  og  Afgangstiden  vil 
blive  højst  uberegnelige.  Selv  om  Billetten 
sættes  til  200  Kr.,  foidres  der,  for  at  Kapi- 
talen skal  kunne  forrente  sig,  mindst  300 
betalende  Passagerer  pr.  Aar.  Men  desuden 
maa  beregnes  store  Omkostninger  til  Ved- 
ligeholdelse, Benzin  og  Olie,  Betjeningsmand- 
skab  etc.  Omkostninger  som  yderligere  300 
Billetter  a  200  Kr.  næppe  vil  kunne  dække. 
Og  man  faar  næppe  600  Passagerer  å  200 
Kr.  om  Aaret,  naar  Nyhedens  Interesse  først 
er  gaaet  af  Farten  i  Luften,  og  Regelmæssig- 
heden med  Farten  er  saa  som  saa. 

Resultatet  man  naar  til  ved  en  saglig  Be- 
dømmelse af  Forholdene,  bliver  da :    En  regel- 
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mæssig  Luftskibsforbindelse  mellem  lo  Byer,  for 
Eks.  København  og  Berlin,  kan  endnu  /an gift  a 
gennemføres.  Dertil  er  Luftskibene  endnu  for 
afhængige  af  Vind  og  Vejr,  deres  Fart  for 
ringe,  og  de  er  for  kostbare.  Maaske  kan  ad 
Aare  disse  Vanskeligheder  overvindes,  men  alt 
peger  henimod,  at  Løsningen  hurtigere  og  nem- 
mere naas  gennem  Systemet,  .,tungere  end  Luf- 
ten", det  være  sig  ved  Aeroplanet  eller  en  an- 
den Flyvemaskine. 

Derimod  vil  man  jo  endnu  en  Tid  lang, 
saa  længe  Luftskibsfarten  er  saa  ny,  med 
økonomisk  Fordel  kunne  oprette  Luftskibs- 
stationer,  hvorfra  moderne  Luftskibe  foretager 
„Luxusfarter"  i  Omegnen  med  Passagerer, 
der  har  Raad  til  at  betale  og  for  hvem  det 
at  vente  en  Dag  eller  to  intet  betyder.  Saa- 
danne  Luftskibsstationer  findes  der  mange  af 
i  Tyskland,  Frankrig  og  Schweiz,  og  sikkert 
vilde  det  herhjemme  være  en  god  Forretning 
at  oprette  en  Luftskibsstation  med  et  mindre 
Luftskib  (Parceval  eller  Zodiac).  Nogle  faa 
Hundrede  Ture  vilde  mageligt  indbringe  den 
anvendte  Kapital.  Men  derfra  og  til  en  re- 
gelmæssig „Luftfart  København — Berlin"  er 
som  sagt  et  stort  Spring,  som  ikke  gøres 
saa  let. 

En  anden  Tanke  har  maaske  ogsaa  paa- 
trængt sig  Københavnerne,  da  „Hansa"  svæ- 
vede over  deres  By,  nemlig  den,  at  et  halvt 
hundrede  „Hansaer"  kunde  lægge  vor  skønne 
Hovedstad  i  Aske  i  Løbet  af  faa 
Minutter.  Ogsaa  her  maa  man 
slaa  koldt  Vand  i  Blodet;  en 
By  som  København  ødelægges 
ikke  saa  let. 

Til  et  Bombardement  af  Kø- 
benhavn, hvorved  noget  af  Be- 
tydning   skal     opnaas    ud     over 


en  forbigaaende  Panik,  fordres  saa  mange 
Luftskibe,  at  ingen  Stat  i  den  nærmeste 
Fremtid  vil  eje  et  tilstrækkeligt  Antal.  Thi 
Luftsskibene  kan  kun  bære  forholdsvis '  lidt 
Ammunition  (o:  Sprængstof),  og  selve  Fæst- 
ningsværkerne vil  de  kun  kunne  gøre  ringe 
Skade,  da  de  som  Maal  ikke  er  særlig  store 
og  desuden  er  godt  beskyttede.  Tilbage  bli- 
ver der  da  at  tænde  Ild  i  enkelte  Kvarterer 
af  Byen,  og  derved  kan  selvfølgelig  forvoldes 
nogen  Skade;  men  det  tvinger  dog  ikke  en 
By  til  Overgivelse.  Og  har  man  ikke  selv 
Luftskibe,  der  frisk  forsynede  kan  gaa  den 
langtfra  kommende  fjendtlige  Luftflaade  i 
Møde,  saa  har  man  dog  rimeligvis  Ballon- 
skyts, der  vil  tvinge  Luftskibene  op  til  ca. 
2000  m,  hvilket  koster  dem  en  Mængde 
Ballast  og  gør  al  Sigtning  mod  Maal  paa 
Jorden  usikker.  Man  maa  endelig  ikke  tro, 
at  „Zeppelin"s  Celler  yder  den  nogen  Ga- 
ranti mod  Beskydning;  antændes  først  Brin- 
ten i  den  ene  Celle,  eksploderer  hele  Luftskibet. 
Luftskibene  og  Aeroplanerne  har  foreløbig 
kun  vist  at  have  virkelig  Betydning  som 
Rekognoseringsmidler,  men  alene  dette  gør 
dem  i  høj  Grad  anvendelige  i  Krig,  og  i  den 
næste  Krig  vil  Luftfartøjerne  sikkert  komme 
til  at  spille  en  meget  stor  Rolle.  Men  og- 
saa her  synes  „Systemet  tungere  end  Luften" 
at  have  de  største  Chnncer. 

Luftskibene  har  i  Virkeligheden  ikke  gjort 
store  Fremskridt  i  de  sidste  Par  Aar,  og 
sker  der  ikke  snart  en  større 
Omvæltning  paa  Omraadet  „lettere 
end  Luften",  vil  det  næppe  vare 
længe,  for  Aeroplanet  eller  en 
anden  Maskine  efter  Princippet 
„tungere  end  Luften"  ganske  har 
fortrængt  Nutidens  smukke — men 
ak  saa    skrøbelige  —   Luftskibe. 


Vadskerum  i  en  Zeppeliner. 


ET  PAR  ORD  TIL  DE  UNGE  STUDENTER 

Af  J.    ØSTRUP. 

Efterfølgende  er  en  forkortet  Gengivelse  af  en  Tale.  holdt  ved  Modtagelses- 
festen  for  Russerne  i  Studenterforeningen. 


DET  danske  Folk  er  i  Øjeblikket  et  Folk 
i  Forfald. 

Det  er  denne  Sandhed,  som  det  Slægtled, 
der  nu  møder  frem  til  Forberedelse  og  Ar- 
bejde, maa  begynde  med  at  gøre  sig  klart. 
I  en  Nations  Liv  kan  en  følgende  Generation 
aldrig  fragaa  Arv  og  Gæld  efter  den  fore- 
gaaende.  Den  vil  have  at  betale  for,  hvad 
der  af  Fædrene  blev  fejlet  og  forsømt,  og  jo 
hurtigere  den  faar  gjort  sig  klart,  hvormeget 
Regningen  beløber  sig  til,  desto  bedre. 

Tre  Ting  er  der,  hvorpaa  det  nuværende 
Forfald  kan  kendes :  det  er  den  militære  Selv- 
opgivelse, den  økonomiske  Selvødelæggelse  og 
den  aandelige  Selvgodhed. 

Rent  bortset  fra  alle  særlige  politiske  Stand- 
punkter maa  det  hævdes,  at  det  Folk,  der 
ikke  med  Anspændelse  af  alle  Evner  vil  for- 
svare sin  Selvstændighed  og  Existens  og  ikke 
vil  forberede  sig  hertil  —  det  Folk  er  sygt. 
Selve  det,  at  Villigheden  til  at  forsvare  har 
kunnet  gøres  til  et  Kendetegn  for  en  bestemt 
politisk  Opfattelse,  er  en  Abnormitet,  som 
det  har  været  vor  Samtids  tvivlsomme  Ære 
at  frembringe.  Kan  ikke  Deres  egen  Følelse 
overtale  Dem,  saa  lad  Historiens  samlede 
Vidnesbyrd  fra  de  ældste  Tider  til  nu  over- 
tyde Dem. :  En  Nations  Forfald  begynder  som 
Regel  med,  at  Forstaaelsen  af  de  mihtære 
Pligter  svækkes. 

Den  økonomiske  Selvødelæggelse  gaar  Haand 
i  Haand  med  det  militære  Forfald.  Naar  Fø- 
lelsen af  den  enkeltes  Pligt  og  Ansvar  over- 
for Nationen  slappes,  naar  det  hele  mere  og 
mere  gaar  ud  paa  at  nyde  Livet  i  dette  Ud- 
tryks mest  vulgære  og  grove  Betydning,  saa 
er  Skridtet  ikke  langt  til  den  Leven  over 
Evne,  der  nu  i  snart  en  Menneskealder  har 
hærget    vort    lille    Samfund.     Og    da    er    det 


saa  dejligt  nemt  at  tage  af  den  opsparede 
Kapital,  at  sende  Kreditforeningsobligationerne 
til  Frankrig  og  paa  denne  Maade  pantsætte 
dansk  Jord  til  Udlandet.  I  det  fjortende 
Aarhundrede  var  det  Kongerne,  der  laante 
og  pantsatte,  i  vore  Dage  er  det  de  folke- 
valgte Rigsdage  og  Sogneraad,  men  Ansvarets 
Fordeling  paa  de  mange  vil  næppe  kunne 
gøre  Dommen  blidere  end  den,  der  faldt 
over  Erik  Menved  og  Kristoffer  den  anden. 
Og  samtidig  med  alt  dette  er  der  over 
Nationen  som  Helhed  en  stupid  Selvtilfreds- 
hed, som  baade  væmmer  og  forfærder.  Yi 
er  saa  stolte  af  vor  „Kultur";  saa  stolte  er 
vi,  at  den  for  nogle  endog  er  bleven  en  Fe- 
tisch  med  mystiske  Kræfter,  der  siges  at 
kunne  erstatte  baade  Torpedoer  og  Rekyl- 
geværer, hvilket  ganske  vist  er  en  større 
Kraft,  end  nogen  anden  Kultur  siden  Ver- 
dens Skabelse  vides  at  have  v'æret  i  Be- 
siddelse af.  I  Virkeligheden  bestaar  den 
højtpriste  Kultur  af  Mejeriteknik  og  Litte- 
ratur; man  laver  Smør  og  skriver  Bøger.  I 
England  vil  den  velhavende  Overklasse  ikke 
rigtig  vide  af  det  danske  Smør,  men  det  gør 
ikke  noget ;  solgt  bliver  det  jo  alligevel,  og 
saa  siger  vi  selv,  at  det  er  udmærket.  Og 
paa  samme  Maade  bærer  vi  os  ad  paa  de 
litterære  Mejerier.  Vi  sætter  selv  den  litte- 
rære Notering,  og  da  som  oftest  den  vigtigste 
af  alle  Ingredienser  i  den  litterære  Produk- 
tion mangler,  nemlig  Fantasi,  saa  hjælper 
man  sig  ved  at  blive  enige  om,  at  det,  at 
der  ikke  sker  noget  i  Bøgerne,  det  er  netop 
det  fine  ved  det ;  det  er  Sjælemalerier  og 
Udpensling  af  Stemninger,  det  kommer  an 
paa.  Og  da  dette  er  noget,  som  de  mere 
fremmelige  er  med  paa  allerede  i  næstøverste 
Klasse,   og  de  andre  som  Regel  kommer  efter 
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det  under  deres  første  Forelskelse  i  Rusaaret, 
saa  er  det  jo  ikke  til  at  undre  sig  over,  at 
den  litterære  Mejeriproduktion  er  i  glædelig 
Fremgang.  Og  naar  vi  saa  paa  Grundlag 
af  denne  kan  faa  Attest  i  tyske  Tidsskrifter 
paa,  hvilken  fintfølende  og  kunstnerisk  ud- 
viklet Kulturnation  vi  er,  saa  kan  vi  rigtig 
som  Wagner  glæde  os  over,  „hvor  utrolig 
vidt  vi  selv  har  kunnet  naa!"  I  den  natio- 
nalliberale Tid  hed  det,  at  Vorherre  ikke 
kunde  undvære  Danmark.  Nu  er  Udtrykkene 
andre,  men  Tankegangen  er  den  samme. 

Paa  alle  tre  Omraader  gælder  det  da  for 
den  opvoxende  Slægt  om  at  modarbejde  For- 
faldet. Lad  os  paa  alle  Maader  og  ved  alle 
Midler  fremelske  Ideen  om  Fædrelandet,  lad 
os  gøre  os  klart,  at  kun  i  Forbindelse  med 
denne  vil  den  enk^'ltes  Virksomhed,  hvad 
enten  denne  nu  bliver  stor  eller  liden,  kunne 
faa  Betydning,  Men  lad  os  tillige,  baade 
naar  det  gælder  Fædrelandet  og  tillige  i  det 
individuelle  Liv,  pleje  det  gamle  militære  Ur- 
instinkt, som  lyder,  at  om  nogen  slaar  dig 
paa  din  højre  Kind,  da  skal  Du  vende  den 
knyttede  Næve  til.  Dette  sunde  Instinkt  er 
i  Tidens  Løb  ved  at  blive  overgroet  af  reli- 
giøs Moral  og  af  civiliseret  Humanitet;  det 
er  hverken  fromt  eller  fint  at  bide  fra  sig. 
Et  lille  Stænk  af  Barbari  ind  i  al  den  hu- 
mane Civilisation  vilde,  tror  jeg,  her  gøre  en 
yfperlig  Virkning. 

Det  store  økonomiske  Problem  vil  den 
unge  Slægt  naturligvis  kun  i  meget  beskedent 
Omfang  kunne  give  sig  af  med.  Og  dog  er 
der  ogsaa  her  visse  Grundlinjer,  som  den 
Enkelte  bør  gøre  sig  fortrolig  med.  Det 
hedder  saa  ofte  baade  til  Individet  og  til 
Samfundet:  Du  skal  spare!  Jeg  vil  heller 
sige :  Du  skal  fortjene  noget !  Det  er  maaske 
ikke  let  at  tjene  Penge,  men  det  er  da  langt 
vanskeligere  at  spare,  rent  bortset  fra,  at 
det  langtfra  er  saa  ansporende  og  udviklende. 
Sparsommelighed  er  Magelighedens  Udvej  til 
Fortjeneste;  men  det  er  bedre  at  faa  Penge 
ved  at  udføre  noget  end  ved  at  undlade  noget. 


Det  er  da  navnlig  paa  det  tredje  Punkt, 
Kampen  mod  den  aandelige  Selvovervurdering, 
at  Kaldelsen  lyder  til  de  Unge.  Jeg  mener 
ikke,  at  de  skal  være  beskedne  —  Bescheiden- 
heit  ist  eine  Zier,  doch  kommt  man  weiter 
ohne  ihr  —  men  de  skal  forstaa  at  forene 
Selvkritik  med  Kritik.  Og  |hvis  De  ogsaa 
anvender  Kritiken  paa  rette  Maade,  da  vil 
Resultatet  heraf  som  Regel  vise  Dem,  at  den 
aandelige  Selvgodhed,  Glæden  over  vor  egen 
kulturelle  Fortræffelighed,  er  ret  umotiveret. 
Hidtil  har  Udviklingen  af  den  kritiske  Sans 
som  Regel  væsenlig  været  negativ;  de  evinde- 
lige Diskussioner  er  blevne  Tankesport,  og 
man  kan  ikke  vægre  sig  mod  Indtrykket  af, 
at  netop  den  rent  theoretiske  Diskussion  altid 
har  været  saa  velkommen  hos  dette  Folk, 
fordi  den  kunde  fortsættes  i  det  Uendelige, 
og  derved  risikerede  man  aldrig  at  naa  til 
det  ubehagelige  Øjeblik,  da  der  skulde  ikke 
længer  tales,  men  handles.  Herhjemme  har 
vi  altid  været  saa  beredvillige  til  at  „sætte 
Problemer  under  Debat",  ligegyldigt,  om  det 
var  noget,  der  havde  Bud  til  os  eller  ikke ; 
vi  har  spildt  vore  Kræfter  paa  selve  Diskus- 
sionen og  glemt,  at  den  Debat,  der  ikke  til 
en  vis  Grad  efterfølges  af  en  Handling  som 
Udtryk  for  Debattens  Resultat,  —  den  er 
kun  Pjank. 

Lad  Kritiken  derfor  være  positiv ;  det  er 
ikke  nok  at  forklare,  hvorledes  det  ikke  skal 
være,  man  maa  ogsaa  tilføje,  hvorledes  det 
skal  være,  og  saa  ikke  glemme  herpaa  at 
lade  følge  den  praktiske  Bestræbelse  henimod, 
at  det  ogsaa  kan  blive  saaledes.  Brug  derfor, 
Kritikens  Vaaben  med  Forbehold,  men  naar 
de  tages  frem,  saa  brug  dem  med  Fynd 
og  Klem. 

Og  bring  dem.  først  og  fremmest  i  An- 
vendelse mod  de  gængse  Fraser,  mod  Slag- 
ordene, som  alene  ved  deres  Klang  saa  ofte 
betager,  navnlig  den  Unge.  Og  der  er  da  to 
Slagord,  som  jeg  særlig  vil  henlede  Deres 
Opmærksomhed  paa,  det  er  Ordene  „Frem- 
skridt"  og   „Frihed'". 
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Vi  har  i  vor  egen  Samtid  i  den  Grad 
faaet  tudet  Ørene  fulde  om  alle  de  „Frem- 
skridt", der  er  opnaaede  i  denne  Periode,  at 
det  kan  synes  hartad  formasteligt  at  ville 
røre  ved  dette  Slægtens  Afgudsbillede.  Og 
dog  vover  jeg  at  paastaa,  at  en  sund  Ud- 
vikling ikke  er  mulig  uden  en  radikal  Kritik 
over  det  meste  af  det,  der  udgives  for  Frem- 
skridt. Jeg  tænker  her  ikke  saa  meget  paa 
de  tekniske  Fremskridt,  skønt  det  ogsaa  her 
vil  vise  sig,  at  der  ofte  tabtes  lige  saa  meget, 
ja,  mere,  end  der  blev  vunden.  Det  var 
Maskinerne,  der  dræbte  Arbejdsglæden  og 
dermed  ogsaa  i  et  ikke  ringe  Mon  Arbejds- 
evnen. De  træffer  i  vore  Dage  sjældent  en 
Tømmersvend,  der  paa  Øjemaal  kan  tilhugge 
en  Stamme  i  Firkant;  nu  faar  de  det  jo  le- 
veret færdigt  fra  Træskærerierne;  det  er  bil- 
ligere, men  menneskeligt  set  er  det  mindre 
udviklende.  Men  hvad  jeg  her  navnlig  tæn- 
ker paa,  er  alt  det,  der  udgives  for  Frem- 
skridt paa  det   politiske  og  sociale  Omraade. 

Fremskridt  som  politisk  Begreb  vil  i  Virke- 
ligheden sige  Resultatet  af  de  Dygtiegs  heldige 
Kamp  for  at  gøre  sig  gældende  i  Samfundet, 
alt  det  andet  er  kun  —  Forandring.  Men  ser 
vi  nøjere  paa  de  sidste  Aartiers  mange  „Frem- 
skridt", saa  kan  vi  vel  nok  uden  Partiskhed 
blive  enige  om,  at  de  fleste  i  sjælden  tydelig 
Grad  bærer  Vidnesbyrd  om,  at  det  netop 
var  de  Udygtige,  der  var  heldige  i  Kampen 
for  at  gøre  sig  gældende;  jeg  skal  ikke  sige 
mere ;   thi  —  nomina  sunt  odiosa. 

Den  blinde  Afgudsdyrkelse  af  Begrebet 
Fremskridt  har  medført  den  uhyggelige  Sam- 
menblanding af  Reform  og  Forbedring.  Vi 
hører  Partierne  raabe  med  Reformer  som  med 
Rejer,  og  den,  som  raaber  højest,  faar  de 
neste  Tilhængere.  Man  glemmer  rent,  at  en- 
hver Reform  altid  først  har  det  imod  sig,  at 
den  er  en  Reform;  enhver  Forandring  er 
forbunden  med  Tab  og  Bekostning  af  for- 
skellig Natur,  og  derfor  skal  en  Reform  i 
den  Grad  være  ikke  blot  en  Forandring,  men 
en  Forbedring  af  det  bestaaende,  at  ikke  blot 


disse  Tab  dækkes  og  opvejes,   men  der  ogsaa 
bliver  et  lille  Plus  tilbage. 

Det  er  ikke  mindst  for  de  Unge,  at  selve 
Ordet  Reform  har  en  saa  lokkende  Klang, 
og  dette  gælder  de  Unge  af  alle  Partier. 
Dette  hænger  sammen  med,  at  de  Unge  gærne 
føler  sig  som  en  Modsætning  til  det  fore- 
gaaende  Slægtled.  Denne  naive  Opfattelse  er 
for  en  Del  kommen  frem  ved  den  litterære 
Paavirkning  af  Ungdommen  i  Halvfjerdserne 
i  forrige  Aarhundrede,  men  den  har  holdt 
sig  bestandig  siden.  I  Virkeligheden  er  denne 
Fremhævelse  af  Modsætningen  mellem  Gamle 
og  Unge  kun  et  Vidnesbyrd  om  Mangel  paa 
historisk  Syn;  der  er  her  ikke  Tale  om  en 
Modsætning,  men  en  Fortsættelse.  Det  kan 
vel  i  denne  Sammenhæng  ikke  være  helt  af 
Vejen  at  gøre  opmærksom  paa,  at  det  at 
være  „de  Unge"  ikke  er  noget  i  og  for  sig 
særlig  fortjenstfuldt.  Der  er  altid  noget  tra- 
gikomisk ved  at  høre  tale,  baade  i  Littera- 
tur, i  Kunst  og  i  Politik,  om  „de  Unges  Ret" 
og  om  de  nye  Tiders  nye  Tanker.  Tankerne 
kommer  til  Individerne  og  ikke  til  Genera- 
tionerne, og  hvad  nu  særlig  de  nye  Tider 
som  særlig  tankesvangre  angaar,  saa  gælder 
her  endnu  bestandig  Ordet : 

Hvor  findes  kloge  eller  dumme  Tanker, 

som  ikke  andre  Slægter  tænkte  før. 

—  Allitterationen,  der  ofte  er  saa  skæbne- 
svanger ved  Dannelsen  af  historiske  Slagord, 
har  knyttet  Ordene  Fremskridt  og  Frihed  sam- 
men, og  man  dyrker  det  andet  som  en  Forud- 
sætning og  Betingelse  for  det  første :  uden  Fri- 
hed intet  Fremskridt !  Dette  er  ogsaa  utvivlsomt 
rigtigt,  men  sandelig  ikke  i  den  Betydning, 
hvori  det  almindehg  tages.  Det  kan  jo  ikke 
nægtes,  at  i  vore  Dage  forstaas  der  ved 
Frihed  oftest  politisk  Frihed,  og  ved  dette 
sidste  atter  den  fuldt  ud  konsekvente  Gen- 
nemførelse af  Principet  om  den  lige,  alminde- 
lige Valgret. 

Af  alle  det  nittende  Aarhundreders  mange 
og  store  Taabeligheder   er  vel    næppe    nogen 
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større  end  den,  at  dette  Begreb  blev  opstillet 
som  det  politiske  Ideal;  den  kloge  og  den 
dumme,  den  kundskabsrige  og  den  uvidende 
kastes  her  i  den  samme  store  Smeltedigel, 
hvorfra  der  udflyder  en  ensartet,  ubestemme- 
lig, graaagtig  Masse  :  det  store  Vælgerfolk ; 
og,  som  jeg  en  Gang  andet  Steds  har  sagt. 
Forskellen  mellem  Napoleon  og  Grøntkonen 
paa  Hjørnet  reduceres  dertil,  at  han  var  et 
Mandfolk  og  hun  et  Fruentimmer, 

Den  Frihed,  som  den  Unge  maa  sætte  som 
sit  Ideal,  er  da  ogsaa  en  Frihed  af  en  gan- 
ske anden  Slags,  nemlig  Plads  for  Personlig- 
hedens Udfoldelse  i  Forhold  til  egne  Evner. 
Her  er  det  Krav,  som  den  Enkelte  ubetinget 
maa  fastholde  overfor  Samfundet.  Men  læg 
Mærke  til,  at  her  er  ikke  Tale  om  nogen 
medfødt  Ret;  overhovedet  har  Mennesket  ikke 
andre  medfødte  Rettigheder  end  Retten  til  at 
dø,  alt  det  andet  skal  betales  og  erhverves 
gennem  Arbejde  og  Kamp. 

»Kun  den  fortjener  Frihed  sig  og  Livet, 
der  vinder  den  i  Kamp  paa  ny  hver  Dag!« 

Den  tanketomme  Dyrkelse  af  selve  Ordet 
Frihed  har  ført  til,  at  ogsaa  den  saakaldte 
Aandsfrihed,  Tolerancen,  er  bleven  gjort  til 
Genstand  for  Tilbedelse.  Den  allerypperste 
Blomst  af  vor  udskregne  Kultur  er  jo  netop 
Tolerancen,  og  det  aandssvage  Udtryk :  Frihed 
for  Loke  saa  vel  som  for  Thor!  er  Valg- 
sproget for  hele  denne  Aandsretning.  Jeg 
maa  tilstaa,  at  jeg  ikke  fatter,  hvorfor  jeg 
skal  have  Respekt  for  andres  Meninger,  blot 
fordi  de  er  andres.  Jeg  kan  have  Respekt 
for  dem,  naar  jeg  faar  Indtrykket  af,  at  der 
staar  en  ærlig  Personlighed  bag  dem,  der 
er  rede  til  at  sætte  noget  ind  paa  at  faa 
dem  frem,  men  paa  Forhaand  maa  jeg  altid, 
hvis  jeg  da  selv  er  et  ordentligt  Mandfolk 
og  ikke  et  af  de  mange  Slags  Fruentimmer 
med  og  uden  Skørter  paa,  være  uvillig  over- 
for andres  Meninger,  naar  de  er  forskellige 
fra  mine  egne. 

I  vor  hjemlige  Udvikling  har  Forherligelsen 


af  Tolerancen  staaet  i  den  nøjeste  Forbin- 
delse med  den  stærke  Væxt  af  Individualismen. 
Naar  hver  enkelt  kun  tjente  sig  selv,  saa 
faldt  det  ganske  af  sig  selv,  at  den  ene 
kunde  være  lige  saa  god  som  den  anden,  og 
Følelsen  af  kun  at  være  henvist  til  sig  selv, 
gjorde  Tolerancen  anbefalelsesværdig;  naar 
jeg  var  tolerant  mod  andre,  saa  vilde  de  vel 
ved  given  Lejlighed  ogsaa  nok  være  det  m.od 
mig.  Denne  Assurance  har  den,  som  tjener 
en  Ide,  der  ligger  udenfor  ham  selv,  ikke 
Brag  for;  for  ham  er  det  ikke  hans  person- 
lige Interesse,  men  Ideens  Fremme,  det  kom- 
mer an  paa,  og  han  vil  derfor  hverken  give 
eller  tage  Pardon. 

Det   store  Valg   mellem  Individualisme   og 
Samfundsbevidsthed    kan    ikke   afgøres   efter 
bestemte  Theorier  eller  forudfattede  Doktriner, 
det   Valg   maa    hver    enkelt    træffe    for    sig. 
Men  lad  mig    blot    sige    et:    for    Geniet    kan 
Individualismen  blive  fyldestgørende   og   der- 
for ogsaa  være  berettiget,    men    hvor  mange 
af  os  er  vel  Genier?    Det  jævnt  dygtige  In- 
divid vil  kun  finde  sin   Gærning  adlet,    naar 
den  træder  i  et  større  Samfunds  Tjeneste,   og 
kun  derigennem  vil  han  selv  blive  større  og 
dygtigere.    Der  er  intet  Folk  i  hele  Verdens- 
historien, som  er  saa  blottet  for  Genier  som 
det  romerske,   og  dog  er  der  intet,  der  poli- 
tisk og  socialt  har  udrettet    saa    meget    som 
dette.     Alle  de,   der  optræder  i  den  romerske 
Republiks  store  Tid,  har  noget  underligt  smaat- 
skaaret  og  filistrøst  over  sig,  men  det  er  den 
store    Tanke    om    Romerstaten,    der    gennem- 
trænger dem  og  faar  dem  til  at  handle  som 
Vismænd  og  Helte;  det  er  denne  Tanke,  som 
adler  det  hele  Folk  og   gør    det    til   Verdens 
Beherskere.     Og  gennem    denne  Evne   til    at 
lade  alle  de  enkelte  Individer  gennemtrænges 
af  en  stor  Samfundstanke  er  det,   at  Romer- 
folket er  bleven  Forbillede  for  alle  Tider. 

Og  kun  ad  denne  Vej,  ved  at  træde  i 
Tjeneste  for  en  stor  Ide,  der  ligger  udenfor 
en  selv,  er  det,  at  de  fleste  Enkelte  finder 
Vejen  til  Lykken,  og  derpaa   er   det  dog  til 
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syvende  og  sidst,  at  det  hele  kommer  an. 
Om  Midlerne  til  Lykke  i  Livet  var  det,  at 
alle  de  græske  Filosofers  Tanker  kredsede, 
men  skønt  de  klart  opstillede  Problemet,  gav 
de  intet  fyldestgørende  Svar.  Det  bedste  og 
for  vor  Tid  mest  passende,  der  er  sagt  om 
dette  store  Spørgsmaal,  er  Renans  tilsyne- 
ladende saa  jævne  og  dog  saa  dybe  Forkla- 
ring, at  Lykken  for  den  Enkelte  bestaar  i, 
at>»han  i  sin  Ungdom  fanger  en  Ide,  som 
han  derefter  har  tilstrækkelige  Evner  og  til- 
strækkelig Levetid  til  at  virkeliggøre.  Den 
kan  være  vidt  omspændende  eller  ganske  be- 
skeden og  høre  hjemme  paa  et  hvilketsom- 
helst  af  Menneskelivets  Omraader,  det  er  ikke 
det,  som  det  kommer  an  paa ;  det  afgørende 
er  den  Sum  af  Oprigtighed  og  Energi,  der 
sættes  ind  paa  dens  Virkeliggørelse  og  hvor 
langt  man  naar  frem  dermed. 

Forudsætningerne  for  dette  Arbejde  er  Vilje 
og  Følelse;  thi  Viljens  praktiske  Udtryk  er 
Flid,  og  Følelsens  Udtryk  er  Mod,  og  Flid 
og  Mod  er  Betingelserne  for  overhovedet  at 
vinde  frem.  Netop  i  vort  lille  hjemlige  Sam- 
fund er  der  Grund  til  at  understrege  disse 
to  Begreber.  Her  mangler  ofte  Flid,  Lysten 
til  Fuldkommengørelse;  at  man  skal  lære  saa 
længe  man  lever,  er  en  Sætning,  der  ikke 
gælder  herhjemme.  Her  skynder  man  sig  at 
lære  noget,   for  bagefter  at  leve  af  det,    som 


om  det  ikke  var  bedre  at  leve  for  at  lære. 
Og  naar  jeg  siger,  at  her  ofte  mangler  Mod, 
saa  tænker  jeg  naturligvis  fortrinsvis  paa  det 
borgerlige  Mod,  netop  det,  som  der  til  dag- 
lig Brug  er  mest  Anvendelse  for  i  Livets 
hundrede  smaa  Situationer,  Modet  til  at  have 
en  Mening  og  være  den  bekendt,  Modet  til 
at  tage  sit  Parti  og  ikke  blot  tilhøre  sit  Parti. 

Det  gælder  da  om  fortrinsvis  at  udvikle 
disse  Egenskaber,  Flid  og  Mod,  og  saa  an- 
vende dem  til  Ideens  Virkeliggørelse  indenfor 
det  Samfund,  i  hvilket  man  nu  en  Gang  er 
bleven  stillet.  Og  det  Samfund,  som  særlig 
paakalder  Deres  Tjeneste,  er  Fædrelandet. 
Lad  den  nationale  Bevidsthed  gennemtrænge 
Dem,  saaledes  at  derved  Deres  Gærning  ad- 
les, fordi  De  ved,  at  selv  om  den  endnu  er 
saare  ringe  og  maaske  altid  kun  vil  forblive 
beskeden,  saa  har  den  dog  Værd,  fordi  den 
udføres  i  Fædrelandets  Tjeneste  og  bliver  til 
dettes  Tarv,  naar  den  gøres  saa  fuldkomment 
som  muligt. 

Naar  denne  Anskuelsesmaade  fæstnes  hos 
den  Enkelte,  da  vil  den  ogsaa  i  hele  Natio- 
nen frembringe  en  Vilje,  stærk  nok  til  at 
løse  de  nationale  Opgaver.  Og  omvendt  vil 
Nationen,  naar  den  er  i  Trivsel  og  Fremgang, 
lade  sin  Kraft  straale  tilbage  til  de  Enkelte 
og  gøre  enhver  af  dem  mere  stolt  og  mere 
lykkelig. 


VERDENS  MÆRKELIGSTE  TUGTHUS 

DILETTANTKOMEDIE  TIL  SKAFOT 
Af  Roger  Nielsen. 


lyssky  politiske  Manøvredygtighed ,  Tugt- 
husene til  Smaahelveder  for  Fangerne,  som 
regelmæssig  gør  Oprør,  saa  Følgen  er  per- 
manent Belejringstilstand.  f" 

Kun  i  de  vestlige  Stater,  som  har  brudt 
den  politiske  Trustmagt  og  i  de  senere  Aar 
gjort  mægtige  Fremskridt,  har  man  taget 
Fængselsproblemet  op  til  Løsning.  I  Oregon 
lader  Guvernør  West  over  Halvdelen  af 
Tugthusfangerne  arbejde  ved  Vejanlæg  rundt 
om  i  Staten,  ofte  henved  et  halvt  hundrede 
Mil  fra  Tugthuset.  De  bærer  ikke  Fange- 
dragt og  bliver  ikke  bevogtede,  og  de  faar, 
hvad  der  er  usædvanligt  i  Amerika,  Løn  for 
deres  Arbejde.  Forsøget  har  vist  sig  ud- 
mærket og  forsøges  nu  indført  andre  Steder, 
senest  i  Arizona. 

I  Kalifornicn  har  Inspektionen  for  det  store 
San  Onentin  Tugthus,  John  E.  Hoyle,  i  den 
korte  Tid,  han  har  staaet  for  Styret,  gjort 
bemærkelsesværdige  Forsøg  paa  at  løse  den 
samme  Opgave  indenfor  Tugthusets  Mure. 
Først  ved  en  saa  gennemført  human  IBe- 
handling  af  Fangerne  som  muligt.  De  bar- 
bariske Straffemidler,  som  indtil  for  faa  Aar 
siden  var  i  Brug  i  Tugthuset,  er  nu  af- 
skaffet, udelukkende  til  Gavn  for  Disciplinen. 
Dernæst  ved  i  vidt  Omfang  at  give  Fan- 
gerne faglig  Uddannelse,  som  kan  komme 
dem  til  Nytte  efter  udstaaet  Straf.  Og  en- 
delig ved  som  dristig  Nybegynder  at  mod- 
arbejde den  dræbende  Sløvhed,  som  altfor 
ofte  i  Fængslerne  berøver  Fangerne  enhver 
Antydning  af  Energi  og  Initiativ,  saa  de 
efter  Løsladelsen  staar  golde  og  ukampdyg- 
tige i  den  altid  larmende  Strid  for  Ud- 
kommet. Orden  og  Regelmæssighed  hersker 
ogsaa  i  San  Quentin,  men  den  maskinmæs- 
sige   Dressur  modvirkes    af  Koncerter,    Bold- 
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Program  til  en  Dilettantforestilling,  udfart  af  Fanger 
i  San  Quentin  Tugthus. 


DET  er  bekendt,  at  der  til  den  impone- 
rende industrielle  Fremgang  i  De  For- 
enede Stater  ikke  svarer  noget  moderne  hu- 
mant Reformarbejde.  Administration  og  Lov- 
givningsarbejde er  saavel  i  de  fleste  at  En- 
keltstaterne som  i  Republiken  som  Helhed  i 
Hænderne  paa  den  almægtige  Pengemagt, 
hvis  politiske  Principper  endnu  ikke  er  naaet 
ud  over  Rovdyrets.  Følgerne  viser  sig  ingen 
Steder  bedre  end  paa  Fængselsvæsenets  Om- 
raade.  I  Sydstaterne  bortlejer  man  endnu 
paa  Slavemarkedmaner  Lovovertræderne  til 
den  højstbydende  Arbejdsgiver.  I  mange 
af  Øst-  og  Mellemstaterne  gør  Fængsels- 
inspektører,  hvis  eneste  Kvalifikation  er  deres 
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kampe  og  Dilettantforestillinger  paa  store 
Festdage,  altsammen  udført  af  Fanger,  hæn- 
delsesvis af  et   Gæstespil  udefra. 

Det  er  særlig  dette  sidste,  som  har  bragt 
San  Quentins  Navn  Verden  over.  Tugthus- 
fanger spillende  Dilettantkomedie!  Det  er 
bleven  latterliggjort  som  Yankeevittighed. 
Det  er  bleven  fordømt  som  Forbrydersenti- 
mentalitet. Amerikansk  er  det  i  hvert  Til- 
fælde. Alle  gamle  Begreber  om  Straf  som 
Hævn  og  Skræmsel  protesterer  imod  det.  I 
det  hele  taget  er  San  Quentin  Tugthus  saa 
bemærkelsesværdig  i  sine  Methoder,  at  det 
har  Krav  paa  offentlig  Interesse. 

De  store  Diligencer,  som  besørger  Trafiken 
mellem  den  lille  Green  Brae  Station  og  San 
Quentin  Statsfængsel,  er  i  Dag  fuldt  optaget. 
Det  er  Søndag  og  Samtaledag  i  Tugthuset. 
Passagererne  er  Folk,  som  skal  ud  og  hilse 
paa  Slægtninge  eller  Venner  blandt  Fan- 
gerne. Ikke  at  man  kan  mærke  det  paa 
dem.  Vi  kunde  godt  være  paa  Skovtur. 
Unge  Piger  i  lyse,  livlige  og  altfor  korte 
Kjoler  drøfter  interesseret  de  sidste  Nyheder. 
Mændene  taler  sagkyndigt  om  Muslinge- 
graverne, som  gaar  langs  Stranden,  hvor  vi 
kører,  og  roder  i  Mudder  til  Knæerne.  Der 
er  ingen  Steder,  hvor  man  faar  saa  god 
dam  chou'der  som  i  San  Quentin,  fortæller 
en.     Saa  ler  alle. 

Men  nu  er  Vognene  naaet  ind  paa  Tugt- 
husets vidtstrakte  Omraade.  Man  faar  Øje 
paa  den  første  Tugthusfange,  som  gaar  og 
vogter  en  Flok  Svin.  Han  bærer  den  sæd- 
vanlige hvid-  og  sortstribede  Dragt,  som  er 
Tugthusuniform  overalt  i  Staterne.  Lidt 
længere  henne  ser  man  andre  Fanger,  som 
har  Opsyn  med  Hønseriet.  Nogle  vander  i 
de  store  Køkkenhaver.  En  Vandvogn  pas- 
serer forbi.  De  to  Mænd  paa  Kuskesædet 
er  begge  Fanger.  Der  er  endnu  næsten  en 
Kilometer  til  Tugthuset,  Stadig  Fanger  at 
se,  men  ingen  Fangevogtere.  Paa  Skraa- 
ningen    ligger    et   Par    Taarne    med    Gatling- 


kanoner  til  at  beherske  Terrænet,  men  Vag- 
ten her  kan  ikke  holde  Øje  med  det  hele. 
Han  behøver  det  heller  ikke.  Fangerne  her- 
ude er  prøvede  Folk,  som  har  alt  at  tabe 
og  intet  at  vinde  ved  et  Flugtforsøg.  Et 
Par  af  dem  sover  i  det  frie  om  Natten. 

Saa  ruller  vi  op  foran  Fængslets  Kontor- 
bygning. Min  Ledsager,  Konsul  Bøggild  fra 
San  Francisco,  og  jeg  gaar  ind  for  at  hilse 
paa  Inspektør  Hoyle,  som  paa  Forhaand  har 
budt  os  Velkommen  og  lovet  at  vise  os 
Tugthuset  fra  først  til  sidst.  Hans  Privat- 
sekretær er  alene  paa  Kontoret.  Det  er  en 
høj,  ung  Mand,  meget  høflig,  beleven,  af 
næsten  forfinet  Udseende.  Men  en  Tugthus- 
fange. Han  bærer  de  sorte  og  hvide  Striber. 
Vi  hører  senere,  det  er  en  Slægtning  af  Mil- 
lionæren Pullmann. 

Mens  den  unge  Mand  gaar  over  efter  In- 
spektøren, sætter  vi  os  ind  i  Venteværelset, 
hvor  de  Besøgende  sidder  paa  Rad  og  giver 
Besked  om,  hvem  de  ønsker  at  se  i  Sam- 
talestuen. Ekspeditionen  her  besørges  ogsaa 
af  en  ung  Tugthusfange.  I  det  tilstødende 
Kontor  ser  man  andre  beskæftigede  med  Ar- 
bejde, allesammen  i  den  stribede  Uniform. 
Den  har  ikke  i  mindste  Maade  sat  sit  Præg 
paa  dem.  De  taler  og  ler  og  opfører  sig  i 
det  hele  taget  som  andre  unge  Kontorister. 
De  ser  én  frit  i  Øjnene.  Naar  om  kort 
Tid  Fangedragten  afskaffes  i  San  Quentin, 
hvad  Fængselsbestyrelsen  allerede  har  ved- 
taget, vil  ingen  uindviet  kunne  skelne  dem 
fra  Tugthusets  civile  Embedsstab. 

Et  Øjeblik  efter  kommer  Inspektør  Hoyle. 
En  høj,  bredskuldret  Mand,  typisk  ameri- 
kansk, ikke  meget  talende,  med  et  Par  kloge 
Øjne,  som  paa  eengang  er  bestemte  og  har 
et  eget  varmt  Skær.  Det  er  midt  i  Besøgs- 
timerne, den  travleste  Tid,  da  hans  Under- 
skrift kræves  hvert  Øjeblik.  Inspektøren 
beder  os  først  indtage  en  lille  Lunch  og  der- 
paa  med  en  Fører  begynde  Turen  gennem 
Tugthuset.  Saasnart  han  er  fri,  vil  han 
slutte  sig  til  vort  Selskab. 
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Vue  over  San  Ouentin.    1  Forgrunden  Privatboliger,  i  Midten  Tugthuset, 
livis  store  nye  Tilbygning  ses  nærmest  Vandet. 


Vi  drejer  ned  mod  Tugthuset  og  standser 
foran  Indgangen.  Samme  truende,  fæstnings- 
agtige  Udseende,  som  synes  at  præge  Straffe- 
anstalter Verden  over.  Men  hvilken  Belig- 
genhed !  San  Franciscos  blaanende  Bugt 
med  toppede  Smaabølger  ind  om  Næsset, 
hvorpå?.  San  Ouentin  er  bygget.  Paa  den 
anden  Side  Vandet  tegner  lave,  grønne  Bjærge 
deres  takkede  Silhuet  mod  Himlen,  overfløjne 
i  et  Sæt  af  Mount  Tamalpais'  skystræbende 
Kegle.  Og  over  det  alt,  Kaliforniens  evige 
Sol,  dæmpet  af  den  fine,  blaahvide  Dis.  Nej, 
intet  Slot  kunde  finde  pragtfuldere  Omgivelser. 

Foran  Indgangen  til  Tugthuset,  ned  mod 
Vandet  ligger  brogede  Haveanlæg.  I  Gan- 
gene spadserer  —  ikke  Opsynsmænd  eller 
deres  Koner  eller  Tjenestepiger  med  Barne- 
vogne, men  Tugthusfanger.  De  gaar  og 
ryger  deres  Cigaretter,  taler  med  hinanden, 
sidder  og  kigger  i  en  Avis  paa  Bænken  eller 
staar  blot  og  nyder  den  friske  Brise  og  Ud- 
sigten. Det  er  Fanger,  der  har  opført  sig 
særlig  godt,  der  nyder  dette  Privilegium. 
Stadig  ingen  Fangevogtere  at    se  nogetsteds. 
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Lige  det  modsatte  af,  hvad  man  finder  uden- 
for Horsens  Tugthus.  I  Danmark  Skildvagter 
og  Betjente  i  en  Overflødighed,  aldrig  et 
Glimt  at  se  af  Fangerne.  Her  Fanger  over- 
alt, mens  vi  endnu  ikke  har  set  den  første 
Fangevogter. 

Vi  faar  Lunch  i  Officersmessen,  hvor  Kap- 
tajnerne for  de  forskellige  Afdelinger  og  deres 
Løjtnanter  spiser.  De  synes  at  leve  upaa- 
klageligt.  Lunchen  bevæger  sig  fra  Østers 
gennem  forskellige  Grønt-  og  Kødretter  til 
den  afsluttende  Is.  Kokkene,  der  har  til- 
beredt det,  er  Fanger.  Kellnerne  ligeledes. 
Den  unge  Mand,  dér  betjener  vort  Bord,  har 
myrdet  sin  Hustru;  han  er  inde  paa  Livstid. 
Serveringen,  hans  Interesse  i  ens  Ønsker 
minder  om  enhver  anden  Kafé.  Man  fristes 
til  at  give  ham  Drikkepenge.  Nogle  Damer, 
som  spiser  ved  Bordet  lige  over  for  os,  har 
et  Par  søde  Smaapiger  med,  som  ler  og 
vinker  til  den  stribede  Mand.  Han  kommer 
hen  og  spøger  lidt  med  dem,  og  da  de 
gaar,  kysser  han  dem  paa  Haanden. 

Udenfor  Samtalestuen  venter  Føreren  os. 
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Døren  staar  aaben,  saa  man  kan  se  ind. 
Stuen  er  fuld  af  Fanger  og  deres  Besøgende. 
En  hvidhaaret  Fange  sidder  og  taler  med 
sin  Søn,  en  ung  Mand  har  Besøg  af  sin 
Moder,  en  anden  af  sin  Kæreste.  Men 
stærkest  virker  Billedet  af  Fangen,  som  lader 
sin  lille  Søn  ride  Ranke  paa  sit  Knæ,  mens 
Hustruen  sidder  tavs  ved  Siden  af.  Drengen 
smiler.     Men  hvilken  Barndomserindring! 

I  et  Hjørne  af  Stuen  lægger  man  Mærke 
til  en  midaldrende  Mand  med  jødiske  Træk 
i  Samtale  mee  en  ung  Dame.  Det  er  Tugt- 
husets notableste  Fange,  Abraham  Riief,  Ka- 
liforniens  Alberti.  Han  var  i  sin  Tid  San 
Franciscos  politiske  Diktator,  valgte  Borg- 
mesteren, ejede  de  vekslende  Byraad,  ja, 
havde  endogsaa  en  afgørende  Stemme  ved 
Valg  af  Guvernør  og  Forbundssenatorer  — 
Indflydelse,  som  han  benyttede  til  den  mest 
storslaaede  Pengeafpresning  overfor  de  J-'er- 
soner  og  Selskaber,  som  var  afhængige  af 
municipale  Koncessioner.  Kort  efter  Jord- 
skælvet blev  han  styrtet  og  senere  dømt  til 
14  Aars  Tugthus,  som  han  nu  afsoner. 
Alle  slog  Haanden  af  ham.  Kun  hans  Sø- 
ster besøger  ham  trofast.  Nu  er  endelig 
hans  gamle  Modstandere  gaaet  i  Forbøn  for 
ham  og  søger  at  udvirke  hans  Benaadning. 
I  det  sidste  Fjerdingaar  har  han  hver  Dag 
i  sin  Celle  skrevet  en  Artikel  til  San  Fran- 
sisco  Bladet  The  BiiUelin,  hvori  han  meget 
interessant  lægger  sit  politiske  Liv  med  al 
dets  Korruption  aaben.  Unægtelig  ameri- 
kansk ! 

En  snæver  Gitterdør  med  en  høj,  skarp 
Tærskel  fører  ind  i  Tugthuset.  Portneren 
betragter  os  nøje,  da  vi  gaar  igennem.  Alen 
vi  staar  under  særlig  Beskyttelse  og  slipper 
for  at  blive  visiterede.  Ellers  maa  alle  Ind- 
kommende, selv  Arrestforvarere,  som  kom- 
mer for  at  aflevere  Fanger,  vende  deres 
Lommer  for  at  vise,  at  de  ikke  bringer  for- 
budte Varer  som  Opium  eller  Skydevaaben 
ind  i  Fængslet.  En  Slags  Buegang  fører  til 
den  næste   Port,   en   massiv   Staalport.     Den 


vigtige  Post  som  Dørvogter  her  indehaves 
af  en  Fange,  tilmed  en  Mand,  som  har 
siddet  i  Tugthuset  næsten  et  kvart  Aar- 
hundrede. 

Saa  staar  vi  i  Fængselsgaarden.  Maa 
kan  vanskeligt  tænke  sig  noget,  der  mindre 
svarer  til  sit  Navn.  Det  første,  der  slaar 
én  i  Møde  er  en  sød  Blomsterduft.  Hele 
den  store  Gaard  er  forvandlet  til  en  yppig 
Have,  som  pranger  med  Aarets  skønneste 
Blomster.  Et  Steds  plasker  et  Springvand. 
Man  mindes  Parkerne  i  Los  Angeles.  Men 
Fængslets  Mure  rejser  sig  med  mørke  Skyg- 
ger paa  alle  Sider.  Og  midt  i  Gaarden  er 
plantet  en  mægtig  elektrisk  Stander,  hvis 
store  Buelamper  om  Natten  fylder  selv  de 
dunkleste  Kroge  med  deres  Lys. 

Netop  som  vi  kommer  ind,  lyder  langt 
borte  de  sidste  Toner  af  den  amerikanske 
Nationalsang.  Det  er  Fængselsorkestret,  som 
slutter  sin  Koncert  i  Fangegaarden.  Et  Øje- 
blik efter  kommer  Musikerne  gaaende  med 
deres  Instrumenter,  en  Snes  Mand  i  klæde- 
lige, militæragtige  Uniformer,  de  første  Fan- 
ger, vi  har  set  uden  Striberne.  Orkestret 
spiller  to  Timer  hver  Søndag,  skiftevis  i 
Fangegaarden  og  i  Musikpavillonen  udenfor 
Hovedindgangen.  Men  i  Virkeligheden  har 
Fangerne  daglig  en  lille  Koncert,  idet  Orke- 
stret øver  sig  en  Time  hver  Eftermiddag. 
Det  eneste  Brud  paa  Reglen  er  Dagen  før 
en  Henrettelse  i  Fængsel.  Da  ruger  Dø- 
dens knugende  Varsel  over  det  store  Fange- 
samfund. 

Til  højre  i  Gaarden  ligger  i  en  ret  lav  Byg- 
ning en  Del  Kontorer,  blandt  andet  Slutterens. 
Bagved  findes  Kvindefængslet.  Her  sidder 
Kaliforniens  22  kvindelige  Fanger.  Det  er 
alt,  hvad  Staten  ejer,  mod  mere  end  3000 
mandlige  Fanger,  hvoraf  godt  de  2000 
sidder  i  San  Quentin.  Selvfølgelig  indlades 
ingen  Besøgende  i  Kvindefængslet.  Og  frie 
Kvinder  maa  i  det  hele  taget  ikke  komme 
indenfor  Tugthusets  Mure. 

Enhver    nyankommen    Fange    gennemgaar 
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den  samme  Proces.  Han  bliver  først  foto- 
graferet i  sit  Civiltøj,  underkastes  derpaa  en 
grundig  Rengøring  i  Badekarret,  iføres  Fange- 
dragten, faar  sit  Skæg  og  Haar  barberet  af, 
fotograferes  efter  denne  Omvæltning  igen  og 
maales  endelig  efter  Bertillonsystemet.  De 
herhenhørende  Afdelinger,  som  ligger  i  den 
samme  lave  Bygning,  forestaas  alle  af  Fanger. 
Interessant  er  Besøget  i  Maalerummet,  hvor 
en  Fange  forklarer  Fingeraftrykssystemet,  som 


om  i  Amerika  for  at  skræmme  Ejerne,  der 
beskæftigede  Arbejdere  udenfor  Fagforening- 
erne. De  blev  endelig  paagrebne  efter  Øde- 
læggelsen af  Bladet  Times'  Bygning  i  Los 
Angeles ,  hvorved  2 1  Mand  blev  dræbte. 
Efter  en  langvarig  Proces  tilstod  Brødrene 
sig  for  nogen  Tid  skyldige  og  slap  til  Gen- 
gæld med  Livet.  Den  ene  dømtes  til  livs- 
varigt Tugthus,  den  anden  til  1 5  Aar. 
Overfor    den  lave  Bygning  ligger  paa  den 


iiH  '^B^m.n^y^^^*^^^^^^ 


Baseball-Kamp  mellem  Fanger  i  San  Quentin,  spillet  udenfor  Tugthusmurene  paa  en  Helligdag. 


han  i  Aarenes  Løb  er  bleven  Expert  i  at 
tyde.  Med  et  Fingeraftryk  som  Nøgle  kan 
han  i  Løbet  af  et  Øjeblik  linde  sin  Mand 
ud  af  et  Selskab  paa  tyve,  blot  ved  gennem  en 
Lup  at  undersøge  de  forskelliges  Fingerender. 
Fængslets  Fotografidepartement  med  et 
rummeligt  Atelier  ledes  af  et  Par  meget 
dygtige  Fanger.  De  har  blandt  andet  taget 
de  Billeder ,  der  ledsager  denne  Artikel. 
Imellem  de  senest  tagne  Fotografier  lægger 
man  Mærke  til  Brødrene  Mac  Naiiiaras.  Det 
var  disse  to  Fanatikere,  som  i  Aarene  1906 
— 10  sprængte  over  100  Bygninger,  Broer 
og    Fabriker    i    Luften    med    Dynamit    rundt 


anden  Side  Gaarden  den  store  Cellebygning 
med  sine  næsten  700  Celler.  De  seks  nær- 
mest Indgangen  paa  første  Etage  er  de  Døds- 
dømtes Celler.  Men  Pladsen  slaar  ikke  til. 
Der  sidder  for  Tiden  8  Mand  og  venter  paa 
at  blive  henrettet,  saa  man  har  maattet  an- 
bringe to  i  to  af  Cellerne.  Lørdag  og  Søn- 
dag er  de  lukkede  inde  hele  Dagen,  ellers 
har  de  daglig  to  Timers  Frihed  til  at  spad- 
sere i  Gaarden.  Deres  Celler  er  de  eneste, 
som  er  oplyste  Natten  igennem,  for  at  de 
ikke  skal  have  Lejlighed  til  ubemærket  at 
forsøge  Selvmord.  De  faar  bedre  Mad  end 
de  øvrige  Fanger. 
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Netop  nu  har  de  spist  til  Middag,  og 
idet  en  Fange  gaar  rundt  og  samler  deres 
Madspande,  faar  man  et  Glimt  af  dem  at 
se.  I  en  Døraabning  viser  sig  dét  smilende 
Ansigt  af  en  21aarig  Mand,  som  efter  to 
Maaneders  Ægteskab  myrdede  sin  19aarige 
unge  Hustru.  I  Cellen  ved  Siden  af  sidder 
en  dødsdømt  Kineser,  som  man  ikke  ved, 
hvordan  man  skal  faa  hængt,  da  hans  Hals 
er  tykkere  end  hans  Hovede.  Morderen 
Rodgers,  som  for  et  halvt  Aars  Tid  siden 
paa  det  brutaleste  myrdede  en  Juvelhandler 
i  San  Francisco,  faar  Besøg  af  en  Præst, 
men  Visitten  varer  kun  et  Par  Minutter. 
Rodgers  synes  endnu  ikke  at  have  Brug  for 
Præster.  Gennem  Aabningerne  mellem  Dørens 
Jærnstænger  stirrer  de  Dødsdømte  ned  i 
Gaarden.  Ingen  af  dem  ser  bedrøvet  ud, 
nogle  har  et  Smil  om  Læberne.  Skønt  for- 
længst tjenlige  til  Galgen  har  ingen  af  dem 
mistet  Haabet  om  Fremtiden.  Guvernør 
Johnson  er  en  stærk  Modstander  af  Døds- 
straffen, og  man  venter  i  den  kommende 
Lovsamling  fremsat  Forslag  om  dens  Af- 
skaffelse. 

For  Enden  af  Gaarden  ligger  Hospitalet 
og  i  en  anden  Bygning  Kirkesalen  og  Bi- 
bliotheket.  En  Trappe  til  højre  fører  ned 
til  en  lille  Gaard.  Føreren  peger  paa  en 
halvt  underjordisk  Dør  i  Gavlen.  Nedgang 
til  Fangehullerne,  siger  han.  Da  Barbariet 
endnu  herskede  i  San  Ouentin,  blev  Fangerne 
indesluttet  i  disse  mørke  Huller  paa  Yand 
og  Brød,  selv  for  de  mindste  Forseelser.  Var 
Forseelsen  af  slørre  Art,  som  daarligt  udført 
Arbejde  i  Sækkefabriken,  Ulydighed  eller 
Indsmuglig  af  Opium  blev  de  samtidig  surret 
i  Spændetrøjen,  en  sæklignende  Pose,  som 
blev  snøret  saa  haardt  om  dem,  at  det 
næsten  standsede  Blodomløbet  og  gjorde  det 
umuligt  at  aande.  Der  er  Eksempler  paa, 
at  kraftige  Fanger  har  faaet  livsvarige  Lam- 
melser i  Arme  og  Ben  af  dette  Torturinstru- 
ment. Under  Inspektør  Hoyle  er  Spænde- 
trøjen   bleven    afskaffet,     og    Fangehullerne 


bruges  kun  sjælden  som  mørk  Arrest  for 
desperate  Fanger. 

Videre  frem  i  den  lille  Gaard,  en  Gitter- 
port lukkes  op,  og  vi  staar  midt  imellem 
2000  Tugthusfanger  i  den  store  Fangegaard. 
To  Tusinde  Fanger,  Hvide,  Sorte  og  Gule, 
Tyve,  Mordere  og  Bedragere  —  Statens  Ud- 
skud paa  en  Præsenter  bakke.  Men  nej, 
denne  Tanke  falder  én  slet  ikke  ind.  Man 
ser  kun  to  Tusinde  ulykkelige  Mænd  spærrede 
inde  i  en  ophedet,  asfaltlugtende  Gaard  med 
høje,  stængende  Mure  rundt  om  og  paa 
denne  vidunderlige  Dag,  da  Sol  og  Sommer 
og  kølende  Vinde  drager  syngende  hen  over 
Hovedet  paa  dem.  Men  denne  Gaard  er 
deres  eneste  Fristed.  Her  kan  de  tilbringe 
Tiden,  naar  de  har  endt  Dagens  Arbejde. 
Den  betyder  Søndag  og  Hvile  for  dem.  Af- 
vekslingen i  det  tvungne  Liv  ligger  i  Sam- 
talerne og  Legene  indenfor  disse  Mure. 

Nogen  dump  eller  truende  Stemning  raader 
lige  saa  lidt  her  som  andetsteds  i  San 
Ouentin.  De  mørke  Anelser  om  menneskelig 
Lavhed  og  rugende  Ondskab,  som  synes  at 
komme  til  én  fra  den  tavse  Ensomhed  i 
andre  Tugthuse,  mangler  her.  Man  kunde 
vanskeligt  blive  bange  mellem  denne  Hær  af 
Fanger.  Luften  omkring  dem  er  hverken 
ond  eller  forborgen.  Næsten  alle  smiler,  de 
snakker  interesseret  op  med  hinanden.  Maa- 
ske  de  sidste  Toner  fra  Musiken  endnu 
synger  i  dem.  Hvor  mange  Ulykkelige  har 
den  givet  frisk  Mod  til  at  staa  Tiden  igen- 
nem, hvormange  har  den  givet  Tro  paa 
Fremtiden?  Lange  og  trælse  Aar  venter  de 
fleste  af  dem,  men  i  Dag  synes  de  korte. 
Et  haardt  og  slidsomt  Liv  ligger  foran  dem, 
de  hungrer  alle  mod  Løsladelsens  Time,  men 
nu  er  det  Søndag,  de  er  frie,  og  for  et  Øje- 
blik siden  dansede  de  under  Halvtaget  til 
Tonerne  fra  Orkestret.  De  lever  op,  dette 
maa  vel  kunne  holdes  ud,  og  en  Dag  er  de 
frie  igen.  Der  er  ingen  Plante  nøjsommere 
end  Haabets. 

I  Midten  af  Gaarden  dyrkes  baseball-SpiUat, 
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Orkestret  i  San  Ouentin  Tugtlius.    Mu.sikcnie  er  alle  Fau:;«!. 


denne  Amerikas  Nationalsport,  som  ligner 
forulykket  Kricket.  Et  Par  Gange  om  Aaret 
holdes  der  store  Boldkampe  udenfor  Fæng- 
selsmurene, undertiden  i  Forbindelse  med 
atletiske  Øvelser.  Rundt  langs  Murene  sidder 
Mænd  og  spiller  Dam  og  Skak,  nogle  læser 
gamle  Aviser,  andre  taler  og  alle  ryger.  Et 
Par  bokser  spøgende  hinanden. 

I  det  nordligste  Hjørne  af  Gaarden  blev 
der  sidste  Aar  foretaget  et  Nyforsøg  i  Ret- 
ning af  Fangeopdragelse,  som  i  Billeder  og 
Tekst  blev  omtalt  Verden  over.  Det  var  da 
et  Theaterselskab  fra  San  Francisco  opførte 
Skuespillet  „Alias  Jimmy  Valentine",  et 
Stykke,  der  handler  om  en  Fanges  Oprejs- 
ning. De  over  to  Tusinde  Fanger  foruden 
en  Række  Indbudte  overværede  Opførelsen, 
som  gjorde  et  dybt  Indtryk  paa  alle.  De 
stribede  Mænd  fulgte  Forestillingen  med 
aandeløs  Interesse,  og  Skuespillerne  vare  bag- 


efter enige  om,  at  de  aldrig  var  blevet 
tvunget  saaledes  ind  i  deres  Roller  som  under 
den  intense  Spænding  fra  denne  enestaaende 
Tilskuerkreds. 

Man  lægger  Mærke  til,  at  der  næsten  ingen 
Opsynsmænd  findes  i  Gaarden,  kun  en  fem, 
seks  Stykker  til  at  vaage  over  de  mange 
Fanger.  Deres  eneste  Vaaben  er  en  Stok 
med  Blymarv,  idet  det  om  Dagen  er  forbudt 
at  bære  Skydevaaben  indenfor  Murene  af 
Frygt  for,  at  Fangerne  under  eventuelle  Op- 
rør skal  sætte  sig  i  Besiddelse  af  dem.  Ja, 
Oprør,  man  kommer  uvilkaarligt  til  at  tænke 
paa,  hvor  let  Sammensværgelser  maa  kunne 
udklækkes  blandt  de  to  Tusinde  Fanger  under 
det  ganske  illusoriske  Opsyn.  Denne  Sammen- 
hobning  skulde  ogsaa  synes  at  give  dem 
farlige  Begreber  om  deres  Magt  og  Antal.  I 
Virkeligheden  yder  det  den  bedste  Betryg- 
gelse,     forklarer     senere     Inspektør      Hoyle. 
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Saadan  er  Fangerne,  at  jo  flere  Hindrin- 
ger der  findes  paa  deres  Vej,  jo  stærkere 
er  deres  Trang  til  at  rotte  sig  sammen. 
Forsøger  de  under  de  herskende  frie  Forhold 
at  stikke  Hovederne  sammen,  ved  Inspektøren 
det  alligevel,  inden  to  Timer  er  gaaet.  Der 
er  altid  Lokkeduer  nok,  som  vil  indynde  sig 
med  Sladren  om  deres  Kammerater. 

Bagved  Fangegaarden  ligger  San  Quentins 
store  industrielle  Etablissement,  Sækkefabriken. 
1  Dag  staar  Vævene  stille.  De  standsede 
Maskindele  skinner  blanke  og  oljede.  Rundt 
om  ligger  store  Ruller  nylig  vævet  Sække- 
lærred. Interiøret  minder  om  enhver  anden 
Tekstilfabrik.  Kun  lægger  man  i  Midten  af 
Hallen  Mærke  til  en  mærkelig  Forhøjning  i 
Lighed  med  et  Skafot.  Men  det  er  Barber- 
stuen,  hvor  Fangerne  bliver  barberede  en 
Gang  om  Ugen  og  klippede,  naar  de  føler 
Trang  til  det. 

Enhver  Fange  i  San  Quentin  starter  sit 
nye  Liv  i  Tugthuset  med  en  Læretid  i  Fa- 
briken.  Han  skal  arbejde  der  mindst  et 
halvt  Aar.  Det  er  hans  Prøvetid.  Opfører 
han  sig  godt,  viser  han  god  Vilje,  kan  han 
derefter,  naar  Lejlighed  gives,  blive  forflytte; 
til  andre  Afdelinger,  hvor  hans  særlige  Evner 
kommer  mere  til  deres  Ret.  Arbejdet  i  Fa- 
briken  begynder  et  Kvarter  i  syv  om  Mor- 
genen og  varer  til  11V2>  <^^.  der  fløjtes  til 
Middag.  Kl.  12  begyndes  der  igen  og  fort- 
sættes til  472-  I^et  giver  en  Arbejdstid  af 
godt  9  Timer.  Men  i  Virkeligheden  er  det 
mindre.  Enhver  af  Arbejderne  skal  væve 
100  Yards  Sæk  om  Dagen,  hvilket  en  ud- 
lært Mand  kan  gøre  paa  seks  Timer.  Resten 
af  Tiden  kan  han  tilbringe  i  Fangegaarden,  som 
han  finder  for  godt,  eller  hjælpe  sine  mindre 
dygtige  Kammerater,  om  han  finder  det  bedre. 

Fabriken  i  San  Quentin  er  den  eneste  af 
sin  Art  i  Kalifornien,  og  der  er  altid  god 
Efterspørgsel  efter  dens  Varer.  AUigevel  er 
Overskudet  ikke  stort.  De  politiske  Forhold 
i  Amerika  har  aldrig  gjort  Statsdrift  til  no- 
gen lukrativ  Forretning.  —  — 


Vi  forlader  Sækkefabriken  for  at  gaa  over 
i  Exekutionsrummet.  Indtil  for  en  Snes  Aar 
siden  foretog  de  forskellige  Amter  i  Kalifor- 
nien selv  deres  Henrettelser.  Nu  finder  alle 
Exekutioner  Sted  i  de  to  Straffeanstalter  San 
Quentin  og  Folsom,  gennemsnitlig  tre  om 
Aaret,  deraf  de  to  i  San  Quentin.  Henret- 
telsesmaaden  er  Hængning,  der  efter  de  ind- 
vundne Erfaringer  synes  at  være  den  sikreste, 
hurtigste  og  mest  humane.  At  den  elektri- 
ske Stol  ikke  er  paalidelig,  forklarer  senere 
Inspektør  Hoyle.  Meddelelser,  der  er  frem- 
komne paa  de  amerikanske  Fængselskongres- 
ser,  har  vist,  at  Elektricitetsmethoden  i  alt- 
for mange  Tilfælde  har  foraarsaget  de  Døds- 
dømte usigelige  Lidelser,  enten  paa  Grund  af 
Manglen  ved  Stolens  Indretning,  for  svag 
Strøm  eller  særlig  Modstandskraft  overfor 
dens  Virkninger. 

I  øverste  Etage  paa  Værkstedsbj'gningen 
ligger  det  store  uhyggelige  Rum,  som  i  de 
forløbne  Aar  mere  end  40  Mand  har  betraadt 
som  levende  og  forladt  som  Lig.  Man  træ- 
der ind  med  en  Følelse  af,  at  deres  Skygger 
endnu  hviler  over  Stedet.  Men  den  Fange, 
som  har  Opsyn  med  Rummet,  viser  sig  un- 
der Omvisningen  i  Besiddelse  af  en  saadan 
Markskrigerstemme,  at  Fornemmelsen  snart 
forsvinder.  Det  første  man  hæfter  sin  Op- 
mærksomhed ved,  er  en  Bjælke  i  Loftet, 
hvorfra  der  hænger  en  Del  Reb  ned.  De  er 
knap  en  Tomme  i  Diameter,  haarde  som 
Staal,  tyngede  ned  af  store  Jærnvægte  og 
forsynede  med  Sedler,  der  viser  at  nogle  af 
dem  har  hængt  til  Strækning  over  et  Aar. 
Det  er  Reb,  som  gøres  parat  til  kommende 
Henrettelser.  Hvert  af  dem  skal  ende  et 
menneskeligt  Liv. 

I  Midten  af  Rummet  staar  Galgen,  et  Stil- 
lads af  tykke,  blaamalede  Bjælker,  bærende 
en  Platform,  som  kun  er  hævet  en  halv  Snes 
Fod  over  Gulvet.  Man  er  fra  middelalder- 
lige Illustrationer  vant  til  at  se  Forbrj'dere 
dingle  i  Galgen  halvvejs  mellem  Himmel  og 
Jord.     I    Virkeligheden    kræves    der    kun    et 
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Fald  paa  mellem  fem  og  seks  Fod.  Naar 
Faldlemmen  er  gledet  bort,  hænger  den  Døds- 
dømtes Hoved  omtrent  paa  samme  Stod,  hvor 
hans  Fødder  stod  paa  Lemmen.  Hvor  langt 
han  skal  talde  udregnes  nøjagtigt  i  Forvejen. 
Er  Faldet  for  langt,  skilles  Hovedet  fra  Krop- 
pen, hvilket  engang  hændte  i  San  Ouentin. 
Man  bestiger  Skafottet  ad  en  Trappe  i 
Baggrunden.      Trappen    har    13   Trin,   et  Til- 


af  tre  Fangebetjente.  Ingen  af  dem  véd, 
hvis  Snor  er  den  afgørende.  Ingen  faar 
nogensinde  at  vide,  hvem  af  dem  der  sendte 
den  Dødsdømte  paa  hans  sidste  Rejse. 

Lang  Øvelse  har  bragt  Hængningsprocessen 
i  San  Ouentin  til  Fuldkommenhed.  Alt  er 
udregnet  til  den  mindste  Enkelthed.  Naar 
Timen  er  slaaet  og  Vidnerne  forsamlet,  gaar 
to  Fangevogtere    ind    i    Dødsburet  og  binder 
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Fangt-rne  forlader  deres  Celler  Sendag  Morgen.     De  seks  Celler  længst  til  \  enstre  paa  iste  Sal  er  de  Dodsdomtes. 

Fængselsgaarden  er  en  blomstrende  Have. 


fælde,  men  et  virkningsfuldt.  Saa  staar  man 
paa  Platformen.  Over  én  tegner  sig  Tvær- 
bjælken, hvorfra  to  Reb  dingler  ned  med 
uhyggelige  Løkker.  Lige  under  Rebene  ser 
man  i  Gulvet  de  to  Faldlemmer  med  deres 
velsmurte  Hængsler.  Bagved  findes  et  lille 
Aflukke  med  et  Bord,  henover  hvilket  er 
trukket  tre  t^-nde,  hvide  Snore,  ført  op  gen- 
nem Huller  i  Bordpladen.  Naar  disse  Snore 
skæres  over,  løsnes  der  en  Vægt,  som  hol- 
der Faldlemmen.  Det  vil  sige,  kun  een  af 
Snorene  er  sat  i  Forbindelse  med  Vægten, 
men  de  skæres  alle  tre  over  paa  samme  Tid 


den  Dødsdømtes  Arme.  Ledsaget  af  et  Par 
Præster  gaar  de  op  paa  Skafottet,  og  an- 
bringer ham  paa  Faldlemmen.  Mens  Præ- 
sterne beder,  surres  et  Reb  om  den  Dømtes 
Ben  lige  nedenfor  Knæene,  samtidig  med  at 
en  sort  Hue  trykkes  ned  over  hans  Ansigt. 
Bøddelen  lægger  Løkken  fast  om  hans  Hals 
og  rejser  i  næste  Sekund  Haanden  op  over 
sit  Hoved.  De  tre  Fangebetjente  i  Aflukket 
bagved  staar  parate,  hver  med  sin  skarpe 
Kniv,  og  saasnart  den  signaliserende  Haand 
kommer  tilsyne,  skæres  de  tre  Snore  over. 
Med    et    Brag    smækker  Faldlemmen  tilbage, 
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Gulvet  viger  bort  under  den  Dødsdømte,  som 
med  hele  sin  Vægt  falder,  til  Rebet  med  et 
Smæld  siger  Stop,  og  alt  er  forbi.  Den  sid- 
ste Lyd  kom  fra  de  knækkede  Halshvirvler. 
Den  Ulykkelige  er  bevidstløs  med  det  samme 
og  død  et  Par  Minutter  efter.  Der  findes 
ingen  sikrere  eller  mere  smertefri  Dødsmaade. 
Eller  hurtigere.  Fra  Fangen  føres  ud  af 
Dødsburet,  til  han  hænger  med  brustne  Øjne, 
forløber  i  Reglen  ikke  engang  et  Minut.  Man 
kan  have  sine  egne  Meninger  om  Dødsstraf- 
fen, men  den  kan  sikkert  ikke  eksekveres 
mere  humant  end  i  San  Ouentin. 

I  Baggrunden  af  Exekutionsrummet  findes 
de  to  Dødsbure.  Her  tilbringer  de  Dødsdømte 
tre  Døgn  forinden  Henrettelsen.  Burene  er 
kun  forsynede  med  Tæpper,  en  Madras  og 
en  Spand,  der  er  intet,  der  kan  hjælpe  de 
Dømte  til  at  begaa  Selvmord.  De  bevogtes 
Dag  og  Nat,  men  faar  alle  Ønsker  om  Mad, 
Tobak  og  Læsning  opfyldte.  De  fleste  øn- 
sker at  ryge  en  god  Cigar,  fortæller  Føreren. 
Men  han  siger  intet  om  deres  Lidelser  Da- 
gene og  Timerne  forud  for  Henrettelsen.  Han 
fortæller  intet  om,  hvordan  de  fortvivlede 
krymper  sig  i  Forudanelsen,  hvor  mange 
Gange  de  i  Tankerne  lider  Døden,  før  de 
staar  paa  Skafottet.  De  ønsker  en  god  Ci- 
gar, skriger  hans  Opviserstemme. 

Der  findes  to  Dødsbure,  som  der  paa  Ska- 
fottet er  to  Faldlemme,  idet  der  undertiden 
foretages  Dobbeltexekutioner  i  San  Ouentin. 
Den  eneste  Danske,  som  er  bleven  henrettet 
her,  en  Sømand  ved  Navn  Hans  Hansen,  blev 
hængt  sammen  med  en  Kammerat  i  Midten 
af  Halvfemserne,  dømte  for  at  have  myrdet  en 
Styrmand  ombord.  Hvorvidt  den  ganske  unge 
Dansker  var  skyldig  har  altid  været  tvivlsomt ; 
hans  Landsmænd  i  Kalifornien  gjorde  i  sin  Tid 
store  Anstrængelser  for  at  faa  ham  benaadet. 
Men  det  er  karakteristisk,  at  blandt  de  næ- 
sten havthundrede  Billeder  af  henrettede  Fan- 
ger i  San  Ouentins  Forbryderalbum  staar 
Hans  Hansens  frem  som  det  eneste  sympa- 
tetiske.    Han   har  et  ungt,  aabent  og  ærligt 


Ansigt,  som  paa  det  stærkeste  kontrasterer 
mod  de  uhyggelige  Forbryderfysiognomier, 
som  Album 'et  ellers  er  fyldt  af.  Skulde 
endelig  Danmark  repræsenteres  her,  lad  os 
da  ikke  protestere  mod  Hans  Hansen. 

Klokken  er  bleven  to,  da  vi  forlader  det 
uhyggelige  Rum,  og  idet  vi  gaar  ned  ad 
Trappen,  begynder  Fangerne  at  marchere  ind 
til  Middag.  De  stiller  sig  op  i  en  lang  bug- 
tet Enkehrække.  En  Opsynsbetjent  staar  ved 
Indgangen  til  Spisesalen  og  banker  med  sin 
Stok  taktfast  i  Asfalten.  Saa  længe  han 
banker,  marcherer  Rækken  frem.  Naar  han 
med  Mellemrum  standser  for  at  give  de  Ind- 
komne Tid  til  at  bænke  sig,  staar  den 
stille. 

I  den  lange  Spisesal  staar  Bordene  dæk- 
dede.  Hver  Fange  har  sin  Blikkop  og  Blik- 
tallerken. Og  i  Dag  staar  den  paa  Søndags- 
rationer.  Paa  hver  Plads  ligger  der  et  stort 
Stykke  kogt  Skinke  med  to  ristede  Kartofler 
og  et  Par  friskbagte  Brødboller.  Rhabarber- 
kompot  til  Dessert.  Og  Kaffe.  Det  er  frisk 
og  godt  altsammen.  Der  er  rigeligt  af  det. 
Fangerne  spiser  om  Søndagen  kun  to  Gange 
mod  tre  til  daglig  og  har  derfor  Ret  til  i 
Dag  at  tage  med  sig,  hvad  de  ikke  kan 
overkomme  ved  Bordet.  Men  de  maa  ikke 
tale  i  Spisesalen,  og  der  er  kun  indrømmet 
dem  12  Minutters  Spisetid.  Det  er  for  at 
forhindre  Uro,  naar  de  hurtigste  er  færdige. 
Dog  har  de  Tandløse  og  daarligttyggende 
et  Bord  for  sig,  hvor  de  kan  gumle  sig  fær- 
dige i  Fred.  Ogsaa  Kineserne  og  Negrene 
spiser  ved  særlige  Borde. 

Selvfølgelig  besørges  al  Opvartning  og 
Kogning  af  Fanger.  San  Ouentin  benytter 
sin  egen  Arbejdskraft  overalt,  hvor  det  er 
muligt.  Bagved  ligger  Køkkenet  med  Bageri. 
Det  ser  forholdsvis  lent  ud.  Men  det  lug- 
ter ikke  indbydende.  Det  et  den  samme 
daarlige,  blandede  Vask-op-Vands-Lugt,  som 
møder  en  paa  de  fattige  Logihuse  eller  paa 
Emigrantdampernes  tredje  Klasse.  Maden  er 
heller    ingenlunde    saa    god    til    daglig,  som 
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2000  Tugthusfanger  overværer  Opførelsen  af  „Alias  Jimmy  Valentine",  spillet  af  et  amerikansk  Theaterselskab 

i  et  Hjerne  af  San  Ouentin  Fangegaard. 


den,  vi  ser  i  Dag.  Leverancerne  liciteres  bort 
til  private  Firmaer,  som  naturligvis  er  ude 
efter  den  størst  mulige  Profit.  I  gamle  Dage 
hændte  det  ikke  sjældent,  at  Føden  var 
uspiselig,  Kødet  raaddent,  Brød  og  Frugt 
fyldt  med  Orme.  Den  nuværende  Inspektør 
ser  Leverandorerne  skarpt  paa  Fingrene  og 
har  forbedret  Forholdene  meget.  Men  hen- 
imod  Tiden,  da  Leverancen  ophører,  faar 
Firmaerne  alligevel  gerne  Held  til  at  smugle 
daarlige  Varer  ind.  Nogle  Uger  efter  det 
her  skildrede  Besøg  gjorde  Fangerne  i  San 
Quentin  Oprør  over  Maden  for  første  Gang 
under  den  nuværende  Inspektør.  Det  lykke- 
des ikke.  En  Fange  blev  skudt,  to  saarede. 
Daarlig  Føde  har  været  Grunden  til  alle  Op- 
rør i  San  Ouentin.      Det  eneste  af  dem,   der 


lykkedes,  fandt  Sted  under  en  tidligere  Inspek- 
tør for  nogle  Aar  siden.  Fangerne  sendte 
ham  fra  Sækkefabriken  et  Ultimatum,  hvori 
de  truede  med,  hvis  deres  Forlangende  om 
frisk  Føde  ikke  blev  efterkommet,  at  øde- 
lægge alt  Maskineri  [i  Fabriken.  Da  dette 
repræsenterer  Tusinder  af  Kroners  Værdi,  gav 
Inspektøren  efter.  Ingen  af  Oprørerne  blev 
straffet. 

Det  skulde  ogsaa  synes  en  billig  Fordring, 
at  naar  Staten  spærrer  Folk  inde  og  forhin- 
drer dem  i  at  modtage  Forplejning  udefra, 
maa  den  forsyne  dem  med  frisk,  nærende 
og  tilstrækkelig  Kost.  At  den  samtidig  er 
simpel,  billig  og  ensformig  vil  ingen  prote- 
stere imod,  som  ikke  ønsker  Tugthusene  om- 
dannede til   Forsørgelseshjem.     Men   at   give 
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Fangerne  fordærvet  og  uspiselig  Mad  er 
ligesaa  fejagtig  som  at  behandle  dem  brutalt. 
Det  skaber  Had  og  Forbitrelse. 

Inspektør  Hoyle  overtager  Førerskabet,  da 
vi  gaar  over  for  at  bese  Værkstedsbygningen. 
I  det  smalle  Gaardsrum  mellem  den  og 
Spisesalen  staar  Fangerne  tætpakkede,  da  vi 
kommer  ud.  Der  aabner  sig  en  smal  Vej  i 
Flokken  for  at  lade  os  passere.  Vi  har 
Fangerne  paa  nærmeste  Hold  nu.  Der  er 
Mænd  med  Maver  som  Provinsmatadorer, 
Drenge  med  den  første  Dun  paa  Hagen, 
Oldinge  med  ærværdigt  hvidt  Haar,  og 
Hundreder  af  Mænd,  som  man  synes  at 
kende  fra  enhver  amerikansk  Bys  Gader. 
Der  er  intet  fælles  Træk  over  dem,  som 
tyder  paa  Forbryderen.  Mange  af  Fangerne 
hilser  paa  Inspektøren  med  et  Tag  til  Huen, 
som  om  han  var  en  afholdt  Arbejdsgiver. 
Han  nikker  til  dem  og  lader  nu  og  da  et 
Ord  falde.  Han  er  den  første  Inspektør, 
som  har  kunnet  færdes  saaledes  midt  iblandt 
dem. 

Det  er  med  en  vis  Stolthed,  Inspektør 
Hoyle  viser  de  mange  Værksteder  frem.  De 
skyldes  særlig  hans  Initiativ.  Tidligere  blev 
alle  Fanger  beskæftigede  i  Sækkefabriken. 
Det  er  som  Arbejde  betragtet  meget  godt, 
men  da  San  Quentin  ejer  den  eneste  Fabrik 
af  den  Slags  i  Kalifornien,  har  Fangerne 
ikke  meget  Udbytte  af  deres  Læretid  efter 
Løsladelsen.  For  at  komme  til  Faget  igen, 
maa  de  begaa  nye  Forbrydelser.  Xu  faar 
en  stadig  større  Del  af  dem  speciel  Uddan- 
nelse som  Haandværkere.  Der  er  ikke  her- 
ved skabt  nogen  Konkurrence  af  Betydning 
til  de  frie  Haandværkere,  idet  San  Quentin 
kun  forsyner  Statens  egne  Institutioner  med 
sine  Produkter.  Tugthuset  selv  lægger  Be- 
slag paa  den  overvejende  Del  deraf. 

Paa  de  store  Skrædderstuer  sys  saavel  de 
stribede  Dragter  som  det  billige  Civiltøj,  der 
tilligemed  en  Lommeskilling  paa  5  Dollars 
er  alt,  hvad  en  Fange  efter  udstaaet  Straf 
faar  for  sit  Arbejde  i  Tugthuset.     De  grove 


Sko,  som  Fangerne  bærer,  bliver  til  paa 
Fængslets  eget  Skomagerværksted.  Der  findes 
ogsaa  et  meget  stort  mekanisk  Værksted, 
hvor  man  blandt  andet  laver  Jærnsenge  til 
Statshospitalerne,  foruden  at  det  besørger 
alt  det  mekaniske  Arbejde  i  Tugthuset, 
baade  Nyarbejder  og  Reparationer.  Arbej- 
derne her  er  tidt  meget  dygtige  Folk,  drevne 
Boretyve  og  Pengeskabssprængere,  som  ikke 
sjældent  gør  betydelige  Opfindelser,  hvorom 
der  paa  Værkstedet  findes  mange  Vidnes- 
byrd. Det  største  af  Værkstederne  er  Sned- 
keriet. Der  laves  her  de  smukkeste  Møbler 
til  Statens  mange  Kontorer,  nydeligt  tegnede 
Arbejdsborde,  smagfulde  Stole,  der  næsten 
ligner  Kunsthaandværk,  og  praktiske  Skrive- 
borde med  et  Utal  af  fikse  Skuffer  og  Rum. 
Værkstederne  udvides  stadig.  Om  kort  Tid 
anlægges  der  et  Trykkeri. 

For  Tiden  har  Fangerne  ogsaa  Lejlighed 
til  at  blive  uddannede  som  Murere,  Tømrere, 
Haandlangere,  Jærnkonstruktionsarbejdere  og 
lignende,  idet  en  stor  Tilbygning  til  Tugt- 
huset netop  er  under  Opførelse.  Der  er 
nemlig  et  meget  stort  Minus  ved  det  nu- 
værende San  Quentin:  det  er  overfyldt  til 
Trængsel.  De  godt  650  Celler,  oprindelig 
bestemte  for  henved  1100  Fanger,  rummer 
nu  mellem  17  og  1800,  mens  300  maa 
sove  i  et  Par  Sovesale  i  Værkstedsbygningen. 
I  de  største  af  Cellerne  bor  en  4 — 5  Stykker 
sammen  paa  en  meget  uhygiejnisk  Maade, 
Træsengene  er  paa  køjevis  anbragte  over 
hinanden,  og  da  Water  Closet'et  ikke  var  i 
Brug  omkring  San  Quentins  Fødselstid,  maa 
Cellerne  nøjes  med  de  gammeldags  Spande, 
der  desinficeres  med  Klor  og  stinker  uhyr- 
ligt. 

Tilbygningen  til  Tugthuset,  som  nu  er 
under  Opførelse,  er  beregnet  til  1600  Fanger. 
Den  ligger  længere  ude  paa  Landtangen  nær 
ved  Bugten.  De  nyeste  Bekvemmeligheder 
er  her  taget  i  Brug  i  Cellerne.  Hver  af 
dem  er  forsynet  med  et  W.  C.  og  elektrisk 
Lys.      Man    skal    ikke    derfor     misunde     de 
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kommende  Beboere.  Ganske  vist  bliver  de 
nye  Fangerum  sikkert  uhyre  hygiejniske, 
men  med  deres  forladte  Staalvægge  og  hele 
øde,  nøgne  Udseende  er  de  selve  Symbolet 
paa  Kulde  og  Uvenlighed. 

Arbejdet  i  Tugthuset  standser  til  daglig 
Klokken  4^/«  om  Eftermiddagen,  undtagen 
Lørdag,    da    der   stoppes  to  Timer  tidligere. 


aabne,  saa  man  faar  et  Kig  ind.  Det  er 
smalle  Rum,  og  Atmosfæren  maa  under  de 
mange  Timers  Indespærring  ikke  blive  den 
bedste.  Bohavet  er  spartansk,  et  Bord  og 
en  Lampe,  men  der  er  et  vist  venligt  Præg 
over  Interiøret,  som  overrasker.  Paa  Væg- 
gene hænger  Billeder,  Fotografier  og  ud- 
klippede Illustrationer,  ofte  flankerede  af  ud- 


Fangernes  Dilettantselskab  og  Theaterorkester,  som  giver  F"orestillingcr  paa  store  Festdage. 


for  at  Fangerne  kan  bytte  Bøger  i  Biblio- 
theket,  hente  rent  Undertøj  og  den  Pakke 
Shagtobak,  der  er  deres  ugentlige  Ration. 
Kl.  5  lukkes  de  ind  i  Cellerne,  men  har 
Lov  til  at  tale  og  læse  eller  fordrive  Tiden 
med  Spil  indtil  Klokken  9.  Naar  Vagt- 
laabet:  Klokken  er  9,  alt  i  Orden:  lyder 
fra  Fængselsmurene,  slukkes  alle  de  smaa 
Petroleumslamper  i  Cellerne  og  al  Talen  hører 
op.  Om  Søndagen  lukkes  Fangerne  allerede 
ind  Klokken  3  om  Eftermiddagen. 

Det    sker     netop     nu.       Celledørene    staar 


skaarne  eller  vævede  Prydelser.  Og  hvad 
der  giver  det  hele  et  endnu  mere  hyggeligt 
Udseende:  i  næsten  hver  Celle  hænger  et 
Bur  med  en  kvidrende  Kanariefugl.  Hist 
og  her  ser  man  ogsaa  en  Kat  stikke  Ho- 
vedet frem.  Men  Kanariefuglene  er  i  Flertal, 
der  er  over  500  af  dem  i  San  Quentin. 
Der  er  ingen  Tvivl  om,  at  Tilladelsen  til  at 
have  de  smaa  Husdyr  i  Cellerne  tjener  til 
at  bevare  noget  af  det  bedste  i  Fangernes 
Natur.  Fængselshistorien  er  fra  Oldtiden  af 
fyldt  med  Eksempler    paa,    hvordan    brutale 
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Fangevogtere  har  gjort  en  Fanges  Liv  til  et 
Helvede  af  Had  og  Øde  ved  at  berøve  ham 
et  uskyldigt  Tidsfordriv  som  Opelskningen 
af  en  Plante  eller  blot  en  tam  Mus.  Hen- 
sigtsløs Ondskab!  Den,  der  er  god  mod 
Planter  og  Dyr,  er  sjælden  ond  ved  Men- 
nesker. 

Nu  ringer  Klokken  til  Lukning,  og  Fan- 
gerne kommer  løbende  til  deres  Celler. 
Man  mærker  den  strenge  Disciplin,  den 
minutlige  Præcision,  som  er  gjennemført  i 
San  Quentin  Side  om  Side  med  den  humane 
Behandling.  En  lille  Flok  kommer  i  Trav 
ud  fra  Bibliotheket,  hvis  Sal  rummer  Tugt- 
husets Scene.  Det  er  Fanger,  som  har  af- 
holdt Øvelser  til  en  forestaaende  Dilettant- 
forestilling. Der  spilles  Dilettantkomedie  fast 
to  Gange  om  Aaret  i  San  Quentin,  første 
Nytaarsdag  og  fjerde  Juli.  Forestillingen, 
der  baade  omfatter  Koncert,  Varieténumre 
og  et  lille  Skuespil,  ledes,  indstuderes  og 
udføres  udelukkende  af  Fanger.  Enhver  Ny- 
ankommen prøves  af  den  staaende  Ledelse, 
og  har  han  dramatisk  Talent,  indrulleres 
han  i  Amatørselskabet.  De  to  aarlige  Fore- 
stillinger spiller  en  stor  Rolle  i  Fangernes 
Liv.  Der  ses  frem  til  dem  som  røde 
Mærkepæle  i  den  uendelige  graa  Ensformig- 
hed. Og  i  det  sløvende  Fangeliv  er  det 
ikke  af  mindst  Betydning,  at  Interessen  i 
Fremtiden  holdes  vedlige. 

Et  Tugthus  skal  ikke  være  nogen  For- 
lystelsesanstalt,  siger  Inspektør  Hoyle.  Men 
det  bør  heller  ikke  gøres  til  en  Kirkegaard 
for  alle  menneskelige  Følelser.  Flertallet  af 
Fangerne  gaar  efter  nogle  Aars  Forløb  til- 
bage til  Samfundet.  Det  nytter  kun  lidt, 
hvis  de  da  har  mistet  Lysten  til  Livet,  er 
brændt  ud  for  enhver  menneskelig  Interesse. 
Tugthuset  alene  bliver  deres  Tilflugtssted. 

Det  er  ogsaa  for  at  modvirke  de  mange 
Aars    Tilvænning    til    Tugthuset    som    deres 


eneste  Hjem,  hvor  Pisken  ganske  vist  altid 
hænger  over  Hovedet,  men  Sorgen  for  Mad 
og  Husly  ikke  findes,  at  Fangerne  i  San 
Quentin  i  udstrakt  Grad  nyder  godt  af  den 
betingede  Benaadning.  Loven  i  Kalifornien 
kender  ikke  blot,  som  hjemme,  Benaadning 
for  Smaaforbrydelser,  før  Straffen  træder  i 
Anvendelse.  Den  hjemler  ogsaa  enhver 
Fange  Ret  til  at  ansøge  om  Løsladelse  paa 
Æresord,  naar  han  har  udstaaet  Halvdelen 
af  sin  Straffetid  og  opført  sig  godt  i  Fængslet. 
En  staaende  Fængselskommission  afgør  Fan- 
gernes Ansøgning.  Bevilges  den,  maa  den 
Løsladte,  indtil  hele  Straffetiden  er  forløben, 
overholde  visse  Betingelser  som:  ikke  at  gaa 
paa  Beværtning,  holde  sig  indenfor  Statens 
Grænser  og  rapportere  regelmæssigt  til 
Fængslet. 

Før  vi  paa  Kontoret  tager  Afsked  med 
Inspektør  Hoyle,  forsyner  han  os  med  nogle 
interessante  Tal,  som  bedre  end  Ord  viser 
Benaadningssystemets  Fortræffelighed.  Der  er 
for  Tiden  470  Mænd  løsladte  paa  Æresord 
fra  de  kaliforniske  Straffeanstalter.  For  at 
tage  en  bestemt  Maaned  i  Aar,  tjente  disse 
Mænd  i  April  i  runde,  danske  Penge  70,000 
Kroner,  hvoraf  de  satte  godt  30,000  Kr.  i 
Sparekassen.  Havde  man  beholdt  disse 
Mænd  i  Fængslet  vilde  de  i  den  samme 
Maaned  have  kostet  Staten  næsten  25,000 
Kroner,  idet  Udgiften  pr.  Fange  er  godt  53 
Kroner  pr.  Maaned.  Der  er  i  de  sidste  tyve 
Aar  bleven  løsladt  1660  Mænd  paa  Æresord 
i  Kalifornien,  og  de  har  tilsammen  i  den 
Tid  tjent  godt  3^/^  Million  Kroner,  hvoraf 
næsten  1  Million  er  opsparet.  Af  disse 
Mænd  har  kun  2  7  eller  1,6  pCt.  begaaet 
nye  Forbrydelser,  mens  ikke  mindre  end 
40  pCt.  af  Fangerne,  som  udstaar  hele 
deres  Straffetid,  vender  tilbage  til  Tugthusene. 

Det  er  Tal,  som  ogsaa  fortjener  Opmærk- 
somhed i  Danmark. 


ÆVENTYRET 


Af  Knud  Hjortø. 


Du  har  fuldstændig  ret,  sae  fru  Johnsen 
og  nikkede  med  eftertryk  og  så  med 
virkelig  velvilje  på  sin  mand,  for  det  var 
ham,  hun  talte  til. 

Hr.  Johnsen  rommede  sig  og  sae,  at  det 
glædede  ham.  Han  var  en  lille,  ganske 
pæn  mand,  men  med  et  underligt  kasseret 
udseende.  Han  huskede  ikke,  at  han  lige 
nu  havde  sagt  noget,  hans  kone  kunde  gi 
ham  ret  i,  men  sluttede  af  hendes  ord,  at 
hun  var  blevet  enig  med  sig  selv  om  et  el- 
ler andet,  for  det  udtrykte  hun  undertiden 
på  den  måde. 

Fru  Johnsen  så  fra  sin  mand,  som  der 
ikke  var  noget  at  se  på,  ned  på  sit  sy- 
tøj. Hendes  ojenlåg  gled  som  to  gammeldags 
chatolklapper  ned  over  hendes  halvkuglefor- 
mede ojne. 

Vi  må  se  at  få  Johanne  gift,  sae  hun,  og 
et  dybt  suk  gjorde  afstanden  mellem  hendes 
ansigt  og  hendes  sytoj  storre.  —  Det  er  på  tide. 

Ja,  det  er  på  tide,  gentog  Johnsen.  Han 
talte  altid  dæmpet  og  tydeligt  som  en  ny- 
etableret manufakturhandler,  og  for  ikke  at 
sige  akkurat  det  samme  som  sin  kone  føj- 
ede han  til :   Det  blir  måske  ikke  så  let. 

Nnnej,  sae  fru  Johnsen  med  vægt.  Der 
var  i  dette  nej  en  samstemning,  der  kunde 
gore  en  beskeden  ægtemand  stolt. 

Og  du  er  jo  —  vi  er  jo  enige  om  ikke 
at  sende  hende  ud,  vedblev  Johnsen. 

Der  er  så  mange  slette  mennesker  til,  sae 
fruen. 

Ja,  det  er  der,  sae  hr.  Johnsen  og  tillod 
sig  også  at  gi  sit  bifald  vægt. 

Her  vilde  fru  Johnsen  for  femten  år  siden 
ha  smilet,  for  hvad  vidste  han  om  det?  Men 
hr.  Johnsens  naivitet  var  nu  hinsides  det, 
fru  Johnsen  kunde  smile  a.     Hun  sae  bare: 

Men  nu  tror  jeg  alligevel  jeg  har  fundet 
en  mand  til  hende. 


Hun  så  forsigtig  ned  på  gaden.  Han  vilde 
hen  og  se  ud  ad  det  samme  vindu,  men  to 
i  et  vindu,  hvis  de  blev  set,  det  var  altfor 
opsigtsvækkende.  Nå,  han  kunde  jo  også 
lige  så  godt  se  ud  ad  det  andet. 

Der  nede  stod  Johanne  og  var  ved  at 
sige  farvel  til  en  ung  mand  med  stort  fuld- 
skæg og  elegant  efterårsfrakke.  Han  bukkede 
og  tog  sin  hat  af,  ganske  ligesom  en  herre 
i  en  modejournal. 

Er  det  ham?  spurte  Johnsen  glad. 

Ja,  forsnak  dig  nu  ikke,  når  hun  kom- 
mer op. 

Nej,  nej,  sae  hr.  Johnsen  og  stillede  sin 
lille  person  hen  ved  siden  af  kakkelovnen, 
så  ingen  skulde  se  på  ham,  at  han  for  ny- 
Hgt  havde  stået  og  været  indiskret  ved  vin- 
duet. Han  var  blevet  rod  i  sit  barnlige, 
gamle  ansigt,  men  det  skulde  der  heller  ikke 
meget  til. 

Fruen  sendte  endnu  et  par  tysselyde  over  til 
ham,   idet  Johanne  tog  i  doren. 

Johanne  var  en  stor,  meget  ung  pige  med 
klar  lidt  for  blank  teint,  et  fint,  hvidt  og 
rødt  porcellænsansigt  i  japansk  stil.  Hendes 
ojne  var  vel  store,  brynene  sorte  og  skarpt 
begrænsede,  ligesom  malede.  Hun  tog  tojet 
at  og  sae  goddag. 

Du  er  nok  blevet  varm,  sae  faeren. 

Han  syntes  det  var  ganske  fint  fundet  på; 
hans  kones   blik  fortalte  ham  noget  andet. 

Johanne  havde  lagt  troje  og  hat  på  bor- 
det. Inden  moeren  endnu  fik  set  på  hende  og 
på  tojet,  besindede  hun  sig  og  hængte  det  ud. 

Ja,  det  er  varmt,  sae  hun,  og  lige  efter: 
Han  folger  mig  snart  hjem  hver  eneste  dag. 

Hr.  Johnsens  påfund  havde  altså  virkelig 
været  et  fund.  Det  måtte  selv  fru  Johnsen 
indromme. 

Hvem  folger  dig  hjem  ?  spurte  hendes  faer, 
glad  ved,  at  han  fik  lov  at  sporge  forst. 
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Han  kvittere  med  et  nik  for  modtagelsen 
af  et  advarende  ojekast  fra  sin  kone. 

Hr.  Severin,  svarede  Johanne. 

Det  er  en  stor  opmærksomhed,  sae  moe- 
ren  og  lukkede  chatolklapperne  helt  op. 

Tænk,  han  går  fra  butikken  for  din  skyld, 
sae  faeren  med  den  gode  bevidsthed,  at  det 
var  det  samme  på  en  anden  måde. 

Ja,  når  der  ikke  er  altfor  mange  kunder, 
naturligvis. 

Men  hvordan  kan  han  nu  altid  passe  det 
sådan?  spurte  hr.  Johnsen  og  kom  til  at  le. 

Han  var  nu  kommet  på  den  anden  side 
af  kakkelovnen,  så  han  ikke  kunde  se  det 
blik,  hans  kone  sendte  ham,  men  da  han  af 
lang  erfaring  kunde  sige  sig  selv,  hvordan 
det  var,  forfejlede  det  alligevel  ikke  sin 
virkning.  En  kone,  man  kan  uden  ad,  er 
lige  så  god  som  en  leksje,  man  har  i  hodet; 
man  behover  ikke  altid  at  gå  med  lærebogen 
i  lommen. 

Ja  hvad,  han  kommer  ind  på  kontoret  og 
siger,  at  han  skal  ned  ad  gaden.  Og  om  jeg 
ikke  vil  med,  da  det  alligevel  er  på  den  tid, 
jeg  skal  gå.  Og  så  går  vi. 

Det  er  umådeligt  elskværdigt  af  ham,  sae 
moeren. 

Ja,  sae  Johanne  lige  glad,  men  så  flam- 
mede hun  pludselig  op :  Ja  og  tænk,  nu  vil 

han  ha  mig  med  til  håndværkerballet. 

Men  jeg  må  naturligvis  ikke. 

Hvorfor  ikke?  smilede  moeren. 

Hvad?    Nå! 

Johanne  begyndte  at  danse  rundt  i  stuen, 
så  at  moeren  blev  betænkelig.  Hun  havde 
altid  været  bekymret  over  datterens  verdslige 
lyster.  Hun  havde  så  vidt  muligt  holdt  hende 
borte  fra  alle  baller  og  selskaber  og  vænnet 
hende  til  at  være  meget  inde,  hvad  der 
havde  bidraget  en  del  til  at  gi  hende  den 
porcellænsagtige  kulor. 

Denne  opdragelsesmetode  gav  moer  og 
datter  anledning  til  mange  samtaler,  der  for- 
lob så  temmelig  ens  og  sjældent  endte  uden 
bitterhed. 


Jeg  kender  slet  ingen,  plejede  Johanne  at 
sige. 

Med  ingen  mente  hun  mænd.  Det  vidste 
moeren  godt. 

Jeg  tror  du  er  mere  bange  for  mænd,  end 
jeg  er,  sae  Johanne. 

Jeg  kender  dem  også  bedre. 

Jeg  vil  også  gærne  kende  dem  bedre. 

Verden  er  så  slet,  sukkede  moeren,  — 
meget  værre  end  du  tror. 

Hvor  kender  du  verdens  slethed  fra  da? 
For  du  ser  da  ikke  mer  af  den  end  jeg. 
Men  det  gjorde  du  måske,   for    du  blev  gift. 

Det  gjorde  moeren  ondt  at  hore.  Hun 
lukkede  sine  chatolklapper  for  sin  ungdoms 
hemmeligheder  og  gav  utilfredsstillende  svar. 

Jeg  har  en  gang  måttet  lide  den  tort, 
sae  Johanne,  at  een  sae  om  mig:  Hvad  for 
en  turdelduerede  mon  hun  er  kommen  fly- 
vende fra  ?  De  kalder  mit  hjem  for  en  turdel- 
duerede.   Det  er  virkelig  ikke  morsomt. 

Ja,  der  ser  du  hvor  ond  verden  er,  sae 
moeren  og  hævede  en  pegfinger,  der  var 
blevet  lang  og  monumental  af  megen  for- 
manen. —  Og  hvis  du  ikke  havde  mig  til 
at  skærme  dig,  så  fik  du  meget  mere  ondt 
at  hore  og  se. 

Fru  Johnsen  så  på  sin  datter  med  et  an- 
sigt, der  var  langt  og  ufejlbart  som  en  facit- 
liste. 

Og  så  har  du  tilmed  sådan  et  besynder- 
lig vildt  sind. 

Ja,  det  må  da  være  efter  dig.  Det  kan 
ikke  være  efter  faer. 

Atter  en  replik,  som  det  smærtede  fru 
Johnsen  ikke  at  kunne  svare  på. 

Men  hvordan  gik  det  så  dig  med  at  la 
være  at  more  dig?  spurte  Johanne  videre. 

Jeg  beherskede  mig,  sae  fru  Johnsen  med 
selvbeherskelse ,  skont  hendes  stemme  ry- 
stede. 

Så  kunde  det  ske,  at  Johanne  kaldte  sin 
faer  til  undsætning,  men  han  kunde  ikke 
andet  end  sige  det  samme,  som  hendes  moer 
havde  sagt. 
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Ja,  du  gir  jo  altid  moer  ret,  sae  Johanne 
gnaven,  og  moeren  mærkede  med  uro,  at 
Johanne  ikke  var  overbevist. 

Det  er  en  velfærdssag  at  få  hende  gift, 
sae  hun  til  sin   mand. 

Så  var  det,  hun  havde  skaffet  pigebarnet 
en  kontorplads  hos  manufakturhandler  Seve- 
rin, og  i  lobet  af  et  fjerdingår  var  det  kom- 
met dertil,  at  han  fulgte  hende  hjem,  så  tit 
det  var  ham  muligt. 

Der  er  han  igen,  sae  Johanne  og  kiggede 
forsigtigt  ud  ad  vinduet,  mens  hr.  Severin 
spejdende  gik  forbi. 

Dette  lille  koketteri  glædede  moeren.  — 
Nu  går  hr.  Severin  hjem  sae  hun,  med  en 
foregribende  kærlig  svigermoerklang  i  stemmen. 

Hr.  Severin  gik  ned  ad  gaden  og  viste 
fru  Johnsen  det  almindelige  billede:  en  flad, 
ubetydehg  nakke  med  en  hoj  hat  over  og 
en  hoj  nip  under. 

Han  var  en  god  mand,  og  han  var  vel- 
stående. Han  kunde  i  meget  minde  fru  John- 
sen om  hendes  egen  mand,  der  oprindelig 
ikke  havde  været  hendes  ideal.  Men  man 
lærer  så  meget  af  livet,  og  hr.  Severin  var 
nu  afgjort  hendes  ideal  af  en  svigerson. 

Han  var  tillige  en  smuk  mand.  Han  lig- 
nede de  reklamebilleder,  vi  får  så  mange  af 
fra  Amerika,  og  som  begynder:  Jeg  var 
skaldet og  ender:  Pris  pr.  dåse,  kr.  1,85. 

Hr.  Severin  fik  altså  lov  at  ta  Johanne 
med  på  håndværkerballet,  og  hun  morede 
sig  glimrende,  det  kunde  hun  ikke  nægte, 
da  moeren  spurte  hende.  Det  var  jo  også 
noget  andet  at  ha  sin  egen  kavaller,  end, 
som  hun  ellers  var  vant  til,  efter  hver  dans 
at  blive  sat  af  ved  siden  af  sin  moer,  så 
man  aldrig  kunde  få  lov  at  gemme  sig  i  et 
godt  hjorne  og  få  en  fortrolig  passiar  med 
den,  man  havde  danset  med. 

Men  da  der  var  gået  en  uge.  begyndte 
Johannes  kritik  at  vågne,  og  den  viste  hende, 
at  heller  ikke  dette  var  som  hun  egentlig 
havde  tænkt  sig  det.  Også  her  manglede 
noget.  Hr.  Severin  havde  taget  sig  unodven- 


dig  meget  af  hende,  og  adskillige  kavallerer 
havde  fundet  det  passende  at  sætte  hende  af 
ved  siden  af  ham,  som  om  han  nu  var  hende 
i  moers  sted. 

Johannes  overvejelser  blev  ikke  gladere, 
ved  at  hun  for  forste  gang  undlod  at  betro 
sig  til  moeren. 

Det  er  fortvivlet,  at  ingenting  er  som  man 
på  forhånd  havde  ventet  sig.  Johanne  folte 
sig  undertiden  virkelig  fortvivlet,  men  det 
klædte  hende,  hun  fik  stærkere  farver  både 
i  kinder  og  ojne.  Unge  piger  blomstrer  tit 
frodigst  under  stor  indre  elendighed.  Hr.  Se- 
verin fremskyndede  denne  udvikhng  ved  at 
odsle  på  hende  med  fritid. 

Hr.  Severin  kom  gærne  i  besog  om  afte- 
nen. Der  herskede  i  det  Johnsenske  hus  en 
behagelig  dæmpet  tone  som  i  en  forste  klas- 
ses manufakturforretning ,  hvor  bogsproget 
klinger  renere  end  andre  steder,  og  hr.  Se- 
verin gik  med  lethed  ind  i  tonen.  Han  kunde 
ikke  fortælle  en  historie,  men  han  kunde  le 
hofligt  af,  hvad  han  skonnede  var  morsomt. 
Ellers  var  der  ikke  noget  ligefrem  morsomt; 
ved  ham.  Han  havde  sine  meget  bestemte 
teorier  om,  at  man  skal  altid  og  man  skal 
aldrig;  de  drejede  sig  mest  om  forbrug  af 
penge.  Han  havde  en  egen  diskret  myndig- 
hed, når  han  talte  om  penge;  selve  ordet 
penge  nævnede  han  næsten  slet  ikke  uden 
for  forretningen,  heller  ikke  „gi  ud"  eller 
„ha  råd  til"  ;  han  sae  helst:  Man  kan  tillade 
sig  —  — .  Der  var  meget  i  hans  sprogbrug, 
som  Johanne  efterhånden  fik  ore  for. 

Mellem  ham  og  hende  blev  det  meget 
snart  til  drillerier  fra  den  ene  side  og  latter 
fra  den  anden.  Over  for  Johannes  forste, 
men  meget  talentfulde  forsog  på  koketteri  lo 
hr.  Severin  lidt  hojere  end  reglementeret. 
Hans  stemme  gik  fra  f  op  til  a  eller  endog  c. 
Moeren  opfattede  betydningen  af  denne  sær- 
egne latterklang  og  gryntede  glad  anden 
stemme  til.  Hr.  Johnsen  forsogte  ved  at 
romme  sig  i  tre  hastige  tempoer  at  komme 
med  ind  i  ensemblet. 
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Sådan  gik  en  passende  tid,  så  friede  hr. 
Severin. 

Han  friede  forste,  anden  og  tredie  gang. 
En  pige  som  Johanne  vindes  ikke  for  mindre. 

På  een  fik  han  som  svar:  stum  overra- 
skelse og  flugt  ud  af  stuen.  På  to  opnåede 
han  et  måske;  på  tre  fik  han  ja,  men  uden  jubel. 

Dagen  efter  inviterede  han  Johanne  på 
biltur:  frokost  i  Kalunborg,  middag  i  Ros- 
kilde. Og  da  skete  der  noget,  der  altid  glæ- 
der en  mand  forste  gang:  hun  floj  ham  om 
halsen    og    sae,    at  han  var  en  dejlig  mand. 

Hr.  Severin  tildelte  sig  i  tanken  et  mgX 
som  kender  af  kvindehjærtet,  og  Johanne  lob 
ud  og  tog  overtoj  på.  Bilslor  og  gummi- 
frakke havde  han  medbragt  og  hængt  ude  i 
entreen. 

Hr.  Severin  telefonerede  efter  bilen,  og 
mens  Johanne  bandt  sloret  om  hatten  tudede 
chaufforen  uden  for.  Johanne  hoppede  af 
henrykkelse,  men  hr.  Severin  måtte  bede  om 
det    næste    kys;    det   kom  ikke    af   sig  selv. 

Nu  kan  du  da  ikke  klage,  sae  moeren, 
der  virkelig  var  imponeret. 

Nej.  sae  Johanne;  hun  huskede  ikke,  at 
hun  nogensinde  havde  klaget. 

Bilen  susede  af  sted  og  efterlod  ved  gade- 
døren en  lykkelig  moer  og  stank  af  bensin. 

Det    er    ligesom  et  æventyr,    sae  Johanne. 

Ja,  det  blir  sikkert  en  meget  interessant 
tur,  svarede  hr.   Severin. 

Johanne  var  lykkelig  og  fortumlet,  da  hun 
kom  hjem.  Hun  havde  bestilt  ny  biltur  til 
næste  dag,  hvortil  hr.  Severin  havde  leet 
hofligt,  men  om  natten  sov  hun  uroligt  og 
dromte  om  at  kore  vejtræer  ned  og  slå  kol- 
botter  over  grofterne. 

Johanne  var  utilpas  næste  dag  og  gnaven. 
Med  hr.  Severin  havde  hun  en  meningsfor- 
skel om  en  hat,  hun  havde  hængt  oven  på 
hans.  Hendes  hat  var  siden  faldet  ned,  og 
der  var  blevet  trådt  på  skyggen.  Den  havde 
vel  ingen  skade  taget,  men  det  var  hr.  Se- 
verins fejl,  at  han  havde  hængt  sin  hat  på 
den  knage,    hvor  hun  plejede  at  hænge  sin. 


Sagen  var  ubetydelig,  og  meningsforskellen 
var  heller  ikke  meget  bitter,  og  på  hr.  Se- 
verins smilende  skæg  kunde  det  ikke  ses, 
om  han  så  andet  deri  end  en  spog.  Han 
lovede  ny  hat  og  gav  sig  til  at  tale  om  no- 
get andet. 

Men  Johanne  gik  et  par  dage  med  ind- 
tryk af  at  ha  været  ond,  og  det  gjorde 
hende  godt.  Senere  provede  hun  det  igen. 
Det  morede  hende.  Også  hr.  Severin  morede 
det;  hun  kunde  ikke  få  ham  gjort  vred. 
Hvorfor  ikke? 

Det  gik  et  halvt  års  tid.  Johanne  var  i 
mange  slags  humor,  og  kunde  tit  ha  lyst  til 
at  skændes,  men  der  var  ingen,  der  vilde. 
Hr.  Severin  var  det  mest  uforanderlige  af 
alt,  hvad  der  kan  tilstdde  en  ung  pige. 

Om  hr.  Severin  er  der  ikke  stor  at  sige; 
han  var  en  fornuftig  mand.  Det  lyder  ikke 
af  meget,  men  det  siger  en  del.  Unge  men- 
nesker kan  gå  til  eri  forlovelse  med  alle- 
hånde vrangforestillinger,  men  en  fornuftig 
mand  veed,  at  kærlighedens  vær  er  ikke 
væsenlig  forskelligt  fra  andet  slags  vær : 
når  det  har  været  solskin  i  to  dage, 
står  det  i  længere  tid  på  foranderligt.  Der 
er  ægtemænd,  som  med  tiden  får  lært  hvor- 
når de  skal  slå  kraven  op  om  orerne;  hr. 
Severin  kunde  det  lige  fra  forst  af.  Han 
må  dog  på  sin  vis  ha  været  en  betydelig 
mand. 

Det  vilde  Johanne  nu  ikke  ha  kaldt  ham 
men  han  var  derfor  ikke  uden  flere  fortjene 
ster  i  hendes  ojne.  Den  stille  og  sikre  måde 
hvorpaå  han  gav  penge  ud,  imponerede  hende 
og  så  havde  hun  lært  en  vigtig  ting  af  ham 
nemlig  at  hun  var  byens  smukkeste  pige 
Han  klædte  hende  i  stærke  og  dristige  far 
ver,  for  ligesom  ad  den  vej  lettere  at  over- 
bevise hende,  men  til  at  begynde  med  vilde 
hun  slet  ikke  hore  tale  om  en  så  dristig 
hypotese,  og  det  tog  hende  i  virkeligheden 
fireogtyve  timer  —  for  hun  måtte  sove  på 
det  —  inden  hun  kunde  tro  det,  men  så 
var  hun  også  overbevist. 
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Fru  Severin  vilde  altså  blive  byens  smukke- 
ste dame. 

Men  skonhed  gir  Rettigheder.  Det  folte 
Johanne  meget  godt,  skont  hun  endnu  var 
altfor  uudviklet,  til  at  hun  kunde  tænke  den 
tanke  igennem. 

Johanne  var  monsterværdig  som  kæreste, 
når  ellers  været  var  til  det.  Hun  fulgte  hr. 
Severin  ned  om  aftenen  og  kyssede  ham 
godnat  på  en  egen  flot  måde,  som  om  et 
kys  er  en  knallert,  en  pige  deler  med  en 
mand,  og  hvor  det  kommer  an  på,  at  den 
går  af. 

Der  gik  omtrent  et  år,  så  skulde  de  ha 
bryllup.  Det  havde  for  Johanne  været  en 
bevæget  tid.  For  en  vanskelig  ung  pige  i 
attenårs  alderen  er  en  forlovelse  noget  lig- 
nende som  læretiden  i  at  sikle.  Det  går  su- 
sende og  det  går  på  hodet  i  groften;  der 
sker  hele  tiden  noget. 

Og  dog  klagede  Johanne  til  sin  moer  over, 
at  der  ingenting  skete ;  hun  var  i  grunden 
skuffet.     Hun    havde  ventet  sig  noget  mere. 

Moeren  forklarede  hende,  at  man  tit  ven- 
ter sig  altfor  meget ,  når  man  er  så  uer- 
faren. 

Hvorfor  er  jeg  da  så  uerfaren,  spurgte 
Johanne. 

Moeren  påstod,  at  det  var  bedst  sådan, 
men  Johanne  kunde  i  et  åndedræt  nævne 
tre  unge  piger,  som  var  blevet  forlovede  og 
som  ikke  havde  været  uerfarne,  og  som  var 
fuldt  ud  lykkelige. 

Moeren  foreslog  i  sin  ængstelse  at  kalde 
den  lykke  en  illusjon,  og  Johanne  forlangte 
ojeblikkelig  at  få  sin  illusjon. 

Det  kunde  moeren  ikke  svare  noget  på, 
hun  anbefalede  datteren  at  glæde  sig  til  sit 
bryllup,  der  skulde  stå  om  en  måned. 

Men  Johanne  havde  nu  hængt  sig  i  ordet 
illusjon.  At  forlange  sådan  noget  af  hr.  Se- 
verin var  jo  håblost.  Han  kendte  af  illusjo- 
ner ikke  andre  end  forretnmgsmandens,  og 
den  kendte  han  for  så  vidt  ikke  engang, 
som  han  ikke  selv  havde  nogen. 
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Man  skal  aldrig,  sae  han  til  Johanne,  — 
gore  sig  illusjoner. 

En  uge  efter  kom  Johanne  ud  på  sit  livs 
skæbnesvangre   rejse. 

Der  er  ikke  langt  fra  Kørsor  til  Koben- 
havn, og  iltoget  tar  kun  to  timer  og  tyve 
minutter  om  vejen,  men  derpå  kom  det  ikke 
an.  En  mand  går  over  en  dortærskel  og  en 
halv  time  efter  igen  tilbage ;  imens,  har  skæb- 
nen måske  rort  ved  ham. 

Det  var  så  nemt  at  stikke  Johanne  ind  i 
toget  i  Korsor  og  vide  hende  rigtigt  modta- 
get af  familien  på  Kobenhavns  banegård. 

Men  kærlighedens  vær  havde  stået  på 
torden,  og  det  havde  ikke  klaret  sig,  da  to- 
get gik,  og  Johanne  sendte  det  sidste  hojst 
pligtskyldige  nik  til  hr.  Severin,  der  smilende 
tog  hatten  af,  som  gjaldt  det  en  af  hans 
bedste  kunder. 

I  Slagelse  kom  der  ind  i  kupeen  en  mand 
med  brune  ojne  og  en  stærk  varm  teint. 
Det  forste,  han  gjorde  da  han  havde  sat  sig, 
var  at  ta  syn  af  kupeens  damer,  og  hans 
ojne  blev  hængende  ved  Johanne ;  der  kunde 
ikke  være  tale  om  konkurrence.  Jo{ianne 
folte  dristigheden  i  hans  blik.  Allerede  den 
uro,  det  fremkaldte,  var  en  oplevelse.  Hun 
tabte  noget  på  gulvet,  og  han  skyndte  sig 
at  ta  det  op ;  derved  stotte  de  sammen  med 
deres  hatte;  han  gjorde  en  undskyldning  og 
fik  hende  til  at  se  på  sig. 

Straks  efter  havde  han  begyndt  en  sam- 
tale. Hun  provede  forst  at  tie  ham  ned,  men 
mærkede,  at  det  fandt  han  sig  ganske  sim- 
pelt ikke  i ;  hun  måtte  boje  sig.  Han  var 
en  mand;  hun  måtte  se  mere  på  ham.  Hun 
folte  med  gysen,  at  de  ojne  var  vante  til  at 
se  på  kvinder;  de  spurte  ikke  om  forlov. 

Da  toget  standsede  ved  en  stasjon,  hvor 
der  var  femten  minutters  ophold,  bod  han 
hende  ind  på  en  kop  kaffe.  Hun  svarede 
nej  tak,  men  han  gik  ud,  -rakte  hende  hån- 
den, og  hun  kom. 

Da  Johanne  trak  hansken  af  sin  hojre 
hånd,    fulgte    ringen    med.     Manden,    der  så 
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alting,  havde  opdaget  den  svære  guldring 
gennem  hansken;  nu  så  han  at  den  var  gle- 
det af  og  ikke  sat  på  igen;  deraf  gjorde 
han  sine  slutninger  om  ringens  art.  Han 
flojtede  indvendigt  og  tænkte :  Hov,  hov.  — 
Men  han  forstod  hende  alligevel  ikke  rigtigt. 
Skulde  han  ha  taget  fejl  af  hende?  Var  hun 
ikke  så  uskyldig,  som  hun  så  ud  til? 

For  at  få  mere  inderlighed  ind  i  samtalen, 
spurte  han,  om  hun  var  bange  for  ham. 
Dertil  svarede  hun  nej  og  tilfojede,  at  hun 
havde  været  det.  Han  lo  og  spurte,  hvad 
forfærdeligt  der  da  havde  været  ved  ham, 
og  han  tænkte:  Dette  her  går  storartet. 

Mens  hun  sogte  at  forklare  sin  angst, 
hvad  der  ikke  var  let  og  gav  anledning  til 
megen  morskab,  gik  toget.  Johanne  lob 
ud  på  perronen  og  vilde  springe  på,  men 
han  holdt  hende  tilbage  og  reddede  derved 
hendes  liv,  hvilket  han  bag  efter  gjorde 
hende  opmærksom  på.  Desuden  gik  der  et 
tog  senere,  og  hun  kunde  være  inde  tidligt 
om  aftenen.  —  Men  familien  derinde?  — 
Nå  ja,  familien,  den  fik  altså  lige  så  mange 
lange  ansigter,  som  den  havde  medlemmer 
på  banegården.  Nej,  familien  kunde  han  ikke 
ha  ondt  af;  det  var  værre  for  hende  selv, 
der  nu  skulde  gå  dær  og  vente  fire  timer. 
Han  skulde  selvfolgelig  med  glæde  holde 
hende  med  selskab;  de  kunde  for  eksempel 
gå  op  i  byen  og  spise  til  middag,  eller  spa- 
sere  lidt  forst,  hvis  hun  syntes  bedre  om  det. 
Men  det  var  dog  bedst,  at  de  holdt  sammen 
i  fælles  uheld. 

Johanne  fulgte  villig  med  ham.  Dette  her 
var  forskelligt  fra  alting,  selv  fra  bilturen. 
Hver  gang  han  syntes  hun  tovede,  så  han 
på  hende,  og  hun  kom. 

—  —  —  Da  toget  om  aftenen  rullede 
ind  på  banegården,  lod  Johanne  ham  endnu 


en    gang    genta    sit    lofte  om  at  komme  og- 
hente  hende  i  sin  bil. 

Familien  var  der  igen;  den  modtog  hende 
med  en  septet  af  sporgsmål  om,  hvorfor  hun 
ikke  var  kommet  med  middagstoget,  og  det 
varede  nogen  tid,  inden  den  kunde  få  rigtig^ 
besked,  eftersom  hun  endnu  ikke  havde 
tænkt  over,  hvad  hun  skulde  finde  på  for 
et  påskud.  Mens  Johanne  digtede  noget,  som 
familien  slet  ikke  kunde  forstå,  blev  hun 
mer  og  mer  nedstemt;  det  hele  var  så  galt 
og  umuligt. 

Det  blev  ikke  bedre,  da  hun  kom  hjen* 
igen.  Der  skete  ingenting;  dagene  gik.  Frem- 
tiden var  som  en  smal,  lige  vej  med  planke- 
værk om ;  den  forte  uden  bugtninger  op  til 
brylluppet  med  hr.  Severin;  dær  endte  den,, 
og  hvad  var  der  på  den  anden  side  ?  Det 
var  kun  altfor  let  at  forudse. 

Moeren  mærkede  på  Johanne,  at  der  var 
sket  noget,  og  spurte  hende  ud.  Tohanne 
kunde  ikke  slippe  fra  hendes  sporsmål.  Så 
snart  Johanne  havde  nævnt,  at  en  man  kom 
ind  og  satte  sig  over  for  hende  og  så  på 
hende,  var  det,  som  om  moeren  vidste,  hvad 
der  videre  var  sket,  og  hun  fik  det  hele  at  vide. 

Da  lod  moeren  sin  formanende  pegefinger 
synke  i  skodet  og  fortalte  sin  datter  en  hi- 
storie, der  meget  lignede  hendes  egen. 

Og  så  giftede  jeg  mig  med  din  faer,  slut- 
tede hun. 

Kom  han  ikke  igen?  spurte  Johanne. 

Den  slags  kommer  aldrig  igen. 

Og  du  provede  ikke  en  gang  på  at  finde 
ham  igen? 

Nej,  jeg  indså,  hvor  forkert  jeg  havde 
båret  mig  ad. 

Ja,  men  det  er  jo  livet,  sae  Johatme. 

Nej,  svarede  moeren  og  glemte  sig  selv  i 
den  grad,  at  hun  sukkede  —  det  er  kun 
æventyret. 


•5^# 


FOLKELIGT  SELVSTYRE 


Erfaringer  fra  Statsrevisionen  af  de  anerkendte  Sygekasser. 
Af  Sygekasseinspektør,  Dr.  F.  WiTTRUP. 


DET  er  ikke  givet  enhver  at  faa  Lejlig- 
hed til  at  føle  typiske  Repræsentanter 
for  det  brede  Folkelag  over  hele  Danmark 
paa  Pulsen.  At  prøve  Tankegang  og  Tale- 
sæt paa  3 — 4000  Mænd  i  en  Gren  af  vort 
folkelige  Selvstyre.  Gennem  langvarige,  ofte 
møjsommelige  Undersøgelser  og  Samtaler  at 
søge  tilbunds  i ,  hvorledes  disse  Mænd  in- 
derst inde  ser  paa  det  Tillidshverv,  de  be- 
klæder, og  paa  hvilken  Maade  de  reagerer 
mod  en  paagaaende,  ofte  næsten  næsvis  Ud- 
fritten om  Regnskabsvæsen  og  Styresæt,  som 
er  nødvendig,  hvor  Kendsgerningerne  ikke 
klart  belyser  Forholdene. 

Mon  der  gives  nogen  enkelt,  samlet,  ind- 
gaaende  Undersøgelse  af  Regnskabsvæsen  og 
Styresæt  i  andre  af  vore  folkelige  Bevægelserend 
Sygekasserne  (og  Arbejdsløshedskasserne)? 

Mon  nogen  enkelt  Mand  har  haft  Lejlig- 
hed til  at  lære  disse  Sider  af  vor  Andels- 
bevægelse at  kende  hele  Landet  over  ?  Mon 
nogen  har  prøvet  under  ét  at  uddissekere 
Livsnerven  i  vore  Andelsmejerier,  Andels- 
slagterier og  Forbrugsforeninger? 

Jeg  ved  det  ikke,  men  tror  det  næppe. 
Naturligvis  har  man  samlede  Regnskaber, 
samlede  Oversigter,  samlede  Konsulentberet- 
ninger for  hele  Landet,  men  ellers  er  det 
vist  mest  rent  stedlige  Tilsynsmænd,  Konsu- 
lenter eller  hvad  man  nu  vil  kalde  dem,  som 
har  kunnet  ransage  Hjærterne  og  Nyrerne, 
men  kun  stedligt,  højst  landsdelsvis. 

Men  i  Sygekasserne  finder  vi  en  folkelig 
social-økonomisk  Bevægelse,  der  vel  har 
Selvstyre,  men  som  dog  til  en  vis  Grad  er 
under  Statens  Tilsyn,  og  dette  Tilsyn  føres 
af  en  enkelt  Mand,  Sygekasseinspektøren, 
som  saaledes  ialfald  har  en  Mulighed  for  at 
kunne  komme  til  at  lære  denne  store  og 
vidtspredte  Virksomhed  at  kende  tilbunds. 


Tilsyn  er  imidlertid  ikke  noget  fast  af- 
grænset Begreb. 

Om  de  allerfleste  Tilsyn ,  hvad  enten  det 
er  Statens  eller  de  mangeartede,  rent  private 
Tilsyn  med  de  folkelige  Sammenslutninger 
eller  „Bevægelser",  gælder  det,  at  de  som 
Regel  kun  ser  den  ene  Side  af  Virksomhe- 
den —  den  udadvendte  Side  af  Janushove- 
det, saaledes  som  den  viser  sig  gennem  af- 
lagte officielle  Regnskaber,  Indberetninger, 
Generalforsamlinger  og  Ledere  i  Søndagstøj 
til  Møder. 

Men  Tingenes  virkelige,  dagligdags  Sam- 
menhæng ser  disse  Tilsyn  ikke. 

Og  som  det  gaar  alle  disse  Tilsyn,  hvad 
enten  det  er  Statstilsyn  eller  kommunale 
eller  frivilligt  tilvejebragte  Tilsyn,  saaledes 
er  det  indtil  1909  ogsaa  gaaet  Sygekasse- 
tilsynet, d.  V.  s.  Statens  Tilsyn  med  de  efter 
Sygekasseloven  af  1 892  anerkendte  Sygekasser. 

Som  de  fleste  Læsere  ved ,  er  Sygekasse- 
institutionen en  ægte  folkelig  Indretning,  der 
omfatter  mellem  ^g  og  Vs  ^f  vort  Folk  og 
er  spredt  overalt  i  Danmark  fra  Skagen  til 
Gedser  Odde ,  fra  Vesterhavets  Klitter  til 
Dueodden  paa  Bornholm,  ja  helt  op  til  vor 
lille  Søster  højt  mod  Nord,  Færøerne,  for- 
grener den  sig. 

Og  ikke  blot  i  Flademaal  spænder  den 
over  hele  vort  Land ,  men  Sygekasserne  lig- 
ger tæt  over  det  hele  som  en  Mosaikbelæg- 
ning, der  kun  hist  og  her  har  ganske  smaa 
Huller;  ellers  har  hvert  Sogn  eller  hver 
Kommune  sin  Kasse.  Der  findes  for  Tiden 
godt  1500  Sygekasser  med  ca.  711,000 
voksne,  nydende  Medlemmer. 

Det  er  saaledes  en  stor  og  omfattende 
Bevægelse. 

1500  Formænd,  der  som  Regel  tillige  er 
Kasserere,    skal    forvalte   en   samlet   Formue 
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af  tæt  ved  7^/4  Mill.  Kroner  og  en  aarlig 
direkte  Indtægt  af  over  T^/g  Mill.,  hvoraf 
Staten  giver  de  2^1^. 

Det  samlede  Beløb  for  Medlemsbidragene, 
ca.  5  Mill.  Kroner  aarlig,  er  indgaaet  i 
Kasserne  af  Smaafolks,  ofte  af  Fattigfolks, 
surt  erhvervede  Skillinger,  10  Øre  for  10 
Øre,   25  Øre  for  25   Øre. 

Jo  møjsommeligere  og  i  jo  mindre  Beløb 
Penge  er  samlet  sammen,  des  mere  er  de 
værd  for  dem,  der  har  maattet  af  med  dem, 
og  des  større  bliver  Ansvaret  for  de  Tillids- 
mænd ,  som  disse  Smaafolk  selv  har  valgt 
til  at  forvalte  Pengene ,  og  for  den  Mand, 
Staten  har  sat  til  at  føre  det  øv^erste 
Tilsyn. 

Hvilket  Kendskab  har  nu  Sygekassetil- 
synet haft  til  alle  disse  Sygekasser,  som  de 
fremtræder  i  Skikkelse  af  de  forskellige  For- 
mænd og  Kasserere,  Bestyrelsesmedlemmer 
og  Revisorer? 

Indtil  1909  har  vi  væsentligst  kendt  Yder- 
siden; vi  har  kendt  Personerne;  som  de 
viste  sig  paa  Møder,  paa  Talerstolene,  i  offi- 
cielle Breve,  højt  regnet  under  forbeholdne 
Samtaler  paa  To-  eller  Tremandshaand.  Naar 
man  taler  om  behagelige  og  samstemmende 
Æmner  med  dem,  ser  man  Smil  og  spændt 
Opmærksomhed.  Øver  man  Kritik  eller  be- 
brejder man,  smækker  de  uvilkaarlig  sammen 
og  falder  i  Dækstilling.  Kritik  mødes  med 
Modkritik  og  gærne  mest  højlydt  fra  dem, 
der  har  noget  at  skjule;  det  er  ligesom  en 
indre  Trang  til  at  fremstille  sig  som  særlig 
ren  driver  disse  Folk  længst  ud  i  Opposition. 
Eller  ogsaa  lader  de  Kritiken  glide  forbi  i 
sur  Tavshed. 

Men  altsammen  er  det  dog  kun  Masken, 
vi  faar  at  se.  Maaske  ligner  Masken  Man- 
den; maaske  er  der  et  Hjærte  af  Guld  og 
Ærlighed  bag  disse  mutte,  tillukkede  Træk; 
maaske  sidder  Forbryderens  onde  Samvittig- 
hed bagved  og  fryder  sig  over,  at  Afslø- 
ringens Øjeblik  endnu  ikke  er  nær. 

Vil    man    imidlertid    se    bagved    Masken, 


maa  man  rive  den  af.  Man  maa  anbringe 
Manden  i  en  saadan  Stilling,  at  han  vil- 
kaarlig  eller  uvilkaarlig  maa  lægge  sit  Tan- 
kesæt og  sin  virkelige  Følemaade  for  Dagen. 

Men  for  at  kunne  stille  saa  dybtgaaende 
Diagnoser  maa  man  have  Tid  og  Ro ,  og 
hvorledes  skulde  Sygekassetilsynet  skaffe  sig 
disse  Ting  ? 

Da  Albertikatastrofen  ramte  os  i  1908, 
gik  det  med  Sygekasserne,  som  jeg  antager, 
at  det  gik  med  de  fleste  andre  folkelige  Ind- 
retninger: Det  meste  af,  hvad  der  var  af 
Raaddenskab  og  Uærlighed  kom  i  Bevægelse 
og  viste  sig  paa  Overfladen.  Det  var,  som 
om  Alberti  var  den  Kæmpemagnet,  der  trak 
alle  Smaabedragerne  op  efter  sig.  Over- 
hovedet regner  jeg  det  til  en  af  Alberti- 
katastrofens  Lyssider,  at  saa  meget  Snavs 
kom  frem  for  Dagens  Lys ,  saa  man  kunde 
faa  samlet  det  sammen  og  kørt  det  paa 
Møddingen. 

Dette  gav  Sygekassetilsynet  Anledning  til 
at  skaffe  sig  de  Ting ,  der  skal  til  for  at 
kunne  undersøge  en  saa  vidt  forgrenet  Ind- 
retning tilbunds. 

Jeg  indstillede  derfor  til  Indenrigsministe- 
ren ,  at  vi  nu  skulde  benytte  Lejligheden  til 
ude  omkring  paa  Aastederne  at  foretage  et 
grundigt  Eftersyn  af  de  1500  Sygekassers 
indre  Forhold,  baade  Regnskabsvæsen  og 
Styresæt,  dels  for  at  betrygge  Smaafolk  mod 
Misbrug  af  deres  indskudte  Midler,  dels  for 
at  lære  Sygekasserne  virkelig  nøje  at  kjende, 
saa  vi  kunde  yde  dem  fornøden  regnskabs- 
mæssig og  anden  Vejledning.  Derved  vilde 
Sygekassebestyrelserne  lære  meget,  men  den, 
der  vilde  lære  allermest,  vilde  være  Syge- 
kassetilsynet. 

Thi  her  tilbød  sig  endelig  en  fortrinlig 
Lejlighed  til  at  lære  et  helt  typisk  Folkelag 
at  kende  fra  alle  Egne  af  Danmark  og  der- 
ved at  faa  Indblik  i  dets  aaandelige  Udvik- 
lingstrin (paa  dette  bestemte  Omraade),  hvor- 
ledes disse  Mennesker  tænkte,  følte  og  hand- 
lede som  Tillidsmænd  for  over  ^3  af  vort  Folk. 
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Rigsdagen  bevilgede   de  fornødne  Penge. 

Undersøgelserne,  Statens  Lokalrevision  af 
de  anerkendte  Sygekasser,  strakte  sig  gen- 
nem 3  Aar  fra  1909  til  og  med  1911.  De 
omfattede  1523  Sygekasser  og  foretoges  af 
Sj'gekassetilsynets  særlige  Embedsmænd  eller 
Tillidsmænd,  som  alle  arbejdede  efter  en  be- 
stemt Plan  og  aflagde  udførlig  Rapport  over 
deres  Undersøgelse  i  hvert  enkelt  Kasse. 

Hvor  det  var  gørligt,  foretoges  Undersø- 
gelserne paa  Aastedet,  d.  v.  s.  paa  Forman- 
dens eller  Kassererens  Bopæl ;  hvor  dette  af 
praktiske  Grunde  maatte  opgives,  gik  vi 
Kasserne  saa  langt  i  Møde  som  muligt  og 
kaldte  saa  Formændene ,  de  øvrige  Medlem- 
mer af  Bestyrelserne  og  Revisorerne  ind  til 
nærmeste  Kokstad,  Stationsby  eller  større 
Landsby  for  at  komme  Kassernes  hjemlige 
Forhold  saa  nær  paa  Livet  som  muligt. 

Det  Menneskemateriale,  Undersøgerne  ar- 
bejdede med,  var  fordelt  paa  følgende  Maade: 
Af  Formændene  var  2  Godsejere,  19  Præ- 
ster, 269  Lærere  paa  Landet,  485  Haand- 
værkere  (eller  henimod  ^/g),  220  Husmænd 
(Vt),  104  Gaardejere  ('/i^),  208  var  Køb- 
mænd (mest  Smaahandlende  paa  Landet),  58 
Brugsforeningsuddelere,  55  Mejerister,  93 
ikke  faglærte  Arbejdsmænd ,  medens  Resten 
var  spredt  over  de  andre  arbejdende  Erhverv 
(Gartneri,  Skovbrug,  Fiskeri  o.  1.). 

Naar  undtages  de  enkelte  Godsejere,  Præster 
samt  Lærerne,  hvilke  sidste  fra  gammel  Tid  har 
siddet  inde  med  og  endnu  i  en  lang  Aar- 
række  vil  sidde  inde  med  den  jævne  Land- 
befolknings Tillid,  men  som  selv  efterhaan- 
den  ved  Tiden  Gunst  og  Statens  Lønnings- 
love  er  hævede  op  i  et  økonomisk  Sam- 
fundslag ,  hvor  de  som  Regel  ikke  længere 
kan  være  nydende  Medlemmer  af  de  aner- 
kendte Sygekasser,  naar  disse  undtages,  vil 
man  let  se,  at  Sygekasserne  styres  af  deres 
egne. 

Det  er  nødvendigt  for  at  forstaa  Under- 
søgelsernes Resultat  at  vide ,  at  Sygekasse- 
formændene    som    Regel     er    ulønnede    eller 


meget  slet  lønnede,  i  Landkasserne  ofte  kun 
med  10  — 15  Øre  aarlig  pr.  Medlem.  Kun 
i  Bykasserne,  særlig  i  de  store  Sygekasser  i 
Provinsbyerne  og  i  Hovedstaden,  staar  For- 
mandens (eller  Forretningsførerens)  Løn  i  et 
nogenlunde  rimeligt  Forhold  til  Arten  og 
Omfanget  af  det  udførte  Arbejde.  Selv  om 
man  nu  regner  denne  sidste  Gruppe  med, 
beløber  Administrationsudgifterne  (hvoraf 
Formandslønningerne  endda  blot  udgør  en 
vis  Del)  sig  for  samtlige  Sygekasser  kun  til 
ca.  ^2  M'll-  Kroner  eller  T,2^Iq  af  de  sam- 
lede Udgifter.  Heraf  følger  naturnødvendigt, 
at  Formændene  maa  lade  deres  Arbejde  for 
Sygekasserne  gaa  i  anden  Række,  bagved 
deres  egentlige  Erhverv.  Dette  er  kun  na- 
turligt, men  det  medfører,  at  Kritik  og  for- 
øgede Fordringer  om  større  Paapasselighed 
oftest  bevirker,  at  vedkommende  bliver  ked 
af  det  besværlige  Tillidshverv  og  søger  den 
første  den  bedste  Lejlighed  til  at  trække  sig 
ud  af  det.  Naar  dertil  kommer,  at  kun  de 
færreste  Formænd  (eller  her  rettere:  Regn- 
skabsførere) er  regnskabskyndige,  vil  man 
forstaa,  hvor  nødvendig  Kritik  og  Vejledning 
har  været  fra  Statsrevisionens  Side,  men  til- 
lige, hvor  forsigtig  man  har  maattet  gaa  til 
Værks,  hvis  man  paa  den  ene  Side  har 
villet  lære  Formændene  og  deres  Tankesæt 
at  kende  og  paa  den  anden  Side  ikke  har 
turdet  irritere  dem  eller  gøre  dem  Livet  for 
surt  af  Frygt  for  at  fremkalde  altfor  mange 
Formandsskifter.  Kun  hvor  Statsrevisionen 
har  følt  sig  overbevist  om  Fordelen  ved  et 
saadant,  er  vi  gaaet  mere  skarpt  til  Værks 
og  har  søgt  mere  hensynsløst  tilbunds,  sær- 
lig hvor  vi  er  stødt  paa  Væv  af  Fortielser 
og  Uærligheder,  som  trængte  til  at  hugges 
igennem.  Men  ved  at  gaa  saaledes  til 
Værks  har  vi  opnaaet  at  kunne  komme  helt 
ind  til  Kærnen  af  de  allermest  lærerige  Til- 
fælde, nemlig  hvor  vi  fandt  et  Ansigt  bagved 
Masken,  som  slet  ikke  lignede  denne.  Hvor 
derimod  Statens  Revisorer  følte,  at  de  stod 
overfor   et   brugbart  Formandsæmne ,   maatte 


35 


=Folkeligt  Selvstyre 


Bestræbelserne  efter  størst  mulig  Klarhed  i 
hvert  enkelt  Tilfælde  afvejes  overfor  Hensynet 
til  ikke  at  fremkalde  Formandsskifte. 

Dette  var  en  vanskelig  Opgave,  men  de 
fleste  af  Statstilsynets  Revisorer  medbragte 
særlig  gode  Betingelser  for  at  kunne  løse 
netop  denne  Del  af  den,  fordi  de  selv  var 
praktiske  Sygekassemænd ,  der  enten  selv 
havde  været  eller  i  nogle  Tilfælde  endnu  var 
Sygekasseformænd,  som  nød  særlig  Tillid 
blandt  Sygekasseformændene. 

Paa  dette  Grundlag  af  Undersøgere  og 
undersøgte  begyndte  Revisionen. 

Til  hvilket  Resultat  er  vi  nu  kommet 
gennem  Statsrevisionen,  og  hvilke  Slutninger 
er  det  berettiget  at  drage  deraf  om  Syge- 
kasseformændenes aandelige  Habitus? 

Jeg  kan  ikke  her  gaa  ind  paa  Enkelt- 
heder; dertil  er  jeg  næppe  heller  berettiget, 
saalænge  Indenrigsministeriet  ikke  har  offent- 
liggjort eller  givet  Tilladelse  til  at  offentlig- 
gøre Statstilsynets  Indberetning  om  Revisio- 
nens Resultater;  men  da  Sagen  har  været 
Genstand  for  Omtale  i  Folketingets  Finans- 
udvalg, der  har  offentliggjort  visse  af  Un- 
dersøgelsens Resultater,  vil  det  være  beret- 
tiget for  mig  i  store  Træk  at  omtale  disse, 
for  saa  vidt  de  kan  tjene  til  at  belyse  Men- 
neskegrundlaget for  det  folkelige  Selvstyre. 

Vi  fandt  da  først  og  fremmest,  at  Regn- 
skabsførelsen lod  en  Del  tilbage  at  ønske. 
I  nogle  faa  Kasser  fandtes  der  overhovedet 
intet,  der  fortjente  Navn  af  Regnskab,  d.  v.  s. 
der  fandtes  løse,  upaalidelige,  tilfældige  Pa- 
pirslapper flydende  om  i  Bordskuffer  eller 
tomme  Cigarkasser.  I  68  Kasser  fandtes 
intet  samlet  Regnskab;  i  65  Kasser  var 
Regnskabsføringen  ganske  misforstaaet.  I 
636  Kasser  var  Regnskabet  brugbart,  omend 
mangelfuldt.  7  50  Kasser  eller  tæt  ved 
Halvdelen  gav  ikke  Anledning  til  Paatale. 

Hvis  man  nu  forsøger  at  benytte  disse 
Tal  som  en  Prøvesten  for  Sygekasseformæn- 
denes Intelligens  i  Almindelighed  og  Regne- 
færdighed og  Ordenssans  i  Særdeleshed,  bør 


man  erindre,  at  nogen  udpræget  Regnefær- 
dighed eller  Regnskabskyndighed  kan  man 
ikke  vente  at  finde  i  de  Samfundslag,  hvor- 
fra Formændene  hovedsagelig  hentes.  Haand- 
værkerne  (i  denne  Sammenhæng:  de  smaa, 
selvstændige  Haandværkere  paa  Landet)  har 
hidentil  ikke  haft  Pligt  til  at  føre  auto- 
riserede Bøger  for  deres  egen  Forretnings 
Vedkommende;  deres  Fag  kræver  næppe  nok 
Regnefærdighed  og  giver  under  alle  Forhold 
kke  Anledning  til  at  lære  Regnskabsføring. 
Endnu  mindre  gælder  dette  Husmændene  og 
Arbejderklassen.  Heller  ikke  Lærerklassen 
(her  saa  at  sige  udelukkende :  Landsby- 
lærerne) er  regnskabskyndig,  derimod  kan 
den  som  Regel  regne,  endog  sårdeles  godt. 
I  Lærerklassen  kan  man  derimod  nok  vente 
at  finde  en  højere  Intelligensudvikling  end 
hos  Haandværkerne  og  Husmændene.  Dette 
har  Revisionen  da  ogsaa  fundet.  Næsten 
overalt,  hvor  det  har  drejet  sig  om  regn- 
skabsmæssige Fejltagelser,  der  mere  skyldtes 
Mangel  paa  Øvelse  end  paa  almindelig  In- 
telligens, drejer  det  sig  fortrinsvis  om  Læ- 
rere, medens  de  rent  regnskabsmæssige  Dum- 
heder eller  ubegribelige  Misforstaaelser  mest 
er  begaaede  af  Haandværkere  eller  Husmænd. 

Hvor  vi  har  paatalt  Fejl  eller  fejlagtige 
Opfattelser,  er  Paatalen  ogsaa  hurtigst  for- 
staaet  og  Anvisningerne  paalideligst  fulgt  af 
Lærerklassen. 

Interessant  er  det  at  lægge  Mærke  til  den 
Forskel,  der  gør  sig  gældende  mellem  Land- 
kasserne i  Østifterne  og  i  Jylland.  Som 
vi  paa  Forhaand  ventede,  maatte  de  mere 
bløde  og  elskværdige,  men  sjældent  med  Or- 
denssans særlig  godt  udstyrede  Øboere  bukke 
under  for  Jyderne,  naar  Talen  er  om  den 
sejge  Energi  og  Ordenssans,  der  betinger  et 
godt  ført  Regnskab.  Af  Østifternes  Land- 
kasser naaede  ikke  Halvdelen  af  Formæn- 
dene at  slippe  for  Regnskabsanmærkninger, 
medens  af  de  jyske  over  Halvdelen  var 
uden    saadanne. 

Af  Kasserne  i  Hovedstaden  og  i  Provins- 
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købstæderne  fandtes  kun  omtrent  ^3  fejlfri 
i  regnskabsmæssig  Henseende.  Det  maa  dog 
bemærkes,  at  Revisionen  gennemgaaende 
stillede  noget  strængere  regnskabsmæssige 
Fordringer  lil  denne  Gruppe  af  Kasser  paa 
Grund  af  deres  Størrelse  og  deres  lettere 
Adgang  til  at  kunne  skaffe  sig  regnskabs- 
kyndig Hjælp. 

Naar  jeg  nu  skal  forsøge  at  samle  Resul- 
tatet af  denne  Side  af  Statsrevisionen  under 
ét ,  finder  jeg ,  at  Intelligensen  ,  Regnskabs- 
kyndigheden og  Ordenssansen  har  været 
som  man  paa  Forhaand  kunde  vente  at  finde 
den  hos  de  fremmeligste  Folk  blandt  danske 
Haandværkere ,  Landsbylærere  og  Husmænd, 
d.  V.  s.  noget  over  Gennemsnittet.  Man 
maa  jo  erindre  dels,  at  Generalforsamlingerne 
ret  hurtig  finder  de  dygtigste  til  Formænd, 
saa  at  der  til  disse  Poster  som  Regel  vælges 
efter  et  virkeligt  Tillidsforhold,  dels  at  Løn- 
nen er  saa  ringe  (eller  slet  ingen),  at  Po- 
sterne ikke  er  Genstand  for  Kapløb  fra 
Ærgærrigheder,  hvis  Ævner  staar  i  omvendt 
Forhold  til  Styrken  af  deres  Mundlæder. 
Til  disse  Tillidshverv  vælges  der  da  som 
Regel  de  dygtigste  Mænd  indenfor  Kassernes 
Medlemskreds,  Mænd  med  saa  megen  Almén- 
sans ,  at  de  vil  paatage  sig  Ansvaret  og 
Arbejdet.  Mit  Kendskab  til  Andelsbevægel- 
sens Folk  er  ikke  meget  stort,  men  jeg 
skulde  være  tilbøjelig  til  at  tro,  at  naar 
man  tager  den  Omstændighed  i  Betragtning, 
at  Andelsbevægelsens  Tillidsmænd  væsentlig 
stammer  fra  Gaardmandsklassen,  medens  det 
her  er  Haandværkere,  Lærere  og  Husmænd, 
der  er  talrigst ,  vil  formentlig  den  aandelige 
Værdi  af  disse  2  forskellige  Grupper  af  fol- 
kelige Tillidsmænd  kunne  anses  for  at  være  ens. 

Næst  efter  Intelligensen  forekommer  det  mig 
af  Betydning  at  undersøge,  hvorledes  det 
har  sig  hos  Sygekassernes  Tillidsmænd  med 
Retsbegrebet.  Prøvestenen  herfor  maa  være, 
hvorledes  Formændene  betragter  deres  Stil- 
ling overfor  Sygekassernes  retslige  Grundlag, 
deres  Vedtægter ;    om    de    betragter  Vedtæg- 


terne som  en  virkelig  Grundlov,  der  maa 
følges ,  selv  om  den  stundom  fører  dem  ind 
i  tilsyneladende  Urimeligheder ,  eller  om  de 
ser  saaledes  paa  Vedtægterne,  der  er  Udtryk 
for  Generalforsamlingernes  Vilje  og  Statstil- 
synets  Samtykke,  at  de  kan  skubbes  til  Side 
efter  Formændenes  eget  Forgodtbefindende ; 
om  disse  med  andre  Ord  sidder  inde  med 
et  pligtmæssigt  Retsbegreb  eller  ej. 

Herpaa  giver  Statsrevisionen  det  Svar,  at 
det  overvejende  Flertal  af  Formændene  virke- 
lig tager  sig  deres  Pligter  overfor  Vedtæg- 
terne alvorligt,  og  at  deres  Retsbegreb,  saa- 
vidt  det  fremgaar  heraf,  ikke  er  anderledes, 
snarere  noget  fastere  end  i  de  højere  Sam- 
fundslag. Af  de  1523  Revisioner  fandtes 
der  kun  i  240  Tilfælde  saa  grove  Overtræ- 
delser af  Vedtægterne,  at  man  kunde  tale 
om ,  at  vedkommende  Formænd  nærmest 
blæste  Vedtægterne  et  langt  Stykke  og  re- 
gerede efter  eget  Forgodtbefindende.  Den 
Selvraadighed ,  vi  har  kunnet  paavise,  var 
stærkest  udviklet  paa  Øerne,  hvor  der  fand- 
tes dobbelt  saa  mange  Tilfælde  absolut  set 
og  over  3  Gange  saa  mange  relativt  set 
som  i  Jylland.  Forklaringen  paa  denne 
ejendommelige  Omstændighed  er  dels  den,  at 
de  jævne  Befolkningslag  paa  Øerne  har  min- 
dre formel  Sans  end  i  Jylland  (hvilket  jeg 
allerede  har  paavist  under  Omtalen  af  Kas- 
sernes regnskabsmæssige  Forhold),  dels  den, 
at  der  findes  mange  fiere  gamle  Sygekasser 
paa  Øerne  end  i  Jylland,  som  har  haft  Ved- 
tægter og  uindskrænket  Selvstyre  (hviket  her 
ofte  vil  sige:  Formandsstyre),  længe  før  Syge- 
kasseloven kom  og  lagde  sine  gyldne  Læn- 
ker om  dem.  Der  findes  da  ogsaa  paa 
Øerne  mange  fiere  gamle,  „dygtige  og  vel- 
tjente", højst  egenraadige  Formænd,  der  har 
rigelige  Midler  mellem  Hænderne ,  og  som 
derfor  kan  herske  betydelig  mere  enevældigt 
end  i  Jylland,  hvor  Kasserne  er  yngre, 
Midlerne  ofte  smaa  og  Generalforsamlingerne 
en  bevilgende  Myndighed ,  som  ikke  er  til 
at  slippe  udenom. 
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Naturligvis  er  Selvraadighed  altid  af  det 
onde,  hvor  Frygten  for  Kritik  paa  General- 
forsamlingen ikke  danner  en  naturlig  Modvægt' 
men  hvad  jeg  her  peger  paa,  er  ikke  Sagens 
moralske  Fordømmelighed  eller  ej.  Det  er  Rets- 
begrebet hos  Formændene,  der  skal  undersøges* 

Her  kan  Svaret  ikke  blive  anderledes,  end 
at  Sygekasseformændene  har  en  efter  vort 
Samfund  og  efter  deres  egen  sociale  Stilling 
indenfor  dette  normalt  udviklet  Retsfølelse, 
og  at  denne  endog  er  stærkest  udtalt,  jo 
længere  vi  socialt  set  kommer  ned  i  For- 
mandsklassen.  Vedtægtsbryderne  er  her  hyp- 
pigst at  finde  i  Lærer-  og  Gaardmandsklassen 
i  Østifterne*). 


*)  Som  et  pudsigt  Exempel  paa,  hvorledes  en 
grov  Vedtægtsovertrædelse  kan  blive  til  Gavn  for 
en  Sygekasse,  skal  jeg  anføre  følgende:  En  sjæl- 
landsk Landsygekasse  skulde  efter  Vedtægten  have 
hele  sin  Formue,  der  beløb  sig  til  adskillige  Tu- 
send  Kroner,  indestaaende  i  den  sjællandske  Bon- 
destands Sparekasse,  Formanden  havde  imidlertid 
uden  at  bekymre  sig  om  Vedtægten  efterhaanden 
i  Aarenes  Løb  trukket  disse  Penge  ud  og  anbragt 
dem  i  en  Landejendom,  som  han  havde,  og  som 
gav  ham  Driftstab.  Det  var  lykkedes  ham  at 
skjule  disse  Transaktioner  for  Kassens  Bestyrelse 
og  Revisorer.  Han  reddede  derved  Kassen  for 
det  Tab,  den  ellers  vilde  have  lidt,  da  Sparekas- 
sen ved  Albertikatastrofen  brød  sammen.  Da 
Statsrevisionen  meldte  sig  efter  Katastrofen  (hen- 
synsfuldt med  en  Uges  Varsel),  blev  han  bange, 
realiserede  Ejendommen  og  indsatte  det  laante 
Beløb  med  Rente  og  Rentes  Rente  paa  en  ny 
Kontrabog  med  Sparekassen. 

Omvendt  kan  jeg  anføre  som  Exempel  paa, 
hvor  ømtaalig  en  Retsfølelse,  visse  Sygekassefor- 
mænd er  i  Besiddelse  af,  ialtfald  overfor  Statstil- 
synet,  at  det  mange  Steder  er  faldet  Formændene 
for  Brystet,  at  Finansministeriet  i  de  senere  Aar 
har  forlangt  mindst  2  ai  Bestyrelsesmedlemmernes 
Underskrift  foruden  Formandens  paa  Kvitterings- 
blanketten  til  Statstilskudet,  uanset  at  der  i  de 
fleste  Sygekassevedtægter  staar,  at  „Formanden 
er  bemyndiget  til  paa  Kassens  Vegne  .  .  at  kvit- 
tere for  Statstilskud" .  Man  har  da  følt  dette  For- 
langende fra  Finansministeriets  og  dets  Oppebør- 
selskontorers  Side  som  et  Retsbrud  overfor  Syge- 
kassen i  dens  Formands  Skikkelse,  og  det  har 
kostet   et  ikke   ringe   Arbejde   at   overbevise   For- 


Endnu  har  vi  bevæget  os  indenfor,  hvad 
man  i  almindelig  borgerlig  Tale  kalder: 
Hæderlighedens   Grænser. 

At  Lov  er  Lov,  og  at  Lov  skal  holdes, 
er  et  Begreb,  der  næppe  endnu  er  gaaet 
ganske  ind  i  Folkebevidstheden ,  særlig  naar 
det  drejer  sig  om  det  folkelige  Selvstyres 
egne  Skabninger:  Foreningslove  og  -vedtægter. 
Selvraadighed  fra  de  folkelige  Tillidsmænds 
Side  kan  derfor  næppe  kaldes  noget  usæd- 
vanligt Fænomen,  ja  ikke  en  Gang  noget 
for  Befolkningens  bredere  Lag  særegent; 
dertil  er  den  for  stærkt  udbredt  ogsaa  i  de 
saakaldté  højere  Samfundslag. 

Dog  er  det  sædvanligt,  at  der  vises  et 
vist  Maadehold ;  saasnart  vi  støder  paa  de 
grove  Former  af  Tilsidesættelse  af  Vedtægter, 
begynder  vi  at  nærme  os  det  kriminelle : 
Uærlighed   og  Bedrageri. 

Som  Overgangsled  hertil  har  Revisionen 
opdaget  en  Række  Tilfælde  af  Uærlighed 
overfor  Statstilsynet ,  Uærlighed ,  der  ganske 
vist  ikke  har  været  fremkaldt  af  nogen  Be- 
rigelseshensigt  for  vedkommende  Sygekasse- 
formænd personlig,  men  hvor  man  har  snydt 
Statstilsynet  ved  forsætlig  urigtige  Opgivel- 
ser til  Beregningen  af  Statstilskudet.  Efter 
den  nugældende  Sygekasselov  beregnes  Stats- 
tilskudet med  2  Kr.  aarlig  plus  •'/j  af  det 
samlede,  af  Medlemmerne  i  Aarets  Løb  ind- 
betalte Kontingent.  Medens  dette  sidstes 
Størrelse  er  meget  let  at  kontrollere,  forhol- 
der det  sig  ganske  anderledes  med  Medlems- 
antallet.  Her  har  Statstilsynet  intet  andet 
Kontrolmateriale  end  Kassens  Medlemsliste, 
der  udfærdiges  i  2  Exemplarer,  og  hvoraf 
det  ene  til  Stadighed  befinder  sig  i  Tilsynets 
Varetægt.  En  Gang  aarlig  sendes  Medlems- 
listen ud  til  Kasserne  for  at  rettes  og  sup- 
pleres. Her  er  det  da  en  let  Sag  for  For- 
mændene ,  om  de  vil ,  at  undlade  at  slette 
de  døde  eller  udtraadte  Medlemmer. 


mændene  om,  at  en  Bestemmelse  i  en  Sygekasses 
Vedtægt  ikke  kan  være  juridisk  bindende  for  Tre- 
djemand, som  er  udenlbrstaaende. 
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Da  Medlemsantallet  ved  Statstilskudsbereg- 
ningen  opgøres  pr.  31.  December,  kan  Be- 
drageri ogsaa  ske  paa  den  Maade,  at  Med- 
lemmer, som  indmelder  sig  fra  den  paagæl- 
dende 1.  Januar,  føres  paa  det  foregaaende 
Aars  Liste  pr.   31.   December. 

Ogsaa  paa  andre  Maader,  der  næppe  kan 
kaldes  fuldt  saa  dadelværdige  og  strafbare 
som  den  sidst  skildrede  Fremgangsmaade, 
kan  Uærlighed  komme  frem  overfor  Stats- 
tilsynet.  Det  kan  f.  Eks.  ske  ved ,  at  en 
Kasse  i  sin  aarlige  Regnskabsberetning  Aar 
ud  og  Aar  ind  skjuler  sin  Gæld  og  derved 
dækker  over  sin  daarlige  økonomiske  Stilling 
af  Frygt  for  en  Indgriben  fra  Tilsynets  Side, 
som  altid  fører  til  Gældens  Dækning  gennem 
Extrabidrag ,  der  paalignes  Medlemmerne. 
Skønt  en  saadan  uærlig  Regnskabsaflæggelse 
egentlig  talt  er  strafbar  efter  vor  Straffelov 
(urigtige  Erklæringer  til  offentlig  Brug),  synes 
denne  Fremgangsmaade  ikke  at  betragtes  af 
Sygekasseformændene  som  noget  særlig  for- 
dømmeligt; ialfald  finder  Tilsynet  overalt  i 
Regnskabsindberetningerne  fra  alle  de  økono- 
misk svage  Sygekasser  (og  det  er  desværre 
mange)  en  vis  Tilbøjelighed  til  at  skjule 
Gældsposter,  naar  disse  da  ikke  inden  Regn- 
skabets Afslutning  udtrykkelig  har  meldt  sig 
selv  i  Form  af  Regningskrav. 

Af  disse  forskellige  ovenfor  skildrede  For- 
mer af  Uærlighed  har  Revisionen  konstateret 
omtrent  lige  mange  paa  hver  af  Hovedfor- 
merne. Det  har  her  mest  drejet  sig  om 
Sygekasseformænd  fra  Hovedstaden  eller  fra 
Hovedstaden  eller  Østifterne ,  hvorimod  Jy- 
derne har  haft  større  Retsfølelse  eller  maaske 
mere  Respekt  for  Statstilsynet. 

Hvis  man  paa  Grundlag  af  disse  60  Til- 
fælde vilde  drage  den  Slutning,  at  de  paa- 
gældende Formænd  skulde  være  uærligere  i 
deres  Tankegang  end  de  brede  Lag  i  Almin- 
delighed, tror  jeg,  man  tager  fejl.  De  om- 
handlede Uærligheder  foru.-'sætter  jo  en  vis 
Grad  af  Medviden  fra  den  øvrige  Bestyrel- 
ses og  fra  Kassens  egne  Revisorers  Side,   en 


Medviden,  som  i  og  for  sig  er  ganske  na- 
turlig, hvis  man  gaar  ud  fra,  at  Befolknin- 
gen hverken  er  særlig  nøjeregnende  eller 
fintfølende,  naar  det  drejer  sig  om  at  pumpe 
Penge  ud  af  Statskassen ,  en  Kendsgærning, 
som  alle,  der  har  med  Uddeling  og  Kontrol- 
lering  af  Statstilskud,  Statsudlaan  o.  1.  at 
gøre,  vil  kunne  bekræfte.  Hvis  ikke  denne 
Tankegang  var  almindelig  udbredt ,  vilde  in- 
gen Formand  vove  at  udsætte  sig  for  den 
øvrige  Bestyrelses  og  for  Revisorernes  Kritik 
alene  for  at  berige  eller  værne  om  det  uper- 
sonlige Væsen,  Sygekassen. 

Den  senere  Tids  Erfaring,  f.  Eks.  fra  de 
samvirkende  Husmandsforeningers  Forhold  til 
Statstilskudet,  peger  ogsaa  afgjort  hen  paa 
den  samme  Tankegang. 

Man  kan  kalde  dette  sørgeligt,  om  man 
vil,  en  Kendsgærning  er  det,  men  det  er 
ogsaa  til  at  forudse ,  at  disse  Samfundslag 
vil  formaa  at  opdrage  sig  selv  til  et  ærligere 
og  mere  fornuftmæssigt  Tankesæt.  Herpaa 
kunde  Erfaringer  fra  andre  Omraader  tyde. 

Jeg  skal  blot  minde  om ,  hvorledes  det 
for  en  halv  Snes  Aar  siden  var  meget  al- 
mindeligt, at  Sogneraadene  i  Fattigforsørgel- 
sessager  søgte  at  narre  og  pudse  hinanden 
ved  Hjælp  af  Fremgangsmaader,  der  nærmede 
sig  til  Begrebet  „Bondefangeri".  Det  var  den 
Gang  i  udpræget  Grad  Gaardmandsklassen, 
der  havda  Flertal  i  Sogneraadene.  Dette 
Bondefangeri  ser  man  nu  næsten  aldrig  mere 
mellem  Sogneraadene.  For  Tiden  er  det 
derimod  meget  udbredt  mellem  Sygekasserne 
indbyrdes,  naar  det  drejer  sig  om  den  ind- 
byrdes Overflytning  af  Medlemmer  fra  den 
ene  Kasse  til  den  anden.  Her  udfoldes  Vid- 
undere af  Uærlighed  og  Snedighed  for  at 
prakke  den  anden  Kasse  „daarlige"  Med 
lemmer  paa.  Men  ligesom  Sogneraadene  (og 
Gaardmandsklassen)  langsomt,  m.en  sikkert 
har  arbejdet  sig  op  af  Uføret,  saaledes  vil 
ganske  sikkert  Sygekasseformændene  (og  den 
Befolkning,  de  udgaar  fra)  ogsaa  naa  til  en 
højere   Grad  af  Udvikling. 
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Fra  disse  Former  af  Uærlighed,  hvor  For- 
mændene ikke  har  tilsigtet  egen  Fordel,  hvor 
Uærligheden  har  vendt  si:  Aasyn  mod  den 
upersonlige  Statskasse  og  det  altid  langmo- 
dige Statstilsyn,  kommer  vi  nu  over  til, 
hvad  jeg  vil  kalde:  det  strafbare  Sløseri  og 
Kæltringestregerne.  Det  er  Uærligheden  fra 
Formændenes  Side  overfor  Kassen  og  Med- 
lemmerne. 

Men  forinden  maa  jeg  dvæle  lidt  ved  disse 
Onders  Rod:  det  overdrevne  Tillidssystem, 
som,  lige  indtil  Albertikatastrofen  begyndte 
at  virke,  gjorde  Synskredsen  taaget  og  uklar 
i  vore  folkelige  Indretninger.  Jeg  skal  holde 
mig  udelukkende  til  Sygekasserne.  Naar  der 
i  et  Sogn  eller  i  en  By  eller  i  et  køben- 
havnsk Haandværkerfag  eller  Laug  eller  an- 
den snæver  Forening  fandtes  en  Mand,  helst 
af  Folkets  egen  Midte,  som  nød  særlig  Ag- 
telse og  Tillid,  hvad  enten  denne  Særstilling 
skyldtes  berettigede  Evner  eller  en  særlig 
Gave  til  at  tale  til  Folk  paa,  valgtes  en  saa- 
dan  Mand  til  Formand  for  Sygekassen.  Var 
han  nu  en  klog  Mand  uden  Magtsyge,  ledede 
han  Kassen  paa  den  Maade,  at  han  ikke 
mindst  for  sin  egen  Skyld  forlangte  sig  selv 
kontrolleret  paa  behørig  Maade.  Dette  har 
Statsrevisionen  fundet  Eksempler  paa.  Var 
han  derimod  en  magtsyg  og  forfængelig 
Mand ,  afviste  han  efter  E\  ne  andres  Ind- 
blanding og  styrede  Kassen,  ofte  paa  en  for- 
træffelig, men  altid  paa  en  delvis  eller  ganske 
ukontrolleret  Maade. 

En  saadan  Mand  nød  nu  fra  alle  Kassens 
Medlemmers  Side  en  blind  Tillid,  som  ogsaa 
angreb  Synsnerverne  hos  de  Folk,  hvis  Pligt 
det  var  at  se  ham  paa  Fingrene:  den  øvrige 
Bestyrelse  og  Kassens  Revisorer.  Jeg  skal 
nævne  nogle  Eksempler  paa  et  saadant  rent- 
dyrket  Tillidssystem. 

Det  var  ikke  ganske  ualmindeligt,  at  saa- 
danne  „Sygekassekonger"  fik  Bestyrelse  og 
Revisorer  til  at  skrive  under  paa  Regnska- 
ber, som  de  paagældende  ikke  havde  andet 
Kendskab   til,  end  hvad  Formanden  behagede 


at  meddele  dem.  Nogen  selvstændig  Gen- 
nemgang af  Regnskabsbilag,  Sparekassebøger 
o.  1.  var  der  ikke  Tale  om,  højst  om  en 
almindelig  Sammentælling  af  Talkolonner. 

Men  Statstilsynet  har  maattet  opleve  E.x- 
empler  paa,  at  Bestyrelse  eller  Revisorer  har 
sat  deres  Navne  under  et  ubeskrevet  Regn- 
skabsskema,  som  man  derefter  godtroende 
har  overladt  Formanden  at  udfylde  efter 
eget  Forgodtbefindende. 

Under  en  Bedragerisag  mod  en  Sygekasse- 
formand i  en  nordsjællandsk  Provinsby  blev 
det  saaledes  oplyst  for  Retten,  at  Formanden 
gennem  længere  Tid  havde  forfalsket  de  aar- 
hge  Regnskabsberetninger  til  Statstilsynet  paa 
den  Maade,  at  han.  Dagen  før  Indsendelses- 
fristen udløb,  opsøgte  Kassens  Revisorer,  der 
var  Haandværkere,  paa  deres  Arbejdspladser 
og  fik  dem  under  Paaskud  af,  at  det  hastede 
med  Indsendelsen,  til  at  sætte  deres  Navne 
ubeset  paa  det  tomme  Regnskabsskema. 

Eller  hvad  vil  man  mene  om  den  Maade, 
hvorpaa  den  tidligere  omtalte  Sygekassefor- 
mand, der  reddede  Kassen  for  at  lide  Tab 
ved  Albertikatastrofen ,  narrede  Kassens  Re- 
visorer, der  dog  ikke  var  særlige  Taaber, 
men  som  Per  og  Povl  almindeligvis  er :  For- 
manden satte  sig  ved  den  aarlige  Revision 
paa  den  ene  Side  af  sit  Bord ,  Revisorerne 
ved  den  anden  Side  med  Kassens  Regnska- 
ber. Han  tog  saa  Kassens  gamle  Kontrabog 
med  den  sjællandske  Bondestands  Sparekasse 
op  af  en  aflaaset  Skuffe  og  bad  Revisorerne 
om  at  følge  godt  med  i  Regnskaberne,  naar 
han  nu  oplæste  Beløbene  for  Sparekassebe- 
holdningen. De  oplæste  Tal  var  fingerede, 
men  Revisorerne  gik  i  Fælden. 

Selvfølgelig  er  disse  Eksempler  paa  Tillids- 
systemet  yderlig  grelle,  men  hvor  haardnakket 
indgroet  det,  indtil  Statsrevisionen  fandt 
Sted,  har  været  i  Sygekasserne,  ses  bedst  af 
den  Omstændighed,  at  der  i  1124  Sygekas- 
ser (af  de  ca.  1500)  kun  fandt  1  Gang 
aarligt  Eftersyn  Sted  af  Kasse  og  Regnska- 
ber.     Man  kan  iøvrigt  strides  om,    hvorvidt 
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Tillidssystemet  er  forkasteligt  eller  ej ;  det 
ældre  Slægtled  saa  anderledes  paa  denne 
Sag  og  vil  næppe  indrømme,  at  en  folkelig 
Indretning  kan  bygges  op  uden  paa  en  vidt- 
strakt Tillids  Grundvold.  Det  yngre  Slægt- 
led føler  anderledes  og  kræver  Tillidssystemet 
i  alle  offentlige  Forhold  og  ikke  mindst  i 
vore  folkelige  Institutioner  afløst  af  en  aar- 
vaagen  Kontrol,  ikke  som  Udtryk  for  nogen 
personlig  Mistillid  mod  den  eller  de  Mænd, 
der  styrer  Pengesagerne ,  men  fordi  Klarhed 
og  Selvsyn  maa  være  Bestyrelsernes  og  Re- 
visorernes Pligt. 

Denne  Tankegang  er  ved  at  trænge  igen- 
nem i  Sygekasserne  under  en  mægtig  Mod- 
stand fra  Sygekassekongernes  Side,  som  ikke 
i  Kontrol  og  Eftersyn  vil  eller  kan  se  andet 
end  Udslag  af  Forfølgelse  og  personlig  Mistillid. 

Men  hvor  forskelligt  end  det  forrige  og 
det  nuværende  Slægtled  ser  paa  Tillidsfor- 
holdet, i  et  stemmer  de  overens:  i  at  for- 
dømme den  blinde  Tillid,  der  fører  Formæn- 
dene fra  Selvraadighed  ud  i  Uefterrettelighed 
og  derfra  ud   i  Bedrageri. 

Statsrevisionen  fandt  Underskud  i  5  5  Kas- 
ser og  deraf  Bedrageri  i  de  24  Tilfælde. 
Disse  Tal  er  altfor  smaa  (heldigvis)  til,  at 
man  ved  at  gruppere  dem  kan  faa  at  vide, 
i  hvilke  Egne  af  Landet  Formændene  hyp- 
pigst har  været  inde  paa  Straffelovens  Ene- 
mærker. 

Det  synes  dog  ogsaa  her,  som  om  Jy- 
derne er  af  en  noget  bedre  Kvalitet  end 
Københavnerne  og  Øboerne,  og  som  om  den 
egentlige  Landbefolkning  har  leveret  et  min- 
dre Antal  Bedragere  end  Købstadbefolknin- 
gen. Men  Tallene  er  for  smaa.  Nogen  paa- 
iidelige  Slutninger  kan  der  ikke  drages  af  dem. 

Fælles  for  alle  de  55  Tilfælde  af  Kasse- 
mangel ,  hvad  enten  de  senere  har  ført  til 
Bedrageri  eller  ej,  er  den  ejendommelige  Li- 
gegladhed og  Uefterrettelighed ,  der  lader  5 
være  lige,  og  som  lader  betroede  Midler  og 
egne  Midler  være  sammenblandede  uden  Be- 
kymring   for,    om    man    nu  ogsaa  til  ethvert 


Tidspunkt  kan  svare  til,  hvad  der  er  betroet. 
Dertil  kommer  som  oftest  nogen  Selvover- 
vurdering, der  gør  vedkommende  Formand 
mindre  skarpsynet  overfor  sig  selv,  saa  at 
han  ofte  paa  en  Tid ,  hvor  det  maa  være 
vitterligt  for  enhver  ordentlig  Revision ,  at 
vedkommende  umulig  kunde  dække  Kasse- 
manglen, selv  anser  sig  i  Stand  til  uden 
større  Besvær  at  kunne  skaffe  Dækning  tilveje. 

Denne  Mangel  paa  Evne  til  at  kunne  vur- 
dere sin  egen  Modstandskraft  og  Størrelsen 
af  sine  Hjælpekilder  rigtig,  gør,  at  saa 
mange  af  disse  Formænd,  der  er  begyndt 
med  at  laane  af  Kassen  i  god  Tro,  ved  Re- 
visionen overraskes  med  en  Kassemangel,  som 
de  ikke  kan  skaffe  Dækning  tilveje  for. 

For  disse  Mennesker  er  det  et  stort  Held, 
naar  de  Bestyrelser  og  de  Revisorer,  der 
skulde  kontrollere  dem,  er  stærblinde,  thi 
derved  ledes  de  ikke  saa  tidlig  ind  paa  Be- 
drageriernes og  Falskneriernes  Bane ,  som 
naar  de  skal  dække  over  deres  Kassetyve- 
rier (Laan  af  Kassen  hedder  det  almindelig- 
vis med  en  Øllebrødsvending)  ligeoverfor 
nysgerrige  Bestyrelser  eller  næsvise  Revisorer. 
Desværre  for  Kasselaanerne  er  det  somme- 
tider nemmere  at  narre  Bestyrelse  og  Revi- 
sorer, der  dog  har  eller  burde  have  Adgang 
til  de  originale  Regnskaber,  Bilag  o.  1.,  end 
Statstilsynet ,  der  maa  nøjes  en  Gang  aarlig 
med  en  indsendt  skematisk  Regnskabsberet- 
ning.  Men  selv  en  saadan  hører  der  en 
ikke  ringe  Kunst  til  for  at  udfylde  konse- 
kvent falsk  fra  Aar  til  Aar,  og  i  et  ikke 
ringe  Antal  Tilfælde  har  Statstilsynet  imod 
sin  Vilje  ved  at  stille  generende  Spørgsmaal 
drevet  en  Formand  fra  at  have  en  mere  eller 
mindre  udækkelig  Kassemangel  over  til  at 
forfalske  Bilag,  Sparekassebøger  o.  1. 

Henved  Halvdelen  af  de  55  Tilfælde  af 
Kassemangel  var  forbunden  med  Bedrageri 
og  Falsk ,  og  i  saadanne  Tilfælne  er  Stats- 
tilsynet gaaet  fremmed  den  yderste  Strænghed. 

I  og  for  sig  er  det  nu  ikke  i  denne  Sam- 
menhæng saa  interessant  at  undersøge   disse 
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Forbryderes  aandelige  Særpræg,  thi  noget 
for  den  brede  Befolkning  kompromitterende 
i  Antallet  af  Kassemangler  og  Bedragerier 
kan  man  ikke  finde. 

Kassemangel  og  Bedragerier  findes  mindst 
lige  saa  hyppig  i  de  bedre  stillede  Klasser, 
hvor  det  drejer  sig  om  Forvaltning  af  be- 
troede Midler.  For  Folket  som  Helhed  er 
det  naturligvis  beskæmmende,  at  der  findes 
en  saa  almindelig  udbredt  Mangel  paa  Re- 
spekt for  dit  og  mit,  men  andet  er  ikke  at 
vente  af  et  Folk,  der  gennemgaaende  lever 
over  Evne.  Til  Forklaring  af  det  brede  Be- 
folkningslags aandelige  Særpræg  lader  de 
forefundne  Misligheder  sig  ikke  benytte. 

Mere  frugtbringende  i  saa  Henseende  er 
det  at  se ,  hvorledes  de  bedragne  Smaafolk 
reagerer,  naar  Statstilsynet  (eller  lejlighedsvis 
en  ny  Bestyrelse  eller  nye  Revisorer)  afslører 
en  Formand  som  Tyv  og  maaske  tillige  som 
Bedrager. 

Her  finder  vi  da  ikke  ualmindeligt,  at  den 
øvrige  Bestyrelse  eller  Kassens  Medlemmer, 
d.  V.  s.  dens  Generalforsamling,  optræder 
yderst  lemfældigt  og  t.  Eks.  ikke  kræver 
Dækning  for  det  besvegne  Beløb  eller  Straf 
for  begaaede  Bedragerier. 

Jeg  har  truffet  ikke  saa  faa  saadanne 
Tilfælde,  men  det  er  ikke  hyppigt.  Hvor 
Statstilsynet  holder  sig  lidt  tilbage  for  at 
afvente ,  om  Bestyrelsen  vil  anmelde  Synde- 
ren, eller  om  Generalforsamlingen  vil  forlange 
ham  straffet,  hænder  det  hyppigt,  at  Besty- 
relsen ikke  foretager  sig  nogetsomhelst. 

Dette  skal  man  nu  ikke  drage  for  store 
Slutninger  af,  fordi  de  fleste  Bestyrelsesmed- 
lemmer med  Rette  eller  Urette  nærer  den 
Tro,  at  de  kan  gøres  solidarisk  ansvarlig  for 
de  Tab ,  der  er  paaførte  Kassen.  De  vil 
derfor  altid  være  stemte  for  de  lempeligste 
Fremgangsmaader,  hvorved  Haabet  om  at 
at  faa  Synderen  gjort  saa  erstatningsdygtig 
som  mulig  holdes  længst  mulig  i  Live. 

Men  selv  Generalforsamlingerne,  der  be- 
staar  af  de  Medlemmer,  der  kun  kan  komme 


til  at  bære  Tab,  naar  ikke  fuld  Dækning  kan 
skaffes,  og  hvor  man  derfor  skulde  vente  at 
træffe  Udtryk  for  Harme,  Vrede  og  For- 
bitrelse,  er  paafaldende  lemfældige. 

Skønt  man  skulde  tro,  at  de  Synder,  der 
rammer  Smaafolk  undertiden  ret  føleligt  paa 
Pengepungen,  hører  til  de  ueftergivelige,  har 
jeg  dog  som  oftest  oplevet,  at  Generalfor- 
samlingerne ikke  for  deres  Del  ønskede  Straf- 
ansvar gjort  gældende  mod  Bedragerne.  Ja, 
Lemfældigheden  er  bleven  drevet  saa  vidt, 
at  Statstilsynet  har  maattet  sætte  haardt 
imod  haardt  baade  mod  Bestyrelse  og  Gene- 
ralforsamling for  at  faa  fjærnet  fra  Sygekas- 
sens Forvaltning  en  Formand,  der  havde 
Kassemangel,  men  som  disse  ikke  fandt  det 
Umagen  værd  at  afskedige. 

Hvori  ligger  nu  dette? 

Jeg  tror,  man  maa  komme  til  det  Resul- 
tat, at  medens  de  lavere  Samfundslags  Rets- 
følelse ikke  er  mindre  udpræget  end  de 
højeres  overfor  Spørgsmaalet  om  at  holde 
Loven  (og  holde  sig  til  den),  saa  forplum- 
res deres  Retsbegreb  stærkt,  naar  en  af 
deres  Tillidsmænd  begaar  et  aabenlyst  Rets- 
brud. Smaafolk  kan  ikke  saa  hurtig  slaa 
om  i  deres  Følelser  for  deres  Tillidsmænd; 
deres  aandelige  Maskineri  arbejder  betydelig 
trægere  end  de  højere  stilledes,  og  naar  en- 
delig Reaktionen  indtræder,  er  man  allerede 
kommen  noget  paa  Afstand  af  Katastrofen, 
hvorved  Følelsen    uvilkaarJig   taber  i  Styrke. 

Dertil  kommer  det  gamle,  af  ældre  Tiders 
bureaukratiske  Politiregimente  fremelskede 
umiddelbare  Instinkt  hos  Smaafolk :  at  sym- 
patisere med  Forbryderne  (eller  med  Forbry- 
delsen) og  at  betragte  dem  halvvejs  som  en 
Slags  Martyrer.  Skønt  næppe  ret  mange  nu 
om  Dage  vil  være  dette  Instinkt  bekendt,  er 
det  dog  hævet  over  enhver  Tvivl,  at  det  er 
tilstede  som  en  ægte  folkelig  Foreteelse,  selv 
om  det  mest  kun  giver  sig  Udslag  under 
Bevidsthedens  Tærskel.  Man  tænke  til  Sam- 
menligning paa  den  dybe  Følelse  af  Under- 
kuelse og  Forurettelse,  som  endnu  rent  ube- 
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vidst  og  oftest  rudimentært  kan  findes  hos 
vore  Bønder,  særlig  i  Østifterne,  mod  Gods- 
ejerne som  Levning  fra  Stavnsbaandets  og 
Hoveriets  Dage. 

Den  aandelige  Træghed  og  den  instinkt- 
mæssige Ulyst  til  at  overantvorde  Forbryde- 
ren i  Retfærdighedens  Hænder  (som  man 
altfor  ofte  har  maattet  anse  for  Uretfærdig- 
hedens) er  Forklaringen  paa  den  forunderlige, 
slappe  Passivitet,  som  Smaafolk  ofte  udviser 
overfor  deres  Tillidsmænd,  der  bedrager  dem 
for  deres  surt  sammensparede  Skillinger. 
Dertil  kommer  vor  almindelige  nationale 
Øllebrødsbarmhjærtighed,  som  hellere  lader 
sig  snyde  og  bedrage  end  kræve  Synderen 
til  Regnskab. 


Hvis  man  nu  tilsidst  vil  spørge,  om  Stats- 
revisionen  af  Sygekasserne  har  bragt  nogen 
ny  eller  overraskende  Resultater,  udover 
hvad  man  paa  Forhaanden  kunde  vente, 
med  Hensyn  til  Tænke-  og  Følemaaden  hos 
Sygekassebevægelsens  folkelige  Tillidsmænd, 
maa  jeg  svare:  nej. 

Disse  Mennesker  tænker,  føler  og  handler 
i  deres  Egenskab  af  Tillidsmænd  ganske  som 
de  dygtigste  Mænd  af  de  højere  Samfunds- 
lag vilde  gøre  det,  naar  man  anlægger  et 
passende  Formindskelsesmaal. 

Gennemgaaende  er  de  aandelige  Evner 
noget  ringere  og  Følelseslivet  trægere,  men 
Retsbegrebet  er  ganske  det  samme;  hvad  det 
maaske  mangler  i  Styrke  overfor  det  be- 
gaaede  Retsbrud,  erstatter  det  til  Gengæld  i 
Paalidelighed  overfor  selve  de  Lovregler 
(Vedtægter,  Beslutninger  o.  1.),  som  Selv 
styret  har  skabt. 

Det  folkelige  Selvstyre  kommer  derved  til 
at  virke  opdragende  og  udviklende  paa  Fol- 
kets brede  Lag. 

De,  der  ikke  har  nøjere  Kendskab  til  vor 
Sygekasseinstitution,  anser  den  ofte  for  at 
være   et   vidtforgrenet    Sygeforsikringsselskab 


med  gensidigt  Ansvar.  Intet  er  mere  fejl- 
agtig. Vore  Sygekasser  er  efter  deres  Op- 
rindelse og  Virkemaade  en  folkelig  Bevæ- 
gelse, som  ikke  lader  sfg  maale  i  Kroner  og 
Øre  eller  gennem  Præmier  og  Risiko. 

Det  er  en  folkeopdragende  Skole  for  mange 
andre  Grene  af  det  offentlige  Liv,  hvis  Be- 
tydning for  det  demokratiske  Selvstyre  ikke 
maa  undervurderes.  Adskillige  af  vort  of- 
fentlige Livs  fremragende  dygtige  Mænd  har 
begyndt  deres  første  famlende  Skridt  som 
Sygekasseledere  og  har  derved  faaet  opøvet 
en  Almensans  og  en  Styreævne,  som  har  haft 
Betydning  for  dem  paa  deres  senere  Løbebane. 

Ethvert  Indgreb,  hvorved  det  lykkes  at 
beskære  Vildskud  og  kvæle  skæve  Udviklin- 
ger indenfor  Sygekasseinstitutionen,  vil  komme 
hele  vort  folkelige  Selvstyre  og  derigennem 
hele  vort  Samfund  tilgode. 

Dette  har  Statstilsynet  følt,  og  det  har 
derfor  anset  det  for  sin  Pligt  at  gribe  ind  i 
Tide,  hvor  daarlige  Vaner  var  ved  at  rod- 
fæste sig.  Men  for  at  kunne  gribe  ind, 
maa  man  kende  Forholdene  tilbunds,  og  det 
har  været  Statsrevisionens   første  Formå  al. 

At  forstaa  er  at  tilgive ,  siger  et  fransk 
Ordsprog;  derfor  har  Overbærenhed  i  For- 
men været  Revisionen  magtpaaliggende  sam- 
tidig med,  at  at  vi  bestræbte  os  for  at  vise 
Fasthed  i  alle  de  haandgribelige  Forhold. 

Det  gamle,  med  Skyklapper  forsynede  Til- 
lidssystem  maa  vige,  og  et  sundt  Kontrol- 
system med  Aabenhed  og  Offentlighed  maa 
træde  i  dets  Sted.  Men  bragt  ind  paa 
dette  Spor  vil  —  jeg  kan  kun  tale  om 
Sygekasseinstitutionen  —  det  folkelige  Selv- 
styre meget  vel  kunne  udvikle  sig  til  et 
højt  Standpunkt ,  saavist  som  der  er  baade 
Intelligens,  Retsfølelse  og  Redelighed  nok  i 
Folket  til  at  kunne  bygge  det  op  paa. 

Erfaringen  herom ,  trøster  jeg  mig  til ,  er 
det  bedste  Resultat  af  den  langvarige  og  be- 
sværlige Statsrevision  af  de  anerkendte  Syge- 
kasser 


Rugende  Vibe. 

Reden  findes  paa  en  pleiet  Mark.   De  Pletter,  man  seer  paa  Fuglen,  er  Hagl  og  Regndraaber. 

(Fotograferet  af  DjTlæge  Roar  Christensen.) 


UVEIR  OG  FUGLE 

Af  Skoleinspektør  R.  C.  MORTENSEN. 


AT  Menneske-Id  er  Skyld  i  mangfoldige 
L  Fugles  Død,  ved  Alle;  men  faa  Men- 
nesker tænker  paa,  i  hvor  høi  Grad  ogsaa 
„Vind  og  Veir"   griber  ind. 

Mange  Fugle  har  deres  Æg  gemt  paa 
Jordens  Overflade.  De  bygger  dér  en  Rede 
i  en  svag  Fordybning,  eller  de  bygger  slet 
ingen  Rede,  —  lægger  derimod  Æggene  paa 
den  bare  Jord.  Kommer  der  nu,  mens  de 
har  Æg  eller  Unger,  en  ordentlig  Plaskregn, 
kan  den  slaa  og  bløde  saa  voldsomt,  at  de 
gamle  Fugle  maa  ophøre  at  Hgge  beskyttende 
hen  over  Yngelen,  og  denne  kan  da  dels 
drukne,  dels  slaaes  til  Døde. 

Jeg  havde  engang  i  min  Have  et  Jord- 
bærstykke,  hvori  et  Lærkepar  —  til  vor 
usigelige  Fryd  —  havde  bygget  deres  Rede. 
Jordbærbladene  skærmede  Æggene,  og  de 
skærmede  ogsaa  Ungerne  godt  nok,  det  vil 
sige,  saa    længe  Regnen  faldt   mildt  og  fint. 


men  da  den  engang  kom  i  Skikkelse  af  en 
Plaskregn,  der  som  med  Hammerslag  slog 
Vandet  ned  i  Marken,  var  Bladenes  Beskyt- 
telsesevne  ikke  stærk  nok.  Da  Uveiret  var  forbi, 
fandt  vi  alle  Ungerne  druknede  i  Reden. 
Lærkerne  byggede  forresten  strax  efter  en  ny 
omtrent  en  Meter  fra  den  gamle,  og  de  fik 
ogsaa  i  den  udruget  Unger;  men  Uheldet 
vilde,  at  en  omstreifende  Kat  slap  ind  i 
Haven,  og  den  aad  dem.  Ja,  det  vedkom- 
mer slet  ikke  Uveiret ;  men  jeg  vil  dog  have 
Lov  til  med  det  samme  at  sige,  at  Katte  er 
en  Forbandelse  for  Smaafuglene,  det  har  jeg 
seet  Adskilligt  til.  Den  Sommer  havde  mine 
Lærker,  som  man  seer,  kun  Ulykker  at  op- 
leve med  deres  Rede,  og  det,  vi  iøvrig  skal 
lægge  Mærke  til,  er,  at  eftersom  Sommeren 
i  alle  Egne  var  meget  vaad.  kan  man  være 
sikker  paa,  at  der  hele  Landet  over  er  gaaet 
mange  Tusinde  Lærkereder  til  Grunde.       Og 
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saa  er  det  ikke  blevet  ved  dem  alene  ;  mange 
andre  Fugle,  der  bygger  paa  Jorden,  har 
ogsaa  faaet  Vædens  Ulykker  over  sig. 

Plaskregn  er  altid  en  meget  farlig  Fugle- 
fjende,  især  naar  den  indtræffer  inden  Juli 
Maaned,  thi  saa  falder  den  i  den  Tid,  da 
der  er  flest  Æg  og  Unger ;  men  endnu  i 
Juli  og  Begyndelsea  af  August  kan  den  naa 
at  faa  ødelagt  en  hel  Del.  Ikke  sjældent 
faar  Regn  Aaer  og  Søer  til  at  gaa  over  deres 
Bredder,  saa  at  store  Strækninger,  endog 
hele  Tønder  Land,  sættes  under  Vand,  og 
derved  bliver  der  da  ødelagt  Masser  af  de 
Reder,  der  er  byggede  af  Lærker,  Pibere, 
Gulspurve,  Maager,  Terner,  Præstekraver  osv. 
Den  første  Gang  jeg  gjorde  Bekendtskab 
med  dette  Fænomen,  var  jeg  kun  omtrent  4 
Aar  gammel,  og  det  maa  være  Grunden  til, 
at  det  har  bidt  sig  særlig  fast  i  min  Erin- 
dring. Det  har  for  Barnesindet  været  en 
uhyre  vigtig  Begivenhed ,  at  Søndersø  plud- 
seligt blev  større  og  sendte  sine  Vande  langt 
ind  over  Engene,  saa  at  det  blev  umu- 
ligt baade  for  os  og  for  Lærken  selv  at  finde 
den  Rede,  der  før  sad  paa  tørt  Land.  Den 
Utryghed  jeg  følte  ved  at  opleve,  at  den 
faste  Jord  kunde  blive  Bunden  i  en  Sump, 
gav  mig  en  dyb  Følelse  for  Lærkens  Ulykke, 
og  jeg  tror,  at  senere  Aars  Medfølelse  for 
Dyrene  for  en  væsentlig  Del  har  sin  Oprin- 
delse fra  hine  Dage.  Siden  har  jeg  jo  lært, 
at  hvad  jeg  dengang  saa  paa  med  den  dybe- 
ste Undren  og  Forfærdelse,  gentager  sig  Aar 
for  Aar  og  hele  Landet  over.  Mærkelige 
og  værdifulde  Iagttagelser  i  den  Retning 
har  den  udmærkede  Ornitholog,  Pastor 
Kristen  Barfod,  gjort  f.  Ex.  i  1907,  en  af 
vore  vaadeste  Somre :  Han  havde  paa  et 
bestemt  Terrain  ved  Limfjorden  fundet  om- 
trent 50  Reder.  Der  var  Reder  af  Bekka- 
siner, Vipstjerter,  Ryler,  Brushøns,  Viber, 
Digesmutter,  Sivsangere  og  flere,  men  inden 
en  Maaneds  Forløb  stod  næsten  hele  Land- 
skabet under  Vand,  og  samtlige  Reder  var 
følgelig    gaaede    tabt,    med    alle   de   Æg  og 


Unger,  der  laa  i  dem.  Havde  man  Tid  til 
at  ofre  sig  for  slige  Undersøgelser  hele  Lan- 
det over,  vilde  man  faa  meget  at  fortælle  af 
lignende  Slags.  Vandet  dræber  uhyre  Mas- 
ser af  Fugleyngel! 

Paa  en  ganske  særegen  Maade  kan  Plask- 
regnen gøre  Fortræd ,  idet  den  kan  blive 
Skyld  i,  at  Reder,  hvor  Jorden  er  meget  let, 
bliver  tildækkede  med  Sand.  Jeg  har  i 
sandet  BakkelandskÉfb  maalt  Furer,  som  var 
lavet  af  det  Regnvand ,  der  i  smaa ,  midler- 
tidige Vildbække  styrtede  ned  ad  Bakkesiderne. 
De  kunde  være  30 — 40  Meter  lange,  10 — 
15  cm  brede  og  indtil  1 5  cm  dybe.  Saa- 
danne  Vildbække  skyller  alle  Reder,  de  træf- 
fer paa  deres  Vej,  med  sig,  og  ved  Bakkernes 
Fod  afleirer  de  et  dybt  Sandlag,  og  det  vil 
sige,  at  Reder,  som  er  dernede,  kan  blive 
overdækkede  deraf.  Endog  i  en  Skov  har  jeg 
seet  sligt,  og  den  ene  V^ildbæk  havde  banet  sig 
Vei  lige  forbi  det  Sted,  hvor  der  havde 
siddet  en  Rede  af  Sylvia  trochilus.  Tilfældet 
vilde,  at  Regnen  faldt,  efter  at  Ungerne  var 
fløine,  men  Sandet  flød  i  brede  Bælter  ind 
over  høit  Græs,  hvori  der  meget  vel  kan 
have  siddet  Reder  baade  af  nævnte  Sylvia  og 
f.  Ex.  af  Gulspurve.  Jeg  har  da  ogsaa  virkelig 
engang  udgravet  en  Gulspurverede,  der  paa 
den  Maade  var  bleven  dækket  af  et  5  cm 
tykt  Sandlag.  Æggene  var  hele  —  alle  5 
—  men  alt  Liv  i  dem  var  udslukt,  saa 
Unger  kunde  der  altsaa  ikke  komme  fra  den 
Rede.  Gærdesmuttereder,  der  sidder  inde 
under  fremludende  Brinker,  gaar  undertiden 
tabt  ved  Smaaskred  i  Brinken,  men  det  kan 
vistnok  ikke  siges  altid  at  være  Regnens 
Skyld. 

Digesvaler  graver  sig  i  Brinker  vandrette 
Gange  —  som  Rottegange  —  og  i  dem 
anbringer  de  deres  Reder.  Jeg  har  engang 
sect,  at  en  Del  af  en  Brink  var  skredet  ned 
efter  en  stærk  Regn,  og  at  et  Par  af  Rederne 
næsten  blottedes  derved.  Virkelig  Skade  vil 
der  dog  vist  ikke  almindeligvis  ske  paa  denne 
Maade,    fordi    Brinken    i    Regelen    staar    saa- 
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ledes,  at  et  Skred  ikke  finder  Sted,  —  men 
ske  kan  det  jo  altsaa. 

Storken  bygger  sjældent  i  Træer,  aller- 
hyppigst ser  man  Reden  paa  Huse,  og  den  er 
altid,  hvor  den  saa  end  sidder,  anbragt  helt 
og  holdent  under  aaben  Himmel,  og  Storken 
maa  altsaa  være  en  meget  haardfør  Fugl, 
siden  den  kan  ligge  og  voxe  op  i  saadan 
en  Rede.  Men  galt  kan  det  gaa.  Pastor 
Barfod  iagttog  saaledes,  at  Storkemoder  paa 
en  Uveirsdag  i  Juli  1907  ganske  vist  trofast 
stod  midt  i  sin 
Rede,  hvor  hun 
med  halvt  ud- 
bredte .Vinger 
søgte  at  skær- 
me sine  Unger 
mod  den  ned- 
styrtendeRegn, 
men  at  hun 
omsider  maalte 
vige,  thi  hen- 
des Omhu  hav- 
de været  for- 
gæves: Unger- 
ne døde  for 
hende  af  Væde 
og  Kulde. 

Det  maa  vel 

i  Regelen  gaa  de  Fugle,  der  bygger  Reder  i 
Træer  og  Buske,  bedre,  end  det  gaar  Jord- 
beboerne. Javel,  men  ogsaa  de  kan  dog 
faa  Sorger,  og  det  baade  af  Vandet  og  af 
Vinden. 

Pastor  Barfod  fortæller  om  sine  Iagttagel- 
ser fra  den  meget  fugtige  Sommer  i  1907, 
mange  lærerige  Ting.  En  Xattergalerede,  der 
sad  30  cm  nede  i  en  med  frodige  Nelder 
gennemvoxet  Kvasbunke,  skulde  man  jo  tro 
godt  beskyttet,  men  nei,  i  Juli  fik  vi  et 
mægtigt  Uveir,  og  Dagen  efter  laa  alle  4 
Unger  gennemblødte  og  døde  i  Reden.  I  de 
følgende  Dage  fandt  han  overalt  tydelige  og 
sørgelige  Spor  af  Veirets  Ødelæggelser,  idet 
Solsortereder,    Iriskreder   og  Reder    af    Have- 


Torninsk-Rede. 

Den  rugende  Fugl  har  lagt  Mærke  til  Fotografen  og  har  dreiet  Hovedet 

hen  imod  ham.  Flyver  Fuglen  af  Reden,  er  Æggene  (eller  Ungerne)  ikke 

godt  beskj-ttede  mod  Veirets  Indflydelse. 


sangere.  Tornsangere,  Gulspurve,  Sumpsan- 
gere, Sivsangere  osv.  osv.  var  gaaede  under 
med  alle  deres  Æg  og  Unger.  Da  Uveiret 
strakte  sig  over  hele  Danmark,  bliver  det 
mange  Tusinde  Fugleliv,  der  maa  opføres 
som  tabte  hin  Dag. 

En  god  Ven,  en  af  vore  bedste  Fugle- 
kendere, har  fortalt  mig,  at  han  engang  i 
sin  Have  paa  Østerbro  —  i  de  idylliske 
Tider ,  da  der  var  fredfyldte ,  vidtstrakte 
Haver  derude    —    fandt,    at    alle    5   Unger  i 

en  Gulbug-Re- 
de var  blevne 
dræbt  af  et  hef- 
tigt Regnskyl, 
og  for  et  Par 
Aar  siden  gik 
det  under  lig- 
nende Forhold 
galt  med  en 
Fluesnapper- 
rede, der  ude 
i  Hellerup  sad 
i  Vildvinen  ved 
Siden  af  hans 
Havedør.  En 
Dag  blev  det 
Blæst  og  Regn ; 
Vinden   ruske- 


de i  Rankerne,  hvori  Reden  sad,  og  Regnen 
piskede  paa.  En  af  de  gamle  Fugle  laa  paa 
Reden  og  holdt  trofast  ud  i  lang  Tid;  men 
tilsidst  veg  den  Pladsen,  og  det  viste  sig 
siden,  at  Ungerne  laa  døde  i  Reden. 

Et  ret  ejendom.meligt  Tilfælde  oplevede  jeg 
engang,  da  jeg  vidste  en  Bogfinkerede,  der  var 
bygget  i  en  Philadelphus-Busk  og  støttede 
sig  til  to  Grene.  Da  der  kom  en  stærk 
Blæst,  bev'ægede  den  disse  Grene  saaledes, 
at  de  malede  Æggene  itu.  Grenene  gned 
mod  hinanden  paa  lignende  Maade,  som  man 
kan  gnide  sine  Hænder  imod  hinanden.  Se- 
nere har  jeg,  f.  Ex.  i  denne  Sommer,  seet 
at  Reder,  der  sad  i  tynde,  svaiende  Grene, 
har  faaet    deres  Bekomst    i  stærkt  Blæstveir. 
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Selv  saa  fast  bygget  en  Rede  som  en  Sol- 
sorts er,  gik  det  ud  over.  Den  sad  endda 
i  en  Hæk,  men  denne  var  ganske  vist  i  de 
senere  Aar  ikke  holdt  godt  under  .Saxen ; 
derved  var  den  bleven  noget  løs,  og  da 
Stormen  kom  farende  ind  ude  fra  Havet 
(Reden  sad  kun  10  Meter  fra  Havstokken) 
blev  Hækken  rusket  saa  forsvarligt,  at  Fug- 


der  ikke  sad  tæt  inde  ved  Stammerne  eller 
ikke  paa  anden  Maade  var  godt  beskyttede, 
var  kastede  til  Jorden  eller  endevendte.  I  en 
Torniriskrede,  jeg  havde  seet  til  Aftenen  før 
Uveiret,  laa  dengang  alle  4  Unger  pænt  og 
net.  Reden  sad  i  meget  tynde  Grene  i  en 
Havtorn  (Tidse,  Hippophae),  og  den  havde 
klaret  sig  godt  nok,  saa  længe  der  var  Æg 


Haleraeiserede  i  en  ung  Gran. 

Reden  bestaar  indvendig  af  Fjer  (et  Par  Haandfulde),  udadtil  af  Mos,  Lav  og  Spindelvæv.   Den  støtter  sig 

med  den  ene  Side  op  imod  Stammen ;  Bunden  hviler  paa  Grenene.  Disse  er  fer  Fotograferingen  afklippede 

tæt  udenfor  Reden.  En  saadan  lukket  Rede  med  kun  et  Indgangshul  beskytter  Æg  og  Unger  godt  modVei- 

rets  Indflydelse,  selv  om  Fuglen  er  floiet  bort  en  Tid. 


len    maatte    opgive   Rugningen,    og  Æggene 
fandt  jeg  siden  søndrede. 

Jeg  skal  ikke  trættende  opramse  alle  de 
Exempler,  jeg  kender,  paa  nedblæste  Reder 
af  Stillids,  Bogfinke  osv.,  —  selv  en  saa 
vældig  Rede  som  Storkens  kan  blæse  bort  — 
men  jeg  skal  indskrænke  mig  til  at  sige  et 
Par  Ord  om  Følgerne  af  den  stærke  Blæst- 
og  Regndag  den  8.  August  i  Aar.  Dagen 
■efter   fandt  jeg,    at    adskillige    af  de  Reder, 
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i  den.  Nu  havde  Ungerne  ved  deres  Krible- 
Krablerier  ganske  vist  faaet  den  til  at  hælde 
en  lille  Smule,  men  havde  vi  ikke  faaet 
Uveiret,  var  Alt  dog  vist  gaaet  godt.  Da 
jeg  den  9.  om  Morgenen  saa  til  Reden,  var 
Forholdene  alt  andet  end  betryggende:  Den 
hældede  45  Grader,  og  kun  een  Unge  laa 
i  den.  En  af  de  andre  sad  oppe  paa 
den  øverste  Kant  af  Reden,  en  tredie  hang 
fastklamret    til    Undersiden    og    havde    faaet 
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Hovedet  indfiltret  i  en  Kvist,  saa  den  stod 
Fare  for  at  blive  hængt,  og  den  fjerde  laa 
gennemblødt  og  død  paa  Jorden  nær  ved 
det  Sted,  hvor  den  femte  Unge  allerede  for 
flere  Dage  siden  havde  endt  sine  Dage,  da 
den  var  faldet  ud.  Jeg  anbragte  de  endnu 
levende  Unger  i  Reden  og  lavede  en  kunstig 
Støtte  til  den,  saa  at  den  ikke  mere  kunde 
komme  til  at  hælde,  og  saaledes  frelste  jeg 
da  alle  Ungerne  —  (de  var  den  Dag  10 
Dage  gamle):  men  havde  jeg  ikke  været  ved 
Haanden,  vilde  det  paagældende  Torniriskpar 
kun  have  faaet  opklækket  een  af  deres  5 
Unger  og  maaske  ikke  engang  det,  thi  var 
Reden  i  Løbet  af  Dagen  faldet  til  Jorden, 
havde  ogsaa  den  sidste  Unge  været  Dødens 
Bytte.  Tænk  nu  paa,  hvor  mange  Torn- 
iriskreder der  er  i  Landet  —  adskillige  Tu- 
sinde —  derved  faar  man  en  Smule  Begreb 
om,  at  det  dreier  sig  om  store  Tal,  naar 
der  spørges  om,  hvor  meget  Liv  Uveiret 
udslukker. 

Nogle  Fugle  bygger  sig  en  overdækket 
Rede.  Skaden  bygger  sig  en  fortrinlig  Bolig 
af  den  Slags,  stærk  og  fast;  en  Gærde- 
smuttes er  ikke  nær  saa  stærk,  og  Hale- 
meisens  heller  ikke;  men  alligevel  værner 
de  Æg  og  Unger  godt,  hvis  de  blot 
sidder  tæt  inde  ved  en  Stamme  eller  paa 
anden  Maade  har  en  solid  Basis.  Saadanne 
Reder  hører  til  dem,  der  klarer  sig  bedst, 
og  dog  kan  det  gaa  dem  ilde. 

Men  hvorfor  bliver  Fuglene  ikke  kloge  af 
Skade,  saa  at  de  altid  bygger  Rederne  saa- 
ledes, at  de  ikke  kan  molesteres?  Ja,  i  det 
Stykke  bærer  de  sig  ad  ganske  som  vi! 
Hvorledes  bærer  Menneskene  sig  ad  i  Egnene 
omkring  de  ildsprudende  Bjerge!  Forlader 
de  dem?  Nej,  naar  Jordskælvet  er  forbi, 
bygger  de  den  sammenramlede  By  op  igen. 
Italien  bærer  Vidnesbyrd  nok  derom,  andre 
Egne  ligesaa.  Og  hvorledes  gaar  det  i 
Strandegne?  Blicher  skriver  i  sin  „Vestlig 
Profil"  om  Halligerne:  „Hvor  tør  dog  noget 
Menneske    betro   til   Eder  Hus    og  Hjem    og 


Livet  med?  Visselig,  dette  er  „at  bygge 
paa  Sand".  —  Paa  en  opkastet  Sandbakke 
staar  disse  Vaaninger,  som  hver  en  Storm- 
flod formaar  at  omstyrte. Naar  Vester- 
havet opsvulmer  i  sin  Vrede  og  løber  Storm 
til  Halligerne,  da .  rager  alene  Husene  op 
over  de  fraadende  Bølger,  ikke  anderledes 
end  Vrag  paa  blinde  Klipper  og  Skær.  Om 
eet  bortskylles  med  sine  Indvaanere,  de  andre 
bliver  derfor  ikke  forladte,  men  oppebier  sin 
Skæbne.  Arme  Mennesker !  hvad  bier  I  dog 
efter?  Hvorfor  flytter  I  ikke  over  til  os 
Andre  paa  det  trygge  Fastland?  Vi  har 
Korn  og  Fæ,  blomsterrige  Enge,  løvrige 
Skove  —  I  har  Intet  selv!"  —  —  der  er 
noget  særdeles  rørende  i  denne  „Kærlighed 
til  Fødelandet",  naar  den,  som  her,  fængsler 
Hjertet  til  et  øde,  for  enhver  Anden  saa 
rædligt  Sted " 

Ja,  saaledes  havde  han  Ret  til  at  skrive, 
og  saaledes  kunde  der  skrives  om  Mennesker 
i  mange  andre  farlige  Egne.  Derfor  skal  vi 
ikke  undres  over  Fuglenes  Sorgløshed,  — 
de  bliver  ved  det  tilvante,  ganske  som  saa 
mange  Millioner  af  Naturmennesker. 

En  anden  Sag  er  det,  at  enkelte  Individer 
forstaar  at  sikre  sig  for  en  anden  Gangs 
Skyld  saa  godt,  som  de  lokale  Forhold  til- 
lader det.  Pastor  Barfod  fortæller  om  en 
Gulspurv,  der  fik  sin  Rede  ødelagt  af  Regn, 
at  den  byggede  sig  en  ny  Rede  under  et 
Blad,  der  absolut  maatte  beskærme  Reden 
mod  al  Fare  for  en  ny  Nedplaskning,  og  der 
er  ingen  Tvivl  om,  at  lignende  Ting  kan 
fortælles  om  mange  andre  Fugle.  De  kan, 
ligesaavel  som  Mennesker,  anvende  Omtanke; 
men  dette  udelukker  ikke,  at  der  blandt  dem 
som  blandt  os  er  „uforbederlige"  Havboere  og 
Klitboere,  Hedeboere  og  Skovboere  —  dem,  der 
vil  bo,  hvor  Elementerne  har  frit  Spillerum,  og 
dem,  der  vil  have  det  fedt  og  lunt  der,  hvor 
der  er  Læ  for  Vinden  og  Skærm  for  Solens 
Straaler ! 

løvrigt  er  det  ikke  alene  Rederne  og  den 
deri   værende   Yngel,    der    trues   af   Uveiret, 
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de  voxne  Fugle  har  til  Tider  meget  ondt 
ved  at  bjerge  sig,  dersom  der  kommer  Storm 
eller  Regn,  mens  de  er  langt  borte  fia  skær- 
mende Steder.  De  er  da  farne  mindst  lige 
saa  slemt  som  Skibe  er  det  paa  Søen.  Der 
skal  gode  Kræfter  til  at  styre  frem  imod  en 
stærk  Blæst,  og  at  flyve  med  Blæsten  kan 
blive  skæbnesvangert  i  Løbet  af  meget  kort 
Tid,  thi  Blæsten  kan  let  trænge  mellem  Fje- 


Byges  ilsomme  Fart  hen  over  Landet,  blev 
slaaede  til  Jorden  ude  over  Markerne  og 
Engene,  har  maattet  undvære  Hjælp  og  er 
derfor  døde  —  døde  bort  fra  den  ventende 
Yngel,  som  derefter  er  sultet  ihjel.  Jo, 
Veiret  skal  nok  regulere  Bestanden! 

Denne  Nedklaskning  faar  iøvrig  stor  Be- 
tydning for  rovtagende  Dyr;  thi  de  lever 
efter   et   rask  Uveir  høit  paa  de  molesterede 


Et  stykke  Lerjord,  hvorpaa  der  findes  en  Rede  af  Hvidbrystet  Præstekrave.   Der  er  3  Mg  i  Reden. 
En  saadan  Rede  er  stærkt  udsat  for  ødelæggelse.   (Fotogr.  af  Roar  Christensen.) 


rene  ind  til  Kroppen  og  bringe  en  dødelig 
Afkøling  med  sig.  Er  Blæsten  ledsaget  af 
Regn  eller  Hagl,  er  dette  en  vældig  Fjende 
mere,  —  en  vaad  Fugl  mister  aldeles  Evnen 
til  at  flyve,  og  Hageislagene  er  ikke  til  at 
spøge  med.  Jeg  stod  engang  og  betragtede 
en  lille  Flok  Smaafugle,  der  sad  paa  Jorden. 
Med  eet  væltede  en  Hagelbye  ned  over  os. 
Fuglene  lettede  øieblikkeligt  for  at  naa  ind 
til  et  Læ- Sted,  faa  Meter  fra  dem,  men 
nogle  af  dem  blev  næsten  i  samme  Nu  kla- 
skede haardt  mod  Jorden,  og  der  blev  de 
liggende.  At  jeg  fik  en  af  dem  livet  op, 
da  den  blev  bragt  i  Hus,  er  en  Sag  for  sig. 
Alle  de  mange  Andre,  der  under  den  samme 


Fugle,  og  derved  gør  de  jo  ingen  Fortræd, 
thi  de  Fugle  de  under  disse  Omstændigheder 
æder,  er  alligevel  viede  til  Døden.  Efter  en 
Hagelbye  —  delvist  med  Regn  —  fandt  jeg 
engang  i  Skoven  „Jonstrup  Vang",  midt 
paa  Landeveien,  en  Rødkælk,  der  tilsyne- 
ladende var  død.  Tæt  ved  var  der  en  Torn- 
skaderede, og  der  er  ikke  det  mindste  uri- 
melige i  at  tro,  at  dersom  jeg  ikke  havde 
fundet  Rødkælken  (og  hjemme  livet  den  op), 
saa  havde  Tornskaden  fundet  den,  og  i  saa 
Fald  havde  den  spist  den,  og  ellers  havde 
vel  Ræven  eller  Maaren  gjort  det.  Tro 
nu  ikke,  at  det  kun  gaar  ud  over  Smaa- 
fugle,   saa   at  de  større  er  helt  sikrede  mod 
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at  gaa  tilgrunde  under  Uveir!  Xei,  det  er 
jo  ikke  alene  de  smaa  Skibe,  der  kan 
gaa  under,  selv  de  allerstørste  kan  rammes 
af  samme  Skæbne.  Ligesaa  med  Fuglene. 
Musevaagen  f.  Ex.  er  en  anselig  Fugl,  den 
har  en  Vingestrækning  paa  saadan  noget 
som  130  cm,  og  den  besidder  derfor  natur- 
ligvis mægtige  Kræfter;  den  er  at  ligne  ved 
en  stor,  veludrustet  Seiler;  men  to  Gange 
har  jeg  seet  et  Uveir  gøre  det  af  med  en 
saadan  Seiler.  Den  ene  Musevaage  havde, 
træt,  vaad  og  forslaaet  af  Hagl  og  Regn 
kæmpet  sig  ind  til  Skovbrynet,  men  der  var 
den  faldet  sammen,  og  der  tog  Døden  den. 
Den  anden  naaede  ikke  gennem  det  vide  Luft- 
hav ind  til  den  4  Kilometer  tjerne  Skov,  den 
maatte  give  tabt  midt  ude  paa  Markerne, 
hvor  den  var  nødt  til  ganske  rolig  at  lade 
sig  gribe.  Man  paastaar  jo,  at  Storke  og 
mange  andre  Fugle  undertiden  drukner  paa 
deres  Reiser  over  Havet,  og  selv  om  mange 
Beretninger  overdrives,  kan  man  godt  gaa 
ud  fra,  at  mange  store  Fugle  dræbes  af  Vei- 
ret;  men  det  er  dog  vistnok  sjeldent,  at  det 
anretter  saa  voldsomme  Ødelæggelser  som 
den  vældige  før  omtalte  Regn  i  JuU  1907 
og  Sneveiret  den  13.  Mai  1867.  Om  denne 
sidstnævnte  Dag  har  jeg  kun  svage  Erin- 
dringer, fordi  jeg  dengang  ikke  var  ret 
gammel;  men  den  huskes  ellers  endnu  tyde- 
ligt nok  af  mange.  Den  kom  som  en  Over- 
raskelse midt  i  det  fremgryende  Foraar. 
Østenvinden  susede  ind  over  Gaarden  og 
Sneen  hvirvlede  forbi  Ruderne.  Hen  over 
det  grønne  Græs  laa  den  i  et  tykt  Lag,  og 
Laget  voxede,  thi  hele  Dagen  igennem  rasede 
Uveiret.  Natten  kom.  Den  bragte  5  Gra- 
ders Frost.  Tyk  Sne  og  Is  saa  vi  overalt 
den  14.  Mai,  og  begge  disse  Dage  blev 
mange  Fugle  fundne  døde  eller  døende.  Vi 
fik  Ligene  af  Tornskader,  Rødkælke,  Flue- 
snappere, Svaler  og  flere  andre  forelagt,  og 
endnu  den  15.  fandt  vi  saadanne  dræbte 
Fugle  overalt.  Inde  i  Gaardenes  Kroge  eller 
i    Udhusene    laa    de.      Der    var    de    tyet   ind 


for  at  finde  Ly ;    men  forsultne  som  de  var 

—  al  Føde  var  jo  gemt  af  Sne  og  Is  — 
havde  de  ingen  Modstandskraft.  De  fleste 
Smaafugle  taaler  ikke  at  sulte  Dage  igennem 

—  vi  kender  forresten  fra  os  selv,  hvorledes 
Sult  og  Kulde,  naar  de  slaar  sig  sammen, 
kan  bringe  Kræfterne  til  at  svinde  med  ri- 
vende Fart. 

I  Københavns  og  andre  Byers  Nærhed 
tj^ede  Markfugle  helt  ind  i  Gaderne.  Gule 
Vipstjerter  —  vadende  i  Snesjap  paa  Køben- 
havns Gader,  det  var  sandelig  et  meget 
ualmindeligt  Syn.  Men  Nød  bryder  alle 
Love  I  Og  her  gjaldt  det  for  Fuglene  at 
finde  lune  Tilflugtssteder. 

Paa  en  Dag  som  denne  vil  der  hele  Lan- 
det over  have  været  Millioner,  der  ikke  ev- 
nede at  gaa  Kampen  igennem.  At  det  gaar 
saaledes  til,  naar  Uveiret  kommer  saa  over- 
raskende, er  intet  Under ;  mærkeUgere  er  det, 
at  det  ved  Vintertide  for  en  stor  Mængde 
Fugle  ikke  lykkes  at  flyve  bort  fra  langsomt 
voxende  Kulde  til  bedre  Egne.  Agerhøns 
kan  lide  voldsomt  paa  den  Aarstid.  De 
flokker  sig  da  ofte  sammen  for  at  holde 
paa  Varmen,  men  paa  de  frosne,  sneklædte 
Marker  finder  de  ingen  Føde,  og  saa  dør 
da  hele  Flokken.  Graaænderne  flyver  paa 
samme  Tid  om  fra  den  ene  Vaage  i  Aaløbet 
til  den  anden;  sultne  og  radmagre  søger  de 
dér  en  Smule  Føde,  eller  de  tjT  ind  til  By- 
erne ligesom  Kragerne  og  Finkefuglene.  Uveir 
og  Kulde  kan  ofte  tvinge  meget  sky  Fugle 
ind  til  vore  Bohger,  —  jeg  husker  f.  Ex. 
en  Vinter,  da  selv  Skovskaderne  kom  ind  i 
Gaarden  til  os.  De  fløi  imidlertid  til  Skovs 
igen,  saa  snart  de  havde  faaet  lidt  Føde, 
det  var  den,  de  brød  sig  om,  de  forlod  ikke 
Skoven  direkte  for  den  bidende  Kuldes  Skyld, 
men  kun  fordi  den  var  Skyld  i,  at  de  ingen 
Føde  kunde  finde,  idet  Jorden  dels  var  sne- 
klædt,  dels  stenhaard. 

Paa  een  Maade  har  man  draget  sig  de  Ulyk- 
ker, stærkt  Uveir  eller  Taage  anretter  paa  Fug- 
lene, til  Nj'tte.  Man  har  i  mange  Aar  ved  Uni- 
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versitetet  bogført  Fortegnelser  over  de  Fugle, 
der  flyver  imod  vore  mange  Fyr  og  ynke- 
ligen  lemlæstes  der.  Sammenhængende  Ræk- 
ker af  saadanne  Iagttagelser  søger  man  saa 
at  indordne  som  Led  i  Bestræbelserne  for  at 
udfinde,  hvilke  Veie  de  forskellige  Fuglearter 
flyver,  naar  de  trækker  til  eller  fra  de  Egne, 
hvor  de  yngler. 

Var  jeg  ikke  Alexander,  vilde  jeg  være 
Diogenes!  Det  er  for  mig  udlagt  saaledes: 
Var  jeg  ikke  et  Menneske,  vilde  jeg  være 
en  Fugl,  det  vil  sige  en  stor  og  stærk  Fugl, 
thi  hvem  er  mere  fri  og  frank  end  den! 
Den  lader  sine  Vinger  bære  sig  hvorhen  det 
skal  være:  Intet  er  den  for  høit  og  Intet 
for  lavt !  Grænser  for  sin  Omflakken  kender 
den  ikke !  Hverken  politiske  Grænser  eller 
Sproggrænser,  hverken  Bjerge,  Floder  eller 
Have  afstikker  det  Omraade,  hvorpaa  den 
kan  bevæge  sig.  Andre  Dyr  maa  blive  i 
Landet,  —  men  Fuglen  flyver,  om  den  har 
Lyst,  til  de  fjerneste  Strande.  Den  kan 
havne  i  Troperne  eller  ved  Polerne,  efter  som 
det  behager  den.  I  Dag  i  de  danske  Bøge- 
skove, —  men  en  anden  Dag  ved  det  røde 


Havs    eller    Kaplandets    Bølger.       Det   er  at 
leve! 

Og  naar  jeg  saa  omsider  skulde  dø, 
saa  maatte  det  ikke  være  en  snedig 
Fælde,  en  djævelsk  Gift  eller  en  lumsk 
Kugle,  der  skulde  ende  mine  Dage.  Nei, 
Elementerne  skulde  det  være,  som  fældede 
mig.  Det  skulde  være  paa  en  Flyvetour 
høit  oppe,  hvor  Skyerne  var  mine  Naboer, 
og  der  var  langt  til  Menneskenes  Børn.  Frit 
til  alle  Sider  —  baade  for  mig  og  for  den 
rasende  Storm  og  de  hvirvlende  Sneflokke. 
Hver  af  os  kunde  da  føre  sit  Angreb  og 
sit  Forsvar,  som  han  vilde  det.  Jeg  vilde 
have  Lov  til  at  kæmpe  mod  Stormen, 
Lov  til  at  vise,  at  mine  Muskler  maaske 
kunde  seire  over  dens  Vælde,  —  jeg  vilde 
have  Lov  til  at  prøve,  om  jeg  ikke  kunde 
holde  Hovedet  oppe,  selv  om  Haglene  søgte 
at  slaa  det  ned  med  tunge  Slag,  eller  Sne 
og  Regn  blændede  mine  Øine.  Jeg  vilde 
have  Lov  til  at  føle  hver  Muskel  spændt, 
hver  Nerve  lydig  —  og  skulde  jeg  saa  alli- 
gevel blive  overvundet,  saa  faldt  jeg  for  den 
stolteste  Fjende,  Elementerne  selv. 


Torniriskunge,  lo  Dage  gammel,  under  Uveiret  den  8.  August  1912 
faldet  ned  paa  Jorden,  gennembledt  og  dræbt  af  Regnen. 


MANØVREMAANEDEN 


Af  Dr.  PHIL.  R.  Besthorx. 


NAAR  den  nytyske  Rigsgud  St.  Sedans 
Dage  den  1.  og  2.  September  atter 
vækker  Minderne  om  de  vældige  Kampe, 
under  hvilke  det  napoleonske  Kejser- 
dømme styrtede  sammen,  og  Grunden 
blev  lagt  til  det  bismarckske  Kejserrige, 
begynder  Europa  at  genlyde  af  Vaaben- 
larm;  Manøvremaaneden  begynder.  Det 
er  Krig  i  Fredstid,  og  der  flyder  heldig- 
vis kun  sjældent  Blod  under  disse  mili- 
tære Skuespil ;  men  de  har  i  de  sidste 
Aar  antaget  en  stadigt  alvorligere  Karak- 
ter, i  Aar  en  frygtelig  alvorlig  Ka- 
rakter, og  dette  Fænomen  svarer  til  de 
storpolitiske  Forhold.  Man  maa  ikke 
overvurdere  de  AUarmefterretninger,  der 
i  vor  Tid  næsten  daglig  sætter  Sindene 
i  Bevægelse  og  ofte  paavirker  Børserne. 
Det  er  de  moderne  Meddelelsesmidler, 
der  har  frembragt  den  planetariske  Si- 
tuation, under  hvilken  alt,  hvad  der  fore- 
gaar  i  Verden,  selv  i  de  Qerneste  Af- 
kroge, øjeblikkelig  bringes  til  hele  Ver- 
dens Kundskab.  Man  hører  selv  de 
fjerneste  politiske  Tordenvejr;  intet  Un- 
der, at  man  stadig  syntes  at  leve  i 
Tordenluft.  Men  i  de  sidste  Maaneder 
har  Uvejrsskyerne  staaet  truende  over 
Europa,  og  de  storpolitiske  Monark-  og 
Statsmandmøder  har  kun  givet  den  Trøst, 
at  de  store  Magtgrupper  holder  hinandens 
Sværd  i  Skeden.  Statsmændene  har,  som 
deres  Communiqués  viser,  selv  anerkendt 
dette  Misforhold  og  erklæret,  at  Europas 
Fred  kun  afhænger  af  denne  „nødven- 
dige" Situation. 

Det  er  en  Trøst  for  det  overrustede 
Europa,  der  er  sig  bevidst,  hvor  frygtelig 
en  europæisk  Krig  med  de  moderne  Vaa- 
ben  vil  blive,  men  det  er  en  dyr  Trøst, 
og   den   vil   stadigt   blive  dyrere.     Eng- 


lands Forsøg  paa  at  fremkalde  en  tysk- 
engelsk Forstaaelse,  der  vel  vilde  have 
øvet  Indflydelse  ogsaa  paa  andre  Mag- 
ter, om  Flaaderustningernes  Begrænsning 
er  strandede  og  har  kun  medført  en 
voksende,  uhyre  kostbar  Dreadnought- 
Konkurrence  med  ubegrænsede  Udsigter. 
Magterne  har  ingen  anden  Udvej  end  at 
fortsætte  deres  Land-  og  Sørustninger  i 
størst  mulige  Omfang;  de  tør  endda  ikke 
stole  paa  Freden,  de  forbereder  sig  gan- 
ske aabenlyst  paa  de  nærmest  liggende 
Krigsmuligheder,  og  de  lægger  ikke  mere 
Skjul  paa  deres  Bekymringer.  Dette 
Fænomen  fremtraadte  ganske  klart  i  Ma- 
nøvremaaneden i  Aaret  1912. 

Det  lille  Schiveiz  lagde  for.  Selve 
den  vaaberimægtigste  europæiske  Stor- 
magts saare  militærinteresserede  Hersker, 
Kejser  Wilhelm  11  var  Tilskuer  ved  den 
schweiziske  Hærs  Manøvrer. 

Det  schvveisiske  Forbund  indtager  i 
Retning  af  maalbevidst  Offerberedvillig- 
hed og  Forberedelser  til  at  forsvare  sin 
Uafhængighed  en  hæderfuld,  anerkendt 
Plads  blandt  de  til  stræng  Nevtralitet 
henviste  europæiske  Smaastater.  Schweiz, 
der  ganske  vist  støttes  af  sine  gunstige 
Terrænforhotd ,  har  —  hvad  Danmark 
og  Belgien  har  forsømt  —  lagt  den  stær- 
kest mulige  Vægt  paa  det  levende  Værn, 
paa  at  stille  den  størst  mulige  Felthær  i 
Marken  i  det  begrundede  Haab,  at  det 
derved,  trods  sin  Beliggenhed  mellem 
fire  Stormagter,  vil  kunne  bevare  sin 
Neutralitet  under  en  europæisk  Krig.  Den 
militærpolitiske  Udvikling  har  her  været 
gunstig  for  det  lille  Alpeland.  Saa  længe 
Smaastaterne  væsentlig  maatte  regne  med 
et  Angreb  fra  en  enkelt  overmægtig  Stor- 
magt —  som  f.  Eks.  Belgien    før    1870 
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overfor  Frankrig  —  var  deres  militære 
Opgave  paa  Forhaand  ret  haabløs,  og  de 
var  henviste  til  at  føre  et  saa  sejgt  For- 
svar som  muligt  bag  Fæstningsvolde. 
Efter  1870  er  der  lidt  efter  lidt  ved  Rust- 
ningskonkurrencen  indtraadt  en  ny  Si- 
tuation for  de  smaa  Magter,  der  er  sær- 
ligt udsatte  for,  at  deres  Territorium  vil 
blive  udset  til  Krigsskueplads.  Det  er 
blevet  fremhævet,  at  Belgiens  Nevtralitet 
bedst  vilde  sikres  ved  en  slagfærdig  Hær, 
der  kunde  true  den  Magt  —  det  være 
nu  Tyskland  eller  Frankrig  —  som  brød 
Belgiens  Nevtralitet,  med  at  stille  sig 
paa  den  anden  Magts  Side;  de,  der  har 
fulgt  den  nyeste  „Krigsliteratur",  vil  vide, 
at  man  baade  fra  tysk  og  fra  fransk  Side 
regner  med,  at  et  Armékorps  mere  eller 
mindre  kan  blive  afgørende  for  Felttogets 
Udfald.  Noget  lignende  vilde  efter  Es- 
bjerg-Dagene gælde  for  Danmark  med 
Hensyn  til  Jylland.  Hverken  Danmark_ 
eller  Belgien  har  draget  tilstrækkelig  Om- 
sorg for  det  levende  Værn,  for  Felthæren 
Schweiz  stiller  i  Krigstilfælde  hver  vaa- 
benfør  Mand  i  Marken.  Det  lille  Land, 
der  kun  har  en  Befolkning  paa  henved 
fire  Millioner,  har  en  Felthær  („Auszug") 
paa  140,000  Mand  med  et  kampdygtigt 
„Landeværn"  paa  hen  ved  70,000  Mand 
og  en  „Landstorm"  paa  275,000  Mand. 
Denne  forholdsvis  enestaaende  Militær- 
styrke beroer  paa  Militssystemet,  og  Ud- 
dannelsestiden er  kun  kort.  Man  har 
søg:  af  raade  Bod  herpaa  ved  „Repeti- 
tionskursus". Rytteriet  —  Rytteren  maa 
selv  stille  Hesten,  og  der  øves  Kontrol 
med,  at  den  holdes  i  krigsdygtig  Stand 
—  maa  aarlig,  de  øvrige  Vaabenarter  at 
Felthæren  maa  hvert  andet  Aar,  Lande- 
værnet hvert  fjerde  Aar  gennemgaa  et 
saadant  Kursus.  Man  har  givet  Skoledren- 
genes Gymnastikundervisning  en  militær 
Karakter,  og  der  lægges  stor  Vægt 
paa  de  af  Staten   understøttede  Skytte- 


foreninger. Krigsbestyrelsen  har  i  de 
sidste  Aar  med  Omsigt  og  Energi  søgt 
at  forbedre  Hærens  Organisation.  Krigs- 
bestyrelsen  vilde  ved  de  Manøvrer, 
der  i  Begyndelsen  af  September  afhold- 
tes i  Omegnen  af  Ziirich,  prøve  den  nye 
Organisation,  der  var  traadt  i  Kraft  den 
1.  April  1912,  og  ved  hvilken  de  tid- 
ligere fire  Armékorps  var  blevet  afløste  af 
seks  Divisioner,  hver  bestaaende  af  tre 
fuldstændige  Brigader  med  beredne  Kom- 
pagnichefer. 

Man  imødesaa  selvfølgelig  i  Schweiz 
og  i  Frankrig  med  spændt  Interesse, 
hvorledes  den  schweiziske  Hær,  der  var 
samlet  i  Ziirich-Egnen,  vilde  bestaa  sin 
første  Prøve,  der  fik  særlig  Interesse  ved 
den  tyske  Kejsers  Nærværelse.  Den 
schweiziske  Manøvrehær  var  ganske  vist 
ikke  stor,  kun  1309  Officerer,  23,627 
Underofficerer  og  Soldater  med  5,735 
Heste ;  men  den  blev  ført  af  den  schwei- 
ziske Hærs  dygtigste  Officerer  under  den 
højt  ansete  Armékorpschef,  Oberst  Wil- 
les  Overledelse.  Man  imødesaa  med  ikke 
mindre  Spænding,  om  de  schweiziske 
Manøvrer,  der  i  og  for  sig  havde  et  ak- 
tuelt militærpolilisk  Præg,  fordi  den  nye 
Hærorganisation  netop  under  de  nuvæ- 
rende spændte  europæiske  Forhold  blev 
prøvet  for  første  Gang,  vilde  faa  en  sær- 
lig politisk  Betydning  ved  den  tyske 
Kejsers  Nærværelse.  Den  schweiziske 
Forbundspræsident,  Forrer,  blev  umiddel- 
bart før  Kejser  Wilhelms  Ankomst  inter- 
viewet om  den  Sag  af  det  franske  Blad 
„Mafin" 's  Korrespondent.  Forrer  svarede 
tørt:  „Jeg  kender  endnu  ikke  Kejser 
Wilhelm,  som  jeg  aldrig  har  seet.  Schweiz 
er  Gæstfrihedens  Land  par  excellence, 
ogsaa  for  Statsoverhovederne.  Vi  ind- 
byder ingen;  det  forbyder  vor  demokra- 
tiske Beskedenhed  os.  Men  naar  en 
Republiks  Præsident  (Forrer  hentyder 
selvfølgeligt  fil  Falliéres,  der  havde  aflagt 
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officielt  Besøg  i  Schweiz)  eller  en  Kejser 
(Wilhelm  II)  tilkendegiver  Ønsker  om  at 
besøge  os,  føler  vi  os  lykkelige  og  hæd- 
rede ved  at  behandle  ham  paa  den  bedst 
mulige  Maade.  Kejserens  Beseg  er  „et 
godt  Naboskabs -Besøg" ,  ikke  andet. 
Schweiz'  politiske  Holdning  har  længe 
været  os  foreskrevet  ved  urokkelige  For- 
hold, og  hverken  Præsident  Falliéres' 
eller  Kejser  Wilhelm  II's  Besøg  kan 
fremkalde  nogen  Forandring  i  denne 
Holdning". 

Den  schweiziske  Regerings  Optræden 
overfor  Kejser  Wilhelms  Besøg  svarede 
ganske  til  Forbundspræsidentens  Udtalel- 
ser til  „Le  Matin"'s  Korrespondent. 

Wilhelm  II  havde  den  23.  August  faaet 
et  smertefuldt  Anfald  af  Muskelrheuma- 
tisme,  og  det  saa  i  nogle  Dage  ud,  som 
om  han  maatte  udsætte  sit  bebudede 
Besøg  i  Schweiz.  Programmet  blev  ind- 
skrænket, men  Kejseren  kom,  han  ud- 
foldede alle  sine  Charmeur-Evner  og 
vandt  tydeligt  nok  Befolkningens,  selv  de 
ellers  ret  kølige  Ziiricheres  Sympathi, 
han  overværede  Manøvrerne  og  udtalte 
sin  Anerkendelse  af  den  schweiziske 
Hærs  Præstationer;  men  der  fremkom 
intet  Tegn  paa,  at  Kejser  Wilhelm  II's 
Besøg  vilde  faa  politiske  Følger. 

Kejser  Wilhelms  tre  Dages  Besøg  i 
Schweiz  afsluttedes  med  en  stor  Diner, 
som  det  schweiziske  Forbundsraad  den 
6.  September  om  Aftenen  gav  til  Ære 
for  ham  i  „Berner  Hof",  med  tilhørende 
Skaaltaler  af  Præ<;ident  Forrer  og  af 
Kejseren. 

„Vi  kan"  —  sagde  Forrer  i  sin  Tale, 
der  blev  fortræffeligt  holdt  —  „glæde  os 
ved  uforstyrret  venskabeligt  Forhold  til 
alle  vore  Nabostater.  Vort  Forhold  til 
det  tyske  Rige  er  det  mest  omfangsrige. 
Den  gensidige  Udvexling  af  ideelle  og 
materielle  Goder  mellem  Tyskland  og 
Schweiz    er   saa  betydelig,    at  vi  lægger 


den  allerstørste  Vægt  paa  dens  Vedvaren 
og     Udvikling      paa     Ligebei-ettigelsens 
Grundlag.      Det    tyske    Riges    kejserlige 
Overhoved    opholder    sig    nu    for    første 
Gang    siden    sin    Gennemrejse    i    Aaret 
1893  —  atter  mellem  os.    Vi  ser  i  denne 
lykkelige    Begivenhed    et    sikkert    Bevis 
for,  at  der  ogsaa  paa  tysk  Side  hersker 
den    bestemte  Villie    til    at    knytte  Ven- 
skabets Baand  mellem  os  stedse  fastere. 
(Kejseren    nikkede    livligt).       Herfor    og 
særlig   for  det  overordentlig  venlige  Sin- 
delag,   som  Deres  Majestæt   ved   enhver 
Lejlighed  viser  overfor  Schweiz,    udtaler 
vi  ved  denne  festlige  Lejlighed  vor  dybt- 
følte Tak.    Yi  føler  særlig  Tilfredsstillelse 
ved,    at  Deres  Majestæt  viser  saa  sym- 
patisk Interesse   for  vort  Forsvarsvæsen. 
Det  er  vor  bestemte  Hensigt  at  forsvare 
vor  Uafhængighed   mod   ethvert  Angreb 
paa  dette  vort  højeste  Gode  og  hævde 
vor  Neutralitet  overfor  enhver,   der  ikke 
respekterer  den.      Et  nødvendigt  og  for- 
maalstjenligt  Middel   hertil   er   en  dygtig 
og    slagfærdig    Armé.      At    sikre    os   en 
saadan   er   en   af  vore   fornemste   Stats- 
opgaver,  og   for  den  sætter  vi  alle  vore 
Kræfter  ind.    Vor  Historie,  vor  Statsform 
og  vor  Samfundsorganisation  henviser  os 
til  at  benytte  Militssystemet.      Vi   er   os 
dets    Lys-    og  Skyggesider    fuldstændigt 
bevidste.      Vi   anerkender  med  Taknem- 
melighed   enhver,    ogsaa    skarp    Kritik, 
der  fra  kompetent  Side  rettes   mod  vort 
Forsvarsvæsen,    og  vi   bestræber   os  for 
at    rette    Manglerne.       Det    schweiziske 
Folk  forstaar   at  vurdere  hele  Betydnin- 
gen af  den  Kendsgerning,    at   det  tyske 
Riges  øverste  Krigsherre  har  beæret  vore 
Manøvrer  med  sin  Nærværelse,   og  fulgt 
dem   med   den  største  Opmærksomhed". 
„Hr.  Forbundspræsident!      Jeg  takker 
Dem  meget"  —  saaledes  begyndte  Kejse? 
Wilhelm,    der   talte    meget  langsomt  og 
ofte    med    stærk  Betoning,    sin  Tale  — 
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„for  de  venlige  Ord,  som  De  i  det 
scweiziske  Forbundsraads  Navn  har  ret- 
tet til  mig.  Jeg  havde  allerede  i  nogen 
Tid  ønsket  at  se  de  schweiziske  Trop- 
per manøvrere,  om  hvis  Præstationer 
jeg  længe  havde  hørt  meget  godt.  Jeg 
har  derfor  gerne,  efter  Deres  Indbydelse, 
været  til  Stede  ved  den  schweiziske 
Hærs  Manøvrer. 

„Fra  ældgammel  Tid  har  de  schwei- 
ziske Bjerges  Beboere  været  dygtige 
Kærnetropoer.  Da  ved  Middelalderens 
Slutning  Riddervæsenets  Glans  blegnede, 
var  det  de  tapre  Schweizere,  der  blev 
Forbilledet  for  Landsknægtenes  —  de 
første  tyske  Infanteristers  —  Udrustning 
og  Uddannelse.  Thi  enhver  véd,  at  det 
schweiziske  Fodfolk  paa  talrige  Valplad- 
ser har  høstet  høj  Berømmelse. 

„At  de  nuværende  Schweizere,  ihu- 
kommende deres  berømmelige  Historie, 
som  dygtige  Soldater  er  traadte  i  deres 
Forfædres  Fodspor,  har  glædet  mit  Sol- 
daterhjerte. De  to  Manøvredage  har 
bragt  mig  til  den  Erkendelse,  at  der  i 
det  schweiziske  Hærvæsen  fra  alle  Sider 
arbejdes  med  overordentlig  Iver  .  .  . 

,,Hr.  Præsident!  Mine  Herrer  Forbunds- 
raadsmedlemmer!  Efter  Forsynets  Vilje 
har  det  schweiziske  Edsforbund  midt 
imellem  fire  Nabo-Stormagter  udviklet 
sig  som  en  velordnet  neutral  Forbunds- 
stat, der  støtter  alle  fredelige  Bestræbel- 
ser og  er  stolt  af  sin  Uafhængighed. 
(Kejseren  betonede  disse  sidste  Ord  sær- 
ligt stærkt)  ...  I  snart  25  Aar  har  jeg 
været  en  god  Ven  af  Schweiz,  og  saa- 
ledes  skal  det,  for  saa  vidt  det  kommer 
an  paa  mig,  vedblive  at  være." 

„Den  schweiziske  .  Hærs  Dygtighed", 
skal  Kejser  Wilhelm  have  sagt  efter 
Ziirich-Manøvrerne ,  „vil  i  Tilfælde  af 
Krig  spare  mig  sex  Armékorps".  Den 
tyske  Kejser  sigtede  aabenbart  til,  at  den 
schweiziske  Hær  efter  hans  Mening  vilde 


være  i  Stand  til  at  forsvare  sin  Neutra- 
litet overfor  Frankrig;  fra  fransk  Side 
maa  man  kunne  gøre  en  lignende  Op- 
fattelse gældende  med  Hensyn  til  Frank- 
rigs Dækning  mod  et  tysk  Angreb  gennem 
Schweiz.  De  schweiziske  Manøvrer  var 
ganske  vist  efter  Sagkyndiges  Mening 
ingenlunde  hævede  over  al  Kritik,  men  i 
Hovedsagen  har  Kejser  Wilhelm  vistnok 
Ret.  Hvis  Belgien  var  i  Stand  til  at 
yde  en  Neutratitetsgaranti,  der  stod  paa 
Højde  med  Schweiz'  Krigsberedskab, 
vilde  baade  den  tyske  og  den  franske 
Generalstab  kunne  henlægge  vigtige  Dele 
af  deres  Felttogsplaner,  og  Faren  for  en 
stor  europæisk  Krig  vilde  blive  forringet 
i  en  væsenlig  Grad. 

Natten  mellem  den  10.  og  11.  Septbr. 
sov  Kejser  Wilhelm  i  sit  „Sonderzug",  der 
holdt  ved  Elbbyen  Riesa.  Den  11. 
skulde  de  egenlige  store  tyske  Kejseiina- 
nøvrer  begynde. 

Den  tyske  Hærledelse  havde  i  Aar 
søgt  at  give  Kejsermanøvrerne  et  sær- 
ligt krigsmæssigt  Præg.  Den  store 
Troppestyrke,  der  var  samlet  —  omtrent 
125,000  Mand  —  var  selvfølgelig  forsynet 
med  alle  moderne  Meddelelsesmidler.  De 
to  Hærførere,  der  skulde  prøve  Kræfter 
med  hinanden,  den  røde  Armés  Fører, 
Infanterigcneral  v.  Biitoiv,  og  den  blaa 
Armés  Fører,  den  sachsiske  Krigsminister, 
Generaloberst,  Friherre  v.  Hansen,  raadede 
over  Luftskibe  og  Flyvemaskiner,  samtlige 
36  Infanteriregimenter  var  forsynede  med 
Felttelefoner  for  under  Fægtningen  at 
kunne  staa  i  Forbindelse  med  de  Højst- 
kommanderende,  og  Overkommandoen 
kunde  ved  traadløs  Telegraf  sende  Ka- 
valleriet  og  Luftskibene  sine  Befalinger. 
Der  blev  iagttaget  den  største  Hemme- 
lighedsfuldhed med  Hensyn  til  de  For- 
udsætninger, under  hvilke  de  to  Over- 
generaler skulde  kæmpe,  for  at  de  ikke 
ved   Bladmeddelelser    skulde    faa    nogen 


55 


-Manøvremaaneden 


Vejledning,  og  Manøvreledelsen  havde 
beredte  Overgeneralerne  en  stor  Over- 
raskelse. Under  Kampen  optraadte  der 
ganske  uventet  en  hel  Division,  den  9., 
som  tildeltes  den  røde  Armé. 

Særlig  interessant  var  den  simple,  men 
i  højeste  Grad  aktuelt-storpolitiske  Krigs- 
situation, der  laa  til  Grund  for  Manøv- 
rerne. 

Den  tyske  Hærledelse  har  lige  siden 
Moltkes  Dage  forberedt  sig  paa  en  Krig 
med  to  Fronter  —  med  Frankrig  og 
Rusland;  det  var  hverken  Moltkes  eller 
Waldersees,  men  vel  Bismarcks  Skyld, 
at  denne  Krig  ikke  blev  ført  i  Praxis. 
Under  de  sidste  Aars  storpolitiske  Kriser 
med  Udsigt  til  en  stor  Kamp  mellem 
Ententemagterne  England,  Frankrig  og 
Rusland,  og  Centralmagterne  Tyskland 
og  Østerrig-Ungarn  —  Italien  har  været  og 
er  endnu  det  store  X  —  har  man, 
for  at  skræmme  Frankrig,  fra  tysk 
Side  ikke  lagt  Skjul  paa,  at  den  tyske 
Hærledelse  vilde  benytte  den  russiske 
Hærs  langsomme  Mobilisering  til  strax 
med  næsten  hele  sin  Styrke  at  kaste  sig 
over  Frankrig  for  derefter,  naar  den 
franske  Hær  var  slaaet,  at  gaa  mod 
Rusland.  Den  nye  russiske  Mobilise- 
ringsplan, ifølge  hvilken  de  russiske 
Korps  er  trukket  tilbage  tra  den  tyske 
Grænse,  kan  vel  yde  Rusland  den  til- 
sigtede Dækning  mod  en  tysk  Land- 
gang ved  østersøkysten,  som  den  rus- 
siske Hærledelse  paa  Grund  af  Tsu- 
shima-Katastrofen  maatte  regne  med, 
og  sikre  en  storstilet  russisk  Mobilisering; 
men  denne  Mobiliseringsplan  forøger  paa 
den  anden  Side  Chancerne  for  den  tyske 
Felttogsplan. 

Suppositionerne  for  de  tyske  Kejser- 
manøvrer 1912  var  ganske  aabenlyst 
baserede  paa  en  saadan  Situation:  Krig 
med  de  to  Fronter.  De  lød  i  Hoved- 
sagen saaledes:    Den  blaa  (tyske)   Hær 


havde  i  de  første  Septemberdage  vundet 
afgørende  Sejre  mod  en  Fjende  i  Vest, 
og  begyndte  den  6.  September  ad  Jern- 
banerne at  føre  store  Troppemasser  (1., 
3.  og  5.  Armé)  til  Magdeburg  og  Saale 
for  at  optage  Kampen  mod  den  fra  Øst 
fremrykkende  Fjendes,  den  røde  Hærs 
1.,  2.  og  3.  Armé.  Den  røde  (fjendtlige) 
Hærs  2.  og  3.  Armé  forudsattes  at  være 
trængt  frem  gennem  Bøhmen  og  den  7. 
September  at  staa  to  Dagsmarcher  fra 
Erzgebirge,  medens  1.  røde  Armé  den 
Dag  havde  naaet  Neisze  og  Oder  (i 
Guben-Egnen).  Disse  Arméer  existerede 
kun  paa  Papiret,  men  de  virkelig  optræ- 
dende Hære  —  den  5.  blaa  Armé,  4. 
preussiske  og  19.  sachsiske  Armekorps 
(49 '2  Bataillon,  64  Eskadroner,  52  Felt- 
batterier og  8  Kompagnier  Artilleri  til 
Fods),  under  v.  Hausen,  og  den  2.  røde 
Armé,  3.  preussiske  og  12.  sachsiske 
Armékorps  (61 V4  Bataillon,  65  Eskadro- 
ner, 64  Batterier  og  8  Kompagnier  Ar- 
tilleri til  Fods),  foruden  den  9.  Division, 
hvis  paatænkte  Deltagelse  i  Manøvrerne 
var  bleven  hemmeligholdt,  under  v.  Biilow 
■ —  maatte  selvfølgelig  rette  deres  Opera- 
tioner efter  den  givne  Ramme. 

Ved  de  store  tyske  Manøvrer  i  Aaret 
1909  fik  Hærførerne  for  første  Gang 
fuldstændigt  frie  Hænder.  Ogsaa  ved 
indeværende  Aars  Kejsermanøvrer  var 
der  givet  de  to  Hærførere  al  mulig  Fri- 
hed; men  medens  Kampen  ved  Kejser- 
manøvrerne i  1909  førtes  paa  en  isoleret 
Krigsskueplads  mellem  to  selvstændigt 
kæmpende  Hære,  var  Forudsætningen 
for  Manøvrerne  1912,  at  de  to  Manøvre- 
hære optraadte  som  Led  af  to  store 
kæmpende  Hære.  Den  kæmpende  blaa 
5.  Armé  maatte  tænkes  at  staa  i  direkte 
Forbindelse  med  den  3.  (supponerede) 
Armé;  dens  Grænselinie  var  Torgau — 
Lubben— Fiirstenberg.  Den  kæmpende 
røde  Armé    opererede  indenfor   Grænse- 
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linien  Annaberg — Stolberg  mod  den  3. 
Arme,    der    tænktes    at    staa   mod  Syd. 

Den  røde  Arme  havde  fra  det  (suppo- 
nerede) store  Hovedkvarter  i  Prag  den 
8.  September  om  Aftenen  faaet  følgende 
Ordre:  „Det  afgørende  Angreb  rettes 
mod  den  Qendtlige  sydlige  Fløj.  Den  3. 
(supponerede)  Armé  rykker  frem  mod 
Greisz,  under  den  2.  Armés  Medvirken. 
Den  1 .  (supponerede)  Armé  angriber  den 
befæstede  Elblinie  Wittenberg— Torgau 
og  opererer  iøvrigt  i  Retning  af  Magde- 
burg. 

Den  blaa  Armé  havde  fra  sit  (suppo- 
nerede) store  Hovedkvarter  i  Halberstadt 
faaet  følgende  Ordre:  „1.  (supponerede) 
Armé  rykker  frem  mod  Erzgebirge,  5. 
Armé  mod  Elblinien  Dresden — Torgau". 

Den  blaa  Hær  havde  opgivet  at  dække 
Berlin  for  hurtigst  muligt  at  kunne  rette 
sit  Angreb  mod  den  fremtrængende 
Fjende.  Friherre  v.  Hausen,  „i  hvis 
Hænder  det  tyske  Riges  Skæbne  laa", 
rykkede  frem  i  Ilmarscher,  og  det  lyk- 
kedes ham  at  møde  den  fremtrængende 
Fjende  allerede  den  11.  September  i 
Egnen  mellem  Elben  og  Mulde.  Men 
Hausen  kom  dog  for  sent  til  at  hindre  Bii- 
lows  Kavalleri  i  at  sætte  over  Elben  paa 
Pontoner  —  Hestene  svømmede  over  —  og 
den  store  Kamp  mellem  de  to  blaa  og 
de  to  røde  Kavalleridivisioner  endte  med 
Sejr  for  Biilows  Rytteri,  der  i  Hast  var 
blevet  forstærket  med  to  Infanteribatail- 
loner,  som  blev  ført  frem  i  Automobiler. 
Hausen  og  hans  Underanførere  kæmpede 
med  Dygtighed,  og  deres  Ledelse  for- 
tjente paa  mange  Punkter  al  Anerken- 
delse, Men  Krigsguden  var  ogsaa  her 
med  de  stærke  —  de  røde  Batailloner. 
De  afgørende  Kampe  omkring  Oschatz 
den  12.  og  13.  blev  førte  med  al  mulig 
offensiv  Aand  af  begge  Parter.  Kam- 
pen udartede  endog  til  Opløsning  i  En- 
keltkampe,   som    Kampdommerne,    der 


nedsablede  baade  blaa  og  røde  Kom- 
pagnier i  stort  Antal,  ofte  kun  kunde  finde 
ud  af  ved  Hjælp  af  „flyvende"  General- 
stabsofficerer.  Da  Kejser  Wilhelm  den 
13.  om  Formiddagen  gav  sine  to  Liv- 
garde-Trompetere Befaling  til  at  blæse 
Signalerne  „Das  Ganze  —  Halt!"  var 
den  blaa  Armé  truet  af  en  Katastrofe.  I 
Krigstilfælde  vilde  Resultatet  sandsynlig- 
vis ikke  være  blevet  bedre  for  den  blaa 
Armé.  Med  al  Respekt  for  Friherre  v. 
Hausens  offensive  Energi  maa  det  hæv- 
des, at  han  havde  overanstrængt  sine 
Tropper  ved  sine  Ilmarcher.  En  Divi- 
sion, der,  som  den  24.,  havde  marcheret 
70  Kilometer  og  først  Kl.  7  om  Aftenen 
fik  noget  at  spise,  vilde  næppe  have 
været  kampdygtig,  og  under  den  store 
Rytterkamp  styrtede  de  blaa  Ryttere 
med  deres  overanstrængte  Heste  paa  „en 
altfor  krigsmæssig  Maade". 

De  store  engelske  Manøvrer,  der  begyndte 
den  16.  September  Kl.  6  om  Morgenen 
i  Cambridge-Egnen,  beroede  lige  som  de 
tyske  Kejsermanøvrer  paa  en  ofte  drøftet 
storpolitisk  Situation.  En  fjendtlig  (rød) 
Hær  under  Anførsel  af  Generalløjtnant 
Sir  Donglass  Haig  rykkede  frem  mod 
London.  Den  engelske  (blaa)  Armé,  der 
skulde  søge  at  skaffe  den  engelske  Gene- 
ralstab Tid  til  Mobilisering,  søgte  under 
Generalløjtnant  Sir  James  Griersons  An- 
førsel i  Cambridge-Egnen  at  standse 
Fjenden.  Den  røde  Hær  bestod  af  regu- 
lære Tropper;  den  blaa  Hær  bestod 
ganske  vist  ogsaa  for  den  største  Del  af 
regulære  Tropper,  men  Troppeafdelin- 
gerne  var  samlede  fra  forskellige  Korps, 
og  Halvdelen  af  den  blaa  Armés  Rytteri 
var  en  „Territorial  Brigade",  der  maatte 
forudsættes  at  være  svagt  uddannet  og 
aldeles  uskikket  til  en  offensiv  Aktion. 

Disse  Forudsætninger  svarede  ganske 
til  de  Forhold,  der  kunde  tænkes  at  ind- 
træde,   hvis   en  tysk  Hær   gik   i  Land  i 
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England.  Det  engelske  Krigsministerium 
havde  desuden  søgt  at  give  Manøvrerne 
en  krigsmæssig  Karakter  ved  at  nægte 
Pressen  Oplysninger.  Men  de  engelske 
„Krigskorrespondenter"  forstod  at  hjælpe 
sig  —  og  hjalp  samtidig  den  „røde" 
Invasionshær.  Sir  Douglas  Haig,  hvis 
Officerer  gjorde  ivrig  Jagt  paa  engelske 
Dagblade,  fik  ad  denne  Vej  værdifulde 
Oplysninger,  hvad  der  var  til  stor  .Skade 
for  den  blaa  Hær,  der  ifølge  Sagens 
Natur  ikke  behøvede  Oplysninger  i  samme 
Omfang  som  Fjenden.  Derefter  kom  Luft- 
flyverne —  de  ødelagde  hele  Manøvren. 
Den  18.  September  meldte  Telegrammer 
fra  London,  at  Flyvemaskiner  og  Luft- 
skibe „havde  fejret  glimrende  Triumfer". 
Den  19.  fik  man  officiel  Meddelelse  om, 
at  de  engelske  Manøvrer  var  blevet 
standsede  den  foregaaende  Dag,  da  Tropr 
perne  paa  Grund  af  Luftspejdernes  ud- 
mærkede Oplysningstjeneste  ikke  havde 
kunnet  holde  deres  Stillinger.  Sikkert 
er  det,  at  Manøvrerne  endte  med  fuld- 
stændigt Kaos. 

De  store  franske  Manøvrer,  der  af- 
holdtes i  Touraine  og  Poitou  fra  den  11. 
til  den  17.  September,  havde  ikke  nogen 
storpolitisk  Karakter.  Den  franske  Over- 
general Joffre,  der  havde  taget  Over- 
ledelsen, havde  givet  de  to  Generaler 
Gallieni  (den  blaa  Hærs  Chef)  og  Marion 
(den  røde  Hærs  Chef)  to  meget  forskel- 
lige Opgaver.  Den  første  Del  af  Manøv- 
rerne stillede  Gallieni  en  vanskelig  Op- 
gave med  at  samle  sine  vidt  spredte 
Kræfter  og  føre  et  helt  Armékorps  frem 
ad  en  eneste  Landevej,  medens  Marion 
skulde  søge  at  stanse  Gallienis  Opmarche. 
Denne  Opgave  passede  godt  for  de  to 
mod  hinanden  kæmpende  Generalers 
Temperament.  Marion  har  Ord  for  at 
være  Offensivens  Mand,  og  hans  Portræt 
svarer  til  dette  Ry.  Gallienis  Ansigtstræk 
tyder  paa,  at  han  er  en  velstuderet  Ge- 


neralstabsofficer. Marion  rykkede  da 
ogsaa  rask  frem,  men  hans  iModstander 
løste  alligevel  sin  Opgave  med  stor  Dyg- 
tighed — ■  og  stor  Dristighed  ved  Hjælp 
af  sin  Ryttergeneral  Dubois.  Det  er  nok 
muligt,  at  Gallienis  og  Dubois'  Dristighed 
egentlig  var  tor  stor,  men  de  vandt  en 
glimrende  Sejr.  Da  Marion  og  hans 
Generalstabsofficerer  den  13.  September 
paa  en  Høj  syd  for  Mirabeau  var  for- 
dybede i  deres  Kortstudier,  saa  de  sig 
pludseligt  omringede  af  Dubois'  Ryttere 
og  maatte  overgive  sig.  Man  paastod, 
at  Marion  ikke  nærede  den  samme  Til- 
lid, som  hans  Modstander,  til  det  nye 
Luftvaaben,  og  at  Gallieni  og  Dubois 
havde  vundet  Sejr,  fordi  de  forstod  at 
benytte  deres  Luftspejdere.  Dermed 
endte  det  første  Afsnit  af  de  store  fran- 
ske Manøvrer.  I  det  andet  Afsnit  af 
Manøvrerne  maatte  Marion  afgive  et 
Korps  til  Gallieni,  der  saaledes  kom  til 
at  raade  over  70,000  Mand,  med  hvilke 
han  skulde  tiltvinge  sig  Overgangen  over 
Viennefloden.  Marion,  der  skulde  søge 
at  hindre  den  blaa  Hærs  Fremrykning, 
raadede  kun  over  40,000  Mand,  men 
hans  Hær  blev  forstærket  med  Reserve- 
divisionen, der  bestod  af  Soldater  at 
Reserven  —  tor  den  største  Del  af  Pa- 
risere —  som  førtes  af  Generaler,  der 
var  traadte  over  i  Reserven  eller  pen- 
sionerede. Tre  Fjerdedele  af  Bataillons- 
cheferne,  alle  subalterne  Officerer  og  alle 
Underofficerer,  med  Undtagelse  af  to  ved 
hvert  Kompagni,  var  tagne  fra  Reserven. 
De  sex  Regimenter  førtes  af  Oberstløjt- 
nanter i  aktiv  Tjeneste. 

Sejren  fulgte  atter  Gallieni  og  Dubois, 
der  ved  et  dristigt  Angreb  bemægtigede 
sig  to  Broer  og  vilde  have  afskaaret  en 
Del  af  Marions  Tropper  Tilbagetoget, 
hvis  ikke  Kampdommerne  havde  grebet 
ind.  Var  det  maaske  egentlig  Krigs- 
minister Millerand,    der    greb    ind?      De 
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republikanske  Koryfæer  har  ikke  glemt 
Manden  paa  den  sorte  Tuneser,  og  selv 
republikanske  Blade  havde  allerede  be- 
gyndt at  fejre  Dubois  —  der  efter  sin 
Sejr  den  13.  havde  udstedt  en  meget 
stortalende  Dagsbefaling,  hvori  han  roste 
sin  Division  —  „Un  grand  Cav alier'' . 
Til  Slutning  tog  Generalen  med  den  of- 
fensive Karakter,  Marion  Revanche  ved 
en  udmærket  valgt  Forsvarsstilling,  og 
han  skal  endog  have  været  i  Færd  med 
at  foretage  et  lovende  Angreb,  da  Sig- 
nalet „Cessez  le  fen"'  den  17.  September 
standsede  Manøvrerne. 

Den  franske  Krigsminister  Millerand 
har  erklæret,  at  han  af  Manøvrerne  har 
lært,  at  det  franske  Kavalleri  trænger  til 
en  ny  let  Kanon  —  det  var  iøvrigt  de 
Sagkyndige  paa  det  Rene  med  ogsaa 
før  Manøvrerne  - —  at  alle  Korps  bør 
have  „Autos  de  ravitailleiiieiit" ,  og  at  de 
nydannede  Reserveregimenter  bør  have 
de  nødvendige  Kadrer. 

Det  sidste  er  Hovedsagea.  Den  fran- 
ske Hærledelse  maa  nødvendigvis  gøre 
alt  for  at  forøge  de  franske  Troppers 
Antal,  og  man  imødesaa  i  Frankrig  med 
Spænding,  hvorledes  Reservedivisionen 
—  hvis  Mandskab  var  blevet  indkaldt 
allerede  den  4.  September  og  var  blevet 
indøvet,  som  var  det  Rekrutter  —  vilde 
klare  sig  ved  Manøvrerne.  Divisionen 
skal  have  klaret  sig  fortræffeligt.  Det 
turde  dog  være  meget  tvivlsomt,  om 
saadanne  Reservekorps  vil  være  skikkede 
til  energisk  offensiv  Optræden,  og  at 
skabe  Kadrer  til  dem  er  lettere  sagt 
end  gjort.  Den  franske  Hær  lider  med 
Hensyn  til  Officerskorpset  under  det 
republikanske  Regime.  Aristokratiet  er 
blevet  trængt  tilbage  i  Hæren,  der  stærkt 
savner  en  Krigsherre,  og  Bourgeoisiets 
Sønner  føler  ingen  Lyst  til  at  slaa  ind 
paa  Ofticers-Løbebanen,  der  kun  er  lidet 
lønnende  og  ikke  skaffer  Officererne  den 


sociale  Position,  som  de  tyske  Officerer 
kan  glæde  sig  ved.  For  Tiden  staar 
1400  Løjtnantpladser  ledige  i  den  franske 
Hær. 

Det  andet  —  og  vigtigste  —  Hoved- 
spørgsmaal  var,  hvilket  Indtryk  de  fran- 
ske Tropper  og  de  franske  Manøvrer 
vilde  gøre  paa  Storfyrst  Nikolaus  Niko- 
lajevits. Man  anede  eller  rettere  vidste, 
at  Storfyrsten  havde  modtaget  Indbydel- 
sen til  at  overvære  de  franske  Manøvrer 
for  at  faa  en  sikker  Opiattelse  af  den 
franske  Hærs  Krigsdygtighed,  og  det  hed 
sig,  at  man  i  St.  Petersborg  med  spændt 
Interesse  imødesaa  Storfyrstens  Dom. 

Den  krigskyndige  Storfyrste  fældede 
strax  sin  Dom.  Efter  Manøvrernes  Slut- 
ning gav  Præsident  Falliéres  i  Sainte 
Maure-de-Touraine  en  Déjeuner  til  Ære 
for  General  Joffre,  for  de  franske  Korps- 
chefer, der  havde  deltaget  i  Manøvrerne, 
og  for  de  fremmede  Officerer.  Storfyrst 
Nikolaus  holdt  her  en  Tale,  hvori  han 
erklærede,  „at  han  havde  følt  sig  lykke- 
lig ved  at  overvære  de  smukke  Manøv- 
rer og  personlig  at  have  lært  at  skatte 
den  tapre  franske  Hærs  høje  militære 
Egenskaber'".  Storfyrsten  ydede  de  en- 
kelte Vaaben  og  navnlig  Flyvekorpset 
en  ligefrem  poetisk  beaandet  Anerken- 
delse og  udtalte  ønsket  om,  „at  de  gen- 
sidige Venskabs-  og  hjertelige  Broder- 
skabs-Baand,  der  forbinder  de  to  allierede 
Arméer  (den  franske  og  den  russiske 
Armé)  maatte  blive  knyttede  stadigt 
tastere". 

Den  franske  Hær  er  visselig  en  for- 
træffelig Hær,  og  der  er  siden  de  kritiske 
Dage  i  1905,  da  Kejser  Wilhelm  skal 
have  talt  om  „at  føle  Frankrig  paa  Pul- 
sen", arbejdet  med  stor  Energi  og  med 
betydelige  Resultater  paa  dens  Uddannelse 
—  i  artilleristisk  Henseende  indtager  den 
vel  den  første  Plads  blandt  vor  Tids 
Kæmpehære.     Men    rigtigt  saddelfast    er 
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det  franske  Rytteri  trods  Dubois'  Ma- 
nøvrebedrifter ikke,  og  Troen  paa  Luft- 
flaaden  er  tildels  Overtro.  En  anden  Sag  er 
det,  at  denne  Overtro  kan  bidrage  til 
at  vække  den  krigeriske  galliske  Aand 
og  gengive  den  franske  Nation  noget  af 
den  militære  Selvtillid,  der  er  bleven  saa 
dybt  rystet  ved  Begivenhederne  i  1870 
—71.  Thi  den  franske  Nation  og  dens 
Hær  trykkes  stadigt  af  Sedanminderne, 
og  deri  ligger  vel  dens  største  Svaghed. 
Hvis  den  franske  Hær  vinder  den  første 
Sejr,  vil  den  blive  en  frygtelig  Modstander, 
og  den  franske  Generalstab  arbejder  og- 
saa  tydeligt  nok  med  det  Maal  for  øje; 
men  Spørgsmaalet  er  jo,  hvem  der  vilde 
vinde  det  første  Slag  i  en  tysk-fransk 
Krig. 

Er  Faren  for  en  saadan  Krig  nær? 
Hvem  vilde  vel  vove  at  give  et  bestemt 
Svar  paa  det  Spørgsmaal  i  vor  Tid,  hvor 
der  i  Europa  —  til  Held    for  Freden  — 


ikke  optræder  nogen  overlegen  Stats- 
mand, der  maalbevidst  søger  at  ordne 
de  sær  forvirrede  Traade  til  en  stor 
Aktion,  medens  der  til  Gengæld  — 
ligeledes  til  Held  for  Freden  —  er  Over- 
flod paa  øvede  diplomatiske  Freds-Lap- 
peskræddere.  Men  farlig  og  alvorlig  er 
den  storpolitiske  Situation,  og  de  store 
Manøvrer  peger,  lige  saa  vel  som  den 
mærkelige  fransk-engelske  Middelhavs- 
aktion,  i  én  og  samme  Retning.  De 
franske  Manøvrer  vidnede  tilstrækkeligt 
om  Frankrigs  omfattende  Krigsforbere- 
delser.  Saavel  de  schweiziske  som  de 
tyske  og  de  engelske  Manøvrer  i  Ma- 
ne vremaaneden  1912  var  ganske  aaben- 
lyst  baserede  paa  den  Forudsætning,  at 
den  lumre  europæiske  Atmosfære  kan 
fremkalde  et  Uvejr,  og  at  enhver  Magt, 
der  forstaar  og  vil  opfylde  sin  nationale 
Pligt,  maa  samle  alle  sine  Kræfter  og 
holde  sit  Krudt  tørt  for  alle  Tilfældes  Skyld. 


Eksprestoget  tager  Vand  under  Kørslen. 

Paa  den  firesporede  Strækning  ses  Vandrenderne  midt  i  Sporene  ovenpaa  Træsvellerne. 

Under  Vandtagningen  gaar  en  Del  af  Rendens  Vand  tilspilde.   Det  kastes  i  en  Kaskade 

ind  mellem  Tenderhjulene. 


EKSPRESTOGSKØRSEL 


Af  Ingeniør  J.  FALCK. 


DET  er  naturligvis  at  regne  for  en  Mangel 
ved  Eksprestogene,  at  de  ikke  standser 
ogsaa  ved  de  mindre  Stationer.  Men  denne 
Mangel  er  nu  engang  uadskillelig  knyttet  til 
deres  Art,  det  er  den  driftslige  Forudsætning 
for  deres  Væsen.  I  Almindelighed  indrømmes 
dette  ganske  beredvillig,  men  hyppigere  end 
man  skulde  vente,  giver  det  dog  Anledning 
til  Klager.  Mange  rejsende  ønsker  at  bruge 
det  gennemgaaende  Tog  som  Forbindelse  til 
en  Station  paa  Vejen.  Mange  Byer  mener 
sig  forfordelte  ved  Trafikafviklingen  og  hæv- 
der, at  der  ikke  ved  Toggangen  er  taget  til- 
strækkeligt Hensyn  til  deres  Betydning.  Som 
Støtte  for  Sagen  fremføres  stadig  den  samme 
Paastand  om,  at  de  faa  Minutters  Ophold  er 
for  intet  at  regne.  Den  ringe  Forsinkelse  vil 
Eksprestoget  med  Lethed  kunne  indvinde  ved 


hurtigere  Kørsel  over  en  mindre  Strækning. 
Man  overser  imidlertid  herved,  hvor  talrige 
Kravene  er.  Og  man  gør  sig  ikke  en  Fore- 
stilling om,  at  det  paa  de  afgørende  Punk- 
ter ofte  drejer  sig  om  kun  faa  Minutter,  naar 
f.  Eks.  et  Tog  skal  lægges  frem  for  at  naa  en 
bedre  videregaaende  Forbindelse.  Togets  Løb 
er  jo  bundet  ved  Hensynet  til  den  øvrige 
Toggang.  Det  er  da  ganske  lærerigt  at  iagttage, 
hvad  der  gøres  fra  Driftledelsens  Side  for  at 
indvinde  Tid  fra  Stationsopholdene. 

I  Virkeligheden  stiller  det  sig  saaledes,  at 
den  stadige  Forøgelse  af  Rejsehastigheden  for 
Storstedelen  naaes  ved  stadige  Afkortninger  i 
Holdetiderne.  Naar  Eksprestogene  er  aflastede  for 
de  egenlige  Godsforsendelser,  skyldes  det  ganske 
vist  først  og  frem.mest  almindelige  Bekostnings- 
hensyn,  men  det  har  dog  væsentlig  Betydning,  at 
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Fangeindretning  paa  en  Postvogn  til  Optagning 
af  Brevsække  under  Kerslen. 

Ekspeditionsarbejdet  paa  Stationerne  derved 
tillige  er  blevet  forringet.  Derfor  gør  der  sig 
ogsaa  nu  en  Bestræbelse  gældende  for  at  und- 
drage Pakkeposten  fra  Forsendelse  med  Eks- 
prestogene. Det  nytter  jo  kun  lidet,  om  de 
hurtige  Tog  frigøres  for  Banernes  egne  Gods- 
førsier, naar  Ekspeditionstiden  er  bundet  af 
Hensyn  til  Posten.  Sagen  er  imidlertid  ikke 
ganske  ligetil.  I  de  Lande,  hvor  Postvæse- 
net var  statslig  ledet  dengang  Jærnbanerne 
kom  frem,  har  det  som  Regel  kunnet  sikre 
sig  visse  Rettigheder  paa  det  nye  Befordrings- 
foretagendes  Bekostning.  Og  selv  hvor  Ba- 
nerne senere  er  overgaaet  til  Staten,  er  disse 
Begunstigelser  delvis  bevaret.  Saaledes  kan 
Postvæsenet  som  Regel  forlange  særlige  Post- 
vogne indsat  i  ethvert  personførende  Tog,  eller 
dog  Vogne  med  særligt  Postrum.  Og  hvad 
angaar  Forsendelsernes  Art  —  Breve  og  Pak- 
ker —  har  der  ikke  fra  først  af  været  ved- 
taget nogen  Indskrænkning.  For  Eksprestogene 
vil  imidlertid  Medførelsen  af  Pakkepost  ofte 
foraarsage  tidsspildende  Ophold.  Derfor  er  det 
nu  ved  de  danske  Statsbaner  knæsat  som 
Princip  —  omend  ikke  fuldstændig  gennem- 
ført — ,  at  Postpakker  ikke  medtages  i  Eks- 
prestogene. I  Tykland,  hvor  Banernes  Af- 
hængighed af  Postvæsenet  er  meget  fremtræ- 


dende, gaar  Udviklingen  i  den 
samme  Retning,  men  Bevægelsen 
er  her  kun  antydet.  I  England, 
de  frie  Foretagenders  Land,  er 
alle  Pakkeforsendelser  forlængst 
overgaaet  til  Banerne. 

Den  simple  Udveksling  af  Brev- 
sække vil  i  Almindelighed  ikke 
forlænge  et  Eksprestogs  Holdetid. 
En  Ulæmpe  kan  det  derimod  blive, 
om  Toget  skal  standse  alene  af 
Hensyn  til  Posten.  Ophold  af  rent 
postale  Hensyn  forekommer  enkelte 
Steder  i  Udlandet,  i  Danmark 
kendes  de  derimod  ikke.  Kun 
uegenlig  kan  det  jo  her  regnes 
med,  at  visse  postførende  Tog 
standser  ved  Billetsalgssteder,  ligegyldig  om 
de  har  rejsende  at  optage  og  afsætte  eller 
ikke.  For  at  undgaa  disse  lidsspildende  Stands 
ninger,  bruger  man  i  England  og  Ame- 
rika  flere  Steder   Indretninger  til  at  opfange 


Indretning  til  Optagning  og  Afgivning  af  Brevsække. 
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Eksprestoget  optager  en  Brevsæk  under  Kørslen. 
Brevsækken  hænger  i  Opstanderens  vandrette  Arm.  saaledes  at  den  stryges  af,  naar  Postvognen  passerer 

(sml.  Fig.  everst  Side  62). 


Og  afgive  Brevsække  under  Farten.  Og  saa- 
danne  anvendes  ofte,  selv  om  Posten  besør- 
ges ved  rene  Posttog,  —  der  da  kan  køre 
gennem  Stationerne  uden  at  standse.  Indret- 
ningerne skal  imidlertid  ikke  være  ganske 
paalidelige.  De  er  ret  udsatte  for  Beskadi- 
gelser og  har  af  og  til  medført  Tilskade- 
komster. 

Stationsopholdene  har  nu  ogsaa  rent  drifts- 
lige Aarsager.  Lokomotivernes  Forsyning  med 
Vand  og  Kul  foregaar  saaledes  i  Hovedsagen 
paa  Banegaardene.  Et  Lokomotiv  regnes  un- 
der Eksprestogskørsel  at  fordampe 
7  — 16  Kubikmeter  Vand  i  Timen, 
uden  dog  at  Talgrænserne  er  altfor 
nøjagtige.  De  mindre,  fireakslede  II- 
togsmaskiner,  der  indtil  for  nogle  Aar 
siden  befordrede  Eksprestogene  mellem 
København  og  Masnedø,  havde  ved 
denne  2  Timers  Fart  nok  i  et  Ten- 
derindhold paa  henved  1 1  Kubikmeter. 
Forbruget  var  dog  ret  nær  ved  Græn- 
sen, og  der  maatte  under  større  For- 
sinkelser   gærne    tages  Vand    under- 


vejs. Opmærksomme  rejsende  kan  have  iagt- 
taget saadanne  uplanmæssige  Standsninger 
for  Vandtagning  i  Roskilde.  De  nyere,  fem- 
akslede  Eksprestogslokomotiver  kan  have  21 
Kubikmeter  Vand  i  Tanken,  og  er  da  rige- 
ligt forsynede  til  Turen.  Strækningen  maaler 
120  Kilometer. 

Ved  alle  langvarige  Kørsler  maa  der  gives 
Lokomotiverne  Lejlighed  til  at  tage  Vand 
undervejs.  Paa  de  større  Stationer  er  der  der- 
for gærne  opstillet  Vandkraner  ved  Hoved- 
sporene, saaledes  at  Tenderne  kan  efterfyldes, 


Tender  med  Rer  til  Optagning  af  Vand  under  Kerselen. 

Rerets  nedre  Tud  er  bevægelig.    I  Tegningen  er  den  vist  ned- 

dyppet  i  Renden  i  Sporet, 
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Eksprestoget  frakobler  Vogne  foran  en  Station  —  uden  at  standse. 


medens  Togene 
ekspederes  ved 
Perronen.  Vand- 
fyldningen kan 
kræve  5 — 6  Mi- 
nutter eller  mere; 
efter  en  tysk  Re- 
gel skal  en  Vand- 
kran give  mindst 
1  Kubikm.  Vand 
i  Minuttet.  For  et 
Eksprestog  kan 
Tidstabet  blive 
ganske  uforholds- 
mæssigt,og  navn- 
lig hvis  der  kun 
standses  af  Hensyn  til  Vandtagningen.  I  saa- 
danne  Tilfælde  træffes  ogsaa  særlige  Foranstalt- 
ninger. Lyntogene  mellem  Berlin  og  Hannover 
har  saaledes  et  Driftsophold  for  Vandpaafyld- 
ning  i  Oebisfelde.  Holdetiden  her  blev  imidlertid 
for  nogle  Aar  siden  indskrænket  til  kun  2  Min. 
ved  Opstilling  af  Vandkraner,  der  afgiver  8 — 10 
Kubikmeter  i  Minuttet.  I  England  og  Amerika 
undgaar  man  ganske  saadanne  Standsninger 
ved  at  lade  Lokomotiverne  tage  Vand  under 
Løbet.  Paa  vandrette  Strækninger  med  pas- 
sende Beliggenhed  er  der  indbygget  lange 
Vandrender  i  Sporet.  Under  Tenderne  findes 
bevægelige  Tragte,  der  kan  sænkes  ned,  og 
som  ved  at  føres  gennem  Renderne  med 
Togets  Hastighed  tvinger  Vandet  op  i  Tende- 
ren. Rendernes  Længde  er  500 — 700  Meter, 
men  af  Tog  med  80 — 100  Kilometers  Ha- 
stighed passeres  de  dog  paa  et  halvt  Minut 
eller  mindre.  Tragtens  Neddykning  foretages 
derfor  automatisk,  da  hele  Rendelængden  maa 
udnyttes.  I  Amerika  opvarmer  man  om  Vin- 
teren Vandet  ved  Damp  for  at  undgaa  Til- 
frysninger. 

Lokomotivernes  Kulforraad  er  som  Regel 
noget  rigeligere  end  Vandbeholdningen.  Det 
rækker  gærne  til  for  2 — 3  Vandpaafyldnin- 
ger  eller  mere.  Eksprestogene  mellem  Berlin 
og  Hannover  tager  saaledes  vel  nok  Vand  under- 


vejs, men  løber 
den  ca.  2 50  Kilo- 
meter lange  Vej 
uden  Fornyelse 
af  Kulbeholdnin- 
gen. Det  er  og- 
saa et  almindeligt 
Forhold,  at  Kul- 
oplagene ligger 
langt  mere  spredt 
end  Vandforsy- 
ningsanlægene. 
De  findes  end  ikke 
altid,  hvor  der  er 
Remise.  ,Som  Re- 
gel er  Kulgaarde- 


ne  lagt  i  Afstand  fra  Perronerne,  og  et  Lokomo- 
tiv maa  derfor  frakobles,  naar  det  skal  have 
Kul.  Paafyldningen  eraltsaa  noget  omstændelig, 
og  ved  gennemgaaende  Eksprestog  sættes  der 
derfor  straks  efter  Frakoblingenen  anden,  tjenst- 
færdig  Maskine  foran  Toget.  I  den  daglige  Drift 
foregaar  denne  Ombytning  regelmæssig  paa  be- 
stemte Stationer.  Ved  de  danske  Statsbaner  løber 
de  længstkørende  Lokomotiver  ikke  over  170 
Kilometer.  De  bestaaende  Driftsforhold  har 
ikke  gjort  en  Forøgelse  af  Kørelængden  øn- 
skelig, og  de  jydske  Retroussementsstationer 
gør  næsten  Lokomotivskifter  uundgaaelige.  I 
Tyskland  tilbagelægger  Eksprestogene  indtil 
200  Kilometer  uden  Standsning  og  indtil 
350  Kilometer  uden  Maskinskifte.  I  England 
kan  Togene  —  med  Vandtagning  under 
Kørslen  —  gennemfare  indtil  400  Kilometer 
uden  Stationsophold. 

Den  stadige  Vækst  i  Trafiken  gør  det 
muligt  at  anvende  Eksprestog  med  stadigt 
længere  Afstand  mellem  Holdestederne.  Efter- 
haanden  som  de  fjærnrejsende  bliver  talrigere, 
kan  Banerne  byde  dem  bedre  Vilkaar.  Ved 
den  bestemte  Forskel  mellem  Togene  tilstræ- 
ber man  en  Gruppeadskillelse  mellem  de  rej- 
sende. Og  efter  den  til  Grund  liggende  Tanke 
søger  man  ved  særlige  Midler  at  forebygge, 
at  Eksprestogene  tages  i  Brug  af  Lokaltrafi- 
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Vogne,  frakoblede  under  Korslcn,  bringes  til  Standsning  paa  en  Station,  medens  Togets  Forpart  damper  videre. 

ken.  Hvor  Samkvemmet  mellem  to  Byer  ikke 
er  tilstrækkeligt  til  at  bære  en  selvstændig 
Forbindelse,    indlægger  man  ofte  Eksprestog, 


der  opsamler  rejsende  fra  nogle  Stationer  ved 
den  ene  Ende  af  Strækningen  og  afgiver  dem 
paa  nogle  Stationer  ved  den  anden.  For  at 
udelukke,  at  Hurtigtoget  misbruges  af  lokale 
rejsende,  fastsættes  det  da  gærne,  at  paa  de 
første  Stationer  kan  rejsende  kun  stige  ind, 
paa  de  sidste  rejsende  kun  stige  ud  af  To- 
get. Ved  de  danske  Statsbaner  har  saadanne 
Bestemmelser  den  mildere  Form,  at  der  til 
de  paagældende  Tog  kun  sælges  Biletter  ud 
over  visse  Byer.  De  rejsende  kan  saa,  om  de 
vil,  stige  ud  ved  et  foranliggende  Holdested. 
En  Indskrænkning  i  Tilgangen  gøres  i  Eng- 
land af  rent  tekniske  Hensyn  ved  de  saa- 
kaldte  limited  express,  det  er  Tog  hvortil 
der  kun  sælges  et  begrænset  Antal  Biletter. 
Ekspresforbindelsen  regnes  ved  disse  kun  for 
gennemførlig,  naar  Toget  indeholder  et  vist  min- 
dre Antal  Vogne.  En  videre  Forøgelse  af  Tog- 
længden vil  umuliggøre  de  store  Hastigheder. 
Hurtigtogene  har  som  Regel  udviklet  sig 
af  de  langsommere  Tog,  ved  at  nogle  Stati- 
onsophold  er  afkortede  og  andre  faldet  bort. 
En  Forøgelse  af  Togenes  Grundhastighed  er 
mindre  almindelig,  og  navnlig  da  for  Eks- 
prestogenes vedkommende.  De  Stationer,  der 
saaledes  udskydes  af  Forbindelsen,  faar  gærne 
Erstatning    ved    andre    Tog,    men  Forholdet 


giver  naturligvis  altid  Anledning  til  Misfor- 
nøjelse. Og  ogsaa  for  Banen  har  det  ofte 
Betydning,  om  et  Tog  kan  lægges  frem  uden 
den  Slags  Forandringer  i  Planen.  Hvor  det 
kun  drejer  sig  om  Udsætning  af  rejsende, 
har  man  hertil  et  Middel,  som  i  længere  Tid 
har  været  brugt  i  England  og  i  de  sidste 
Aar  har  faaet  forøget  Anvendelse:  Frakob- 
ling af  Vogne  under  Farten.  Det  er  den  saa- 
kaldte  Slip-Vogns  Drift.  De  paagældende 
Køretøjer  anbringes  bagest  i  Eksprestoget  og 
athænges  under  Kørslen  noget  foran  Be- 
stemmelsesstationen. Den  forreste  Del  af  To- 
get damper  uhindret  videre,  og  den  slupne 
Togstamme  bringes  til  Standsning  ved  Haand- 
bræmserne.  Der  kræves  hertil  en  særlig  Art 
Kobling  mellem  de  to  Togparter  og  —  naar 
Bekostningsspørgsmaalet  skal  drages  frem  — 
en  Forøgelse  af  Togmandskabet.  Fagmænd 
har  paa  dette  Grundlag  gjort  Indvendinger 
mod  Driftsformen.  I  Tidens  Løb  vil  saadanne 
sikkert  agtes  ringe  overfor  de  Fordele  den 
byder  det  rejsende  Publikum.  Paa  Great  We- 
stern railway  har  man  i  de  senere  Aar  paa 
denne  Maade  skaffet  nogle  Eksprestog  For- 
bindelse med  Stationer,  hvor  de  tidligere  ikke 
standsede.  Metoden  maa  imidlertid  snarest 
opfattes  som  et  Middel  til  at  forøge  Ekspres- 
togenes Hastighed.  Den  kan  efter  Sagens  Natur 
kun  anvendes  foren  eller  to  Stationer  paa  Vejen. 
Og  den  forandrer  ikke  Eksprestogets  Væsen. 


RELIGION  OG  DOGMATIK 


Af  Professor,  Lic.  theol.  J.  P.  Bang. 


I  dette  Tidsskrifts  Julihefte  har  Hr.  Profes- 
sor, Dr.  polit.  I.  F.  Birch  skrevet  en  meget 
interessant  Artikel:  „Om  vor  Erkendelse  af 
Gud",  Hans  Hovedresultat  er,  at  Gud  er  uer- 
kendelig. Kun  gennem  Følelsen  kan  vi  kom- 
me i  en  vis,  for  vor  Forstand  uerkendelig  og 
derfor  ubeskrivelig  Kontakt  med  det  bagved 
vor  Sanseverden  liggende  Trosprincip,  som 
vi  kalder  Gud.  Men  al  formentlig  Gudserken- 
delse  er  objektiv  usand.  Derfor  beror  al  Dog- 
matik, der  jo  har  til  Hensigt  at  fremstille  en 
saadan  Gudserkendelse,  paa  en  stor  Misfor- 
staaelse.  Den  vil  anvende  Forstandens  Logik 
paa  det  for  Forstanden  utilgængelige.  Og 
den  religiøse  Følelse  maa  bane  sig  Vej  paa 
Trods  af  Dogmet. 

Man  vil  vist  finde  det  forstaaeligt,  at  jeg 
som  Dogmatiker  har  følt  mig  særlig  berørt 
af  og  interesseret  i  denne  Afhandling.  Min 
højtærede  Kollega  har  ikke  efterladt  mig  i 
nogen  misundelsesværdig  Stilling.  Han  skel- 
ner mellem  Dogmatikeren,  Sektereren  og  den 
religiøse;  det  er  de  tre  Typer  indenfor  et- 
hvert Kirkesamfund.  Dogmatikeren  sidder  og 
laver  det  religiøse  System  i  den  Tro,  at  hans 
dogmatiske  Sætninger  er  Udtryk  for  evige 
Sandheder,  hvilket  er  en  stor  Misforstaaelse, 
thi  de  er  objektivt  usande.  Sektereren  griber 
en  eller  flere  af  disse  Sætninger  og  forfølger 
i  sit  blinde  Had  alle  anderledes  tænkende. 
Paa  denne  mørke  Baggrund  tegnes  saa  den 
religiøse,  der  ad  Følelsens  uudsigelige  Vej 
kommer  i  Livsforbindelse  med  det  ubegribe- 
lige Livsprincip.  Dogmatikeren  repræsenterer 
Daarskaben;  han  avler  atter  Sektereren,  der 
repræsenterer  Hadet;  paa  Trods  af  dem,  i 
Modsætning  til  dem  fremstaar  den  religiøse, 
der  repræsenterer  alle  Dyder  og  ad  praktisk 
Vej,  i  den  store  Harmoni  med  det  uudsige- 
lige Livsprincip,  løser  Livets  Gaade. 

Man    vil  da   ogsaa   finde    det   rimeligt,  at 


Dogmatikeren  søger  at  svare;  han  kæmper 
jo  bogstavelig  for  Livet.  Hvis  hele  hans  Ar- 
bejde paa  at  naa  frem  i  Gudserkendelse  kun 
tjener  til  at  frembringe  Paastande,  der  er 
objektivt  usande  og  alene  skikkede  til  at 
avle  Had,  saa  maa  han  unægtelig  helst  ned- 
lægge sit  Hverv.  Men  saa  slemt  staar  det 
da  heller  ikke  til  med  hans  Sag.  At  gen- 
nemgaa  den  hele  Afhandling  vilde  føre  alt- 
for vidt.  Jeg  skal  indskrænke  mig  til  to 
Punkter.  Først  vil  jeg  undersøge  Paastanden 
om,  at  den  religiøse  Erkendelse  nødvendig  maa 
være  objektiv  usand,  dernæst  prøve  Adskillelsen 
mellem  de  tre  ovennævnte  kirkeHge  Typer. 

1. 

Til  en  vis  Grad  kan  jeg  være  enig  i  Pro- 
fessorens Paavisning  af  vor  Erkendelses  Be- 
grænsning. Jeg  deler  hans  „positive  Skepti- 
cisme". Vi  kan  ikke  med  mindste  Ret  paa- 
staa,  at  kun  det,  vore  Sanser  kan  naa  og 
vor  Logik  magte,  kan  være  virkeligt.  Frem- 
deles er  det  rigtigt,  at  vi  er  bundne  til  at 
bruge  vore  Opfattelsesorganer,  men  om  det 
Billede,  de  giver  os  af  Virkeligheden,  falder 
sammen  med  denne  eller  kun  har  en  mere 
eller  mindre  fjern  maaske  slet  ingen  Lighed 
dermed,  kan  vi  ikke  paa  Forhaand  afgøre. 

Men  det  forekommer  mig,  at  Forf.  ikke 
er  ganske  enig  med  sig  selv  om,  hvilke  Kon- 
sekvenser, der  maa  drages  af  denne  grund- 
læggende Indsigt. 

Thi  paa  nogle  Steder  begrænser  han  sig 
til  at  sige,  at  vi  ikke  kan  vide,  om  vor  Er- 
kendelse virkehg  naar  frem  til  Virkeligheden. 
Det  hedder  saaledes,  at  „naar  vi  oversætte 
Tingenes  Væsen  i  et  for  os  forstaaeligt  Sprog, 
saa  sker  det  let,  at  Ensartetheden  mellem 
Tingene,  som  de  er,  og  Tingene,  som  de 
syntes  os,  tabes".  Eller  .,vi  ved,  at  som  vi 
opfatter  Tingene,   behøver    de  ikke  at  være". 
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Eller  vi  maa  „blive  varsomme  med  at  opstille 
et  religiøst  System,,  hvis  Hovedpiller  jo  maa 
blive  de  Begreber  og  Egenskaber,  hvori  vi 
symboliserer  Gud  og  som  sandsynligvis  intet 
har  at  gøre  med  Guds  sande  Væsen".  Dette 
er  nogenlunde  forsigtig  Tale,  ud  fra  den 
„positive  Skepticismes"   Udgangspunkt. 

Men  andre  Steder  lyder  det  anderledes. 
Vor  „Opfattelse  af  Gud  er  objektiv  usand". 
Eller:  „Formen  er  en  falsk  og  ligegyldig  Gen- 
givelse af,  hvad  der  i  Virkeligheden  er  noget 
ganske  andet".  Vor  Forestilling  om  Gud  er 
„kun  en  Afgud,  vi  har  skabt  os  af  Ler  og 
i  vort  eget  Billede".  „Hvorledes  Sandhed 
er  i  sig  selv,  det  erkender  jeg  i  alt  Fald 
ikke.  Jeg  véd  kun,  den  ikke  er  det,  jeg  sy- 
nes, eller  det,  andre  fortæller  mig,  den  er".*) 

Disse  to  Rækker  af  Udtalelser  har  nægte- 
lig  et  højst  forskelligt  Tonefald.  Den  ene 
klinger  tøvende  og  famlende,  den  anden  af- 
gjort og  sikker.  Og  det  er  aabenbart  den 
sidste,  den  fuldstændigste  Nægtelse  af  den 
religiøse  Erkendelses  Værdi  som  Erkendelse, 
hvori  Forfatteren  er  havnet. 

Det  forekommer  mig,  at  ud  fra  Forf.'s 
egne  Forudsætninger  er  denne  absolute  Næg- 
telse ikke  berettiget.  Lad  være,  at  al  vor 
Erkendelse  er  billedlig,  derfor  har  den  dog 
ikke  tabt  al  Erkendelsesværdi;  og  derfor  kan 
man  heller  ikke  uden  videre  nægte,  at  den 
religiøse  Erkendelse  kan  have  Erkendelses- 
værdi. Fremdeles :  naar  Forf.  slutter  saaledes, 
at  saa  snart  man  allerede  maa  staa  kritisk 
overfor  sin  Erkendelse  af  den  ydre  Omver- 
den, saa  maa  man  staa  endnu  mere  kritisk, 
ja  ganske  afvisende  overfor  al  Tale  om  en 
Erkendelse  af  Gud,  saa  er  denne  Slutning 
ingenlunde  sikker.  Hvad  om  det  forholdt  sig 
saaledes,  at  vor  udvortes  sanselige  Erkendelse 
kun  var  et  Skyggespil,  men  tilstrækkeligt 
til  vort  legemlige  Behov,  medens  netop  den, 
ganske  vist  ligeledes  symbolske.  Erkendelse 
af  Gud  ud  fra  det  i  Personlighedens  Verden 


*)  Alle  Udhævelser  af  mig. 


givne,  gav  os  et  ganske  anderledes  træffende 
Billede  af  Virkeligheden  ?  Hvorfor  skulde  Til- 
værelsens inderste  Magt  ikke  kunne  have 
ordnet  det  saaledes  ?  Man  kan  finde  en  saa- 
dan  Hypotese  usandsynlig,  men  man  kan 
ikke  ud  fra  Forf.'s  Princip  paa  P'orhaand 
forkaste  den  som  umulig. 

Forf.  forsøger  at  oplyse  sin  Anskuelse  ved 
et  Billede  hentet  fra  Forholdet  mellem  Toner- 
nes Verden  og  deres  Afbildning  i  Nodeskrift. 
I  Nodeskriften  er  Lyden  afpasset  for  Øjet; 
gennem  denne  Skrift  kan  Øjet  sættes  i  Stand 
til  at  opfatte  Lyde.  Nu  er  det  ganske  lige- 
gyldigt, hvordan  Nodeskriften  er;  man  skal 
blot  have  en  bestemt  Betegnelse;  man  kunde 
godt,  om  man  havde  villet,  symbolisere  To- 
nen C  ved  en  Støvle,  D  ved  en  Redekam  og 
E  ved  et  Piberør.  „For  selve  Lyden  er  Skrift- 
tegnets Form  ganske  ligegyldig;  der  er  ikke 
nogen  virkelig  Forbindelse  mellem  Lyden  og 
Nodetegnet."  Dertil  føjer  saa  Forf.  følgende 
Bemærkning :  „Saaledes  er  det  muligt,  at  der 
er  Ting,  hvis  sande  Natur  vi  aldrig  kan  op- 
fatte, fordi  vore  Organer  ikke  er  indrettede 
paa  at  opfatte  dem,  men  som  vi  ikke  des- 
mindre ved  eksisterer,  kun  at  de  aabenbares 
for  os  i  Former,  der  i  og  for  sig  ikke  har 
noget  med  Tingenes  sande  Natur  at  gøre." 

Jeg  bestrider,  at  denne  Analogi  med  Node- 
skriften er  virkelig  afgørende  i  denne  Sam- 
menhæng. Nodeskriften  er  ganske  vist  et  vil- 
kaarlig  affattet  System,  og  dets  Hensigt 
kunde  være  naaet  paa  mange  andre  Maader, 
gennem  helt  andre  Tegnsystemer.  Men  dets 
Hensigt  er  heller  ikke  den  at  give  den  døve 
nogensomhelst  Forestilling  om  Tonernes  Ver- 
den. Nodeskriften  er  ikke  for  den  døve,  men 
for  den,  der  kan  høre.  Og  dens  Opgave  er 
den  at  støtte,  ja  man  kan  næsten  sige  mu- 
liggøre den  musikalske  Erindring.  Gennem 
Nodeskriften  kan  den  bestemte  Melodi  op- 
bevares. Gennem  Nodeskriften  bliver  Melo- 
diens Gengivelse  og  Indøvelse  mulig.  Der- 
ved kommer  der  Udvikling  ind  i  Musiken, 
den   faar  en   Historie.    De  Erfaringer,  som  de 
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store  musikalske  Aander  gør  i  Tonernes  Ver- 
den, mistes  ikke  med  dem ;  de  gaar  over  i 
Traditionen,  og  ud  fra  denne  kan  der  ske 
stedse  nye  Landvindinger,  Fremskridt  paa 
Fremskridt  i  musikalsk  Forstaaelse  og  Beri- 
gelse. Men  det  er  ikke  Øjet,  der  beriges ; 
det  er  ikke  den  døve,  der  faar  noget  gen- 
nem Nodeskriften.  Det  er  Øret,  der  uddan- 
nes, det  er  det  musikalske  Menneske,  der  be- 
riges derved.  Det  er  ganske  misvisende  at 
kalde  Noden  en  „falsk  og  ligegyldig  Gen- 
givelse af,  hvad  der  i  Virkeligheden  er  noget 
ganske  andet". 

Det  Synspunkt,  som  Nodeskriften  altsaa 
oplader  for  os,  det  er  det  historiske  Syns- 
punkt. Akkurat  som  med  Bogstavskriften. 
Den  er  naturligvis  ligeledes  ganske  vilkaar- 
lig  i  Forhold  til  de  Lyde,  som  den  skal  be- 
tegne, og  endnu  mere  i  Forhold  til  det 
Aandsindhold,  Bogstaverne  skal  udtrykke. 
Som  Billeder  paa  Lyde  har  Bogstaverne  ikke 
den  fjerneste  Erkendelsesværdi.  Men  ved  de- 
res Hjælp  er  det  lykkedes  Menneskeheden  at 
udvide  sin  Bevidsthed  baade  i  Tiden  og 
Rummet  og  derved  fæstne  ja  saa  at  sige 
muliggøre  sin  historiske  Erindring.  Det  er 
denne  Historie,  der  gennem  Tegnsystemet  nu 
Gudskelov  ogsaa  er  tilgængelig  for  den  døve, 
for  hvem  Musikens  Verden  evig  bliver  lukket. 
—  det  er  den,  det  kommer  an  paa.  Dette 
historiske  Synspunkt,  der  giver  den  hele  Be- 
tragtning Dybde  og  Perspektiv,  mangler  gan- 
ske i  Forf.'s  rent  filosofiske  og  derfor  flade 
(dette  Ord  ikke  ment  in  malam  partem !)  Be- 
tragtning. Naar  vi  staar  ved  Spørgsmaalet 
om  den  religiøse  Erkendelse,  saa  stilles  vi 
ogsaa  overfor  Spørgsmaalet:  hvorledes  skal 
Historien  tydes?  Forf.  tyder  den  uden  videre 
ud  fra  sine  rent  filosofiske  Principper  saa- 
ledes,  at  alle  Religioner  kun  er  forskellige, 
erkendelsesmæssig  set  lige  urimelige  Former 
for  Menneskenes  frugtesløse  Forsøg  paa  at 
erkende,  hvad  dog  ikke  kan  erkendes,  men 
kun  føles  og  anes.  Men  denne  Tydning  er 
ikke  den  eneste  mulige.     De  forskellige  Reli- 


gioner vil  selv  ikke  opfattes  saaledes.  De 
repræsenterer  højst  forskellige  Værdier,  de 
bæres  af  højst  forskellige  modstridende  Grund- 
tanker; de  giver  højst  forskellige  Syn  paa 
Livet  og  dets  Mening;  det  er  da  lige  saa 
muligt,  at  de  maa  vurderes  som  højst  for- 
skellige, delvis  maaske  forfejlede,  dels  maa- 
ske  ogsaa  rigtige  Anvisninger  til  en  princi- 
pel,  baade  teoretisk  og  praktisk  Forstaaelse 
af  Tilværelsen  og  Livets  Mening.  Det  er  lige 
saa  muligt,  at  kun  en  af  de  saaledes  givne 
historiske  Linjer  fører  i  den  helt  rigtige  Ret- 
ning. 

Billedet  med  Nodeskriften  kan  altsaa  ikke 
bruges  som  nogen  træffende  Angivelse  af, 
hvorledes  Spørgsmaalet  angaaende  den  reli- 
giøse Erkendelses  Sandhedsværdi  skal  løses. 
Nodeskriften  er  vilkaarlig  opfunden.  Men  de 
Sanseindtryk,  de  logiske  Love,  de  Former 
for  Personlighedshv,  hvori  vi  lever,  de  er 
ikke  vilkaarlig  opfundne,  men  de  nødvendige 
Livsformer,  som  vi  forefinder  som  givne,  og 
maa  forme  vort  Liv  efter.  Nu  giver  jeg 
Forf.  ganske  Ret  i  (vil  derfor  ikke  her  ud- 
førlig begrunde  det,  men  forudsætter  det  i 
denne  Forhandling  som  givet),  at  al  vor  Er- 
kendelse er  symbolsk,  er  et  Billedsprog.  Men 
derfra  er  der  et  stort  Spring  til  at  sige,  at 
al  vor  Erkendelse  er  objektiv  usand,  en  falsk 
og  ligegyldig  Gengivelse  af,  hvad  der  i  Vir- 
keligheden  er  noget  ganske  andet. 

Den  „Dogmatik",  som  Forf.  saa  stærkt 
angriber,  har  i  Virkeligheden  aldrig  været 
helt  blottet  for  den  Indsigt,  at  al  vor  Guds- 
erkendelse  er  symbolsk.  Den  har  dog  aldrig 
helt  kunnet  fornægte  sin  Lærer,  Apostlen 
Paulus,  som  har  sagt  at  vi  erkender  stykke- 
vis, vi  ser  som  i  et  dunkelt  Spejl,  i  en  mørk 
Tale.  I  alt  Fald  gælder  det  hele  den  nyere 
Dogmatik.  Naar  det  blot  kunde  lykkes  at 
udrydde  den  Opfattelse,  at  Dogmatikens  Op- 
gave er  at  udarbejde  Sætninger,  som  saa 
skal  paatvinges  den  enkelte  som  Saligheds- 
vilkaar.  Jeg  har  en  Gang  offentlig  ved  en 
Disputats    udtalt,  at  vel  var  jeg   Professor  i 
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Dogmatik,  men  troede  dog  ikke  paa  noget 
Dogme.  Dogmet  er  ikke  Genstand  for  Tro. 
Dogmet  skal  ikke  lierske  over  Troen,  men 
det  skal  tjene  Troen  ved  at  hjælpe  den  til 
Klarhed  over  sig  selv,  sine  Forudsætninger 
og  sine  Konsekvenser.  Men  det  kan  det  na- 
turligvis ikke,  hvis  det  slet  ingen  Erkendel- 
sesværdi har. 

Den  Sandhed,  som  efter  Dogmatikens  Op- 
fattelse ligger  i  Forf.'s  Paastand,  at  den  re- 
ligiøse Erkendelse  er  objektivt  usand,  ud- 
trykkes i  Dogmatiken  saaledes,  at  den  reli- 
giøse Erkendelse  er  uadækvat,  o :  den  giver 
ganske  vist  ikke  en  Erkendelse  af  Genstan- 
den, saaledes  som  den  er  i  sig  selv.  Men 
deraf  følger  ikke,  at  den  er  „usand".  En 
relativ,  begrænset  Erkendelse  behøver  ikke  at 
være  usand,  behøver  ikke  at  føre  vild,  Naar 
vi  anvender  Personlighedslivets  Bestemmelser 
paa  Gud,  saa  er  vi  os  vel  bevidst,  at  de 
kun  meget  ufuldkomment  udtrykker  hans 
Væsen.  Men  vi  tror  tillige,  at  Gud  har  ind- 
rettet Tilværelsen  saaledes,  at  den  Tro,  der 
lever  og  aander  i  disse  Bestemmelser,  virke- 
lig gennem  dem  og  kun  gennem  dem  kan 
komme  i  Forhold  til  ham.  Troen  o :  Hen- 
givelsen til  Tilværelsens  Grundmagt,  til  Li- 
vets evige  Kilde,  kan  kun  gennem  en  saa- 
dan  Personlighedserkendelse  komme  til  Klar- 
hed over  sig  selv  og  Tilværelsens  Maal  og 
Mening.  Denne  Erkendelse  er  ikke  en  ab- 
strakt filosofisk  Erkendelse;  en  saadan  er- 
kender kun  Begreber,  men  ikke  den  levende 
Gud.  Nej,  den  hviler  paa  en  bred,  historisk 
Grund,  den  søger  at  give  Udtryk  for  Per- 
sonlighedens inderste  Trang  og  for  den  Fylde 
af  Liv,  der  fra  Historien,  opfattet  som  Aaben- 
baring,  som  Guds  egen  Virkeplads,  strømmer 
den  i  Møde.  Den  ved,  at  alt  hvad  den  kan 
sige,  er  kun  Billeder  - —  Jesu  egen  Tale  var 
jo  ogsaa  en  Tale  i  Lignelser  — ,  men  den 
er  forvisset  om,  at  naar  den  gennem  disse 
Billeder  stirrer  ind  mod  den  dybe,  skjulte 
Livsgrund,  hvorfra  al  den  Rigdom  stammer, 
som  den  lever  af,  saa  er  det  trods  al  Billed- 


talens    Ufuldkommenhed,    Guds    Rige,    hvori 
den  færdes,  og  Gud  selv,  den  ser. 


Jeg  kommer  nu  til  det  andet  Punkt:  Op- 
stillingen af  de  tre  kirkelige  Typer :  Dogma- 
tikeren, Sektereren  og  den  religiøse.  Denne 
Opstilling  kan  jeg  naturligvis  ikke  godkende, 
saaledes  som  den  her  er  gennemført. 

Det  ser  efter  den  ud,  som  om  „den  reli- 
giøse" ikke  har  noget  med  Dogmatikeren 
eller  Sektereren  at  gøre,  ikke  modtager  no- 
gen Støtte  af  dem,  men  tværtimod  paa  Trods 
af  dem,  i  Modsætning  til  dem  gennemfører 
sin  Fromhed.  Jeg  vil  heroverfor  først  hen- 
vise til  det  ejendommelige  Faktum,  at  den 
store  Teolog  Schleiermacher,  der  var  den  før- 
ste, der  i  nyere  Tid  hævdede  den  Sætning, 
at  Religionen  er  en  Følelsessag,  altsaa  netop 
betonede  det,  som  Forf.  vil  have  betonet, 
han  skrev  tillige  en  Dogmatik,  som  blev 
epokegørende,  idet  den  førte  til  en  Fornyelse 
af  hele  den  protestantiske  Teologi.  Men  han 
var  tillige  saa  langt  som  muligt  fra  at  mene, 
at  vi  kunde  opnaa  en  teoretisk,  adækvat  Er- 
kendelse af  Gud. 

Om  Dogmatiken  siger  Forf.,  at  „den  mæg- 
ter ikke  at  behandle  Sandheden,  men  den 
mægter  desværre  at  behandle  de  menneske- 
lige Paafund,  det  objektivt  usande,  og  der- 
paa  opføre  en  Trosbygning".  Fremdeles  hed- 
der det,  at  „det  væsentlige,  den  religiøse 
Sandhed,  bliver  for  Teologen  det  uvæsent- 
lige; thi  her  mælder  al  hans  Viden  Pas". 
Det  vil  allerede  af  det  ovenfor  udviklede 
ses,  at  Dogmatiken  ikke  kan  godkende  denne 
Beskrivelse.  Det  skal  ikke  nægtes,  at  Dog- 
matiken har  adskillige  Synder  paa  sin  Sam- 
vittighed og  har  begaaet  mange  Fejlgreb, 
men  det  gælder  al  menneskelig  Erkendelses- 
stræben  og  det  fælder  ikke  Dogmatiken  som 
saadan.  Dogmatiken  gør  ikke  det  væsentlige 
til  det  uvæsentlige.  Det  væsentlige  er  ogsaa 
for  den  Fromheden  selv,  Livet  i  Gud.  Men 
den    arbejder   ud    fra   den    Forudsætning,    at 
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Fromhedslivet  ogsaa  har  en  Erkendelsesside, 
ikke  kan  undvære  Forestillinger  og  Tanker; 
Det  gælder  kun  om  at  give  dem  deres  rette 
Skikkelse  og  anvise  dem  deres  rette  Plads, 
finde  deres  Begrænsning,  angive  deres  Ret- 
ning. Det  gælder,  kort  sagt,  om  ikke  at 
bryde  Staven  over  Dogmatiken,  men  finde 
den  rette  dogmatiske  Metode.  Dogmatikeren 
gaar  ud  fra,  at  en  Fromhed,  der  kun  ytrer 
sig  som  en  Stemning,  men  ikke  tillige  ind- 
befatter en  Overbevisning,  er  et  æstetisk  Fæ- 
nomen og  har  kun  lidet  eller  intet  religiøst 
Værd.  Derfor  kan  den  religiøse  særdeles  vel 
være  Dogmatiker;  kun  at  han  ikke,  hvad 
ganske  vist  nok  er  sket,  forveksler  sin  dog- 
matiske Erkendelse  med  selve  det  fromme, 
personlige  Liv  i   Gud. 

Værst  gaar  det  dog  ud  over  Sektereren. 
Her  er  Forf.  i  højeste  Grad  uretfærdig.  Han 
driver  det  endogsaa  til  at  erklære,  at  „ikke 
Kærlighed  til  Troen,  men  Had  (mod  de  an- 
dre) er  Sektererens  Motiv".  Det  er  meget 
beklageligt,  at  Forf.  har  ladet  sig  henrive 
til  en  saa  ukærlig  og  ogsaa  upsykologisk 
Dom.  Det  er  sandt,  at  den  ivrige  Sekterer 
er  særlig  fristet  til  at  fyldes  med  Fanatisme. 
Han  fristes  til  i  sin  Iver  ikke  at  kunne  taale 
anderledes  tænkende.  Men  derfra  er  der  dog 
langt  til,  at  Hadet  skulde  være  hans  Motiv. 
Da  lærer  Sekternes  Historie  os  dog  noget 
helt  andet.  Det  store  ved  Sektereren  er  det, 
at  han  med  ubøjelig  Konsekvens  og  med  den 
største  Offervillighed  gør  Alvor  at  at  følge, 
hvad  der  for  ham  staar  som  Sandhed.  Lad 
være,  at  han  ofte  ikke  har  haft  den  rette 
Indsigt  i  Fromhedens  egenlige  Væsen  (dog 
maa  vi  huske,  at  Fromheden  ikke  kan  arte 
sig  aldeles  ens  hos  de  forskeUige  Naturer), 
det  skal  dog  aldrig  glemmes,  at  Sektereren 
saare  ofte  har  hørt  til  dem,  der  har  formaaet 
at  ofre  noget  for  deres  Overbevisning.  Der- 
for kan  han  fremhæves  som  den,  der  har 
noget  at  lære  vor  i  saa  mange  Maader  slappe 
og  materialistisk  tænkende  Tid,  nemlig  hvad 
en  fast  Overbevisning  er  værd.  Sektereren 
har  ofte  reddet  store  aandelige  Værdier  for 
Menneskeheden.  Man  erindre  blot,  at  efter 
Forf.'s  Bestemmelse  var  ogsaa  Luther  en 
Sektstifter.  Det  har  ofte  kostet  Smerte,  det 
har  kostet  Blod  —  men  det  maatte  dog 
kæmpes    igennem.     Hverken    Sekternes    eller 


Sektstifternes  Historie  er  en  Historie  om  Had. 
Men  den  er  unægtelig  oftest  en  Historie  om 
faste  Viljer,  der  vilde  sætte  alt  til  Side  for 
det,  der  stod  for  dem  som  det  ene  fornødne. 
Historien  vilde  blive  fattig,  hvis  vi  af  den 
skulde  stryge  de  store  Skikkelser,  for  hvem  en 
religiøs  Overbevisning  var  det  helligste  af  alt. 

Hvad  „den  religiøse"  angaar,  saa  vil  jeg 
blot  spørge,  hvad  der  vel  vilde  blive  af 
ham,  hvis  Dogmatikeren  og  Sektereren  ikke 
var.  Hvad  lever  den  fromme  vel  af,  uden 
af  de  Tanker,  som  Dogmatikeren  arbejder 
med  og  Sektereren  kæmper  for?  Lige  saa 
lidt  som  Musiklivet  kan  udvikles  og  for- 
plante sig  uden  Nodeskrift,  lige  saa  lidt  kan 
Fromheden  forplante  sig  og  udfolde  sig  uden 
de  Tanker,  som  den  udtrykker  sig  i,  hvad 
vor  rige  Salmeskat  vidner  om,  og  uden 
hvilke  den  vilde  synke  ned  i  ganske  ube- 
stemte, ufrugtbare  Fornemmelser.  Forf.  kal- 
der Sektereraanden  „gold"  —  intet  er  dog 
goldere  end  saadanne  ubestemte  Følelser. 
Uden  Dogmatikeren  og  Sektereren  vilde  den 
religiøses  Liv  synke  ned  i  det  aandløses  Ni- 
veau. Saa  kan  man  lige  saa  godt  strags 
stille  sig  paa  de  gamle  .,  Navlesjæle  "s  Stand- 
punkt, som  mente,  at  naar  de  satte  sig  hen 
og  stirrede  paa  deres  Navle,  saa  blev  de  sat 
i  Stemninger  af  eksalteret  Ekstase,  der  saa 
betragtedes  som  Fromhedens  højeste  Ople- 
velse. Historien  viser  os,  at  det  bløde,  stem- 
ningsrige  Følelsesmenneske  er  sjælden  eller 
aldrig  at  finde  blandt  de  store,  skabende, 
religiøse  Personligheder.  Og  er  Fromheden 
ikke  at  finde  blandt  dem,  hvor  er  den  saa? 

Professor  Birck  har,  maaske  med  Vilje, 
formet  sit  Indlæg  meget  ensidigt.  Derfor  er 
det  vel  skikket  til  at  fremkalde  Modsigelse, 
Men  den  Modsigelse,  jeg  her  har  mødt  frem 
med,  skal  ikke  hindre  mig  i  at  erkende  det 
fortjenstfulde  i,  at  Mænd  som  han  fører  det 
religiøse  Spørgsmaal  frem  paa  en  saa  dybt 
interesseret  og  tankevækkende  Maade.  Dd 
er  vi  i  al  Fald  aabenbart  begge  enige  i,  at 
det  religiøse  Spørgsmaal  er  for  vigtigt  til  at 
blive  tiet  ihjel  eller  blive  behandlet  som  no- 
get for  det  moderne  Menneske  ganske  for- 
ældet. Det  lader  sig  ikke  holde  nede;  det 
mælder  sig  stadig  paany.  Det  stiger  frem 
paany  midt  i  hver  religionsfornægtende  Slægt 
som  Fugl  Føniks  af  sin  Aske. 


BALKAN-KRISEN 


Af  Dr.  phil.  R.  Besthorn. 


DET  Uvejr,  som  Manøvremaanedens 
lumre  Atmosfære  varslede  om,  brød 
løs,  endnu  før  Oktobersolen  steg  op  over 
den  tyrkiske  Orient.  Paa  den  sidste  Sep- 
temberaften gik  Tæppet  op  tor  det  ver- 
denshistoriske Drama,  som  Bulgarczaren 
har  kaldt  Korstoget,  og  over  hvilket 
Hellenerkongen  har  sat  Mottoet:  ///  lioc 
signo  vincesl 

Et  dristigt  Ord,  et  historisk  Ord,  et  sind- 
rigt Ord.  „I  det  Tegn  skal  du  sejre!" 
stod  der  ifølge  Legenden  paa  det 
Flamme-Kors,  som  viste  sig  i  Skyerne 
tor  den  store  Konstantin,  da  han  beredte 
sig  til  den  afgørende  Kamp  ved  den 
mulviske  Bro,  der  i  sine  Virkninger  blev 
Verdenshistoriens  mindeværdigste  Slag, 
og  den  store  Konstantin  blev  Grund- 
læggeren af  det  nye  Rom,  af  den  By, 
der  endnu  trods  Tyrkernes  snart  500- 
aarige  Herredømme  bærer  hans  Navn 
overalt,  hvor  man  ikke  netop  paa  Trods 
forandrer  dens  Navn  til  Stambul.  Mindedes 
Kong  Georg,  da  han  udtalte  det  Ord, 
medens  hans  Søn  og  Tronarving,  Kon- 
stantin, drog  i  Kampen  mod  Konstan- 
tinopels Erobrere,  at  Verden  netop  i  denne 
Maaned  kan  fejre  1600-Aarsdagen  for 
hint  legendariske  Himmeltegn?  Hvad 
enten  Kongen  mindedes  det  eller  ikke, 
forenede  Legende,  Historie  og  Nutids- 
politik  sig  paa  en  sær  dramatisk  Maade  i 
det  kristelige  Konstantins  Kors'  berømte 
Ord:  In  hoc  signo  vinces. 

Vil  det  græske  Kongeord  gaa  i  Op- 
fyldelse? Tiden  maa  vise  det,  men  Ti- 
dens Tegn  er  alvorlige,  og  ved  et  Blik 
paa  de  sidste  to  Hundrede  Aars  som  paa 
de  sidste  Aars  Historie  finder  man  lutter 
hippokratiske  Tegn  i  Stortyrkens  Aasyn, 
En    tyrkisk  Statsmand    beroligede  nylig 


sig  selv  med,  at  man  allerede  i  Aar- 
hundreder  havde  spaaet  det  tyrkisk- 
europæiske Riges  Undergang,  og  at  det 
dog  levede  endnu.  Det  er  sandt.  Men 
hvis  den  tyrkiske  Statsmand  kender  sit 
Lands  Historie,  maa  han  vide,  at  Tyv- 
kerne  i  de  sidste  200  Aar  har  mistet 
fire  Femtedele  af  deres  Besiddelser  i 
Europa,  at  Padishaen  før  Freden  i 
Passarowitz  herskede  over  et  europæisk 
Rige  paa  857,332  Kvadratkilometer,  og 
at  det  tyrkiske  Rige  i  Europa,  da  Meh- 
med  V.,  Sultan  af  de  ungtyrkiske  Magt- 
haveres Naade,  besteg  sin  Broders  Trone, 
kun  opførtes  i  Gotha-Kalenderen  med 
169,3(X)  Kvadratkilometer.  Og  kender 
den  tyrkiske  Statsmand  Lægernes,  Anthro- 
pologernes  og  Statsøkonomernes  Opfattelse 
af  sit  Folk,  vil  han  vide,  at  Videnskaben 
er  paa  det  Rene  med,  at  „Tyrkerne"  er 
en  uddøende  Race.  Haremet  har  lagt 
Grunden  til  de  højere  Klassers  Deka- 
dence, store  Epidemier  og  fremfor 
alt  Tuberkulosen  har  decimeret  Befolk- 
ningen og  undergravet  dens  Sundhed  og 
Kraft,  og  ved  Godsejernes  Rovdrift  er 
Tyrken,  der  har  overladt  Industrien  og 
Handelen  til  andre  Racer,  til  Arme- 
nieren og  Grækeren  og  entreprenante 
Fremimede,  blevet  mere  og  mere  for- 
armet. Tyrken  er  endnu  Stortyrken, 
Herrefolket ,  og  de  bedste  Elementer 
bærer  endnu  Herrefolkets  Præg.  Men 
Tyrkerne  udgør  højst  Trediedelen,  7 
—  8  Millioner,  af  det  tyrkiske  Riges  Be- 
folkning, der  med  en  paa  et  meget  usik- 
kert Skøn  beroende  Beregning  tæller  24 
Millioner  Mennesker.  Deres  farligste 
Modstandere,  det  gamle  Kalifriges  fire 
Millioner  Arabere,  har  ikke  glemt,  at 
Profeten  var  en  Araber.  T^'rkernes  Døds- 
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fjender,  Armenierne,  tæller  to  Millioner, 
Grækerne  er  omtrent  lige  saa  talrige, 
Kurderne  udgør  henved  halvanden  Million. 
I  det  europæiske  Tyrki  er  Tyrkerne  vel 
den  talrigste  Race,  halvanden  Million, 
men  Albaneserne  er  næsten  lige  saa 
mandstærke,  og  desuden  boer  der  i  det 
europæiske  Tyrki  en  Million  Bulgarer, 
en  halv  Million  Serber,  ^/^  Million  Kutzo- 
wallaker,  V4  Million  Zigeunere,  6æ,000 
Jøder. 

Da  „Komitéen  for  Enhed  og  Frem- 
skridt" styrtede  det  hamidiske  Regimente, 
blev  den  nye  ungtyrkiske  Ære  hilst  med 
Begejstring  af  en  stor  Del  af  den  euro- 
pæiske Presse.  Denne  Begejstring  skyld- 
tes dels  en  ganske  naturlig  Sympathi 
med  Abdul  Hamids  Efterfølgere,  dels  de 
ungtyrkiske  Lederes  gamle  Exil-For- 
bindelser  med  den  radikale,  navnlig  den 
franske  Presse.  Men  der  var  ogsaa 
mange,  som  mente,  at  det  tyrkiske  Rige 
kun  kunde  holdes  sammen  endnu  en 
Tid  af  en  Enehersker,  og  Begivenhederne 
har  hurtigt  givet  dem  Ret.  De  ungtj'rkiske 
Magthaveres  Regimente,  der  ifølge  deres 
Program  skulde  bevare  Rigets  Enhed, 
begyndte  med  en  stor  Amputation  af 
Sultanens  Rige  ved  det  habsburgske 
Anexionsdekret  og  Koburgerens  Uaf- 
hængighedserklæring, og  det  ungtyrkiske 
Rige  var  kun  tre  Aar  gammelt,  da  Kon- 
gen af  Italien  erklærede,  at  Sultanens 
sidste  Besiddelser  i  Afrika,  Tripolis  og 
Kyrenaika,  for  Fremtiden  hørte  til  hans 
Rige. 

Denne  nye  Amputation  af  det  tyrkiske 
Rige  fremkaldte  indre  Kriser,  der  styrtede 
det  ungtyrkiske  Herredømme  og  i  For- 
ening med  de  albanesiske  Oprør  gav 
Tyrkiets  gamle  kristne  Vasaller  Haab  om, 
at  Tiden  nu  var  kommet  til  at  dele  „den 
syge  Mands"  Bo.  De  tyrkiske  Stats- 
mænd trøstede  sig  med,  at  de  kristne 
Balkanstaters  Uenighed  vilde  vise  sig  at 


være  stærkere,  end  deres  Atraa  efter  Byttet. 
Denne  Gang  forregnede  de  tyrkiske  Stats- 
mænd sig.  Man  veed  endnu  kun  lidt  om 
det  nye  Balhanjorbunds  Historie.  Der  er 
kun  fremkommet  korte  Antydninger  af,  at 
det  er  Kong  Georg,  der  har  taget  Initiativet 
til  Gennemførelsen  af  den  iøvrigt  gamle 
Plan,  og  i  Wien  paastaar  man,  at  Rus- 
land —  om  end  ikke  det  officielle  Rusland, 
der  repræsenteres  af  Udenrigsminister 
Sazonow  —  har  staaet  Fadder  til  For- 
bundet. Sikkert  er  det,  at  Kong  Georg, 
Kong  Petar,  Kong  Nikolaus  og  Kong 
Ferdinand  i  Sommeren  1912  har  truffet 
bestemte  Aftaler  om  at  optræde  i  Fælles- 
skab, naar  Tidens  Fylde  kom  til  at 
gøre  Ende  paa  det  tyrkiske  Herre- 
dømme paa  Balkanhalvøen,  og  hvad 
enten  der  eksisterer  en  Balkan-Quadrup- 
le- Alliance,  eller  Bulgarien  kun  har 
sluttet  en  virkelig  Alliancetraktat  med 
Serbien,  har  Begivenhederne  viist,  at  de 
fire  Balkanmagter  optræder  i  Fællesskab 
under  Bulgarczarens  Overledelse. 

Der  foreligger  flere  Tegn  —  blandt 
dem  Kong  Georgs  Ophold  i  København 
—  som  tyder  paa,  at  man  i  Athen, 
Sofia,  Belgrad  og  Cettinje  har  ventet,  at 
Balkan-Krisen  først  vilde  begynde  i  For- 
aaret  1913.  Har  man  i  Stambul  faaet 
Nys  om  Balkanforbundet?  Sikkert  er  det, 
at  den  t3Tkiske  Regering  begyndte  at 
trække  Tropper  sammen  ved  Adrianopel 
og  indlod  sig  paa  Fredsforhandlinger 
med  Italien,  hvis  Flaade  kunde  lægge 
Hindringer  i  Vejen  for  Overførelsen  af 
tyrkiske  Tropper  fra  Asien  til  Europa. 
De  tyrkiske  Troppesamlinger  ved  Adria- 
nopel var  en  direkte  Trusel  mod  Bul- 
garien, og  der  er  da  ogsaa  Grund  til  at 
tro,  at  det  var  Bulgarczaren,  der  tog 
Initiativet  til  den  Aktion  af  de  fire  kristne 
Balkanmagter,  der  har  fremkaldt  den  nu- 
værende Balkankrise  og  Balkankrigen.  Et 
andet  Spørgsmaal  er  det,  om  ikke  Czar 


72 


Balkan-Krisen 


Serbiske  Folketyper. 


Ferdinand  og  hans  Forbundne  har  haa- 
bet,  at  denne  Aktion  ikke  straks  vilde 
føre  til  Krig,  men  derimod  til  en  euro- 
pæisk Intervention,  der  kunde  forøge 
den  indre  Splid  i  det  tyrkiske  Rige  og 
maaske  bane  Vej  for  dets  Selvopløsning. 
Den  østerrigsk-ungarske  Rigsudenrigs- 
minister,  Grev  Berchtold,  var  den  første, 
der  gav  Offentligheden  et  Indblik  i,  hvad 
der  forberedtes  bag  Kulisserne.  Den  14. 
August  stillede  Greven  Forslag  om,  „at 
Magterne  skulde  udveksle  Meninger  om 
de  tyrkiske  Affærer".  Berchtolds  Initiativ 
førte  ikke  til  positive  Resultater  og  var 
halvt  glemt,  da  „Koln.  Zeit."  den  17. 
September  bragte  den  første  Afsløring 
om  „Balkanforbundet".  Heller  ikke  den 
Meddelelse  gav  dog  Verden  nogen  rigtig 
Anelse  om  Faren.  Man  begyndte 
først  at  skimte  den,  da  Grev  Berchtold 
i  sin  „Tale"  i  den  ungarske  Delegation 
den  24.  September  oplæste  følgende 
Redegørelse : 


„De  Begivenheder,  for  hvilke  Balkan 
i  nogen  Tid  har  været  Skuepladsen,  har, 
da  vi  er  Tyrkiets  umiddelbare  Nabo,  i 
forhøjet  Grad  lagt  Beslag  paa  vor  Op- 
mærksomhed. Vi  havde  ikke  kunnet 
lukke  øjnene  tor  de  Farer,  som  Mod- 
sætningen mellem  den  tyrkiske  Regering 
og  Albaneserne,  der  føler  sig  forurettede 
med  Hensyn  til  deres  nedarvede  Fri- 
heder ,  bereder  det  europæiske  Tyrkis 
indre  og  ydre  Fred.  Da  der  saa  i  Kon- 
stantinopel foregik  et  Regeringsskifte,  hvis 
første  Manifestation  bestod  i  at  vise  Imøde- 
kommenhed overfor  Albaneserne,  men 
der  samtidigt  paa  flere  Punkter  —  navn- 
lig som  Følge  af  den  tyrkisk-monte- 
negrinske Grænsekonflikt,  den  bulgarske 
Ophidselse  over  det  ved  et  Bombeatten- 
tat foraarsagede  Blodbad  i  Kotchana  og 
Sammenstødene  mellem  Grækere  og 
Albanesere  i  Epirus  —  opstod  Forhold, 
som  truede  med  at  vanskeliggøre,  om 
ikke   umuliggøre  Forsoningsværket,  hen- 
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vendte  vi  os  til  iMagterne  for  at  tage 
Initiativet  til  en  Tankeudveksling  om 
Situationen  paa  Balkan.  Det  Hovedfor- 
maal,  som  vi  havde  for  Øje,  var  navfi- 
lig,  ved  Magternes  endrægtige  Sammen- 
hold paa  Basis  af  Bevarelsen  af  Freden 
og  Status  quo  paa  Balkan,  at  skaffe 
Porten  Tid  og,  hvis  det  synes  pas- 
sende, at  give  Porten  venskabelige  Raad 
til  Virkeliggørelsen  af  den  Politik,  som 
den  var  slaaet  ind  paa,  og  Genoprettel- 
sen af  ordnede  Tilstande  i  dets  euro- 
pæiske Besiddelser. 

„Til  vor  levende  Tilfredsstillelse  har 
samtlige  Kabinetter  med  fuld  Forstaaelse 
sluttet  sig  til  vort  Initiativ,  hvorved 
Kontakten  mellem  Magterne  er  bleven 
genoprettet,  og  der  er  skabt  en  værdi- 
fuld Garanti  for,  saa  vidt  muligt,  at 
hindre  en  voldsom  Løsning  af  Krisen. 
Navnlig  bestræber  det  russiske  Kabinet 
sig,  lige  som  vi,  alvorligt  for  at  sikre 
Fredens  Bevarelse. 

„Man  vilde  imidlertid  hengive  sig  til  en 
betænkelig  Illusion,  hvis  man  allerede  nu 
vilde  anse  Farerne  ved  den  nuværende 
Balkansituation  for  fjernede". 

Grev  Berchtold  sluttede  sin  Tale  med 
følgende  overmaade  pessimistiske  Ord: 

„Som  De  vil  se  af  den  fremsatte  Re- 
degørelse, erkender  vi,  at  den  nuværende 
Situation  —  trods  Overensstemmelsen 
mellem  Stormagternes  Kabinetter  i  deres 
Bestræbelser  for  at  bevare  Freden  —  in- 
genlunde er  af  en  beroligende  Natur. 
Uafbrudte  Lynglimt  vidner  om  en  for- 
højet elektrisk  Spænding  i  den  politiske 
Atmosfære,  uden  at  kunne  opklare  de 
uløste  Problemers  Mørke.  Diplomatiet 
holder  \'agt  for  at  forebygge  truende 
Konflikter  og  kvæle  Farerne  for  en  Bal- 
kanbrand i  Spiren.  Vi  er,  ved  vor  geo- 
grafiske Position,  nær  ved  den  hede 
Jordbund,  og  store  Interesser  staar  paa 
Spil  for  Monarkiet.     Kun  naar  vi  ogsaa 


er    rustede   til  Lands  og  til  Vands,  kan 
vi  med  roligt  Mod  se  Fremtiden  i  Møde." 
Grev  Berchtolds  Tale  vakte  stor  og,  som 
de  falgende  Begivenheder  har  viist,  beret- 
tiget Opsigt.    Man   begyndte   at  ane,  at 
der  var  virkelig  Fare  paa  Færde,  og  de 
kloge   Hoveder,  der    begyndte    at   trøste 
Verden    med,    at    Berchtolds    Tale  fkun 
var    en   Manøvre    for    at  lette   Gennem- 
førelsen af  hans  Kollega  Krigsministerens 
Fordringer,    blev   hurtigt   bragt  til  Tavs- 
hed.    Allerede  den   næste  Dag,  den  25. 
September,    meldtes    der,    at    den    bul- 
garske Regering    havde    modtaget  Med- 
delelse om,  at  den  tyrkiske  Regering  vilde 
lade   afholde  store  Manøvrer  ved  Adria- 
nopel, og    at    den    bulgarske   Gesandt    i 
Konstantinopel,  Sarafozc,  fra  Sofia  havde 
faaet  Befaling  til  at  forlange  Oplysninger. 
Stemningen   blev   dog  roligere,  da  der 
meldtes,  at    den    tyrkiske   Udenrigsmini- 
ster   havde    afgivet    beroligende    Erklæ- 
ringer om,  at  Adrianopel-Manøvrerne  kun 
var  en   Gentagelse   af,    hvad    der    hvert 
Aar    plejede    at   finde  Sted.     Det  var  en 
urigtig  Meddelelse.     Den  tyrkiske  Uden- 
rigsminister havde  tværtimod  givet  Sara- 
fow,  der    efter    den    bulgarske   Minister- 
præsident   Gechows    Befaling    beklagede 
sig  over.  at  der  var  samlet  50,000  Mand 
tyrkiske    Tropper    ved    Adrianopel,    det 
skarpt    afvisende    Svar:     „Det    er    ikke 
50,000,    men    100,000    Mand,     vi    har 
samlet     ved     Adrianopel.      Maaske    Hr. 
Gechow  saa  er  tilfreds."  Beroligende  og 
foruroligende    Efterretninger     afvekslede, 
men   den  30.  September   kom  den  fryg- 
tede kritiske  Dag.    Man  erfarede,  at  der 
den    29.   September    hele    Dagen    havde 
været    afholdt  bulgarsk  Ministerraad,  og 
at    der    var  offentliggjort  en  Ukas,  som 
ganske    vist   var  dateret  den  8.  Septem- 
ber, ved   hvilken  Czaren  paabød  at  ind- 
kalde Reservesoldater   til   en  Prøvemobi- 
lisering i  Polen,  Moskwa  osv. 
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Den  30.  September  Eft.  Kl.  5  udstedte 
Kong  Ferdinand  af  Bulgarien  Mobilise- 
ringsordre,  Kong  Petar  fulgte  straks  hans 
Eksempel,  den  græske  Regering  udstedte 
endnu  samme  Aften  en  lignende  Be- 
faling, og  den  1.  Oktober  gav  Sultan 
Mehmed  V.  Befaling  til  at  mobilisere  de 
i  Europa  staaende  tyrkiske  Armékorps 
samt  Erzerumkorpset. 

Europas  Nerver  var  i  Aartier  blevet 
sløvede  ved  Krigsfarer  og  Krigsrygter, 
men  Ordet  „Mobilisering"  øvede  endnu 
sin  Virkning  —  panikagtig  Virkning  paa 
Børserne  og  paa  den  offentlige  Mening. 
Men  da  Mobiliseringsordrerne  ikke  blev 
efterfulgte  af  „Krigserklæring",  begyndte 
Verden  atter  at  haabe,at  ogsaa  denne  Krise 
vilde  drive  over,  og  at  Stormagterne,  „Eu- 
ropa", ogsaa  vilde  magte  denne  Situation. 

Verdens  Blik  var  rettede  mod  den  rus- 
siske Udenrigsminister  Sazonovv,  der  den 
23.  September  var  ankommet  til  Balmo- 
ral, hvor  han  sammen  med  den  engelske 
Udenrigsminister,  Sir  Edward  Grey,  i 
fire  Dage  havde  været  den  engelske 
Konges  Gæst.  Sazonow  var  lige  an- 
kommet til  London,  da  Mobiliserings- 
budskabet  indløb,  og  næsten  samtidig  er- 
farede man,  at  den  franske  Udenrigs- 
minister Poincaré  havde  taget  Initiativet 
til  en  europæisk  Intervention  for  at 
standse  Balkankrisen.  Man  begyndte 
endog  at  gisne,  at  det  hele  var  Udslaget 
af  en  Duel  mellem  Berchtold  og  Sazonow, 
og  der  var  dem,  som  mente,  at  Sazo- 
now var  bleven  ubehagelig  berørt  af  den 
østerrigsk  -  ungarske  Udenrigsministers 
„Initiativ"  og  havde  brugt  et  ganske 
vist  stærkt  og  farligt  Middel  til  at  hindre 
Grev  Berchtold  i  at  tage  Ledelsen  af  en 
Stormagts-Aktion  til  Ordningen  af  Bal- 
kan-Forholdene. Man  vidste,  at  Sazonow 
fra  London  vilde  begive  sig  til  Paris,  og 
man  troede,  at  Ententemagterne  nok  vilde 
kunne  klare  Sagen. 


Allerede  den  1.  Oktober  blev  der  gen- 
nem „Reuters  Bureau"  fra  London  ud- 
sendt følgende  beroligende  Melding  om 
Resultaterne  af  Sazonows  Forhandlinger 
med  de  engelske  Statsmænd :  „Hvad  Bal- 
kanstaterne angaar,  kan  det  erklæres,  at 
begge  Magter  (England  og  Rusland) 
billiger  alt,  hvad  der  gaar  ud  paa  at 
sikre  Fredens  Bevarelse,  og  at  de  op- 
træder og  vil  optræde  i  Overensstemmelse 
med  de  andre  Magter,  der  ligeledes  vil 
gaa  ud  fra  den  Opfattelse,  at  Magterne 
maa  lægge  den  største  Vægt  paa,  at  det 
tyrkiske  Kabinets  Opgave  ikke  vanske- 
liggøres ved  noget  som  helst  Tryk." 

Den  2.  Oktober  om  Aftenen  Kl.  7  an- 
kom Sazonow  til  Paris.  Da  han  havde 
dineret,  begav  han  sig  til  Quai  d'Orsay, 
hvor  den  transke  og  den  russiske  Uden- 
rigsminister fra  Kl.  10  til  Kl.  IIV2  drøf- 
tede Situationen.  Det  hed  sig  derefter,  at 
Poincaré  havde  fundet  en  Fredsmæglings- 
„ Formel",  og  at  han  fandt  Støtte  i  Ber- 
lin. Denne  Efterretning  vakte  Forundring, 
men  den  var  utvivlsomt  rigtig.  Poincaré 
vilde  ikke  blot  sege  at  opnaa  Enighed 
mellem  Stormagterne  dels  om  at  øve 
Pression  overfor  de  fire  Balkan-Entente- 
magter for  at  bevæge  dem  eller  tvinge 
dem  til  at  standse  deres  Krigsforberedel- 
ser,  dels  om  at  øve  Tryk  paa  Porten 
for  at  bevæge  den  til  Reformer,  der 
kunde  motivere  den  Pression,  som  Mag- 
terne maatte  øve  i  Sofia,  Belgrad,  Cettinje 
og  Athen.  Poincaré  vilde  gaa  videre.  Han 
vilde  fremkalde  en  virkelig  Forsoning  og 
et  deraf  følgende  oprigtigt  Samarbejde 
mellem  Wien  og  St.  Petersborg,  og  her 
mødtes  det  franske  og  det  tyske  Diplo- 
matis Interesser  paa  en  ganske  naturlig 
Maade,  om  end  af  vidt  forskellige  Grunde. 
Frankrig  ønsker  at  vedligeholde  den 
bedst  mulige  Forstaaelse  med  Østerrig- 
Ungarn  i  Haab  om  at  svække  Forbin- 
delsen   mellem   Centralmagterne.     Tysk- 
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land  ønsker  at  gaa  videre  ad  den  Vej, 
som  Bethmann  Hollweg  betraadte  under 
Potsdam-Konferencerne  med  Sazonow  i 
November  1910,  og  at  genoprette  det 
gamle  tysk-russiske  Forhold. 

Poincaré  ønskede  at  fastslaa  Sam- 
arbejdet mellem  Wien  og  St.  Petersborg 
i  sin  Formel;  han  blev  opmuntret  dertil 
af  det  tyske  Diplomati,  der  lovede  'at 
sLølte  hans  Forslag  i  Wien.  Men  Poin- 
caré kunde  ikke  stille  et  saadant  Forslag 
uden  at  have  sikret  sig  Grev  Berchtolds 
Samtykke.  Poincaré  har  sikkert  stolet 
paa  det  tyske  Diplomatis  Indflydelse  i 
Wien,  han  har  maaske  ogsaa  havt  Grund 
til  at  tro,  at  Berchtold  var  gunstig 
stemt  for  hans  Plan ,  og  det  er  nok 
muligt,  at  Indflydelser  fra  „Belvedere", 
fra  den  østerrigsk- ungarske  Tronfølger, 
her  har  gjort  sig  gældende.  Sikkert  er 
det,  at  Grev  Berchtold  afviste  Poincarés 
Forslag  med  den  Erklæring:  at  en  Til- 
føjelse om  en  Forstaaelse  mellem  øster- 
rig-Ungarn og  Rusland  vilde  være  urime- 
lig, da  det  flere  Gange  officielt  var  blevet 
konstateret,  at  der  herskede  Overens- 
stemmelse mellem  de  to  Stater  med  Hen- 
syn til  Bevarelsen  af  Freden  og  af  Sta- 
tus quo  paa  Balkan,  og  at  en  saadan 
Tilføjelse  kunde  vække  Mistanke. 

Poincaré  lod  altsaa  den  Del  af  sin 
Formel  falde,  og  det  første  officielle  For- 
slag, som  han  den  4.  Oktober  om  Efter- 
middagen tilstillede  de  franske  Gesandter 
i  Wien,  London,  Berlin  og  Rom,  inde- 
holdt kun  følgende  Hovedpunkter:  „1. 
Europa  vil,  hvad  der  end  sker,  bevare 
den  territoriale  Status  quo  paa  Balkan. 
2.  Europa  vil  gøre  sin  Indflydelse  gæl- 
dende hos  Porten  for  at  fremkalde  effek- 
tive og  praktiske  Reformer  —  og  even- 
tuelt selv  tage  Gennemførelsen  af  Re- 
formerne i  sin  Haand."  Den  5.  Oktober 
overrakte  de  franske  Gesandter  vedkom- 
mende Udenrigsministre  dette  Forslag. 


Den  5.  Oktober    var    en    kritisk   Dag 
paa  Balkanhalvøen.    I  Sofia  fejrede  man 
Fireaarsdagen  for  Bulgariens  Uathængig- 
hedserklæring    med    en    højtidelig  Guds- 
tjeneste i  Kathedralen,  og  Kl.  12  aabnede 
Kongen  Sobranjens  Møder  med  en  Tron- 
tale, der  forlangte  Bevillinger  til  den  ved 
Mobiliseringsordren        bebudede       Krig. 
Samme    Dag    oplæste    Kong    Petar    sin 
Krigstrontale  i  den  serbiske  Skuplschina. 
Dagen    forløb    dog   rolig   i   Sofia   som   i 
Belgrad,  og  fra  Paris  lød  der  beroligende 
Ord.     Sazonow  lod  sig  den  5.  Oktober 
interviewe  af  „LeTemps"'   udenrigspoli- 
tiske   Medarbejder.     Den    russiske   Mini- 
sterpræsident erklærede,  „at  Europa  i  de 
tre  sidste  Dage  havde  genfundet  sig  selv", 
og    udtalte    sig    i   det   Hele   meget  opti- 
mistisk.    Poincaré  tilstillede  samme  Dag 
„Agence  Havas"    en    tilsvarende    Notits. 
Samtidig    udtalte    man    i    Paris    tydelig 
Glæde    over    den    Støtte,    som    Poincaré 
havde    fundet    og    stadig   fandt  i  Berlin. 
Forelaa  der  her  en  Misforstaaelse  ?    Sik- 
kert   er    det,   at   man  ved  Quai  d'Orsay 
Natten   mellem   den   5.  og  6.  modtog  et 
meget  ubehageligt  Svar  fra  Wien.    Grev 
Berchtold    foreslog   „ubetydelige"  Ændrin- 
ger", som  det  hed  i  de  officiøse  franske 
Meddelelser;  i  \'irkelighed  forlangte  han 
en  gennemgribende  Omredaktion  af  Poin- 
carés „Formel"  med  Hensyn  til  det  tyrki- 
ske Afsnit.  Berchtold  forlangte,  at  det  paa 
Forhaand  skulde  fastslaas,  at  Reformerne 
hverken  maatte  berøre  Tyrkiets  Integritet 
eller  Sultanens  Suverænitet.  Grev  Berch- 
tolds Svar  var  en  meget  ubehagelig  Over- 
raskelse   for  Poincaré.     Endnu   ubehage- 
ligere var  den  Meddelelse,  som  Poincaré 
modtog  fra   den  transke  Gesandt  i  Lon- 
don,   Paul    Cambon.     Sir  Edward  Grey 
havde  —  næppe  uden  Beregning  —  be- 
givet   sig   paa    Ferierejse,    som    om  der 
inte:   var  paa  Færde.     Sir  Arthur  Nicol- 
son,  der  i  Sir  Edward  Greys  Fraværelse 
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ledede  Forhandlingerne  i  Dovvning  Street, 
havde  straks  ikke  gjort  Indvendinger 
mod  Poincarés  „Formel";  men  derefter 
havde  Nicolson  fuldstændigt  skiftet  Stand- 
punkt. Nicolson  havde  „henledt  Cam- 
bons Opmærksomhed"  paa Ordene:  „even- 
tuelt selv  tage  Gennemførelsen  af  Re- 
formerne i  sin  Haand"  og  erklæret,  at 
han  fandt  „at  den  engelske 
Oversættelse  take  in  hånd 
havde  en  Betydning,  som  gik 
ud  over  hans  Regerings  Inten- 
tioner". 

Den  Skuffelse,  som  man 
følte  ved  Quai  d'Orsay,  var 
stor.  „Le  Temps"  bragte 
den  6.  Oktober  en  Artikel,  der 
i  bitre  Udtryk  fremhævede,  at 
England  ikke  mere  kendte  no- 
get til  den  humane  og  po- 
litiske Enthusiasme,  der  i 
1876  havde  bragt  det  til  at 
træde  op  mod  Grusomhederne 
i  Bulgarien,  og  at  England  nu 
kun  havde  een  Omsorg,  ikke 
at  genere  Kiamil  Pacha.  Det 
fremgik  af  senere  Meddelelser 
i  „Matin",  at  Poincaré  havde 
følt  sig  fornærmet  over,  at  den 
engelske  Udenrigsminister  un- 
der disse  vigtige  Forhandlinger 
holdt  Ferie,  og  Poincaré  havde  aabenbart 
ladet  Paul  Cambon  gøre  Nicolson  Fore- 
stillinger i  den  Retning.  Sikkert  er  det, 
at  Nicolson  anmodede  sin  Chef  om  selv 
at  tage  Ledelsen,  og  den  6.  om  Aftenen 
vendte  Sir  Edward  Grey  da  ogsaa  til- 
bage til  London. 

Et  andet  mørkt  Punkt  var  Tysklands 
Holdning.  Poincaré  havde  udsendt  halv- 
officiøse Meddelelser  om,  at  Kiderlen-Wåch- 
ter  havde  støttet  det  franske  Forslag  i 
Wien.  „Lokal-Anz."  besvarede  7. Oktober 
indirekte  disse  franske  Paastande  med  at 
erklære,  at  Poincarés    første  Forslag  (o: 


Forslaget  af  4.  Oktober)  fra  Berlin  og 
Wien  var  blevet  betegnet  som  ikke-ak- 
ceptabelt.  Det  kan  se  ud,  som  Kiderlen- 
Wachter  hurtigt  har  faaet  et  tydeligt 
Vink  fra  Wien  og  har  trukket  sig  til- 
bage —  maaske  er  hans  Tilbagetog 
kommet  lidt  sent. 

Poincaré     var    i    en    saare    vanskelig 


Montenegrinere  indøves. 

Stilling,  ikke  mindst  overfor  Sazonow. 
Han  udbad  sig  straks  Lørdag  den  6. 
om  Morgenen  en  Konference  med  Sazo- 
now, og  de  to  Statsmænd  blev  efter  to 
Timers  Drøftelser  enige  om  at  gaa  ind 
paa  Grev  Berchtolds  Fordring,  der  tyde- 
lig nok  støttedes  af  Sir  Edward  Grey. 
Poincaré  udsendte  derefter  gennem 
„Agence  Havas"  et  Communiqué,  der 
søgte  at  reducere  de  østerrigske  og  en- 
gelske Indsigelser  til  det  mindst  mulige 
og  stillede  i  Udsigt,  at  Poincarés  „For- 
mel" nu  vilde  blive  akcepteret  af  alle  Stor- 
magter.  Søndag  Eftermiddag,  den  6.,  gav 
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de  franske  Gesandter  Kabinetterne  i  Wien, 
Berlin,  London  og  Rom  —  Ændringen 
vedkom  ievrigt  ikke  Italien,  da  denne 
Magt  ikke  kunde  deltage  i  Fredsaktionen 
i  Konstantinopel  —  Meddelelse  om,  at 
den  franske  Regering  havde  akcepteret 
Grev  Berchtolds  Ændringsforslag.  Man- 
dag Morgen  —  den  7.  —  modtog  man 
ved  Quai  d'Orsay  Meddelelse  om  øster- 
rig-Ungarns og  Englands  Tilslutning  til 
Poincarés  anden  officielle,  i  Virkeligheden 
tredie  Formel,  der  jo  iøvrigt  faktisk  var 
Poincaré- Berchtolds  Formel.  Derefter  ind- 
traadte  der  en  stærk  Optimisme,  der  steg 
til  næsten  Fredstryghed,  da  Porten  samme 
Dag  —  den  7.  Oktober  Kl.  7  Morgen  — 
tilstillede  Magterne  Meddelelse  om,  at 
den  havde  besluttet  sig  til  at  gennem- 
føre Vilajetloven  af  1880  —  det  vil  sige 
Berlin -Traktatens  23.  Reform -Artikel. 
Men  saa  greb  de  sorte  Bjerges  Hersker 
forstyrrende  ind  i  Stormagternes  Spil. 

Den  Poincaréske  Note,  som  skulde  til- 
stilles de  fire  Balkanstater,  var  ved  „Sam- 
arbejdet" mellem  Paris — Wien  kommet 
til  at  lyde  saaledes: 

1.  Magterne  misbilliger  energisk  en- 
hver Forholdsregel,  som  er  skikket  til 
at  fremkalde  et  Fredsbrud. 

2.  Magterne  vil,  støttede  paa  Berlin- 
Traktatens  23.  Artikel,  i  Befolkningens 
Interesse  tage  Virkeliggørelsen  af  Re- 
former i  Administrationen  i  det  euro- 
pæiske Tyrki  i  deres  Haand.  Det  er  en 
Selvfølge,  at  Reformerne  ikke  maa  gøre 
Indgreb  i  Sultanens  Suverænitet  og  det 
tyrkiske  Riges  Integritet.  Alagterne  for- 
beholder sig  iøvrigt  Frihed  til  en  senere 
kollektiv  Undersøgelse  af  Reformerne. 

3.  Hvis  der  alligevel  skulde  udbryde 
Krig  mellem  Balkanstaterne  og  det  tyr- 
kiske Rige,  vil  Magterne  ved  Konfliktens 
Afslutning  ikke  tilstede  noget  Indgreb  i 
det  europæiske  Tyrkis  territorriale  status 
quo.      Magterne    vil    i    Fællesskab    hos 


Porten  foretage   de  Skridt,  der  følger  af 
denne  Erklæring. 

Magterne  var  blevet  enige  om,  at 
Øslerrig-Ungarn  og  Rusland  skulde  op- 
træde paa  „Europa"s  Vegne,  og  Noten 
var  den  7.  blevet  telegraferet  til  disse 
Magters  Gesandter  i  Belgrad,  Cettinje, 
Sofia  og  Athen.  Da  Kong  Nikolaus  af 
Montenegro  den  7.  om  Aftenen  afholdt 
Revue  og  lod  sig  hylde  af  de  begejstrede 
Tropper  og  Folkemasser,  medens  man 
uafbrudt  spillede  Nationalhymnen,  fattede 
den  østerrigsk-ungarske  og  den  russiske 
Gesandt  Mistanke,  og  de  indfandt  sig 
allerede  Kl.  1 1  den  næste  Formiddag  hos 
den  montenegrinske  Udenrigsminister.  De 
kom  alligevel  for  sent.  Udenrigsmini- 
steren erklærede,  at  det  vilde  være 
unyttigt  at  overrække  ham  Noten,  da 
hans  Hersker  allerede  Kl.  9\'2  havde  til- 
stillet Porten  sin  Krigserklæring. 

De  russiske  og  østerrigsk-ungarske  Ge- 
sandter i  Belgrad,  Sofia  og  Athen  over- 
rakte samme  Formiddag  vedkommende 
Udenrigsministre  Noten,  og  den  10.  Ok- 
tober om  Aftenen  Kl.  6^/2  overrakte  den  før- 
ste Dragoman  ved  det  østerrigsk-ungar- 
ske Gesandtskab  i  Konstantinopel  Porten 
en  Note  fra  de  fem  Stormagter  (Italien 
holdt  sig  tilbage).  Denne  Note  henviste 
til  Portens  Erklæring  af  7.  Oktober,  ifølge 
hvilken  Porten  selv  vilde  indføre  Refor- 
mer, og  lod  i  Hovedsagen  saaledes: 
„De  fem  Magters  Gesandter  har  bemær- 
ket den  tyrkiske  Regerings  offentlig  med- 
delte Hensigt  om  at  indføre  Reformer, 
og  de  vil  med  den  høje  Port  drøfte  de 
Reformer,  som  kræves  i  den  europæisk- 
tyrkiske Forvaltning  paa  Grundlag  af  Lo- 
ven af  1880  („Vilajetloven")  samt  de  For- 
holdsregler, der  maatte  være  skikkede  til 
deres  Virkeliggørelse  i  Befolkningens  In- 
teresse. Det  er  en  Selvfølge,  at  disse  Re- 
former ikke  maa  gøre  noget  Indgreb  i 
det  tyrkiske  Riges  territoriale  Besiddelser." 


Balkan-Krisen 


Bulgarsk  Artilleri. 


Man  havde  imidlertid  begyndt  at  miste 
Troen  paa  „Europa".  Kong  Nikolaus' 
Tropper  stod  kampberedte,  da  han  ud- 
stedte sin  Krigserklæring,  og  Kongen 
havde  delt  sin  lille  Hær,  der  vel  ialt  ud- 
gjorde 30,000  Mand,  i  tre  Korps,  af 
hvilke  de  to,  „Vestarmeen"  under  Krigs- 
minister Martinovits,  og  „Østarmeen" 
under  Kronprins  Danilo  skulde  rykke 
frem  mod  Skutari  Vest  og  øst  for  Sku- 
larisøen,  medens  „Nordarmeen"  under 
General  Vututits  skulde  aabne  Vejen  til 
Forbindelse  med  den  serbiske  Hær  over 
Bjelopolje-Berane.  Den  montenegrinske 
Hær  begyndte  straks  den  9.  om  Morge- 
nen sin  Fremrykning  og  aabnede  med 
al  Energi  Angrebene  mod  Tyrkerne, 
medens  Verden  hengav  sig  til  Gisninger 
om,  hvorfor  Kongen  af  Montenegro  havde 
begyndt  Krigen  paa  egen  Haand,  og 
hvorfor  de  andre  Balkanmagter  ikke 
fulgte  hans  Eksempel.  Disse  Betragt- 
ninger fik  særlig  Interesse  ved  Efterret- 
ningen om,  at  den  gamle  engelskvenlige 
Ex-Storvezir  Kiamil  Pacha  underhand- 
lede i  Athen  for  at  bevæge  Grækenland 
til    at    skille    sig    fra    de    andre  Balkan- 


magter. Sikkert  synes  det  at  være,  at 
Bulgarien — Grækenland — Serbien  ikke  vi- 
ste særlig  Iver  for  at  begynde  Krigen, 
og  da  de  endelig  den  13de  om  Aftenen 
besvarede  den  Stormagtsnote,  som  var 
bleven  overrakt  den  8.,  syntes  denne 
Note  at  vidne  om,  at  de  tre  Balkanmagter 
endnu  haabede  paa  en  fredelig  Løsning. 
De  tre  Magter  udsendte  den  13.  Oktober 
to  Noter.  Den  ene  Note  var  rettet  til 
Porten.  Den  opstillede  meget  vidtgaaende 
Reformkrav:  „Tyrkiets  kristne  Provin- 
ser skal  have  Autonomi  ved  schweiziske 
eller  belgiske  Generalguvernører.  Der 
skal  indføres  Provinsiallanddage,  valgte 
af  Befolkningen.  Gennemførelsen  af  disse 
Reformer  overdrages  et  højere  Raad,  der 
skal  bestaa  af  lige  mange  Kristne  og 
Muhammedanere.  Dette  Raad  skal  atter 
staa  under  Tilsyn  afStormagtsgesandterne 
og  de  fire  Balkanstaters  Gesandter  i 
Konstantinopel."  Porten  opfordres  i  Noten 
til  at  afgive  Erklæring  om,  at  den  gaar 
ind  paa  disse  Fordringer,  idet  den  sam- 
tidig forpligter  sig  til  at  gennemføre  Re- 
formerne i  Løbet  af  seks  Maaneder.  End- 
videre skulde  Porten  som  Bevis  paa  sin 
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Tilslutning  til  Noten  ophæve  det  udstedte 
Dekret  om  Mobilisering. 

Den  bulgarske  Regering  henviste  i  sit 
Svar  paa  Stormagternes  Note  til  den 
Note,  som  den  havde  tilstillet  Tyrkiet, 
og  af  hvilken  en  Afskrift  var  vedlagt. 
„Den  bulgarske  Regering,  der  er  enig  med 
Regeringerne  i  Grækenland  og  Serbien" 
—  hed  det  i  den  bulgarske  Svarnote  — 
„udtaler  sin  Tak  for  den  Interesse,  Mag- 
terne har  viist  for  Befolkningen  i  det 
europæiske  Tyrki.  Bulgarien  er  dog  at 
den  Anskuelse,  at  det  vilde  være  en  Gru- 
somhed ikke  at  prøve  paa  at  opnaa  ra- 
dikale og  bestemte  Reformer  til  Fordel 
for  den  kristne  Befolkning  i  det  otto- 
manske Kejserrige,  hvorved  alene  denne 
Betolknings  elendige  Kaar  kan  forbedres. 
Derfor  har  de  tre  Balkanstaters  Regerin- 
ger troet  at  maatte  henvende  sig  direkte 
til  Sultanens  Regering,  idet  de  meddelte 
den,  hvilke  Reformer  der  maatte  ind- 
føres, og  hvilke  Garantier  Tyrkiet 
maatte  stille  for  en  ærlig  Gennemførelse 
af  Reformerne." 

Den  bulgarske  Note  betonede  udtrykke- 
ligt, at  Bulgarien  handlede  i  Forstaaehe 
med  Serbien  og  Grækenland.  Fra  Belgrad 
meddeltes,  at  den  serbiske  Regering 
havde  foretaget  et  lignende  Skridt  som 
Bulgarien.  Den  tyrkiske  Gesandt  i  Athen 
nægtede  at  modtage  sin  Note. 

Balkanmagternes  Svar  overraskede  alle. 
Mange  havde  frygtet  for,  at  Svarnoten 
skulde  indeholde  en  Erklæring  om ,  at 
de  tre  Magter  ikke  vilde  demobilisere. 
Denne  Frygt  viste  sig  ugrundet.  Noten 
til  Stormagterne  berørte  slet  ikke  Demo- 
biliseringsspørgsmaalet,  og  de  tre  Magter 
tilkendegav  indirekte,  at  de  var  villige 
til  at  demobilisere,  idet  de  opfordrede 
Tyrkiet  til  at  ophæve  sin  Mobilisering. 
Andre  lagde  Hovedvægten  paa  Noten 
til  Tyrkiet  og  frygtede,  at  denne  Note 
skulde  fremskynde  det  afgørende  Brud. 


Hvis  de  tre  Balkanmagter  havde  haabet 
paa  en  europæisk  Intervention,  havde  de 
ikke  helt  regnet  fejl.  Poincaré  lod  straks 
den  14.  de  franske  Gesandter  forespørge 
hos  Stormagterne,  om  de  ansaa  det  for 
rigtigt  at  søge  at  sammenkalde  en  Kon- 
ference; men  man  svarede  baade  fra 
Wien  og  fra  St.  Petersborg,  at  der  fot 
Tiden  ikke  fandtes  Stof  til  Arbejde  for 
en  Konference.  Man  trøstede  sig  i  Paris 
og  Berlin  m.ed,  at  Stormagterne  var  enige 
om  at  lokalisere  Krigen  paa  Balkanhalv- 
øen, men  Pressen  fremhævede  Tegnene 
paa,  at  „Damepolitikken"  ved  det  russiske 
Hof  modarbejdede  Sazonovvs  Fredspolitik, 
og  at  den  russiske  Krigsminister  i  Auto- 
mobilklubben  i  St.  Petersborg  havde  holdt 
en  meget  krigerisk  Tale. 

„Europa"  traadte  foreløbigt  til  Side; 
kun  England  syntes  endnu  at  have  ar- 
bejdet paa  at  holde  Grækenland  tilbage. 
Det  er  nok  muligt,  at  den  bulgarske 
og  den  serbiske  Regering  har  bevirket, 
at  Svaret  paa  Magternes  Note  netop 
blev  udsendt  den  13.,  for  at  øve  Indtryk 
paa  Stemningen  i  Athen,  hvor  det  græske 
Parlament  traadte  sammen  den  14.  Stem- 
ningen i  Athen  var  da  ogsaa  afgjort 
krigerisk,  og  Ministerpræsident  Venizelos, 
der  tidligere  altid  havde  modsat  sig,  at 
kretiske  Deputerede  tog  Sæde  i  det  græ- 
ske Kammer,  bød  de  67  kretiske  Depu- 
terede, der  havde  indfundet  sig.  Velkom- 
men i  den  græske  Regerings  Navn ;  men 
han  betonede,  at  Grækenland  foreløbigt 
vilde  bevare  Status  quo  med  Hensyn  til 
Kreta. 

Det  var  ikke  de  tre  Balkanmagter, 
men  Tyrkiet,  som  gjorde  Ende  paa 
den  mærkelige  langvarige  Krise,  der 
var  fremkaldt  ved  de  tre  Magters  Mo- 
biliseringsordrer.  Den  ij.  Oktober  ajbrød 
Tyrkiet  den  diplomatiske  Forbindelse  med 
Bulgarien  og  Serbien,  men  ikke  med  Græ- 
kenland,   og    erklærede,   at    Tyrkiet    ikke 
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vilde  besvare  de  tre  Magters  Note. 
Samme  Dag  gav  Porten  sine  Delege- 
rede, der  i  Ouchy  underhandlede  med 
de  italienske  Delegerede,  Bemyndigelse 
til  at  underskrive  Fredspræliminærerne 
(Freden  blev  definitivt  afsluttet  den  18.), 
og  den  77.  erklærede  deti  tyrkiske  Regering 
Bulgarien  og  Serbien  Krig.  De  to  Magter 
besvarede  straks  Krigserklæringen,  og  Græ- 
kenland sluttede  sig  til  dem. 

Tærningerne  var  kastede,  og  Krigen 
begyndte  straks. 

Baade  Bulgarien,  Serbien,  Grækenland 
og  Tyrkiet  havde  havt  Tid  til  at  forberede 
sig  paa  den  store  Opgørelse  af  Balkan- 
spørgsmaalet  med  Vaabenmagt;  Monte- 
negrinerne havde  allerede  i  ti  Dage 
kæmpet  mod  Tyrkerne. 

Hvor  store  Stridskræfter  kunde  de 
Allierede  stille  i  Marken  mod  Tyrkiet, 
og  med  hvor  store  Stridskræfter  kunde 
T^Tkiet  afvise  Angrebet? 

Dette  Spørgsmaal  besvares  officielt 
saaledes: 

Bulgarien  (4.329,000  Indb.)  kan  i 
Krigstilfælde  opstille  9  Intanteridivisioner, 
186,048  Geværer,  og  1  Kavalleridivision, 
4,404  Sabler. 

Serbien  (3  Mill.  Indb.):  5  Divisioner, 
131,175  Mand,  og  desuden  20,764  + 
16,562  Mand,  ialt  168,501  Mand,  med 
Reserverne  ialt  324,630  Md. 

Mcw/<';z^^;-(7  (250,000  Mennesker) :  36,000 
Geværer  og  1200  Mand  Artilleri  med  48 
Bjergkanoner,  36  Feltkanoner  og  90 
Mitrailleuser  samt  44  Stykker  Belejrings- 
skyts. 

Grækenland  (2,630,000  Indb.) :  1 15,200 
Mand  i  den  aktive  Hær  og  Reserve  og 
76,800  Mand  Territorialtropper. 

Tyrkiet  (ca.  24  Mill.  Indb.)  800,000 
Nisam.tropper  og  Redifs  af  1.  Klasse, 
500,000  Mand  Redifs  af  2.  Klasse,  og 
eventuelt  100,000  Mand  Territorialtropper. 

Den  .ofticielle   Angivelse    af   den    bul- 


garske Hærs  Krigsstyrke  er  for  lav,  An- 
givelsen af  den  montenegrinske  og  ser- 
biske Krigsstyrke  for  høj.  Tyrkiet  kan 
kun  anvende  en  Del  af  sin  Hær  i  Europa, 
og  Rediftropperne  af  2.  Klasse  er  kun 
Menneskemateriale.  Naar  den  trakiske 
og  den  makedonske  Hær  er  fuldt  mobilise- 
rede, udgør  de  ca.  500,0(X)  Mand,  der 
uden  Vanskelighed  ved  Forstærkninger 
fra  de  asiatiske  Korps  —  særligt  Erze- 
rum-Korpset  —  kan  bringes  op  til 
600,0r)0  Mand. 

Czar  Ferdinand  er  de  fire  Balkan-Entente- 
magters Generalissimus,  og  det  kan  an- 
tages, at  den  bulgarske  Generalstabschef, 
General  Fitclieiu,  en  Mand  paa  44  Aar, 
der  har  studeret  ved  et  italiensk  Militær- 
akademi, har  udarbejdet  de  Allieredes 
Felttogsplan. 

Krigsskuepladsen  falder  i  to  Dele,  den 
østlige  og  den  vestlige ;  de  adskilles  ved 
Rhodopebjærgene. 

Den  østlige  Krigsskueplads  er  den 
mindste,  men  den  vigtigste.  Den  bul- 
garske Felttogsplan  gaar  aabenbart  ud 
paa  at  søge  at  afgøre  Krigen  ved  et 
Hovedslag  ved  Adrianopel — Kirk  Kilisse 
for  i  Tilfælde  af  Bulgarernes  Sejr  at  dik- 
tere Freden  udenfor  Konstantinopels 
Porte  —  eventuelt  fastholde  den  tyrkiske 
Østhær  ved  Adnanopel.  Den  1,  bulgar- 
ske Armé  under  den  energiske  Gene- 
ral Ivanow  rykkede  frem  fra  Phi- 
lippopel gennem  Maritzadalen  mod 
Adrianopel,  hvor  Maritzasletten  har  en 
Bredde  af  40  Kilometer  („Adrianopel- 
Hullet"),  medens  3.  bulgarske  Armé,  der 
er  den  stærkeste  og  føres  af  Generalløjt- 
nant Dimitrieiv,  som  paa  Grund  af  en 
vis  Lighed  med  den  store  Korsikaner  i 
Hæren  almindelig  kaldes  Napoléontslieto, 
rykkede  frem  mod  Kirk-Kilisse.  Den 
bulgarske  Sydhær  var  forstærket  med 
to  serbiske  Divisioner  og  antages  at  tælle 
ca.  2æ,C00  xMand. 
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Den  2.  bulgarske  Hær,  eller  rettere 
bulgarsk-serbiske  Hær  (den  bestod  af  to 
bulgarske  og  to  serbiske  Divisioner), 
under  Anførsel  af  General  Kalintchew, 
skulde  fra  Kiistendil  trænge  gennem  Ka- 
ratsu-Dalen  frem  over  Egri  Palanka  for 
at  samvirke  med  de  serbiske  Hære  og 
eventuelt  Montenegrinerne  mod  den  tyr- 
kiske Uskiib-Hær. 

Den  serbiske  Hær,  der,  etter  at  den 
havde  afgivet  fire  Divisioner  til  de  bul- 
garske Hære,  vel  talte  ca.  100,000  Mand, 
opererede  med  tre  Arméer.  Hoved- 
arméen under  Kronprins  Alexander  skulde 
over  Vranja  rykke  frem  ad  Vejen 
til  Uskub,  General  Janhovits  skulde  rykke 
frem  mod  Prishtina,  General  Ziwkowits, 
der  skulde  rykke  frem  gennem  Ibar-Da- 
len,  hvorfor  hans  Armé  kaldtes  Ibar-Ar- 
méen,  opererede  mod  Novi  Bazar. 

Den  græske  Hærs  Hovedkorps  — -  den 
ihessaliskeArmé,  tre  Divisioner  under  Kron- 
prins Konstantins  Anførsel  • —  rykkede  frem 
over  Elassona.  Den  epirotiske  Armés  2  Divi  - 
sioner  under  General  Sapuntsakis  gik  den 
18.  Oktober  over  Arta  og  koncentrerede 
sig  paa  Linien  Grimbovo — Kostaki. 

Den  tyrkiske  Krigsminister,  Nazim 
Pacha,  der  tillige  havde  overtaget  Over- 
kommandoen, havde  en  meget  vanskelig 
Opgave.  Man  har,  og  med  Grund,  sam- 
menlignet Tyrkiets  Stilling  ved  den  nu- 
værende Krigs  Udbrud  med  Preussens 
Stilling  i  Sj^vaarskrigen.  Han  maatte 
strax,  da  Krigsfaren  viste  sig,  sørge  for 
at  bringe  Vestarméen  op  ti!  den  nødven- 
dige Styrke,  da  det,  hvis  Grækenland 
deltog  i  Krigen,  vilde  være  umuligt  at 
transportere  Tropper  til  Saloniki  ad  Sø- 
vejen, og  den  lange  og  vanskelige  Jærn- 
banelinie  fra  Konstantinopel  til  Saloniki 
ikke  er  skikket  til  Transport  af  betyde- 
lige Troppemasser.  Men  han  maatte 
samtidigt  sørge  for  at  samle  en  tilstræk- 
kelig Hær  til  at  dække  Konstantinopel  mod 


et  bulgarsk  Angreb.  Ikke  mindre  van- 
skelige var  de  Opgaver,  der  stilledes 
Chefen  for  Vesthæren,  Zekki  Pacha,  der 
skulde  kæmpe  mod  de  tre  serbiske  Ar- 
méer, mod  Montenegrinerne,  mod  Ku- 
stendil- Arméen  og  mod  de  græske  Ar- 
méer. Zekki  Pacha  havde  ganske  vist 
i  Theorien  en  smuk  strategisk  Opgave 
—  ved  Operationer  paa  den  indre  Linie 
først  at  slaa  de  allierede  Hære,  der  ryk- 
kede mod  Uskiib,  enkeltvis,  medens  den 
forholdsvis  svage  tyrkiske  Sydhær  under 
Wassif  Pacha  søgte  at  forhale  Grækernes 
Fremmarche  mod  Saloniki,  og  derefter 
kaste  sig  over  Grækerne.  I  Praxis  var 
den  smukke  Opgave  vistnok  uigennem- 
førlig. Terrænforholdene  paa  den  nord- 
lige Krigsskueplads  er  i  og  for  sig  saare 
vanskelige  og  lægger  store  Hindringer  i 
Vejen,  og  Vejene  var  opblødt  af  Regn- 
skyl. 

Den  tyrkiske  Krigsminister  opstillede 
en  Hær  paa  ca.  140,000  Mand,  der  sta- 
digt fik  Forstærkninger  fra  Asien,  ved 
Adrianopel — Kirk  Kilisse  under  Anførsel 
af  Abdullah  Pacha,  der  ligesom  Nazim 
Pacha  er  Elev  af  den  tyske  Feltmarskal 
V.  d.  Goltz  Pacha.  Zekki  Pacha  tog 
Kommandoen  over  Vesthærens  Nordarmé, 
medens  Wassif  Pacha  førte  den  forholds- 
vis svage  Sydhær. 

Det  viste  sig  strax  ved  Krigens  Be- 
gyndelse, at  Tyrkerne  savnede  den  rette 
offensive  Aand,  medens  de  Allierede  op- 
traadte  med  megen  Energi.  Baade  Czar 
Ferdinand  og  Kong  Georg  prædikede 
„Korstog"  mod  Tyrkerne,  Kong  Petar 
proklamerede  den  hellige  „Frihedskrig", 
og  Digter-Kongen,  den  gamle  Nikolaus 
af  Montenegro  deklamerede  om  Mil- 
tiades  og  Themistokles.  Helt  æstetisk 
virkede  det  ikke,  men  det  opflammede 
Balkannationernes  Kamplyst,  og  de  Allie- 
rede begyndte  den  18.  Oktober  Krigen 
med  en  Samvirken,  der  vidnede    om,  at 


83 


Balkan-Krisen 


Fitchews  Felttogsplan  var  godt  gennem- 
tænkt, og  at  den  blev  nøje  fulgt  af  den 
serbiske  og  den  græske  Generalstab. 
Kong  Nikolaus,  hvis  Østhær  og  Vesthær 
havde  gjort  godt  Fremskridt  paa  Vejen 
til  Skutari,  lod  sin  Nordhær  samvirke 
med  sine  Allierede. 

De  allierede  Balkanmagter  har  uventet 
hurtigt  opnaaet  store  Resultater.  Den 
serbiske  Hær  har  besat  Novi  Bazar  og 
Prishtina,  og  efter  det  blodige  Slag  ved 
Kumanovvo  har  Zekki  Pacha  maattet 
rømme  Uskiib.  Montegrinerne  staar  ved 
Skutari,  Grækerne  trænger  rask  frem,  og 
den  bulgarske  Hær  har  udført  store  Be- 


drifter. Den  har  i  fr3'gtelige  Kampe  ero- 
bret Fæstningen  Kirk-Kilisse  og  belejrer 
nu  Adrianopel. 

Den  tyrkiske  Østhær  er  endnu  ikke 
slaaet  i  et  afgørende  Slag,  den  tyrkiske 
Overgeneral  kan  maaske  endnu  i  Tide 
faa  tilstrækkelige  Forstærkninger  fra 
Asien,  og  Vaabenlykken  kan  endnu 
vende  sig. 

Men  det  ser  i  Øjeblikket  ud,  som  om 
Kong  Georgs  Ord  skal  staa  ved  Magt, 
som  om  de  moderne  Korsfarere  skal 
sejre  i  det  Tegn,  der  i  Dag  for  1600  Aar 
siden  bragte  den  kristne  Stats  og  Kon- 
stantinopels Grundlægger  Sejren. 

28.  Oktbr. 


Bulgarsk  Kvindet}'pe. 


KONG   FUSEL 


Eventyr  af  Svend  Leopold. 


HIMLEN  var  saa  rød  som  Ild. 
Flammeskæret  kom  ovre  fra  Brænde- 
vinsbrænderiets Knipper  af  Skorstene,  det 
sydede  og  larmede  derhenne  i  det  store 
Bygningskompleks,  Skæret  tog  pludseligt  til 
og  døde  saa  langsomt  hen,  Aftenskumringen 
bredte  sig,  og  de  opskræmte  Arbejdere  faldt 
igen  til  Ro  og   gik  hver  til  sit. 

Det  hele  havde  kun  været  en  Smule  Skor- 
stensild, der  hurtigt  blev  slukket  af  Bræn- 
deriets egen  Dampsprøjte. 

Fabrikanten,  den  stenrige  Brændevinsbræn- 
deriejer, havde  følt  sig  meget  ængstelig  over 
det  røde  Flammeskær,  men  nu  faldt  han 
omsider  til  Ro  inde  i  Villaens  Vinterhave, 
hvor  Tjeneren  havde  stillet  Kaffe,  Cigarer 
og  Likør  frem  efter  Middagen.  Et  Par  elek- 
triske Lamper  var  tændte  inde  under  de 
store  Viftepalmer,  der  bredte  deres  skønne 
Skærme  ud  i  den  lune  krydrede  Drivhusluft. 

Højt  oppe  over  de  duggede  Glastage  laa 
endnu  et  sidste  svindende  Skær  fra  Ilden 
derovre  i  Brænderiet,  men  saa  groede  det 
blaanende  Aftenlys  frem  igen,  det  svøbte 
sig  tyst  omkring  de  sovende  Bladplanter, 
der  hældede  sig  ud  over  kostbare  Bronzer, 
langsmed  de  mørkerøde,  pompejansk  deko- 
rerede Vægge. 

Henne  i  Kurvestolen  sad  den  næsten  kugle- 
runde Fabrikant  og  dampede  tænksomt  paa 
en  ægte  Havannacigar  med  purpurrødt  Papirs- 
bælte.  Han  strakte  velbehageligt  de  smaa 
svære  Ben  ud  fra  sig  og  lod  Cigarrøgen 
flyve  ud  i  det  skønne  Rum,  i  runde  lyse- 
blaa  Ringe. 

Alt  herinde  var  Duft  og  Stilhed,  kun 
Springvandets  blide  Plasken  hørtes  langt  inde 
som  en  søvndyssende  Mumlen,  der  endnu 
mere  fremhævede  den  dybe  skønhedsmæt- 
tede  Ro. 

Fabrikanten  sad  og  tænkte: 
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„Det  er  nu  tredje  Gang  vi  har  haft  Skor- 
stensild derovre  i  Brænderierne.  —  —  Det 
gør  mig  tilsidst  ikke  saa  lidt  nervøs.  Havde 
jeg  bare  aldrig  bygget  min  Villa  saa  nær 
op  ad  Bygningen  med  de  store  Destillations- 
kjedler  og  Gæringskarrene.  —  —  End  ikke 
her  i  min  dejlige  Vinterhave  føler  jeg  mig 
rigtig  tryg.  Tænk  om  der  skete  en  Ulykke ! 
Om  der  gik  Ild  i  al  den  vinaandholdige 
Mæsk  derovre.  Er  det  da  min  onde  Skæbne, 
at  jeg  aldrig  nogensinde  i  mit  Liv  skal  føle 
mig  heltud  tryg?  Er  jeg  ikke  en  god  Bor- 
ger? Har  jeg  ikke  bragt  min  Fabrikation  til 
et  højt  og  hæderligt  Standpunkt?  Har  jeg 
ikke  Skabene  fulde  af  Diplomer  og  Guld- 
medailler?  Understøtter  jeg  ikke  Kunst  og 
Videnskab  og  alle  humane  Formaal?  Jeg  er 
Landets  rigeste  Mand,  og  dog  føler  jeg  mig 
aldrig  helt  rolig  og  veltilpas.  Er  det  Tak- 
ken, fordi  jeg  nu  fremstiller  Brændevin  saa 
godt  som  fuselfrit,  fordi  vi  stadig  fortynder 
den  omdestillerede  Spiritus?  Er  det  Takken, 
fordi  jeg  sympathiserer  med  Afholdsbevæ- 
gelsen  og  bygger  Asyler  og  Afholdshjem 
for  mine  Arbejdere?  Er  det  Takken,  fordi 
jeg  i  Skrift  og  Tale  kæmper  for  at  udsprede 
en  dybere  religiøs  Livsanskuelse  i  Folket? 
Er  vort  Gæringsstof,  Diastasen,  ikke  et  Møn- 
sterprodukt i  Europa?  Har  jeg  ikke  bygget 
Kirker  og  Drankerasyler  ?  Er  vore  Brænderiers 
Mæskning  ikke  den  ypperste  i  Kongeriget? 
Har  jeg  ikke  hævet  hele  Niveauet  herhjemme 
og  overalt  løftet  Idealitetens  Banner?  Hvem 
fremstiller  Mage  til  Kunstgær  og  Vinaand ! 
Hvem  virker  som  jeg  fra  Morgen  til  Aften 
for  Samfundets  Bedste  og  Brændevinsbræn- 
dingens høje  og  hæderlige  Standpunkt  ?  Jeg 
føler  mig  som  en  Martyr;  thi  selv  her  i 
min  herlige  Vinterhave  smager  min  Havanna- 
cigar mig  ikke  rigtig,  og  min  Mokkakaffe 
føles  bitter  paa  Tungen." 
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Saaledes  sad  Fabrikanten  og  tænkte  i  sin 
magelige  Kurvestol,  og  hans  Mokkakaffe  stod 
og  blev  kold  paa  Marmorbordet. 

Der  var  en  forpint  Uro  over  ham;  han 
taalte  hverken  at  tænke  paa  Kirker  eller  nye 
Destillationsapparater. 

Time  gik  hen  efter  Time,  de  snorebesatte 
Tjenere  listede  lydløst  ud  og  ind;  Fabrikanten 
sad  ganske  stille  og  urørlig  og  røg  den  ene 
Havannacigar  efter  den  anden.  Saa  rejste 
han  sig  op,  tung  og  træt  efter  Middagen  og 
den  lange  Grublen,  og  han  lukkede  Døren 
op  ud  til  Parken,  hvor  det  hvide  Maanelys 
allerede  laa  hen  over  de  mægtige  Plæner, 
og  de  første  Stjærner  skjalv  mellem  de 
slanke.  Plataners  stille  Løvkroner. 

Søvngængeragtigt  gik  han  op  ad  Stien 
mellem  de  klippede  Buksbomhække,  og  nu 
lukkede  han  sig  ind  paa  Brænderiets  Grund. 

Han  gik  op  ad  mørke  Trapper,  gennem 
lange  tavse  Korridorer,  ud  og  ind  mellem 
Rør  og  Kar  og  mægtige  Kedler.  Han  drejede 
paa  de  elektriske  Knapper,  og  en  hel  Verden 
af  blanke  Retorter  og  Haner  og  Render  skin- 
nede og  glimtede  i  det  uhj're  kirkelignende 
Rum,  der  syntes  at  løfte  sine  Hvælvinger  op 
i  usynlige  Højder. 

Her  var  Brændevinens  store  højtidelige 
Tempel,  herfra  udgik  Guldets  røde  Strøm 
og  Midlerne  til  hans  civilisatoriske  Virksom- 
hed, herfra  rislede  Sølvet  til  Kirker  og  Af- 
holdshjem,  her  fra  disse  vældige  Beholdere 
med  den  klare  Brændevin,  hentede  han  sit 
Mammon,  der  spredte  Velgærninger  og  Vel- 
signelser ud  i  det  hele  Folk. 

Var  det  maaske  hans  Skyld,  at  karakter- 
svage og  letsindige  Mennesker  misbrugte  hans 
mønsterværdige  Produkter?  Kunde  ikke  alt 
misbruges,  naar  Menneskene  endelig  vilde  det 
Onde  fremfor  det  Gode! 

I  det  samme  hørte  Fabrikanten  en  høj, 
skingrende  lys  Latter. 

Han  for  forfærdet  sammen. 

Hvad  var  det?  Hvem  lo?  Hvor  kom  den 
uhyggelige  gennemtrængende  Latter  fra?  Var 


det  en  Hallucination!  Hans  opskræmte  Ner- 
ver, der  var  sat  i  altfor  stærke  Svingninger? 

„Hvem  dér!"  raabte  han  ud  i  det  mæg- 
tige ekkofyldte  Rum,  „hvem  dér!  Hvem  lér 
her  i  Fabrikerne  efter  endt  Arbejdstid?  Er 
her  nogen?  Svar!" 

Nu  var  Latteren  der  igen,  den  forfærde- 
lige, skingrende  lyse  Latter. 

„Hvem  er  her  inde !  Vil  De  nævne  Deres 
Navn!" 

Alt  var  nu  Tavshed. 

Fabrikanten  var  ganske  hvid  i  Ansigtet 
af  Sindsbevægelse. 

Pludseligt  hævede  en  lang  lysende  Skik- 
kelse sig  op  fra  en  af  Brændevinsbeholderne, 
en  umaadelig  lang ,  syletynd ,  selvlysende 
Skikkelse,  hvis  spidse  gule  Hoved  endte  i 
en  lang  blaanende  Lue,  der  uroligt  svajede 
frem  og  tilbage.  Skikkelsen  blev  ved  med 
at  forlænge  sig,  nu  slog  den  en  Sløjfe  paa 
sig  selv,  snoede  sig  i  Vejret,  hoppede  og 
strakte  sig  helt  op  mellem  de  skinnende 
Rør,  hvor  den  grinende  og  skogrende  ha- 
gede sig  fast  med  de  tynde  ildgule  Arme. 

Den  nikkede  ned  til  Fabrikanten,  mens 
den  uroligt  svajede  frem  og  tilbage. 

Fabrikanten  greb  sig  til  Hovedet  og  veg 
forfærdet  tilbage;  helt  op  mod  den  hvide 
Porcellænsvæg  pressede  han  sin  tykke  Krop, 
angst  for  Fantomet  derhenne,  der  uafbrudt 
hoppede  og  dirrede  paa  en  højst  foruroligende 
Maade. 

„Er  jeg  beruset?"  spurgte  han  sig  selv; 
„er  det  den  stærke  Vinaand,  der  stiger  mig 
til  Panden?  Hvad  gaar  der  af  mig?  Ser  jeg 
Syner?"  Nu  gled  den  lysende  Skikkelse  lang- 
somt ud  over  Beholderens  skinnende  Kob- 
berrand, og  pludseligt  bølgede  den  frem 
over  det  hvide  Flisegulv  lige  over  mod  Fa- 
brikanten, der  rædselslagen  strittede  ud  for 
sig  med  begge  Hænder.  Hans  store  skaldede 
Hoved  bedækkedes  med  klare  Sveddraaber, 
der  langsomt  trillede  ned  over  hans  svam- 
pede Kartoffelnæse.  Han  lukkede  Øjnene  og 
gav  sig   højlydt.      Den    lange  gule   Skikkelse 
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sved  ham  som  en  Ildlue  lige  i  Ansigtet  og 
snoede  sig  lige  op  ad  hans  røde  Silkevest 
som  en  selvlysende  Kvælerslange  med  en 
blaa  Hat  paa  Hovedet. 

Øjeblikket  var  forfærdeligt. 

„Hvad  vil  De!  Hvem  er  De!"  klynkede 
Fabrikanten. 

„Jeg  er  Kong  Fusel,"  hviskede  det  gule 
Spøgelse  med  en  langtrukken  sydende  Stemme, 
„ser  De  nu,  tykke  Menneskebarn,  hvor  De 
har  fortyndet  og  udpint  mig  med  Deres 
djævelske  Destillationskunster !  Saa  vidt  har 
De  bragt  mig,  jeg,  der  en  Gang  var  lige 
saa  tyk  og  trind,  som  De  nu  er.  De,  mæ- 
skede og  onde  Kødkugle.  Jeg  hader  Dem, 
véd  De  det  nu!  Jeg  afskyer  Dem  og  Deres 
væmmelige  civilisatoriske  Virksomhed,  der 
gaar  ud  over  mig  og  mit  Rige!  Mig  skyl- 
der De  alt,  og  se,  saadan  behandler  De 
mig !  Men  jeg  hævner  mig !  Jeg  stikker  Ild 
paa  Deres  Brænderier,  og  sætter  røde  Haner 
paa  Taget  af  Deres  Villa.  Jeg  skal  blusse 
Dem  om  Næsen  og  branke  Deres  Fodsaaler ! 
Jeg  skal  kigge  ind  i  Deres  Vinterhave  en 
skønne  Dag  og  nyse  rødt  ned  i  Deres  Kaffe- 
kop! Vogt  Dem,  siger  jeg  bare!  Jeg  skal 
pine  og  plage  Dem  og  skaffe  Dem  søvnløse 
Nætter.  Kæmp  De  ikke  med  Kong  Fusel, 
for  jeg  er  den  stærkeste,  og  her  er  mit 
Kongerige.  Giv  mig  frivilligt  mit  gode  gamle 
Huld  tilbage,  min  Magt  og  min  Indflydelse. 
Pin  mig  ikke  med  disse  moderne  F'ortyn- 
dinger  og  kemiske  Processer,  men  lad  mig 
ligge  og  brede  mig  i  Deres  Beholdere,  saa 
jeg  paany  faar  mine  gamle  Kræfter  tilbage". 

Saaledes  sydede  og  hvislede  Stemmen  lige 
ind  i  Øret  paa  den  stivnede  Fabrikant. 

„Jeg  drømmer",  tænkte  han,  „men  jeg 
vil  alligevel  svare  Fantomet". 

„Tror  De  ikke,  Hr.  Fusel,"  sagde  han 
med  tilkæmpet  Indignation,  „at  jeg  skylder 
Menneskene  Spor  af  Hensyn?  Tror  De  ikke, 
paatrængende  Spiritusaand,  at  jeg  har  dyre- 
bare og  hellige  Forpligtelser  overfor  Reli- 
gionen og  Samfundet?    Jeg    er  Formand   for 


Afholdsbevægelsen  og  har  lige  nylig  indviet 
et  Drankerasyl  for  bedrestillede;  tror  De, 
jeg  lever  for  at  fede  en  saadan  Fusel  op 
som  Dem,  som  jeg  af  mit  ganske  Hjærte 
ønsker  saa  tynd  som  vel  muligt.  Tro  ende- 
lig ikke,  at  De  kan  skræmme  mig!  Og  véd 
De,  at  jeg  er  Etatsraad,  og  maa  jeg  bede 
Dem  om  at  tale  med  Respekt  til  en  Mand, 
der  glæder  sig  ved  et  helt  Folks  uskrømtede 
Beundring  og  Hengivenhed.  Jeg  er  Filantrop 
og  anvender  hele  min  Formue  til  ideelle  For- 
maal,  og  hvad  er  De?  Det  vil  jeg  virkelig 
sige  Dem,  Hr.  Fusel,  det  er  ikke  pænt  af 
Dem,  at  skræmme  mig,  som  De  har  gjort. 
Jeg  giver  Dem  dog  baade  Husly  og  Be- 
holder at  ligge  i,  saa  De  burde  ikke  ganske 
glemme  den  Taknemmelighed, De  skylder  mig". 

„Aa",  sagde  Fusel,  „De  er  ikke  mere 
Filantrop  end  jeg,  saa  ti  De  bare  stille  med 
al  Deres  Velgørenhedspassiar.  Jeg  kender 
Menneskene!  Hvad  tror  De  dog,  at  Men- 
neskene bryder  sig  om  alle  Deres  Rednings- 
hjem  og  Kliniker,  alle  Deres  Kirker  og  Sana- 
torier. Nej,  min  rare  Etatsraad,  giv  dem 
Glemsel  og  Rus  som  i  de  gode  gamle  Dage, 
da  jeg  var  i  min  Velmagt  og  dundrede  dem 
om  Ørene,  saa  de  sank  hen  i  dyb  drømme- 
løs Glemsel.  Jeg  kender  Menneskene,  Rus 
og  Glemsel  er  deres  eneste  Attraa  og  Begær". 

Farikanten  rystede  som  et  Espeløv  over 
denne  sataniske  Tale,  der  hoverede  og  haanlo 
over  hans  bedste  Stræben  og  humaneste 
Tanker;   saa  sagde  han  bevæget: 

„Deres  Principper  er  af  den  Beskaffenhed, 
at  jeg  vægrer  mig  ved  at  føre  en  fortsat 
Diskussion  med  Dem,  Hr.  Fusel!  De  har 
saaret  og  bedrøvet  mig  dybt.  Jeg  troede, 
at  vi  kunde  virke  i  Fællesskab,  om  jeg  saa 
maa  sige,  Haand  i  Haand,  til  Menneske- 
hedens Bedste;  men  nu  ser  jeg,  at  jeg  har 
taget  fejl  af  Dem.  Deres  Egoisme  oprører 
mit  Inderste.  Jeg  tager  ikke  i  Betænkning 
at  kalde  Dem  for  en  daarlig  Kompagnon  og 
en  egennyttig  Medarbejder  indenfor  vort  æld- 
gamle og  højtagtede  Firma". 
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Saa  sagde  Fusel: 

„Jeg  er  ikke  nogen  rutineret  Bordtaler, 
Hr.  Etatsraad;  men  saa  meget  vil  jeg  dog 
sige  Dem,  at  jeg  nu  advarer  Dem  for  uigen- 
kaldelig sidste  Gang.  Fortynder  De  mig 
endnu  mere,  stikker  jeg  Ild  paa  hele  Kom- 
plekset, og  De  skal  med  det  første  se  mig 
indenfor  Deres  grønne  Vinterhave.  Tag  Dem 
nu  i  Agt,  ellers  skal  jeg  dekorere  Dem  med 
en  Orden,  der  skal  blive  af  allerførste  Grad 
med  baade  Stjærne  og  Baand  omkring  Halsen". 

Da  svarede  Fabrikanten : 

„Gøre  min  Brændevin  mere  fuselholdig 
end  den  er,  han  jeg  ikke,  det  forbyder  min 
Samvittighed  mig.  En  indre  Stemme  i  mig 
oprører  sig  mod  en  saadan  Tanke.  Men 
jeg  kan  indføre  et  helt  nyt  Produkt  her- 
hjemme, hvor  De,  Hr.  Fusel,  faar  et  langt 
større  Raaderum,  end  De  nu  har.  Jeg  vil 
indføre  en  Drik,  der  i  Smag  og  Styrke  vil 
komme  til  at  minde  om  Genever  eller  Arak, 
en  Drik,  som  De  skal  faa  Fornøjelse  af. 
Naar  jeg  saa  giver  Dem  helt  nye  Kar  og 
Beholdere,  faar  jeg  maaske  endelig  en  Gang 
Ro  og  Fred  paa  mine  egne  Enemærker". 

„Godt",  sagde  Fusel,  „sæt  mig  paa  Ge- 
never, Hr.  Etatsraad,  saa  lover  jeg  Dem, 
at  jeg  aldrig  mere  skal  stræbe  Dem  efter 
Livet  med  smaa  Skorstensilde,  røde  Haner 
og  blaa  Luer  ind  i  Ansigtet,  Jeg  skal  be- 
flitte mig  paa  Humanitet  og  Filantropi  og 
se  igennem  Fingre  med  Dem  og  Deres  tve- 
tydige Virksomhed.    Godnat,   Hr.  Etatsraad  ! " 

I  det  samme  var  Kong  Fusel  forsvundet, 
men  hele  Rummet  rystede  og  skjalv  af  Aan- 


dens  skingrende  lyse  Latter,  en  skadefro  hvi- 
nende Latter,  der  jog  lange,  rungende  Ek- 
koer ud  af  Vægge  og  Lofter,  saa  det  dirrede 
og  sang  i  de  skinnende  Kobberrør. 


Fra  den  Nat  af  fik  Fabrikanten  sin  Sjæle- 
fred tilbage;  han  stod  sig  nu  omtrent  lige 
godt  med  Menneskene  og  Kong  Fusel,  Brænde- 
vinen og  sin  Samvittighed. 

Samfundet  accepterede  med  Glæde  den  nye 
fuselholdige  Drik,  hvis  rivende  Salg  i  høj  Grad 
kom  almennyttige  Formaal  til  Gode. 

I  sin  Glæde  over  Geneverens  umaadelige 
Succes,  gav  Fabrikanten  en  fyrstelig  Banket, 
hvor  en  Biskop  takkede  Etatsraaden  for  hans 
storladne,  og  i  dybeste  Forstand,  religiøse 
Virksomhed  i  Civilisationens  Tjeneste. 

Etatsraaden  var  saa  bevæget,  at  han  ikke 
kunde  takke,  og  de  Tilstedeværende  var 
dybt  rørte  over  dette  synlige  Bevis  paa  en 
Menneskesjæls  mægtige  Grebethed.  Men  ovre 
i  Brænderiet  laa  Kong  Fusel  og  svømmede, 
fed  og  selvbehagelig,  i  sin  nye  skinnende 
Beholder. 

Han  laa  dér  og  nød  Tilværelsen  med 
lukkede  Øjne  og  et  saligt  Smil  omkring  den 
gule  Mund,  og  som  i  Drømme  hørte  han 
langt  borte  Musiken  og  Hurraraabene  ovre 
fra  Etatsraadens  fyrstelige  Banket,  hvor  en 
Professor  lige  havde  endt  en  i  højeste  Grad 
virkningsfuld  Tale.  Musiken  tonede  og  bru- 
ste, saa  Hvælvingerne  i  Brænderiet  sang 
som  et  Orgel  over  den  nye  Driks  kæmpe- 
mæssige Beholdere. 


Donnet-Lévéque  med  Beaumont  ved  Roret. 


HYDROAEROPLANER 


Af  Premierløjtnant   i  Flaaden  H.  C.  Ullidtz. 


EN  Bom  synes  foreløbig  at  være  sat  for 
Aeroplanernes  Udnyttelse  i  det  prak- 
tiske Liv.  Offentligheden  er  bleven  opskræm- 
met  ved  de  stadige  Meddelelser:  „En  Flyver 
dræbt",  og  nægtes  kan  det  ikke,  at  mange 
Menneskeliv  er  sat  ind  paa  Luftens  Erob- 
ring. 

Imidlertid  maa  man  ikke  glemme  de  store 
Fremskridt,  der  er  gjort.  Fra  nogle  faa  Mi- 
nutter i  Luften  og  Hop  over  nogle  faa  Kilo- 
meter har  Flyvningen  udviklet  sig  til  Fart 
fra  Paris  til  Madrid,  Paris  til  Rom  og  tværs 
over  Alperne.  Langt  hurtigere,  uendelig  langt 
hurtigere  end  Jærnbanen  og  Dampskibet  har 
Flyvemaskinen  tilkæmpet  sig  en  Position  i 
det  almindelige  Omdømme. 

Nu  synes  pludselig  Faren  ved  Flyvning  at 
have  sat  Grænsen.  Militært  set  betyder  dette 
intet,  thi  her  vil  Flyvemaskinen  stadig  kunne 
hævde  sin  uomtvistelige  Værdi  som  Spejder- 
fartøj, og  Liv  og  Lemmer  er  jo  ikke  saa 
kostbare,  naar  det  gælder  Krig.  Men  hvem 
har  i  Almindelighed  Lyst   til   at  udsætte  sig 


for  en  Nedstyrtning  med  en  Flyvemaskine, 
naar  det  kun  gælder  at  kunne  spare  et  Par 
Timers  Vej.  Sikkert  faa!  Derfor  har  Flyv- 
ningen i  det  sidste  Aars  Tid  hørt  hjemme 
under  Præmiekampe,  hvorved  kunde  vindes 
større  Summer,  eller  ligefrem  under  Opvis- 
ningens Tegn.  En  saare  trist  Skæbne,  thi 
Flyvemaskinen  fortjener  bedre. 

Ogsaa  Automobilerne  havde  i  sin  Tid  store 
Vanskeligheder  at  kæmpe  med.  Hvem  husker 
ikke  deres  Gennembrud,  hvor  Gummihjulene 
rullede  over  knuste  Mennesker,  naar  en  dristig 
og  hensynsløs  Fører  kæmpede  for  at  naa  ind 
først.  Disse  Automobilvæddeløb,  dette  Jageri 
skabte  et  almindeligt  Had  mod  Automobilis- 
men; og  dog,  hvem  vilde  nu  til  Dags  und- 
være en  Automobil,  naar  Kilometre  skal 
sluges  i  Løbet  af  nogle  faa  Minutter. 


Flyvemaskinerne  befinder  sig  for  Øjeblikket 
i  den  samme  farlige  Krise,  hvori  Automo- 
bilerne befandt  sig  for  faa  Aar  siden,  før  de 
blev  Allemands  Køretøj.    De  maa  skaffe  sig 
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Bevis  for  en  vis  Sikkerhed,  ikke  alene  for 
Flyverne  men  ogsaa  for  Mennesker  paa  Jor- 
den, thi  først  da  kommer  Flyvemaskinernes 
store  Gennembrud.  I  de  sidste  Aar  er  Sik- 
kerheden ved  Flyvning  ganske  vist  bleven  i 
høj  Grad  forøget,  idet  der  forholdsvis  tabes 
langt  færre  Menneskeliv  nu  end  før  —  men 
det  sidste  Skridt  maa  gøres,  Maskinerne  maa 
udeksperimenteros  og  paa  et  Sted,  hvor  Faren 
er  mindst,  nemlig  over  Havoverfladen.  Over 
Havet    er  Vinden    jævn,    Luften    har    ingen 


Sø  ved  Wien,  men  allerede  første  Gang  Ma- 
skinen var  ude,  kæntrede  den  og  gik  til 
Bunds.  Kress  undgik  med  Nød  og  Næppe 
selv  at  drukne,  og  Maskinen  blev  ødelagt. 
Aarsagen  til  Uheldet  var  hele  Systemets 
ringe  Opdrift  og  daarlige  Afbalancering. 
Kress  opgav  imidlertid  videre  Forsøg,  men 
hans  Maskine  har  været  til  stor  Vejledning 
for  senere  Konstruktører. 

Omtrent    samtidig    foretog    den    bekendte 
amerikanske  Videnskabsmand,   Prof.  Langley, 


Eliehammer  Model  1912. 


„Huller*,  og  de  faa  .Skibe,  man  møder,  dan- 
ner ingen  Hindring  som  Huse,  Grøfter,  Træer 
m.  m.  paa  Landjorden. 

De  allerførste  Forsøg  med  Flyvemaskiner 
foretoges  da  ogsaa  over  Vand. 

Først  af  alle  var  den  østrigske  Ingeniør 
Wilhelm  Kress,  der  allerede  i  1879  udkastede 
Tanken  om  en  Flyvebaad  eller  et  Hydroaero- 
plan. Det  lykkedes  ham  ved  usvækket  Energi 
at  faa  samlet  Penge  nok  til  at  vove  For- 
søget. I  Aaret  1901  var  Kress'  Flyvebaad 
færdig.  Den  bestod  af  tre  krumme  Bæreflader, 
der  laa  bag  hverandre,  dreves  frem  af  to 
Luftskruer  og  flød  paa  to  lange  Flydere. 
Hele  Maskinen  vejede  med  Fører  ca.  850  kg. 
Kress  foretog  sine  første  Forsøg  paa  en  lille 


Forsøg  med  Flyvemaskinemodellen  over 
Potomacfloden.  Tilsidst  byggede  han  et  stort 
Hydroaeroplan  med  Flydere  under,  og  hans 
Assistent,  Prof.  Manley,  blev  i  en  saadan 
Maskine  ved  Hjælp  af  en  F'jedermekanisme 
slynget  ud  fra  en  lOm  høj  Platform.  Appa- 
ratet tørnede  imidlertid  paa  en  Slæbebaad  og 
blev  ødelagt.  Manley  flød  paa  Stumperne  og 
slap  med  et  koldt  Bad.  Nu  opgav  ogsaa 
Prof.  Langley  Vandflyvningen,  og  Eksperi- 
menterne finder  fra  nu  af  Sted  paa  Land- 
jorden. Navnlig  tager  Glideforsøgene  Fart, 
og  her  tabes  de  første  Menneskeliv,  nemlig 
Tyskeren  Lillienthal  og  Englænderen  Pilcher. 
Forsøgene  foretages  da  paa  ny  over  Vand, 
navnlig    af  de   senere   saa    bekendte  Fransk- 
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mænd,  Archdac- 
(Pii,  Voisin  og 
BUriot,  der  byg- 
gede tiere  Hydro- 
aeroplaner uden 
dog  at  faa  dem 
op  fra  Vandet. 
Grunden  hertil 
var  den  ringe 
Motorkraft,  der 
ikke  kunde  over- 
vinde den  store 
Vandmodstand 
ved  Starten. 

Voisin  og  Blé- 
riot  opgav  derfor  i  1907 — 08  deres  Forsøg 
paa  Vand  og  gik  over  til  almindelige  Flyve- 
maskiner med  Hjul.  Enhver  ved,  hvorledes 
deres  Arbejde  kronedes  med  Held,  saaledes 
at  disse  to  sammen  med  Brødrene  Wright  staar 
som  Skabere  af  det  moderne  Aeroplan. 

Fra  1905 — 06  befinder  vi  os  imidlertid  i 
Automobilernes  og  Glidebaadenes*)  Tegn. 
Motorerne  bliver  stadig  lettere,  stærkere  og 
sikrere,  og  Luftskibsfarten  benytter  sig  heraf. 
Aeroplanerne  faar  Luft  under  Vingerne,  og 
nogle  Hundrede  Kilometer  i"  Aeroplan  bliver 
efterhaanden  en  dagligdags  Sag. 

*)  Glidebaaden  er  i  Modsætning  til  Flyve- 
baaden  eller  Hydroaeroplanet  et  Fartøj,  der  ikke 
kan  løfte  sig  fri  af  Vandet  og  gaa  op  i  Luften. 


En  moderne  Flyvebaad  (Curtiss). 


Samtidig  gi- 
ver de  lettere 
Motorer  en  rask 
Udvikling       for 

Motorsporten 
paaVandet.  Man 
vil  ikke  nøjes 
med  den  al- 
mindelige Damp- 
maskine, heller 
ikke  med  den  al- 
mindelige Baad- 
form,  der  med 
en  passende  Fart 
drives  gennem 
Vandet.  Glidebaadene  begynder  at  komme 
frem.  Ved  en  Glidebaad  maa  forstaas  en  al- 
mindelig Baad,  der  paa  Grund  af  sin  Form  kan 
gøre  særlig  stor  Fart.  Glidebaadenes  Konduk- 
tører har  da  ganske  naturligt  givet  deres  Far- 
tøjer Aeroplanform,  eller  med  andre  Ord  givet 
Undersiderne  af  deres  Baade  den  samme  skraa 
Form,  som  Aeroplanernes  Bæreflader  har.  Der- 
ved løftes  Baaden  delvis  ud  af  Vandet,  Mod- 
standen mod  dens  Fremdrivning  igennem  Van- 
det formindskes  og  ret  stor  Fart  opnaas.  Italie- 
neren Forlaniiii  opnaaede  med  en  saadan  Glide- 
baad en  Hastighed  af  5  5  km  i  Timen,  men  de 
senest  konstruerede  Motorbaade  med  Vand- 
skruer og  skraa  Bundflade  er  naaet  betyde- 
lig højere  op. 


Farman  Hydroaeroplan  i  Start. 
=  91  = 
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Aeroplankonstruktørerne  vender  sig  paa  ny 
mod  Eksperimenter  paa  Vandoverfladen,  og 
den  første,  der  naar  til  et  gunstigt  Resultat, 
er  den  unge  franske  Ingeniør  Henri  Fabre. 
Hans  første  Hydroaeroplan  havde  en  ret 
mærkelig  Form.  Det  bestod  af  to  almindelige 
Hovedbæreflader,  der  sad  bagude,  medens 
Højde  og  Sideror  sad  forude,  anbragt  paa 
et  Par  lange  Stænger.  Hele  Apparatet  var 
anbragt  paa  3  bærende  Flydere,  en  ude  foran 


Hydroaeroplan  kredsende  over  en  Krydser. 

under  Højderorene  og  2  under  Hovedbære- 
fladerne. 

Ingeniør  Fabre,  der  allerede  havde  fore- 
taget forskellige  Glideforsøg,  prøvede  i  For- 
aaret  1910  sit  Hydroaeroplan  ved  Martigues 
i  Nærheden  af  Marseille  og  den  28de  Maris 
lykkedes  det  ham  at  komme  til  Vejrs. 

Fra  den  28de  Marts  J^io  maa  man  altsaa 
regne  den  første  virkelige  Vandflyvning. 
Fabre  fløj  denne  Dag  ca.  300  m  og  naaede 
en  Højde  af  3 — 4  m,  ganske  vist  ikke  nogen 
særlig  imponerende  Præstation,  men  „å  quoi 
sert  l'enfant  qui  vient  de  maitre". 

Senere  i  Maj  Maaned  samme  Aar  foretog 


Fabre  flere  smukke  Flyvninger  med  sit  Hydro- 
aeroplan. Han  fløj  saaledes^  flere  Kilometer 
i  ca.  lOm's  Højde.  En  Nedstyrtning  gjorde 
imidlertid  brat  Ende  paa  hans  Forsøg,  og  vi 
hører  ikke  mere  fra  den  Kant,  før  Fabre 
slutter  sig  sammen  med  Flyveren  Caudron 
for  at  bygge  en  brugbar  Flyvebaad. 

Imidlertid,  Vejen  var  vist  af  Fabre.  En 
Flyvemaskine  kunde  hæve  sig  fra  Vandet  og 
atter  gaa  ned  paa  dets  Overflade. 

Umiddelbart  efter  Fabre  fulgte  Amerikaneren 
Curtiss ,  der  allerede  i  1910  satte  Pontoner 
(Flydere)  paa  sit  almindelige  Aeroplan  for 
med  Sikkerhed  at  kunne  gaa  ned  paa  Vand. 

I  Begyndelsen  af  1912  lykkedes  det  Curtiss 
at  gaa  op  fra  Vandoverfladen  med  sit  Aero- 
plan, og  opmuntret  af  den  amerikanske  Ma- 
rine fortsatte  han  sine  Flyvninger  over  Vand. 

Allerede  en  Maaned  efter  de  første  Forsøg 
kunde  Curtiss  flyve  ud  til  Krydseren  „Penn- 
sylvania", lægge  sig  langs  Siden  af  den  og 
blive  hejst  om  Bord  med  sin  Maskine.  Senere 
blev  Curtiss  igen  med  sin  Maskine  sat  i  Van- 
det fra  Krydseren,  startede  derpaa  fra  Van- 
det og  fløj  tilbage  til  Land. 

At  flj^ve  over  Vand  blev  nu  i  Amerika  en 
fuldstændig  Modesag.  Rige  Folk  fløj  om  For- 
middagen fra  deres  Villaer  langs  Floden  ind 
til  Byen  og  fløj  atter  hjem  om  Aftenen. 

Men  Sporten  forlangte  yderligere  Frem- 
skridt, og  den  næste  Løsning  maatte  være 
Landing  paa  og  Start  fra  Skibe.  Heri  maatte 
først  og  fremmest  Sømagten  være  interesseret, 
saafremt  de  vilde  anvende  Hydroaeroplanerne 
til  Krigstjeneste.  Den  amerikanske  Marine 
stillede  derfor  straks  sine  Skibe  til  Disposi- 
tion, og  den  14de  November  1910  foretog 
den  amerikanske  Flyver  Ely  en  Start  fra 
Krydseren  „Birmingham" 's  Fordæk.  Starten 
lykkedes  og  Ely  naaede  Stranden.  Senere 
foretog  han  det  omvendte  Eksperiment  og 
landede  under  Mandskabets  Jubel  paa  Agter- 
dækket af  Krydseren  „Pennsylvania".  Efter 
at  have  hilst  paa  Skibschefen  startede  Ely 
atter  og  fløj   ind  til  Land. 
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Ved  disse  Forsøg  opstod  straks  den  Tanke 
at  skabe  Hydroaeroplaner,  der  kunde  starte 
fra  Skibe  og  atter  lande  paa  disse.  Unægte- 
lig er  Tanken  tiltalende.  Hvor  bekvemt  vilde 
det  ikke  være  for  en  Udvandrerdamper,  hvis 
en  flyvende  Tolder  kom  om  Bord  1 00  km, 
før  man  naaede  Havn,  og  undersøgte  alt, 
saa  man  øjeblikkelig  kunde  gaa  i  Land,  naar 


vanskeligere  bliver  en  Landing  paa  et  Skibs- 
dæk,  i  Særdeleshed  hvis  Skibet  slingrer. 

Nutidens  Bestræbelser  gaar  dertor  ud  paa 
at  skabe  en  flyvende  Baad,  der  selv  kan 
klare  sig  paa  Vandet  og  blive  hejst  om  Bord 
paa  et  Skib,  som  en  almindelig  Baad,  hvis 
dette  gøres  nødvendigt.  Ligeledes  maa  et 
Skib    kunne    sætte    en    saadan    Flyvebaad    i 


6, 


A 


Baadmodeller.    Fremtidsperspektiv. 


Skibet  kom  i  Havn,  ja  muligvis  selv  flyve 
med  ind  eller  i  hvert  Tilfælde  ad  den  Vej 
sende  Meddelelse  til  gode  Venner  og  Bekendte 
om  ens  Ankomst. 

Ogsaa  Krigsskibe  vilde  sikkert  benytte  sig 
af  at  kunne  lancere  Hydroaeroplaner  fra  deres 
Dæk  ud  paa  Spejderture  og  atter  tage  imod 
dem,  naar  de  vender  tilbage. 

Imidlertid  er  Start  fra  et  Skibsdæk  en  ret 
vanskelig  Sag,  idet  der  dertil  fordres  ret  store 
Forberedelser    med    Platformer    etc.      Endnu 


Vandet,  naar  som  helst  det  fordres.  I  Løbet 
af  1912  har  man  derfor  søgt  at  skabe  den 
moderne  Flyvebaad. 

Allerede  i  Foraaret  afholdtes  Flyvestævnet 
i  Monaco.  Selv  om  dette  Flyvestævne  var 
arrangeret  mere  for  Badesæsonen  end  for 
Flyvesporten,  opnaaedes  dog  ret  storslaaede 
Resultater. 

De  forskellige  Flyvemaskinefabriker  mødte 
frem  med  deres  almindelige  Aeroplaner,  for- 
synede  med   smaa   Flydere   eller    Baade,    og 


93 


Hydroaeroplaner 


navnlig  Firmaet  Farman  opnaaede  glimrende 
Resultater. 

Naar  Badegæsterne  om  Morgenen  spadserede 
langs  Stranden,  kunde  de  saaledes  se  et 
Aeroplan  hoppe  op  fra  Monacos  Havn,  flyve 
rundt  i  Cirkler  og  derpaa  sætte  sig  blidt  paa 
Vandet.  Hydroaeroplanet  stak  derpaa  atter 
til  Vejrs,  kredsede  i  nogle  dristige  Kurver 
ind  over  Fyrstens  Slot  for  dernæst  i  lav 
Flugt  at  sætte  sig  som  en  bredvinget  Maage 
paa  Stranden. 

Et  Par  Mænd  styrter  til,  Flyvebaadens 
Motor  snurrer  atter,  og  sættende  ud  over  den 
svage  Brænding  søger  Flyvebaaden  atter  ind 
i  Monacos  Havn. 

Talrige  Passagerer  strømmer  til,  og  snart 
svæver  den  moderne  Vandflyver  med  4  å  5 
Passagerer  om  Bord  ud  over  det  rolige,  blaa 
Middelhav.  Flyvestævnet  i  Monaco  blev  en 
Succes,  begunstiget  som  det  var  af  herligt  Vejr. 

Senere  fik  imidlertid  Hydroaeroplanerne 
Lejlighed  til  at  prøve  deres  Vinger  under  al- 
vorligere Forhold,  nemlig  ved  Vandflyvestæv- 
net  i  Saint-Malo  i  August  Maaned.  Flyve- 
stævnet forløb  normalt  uden  særlige  Uheld, 
men  den  sidste  Dag  blæste  der  en  Storm  af 
Vest.  Ikke  desto  mindre  gik  flere  Vand- 
aeroplaner til  Vejrs  og  tilbagelagte  en  Stræk- 
ning af  over  150  km  ud  over  et  oprørt  Hav, 
hvor  oven  i  Købet  stærk  Strøm  truede  en- 
hver Flyver  med  øjeblikkelig  at  blive  kastet 
mod  Klipperne,  hvis  hans  Motor  svigtede,  og 
han  maatte  gaa  ned  paa  Vandet.  Fire  Aero- 
planer, hvoraf  flere  med  Passagerer,  krydsede 
imidlertid  op  mod  Stormen  og  gennemførte 
smukt  Flyvningen  ud  over  det  oprørte  Atlan- 
terhav. 

Senere  afholdtes  Flyvestævner  paa  Schel- 
den  og  ved  det  tyske  Østersøbad  „Heiligen- 
domen",  uden  at  man  dog  nogen  af  Stederne 
opnaaede  særligt  gunstige  Resultater. 

Sommerens  Vandflyvestævner  har  skabt  det 
moderne  Hydroaeroplan,  hvoraf  der  for  Tiden 
findes  2  Typer,  nemlig  med  een  eller  to  bæ- 
rende Flydere. 


Et  Hydroaeroplan  har  Bæreflader,  Hale  og 
Ror,  ganske  som  et  almindeligt  Aeroplan,  og 
kan  altsaa  være  Todækker  eller  Eendækker, 
dog  anvendes  som  Regel  førstnævnte.  En 
Type  for  sig  er  Voisins  „Cauard"',  der  i 
Stedet  for  Hale  har  en  lang  „Hals",  hvor- 
paa  Ror  og  Styreflader  sidder.  Bæreflader 
med  mere  hviler  paa  Vandet  ved  Hjælp  af 
Flyderne,  der  enten  er  anbragt  symmetrisk, 
en  paa  hver  Side  af  Aeroplanet,  eller  ogsaa 
findes  der  en  central  Flyder  af  Form  som  en 
lille  Baad. 

Med  2  Flydere  er  mest  kendt  Farinans, 
Albatros's  og  Shorts  Hydroaeroplaner,  med 
een  central  Flyder  Ciirtiss',  Elkhammers  og 
Donnet-Lévcqiies  Fly  vebaade.  Sidstnævnte  Type 
føres  af  den  bekendte  Flyver  Beaumont,  Ma- 
rineløjtnant de  Donneau,  og  det  ser  ud,  som 
denne  Type  er  ret  sødj'gtig. 

Fremtidens  Hydroaeroplan  er  da  ogsaa 
sikkert  den  „flyvende  Baad"  o:  en  Baad  med 
Vinger  paa,  der  kan  flyde  paa  Vand,  gaa 
op  derfra,  gaa  ned,  derpaa  lande  paa  Land, 
lette  fra  Land  og  —  last  but  not  least  — 
flyve  over  saa  vel  Hav  som  Land.  Alle 
disse  Fordringer  er  i  Virkeligheden  opfyldte. 
Dog  —  endnu  er  Hydroplanerne  ikke  ude 
over  deres  første  Barndom,  men  Flyvebaaden 
synes  at  være  et  Tidens  Barn,  der  rummer 
store  Muligheder. 

I  Amerika,  der  er  Vandflyvelandet  trods 
noget,  sysler  man  allerede  med  Tanken  om 
en  Atlanterhavsflyvning,  og  gennem  udsendte 
Kort  og  Beskrivelser  søger  den  amerikanske 
Aero-Club  at  vække  Interesse  for  Sagen. 

Paa  vedføjede  Kort  er  vist  de  forskellige 
Ruter  samt  den  Rute,  Vaneman  havde  tænkt 
sig  at  følge  med  sit  Luftskib  „Akron",  og 
den  Rute,  det  tyske  Luftskib  „Suchard"  skal 
følge,  hvis  det  da  nogensinde  kommer  af  Sted. 

Distancerne  er  givet  i  engelske  Land-miles 
(=  1,6  km  hver),  og  de  to  gunstigste  Ruter, 
en  nordlig  og  en  sydlig,  er  trukket  op  med 
tykke  Linier.  Navnlig  den  nordlige  har  In- 
teresse for  os,    da  den  fører  over  Færøerne, 
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Island  og  Grønland.  Som  man  ser,  gaar  den 
største  Strækning  over  Vand  fra  Reykiavik 
til  Angmasalik  og  er  paa  ca.  965  km;  den 
største  samlede  Distance,  man  hidtil  har 
fløjet,  er  knapt  1000  km,  saa  det  er  ikke 
umuligt,  at  Strækningen  kan  flyves  og  navn- 
lig i  godt  Vejr  med  et  Hydroaeroplan,  som 
man  altid  kan  gaa  ned  paa  Vandet  med  for 
at  hvile  eller  tage  ny  Last.  Imidlertid  —  det 
varer  jo  nok  et  Par  Aar,  inden  Projektet 
kan  udføres,  men  sikkert  er  det  vist,  at  det 
bliver  Hydroaeroplanet,  der  for  første  Gang 
vil  krydse  Atlanten  gennem  Luften,  og  ikke 
Luftskibene.   Wellmans  Fiasko  og  Vanemans 


Nedstyrtning  med   „Akron"  giver  ikke  Tillid 
til  Luftskibenes  Atlanterhavsforsøg. 


Særlig  her  i  Danmark  maa  vi  hilse  den 
flyvende  Baads  Fremkomst  med  Glæde;  thi 
intet  Land  kan  udnytte  den  som  vi.  Over- 
alt har  vi  Kyster,  der  kan  give  Læ,  lukkede 
Bugter,  flade  Strande  og  ringe  Strøm,  alt- 
sammen Ting,  der  gør  Danmark  til  et  Para- 
dis for  Vandflyvere.  Til  Slut  maa  man  ende- 
lig erindre,  at  Hydroaeroplanerne  samtidig 
kan  blive  af  meget  stor  Betydning  som 
Spejderfartøjer  i  vor  Flaade  og  derigennem 
være  til  stor  Nytte  ved  Landets  Forsvar. 


HVOR  LIGGER  NØDDEBO  PRÆSTEGAARD? 

Af  Prof.  Henruv  Scharling. 


FOR  nogle  Aar  siden  hændtes  det  mig,  at 
jeg  paa  en  Jernbanereise  til  Ringsted 
kom  i  Kupé  sammen  med  et  ungt  tydsk 
Ægtepar,  der  mulig  var  paa  Bryllupsreise. 
Vi  vare  alene,  og  de  samtalede  med  hinanden, 
medens  jeg  sad  i  mine  egne  Tanker.  Men 
saa  hørte  jeg  dem  tale  om  Roskilde  Dom- 
kirke, hvilken  de  vare  tagne  ud  for  at  se, 
men  de  vidste  ikke,  naar  den  var  aaben, 
eller  hvorledes  de  skulde  faa  Adgang  til  den. 
Jeg  fandt  det  da  rigtigst  at  give  den  for- 
nødne Oplysning,  og  dermed  kom  vi  i 
Samtale. 

Saa  standsede  Toget  ved  Taastrup  Station, 
og  den  Fremmede  sagde:  „Ja  her  i  Nær- 
heden er  det  jo,  at  Nøddebo  Præstegaard  skal 
ligge". 

„Nei",  svarede  jeg,  „den  ligger  et  Par 
Mil  Nord  for  Roskilde  ved  Fjorden". 

„Ja  i  Fortællingen",  lød  Svaret,  „men  man 
har  sagt  mig,  at  den  rigtige  Nøddebo  Præ- 
stegaard ligger  nede  ad  Køge  til". 

Jeg  blev  noget  forbauset  over  saadant 
lokalt  Kendskab  hos  en  Fremmed  og  mod- 
sagde ham,  men  han  vedblev  at  fastholde 
sin  Paastand.  Jeg  følte  den  største  Lyst  til 
at  sige:  „Det  er  mig,  som  har  digtet  For- 
tællingen, og  jeg  maa  da  bedst  vide,  hvor 
Præstegaarden  ligger".  Imidlertid  turde  jeg 
dog  ikke  gøre  det,  thi  de  vilde  rimeligvis 
ikke  tro  mig,  men  mene,  at  jeg  holdt  dem 
lidt  for  Nar.  Saa  beholdt  jeg  min  Viden 
for  mig  selv,  og  da  vi  kom  til  Roskilde,  tog 
de  venligt  Afsked  med  mig  og  steg  ud. 

Bagefter  faldt  det  mig  ind,  at  jeg  kunde 
ved  Afskeden  have  givet  dem  mit  Visitkort 
og  ladet  dem  forstaa,  hvad  Ret  jeg  havde 
til  at  tale  med  om  Sagen,  medens  jeg  rul- 
lede videre.  Desværre  komme  jo  de  gode 
Indfald  altfor  ofte  bagefter. 

Imidlertid  er  Spørgsmaalet  om  Nøddebo 
Præstegaard  ofte  bleven  rettet  til  mig,  og 
da  nu  den  ærede  Redaktion  af  Gads  Ma- 
gasin har  anmodet  mig  om  nærmere  Oplys- 
ning, skal  jeg  søge  at  bringe  Klarhed  i 
Sagen. 

Da  jeg  lagde  Planen  til  Fortællingen,  var 
det  mig  meget  om  at  gjøre  at  finde  et  Navn 
til  Præstegaarden,  der  var  velklingende  og 
ikke  gjaldt  nogen  bestemt  Præstegaard.    Det 


sidste  var  mig  af  Vigtighed,  fordi  jeg  kendte 
Publikums  Tilbøielighed  til  at  overføre  digtede 
Steder  og  Navne  paa  kendte  Steder  og  Per- 
soner. Saa  faldt  Navnet  Nøddebo  mig  ind, 
der  paa  engang  opfyldte  begge  Betingelser: 
baade  havde  det  en  idyllisk  Klang,  som 
passede  godt  til  Digtningen,  og  desuden  var 
der  vel  en  endog  meget  gammel  Kirke  men 
ingen  Præstegaard  i  Nøddebo  Sogn  —  for- 
saavidt  var  Alt  i  Orden. 

Men  omtrent  en  Menneskealder  senere  skete 
der  Noget,  som  laa  ganske  udenfor  min  Be- 
regning: Nøddebo  Sogn  fik  en  Præstegaard. 
Det  havde  hidtil  været  Annex  til  Esbønderup, 
men  nu  blev  det  udskilt  fra  dette  som  et 
særegent  Sogn  og  fik  dermed  sin  egen  Præ- 
stegaard. Og  efter  hvad  man  har  fortalt 
mig,  skete  netop  det,  som  jeg  havde  frygtet : 
den  glade  Turistskare,  som  drager  forbi, 
hilser  med  Jubel  Præstegaarden,  og  ser  den 
tilfældigvis  Præsten,  raaber  den  Hurra  for 
Nicolai,  ja  de  mere  Dristige  kommer  endog 
ind  i  Værelserne  for  rigtig  at  se  den  navn- 
kundige Præstegaard.  Alle  Forsikringer  om, 
at  det  jo  slet  ikke  er  den,  hjælper  Intet,  de 
holde  lige  saa  fast  ved  deres  Mening,  som 
den  tydske  Herre  i  Jernbanekupéen  holdt 
fast  ved   sin  Mening  trods  min  Protest. 

Saa  er  der  altsaa  nu  to  Nøddebo  Præste- 
gaarde: den  ene,  den  virkelige,  ligger  ved 
Esrom  Sø  i  Nærheden  af  Grib  Skov  omtrent 
ligeoverfor  Fredensborg  —  den  anden,  den 
digtede,  er  henlagt  et  Par  Mil  Nord  for 
Roskilde  ved  Fjorden.  Den  første  faar  vi 
vel  lade  blive,  hvor  den  er  —  over  den 
anden  har  man  fri  Raadighed  til  at  henlægge 
den,  hvor  man  vil.  Den  samme  Frihed,  som 
Fortælleren  har  til  at  henlægge  de  af  ham 
valgte  Sted  forhold,  hvor  han  finder  det  mest 
passende,  den  samme  Frihed  maa  Læseren 
have  til  at  flytte  dem,  hvorhen  han  finder 
for  godt,  thi,  hvad  Digteren*)  siger:  „Drøm- 
mens Land  er  stort  og  rigt",  gælder  og- 
saa  om  Digtningens  Land  —  i  begge  har 
Phantasien  frit  Rum  til  at  røre  sig,  som 
den   vil. 

Oktober  1912. 


*)  Henrik  Hertz:    Ved  Nattetid.    (Digte  II  .S.  20. 
-    Udg.   1877). 
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GAMMELEGYPTISK  REFORMATION 

Af  Johannes  E.  Hohlenberg. 


Amenhotep  IV  (Louvre). 

I  den  lange  Række  af  Pharaoner,  hvis 
Navne  er  naaet  til  vor  Tid,  er  der  kun  faa 
der  træder  os  i  Møde  med  Præg  af  en 
virkelig  Individualitet.  Selv  de  vi  kender 
personligt,  de  hvis  plyndrede  Mumier  ligger  paa 
Hylder  i  Museerne  i  Cairo  og  andetsteds,  er 
endnu  efter  de  mer  end  3000  Aar  der  er 
forløbet  siden  de  levede,  mere  Herskere  end 
Mennesker,  har  bevaret  deres  Stands  Karak- 
ter mere  end  deres  Individers.  Trods  deres 
nuværende  indskrumpede  og  sortnede  Til- 
stand   forbavses    man    over    det   Udtryk    af 


uhyre  Hovmod  og  overlegen 
Herskervilje,  der  hviler  over 
den  ældgamle  Ramses  II. s  magre 
Rovfugleansigt  med  de  blegede 
Skægstubbe  og  de  gule  Tæn- 
der bag  de  smalle  Læber;  over 
den  rolige  Autoritet  i  Seti  I. s 
smukke  napoleonslignende  Ma- 
ske eller  den  haanlige  Over- 
legenhed hos  Amenhotep  IL, 
den  eneste  der  har  faaet  Lov 
at  blive  liggende  i  sin  Grav  — 
under  Glas  og  med  en  elek- 
trisk Glødelampe  over  Panden. 
Man  forstaar  ved  at  se  dem 
noget  af  det  mest  forbavsende 
i  den  egyptiske  Kultur:  den 
Solidaritet,  der  forbandt  dem 
ned  gennem  Tiderne  og  fik 
den  ene  til  at  fortsætte  den 
andens  Værk  Aarhundreder  igen- 
nem, og  hvis  Resultat  vi  ser 
i  de  uhyre  Bygningskomplekser, 
de  har  efterladt,  og  i  den  ens- 
artede Kulturudvikling,  hvis 
Kraft  og  Varighed  fylder  os 
med  Beundring.  Der  er  kun 
en  af  dem,  der  har  vovet  at 
bryde  med  denne  Tradition, 
maaske  det  eneste  virkelige  Geni 
blandt  Pharaonerne;  der  har  forsøgt  at  gen- 
nemføre en  omfattende  politisk  og  religiøs 
Reform,  et  Foretagende,  der  i  et  Land  som 
Egypten  maatte  forekomme  saa  godt  som 
haabløst.  Han  tilhørte  det  XVIII.de  Dynasti 
og  levede  omkring  1370  f.  Chr.,  hans  Navn 
var  Amenhotep  IV. 

I  Egyptens  Historie  fik  hans  Værk  ingen 
Betydning  og  blev  udslettet  allerede  af  hans 
nærmeste  Efterfølgere,  men  i  Verdenshistorien 
er  han  en  saameget  interessantere  Skikkelse, 
som  hansTanker  gik  langt  ud  over  hans  egen  Tid, 
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Under  hans  nærmeste  Forgængere  de  4 
Thutmes'er  og  de  3  Amenhotep'er  var  Egyp- 
ten i  stigende  Grad  blevet  Orientens  Herre. 
Mange  Felttog  havde  fundet  Sted  til  de  om- 
liggende Lande,  Syrien, 
Palestina  og  Xubien  og 
overalt  var  Sejren  hentet 
hjem.  Kongerne  i  disse 
Lande  var  blevet  Pharao's 
Venner  og  Allierede  eller 
stod  under  hans  Beskyttelse 
ganske  efter  samme  Princip, 
hvorefter  f.  Eks.  Englæn- 
derne i  vore  Dage  „be- 
skytter" Egypten,  og  der 
førtes  livlige  diplomatiske 
Forhandlinger  mellem  dem 
om  alle  Slags  internatio- 
nale Spørgsmaal :  Fast- 
sættelse af  Grænser,  Han- 
delstraktater,  Størrelsen  af 
de  egyptiske  Garnisoner  i 
Asien ,  Ægteskabsprojekter 
mellem  asiatiske  Prinsesser 
og  egyptiske  Prinser  o.  lign. 
Et  stort  Antal  af  disse  Skrivelser  tilligemed  per- 
sonlige Breve  mellem  Herskerne  er  fundne  i  en 
Fløj  af  Amenhotep  IV. s  Palads,  hvor  aaben- 
bart  det  egyptiske  Udenrigsm.inisterium  var 
installeret.  Han  viser  sig  her  som  en  kraftig 
Fyrste,  der  forstod  at  hævde  og  3'derligere  be- 
fæste den  Stilling,  hans  Forgængere  havde  vun- 
det. —  Under  Landets  stigende  Magt  var  The- 
ben  efterhaanden  blevet  den  største  og  rigeste 
By.  Her  ophobedes  Krigsbyttet  og  alle  Rig- 
dommene, der  bragtes  hjem,  og  her  opførtes 
kolossale  Templer  for  den  lokale  Gud  Amon, 
hvis  Præsteskab  blev  Landets  mægtigste  og 
dets  egentlige  Herrer,  der  endog  tilsidst 
naaede  at  erhverve  sig  Kongetitlen.  Det 
var  herimod  Amenhotep  IV.  reagerede  og 
selv  om  hans  Forsøg  i  Længden  blev  uden 
Virkning,  viste  dog  Begivenhederne,  at  hans 
Tanke  var  rigtig. 

Hans  nærmeste  Forgængere  havde  alle  vist 
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sig  som  Amons  lydige  Slaver.  Under 
hans  Fader  Amenhotep  III.  beklædtes  Stil- 
lingen som  Øverste  Ammonspræst  af  en  vis 
Phtahmes,  som  tillige  var  Øverste  for  alle 
„Seere"  i  Øvre-  og  Nedre- 
egypten, Chef  for  Theben 
og  Vizir  over  hele  Egypten. 
Det  er  klart  at  en  saadan 
Magt  samlet  paa  en  Haand 
bringer  Herskermagten  i 
Fare.  Denne  Fare  forudsaa 
Amenhotep  IV.  og  det  lyk- 
kedes ham  for  en  Tid 
at  knuse  Amonpræsternes 
Magt. 

Hans  første  Gerning  var 
en  systematisk  Udryddelse 
af  Navnet  Amon   paa  alle 

Egyptens  Monumenter. 
Overalt   paa  Tempelvægge, 
Obelisker,     selv     i     Grave 
udslettedes  ubarmhjertigt  de 
3    Hieroglyfer  der 

sammensætter  i  —  det 
og  erstattedes  af  det  nj'e 
Navn,  han  havde  valgt:  Aton,  Solskiven 
qq  Ogsaa  sit  eget  Navn  forandrede  han 
o  og  kaldte  sig  i  Stedet  for  Amenhotep 
(Ammons  Fred) :  Chun-aten  (Hvile  i  Aton) ; 
af  Grækerne  gjort  til  Khunaton.  Dernæst 
flyttede  han  sin  Residens  og  Hovedsædet  for 
Gudsdyrkelsen  fra  Theben,  men  skønt  Aton 
fra  gammel  Tid  dyrkedes  i  Heliopolis,  hvor 
en  Morbroder  af  Kongen  var  Ypperstepræst, 
frygtede  han  dog  for  meget  en  Gentagelse, 
til  at  betro  sig  til  et  allerede  mægtigt  Præste- 
skab. Han  foretrak  at  bygge  tre  nye  Cen- 
trer, et  i  Nubien  i  Gematon,  et  i  Syrien  og 
et  omtrent  midtvejs  mellem  Memphis  og 
Theben:  Khutaton,  hvor  han  b3'ggede  et 
Palads  og  bosatte  sig ;  det  er  det  nuværende 
El  Amarna.  Selv  overtog  han  Funktionerne 
som  Ypperstepræst  for  Ré-Harmarkis  og 
„stor  Seer"  for  Aton.  Amonsgodset  kon- 
fiskeredes   til  Fordel    for  Aton   og  kom  saa- 
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ledes  under  Kongens  Styrelse.  Senere  over- 
gav han  de  religiøse  Ceremonier  til  en  af 
sine  Yndlinge,  Merira,  men  beholdt  selv  al 
civil  Myndighed.  Der  er  heri  et  Forsøg  paa 
Adskillelse  mellem  Kirke  og  Stat  som  man 
mindst  venter  at  træffe  i  det  gamle  Egypten. 
Det  blev  heller  ikke  af  lang  Varighed.  Efter 
en  16aarig  Regeringstid  døde  han  træt  og 
opslidt  af  Kampen,  og  under  hans  Efter- 
følgere kom  Amonpræsterne  til  Magten 
igen.  Endnu  engang  blev  en  Sværm  af 
Stenhuggere  sendt  ud  over  Egypten  for  at 
fjerne  Atons  Mærke  fra  Bygningerne  og 
genindsætte  Amons.  Omtrent  alt  hvad 
Khunaton  havde  bygget  blev  ødelagt  og 
Materialet  brugt  til  nye  Bygninger;  man  finder 
endnu  hans  Mærke  paa  Sten  i  Søjler  og 
Pyloner  fra  det  XIXde  Dynasti.  Hans  Ho- 
vedstad Khutaton  blev  ikke  ødelagt,  men 
forladt  og  glemt,  og  først  i  den  nyeste  Tid 
har  man  fundet  den  igen  med  hans  Grav  og 
hans  Palads;  den  rummer  en  Vrimmel  af 
Billeder  og  Indskrifter,  der  lære  os  at  kende 
hans  Person  og  hans  Ideer. 

For  den  der  ikke  er  meget  fortrolig  med 
den  egyptiske  Kunst,  vil  den  let  forekomme 
ensformig,  traditionel,  kejtet  og  uden  Liv. 
Aarsagen  til  dette  aldeles  fejlagtige  Indtryk 
maa  væsentlig  søges  deri,  at  Vedkommende 
kun  kender  den  gennem  Reproduktioner.  Alle 
tegnede  Gengivelser  er  prægede  af  en  uhyre 
Flovhed  og  saa  fjerne  fra  den  virkelige 
Karakter  som  muligt;  først  fra  de  seneste 
Aar  foreligger  der  fotografiske  Gengivelser, 
der  giver  et  virkeligt  skønt  endnu  ufuld- 
stændigt Begreb  om  Originalerne.  Det  er 
heller  ikke  nok  at  studere  dem  i  Berliner- 
museet eller  i  Louvre;  disse  Ting  mister 
altid  noget  ved  at  rives  ud  af  de  Omgivelser, 
hvor  de  høre  hjemme.  Selv  for  den  der 
tror  at  kende  dem  virker  det  første  Besøg  i 
en  af  Gravene  ved  Sakkara  som  en  Aaben- 
baring.  Ingen  Reproduktion  giver  nogen 
Idé  om  den  Finhed  i  Tegning  og  Modellering, 
den    overlegne  Teknik    og  især  den  overvæl- 


dende Kraft  i  den  individuelle  Karakter,  som 
man  finder  i  disse  Frembringelser.  Med 
nogle  Op-  og  Nedgangstider  holdt  denne 
Kunst  sig,  lige  til  Romerne  ødelagde  den  med 
Resten  af  Egyptens  Kultur.  Man  finder  fra 
det  XXVde  Dynasti  Ting,  der  kan  maale  sig 
med  de  ca.  3000  Aar  ældre  Værker  fra  det 
IVde  og  Vte.  Den  var  altid  nøje  knyttet 
til  Gudsdyrkelsen  og  det  kan  derfor  ikke 
undre,  at  Omvæltninger  heri  ogsaa  maatte 
efterlade  Spor  i  Kunsten.  Paa  Amenhotep 
Khunatons  Tid  havde  den  mistet  en  god 
Del  af  sin  Frihed  og  var  stivnet  i  visse 
Formler ;  den  store  tekniske  Dygtighed  havde 
kvalt  det  individuelle  Initiativ  og  den  stadige 
Pligt  atter  og  atter  at  fremstille  de  samme 
Emner,  havde  skabt  en  bestemt  Stil,  der  ikke 
manglede  Storhed,  men  personligt  Liv.  Og- 
saa paa  dette  Omraade  bragte  Khunaton  en 
Revolution.  Til  at  smykke  de  Templer  og 
Slotte  han  byggede,  valgte  han  Kunstnere, 
der  ikke  havde  arbejdet  i  Amonpræsternes 
Tjeneste  og  derfor  var  mindre  under  Tryk 
af  den  officielle  Stil.  Dette  heldige  Greb 
skylder  vi,  at  vi  kender  ham  og  hans  Fa- 
milie bedre  end  nogen  anden  Pharao,  thi 
blandt  de  Folk  han  valgte  var  første  Rangs 
Kunstnere  og  han  gav  dem  frie  Hænder, 
krævede  kun  den  størst  mulige  Sandhed  i 
Fremstillingen  af  ham  selv.  Gennem  de 
Billeder,  der  smykkede  hans  Palads  i  Khut- 
aton, lærer  vi  hans  Ydre  at  kende,  som  er 
højst  forskelligt  fra  den  sædvanlige  Kolos- 
type. Han  er  spinkel  af  Bygning  med  lidt 
Hang  til  Fedme  og  temmelig  brede  Hofter. 
Halsen  er  tynd  og  Hovedet  med  den  spidse 
Hage  falder  fremover.  Øjnene  er  lidt  skæve. 
Panden  høj  og  skraa,  Underlæben  frem- 
springende. Men  ikke  blot  om  hans  Ydre 
giver  Billederne  ^os  Besked,  ogsaa  hans  Ka- 
rakter lærer  vi  at  kende.  Han  sætter  stor 
Pris  paa  sin  Familie  og  selv  i  officielle  Frem- 
stillinger er  han  altid  omgivet  af  sin  Dron- 
ning og  sine  fire  Døtre :  Meritaton,  Maktaton, 
Anknespa-aton     og     Bakitaton.       Ved     den 
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Amenhotep  Khunaton  (Louvre). 


sidstes  Død  gaar  han  selv  sørgende  i  Spid- 
sen for  Ligtoget.  Af  disse  unge  Piger  er 
der  opbevaret  nogle  Buster  og  Statuer,  der 
hører  til  Verdens  bedste  Portrætkunst.     Man 


til  Bunds    eller    for    at    gøre    dem  til  Virke- 
lighed. 

Men    endnu    bedre    end  gennem  Billederne 
lære    vi    ham  at  kende  gennem  de  Hymner, 


kender    fra    Berlin    den    unge   Pige    med  det      han  forfattede    til  Aton,    og  som  findes  ind- 
usædvanlig     høje    spidse     Kranie.     Af    ham      ridsede      paa    Væggene     i     Gravene    i     El- 
selv    findes    en  glimrende  Buste  i   Louvre  og      Amarna. 
i     Berlin     forskellige     Relieffer,     der     stærkt 
nærmer  sig  Karikaturer :  man  ser  ham  i  for- 
skellige Aldre  sammen  med  sin  Dronning  og 
sine   Børn,  paa   sin   Throne  omgivet  af  Fol- 
ket,   i    Færd    med    at    uddele    Guldringe    til 
sine  trofaste  o.  lign. 

Man  faar  gennem  disse  Fremstillinger  Ind- 
trj'k  af  en  Mand  uden  stor  fysisk  Styrke, 
men  med  en  ualmindelig  aaben  og  retskaffen 
Karakter  og  en  Intelligens,  der  ikke  kender 
til  Frygt,  hverken    for  at  tænke  sine  Tanker 


Hvmne  af  Khunaton. 
Hilsen    til    den  opgaaende  Sol   „Harmakhis", 
hvis    Navn    er   „Solskivens  Glans"   af   Kong 
Khunaton    og    Dronning    Nefer-Xeferu-Aton. 

Skøn  stiger  Du  op   paa  Himlen,  o  Aton,  Du 

der  indvier  os  til  Livet. 
Xaar  din  runde  Skive  viser  sig  over  Hori- 

zonten  fyldes  Jorden  af  din  Glans. 
Skøn  er  Du,  ophøjet  og  straalende  højt  over 

Jorden; 
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dine  Straaler  indhyller  alle  Verdner  og  alle 

Skabninger; 
Du  er  Ra  (Skaberen),   Du  tager  imod,  hvad 

de  bringer  Dig 
og   Du    knytter   din  Kærligheds  Baand  imel- 
lem dem. 
Du  er  fjern,  men  dine  Straaler  naar  dog  Jorden. 
Naar  Du  er  paa  Himlen  følger  Dagen  Dig  i 

Hælene. 

Naar'  Du  gaar  til  Hvile  i  Bjærgene  mod  Vest, 
ligger  Jorden  i  Mørke 

som  den  døde  i  Graven  med  Hovedet  ind- 
hyllet, 

Næsen  tilstoppet  og  Øjne,  der  ikke  se; 

man   kan   stjæle,    hvad    han    ejer,    selv   det, 

hvorpaa  hans  Hoved  hviler,   og  han  mærker 

det  ikke. 

Saa  kommer  Løven  ud  af  sin  Hule  og  Slan- 
gen rejser  sig  til  Bid; 

det  er  mørkt  som  i  en  Ovn  og  Jorden  tier. 

Den,  der  har  skabt  det  alt,   hviler. 

Morgenrøden  kommer,    Du  viser  Dig  i  Hori- 

zonten, 
Du  straaler  som  Aton  i  sit  Lys, 
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Mørket   flygter  for  dine  Pile  og  hele  Verden 

er  i  Glæde. 
Menneskene    vaagner    og  springer  op  vækket 

af  Dig. 
De  vasker  deres  Lemmer,  tager  deres  Klæder; 
deres  Hænder    løfter  sig  i   Tilbedelse  af  Dig, 
hele  Jorden  gaar  til  sin  Gerning. 

Dyrene    gaar    til    deres    Græsning,    Træer    og 

Planter  vokser, 
Fuglene  flyver  gennem  Krattet  med  Vingerne 
udspilede    for   at    tilbede    din  „Ka"   (Æther- 

legeme,  Dobbelgænger). 
Kvæget  springer  omkring. 
Fuglene    forlader    deres  Reder    og    lever    op 

paany  ved  dit  Komme. 

Baadene  glider  op  og  ned  ad  Floden; 
Vejen    aabner   sig    for  Dig,    Fiskene  springer 

op  imod  Dig, 
dine  Straaler  naar  til  Vandets  Bund. 

Du  former  Livskimen  hos  Kvinderne  og  Sæ- 
den hos  Mændene, 
du  holder  Barnet  i  Live  i  dets  Moders  Skød, 
beroliger  det    saa  det    ikke  skriger  og  nærer 
det  ved  dets  Moders  Mælk; 
8 
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Din  Aande  giver  Liv  til  alt,  hvad  du  har  skabt; 
naar  Barnet   forlader  Moderskødet,    den   Dag 

det  fødes, 
aabner  Du    dets  Mund    for  Talen    og    giver 
det,  hvad  det  behøver. 

Mens    Kyllingen    er    i    Ægget    giver    Du    den 

din  Aande  for  at  leve  bag  Skallen. 
Naar    ved  din  Hjælp  Tiden    er    kommen,    da 

Skallen  brister, 
kommer   den    ud    af  Ægget   og   hilser   Livet 

med  sit  Skrig 
og  den  gaar  paa  sine  Fødder. 

Hvor  er  dine  Værker  mangfoldige. 

Du  skabte  Jorden  i  din  Tanke  (dengang  kun 

Du  var), 
Jorden  med  Mennesker,   store  og  smaa  Dyr, 
alt  hvad  der  lever  paa  Jorden    og   gaar  paa 

sine  Ben, 
alt    hvad   der    lever   i  Luften   og   flyver   paa 

sine  Vinger, 
de  fremmede  Lande,  Syrien,  Nubien,  Egypten. 

Du  sætter  hvert  Menneske  paa  sin  Plads,  og 

giver  ham  hvad  han  behøver, 
hver  sin  Arv  og  Gods,  sit  Sprog,  sine  Skikke 

og  sin   Hudfarve; 
Du,  Valgets  Mester,    har  gjort  os  forskellige 
fra  de  fremmede  Folkeslag. 

Du  skaber  Nilen  i  Himlen,  Du  leder  den  ned 
paa  Jorden,    naar  Du  vil,    for  at    give  Men- 
neskene Føde, 
Du   tillader   at   Nilen   stiger    ned    fra  Himlen 

til  dem, 
paa  Bjærgene  danner  Du  Søer  store  som  Have ; 
Du  oversvømmer  deres  Marker. 
Du    har    skabt  Aarstiderne   for  at    alt,    hvad 
Du    i    din    Tanke    har   skabt,    kan    blive    til 

Virkelighed, 
Vinteren    for    at    afsvale.  Sommeren    for    at 

varme. 
Du  har  skabt  den  fjærne  Himmelhvælving  for 

at  kunne  hæve  Dig  op  i  den 
og    betragte    alt,    hvad  Du    har    skabt.    Du 

eneste. 
Du  viser  Dig  i  Form  af  den  straalende  Sol- 
skive, 
Du  gaar  bort  og  Du  kommer  igen ; 
alt  har  Du  skabt.  Du  alene,  Byerne,  Landene, 

Vejene,  Floderne. 
Hvert  Øje  ser  Dig,  thi  Du  er  Solskiven  over 

Jorden. 


Du    er    i    mit   Hjærte,    ingen    anden    forstaar 

Dig  uden  jeg,  din  Søn. 
O,    Du   der  giver  Menneskene  Liv,    naar  Du 
staar  op,  og  Død,  naar  Du  forsvinder, 
rejs   dem  op    for    din  Søns  Skyld,    for  ham,, 
der  er  af  dit  Kød,   for  Khunaton !  *) 


Det  er  umuligt  ikke  at  gribes  af  Skøn- 
heden i  disse  Hymner,  men  endnu  mere  for- 
bavses man  over  deres  Indhold.  Denne  Til- 
bedelse af  en  eneste  Gud,  Skaber  og  Op- 
holder af  alt,  hvis  Omsorg  strækker  sig  over 
hele  Naturen,  venter  man  ikke  at  finde  i 
egyptisk  Litteratur;  og  dog  er  den  ikke  her 
noget  helt  nyt.  Der  findes  fra  Tiden  før 
Khunaton  lignende  Digtninge  henvendt  til 
Osiris,  Re-Harmakhis,  Ptah,  Horus,  Amon 
o.  a.,  der  alle  prises  som  den  „eneste".  En 
nærmere  Undersøgelse  af  denne  tilsyneladende 
Modsigelse  tillader  os  at  forstaa,  hvad  Amen- 
hotep  Khunatons  egentlige  Tanke  var  og 
skatte  den  efter  dens  Værd.  Paa  et  Stele, 
der  opbevares  i  „bibliothéque  nationale"  i 
Paris,  findes  en  Hymne  til  Osiris,  forfattet  i 
en  vis  Amenemhets  Navn.  Den  indeholder 
foruden  Osiris  Navnene  Isis,  Horus,  Atum, 
Geb,  Nuit.  Det  er  aabenbart  et  af  de  Mo- 
numenter, som  Khunaton's  Vrede  gik  ud 
over,  thi  Amons  Navn  (i  Amon-emhet)  er 
borthugget.  Derimod  er  de  andre  Gudenavne 
respekterede.  I  Hymnen  prises  Osiris,  som 
Skaber  af  alt  levende,  Jorden  og  Havet, 
Planter,  Dyr,  Mennesker  og  Guder,  under 
hvis  Omsorg  alle  Skabninger  og  hele  Uni- 
verset hviler.  Khunaton  var  altsaa  ingen- 
lunde en  snæversynet  Fanatiker,  der  ikke 
taalte  nogen  anden  Gud  ved  Siden  af  sin; 
ethvert  Udtryk  eller  Navn  man  gav  det 
uendelige,  upersonlige  Tilværelsesprincip,  var 
ham  lige  godt;  kun  Amon  taalte  han  ikke» 
Og  hvorfor? 

Amon  var  oprindelig  som  de  andre  Guder 
en  Personifikation  af  Solen,  der  opfattedes 
som  Princippet  for  alt  Universets  Liv.    Hver 


*)  Overs,  efter  Maspéro. 
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Provins,  hver  By  dyrkede  dette  Princip  un- 
der forskellige  Navne  som  Ra,  Ptah,  Har- 
makhis,  Amon  etc.  Disse  „Guder",  var  ikke 
Personer,  men  rent  symbolske  Udtryk  for 
det  usigelige,  upersonlige  navnløse  Verdens- 
princip  som  Egypterne  saa  udtrykt  i  Solen, 
og   som    var    paa  en  Gang  fysisk  Energi  og 


Tanke.  Saaledes  kaldes  Ptah  et  Sted  for 
Gudernes  Forstand  og  Tunge,  Ophav  til  al 
Tanke  hos  Guder,  Mennesker  og  Dyr.  Denne 
Forestilling  var  ved  Præsteskabets  voksende 
Rigdom  og  Magt,  ved  den  altfor  store  Med- 
gang blevet  forgrovet  og  omskabt  i  en  Skik- 
kelse,  mere  egnet  til  at  tjene  personlige  For- 
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tnaal.     Amon   var  nu  ikke  længere  det  syn- 
lige Symbol  for  den  universelle  Energi,    men 
en  personlig  Magt,    et  Individ,    der  ved    sin 
direkte  Indgriben  havde  bragt  Egypterne  Sejr 
og    derved    vist    sin   Overlegenhed    over    de 
andre  Guder;    og  som  til  Gengæld    krævede 
Rigdom  og  Magt  for  sine  Tjenere,  Præsterne. 
Fra  at  være  Amon,    „den  skjulte,    tilhyllede, 
upersonlige",  var  han  ved  de  styrendes  Ego- 
isme og  Folkets  Tankeløshed    blevet   en  Ty- 
ran,   fuld    af    Hovmod    og    Jalousi.     Skønt 
han  officielt  stadig  kun  var  Solsymbolet,  var 
hans  Navn  blevet  alfor  intimt  forbundet  med 
Forestillingen  om  en  personlig  Vilje.     Derfor 
maatte   Navnet    forandres.     Det   er    nemlig    i 
Virkeligheden  kun  Navnet  som  Khunaton  vil 
til  Livs,  idet  han  vælger  en  anden  af  Solens 
Betegnelser   og    en    af   de    mindst    udbredte: 
Aton ;  aabenbart  for  at  forhindre  den  samme 
Personliggøreise    af    Symbolet,     som     lettere 
sker,   jo  mere  Navnet    er  kendt  og  populært 
og    derfor    udsat    for   Misforstaaelse    og    For- 
grovelse.     Hans  første  Bestræbelser    gaar  ud 
paa    at    tilintetgøre   selve    det  skrevne  Navn; 
derfor    maa    det    bort    fra    alle    Monumenter; 
Søjler  og  Obelisker,  endogsaa  dér,    hvor  det 
kun  udgør  en  Del  af  andre  Navne,  som  paa 
det    føromtalte  Stele    og   i  Amenhoteps   eget 
Navn.     Dette   hænger  sammen  med  den  æld- 
gamle  Idé,    at    Navnet    er    en    væsentlig  Del 
af  Personen    og    at  dets  Udslettelse    svækker 
eller    dræber    den,    der    bærer    det.     Navnet, 
langt  fra  at  være  en  vilkaarlig  Lyd,    er  den 
første    Inkarnation    af  Individet    og,    ligesom 
den  billedlige  Fremstilling,    Støttepunktet  for 
dets    successive  Materialisationer  i    mere    og 
mere  materielle  Legemer.    Denne  Idé  er  sær- 
deles gammel  og  udbredt;  man  finder  mange 
Hentydninger  dertil   i  det  gamle  Testamente, 
f.  Eks.  Adams  Benævnen  af  Dyrene  og  For- 
budet   mod    at   udtale    Guddommens    Navn  *) 
eller  gøre  Billeder  af  den;    formløs  og  uper- 
sonlig som  den  er,    maa    den    ikke    bindes  i 


*)  „tage    det    forfængeligt",    som    det    hedder    i 
Oversættelsen. 


nogen  materiel  Form,  De  græske  Ideer  om 
det  skabende  Ord  rummer  den  samme  Tanke. 
Naar  Khunaton  altsaa  udslettede  Amons 
Navn  overalt  hvor  det  fandtes,  betød  det  et 
virkeligt  Mord  paa  Amons  Person,  der  maatte 
medføre  Opløsningen  baade  af  hans  mentale 
Del  (Khu),  hans  Psyke  (Ba)  og  hans  Æther- 
legeme  (Ka).  Han  var  nemlig  efterhaanden 
blevet  en  virkelig  Person  med  visse  Egen- 
skaber, med  Lidenskaber,  Krav  og  Forbud, 
en  bestemt  Individualitet.  Mod  denne  Per- 
son rettede  Khunaton  sit  Angreb,  og  satte  i 
dens  Sted  den  Idé,  som  den  oprindelig  var 
udgaaet  fra:  Tanken  om  Universets  Enhed, 
det  Livsprincip,  der  gennemtrænger  alt  og 
alle,  og  som  for  den  synlige  Verden  natur- 
ligt finder  sit  Symbol  i  Solen.  Som  Emblem 
valgte  han  Solskiven,  der  lader  sine  Straaler 
strømme  ned  mod  Jorden;  hver  Straale  en- 
der i  en  Haand.  der  lægger  sig  beskyttende 
over  Kongen,  rækker  ham  Tegnet  ^  „Liv" 
o.  lign.  Dette  Emblem  er  Kendingsmærket 
for  de  Bygninger,  der  stammer  fra  Amen- 
hotep  IV.  Efter  hans  Død  gaar  det  fuld- 
stændigt af  Brug. 

Et  moderne  Menneske  vil  let  forstaa  denne 
Udvikling,  thi  det  er  den  samme,  der  altid 
finder  Sted,  hvor  Religioner  organiseres  i  Kirker. 
Hvis  man  i  vore  Dage  kunde  tænke  sig 
et  Menneske  forsøge  et  lignende  Værk  som 
Khunaton,  maatte  hans  Fremgangsmaade  blive 
en  lignende.  Vort  største  religiøse  Geni, 
Søren  Kierkegaard,  forstod  dette,  da  han 
i  Stedet  for  Ordet  Gud  satte:  Styrelsen.  Men 
medens  det  for  den  danske  Filosof  kun  blev 
en  forholdsvis  uvæsentlig  Enkelthed,  der  al- 
deles ikke  førtes  ud  i  sine  Konsekvenser,  var 
Udslettelsen  af  Navnet  for  Egypteren  det  alier 
væsentligste  Vaaben,  der  benyttedes  med  den 
største  Energi.  Og  at  ogsaa  Modstanderne 
forstod  dets  Betydning  ses  deraf,  at  de  efter 
Khunatons  Død  behandlede  ham  og  hans  Værk 
paa  ganske  samme  Maade. 

Omtrent  alt  hvad  han  havde  bygget    blev 
ødelagt,  og  Amons  Navn  genindsattes  i  Ste- 
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det    for    Atons.     Hans    eget    Navn    nævnes  byggernes  Tid    gennem    mere    end    30  Aar- 

kun  nødigt;   omtales  han,  er  det  som    „For-  hundreder    og    endnu   ikke    havde   naaet    sit 

bryderen",    „den    forbandede    fra  Khutaton".  Højdepunkt.      Det  Tidsrum,    der  skiller  ham 

Thi  nogen   Fremtid   fik  hans  Forsøg  ikke.  fra  disse  hans  Forgængere,   er  lige  saa  stort 

En    Kultur    af    en    Kraft    og  Varighed    som  som  det,   der  skiller  os  fra  ham. 

den  egyptiske,    taaler    ingen  Spring  eller  Re-  I  Pharaonernes  lange  Række  er  Amenhotep 


volution,  intet  personligt  Initiativ.  Det  dri- 
stige i  Khunatons  Forsøg  træder  frem,  naar 
man  gør  sig  det  klart,  at  det  han  satte  sig 
op  imod  var  Resultatet  af  en  Udvikling;  der 
var  gaaet  langsomt  fremad  fra  før  Pyramide- 


Khunaton  en  Undtagelse  —  et  aldeles  ene- 
staaende  Tilfælde  —  og  hans  Anskuelser 
staar  i  afgjort  Modstrid  med  hans  Tids  offi- 
cielle Lærdomme.  Intet  Under  at  han  har 
været   til   stor  Forargelse    for  Egyptologerne, 
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der  ikke  kunde  faa  hans  saakaldte  „uegyp- 
tiske" Tanker  til  at  passe  i  deres  Systemer. 
Man  har  derfor  søgt  en  Forklaring  i  Paa- 
standen,  at  han  paa  mødrene  Side  var  af 
semitisk  Slægt,  da  Sem.iterne  i  Følge  en  ud- 
bredt Mening  skal  have  opfundet  Monothe- 
ismen.  Hans  Moder  var  en  Kvinde  af  ringe 
Herkomst  ved  Navn  Tii;  hendes  Forældre 
Juaa  og  Tuia  fik  Skyld  for  at  være  Semiter 
med  en  af  disse  Paastande,  som  selv  bety- 
delige Lærde  undeHiden  tillader  sig  og  som 
bliver  staaende  dækkede  af  et  Navn,  hvis 
ikke  en  tilfældig  Nj^opdagelse  aldeles  afgjort 
modsiger  dem.  Her  skete  det  imidlertid.  I 
1905  fandtes  i  Xecropolen  i  Theben  Khu- 
natons  to  Bedsteforældres  Grav  i  urørt  Stand ; 
og  alt,  hvad  der  fandtes  deri,  Møbler,  Brugs- 
genstande o.  s.  V.  viste  sig  af  reneste  egyp- 
tisk Oprindelse.  De  to  Mumier  er  af  ud- 
præget egyptisk  Type,  uden  Spor  af  semi- 
tiske Træk  (som  krummet  Næse  o.  desl.). 
Tuia  synes  at  stamme  fra  Akmim,  det  gamle 
Panopolis,  ca.  40  Kilom.  Nord  for  Theben. 
Man  bliver  altsaa  nødt  til  at  indrømme 
.den  egyptiske  Tanke  et  større  Omraade. 

En  Sammenligning  med  den  semitiske  Mo- 
notheisme  er  forovrigt  ikke  uden  Interesse. 

Ordet  er  et  af  dem,  der  indbyder  til  Mis- 
forstaaelse,  hvis  det  ikke  defineres  bestemtere. 
Intet  højt  udviklet  Kulturfolk  har  nogensinde 
været  andet  end  monotheistisk,  naar  dette 
Ord  tages  i  sin  højeste  og  mest  universelle 
Forstand.  Intet  Folk  med  nogen  religiøs  Ud- 
vikling har  tvivlet  om  Tilværelsens  Enhed  i 
sit  inderste  Princip,  og  Egypterne  mindre 
end  nogen.  De  forskellige  Guder,  Amon, 
Osiris  o.  s.  v.  er  kun  forskellige  Navne  for 
dette  Enhedsprincip,  hvis  synlige  Symbol  de 
saa  i  Solen,  og  de  Guder,  der  har  en  be- 
ste.Tit  Funktion  som  Anubis,  Thot  o.  a.  er 
kun  Emanationer,  Former,  der  faar  Liv  af 
den  Sjæl,  der  bebor  den  eneste,  usynlige, 
ukendelige,  unævnelige  Guddom. 

Man  finder  denne  Anskuelse  i  Jødedommen, 

og    det    ligger    nær    at  tænke,    at  denne  har 

Luxor,  Aug.  1912. 


taget  det  fra  Egypten;  men  den  overskygges 
hurtigt  af  sin  Modsætning,  den  egentlige 
semitiske  Opfindelse  :  Nationalguden.  En  Ejen- 
dommelighed ved  de  semitiske  Religioner  er, 
at  de  er  uadskilleligt  knyttede  til  en  Na- 
tionalitet og  et  Sprog.  Jøderne  gør  ingen 
Proselytter,  og  Islam  foretrækker  at  dræbe 
fremfor  at  omvende.  Deres  Gud,  IHOH  el- 
ler Allah,  tilhører  dem,  har  selv  udvalgt 
dem,  og  de  vaager  over  ham  med  ikke 
mindre  Skinsyge  end  han  over  dem. 

Denne  Idé  er,  hvis  den  tænkes  til  Ende,  det 
modsatte  af  Monotheisme,  da  enhver  Afgræns- 
ning, national  eller  religiøs,  forudsætterTilværel- 
sen  af  andre  Lande  og  Guder.  At  man  saa  godt 
som  altid  bliver  staaende  paa  Halvvejen  og  pro- 
klamerer sin  lille  Specialgud  den  eneste  Sande, 
er  i  denne  Sammenhæng  uden   Betydning. 

Men  hvilken  Nationalgud  kunde  have  in- 
spireret Khunatons  Hymne  til  Aton ,  den 
eneste,  der  skabte  Jorden  med  Mennesker  og 
Dyr  og  alt,  hvad  der  gaar  paa  sine  Ben 
og  flyver  paa  sine  Vinger,  de  fremmede 
Lande  Syrien,  Nubien  og  Egypten?  Hvilken 
Konge  havde  nogensinde  kaldt  de  fremmede, 
næppe  erobrede  Folkeslag,  der  endnu  i  Gaar 
var  Fjender,  til,  og  bedt  dem  deltage  i  Til- 
bedelsen af  Landets  Gud  sammen  med  Lan- 
dets egne  Børn,  som  endda  nævnes  sidst  ? 
Det  er  en  Tone,  som  vi  først  ht?rer  igen  i 
de  første  kristne  Aarhundreder,  og  som  til 
alle  Tider  har  været  og  er  sjælden.  Men 
for  at  forklare,  hvorfra  Amenhotep  IV  havde 
den,  behøver  vi  ikke  at  gaa  udenfor  hans 
eget  Land,  ligesaa  lidt  som  at  paastaa,  at 
han  ene  i  det  'firetusindaarige  Egypten  har 
hævet  sig  til  denne  Højde.  Disse  dybe  og 
omfattende  Tanker  var  tilstede  som  en  Under- 
strøm i  den  egyptiske  Religion,  som  en  Arv 
fra  en  stor  Fortid,  kun  dækkede  og  holdt 
nede  af  den  officielle  Kultus;  de  fandt  her 
for  en  Gangs  Skyld  en  modtagelig  Menneske- 
sjæl, der  havde  Evne  og  Vilje  til  at  gøre 
dem  til  sine  og  desuden  Magt  nok  til  for 
en  Tid  at  gøre  dem  til  Virkelighed. 


ET  PAR  BREVE  FRA  FRU  HEIBERG 


Ved  Edv.  Agerholm. 


Den  22.  November  er  det  som  bekendt  100- 
Aarsdagen  for  Johanne  Luise  Heibergs  Fødsel. 
Nedenstaaende  Breve  er  menneskelige  Dokumenter, 
der  viser  den  store  Skuespillerinde  som  den  tro- 
faste Kammerat  og  gode  \'eninde,  der  ikke  glem- 
mer at  give  Kunstsøsteren  i  det  P'jerne  instruktive 
Raad.  Brevene,  hvis  Originaler  findes  i  det  kgl. 
Teaters  Brevsamling,  er  skrevet  til  den  unge  danske 
Skuespillerinde  ved  Kristiania  Teater  Jfr.  Sofie 
Christiane  Abrahamsen,  (f.  11.  Marts  1818,  f  o. 
Febr.  1884),  en  Søster  til  Mad.  Boline  Matgrethe 
Kragh  ved  det  kgl.  Teater,  hvor  Faderen  var 
Direktionsbud    og    Kontrollør. 

I. 
Kjøbenhavn,  den   17.  November  1840. 
Min    kjære    lille    Sofie !      Med    Glæde    har 
jeg  i  Dag  modtaget  et  Brev  fra  Dem,  hvori 


De  til  min  Forundring  tror  at  jeg  er  vred 
paa  Dem,  og  gjør  mig  Undskyldninger  fordi 
De  ikke  har  skrevet  før  til  mig.  At  være 
vred  paa  Dem  min  kære  Sophie  er  noget  der 
ikke  er  kommet  indenfor  mine  Tanker.  Jeg 
spurgte  en  Dag  Jomfrue  Lunberg  om  Jomfru 
Hammerich  nylig  havde  hørt  fra  Dem,  og 
hvorledes  De  levede.  Det  er  alt  hvad  der 
er  sagt,  eller  tænkt  i  denne  Sag,  og  som 
den  gode  Jomf.  Hammerich  vist  i  den  beste 
Mening  har  udlagt  saaledes.  Min  kære  Sophie 
jeg  bliver  ikke  saa  let  vred  paa  Dem  og 
sidst  vilde  jeg  blive  det  fordi  De  ikke  skrev 
mig  ofte  nok  til,  skrive  Breve  er  noget  man 
kun    maae   gjøre    naar  man  har  Lyst  dertil, 
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ikke  af  Pligt.  Og  jeg  veed  bedst  med  mig 
selv,  at  man  kan  hav^e  stor  Lyst,  og  lader 
det  dog  være.  Den  Kjærlighed  til  mig,  som 
er  udtrykt  i  Deres  Brev  har  ret  rørt  mig,  og 
jeg  kunde  næsten  være  vred  paa  Joraf.  Ham., 
fordi  hun  et  Øieblik  har  givet  den  Tanke 
Plads  i  Deres  Hoved,  at  jeg  skulde  være 
vred  paa  Dem  som  jeg  holder  saa  meget  af. 
Det  glæder  mig  at  De  har  spilt  en  nye  Rolle 
og  at  det  er  gaaet  godt.  De  maae  jo  have 
seet  nydelig  ud  i  den  Dragt  som  De  be- 
skriver. Ja  vær  blot  naturlig  og  sæt  Dem 
ind  i  Rollen  som  om  det  var  Dem  selv.  De 
har  flere  Gange  i  Deres  Breve  fortalt  mig 
at  man  opmuntrede  Dem  til  ikke  at  være 
bange.  Men  husker  De  hvad  jeg  saa  ofte 
sagde  til  Dem,  at  iiaar  man  er  rigtig  inde 
i  sin  Rolle  saa  har  man  ikke  Tid  til  at  vare 
bange.  Og  dog  er  det  bedre  at  man  har 
Præg  af  Ængstelighed,  end  at  man  skal  sige, 
De  er  alfor  dristig.  Men  som  sagt,  sæt  Dem 
rigtig  ind  i  Rollen,  saa  træffer  De  nok  den 
rette  Middelvej. 

Hvad  Julies  Rolle  i  En  Bryllupsdags  Fa- 
taliteter*) angaar,  da  er  den  jo  meget  let  at 
spille.  Hun  er  frygtsom  og  beskeden  og 
maa  spilles  saaledes.  Man  seer  nok  i  den 
første  Scene  at  hun  har  ondt  for  at  be- 
stemme sig  til  noget.  De  maae  vogte  Dem 
for  at  gøre  hende  for  grædende,  thi  saa 
bliver  hun  trættende.  Hendes  Kærlighed  til 
hendes  Elsker  maae  ret  lyse  ud  af  hendes 
Øine.  Hvor  hun  bliver  overrasket  i  Brude- 
stadsen, maae  hun  naturligvis  være  forlegen 
og  frygtsom.  I  Slutningen  hvor  alt  bliver 
godt  maae  hun  vise  sin  Glæde  frem  for 
nogen  af  de  andre.  I  første  Aet  en  simpel 
huslig  Dragt,  saa  en  hvid  Brudedragt  med 
hvide  Blomster  og  i  sidste  Aet  en  pæn  hvid 
Kjole  eller  hvad  De  har.  Det  er  vanskelig 
for  mig  at  raade  Dem,  da  jeg  ikke  veed 
hvad    De    kan    faae.      Hvis    den   røde   Kjole 


som  De  taler  om  til  Mathilde  ikke  gjør  Dem 
for  tyk,  kunde  den  jo  være  ret  god,  dog 
holder  jeg  meer  af  hvidt  til  slige  ungdomme- 
lige Roller.  De  skal  ellers  ikke  være  be- 
drøvet, fordi  De  ikke  kommer  til  at  spille 
Amalia,  hvem  veed  hvad  det  er  godt  for,  og 
jeg  har  altid  været  bange  for  Dem  i  den 
Rolle.  Som  Julie  vil  De  vist  klæde  meget 
godt.  De  maae  endelig  spille  den  med  Lyst 
og  Liv,  og  for  alting  ikke  lade  nogen  mærke 
med  at  De  ikke  gjerne  spiller  den.  At  spille 
smaa  Roller  godt  skønnes  der  just  paa,^ 
uagtet  der  ingen  Klap  kan  falde.  Er  Rollen 
lille,  har  man  ogsaa  et  lille  Ansvar.  Det  er 
jo  et  meget  godt  Tilbud  af  Dahl.  For  det 
første  vil  jeg  raade  Dem  til  at  læse  de  Bøger 
som  morer  Dem  mest,  det  er  i  det  mindste 
det  morsomste,  ikke  sandt?  og  man  har 
godt  af  alt,  hvad  man  læser.  Forresten 
bør  De  jo  nu  kjende,  hvad  de  norske  Dig- 
tere har  skrevet,  siden  De  er  i  dette  Land. 
Og  saa  kan  jo  Turen  komme  til  de  danske 
Øehlenschlæger,  Ewald,  Baggesen,  Heiberg 
med  flere;  naar  De  vil  læse,  hvad  de  har 
skrevet  kan  De  bruge  mange  Aar.  Men 
som  sagt  læs  hvad  der  morer  Dem  og  spring 
Resten  over.  Det  glæder  mig  at  Pelsen  og 
Hatten  gør  Lykke.  Min  Pels  er  syet  ligesom 
Deres.  Og  nu  min  lille  gode  Sophie  vil  jeg 
sige  Dem  Farvel.  Men  jeg  maa  ikke  glemme 
at  fortælle,  at  jeg  havde  den  Fornøielse  at 
have  et  Besøg  af  Deres  Broder*).  Det  rørte 
mig  ret  at  see  ham,  hvilket  rart  Ansigt  han 
har.  Han  sagde,  at  han  var  vel,  og  lod  til 
at  finde  sig  godt  i  at  undvære  Dem,  dog  tæn- 
ker han  med  Glæde  paa  at  kunne  komme 
til  Dem  om  nogle  Aar.  Jeg  skal  hilse  alle 
dem.  De  har  bedt  mig  om  at  hilse.  Heiberg 
og  min  Svigermoder  sender  Dem  kærlige 
Hilsener  og  jeg  kysser  og  omfavner  Dem 
i  Tankerne  og  ønsker  Dem  fremdeles  til 
Lykke. 

Deres  hengivne  Hanne  Heiberg. 


*)  Lystspil  af  Th.  Overskou.   Paa  det  kgl.  Te- 
ater spilledes  Julie  af  Mad.  Larcher. 


*)  Ferdinand  A. 
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II. 

Kjøbenhavn,  d.  24.  Aug.  1841. 
Min  lille  rare  Sophie !  Med  Glæde  har  jeg 
modtaget  Deres  Brev  fra  28.  Juli,  den  gode 
Rosenkilde*)  bragte  det  til  mig.  Jeg  nægter 
ikke,  jeg  blev  lidt  forskrækket,  da  mine 
Øjne  faldt  paa  Ordet  forlovet,  men  da  Ro- 
senkilde besvarede  mine  hundrede  Spørgs- 
maal  meget  tilfredsstillende,  forvandlede  min 
Forskrækkelse  sig  til  en  oprigtig  Glæde.  Maae 
jeg  derfor  nu  ret  af  Hjerte  ønske  Dem  til 
Lykke!  Det  er  mig  en  sand  Beroligelse  at 
vide,  De  nu  har  en  Beskytter  og  ikke  læn- 
ger staaer  saa  ene  i  Verden.  Maae  jeg 
bede  Dem  ogsaa  at  ønske  Hr.  Hagen**)  til 
Lykke  fra  mig  uagtet  jeg  ikke  har  den  For- 
nøjelse at  kjende  ham  ;  hans  Talent  har  jeg 
hørt  rose  meget  af  Kr.  Phister,  og  Hr.  Ro- 
senkilde forsikrede  mig,  at  han  var  min  lille 
gode  Sophie  værdig.  Til  Sommer  har  jeg 
altsaa  den  Fornøjelse  at  see  dem  begge  to 
her.  Hvad  De  fortæller  om  Mad.  Schninipf*'*) 
er  jo  meget  rart,  ja  en  saadan  kjærlig  og 
god  Karakteer  som  Deres,  min  kære  Sophie, 
den  er  uimodstaaelig  for  alle.  Forresten 
maae  Madam  Schrumpf  være  meget  bedre 
end  hendes  Rygte,  efter  alt  hvad  De  fortæller 
om  hende;  jeg  har  ordentlig  faaet  Godhed 
for  hende,  fordi  hun  er  saa  venlig  og  god 
imod  Dem.  Rosenkilde  fortalte  mig ,  at 
Deres  Stemme  havde  forbedret  sig  saameget; 
det  var  jo  fortræffeligt,  men  jeg  hørte  en  lille 
Fugl  i  Vinter  synge  om,  at  den  lille  Jorn- 
frue  ikke  var  saa  flittig  i  denne  Retning 
som  hun  kunde  være ,  er  det  sandt  ? 
eller  har  det  været  en  daarlig  Fugl  som  har 
sungen  galt?   det  er  vel  bedst  at  antage  det 


*)  Adolph  Rosenkilde  spillede  Komedie  paa 
Kristiania  Teater  fra  1839 — 50  med  et  Aars  Af- 
brydelse (1842-43). 

**)  Carl  Harald  Hagen  (1816-71)  tilhørte  i  en 
Aarrække  Kristiania  Teater.  Han  ægtede  1843 
Jfr.  Abrahamsen. 

***)  Augusta  Schrumpf,  danskfødt  Skuespiller- 
inde, der.  særlig  i  Tragediefaget,  virkede  ved  Kri- 
stiania Teater  fra  1829-61. 


sidste.  Deres  Broder  har  jeg  ikke  seet  i 
lang  Tid,  han  var  saa  god  at  komme  her 
for  at  vise  mig  sit  nye  Been,  men  jeg  var 
desværre  ikke  hjemme  hvilket  gjorde  mig 
ondt  paa  to  Maader;  først  at  jeg  ikke  fik 
ham  at  see,  og  dernæst  at  han  var  gaaet 
den  lange  Vei  forgjæves,  thi  det  er  vel  des- 
værre ikke  at  haabe  at  han  med  det  nye 
Been  gaaer  uden  Besværlighed.  Vi  er  alle 
raske  og  vel  her,  jeg  har  moret  mig  i 
Sommer  med  at  reise  her  i  Sjælland  paa  vor 
lille  Vogn  vi  har,  Heiberg  og  jeg  og  en 
lille  Tjener;  Heiberg  er  selv  Kudsk  og  kører 
overmaade  godt;  der  er  intet  jeg  sætter 
over  at  rejse  med  Heiberg  paa  denne  Maade*). 
De  veed  hvor  rar  og  morsom  han  er,  hvis 
jeg  skulde  sige,  naar  jeg  har  følt  mig 
lykkeligst  og  gladest  i  mit  Liv,  da  blev  det 
paa  disse  smaae  Reiser,  man  har  en  Følelse 
som  om  hele  Verden  stod  en  aaben.  Naar 
De  bliver  gift  (som  jeg  haaber  ikke  vil  vare 
for  længe,  thi  lange  Forlovelser  er  noget 
fælt  noget)  maae  De  prøve  at  gjøre  saa- 
danne  smaae  Reiser,  og  De  vil  vist  sande 
mine  Ord,  men  kom  nu  først  herned  til 
Sommer  og  lad  mig  see  Deres  glade  lille 
Ansigt,  thi  glad  maa  De  være;  det  er  en 
af  Deres  elskværdigste  Egenskaber,  at  De 
næsten  altid  er  glad,  det  er  den  deilige  Ung- 
dom i  Sindet,  som  i  Grunden  er  den  eneste 
og  rette  Ungdom. 

Lev  nu  vel,  min  kære  Sophie,  og  gid 
Lykken  maa  ledsage  alle  Deres  Foretagender. 
Alle  mine  her  gratulere  Dem  og  ønske  Dem 
til  Lykke,  men  ingen  kan  inderligere  ønske 
det  end 

Deres  hengivne  Hanne  Heiberg. 

III. 

Onsdag  den  29.  Octob.   1851. 
Min  kjære  lille  Trofaste ! 
Tak    for   det  yndige  Mosfad,  der  i  Sand- 
hed   er   noget    af  det    smukkeste  i  den  Art, 


*)  Jvf.  Fru  Heiberg:  Et  Liv.  L  S.  375  ff. 
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jeg  har  seet.  Det  har  ogsaa  været  Gjen- 
stand  for  alles  Beundring  hernede.  Det  staar 
endnu  lige  saa  frisk  som  da  jeg  fik  det;  det 
maa  være  den  Kjerlighed,  hvormed  det  er 
sendt  mig,  som  holder  Livet  i  det,  som  i 
alt  andet  for  os  Mennesker.  Blomster  har 
en  egen  beroligende  Magt  over  mig;  naar 
jeg  stundom  er  forstemt  over  de  kloge 
Mennesker,  behøver  jeg  kun  at  see  paa  de 
uskyldige  Smaae  for  atter  at  komme  i  Lige- 
vægt og  Ro.  At  Deres  Mosfad  med  sin 
Fjeldduft    i    denne  Tid    har   ydet    mig  denne 


Tjeneste    er    dobbelt    forstaaeligt,    thi    Deres 
kjerlige    gode  Væsen    hviler  ligesom  derover. 

Maae  jeg  bede  Dem  om  ogsaa  at  takke 
den  mig  ubekjendte  Dame  for  den  Deel  hun 
har  havt  i  den  smukke  Gave. 

Gid  jeg  havde  noget  at  sende  Dem  til 
Erstatning,  men  jeg  har  ikke  andet  end  min 
inderligste  Tak  og  mit  hjerteligste  Ønske,  at 
det  fremdeles  maa  gaa  Dem  og  Deres  vel. 
Tænk  stundom  med  Venlighed  paa 
Deres  hengivne 

Johanne  Luise  Heiberg. 


POLITISK  FRIHED  OG  STEMMERET 

Af  Dr.  Arthur  Christensen. 


I. 

Frihed!  Hvor  ofte  har  vi  ikke  hørt  dette 
magiske  Ord  fra  Valgtribunerne  !  Frihed 
for  tyngende  Lænke  og  snærende  Baand,  Fri- 
hed for  Fremskridtsvirke,  Frihed  under  An- 
svar og  uden  Ansvar  o.  s.  v.  i  utallige  Va- 
riationer. Men  det  gaar  med  Frihed  som 
med  andre  abstrakte  Begreber,  der  bruges  i 
en  eller  anden  Propagandas  Tjereste:  de 
færreste  har  en  klar  Forestilling  om  Ordets 
Betydning.  Frihed  er  et  lyrisk  Ord,  der  sæt- 
ter Følelsen  i  Svingninger.  Naar  Tilhøreren 
fornemmer  Ordet  „Frihed",  retter  han  sig 
uvilkaarlig,  hæver  Panden  og  drager  Vejret 
dybere,  og  med  taknemligt  Bifald  lønner  han 
Taleren,  der  har  mindet  ham  om  det  stolte 
Kulturgode.  Men  hans  Forstaaelse  af  Ordet 
er  i  Reglen  kun  taaget. 

Skal  man  finde  et  Inddelingsgrundlag  for 
de  forskellige  Kategorier  af  Frihed,  maa  man 
først  undersøge,  til  hvem  og  hvad  Individet 
kan  tænker  at  staa  i  Afhængighedsforhold. 
Afhængigheden  af  de  ydre  Tilskikkelser  in- 
teresserer os  ikke  i  denne  Sammenhæng,  saa 
lidt  som  det  filosofiske  Problem  om  Indivi- 
dets Afhængighed  af  Selvet  (Spørgsmaalet 
om  Determinisme  contra  Indeterminisme).  Ser 
man  bort  herfra,  staar  der  for  Individet  to 
Slags  Afhængighed  tilbage,  nemlig  Afhæn- 
gigheden af  andre  Individer  og  Afhængig- 
heden af  Stat  og  Samfund.  Svarende  dertil 
faar    vi    to    Frihedsbegreber  at  operere  med : 

1.  Individets  Frihed  overfor  andre  Individer. 
Med  Ophævelse  af  Slaveri,  Livegenskab  og 
lignende  Institutioner  har  alle  Lande  indenfor 
vor  Civilisationskreds  etableret  den  saakaldte 
„borgerlige  Frihed".  Der  findes  jo  andre  Ar- 
ter af  Afhængighed  overfor  Individer.  Den 
økonomiske  Frigørelse  har  sin  Plads  blandt 
Tidens  sociale  Problemer.  Frihed  for  den 
Afhængighed,  som  Slægts-    og  Familiebaand 


medfører,    har    visse  asketiske    Retninger   til- 
stræbt. 

2.  Individets  Frihed  overfor  Stat  og  Sam- 
fund. Statsretslærerne  taler  her  om  den 
„statsborgerlige  Frihed",  som  er  naaet  i  det 
meste  af  den  moderne  europæisk- amerikanske 
Verden,  idet  Statens  Retsinstitutioner  garan- 
terer mod  vilkaarlige  Indgreb  i  Privatlivet 
fra  de  Herskendes  Side.  Statsborgeren  nyder 
Ukrænkelighed  for  Person  og  Bolig,  Frihed 
til  at  vælge  sit  Opholdssted,  Erhvervs-,  For- 
enings-, Tale-  og  Pressefrihed. 

Men  hvorledes  er  Forholdet  med  den  Art 
Frihed,  som  først  egentlig  konstituerer  For- 
fatningsstaten, den  saakaldte  „politiske  Fri- 
hed" ?  Hvor  er  dens  Plads  i  Systemet?  Ved 
politisk  Frihed  forstaar  man  det  Forhold, 
at  Statsborgeren  igennem  valgte  Repræsen- 
tanter tager  Del  i  Statens  Ledelse.  Betyder 
dette  nu  for  det  første  Frihed  for  Individet 
i  Forhold  til  andre  Individer  ?  Aabenbart  ikke. 
At  den  moderne  Forfatningsstat  principielt 
ikke  tolererer  Slaveri,  kan  ikke  anføres  som 
Argument  derfor,  thi  i  Oldtidens  Republiker 
trivedes  Slaveri  udmærket  i  Forbindelse  med 
den  „politiske  Frihed",  og  Afskaffelsen  at 
Slaveriet  i  moderne  Tider  er  i  mange  Lande 
gaaet  forud  for  Erhvervelsen  af  en  Konstitu- 
tion. Slaveriets  Afskaffelse  hænger  sammen 
med  den  moderne  Kulturudvikling  og  ikke 
med  Forfatningens  Indførelse.  Skulde  der 
være  Tale  om,  at  Forfatningen  skaffede  In- 
dividerne Frihed  overfor  et  andet  Individ, 
maatte  dette  andet  Individ  være  Monarken; 
men  da  Monarken  i  absolutistiske  Stater 
staar  som  Repræsentant  for  Statsmagten, 
kommer  vi  herved  over  til  det  næste  Spørgs- 
maal:  betyder  Forfatningen  større  Frihed  for 
Individet  i  Forholdet  til  Stat  og  Samfund? 
Ogsaa  dette  Spørgsmaal  kan  vel  kun  besva- 
res med  Nej.     Forfatningsstaten   griber    kun 
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paa  anden  Maade  ind  i  Individets  Forhold, 
men  den  har  iøvrigt  en  afgjort  Tilbøjelighed 
til  at  begrænse  Individets  Frihed  stærkere, 
end  det  absolute  Monarki  gør.  Forfatnings- 
statens Skattesystemer  tenderer  henimod 
„fiskal  Inkvisition",  Forfatningsstaten  fordrer 
Kontrol  med  de  Næringsdrivendes  Indtægter 
og  Udgifter;  Alkohollovgivning  og  sanitær 
Kontrol  betyder  en  Indgriben  i  den  individu- 
elle Frihed;  Tvangsvoldgift  i  Arbejdsstridig- 
heder  staar  paa  Dagsordenen  i  mange  Stater. 
Meget  af  dette  er  vel  fuldt  ud  forsvarligt*), 
men  det  er  ubestrideligt,  at  Tendensen  gaar 
i  Retning  af  en  stadig  stigende  Begrænsning 
af  den  individuelle  Bevægelsesfrihed  fra  Stats- 
magtens Side.*) 

*)  Selvfølgelig  skal  ikke  hermed  alle  de  af  So- 
cialpolitiken udspekulerede  Tvangslove  forsvares. 
I  vor  Tid  grasserer  jo  „Anti''-Bevægelserne  som 
en  Epidemi,  og  alle  vil  de  have  Haar.d  i  Hanke 
med  Statsmagten  for  at  kunne  paatvinge  det  gen- 
stridige Samfund  deres  Velsignelser.  Paa  Nj-delses- 
midlernes  Omraade  vilde  det  være  folkepædagogisk 
rigtigt  —  men  ganske  vist  yderlig  udemokratisk 
—  at  etablere  en  Adskillelse  mellem  de  normale 
Individer,  som  ikke  trænger  til  Formj'nderskab,  og 
de  abnorme,  viljesvage  eller  degenererede  Indivi- 
der, overfor  hvem  Tvangslove  var  paa  deres  Plads, 
Hvor  Hensynet  til  Afkommet  gør  sig  gældende, 
skulde  Tvangslove  i  hvert  Fald  være  afpassede 
efter  Resultaterne  af  grundige,  fra  upartisk  viden- 
skabelig Side  førte  Undersøgelser.  Her  har  den 
norske  Læge,  Dr.  Alfred  Mjoen,  vist  Vejen,  hvad 
Alkoholspørgsmaalet  angaar  (se  Feuilleton  til  „Berl. 
Tidende"   17.  og  24.  Aug.  1912). 

*)  Almindeligvis  regnes  den  politiske  og  den 
statsborgerlige  Frihed  for  Grundpillerne  i  „Rets- 
staten". Der  er  imidlertid  en  god  Del  Overtro  i 
Begrebet  „Retsstat",  taget  i  den  gængse  Betyd- 
ning. Borgeren  har  ikke  mere  Retsbeskyttelse  i  en 
Forfatningsstat  end  i  et  Despoti.  En  Lovbeslut- 
ning af  Parlamentet  kan  ændre  hans  Retsforhold 
ligesaa  brat  som  en  Ukas  fra  en  enevældig  Mo- 
nark. Beslutter  Parlamentet  en  Dag,  at  Sparekas- 
sernes Indhold  skal  konfiskeres  til  Fordel  for  Sta- 
ten, saa  er  denne  Konfiskation  Lov  og  Ret.  Grund- 
loven giver  Bestemmelser,  der  værner  Individets 
Ret,  men  ogsaa  Grundlovsbestemmelser  kan  æn- 
dres af  Parlamentet,  blot  med  lidt  større  Majoritet 
og  eventuelt  lidt  flere  Formaliteter.  En  anden  Sag 


Men  ligger  der  da  i  Udtrykket  „politisk  Fri- 
hed" en  ukorrekt  Brug  af  Ordet  „Frihed"? 
Ingenlunde.  Men  det  drejer  sig  her  om  en 
Frihed,  som  ikke  Individet,  men  Samfundet 
nyder.  Lige  overfor  den  ovennævnte  Række 
kan  man  opstille  en  anden  Række,  hvor 
Subjektet  er  Samfundet : 

1.  Samfundets  Frihed  i  Forhold  til  Indivi- 
der (Monark,  Oligarki,  Herskerkaste),  Sam- 
fundets Selvbestemmelseslet,  den  politiske 
Frihed. 

2.  Samfundets  (Statens)  Frihed  i  Forhola 
til  andre  Samfund  (Stater).  Teoretisk  besid- 
der enhver  Stat,  hvis  .,Suverænitet"  er  aner- 
kendt, denne  Frihed ;  i  Praksis  er  Forholdet 
ikke  saa  simpelt,  og  den  enkelte  Stats  Fri- 
hed er  underkastet  Begrænsninger,  der  staar 
i  omvendt  Forhold  til  Statens  Evne  til  at 
hævde  sin  Frihed. 

Der  knytter  sig  saaledes  forskellige  socio- 
logisk, historisk  og  politisk  interessante 
Problemer  til  Frihedsbegrebet.  Men  hvad 
der  paa  dette  Sted  navnlig  skal  betones,   er, 


er  det,  at  Forfatningsstaten  ved  sit  mere  indvik- 
lede Maskineri  yder  Værn  mod  Vilkaarlighed.  Selv 
saadanne  Voldslove,  som  en  .Majoritet  kunde 
gennemføre  uden  Frygt  for  Vælgerens  Hævn, 
fordi  de  væsentlig  kun  ramte  Mindretalspartiernes 
Vælgere,  lader  sig  ikke  altid  helt  let  trumfe  igen- 
nem, fordi  saa  mange  forskellige  Interesser  kryd- 
ses i  Parlamentet.  Det  er  en  praktisk  Fordel,  som 
Forfatningsstaten  har,  men  ikke  noget  principielt 
Skelnemærke,  som  berettiger  den  til  at  monopoli- 
sere Navnet  ..Retsstat".  Selvfølgelig  bliver  den 
nævnte  praktiske  Fordel  ikke  derfor  mindre  betyd- 
ningsfuld. I  Virkeligheden  ligger  Forfatningsstatens 
Hovedfortrin  maaske  til  syvende  og  sidst  ikke  saa 
meget  i  den  Portion  Love,  som  aarlig  kværnes  i 
Parlamentet  under  Udfoldelse  af  megen  Intrigelyst 
og  megen  Talesyge,  som  i  den  Omstændighed,  at 
Interessernes  Gnidningsmodstand  yder  nogen  Be- 
skyttelse mod  de  til  enhver  Tid  raadende  Magt- 
haveres Magtmisbrug.  Derfor  ser  den  virkelig  li- 
beraltsindede  (d.  v.  s.  den,  der  er  en  Fjende  af  al 
tyrannisk  Vilkaarlighed)  i  et  Tokammersystem, 
hvor  Kamrene  er  valgte  paa  forskellig  Basis,  et 
uvurderligt  Gode,  fordi  det  forøger  Gnidnings- 
modstanden og  giver  Borgerne  tryggere  Beskyttel- 
se mod  Politikerne. 
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at  den  „politiske  Frihed'^  ikke  er  en  individuel 
Frihed,  det  er  ikke  den  enkelte,  men  hele  Borger- 
samfundet, der  er  politisk  frit. 


II. 

Den  populære  Opfattelse  gaar  ud  paa,  at 
Stemmeretten  er  et  Retfærdighedskrav :  Indi- 
videt har  visse  Pligter  overfor  Stat  og  Sam- 
fund (Skattepligt,  Militærpligt  o.  s.  v.)  og 
faar  som  Ækvivalent  Retten  til  gennem  Re- 
præsentanter at  tage  Del  i  Statsstyreisen. 
Udira  denne  Retfærdigheds-Motivering  kræves 
da  lige,  almindelig  Stemmeret.  Militærpligten 
€r  jo  lige  for  alle,  Skattepligten  ligesaa,  thi 
selv  om  Skatteydelserne  er  forskellige,  abso- 
lut set,  saa  er  de  —  i  hvert  Fald  teoretisk 
—  relativt  ens,  naar  Skattebyrden  afpasses 
efter  Skatteevnen;  altsaa  bør  ogsaa  Stemme- 
retten være  lige  for  alle.  Kvinder  har  samme 
Skattepligt  som  Mænd ;  Militærpligt  har  de 
ganske  vist  ikke,  men  der  kunde  meget  vel 
tænkes  en  tilsvarende  Form  for  personlig 
Tjenesteydelse  til  Samfundet  fra  Kvindernes 
Side,  Sygepleje  under  Krig  o.  1.;  altsaa  bør 
ogsaa  Kvinderne  have  Stemmeret,  om  ikke 
før,  saa  naar  en  saadan  personlig  Tjeneste- 
ydelse til  Stat  og  Samfund  under  en  eller 
anden  Form  er  indført.  Kvindestemmeretten 
følger  af  Retfærdigheds-Motiveringen. 

Men  om  nu  dette  Udgangspunkt  var  for- 
kert? Der  er  straks  en  Ting,  som  vækker 
Mistanke  om,  at  Retfærdigheds-Motiveringen 
€r  uholdbar:  det  samme  Forhold  benævnes 
snart  Stemmere/,  snart  Stemmepligt.  At  den 
samme  Ting  paa  en  Gang  skulde  være  en 
Ret  og  en  Pligt,  er  selvfølgelig  absurd.  Man 
kan  ikke  som  retfærdigt  Ækvivalent  for  di- 
verse Pligter  byde  mig  en  ny  Pligt:  og  by- 
der Samfundet  mig  en  Pligt,  som  det  præ- 
senterer mig  under  Navnet  „Ret",  kan  jeg 
med  Rette  betragte  mig  som  Offer  for  et 
groft  Bedrageri. 

Lad  os  se  Sagen  fra  en  anden  Side.  Be- 
tyder Stemmeretten  virkelig   det  samme  som 


Del  i  Statens  Styrelse?  Ja  for  Vælgerne,*) 
men  ikke  for  den  enkelte  Vælger.  Staar  jeg 
udenfor  Partiet,  eller  hører  jeg  til  et  nume- 
risk svagt  Parti,  er  jeg  ganske  blottet  for 
Indflydelse  gennem  Valget.  Har  det  Parti, 
jeg  tilhører,  tilfældigvis  mange  Tilhængere 
(hvad  der  ikke  behøver  at  være  et  Vidnes- 
byrd om  dets  Fornuft),  saa  kan  jeg  bidrage 
til  at  faa  mine  politiske  Grundsætninger  rea- 
liserede og  nyde  godt  af  de  Fordele,  som 
Magten  giver,  paa  Modstandernes  Bekostning, 
Forholdet  er  altsaa  dette:  medens  de  Pligter, 
som  Staten  paalægger  mig,  lader  sig  bestemt 
udmaale  i  konkrete  Værdiydelser  (Penge  og 
Tjenestedage),  saa  er  det  Ækvivalent,  jeg 
faar,  lig  med  et  Numer  i  en  Tombola,  .som 
maaske  kan  give  Gevinst  og  maaske  vil  vise 
sig  at  være  en  Nitte.  En  underlig  Retfærdig- 
hed ! 

Her  hjælper  ingen  Omsvøb  eller  Fraser. 
Sagen  er  klar  nok ;  enhver  Basering  af 
Stemmeretten  paa  Retfærdighedstanken  er 
Svindel.  Naar  man  har  saa  vanskeligt  ved 
at  indse  det,  beror  det  paa,  at  man  ikke 
har  set,  at  politisk  Frihed  ikke  er  en  Frihed 
for  Individet,  men  en  Frihed  for  Samfundet. 
Her  er  følgelig  heller  ikke  Tale  om  nogen 
individuel  „Ret".  Den  virkelige  Basis  for  den 
gennem  Valg  udøvede  politiske  Frihed  er 
Forestillingen  om,  at  det  modne  Borgersam- 
fund er  bedst  tjent  med  at  styre  sig  selv. 
Ikke  Hensynet  til  Individernes  Ret,  men  Hen- 
synet til  Samfundets  Udvikling  er  'det  afgø- 
rende. Derfor  er  Ordet  „Stemme/r/"  en  falsk 
Mønt;  „Stemmepligt"  er  en  rigtigere  Beteg- 
nelse, for  saa  vidt  som  Individet  utvivlsomt 
har  en  —  i  hvert  Fald  moralsk  —  Pligt  til 
at  stemme,  hvis  hans  Stemmeafgivning  er  i 
Samfundsudviklingens  Interesse. 

Her  staar  vi  ved  Sagens  Kærne.  Spørgs- 
maalene  om  Stemmepligtens  Ordning,  om 
dens    større   eller    mindre   Udstrækning,  maa 

*)  Hvis  ikke  —  som  f.  Eks,  i  Amerika  —  Po- 
litikerne igennem  deres  Parti-^Maskine"  har  berø- 
vet Vælgerkorpset  dets  Indflydelse. 
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ses  under  Synsvinklen:  hvad  er  Stat  og  Sam- 
fund bedst  tjent  med?  Ved  hvilken  Art 
Valgsystem  (almindelig  eller  begrænset  Valg- 
pligt) sikres  den  bedste  Regering?  Herom  vil 
der  stadig  kunne  tvistes.  Intet  uprøvet  Sy- 
stem kan  paa  Forhaand  opstilles  som  det 
bedste.  Der  er  kun  én  Vej  at  gaa,  nemlig 
Eksperimentets.  Den  er  dyr,  men  vi  kommer 
ikke  udenom  den ;  den  paatvinger  sig  med 
Naturnødvendighed,  som  en  Konsekvens  af 
den  Udvikling,  der  aldrig  staar  helt  stille. 
Man  faar  prøve  den  ene  Metode  efter  den 
anden  og  saa  lade  Historien  dømme  om  Re- 
sultatet. Først  fjærne  Efterkommere  vil  have 
det  fornødne  Materiale  til  at  afgøre,  hvilket 
System  der  er  relativt  det  bedste.  Kun  saa 
meget  tør  vel  siges,  at  de  Erfaringer,  man 
hidtil  har  gjort  under  Eksperimenteringen, 
ikke  har  været  lystelige.  Man  har  prøvet 
Overklasseherredømme  og  Underklasseherre- 
dømme, baade  Svøber  og  Skorpioner.  Den 
Form  for  politisk  Frihed,  der  en  Gang  i 
Fremtidens  skal  vinde  Historiens  Pris,  har 
næppe  set  Lyset  endnu. 

III. 
Men  Retfærdighedshensynet  er  ikke  dermed 
sat  ud  af  Spillet.  Til  hver  Pligt  for  Indivi- 
det svarer  en  Ret  for  Samfundsborgeren, 
men  denne  Ret  ligger  i  samme  Plan  som 
den  dermed  parallelt  løbende  Pligt.  Til  Indi- 
videts Militærpligt  svarer  Retten  til  at  faa 
det  i  Forhold  til  Militærpligtens  Omfang 
bedst  mulige  Forsvar  for  Stat  og  Samfund. 
Til  Skattepligten  svarer  Retten  til  at  se  Pen- 
gene anvendte  paa  den  mest  husholderiske 
Maade  i  Statens  og  Samfundets  almene  In- 
teresse. Paa  samme  Maade  svarer  til  Indivi- 
dets Stemmepligt  et  retmæssigt  Krav  paa,  at 
hans    Stemme    virkehg    kommer    til  at  tælle 


med.  Der  kan  tvistes  længe  om ,  hvilken 
Art  Stemmesystem  der  er  det  bedste,  men 
indenfor  det  System,  som  nu  en  Gang  er 
i  Brug,  kan  den  enkelte  i  Retfærdighedens 
Navn  fordre,  at  hans  Stemme  ikke  gaar  til- 
spilde, og  det  kan  kun  —  tilnærmelsesvis  — 
opnaas  gennem  Forholdstal. 

Fra  visse  Sider  tales  der  om  Forholdstals- 
valgmaaden  som  en  Metode,  der  rummer  en 
vis  „matematisk  Retfærdighed".  Det  er  en 
af  den  Art  meningsforladte  Floskler,  som  nu 
en  Gang  udgør  Politikens  daglige  Brød.  Der 
eksisterer  ligesaa  lidt  en  matematisk  som  en 
geologisk  eller  kemisk  Retfærdighed.  Og  hvis 
der  med  Udtrykket  „matematisk  Retfærdig- 
hed" skal  forstaas  en  Retfærdighed,  som  kun 
er  tilsyneladende,  fordi  den  beror  paa  en 
Overvurdering  af  Tallets  Betydning,  saa  bør 
det  dog  erindres,  at  ingen  har  drevet  et  saa- 
dant  Afguderi  med  „Tallet"  som  netop  de 
antiproportionalistiske  Demokrater  i  alle  Lande. 
Forholdstalsvalgmaaden  er  ganske  vist  ikke 
fuldkommen,  men  Politikerne  plejer  ikke  at 
lade  deres  egne  kære  Reformer  hvile,  fordi 
de  kun  betegner  et  relativt  Fremskridt  og 
ikke  det  absolute  Gode.  Forholdstalsmetodens 
Ufuldkommenhed  hører  til  de  Argumenter, 
der  føres  i  Marken  af  Politikere,  som  ikke 
aabent  vil  tilstaa,  at  de  vil  bevare  Magten 
for  enhver  Pris.  Der  gives  maaske  næppe  det 
Ord,  der  er  blevet  i  den  Grad  misbrugt  i 
den  politiske  Agitation  som  Ordet  „Retfær- 
dighed" (det  skulde  da  være  Ordet  „Frihed"  !), 
men  man  praktiserer  som  bekendt  ikke  Ret- 
færdighed i  det  politiske  Liv,  før  man  drives 
dertil  ved  Knutslag.  I  dette  Tilfælde  er  det 
den  offentlige  Mening,  der  skal  svinge  Knut- 
ten. Det  har  den  gjort  med  Held  i  Frankrig,, 
og  det  kan  den  vel  ogsaa  før  eller  senere 
gøre  i  andre  Lande. 


SVENSK-FINSK  DIGTNING 


MIKAEL  LYBECK  OG  BERTEL  GRIPENBERG. 
Af  Valdemar  Rørdam. 


DEN  svensk-finske  Digtning  har  for  os 
Danske  en  helt  særegen  TiUrækning. 

Jeg  tænker  ikke  på  Topelius.  Med  Fålt- 
skanis  Beråttelser  har  Topelius  i  Danmark 
haft  en  Læsekres  så  udstrakt  som  selve 
Walter  Scotts.  Måske  har  han  det  endnu; 
ialtfald  burde  han  have  det.  Ligeså  meget 
som  disse  Noveller  er  kortere  end  Scotts 
Romaner,  ligeså  langt  står  de  vistnok  under 
dem  i  lærd  Kultur  og  indtrængende  Karak- 
terskildring; men  til  Gengæld  er  „Feltlægens 
Historier",  som  de  hedder  på  Dansk,  mere 
umiddelbart  levende  og  meddeler  klart  For- 
fatterens enfoldigt-fine  og  varme  Menneske- 
sind; de  enkelte  Bøger  er  let  overskuelige, 
og  dog  giver  det  samlede  Værk  et  Lands 
Historie- 

Netop  et  Lands.  De  to  Folk  ses  i  For- 
hold til  det  fælles  Land,  de  fælles  Fjender, 
den  fælles  gode  og  onde  Skæbne,  mer  end 
i  deres  filtrede  indbyrdes  Forhold.  Derved 
bliver  Feltlægens  Historier  en  så  ypperlig 
Folkelæsning;  deres  Mangler  ikke  mindre 
end  deres  Fortrin  skikker  dem  til  uhindret 
Indgang  i  Læserens  Følelse  og  Fantasi.  Dan- 
ske Drenge  tager  uden  videre  svensk  Finne 
og  finsk  Finne  som  lige  nære  Frænder  og 
Venner.  Det  Finland,  de  elsker  hos  Tope- 
lius, er  simpelthen  en  Del  af  Sverige;  den 
fremmede  Underklang  fornemmer  de  ikke. 

Af  Runeberg  læser  man  i  Danmark  nu- 
tildags  næsten  ikke  andet  end  Fdnrik  Ståls 
Sågner.  Det  Fåtal  som  endnu  kender  den 
hele  Runeberg ,  beundrer  hans  ædelt-klare 
vægtfyldige  Kunst,  beundrer,  og  elsker  må- 
ske, med  en  vis  Fornemmelse  af  Fjærnhed, 
denne  så  lidet  vaklende,  så  roligt  voxende 
Personlighed.  Men  „Fånrik  Stål"  med  sine 
Billeder  af  en  heltemodigt  udholdende  og 
tabt  Strid  mod  overlegen  Voldsmagt  går  alle 


Danske  lige  til  Hjærtet.  Denne  Alvor  og 
dette  Lune,  denne  jævne  Højhed,  denne  stil- 
færdige Sorg,  denne  fåmælte  Bitterhed  be- 
griber vi  alle  uden  Forklaring. 

Det  var  dog  heller  ikke  Runeberg  jeg 
tænkte  paa  med  den  svensk-finske  Poesis 
helt  særegne  Tiltrækning.  Han  siger  uden 
Forbehold  vi  og  os\  han  synger  tillidsfuldt 
sin  „ fosterlåndska  sang"  for  „det  Finska 
folket",  som  var  dette  Folk  eet.  Derfor 
kan  han  udsynge  Håb,  spå  Glans  og  Glæde; 
han  vilde  have  kunnet  det,  selv  om  ikke 
dengang  en  ordholdende  og  retfærdig  Erobrer 
havde  givet  Landet  Fred. 

Nu  er  det  anderledes.  Løfter  er  brudte. 
Lov  brudt.  Retfærd  trådt  ned.  Ikke  tanke- 
løst, ikke  af  ond  Vilje;  men  af  en  Statsvilje, 
der  stræber  frem  imod  egen  Rigdom  og 
Stormagt  uden  Hensyn  til  hvad  det  koster 
andre.  Dette  vilde  i  og  for  sig  være  strængt 
nok  for  de  to  Folk,  det  —  først  —  går  ud 
over.  Men  det  er  dobbelt  strængt  for  det 
m.indste  af  disse,  det  fordum  herskende. 

Af  svensk  Blod  og  svensktalende  var  fra 
det  12te  Årh.  alle  Finlands  Slotsbefalings- 
mænd, Gejstligheden,  den  ledende  Borger- 
stand, siden  Godsejerne,  Embedsstanden,  den 
akademiske  Dannelse.  Kun  i  det  vestlige  og 
sydvestlige  Kystland  med  tilhørende  Skær- 
gård var  hele  Befolkningen  svensk;  tildels 
med  endnu  ældre  Hjemret  end  de  omkring 
Ar  800  indvandrede  finske  Stammer,  Tava- 
sterne  og  Karelerne.  I  det  Indre  af  Landet 
fandtes  Svenskerne  altid  i  Mindretal,  altid 
kun  som  Overklasse;  men  de  styrede,  op- 
drog, arbejdede  for  finsk  Almue  og  svensk 
Almue,  uden  at  gøre  synderlig  Forskel  og 
for  det  meste  med  Kraft  og  Retfærdighed. 
Svenske  Konger,  svenske  Guvernører,  svenske 
Bisper,  skabte  Lov,  skiftede  Ret,  ledede  Lan- 
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dets  Opdyrkning,  fremmede  Handel,  udbredte 
moralsk  og  intellektuel  Civilisation  til  lige  For- 
del  for  begge  Folk. 

Og  da  Finland  var  forvandlet  til  et  Stor- 
fyrstendømme under  Kejserne  af  Rusland,  stod 
stadig  det  svensk  -  finske  Mindretals  Mænd 
som  Vogtere  af  det  fælles  Fædreland  og 
dets  lovlige  Ret,  som  Ledere  af  Arbejdet  for 
den  fælles  Fremtid.  Riinetcrgs  svenske  Sang 
gav  skønt  —  og  retfærdigt  —  begge  Folk 
lige  Æreslod  i  Kampen,  lige  Hjemret  i  Lan- 
det. Lonnrot,  Cygnaus  og  Snelhuan  næsten 
det  finske  Skriftsprog,  og  løftede  det  til  Jævn- 
stilling med  deres  eget  svenske  Modersmål, 
som  havde  båret  700  Års  åndeligt  Liv  i 
Landet.  Ja,  de  gik  videre  endnu;  de  opgav 
deres  eget  Modersmål  og  tog  det  finske. 
Dette  gjorde  de  ud  fra  den  Tanke,  at  Folket 
var  mer  end  Sproget,  og  at  kun  med  eet 
Tungemål  vilde  de  to  i  Århundreder  blodblan- 
dede Folk  have  Mulighed  for  i  Længden  at 
hævde  deres  arvede  Frihed,  der  set  fra  Rus- 
land afhang  kun  af  et  Fyrsteord,  som  et 
andet  Fyrsteord  kunde  gøre  ugyldigt. 

Det  Offer  disse  Mænd  bragte  kunde  ikke  for- 
pligte dem  der  mente,  at  et  Folk  umuligt  kan 
opgive  sit  Sprog,  uden  at  opgive  sig  selv. 
Men  hvorledes  lønnede  Finnerne  dem,  der  sta- 
dig var  villige  til  på  det  fælles  Alter  at  ofre 
alt,  kun  ikke  deres  eget  åndelige  Liv  i  Mo- 
dersmålet? Med  Uvilje,  Mistro,  Had  og  Forføl- 
gelse på  alle  Områder.  Istedetfor  sammen  med 
deres  svenske  Landsmænd  at  gøre  Front  mod 
den  fælles  Fare,  angreb  de  disse  Landsmænd, 
ofte  i  hemmeligt  Forbund  eller  dog  Samvirke 
med  Russerne ;  de  trængte  Svenskerne  ud  eller 
tilbage  overalt,  i  Stat  og  Kommune,  i  Kirke 
og  Skole,  i  økonomiske  og  kultuielle  Fore- 
tagender. Dertil  brugte  de  den  Kultur  som 
Svenskerne  broderligt  havde  givet  dem  Del 
i,  og  deres  egen  Forretningsdygtighed ,  men 
først  og  fremst  dog  den  Overvægt  i  Tal,  som 
nu  var  kommunalt  og  politisk  afgørende. 

Man  kan  begribe  den  nationale  Drift  i 
Finnernes  Kamp   mod   deres   svenske  Lands- 


mænd, og  den  Lidenskab ,  hvormed  en  fri- 
gjort Underklasse  løftede  sig  over  sine  for- 
dums Herrer.  Man  må  beundre  den  unge 
finsk-finske  Kulturs  praktiske  Styrke  og  vi- 
denskabelig -  kunstneriske  Evnevæld.  Men 
vidsynt  var  alene  den  russiske  Statskunst, 
som  hurtig  opgav  sin  Strænghed  mod  Fenno- 
manien  og  forstod  hvem  Byttet  måtte  til- 
falde, når  svensk  Ånd  og  Kultur  i  Finland 
var  bragt  til  Tavshed. 

Endnu  er  dette  ikke  nået.  Rusland  er 
ved  foreløbige  Skuffelser  andetsteds  bragt  til 
at  gå  raskere  frem  i  Finland  end  Planen 
egentlig  var.  Og  Gang  efter  Gang  har  un- 
der den  mest  overhængende  Fare  Svensk  og 
Finsk  i  disse  År  gjort  fælles  Front.  Altid 
dog  kun  for  en  ganske  kort  Tid.  Der  har 
været  Våbenstilstand,  ikke  Fred  imellem  de 
to.  Mens  Rusland  rykker  stadig  vældigere 
og  voldsommere  frem,  står  Finlands  300,000 
Sv^enskere  tilsyneladende  dødsdømte  overfor 
de  finske  2 — 3  Millioner.  I  Løbet  af  de 
sidste  30  År  er  den  smalle  Stribe  af  old- 
svensk  Bondestand  veget  længere  og  længere 
ud  imod  Kysten,  idet  Gård  efter  Gård  har 
antaget  finsk  Tunge.  Også  i  Købstædernes 
Borgerskab  og  indenfor  akademiske  Krese  er 
i  talrige  Tilfælde  svensk  blevet  finsk;  under- 
tiden med  en  Snellmans  Motivering,  oftere 
dog  af  politisk  og  økonomisk  forretnings- 
mæssige Grunde. 

Trængt  ud  af  sine  Embeder,  fordrevet  fra 
sine  Godser  og  Købmandsgårde  i  det  Indre 
af  Landet,  hårdt  klemt  ved  Universitetet,  og 
knuget  af  et  tredobbelt  økonomisk ,  socialt 
og  politisk  Tryk  selv  på  sine  Gårde  og  i 
sine  Købstæder  langs  Kysten;  utrygt  og  for- 
bitret ved  stadig  gentagne  Erfaringer  om 
Forbundsfællers  Baghold  og  Frænders  For- 
ræderi: Således  lever  nu  det  lille  svensk- 
finske Folk,  værger  sin  sidste  Fæstning  uden 
synderligt  Håb,  men  med  ukuelig  Viljekraft, 
i  Bevidstheden  om  sin  ældgamle  Ære  og 
Ret,  som  det  aldrig  vil  prisgive. 

Det    er   med   dette  Folk,   og  ikke  med  de 
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finske  Finner,  vi  Danske  er  i  Slægt;  det  er 
dette  Folks  Digtning,  der  for  os  har  en  så 
særegen  Tiltrækning.  Eller  har  den  det  ikke  ? 
Ja,  det  kommer  an  på,  hvem  vi  Danske  er. 
Ikke  alle  Danske  kender  til  Kamp  og  Frygt 
for  Frihed  og  Fædreland  forenet  med  Kamp  og 
Frygt  for  en  truet  Kultur.  Men  de,  som  ken- 
der sådanne  Forhold  og  Følelser,  de  vil  føle  sig 
særlig  dybt  berørte  af  Nutidens  svensk  finske 
Poesi.  Ikke  blot  hvor  den  umiddelbart  af- 
spejler Striden,  som  så  tit  hos  Bertel  Gri- 
penberg,  hvis  mægtige  Lyrik  jeg  tidligere 
har  henledt  Opmærksomheden  på.  Men  også 
hvor  de  folkelige  Vilkår  mere  skjult  har 
gennempræget  den  digtende  Personlighed,  som 
hos  Gripenbergs  ældre  Værkfælle,  Mikael 
Lybeck. 

Dr.  Edvard  Brandes,  der,  hvor  han  fandt, 
eller  håbede  at  finde,  en  Forbundsfælle,  til- 
lod sig  at  åbenbare  sin  naturlige  Finsans  også 
for  den  endnu  ikke  fuldt  udviklede  Kunstevne, 
har  mer  end  een  Gang  nævnt  Mikael  Lybeck 
som  en  af  det  svenske  Finlands  mest  fremra- 
gende Skribenter.  Den,  som  læser  Lybecks  be- 
tydeligste Prosaværker,  Novellen  Den  starkare 
(Wasenius'ska  bokhandeln,  Helsingfors  1909) 
og  Romanen  Tomas  Indal  (Alb.  Bonnier,  Stock- 
holm 1911)  begriber,  at  Edv.  Brandes  har  følt 
sig  tiltalt  af  denne  Forfatter.  Også  Lybeck  er 
i  sit  Livssyn  dybt  pessimistisk ;  også  hos  ham 
er,  eller  synes,  Intelligensen  den  herskende 
Evne;  også  han  synes  lidenskabeligt  kristen- 
domsfjendsk.  Dog  vil  en  nærmere  Under- 
søgelse vise   Forskel. 

Den  starkare  kan  ganske  vist  overfladisk 
forståes  som  et  voldsomt  Udbrud  med  lig- 
nende Mening  som  den  Ernst  Brandes,  støt- 
tet af  Broderen  Edvard,  hævdede,  da  han 
kaldte  Danmarks  kristne  Præster  „en  Bande 
Hyklere"  (Edm.  Gosse:  „To  Besøg  i  Dan- 
mark"). Det  er  en  mesterligt  komponeret 
Novelle,  som  viser,  hvorledes  en  drikfældig 
og  udsvævende  Slyngel,  med  sine  virkelige 
Drifter  arbejdende  under  en  Maske  af  Skrift- 
sprog   og    hellig    Nidkærhed,    kan    magnetisk 


lamslaa  fine  og  retskafne  Kvinders  Vilje  og 
Forstand.  Bogens  fornemt  tilbageholdende 
Fritænker,  Robert  Viding,  er  over  for  Hyk- 
leren Hedehus  ligeså  underlegen  som  en  uvæb- 
net  Mand  overfor  en  Kvælerslange.  Mode- 
ren er  døende,  da  han  nåer  til  hendes  Syge- 
leje, det  er  for  sent  at  kalde  på  hendes  op- 
rindelig klare  og  stærke  Sind ;  og  den  unge 
Pige,  som  han  elsker,  er  fra  sin  Ungdom 
gennemtrængt  med  rehgiøs  Underkastelsesånd, 
hendes  Forlovelse  med  Viding  var  et  sidste 
fortvivlet  Forsøg  på  eget  Liv.  Vel  opdager 
hun  i  yderste  Øjeblik,  hvem  Hedehus  er, 
og  støder  ham  med  Afsky  bort;  men  hans 
hult  apokalyptiske  Påkald  af  hendes  Offer- 
sind har  ikke  været  forgæves;  hun  er  tabt 
for  sin  Ven,  tabt  for  alt  andet  Liv  end  den 
pietistiske  Resignations.  Og  selv  om  hun 
ønskede  at  vende  tilbage,  var  det  umuligt 
nu.  Viding  har  ikke  hverken  Fraserne  eller 
Fagterne  at  fægte  med,  men  han  har  sin 
stille  ubrydelige  Stolthed:  „I  ditt  sinne  tar 
jag  aldrig  arf  efter  den  mannen". 

Sikkert  er  hele  denne  Bog  et  skærende 
Angreb  på  det  religiøse  Hykleri  og  på  den 
særskilt  kvindelige  Trang  til  „fremfor  alt 
at  tro  et  eller  andet,  ligegyldigt  om  det  er 
Løgn  eller  Sandhed."  Og  at  der  bag  Hadet 
til  Hykleriet  er  en  skarp  Uvilje  mod  al  dog- 
matisk Religion  som  enten  Bedrag  eller  Selv- 
bedrag, kan  man  næppe  tvivle  på.  For- 
såvidt  kan  altså  Mikael  Lybeck  og  Edv. 
Brandes  virkelig  følges.  Men  der  er  noget, 
som  er  grundigere  afgørende  end  Meninger. 
Lybeck  har  ikke  gjort  Edits  religiøse  Trang 
til  Skalkeskjul  for  erotiske  Lyster;  han  be- 
tragter den  med  afgjort  Mishag,  men  giver 
den  rent  for  hvad  den  er.  Hans  Bog  er 
gennemtrængt  af  den  bitreste  Vrede,  den 
smerteligste  Sorg  over  at  noget  der  for  ham 
står  som  tåbelig  Overtro,  skal  kunne  så- 
ledes ødelægge  Menneskesjæle  og  Menneske- 
liv; men  trods  Vreden  og  Sorgen  skildrer 
han  det  givne  Tilfælde  med  upartisk  Nøj- 
agtighed,   så    enhver    kan    bedømme    det    ud 
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fra  sit  Synspunkt.  Han  udtaler  sin  egen 
Dom  uden  Skånsel,  men  yder  Kendsgærnin- 
gerne  fuld  Retfærdighed.  Det  er  for  Karak- 
terens Renhed  og  Styrke,  ikke  for  den  uhin- 
drede Vellyst  han  kæmper  mod  Kristendom- 
men;  og  han  bruger  blanke  Våben;  hans 
Kunst  er  sanddru.  Behøver  jeg  at  frem- 
hæve Forskellen  mellem  ham  og  Edv.  Brandes? 
Jeg  kender  få  Bøger,  der  så  mesterlig- 
klart  som  Den  starkare  fremstiller  den  ufor- 
sonlige Strid  mellem  det  kristne  og  det  he- 
denske Sind  —  Edit  og  Viding  —  og  an- 
skueliggør Svælget  mellem  Ærlighed  og  Svig  — 
Viding  og  Hedelius.  Og  dog  er  Bogen  i 
hver  Enkelthed  udogmatisk  levende  af  skarp 
Iagttagelse  og  dyb   Lidenskab. 

Tomas  Indal  har  tydeligt  nok  sit  Udspring 
i  samme  Tid  og  samme  literære  Skole  som 
„Den  starkare"  ;  men  Klassen  er  en  anden, 
højere  eller  lavere  som  man  vil.  Noget 
egentligt  „Problem"  lader  sig  næppe  udspejde 
i  denne  Skildring  af  en  evnerig  Mand,  som 
i  en  afsides  lille  finsk  Havnestad  grubler  og 
drikker  sig  ihjel.  Det  er  simpelthen  „et 
Hjørne  af  Naturen,  set  gennem  et  Menneske- 
sind." 

Men  i  denne  Art  „Naturskildring"  er  Bo- 
gen beundringsværdig  dygtig.  Træk  efter 
Træk  springer  frem  med  slående  Billedkraft. 
Behageligt  overrasket  modtager  Læseren  lige- 
som en  ny  legemlig  Synsevne,  hurtigere  og 
finere  end  den  han  er  vant  til,  og  nyder 
den  Skarphed,  hvormed  han  snapper  Øje- 
blikslyset  over  Ting  og  Forhold,  Bevægelsen 
hos  det  levende.  Gennem  det  rolige  og 
tilsyneladende  så  ligefremme  Sprog  smutter 
Forf.  ubemærket  ind.  En  ypperlig  Prøve  på 
hans  Kunst  byder  Indledningens  Morgen- 
stemning fra  Havnen:  Daglyst  allerede,  en 
Skystrime  rødmer  i  Øst;  langs  Bredden  dam- 
per det  af  Vandfladen,  men  ude  i  det  mat- 
duggede  B'jordspejl  ligger  Skibene  for  Anker 
med  dobbelt  Skrog  og  Master  både  op  og 
ned;  længere  borte  ses  en  rødmalet  Bøje 
ved  Sejlløbet,  et  Par  svømmende  Vandfugle, 


en  sivgroet  Grund  —  og  så  den  sovende 
Købstad  hinsides  Vigen.  „Langs  dikesrenarna 
glittrade  lingonriset  af  dagg.  Stillheten  stor, 
sval  och  stor.  Endast  två  råtter  kilade 
plottsligt  fram  ur  stenfoten  under  mjolmaga- 
sinet,  det  forstå  i  raden,  hejdade  sig  vid 
Ijudet  af  stegen,  snurrade  rundt  och  vande 
om."  Disse  to  Rotter  er  det  afgørende,  det 
som  øjeblikkeliggør  hele  Billedet,  river  Læ- 
seren midt  ind  i  Stemningen. 

Af  Glimtet  og  Bevægelsen  gror  på  samme 
Vis  Byen  og  dens  Mennesker  op.  Se  f.  Ex. 
de  tre  Fedtpletter  på  Tapetet  over  Sofaen  i 
Restauranten,  dær  hvor  Byens  Honoratiores 
har  Sæde  som  Stamgæster:  „fabriker  Sund- 
ling,  ni  vet,  Immanuel  Sundling,  fabrikorn, 
begagnade  hårpomada  om  sondagarna,  dår- 
for  var  hans  den  storsta."  Værsgo,  nu  er 
man  der! 

Disse  Greb  er  jo  ikke  ny  længere;  men 
de  er  altid  virkningsfulde,  hvor  de  bruges 
med  en  så  snild  Sikkerhed.  Den  naive  Læ- 
ser går  fortryllet  med ;  den  mere  drevne 
lader  sig  villig  narre  ind  i  Legen,  illudere 
er  det  latinske  Ord.  Som  Resultatet  af  tu- 
sinde små  og  store  Småtræk  står  endelig 
lyslevende  hele  den  lille  Købstad  ved  Kysten, 
med  simple  Folk  og  Honoratiores,  med  Hotel- 
sjov og  Gadespejle,  omføget  af  Vintersne, 
vugget  i  de  lyse  Nætters  Blomsterduft  og 
Bølgeskvulp.  Vi  kender  det  alt,  enten  fra 
andre  Bøger  eller  fra  Virkeligheden ;  men  det 
er  altid  en  Fornøjelse  at  genkende  så  klar- 
synet. Og  i  Tilredning  af  Stilens  og  Bil- 
ledets rent  kunstneriske^  Nydelser  står  Tomas 
Indal  meget  højt. 

Som  sagt,  vi  kender  og  genkender.  Netop 
den  finske  Købstad  er  vel  forholdsvis  ubrugt; 
men  Forf.  har  lagt  meget  lidt  Vægt  på 
det  særlig  finske.  Tomas  Indal  er  Provins- 
byens Patriciersøn;  efter  25  Ars  Hovedstads- 
ophold hjemvendt  som  medicinsk  Kandidat 
med  jus  practicandi,  Resten  af  sin  Formue,, 
en  skarp  Tunge  og  et  træt  Hjærte.  Med 
Drik    og  Kvinder,    med   Kvinder    og  Drik    er 
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femogtyve  mindre  og  mindre  festlige  Ung- 
domsår løbne  til  Ende.  Nu  er  det  en  svam- 
pet Vegeteren  med  smertende  Gnister  af  for- 
dums Arbejdsplaner,  Kampvilje  og  Kærlig- 
hedstrang.  Godt  skildret,  overmåde  dygtigt, 
men  kendt;  i  sig  selv  lidet  interessant,  og 
ikke  gjort  hverken  dybsindigere  eller  mere 
tragisk  ved  Tilsætningen  af  Deliriumssyner 
og  underbevidst  Skinsygedrab. 

Med  sjælden  psykologisk  Finhed  har  Forf. 
derimod  levendegjort  Dr.  Indals  Forhold  til 
Bogens  to  Kvinder,  den  Dame,  i  hvem  han, 
for  silde,  finder  sit  Væsens  fuldkomne  Udfyld- 
ning ,  og  den  naturligt  indtagende  hjærtens- 
gode  lille  Opvartningsjomfru,  som  beundrer 
og  elsker  ham  grænseløst.  I  frygtsom  Læng- 
sel griber  han  efter  den  rette  og  slipper  i 
fortvivlet  Selvforagt;  den  anden  frister  ham, 
men  han  overvinder  sig  selv  og  skåner  hende 
af  ærligt  Venskab.  Især  dette  sidste  er 
stærkt  givet ;  mange  Toner  kæmper  og  for- 
sones smerteligt.  Ikke  netop  hvad  man  er 
vant  til  fra  dansk  „Realisme"  ;  men  realistisk 
er  det,   menneskelig  sandt. 

Og  dog  Manden  Tomas  Indal  forbliver 
ligegyldig.  Hvorfor?  Mon  ikke  fordi  Forf, 
har  skjult  for  meget?  Bogens  Tomas  Indal 
er  en  Mand,  som  altså  var  skabt  til  noget 
bedre,  og  som  altså  går  tilgrunde,  fordi  han 
ikke  var  dette  „bedre"  værd.  Men  vi  får 
aldrig  ret  oplyst,  hvad  det  var  for  noget 
bedre  han  var  skabt  til,  så  lidt  som  af 
hvilken  Grund  han  ikke  nåede  det.  Hint 
bedre  var  vel  noget  andet  og  mer  end  en 
fuldbåren  Kærlighed?  Han  er  jo  dog  Mand 
og  ikke  Kvinde.  Og  det  som  hindrede 
ham,  var  vel  andet  end  løs  Elskov,  Drikke- 
viser og  Drik?  Ellers  kunde  vi  jo  have 
nøjedes  med  mindre  end  300  Sider  til  den 
Forklaring  som  udebliver.  Vi  ser  Tomas 
Indal  som  han  går  og  falder  omkuld,  som 
han  drikker  sig  bevidstløs  og  vågner  til 
frygtelig  Bevidsthed;  men  vi  kender  ham 
ikke  som  han  engang  var  og  som  han 
havde     drømt    om    og     haft    Mulighed    for 


at  blive.  Derfor  lader  Skildringen  os  ret 
urørte. 

„Jag  afundas  alla  som  bruket  sine  krafter 
till  det  yttersta !  Likgiltigt  till  hvad  —  jag 
afundas  dem  alla,  alla!"  Dette  Smerteskrig, 
Bogens  inderste,  har  ringe  Betydning,  så- 
længe vi  hører  det  som  hans,  den  inderligt 
fremmedes.  Men  det  får  Betydning,  får  en 
tungt  fængslende  Mening,  i  samme  Øjeblik 
som  vi  tager  det  for  Digterens  eget,  hans 
og  hans  Folks. 

Ikke  at  Hr.  Mikael  Lybeck  med  Tomas 
Indal  skulde  have  givet  sit  borgerlige  Por- 
træt. Men  vi  har  Lov  til  at  ane  noget 
væsenligt  af  hans  Sind  som  den  digteriske 
Kærne  både  i  Tomas  Indal  og  i  Robert 
Viding.  I  Viding,  som  er  for  stolt  til  at 
erobre  sin  Elskede  med  Mandsmagt;  han 
vil  have  hendes  frivillige  og  jævnbyrdige 
Hengivelse,  eller  slet  intet;  V^iding  som  er 
for  stolt  til  uforbeholden  Tvekamp  med  den 
åndeligt  og  moralsk  underlegne  Hedelius, 
men  ikke  blot  for  stolt,  også  for  svag,  for 
nervøst-ængstelig  til  at  røre  ved  det  urene  — 
som  den  må,  der  vil  sla  det  ned.  Og  To- 
mas Indal,  som  går  tilgrunde,  fordi  han  på 
et  afgørende  Punkt  (som  ForL  har  dulgt 
for  os)  af  en  lignende  stolt  Svaghed  måske 
er  veget  tilbage  for  Kamp  med  en  nærgående 
borgerlig  og  national-politisk  Virkelighed. 

Det  er  vanskeligt  at  udtale  sig  om  så 
svævende  Anelser  med  Hensyn  til  en  Digters 
ikke  åbenbarede  Drivkræfter.  Men  for  egen 
Regning  og  Risiko  går  det  vel  an.  Fuldt 
Udbytte  af  disse  Bøger  får  jeg  først,  når 
jeg  tager  mig  Lov  til  mellem  Linjerne  at 
læse  en  folkelig  Klage  og  personlig  Selv- 
anklage. Men  da  griber  de  mig.  Hvad  er 
der  at  gøre  under  disse  Forhold?  Holde  sin 
Sti  ren,  sin  Stolthed  rank?  Da  må  vi  ud  af 
Spillet;  da  er  vi  med  det  samme  slagne  og 
fordrevne.  Vi  kan  dø  ubøjede,  med  den 
hellige  Ild  i  vore  Hjærter  uslukt;  men  med 
os  døer  vor  Kultur,  vort  Folk.  Eller  vi 
kan  drømme  og  drikke  os  ihjel,    stadig  med 
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enslags  Stolthed  opretholdt  midt  i  det  frem- 
advæltende  Barbari,  en  Stolthed,  der  viser 
sig  i  Væmmelse  ved  de  Personer,  det  Sam- 
fund der  kvæler  os.  Udfaldet  bliver  som 
før,  værre  end  før:  Sag  tabt,  og  Selv  tabt. 
—  Så  kommer  Anklagen :  Du,  du  som  havde 
Evnerne,  som  ejede  Kraften,  hvorfor  stred 
du  ikke,  hvorfor  erobrede  du  ikke  din  Sejr? 
Du  kunde  have  gjort  det.  En  Mand,  der 
vil,  kan  alt,  når  han  vover  alt. 

Set  således  kan  Tomas  Indals  Historie, 
som  han  siger  etsted,  blive  en  hel  Genera- 
tions Historie;  han  og  Viding  kan  hver  på 
sin  Vis  tegnskrive  et  Slægtled  af  Finlands 
Svenskere,  det  som  havde  Ret  og  stadig 
tabte  —  bl.  a.  måske  fordi  det  undertiden 
nøjedes  med  at  udtrykke  sin  Overlegenhed 
gennem  en  Håndbevægelse  og  et  Smil.  Begge 
Mikael  Lybecks  her  omtalte  Fortællinger  har 
noget  af  dette  Smil  og  denne  Gestus;  men 
Forf.  er  sig  Svagheden  deri  bevidst.  Og  hvad 
der  undertiden  bryder  igennem  hos  ham  selv 
som  hos  Indal,  er  ikke,  som  Indal  afvær- 
gende kalder  det ,  Sentimentalitet ,  men  et 
dybt  Savn,  en  ægte  Smerte,  Digterens  egen 
og  hans  Folks. 

Han  trodser  dette  Savn ;  han  er  Kunstner. 
Og  han  bærer  denne  Smerte;  han  er  en 
adelig  Ånd.  Lybeck  er  Kunstner.  „Når 
en  vårklig  konstnår  moter  en  sann  och 
vacker  uppgift,  som  han  vill  gora  till  sin 
och  hvars  innersta  sjal  han  vill  fånga,  vån- 
der han  genast  om  och  foljer  i  stor  odmjuk- 
het."  Dette  er  Indals  Ord  —  og  Lybecks 
egne.  Således  er  han  Kunstner.  Man  kan 
være  en  virkelig  Kunstner  også  som  den^ 
der  forfølger  sin  Opgave  og  besejrer  den. 
Det  er  ikke  hans  Natur;  han  følger  sin  Op- 
gave, vender  om  og  følger  den,  i  Ydmj^g- 
hed,  hvorhen  den  fører  ham.  Deraf  den 
særegne  Finhed,  det  mangfoldigt  levende  i 
Tomas  Indal;  men  også  Bogens  Uklarhed  i 
Forudsætninger  og  Slutning.  For  dette  Stof 
og  denne  Stil  havde  lidt  mer  Egenvilje  væ- 
ret gavnlig. 


Anderledes  med  et  Skuespil  som  Odlan 
(Alb.  Bonnier,  1908).  Her  står  Digterens 
lydige  Lytten  og  Følgen  efter  i  nøje  Sam- 
klang med  Emnets  Væsen.  Odlan  er  opført 
i  Helsingfors  med  Musik  af  Jean  Sibelius ; 
der  er  halve  Akter,  hvor  Musiken  siger  det 
afgørende  Ord.  Men  Handling,  Ordskifte, 
alt,  er  i  Virkeligheden  Akkompagnement  til 
en  hemmelig  Musik  i  Digterens  eget  Sind ; 
en  lydløs  Musik,  som  også  Læserne  må 
have  Øre  for,  dersom  de  ikke  skal  gå  glip 
ad  det  væsenlige. 

Skuepladsen  er  den  adelige  Gård  Eyringe. 
Hovedskikkelserne  den  unge  Grev  Alban,  som 
nylig  har  overtaget  Stamhuset,  hans  lidt  ældre 
Kusine  Adla,  og  hans  borgerlige  Forlovede, 
Frøken  Elisiv.  Adla  er  den  gamle  Adelsæts 
ægte  Barn,  fornemt  rafineret,  sygeligt  stærk, 
egoistisk  overlegen,  på  godt  og  ondt  uløseligt 
bundet  til  Slægtens  ældgamle  Ejendom.  Hen- 
des Navn,  Adla,  siger  den  adelige  og  ligner  i 
Lyd  det  svenske  Ord  odla:  Øgle;  en  grøn  guld- 
skællet og  diamantkronet  Øgle  er  Fyringernes 
Våben;  alt  er  Tegnskrift.  Adla  veed  denne 
Samhørighed,  føler  sig  selv  som  Eyringes 
Øgle,  den  jordbundne  koldblodige,  der  spil- 
lende lever  op  i  Solvarme  eller  Elskovsglød, 
den  giftige,  der  skræmmer  og  ødelægger ; 
hun  lider  ved  at  være  således,  men  er  sam- 
tidig stolt  af  sit  Særpræg,  og  nyder  sin 
Grusomhed  som  er  Kraft. 

Nu  er  hun  angst  ved  den  Mulighed,  at 
hun  kan  blive  nødt  til  at  forlade  Eyringe, 
som  er  hendes  Hjem,  og  måske  hendes  ret- 
mæssige Ejendom.  Det  er  en  Hemmelighed, 
men  hun  gætter  den:  Alban  er  ikke  den 
gamle  Greves  Søn.  Måske  kunde  hun  tvinge 
eller  skræmme  ham  til  at  opgive  Stamgodset, 
når  han  fik  sin  uægte  Byrd  afsløret.  Men 
det  ønsker  hun  ikke;  hun  vil  have  både 
ham  og  Eyringe.  Altså  må  Elisiv  afvejen; 
denne  blide  uskyldige  Ungpige,  der  har  vun- 
det Alban  ved  sin  klare  Sjæls  musikalske 
Modtagelighed,  men  aldrig  kan  tilfredsstille 
Gløden  i    hans   Blod.      Hun  må  dø,    skræm- 
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mes  til  at  dø.  Og  det  er  let  nok,  kun  alt- 
for let,  for  den  smidigt  kloge,  den  giftigt 
stærke  Adla.  Alban  må  vindes;  heller  ikke 
dette  er  så  vanskeligt. 

1 1  Ar  gammel  var  Adla  Vidne  til  et  hem- 
meligt Møde  mellem  Albans  Moder  og  hendes 
Elsker,  og  modtog  derigennem  Indtryk,  der 
fik  afgørende  Betydning  for  hendes  Udvik- 
ling, Men  på  samme  Vis  har  Alban  som 
Drerg  fået  sine  Sanser  for  tidlig  optændt 
som  Vidre  til  Adlas  Elskovsleg  med  Edgar; 
og  hun  har  koldblodigt  moret  sig  med  at 
ægge  den  store  Drengs  Attrå.  Syg  Sanse- 
lighed har  svækket  og  forfinet  ham,  allerede 
før  han  blev  voxen,  og  siden  ført  ham  til 
Vanviddels  Rand.  Han  er  nu  ved  at  stride 
sig  op  til  en  ædlere  Verden  igennem  sin 
Sjæls  mystiske  Element,  Musiken,  som  Adla 
ikke  forstår,  og  ved  Hjælp  af  Elisiv,  hvis 
rene  Godhed  Adla  foragter  og  Alban  mis. 
bruger.  Men  Adlas  Magt  over  ham  er  ikke 
besejret;  hun  skræmmer  Elisiv  halvt  ihjel 
og  lokker  Alban  til  Kys  og  Elskovsord  ved 
hendes  Sygeleje.  Dermed  er  Elisivs  Mod- 
standskraft udtømt;  hun  døer,  og  Adla  troer 
sig  ved  Målet:   „Nu  år  Eyringe  vart,  Alban!" 

Da  rejser  han  sig  til  en  sidste  rasende 
Strid  mod  det  øgleagtige  i  sit  eget  Væsen 
og  mod  den  der  ægger  det;  han  kaster 
Adla  ud  fra  den  høje  Balkon,  ned  på  Trap- 
pen ;  hvor  Elisiv  snublede,  skræmt  af  Øglen 
og  Adla,   dær  udånder  Adla,  Øglen. 

Dette  er  en  kluntet  Gengivelse  af  Skue- 
spillets i  Ord  uigengivelige  Handling.  For 
virkelig  at  meddele  et  Indtryk  af  dets 
sammensatte  musikalsk -psykologiske  Styrke 
måtte  man  aftrykke  hele  Optriii ;  og  så  vilde 
dog  deK  egentlige  mangle.  Odlan  er  en 
ubrydelig  Helhed,  en  Symfoni.  Det  er  Sjæ- 
lens og  Drifternes  tragiske  Sirid,  endt  med 
Menneskets  Undergang.  Men  Tragedien  frem- 
træder ikke  i  klare  fuldtformede  Karakterer. 
De  dødes  Genfærd  taler  med,  og  de  levende 
er  selv  halvvejs  Skygger;  alle  Overgange 
mellem  Håndgribelighed  og  Drøm. 


Onklerne,  de  to  Snyltegæster  med  deres  op- 
styltede Gammelmands- Værdighed  står  skarpt 
i  komisk  Belysning;  Lægen,  den  medlidende 
kloge  i  dagklar  Menneskelighed.  Disse  tre 
danner  Dramaets  Baggrund;  Alban,  Adla  og 
Elisiv  bevæger  sig  ud  og  ind  mellem  Dag 
og  Dæmring,  i  ustadigt  skiftende  Lys;  og 
Læserne  står  hos  Digteren  selv  i  et  dunkelt 
Drømmerige,  hos  Genfærd  af  svundet  Liv. 
Hver  af  de  udvendigt  set  så  tydeligt  skarpe 
Repliker  anslår  som  gennem  een  Tangent 
flere  Strænge  samtidig;  somme  realistisk  rapt 
og  højt  klingende,  andre  langt  hentonende 
på  Underbevidsthedens  dybe  Klaviatur.  På 
dette  uafladeligt  skiftende  Dobbeltspil  beror 
Dramaets  underlige  Magt.  Lybeck  har  sam- 
smeltet Ibsens  Kunst  og  Maeterlincks  Poesi 
med  sin  egen  Personlighed,  i  hvis  Inderste 
der  dirrer  en  Dråbe  af  Kalevalas  Trold- 
dom. 

Ikke  ustraffet,  ikke  ulønnet,  har  Svenskerne 
i  Finland  delt  Land  og  blandet  Blod-  med 
ugriske  Stammer  i  så  mange  hundrede  Ar. 
Herfra  det  Djævleri,  der  virker  så  særegent 
skræmmende  og  dårende  ved  sine  Udbrud 
gennem  nordisk  Stilfærdighed.  Odlan  er  Ly- 
becks  Mesterværk,  kunstnerisk  og  digterisk 
lige  fuldbårent.  Med  dette  ene  Drama  står 
han,  helt  særegen,  i  Højde  med  vor  Tids 
ypperste. 

Dog  bør  man  kende  også  hans  Vers.  De 
enogtredive  Digte ,  der  under  Titlen  Lyrik 
fremkom  hos  Bonnier  i  1910  som  et  Udvalg 
af  tyve  Ars  Poesi,  kan  vel  hverken  i  Stem- 
ningsvæld  eller  i  Ordpragt  og  rytmisk  Sving 
måle  sig  med  Gripenbergs.  Men  de  viser 
Manden  Mikael  Lybeck,  hans  følsomt-stolt 
tilbageholdne  Karakter,  hans  nationale  Sorg 
og  Vrede  tydeligere  end  Skuespillet  og  Ro- 
manerne. Disse  Digte  er  nødvendige  til  fuld 
Forståelse  af  det  andet;  og  de  er  i  sig  selv 
dybt  fængslende. 

Tungt  er  Sindet ;   Formen  fast  og  rolig : 

Till  is  forfrusen  ar  tanken 
och  kali  våra  kanslors  brand. 
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Ur  drifvan  vår  skorsten  roker, 

man  finner  oss  knappt,  om  man  soker  — 

den  hvita  vintern  behårskar 

vart  odes  odemarksiand. 

Her  er  det  ikke  muligt  at  være  i  Uvished 
om  Digterens  Land  og  Folk;  og  jo  dybere 
dette  Præg,  des  skønnere  Sangen.  I  Den 
unga  sommaren,  skrevet  til  Sangerfesten  i 
Åbo  1897,  er  det  selve  Folket,  der  syngende 
lover  sit  Modersmål  Troskab  under  de  tun- 
geste Kår: 

Obevekliga  oden 

skrifva  som  alitid  manniskor  lag. 
Toner  som  gifvit  oss  mod  idag, 
gifven  oss  mod  —  intill  doden! 

Bittert  mindes  Brødres  Frygtsomhed  og 
Frafald.  I  Når  elden  dog  er  det  Folkets 
ældste  som  bygger  Mur  om  dets  Livsbål, 
angst  for  de  langtflyvende  Gnister.  Og  da 
Ilden  dog  bryder  igennem,  rejser  den  aller- 
ældste og  fornemste  sig  hastig  for  at  kvæle 
den  med  Vand : 

„Nu  år  jag  hår,"  sa  det  svarta  kolet 
och  grinade  mot  dem  morkt  och  styggt. 

Det  er  lettere  at  slukke  end  at  bruge  en 
sådan  Ild.  Men  et  sådant  Digt  læser  vi 
med  kølig  Interesse,  ikkesandt,  som  noget 
fjærnt  og  fremmed,  der  ikke  kommer  os 
ved?  Og  det  sorte  Kul  griner. 

I  Duhhelgåu gaven  taler  en  ældgammel  Uånd 
i  sofokleisk  magtfulde  Vers: 

Jag  år  det  onda,  som  hamnar  sig  sjålft, 
brott  år  mitt  våsens  ena  hålft, 
vedergållning  dess  andra. 

Men  når  Digtet  slutter  således : 

Ej  ert  doende  sekel  vet 
hvad  de  kommande  bringa. 
Du,  som  jag  velat  betvinga, 
du  skall  segra,  råttfårdighett ! 

har  vistnok  Digteren  løftet  sig  noget  højere 
end  han  vel  kan  følge  selv.  Håbet  er  ikke 
så  stærkt,  hverken  Folkets  eller  hans.  Grund- 
stemningen er  den  som  udtrykkes  i  Digtet 
Till  min  henibygd: 


Men  får  en  dag  jag  vanmaktskånslan  af 

att  vara  den  brutala  styrkans  slaf 

med  ingen  mojlighet  till  manligt  sinne, 

då  går  den  råtta  vågen  dig  forbi, 

ty  den  du  burit,  han  år  boren  fri, 

och  du,  min  hembygd,  blir  mitt  tyngsta  rainne 

Jeg  veed  ikke  hvordan  andre  har  det. 
Men  jeg  veed,  at  disse  svensk-finske  Toner 
går  mig  tungere  og  hedere  til  Hjærtet  end 
alle  andre.  Det  er  denslags  der  kan  få 
Mænd  til  at  græde,  mens  de  griber  deres 
Våben.  Det  er  Toner  som  burde  gå  hele 
Danmark  til  Hjærte.  De  kommer  fra  de 
nordiske  Folks  anden  Forpost,  fra  Frænder, 
hvis  Skæbne  er  vor. 

Xatt,  som  vi  våntat,  våntat  lange,  slute 
morkret  omkring  våra  kronor  tått ! 
Stormen  hvilar  icke, 
vågorna  lågga  sig  icke  — 
ingen  morgon  våntar  oss, 
och  i  branlen  stå  vi,  langt  ute,  långst  ute. 

Br}'!  våra  stammar,  storm,  och  bryt  de  sista 
rotternas  motstånd  i  gammal  jord. 
Natten  forråder  det  icke, 
vågorna  lågga  sig  icke  — 
ingen  morgon  våntar  oss, 
endast  det:  at  brista,  ej  bojas  . .  .  blott  brista. 

Vågor,  som  hårjat  grundsn,  goren  vida 
grafvarna,  goren  stort  vart  fall  I 
En  gang  skall  stormen  tystna, 
en  gang  skall  natten  Ijusna  — 
oss  våntar  ingen  morgon, 
oss,   som  trottnat  att  i  storm  stå,   mot  storm 

strida. 

Det  er  ingen  tom  Klassicisme  som  har 
skabt  denne  Ode.  Indholdet  har  samme 
stoiske  Stolthed  som  Formen.  Med  den  Hold- 
ning går  en  af  det  svenske  Finlands  Første- 
mænd ud  af  samme  Literaturskole,  som  her 
hos  os  .  .  .  Ak,  der  er  Forskel  på  Klike- 
splid og  Folkestrid;  den  ene  opløser  til  Pø- 
bel,  den  anden  samler  til  Adel. 

Mandigt  faste,  alvorligt  skønne  er  mange 
også  af  de  mere  privat-lyriske  Digte  hos 
Lybeck;    Forklaring   med  sin  stilfærdige  Tak 
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for  „saknadens  hogtidsstund"  ;  Hjemmets  Sang 
Den  tystn  e/den ;  Digtet  til  Datteren : 

Gunnel,  når  du  ger  din  hånd, 
ge  den  fast  och  stilla! 
Handen  år  ett  lif  ibland, 
Gunnel,  Gunnel  lilla. 

Og  Digtet  til  Sønnerne: 

Fiender  undgår  ingen. 

Aldrig  hvila  de,  glomma  aldrig  att  skada  — 

det  tillhor  dem. 

Men  varen  for  stolta  att  håmnas! 
Hjårtats  lugna  ofverlågsenhet  hedrar 
er  stam,  ert  hem. 

Jeg  tilstår,  at  jeg  personlig  foretrækker, 
om  ikke  Hævnen,  så  dog  den  Stolthed  der 
slår  igen  til  det  sidste.  Men  ædel  er  den 
Hu,  som  bærer  Lybecks  Poesi.  Han  slutter 
sin   Digtsamling  således: 

Min  egen  gårning  år  mig  vorden 

for  lange  sedan  uppenbar. 

Skall  någon  af  er  minnas  orden, 

de  stolta  orden: 

han  visste  sjålf  hur  svag  han  var? 

En'sådan  Selverkendelse  gennemtrænger  alt 
hans  Værk.  Det  taler  om  den  Slagnes  Sejr 
over  Livet  og  sig  selv;  om  det  Sind  som 
midt  i  Nederlaget  nægter  at  modtage  Sejr- 
herrens Gunst  og  Nåde;  om  den  Vilje  som 
midt  i  en  Verden  af  Uretfærdighed  vælger 
at  tjene  Ret  og  Retfærdighed ,  koste  hvad 
det  vil.  Med  „hjårtats  lugna  ofverlågsenhet" 
hædrer  Digteren  Mikael  Lybeck  sit  Hjem  og 
sin  Stamme.  — 

Bertel  Gripenhergs  sidste  Digtsamling  hed- 
der Aftuar  i  Tavastland  (Silius  &  Hertzberg, 
Helsingfors  1911).  Den  er  tungere  end  de 
andre,  både  i  Rytme  og  Sind.  Efterårskulde 
gør  Bølgeslaget  tungere.  Tordenbygernes  hede 
Uro  er  forbi,  eller  dog  sjældnere  end  før; 
det  man  ser  er  Genskinnet  af  de  sønderflæn- 
gende  og  rensende  Lyn ;  det  er  Genlyd  som 
endnu   får  Ruderne  til  at  klirre. 

Den  vidtstrejfende  Vandringsmand  har  slået 
sig  ned    på    sin  ensomme  gamle  Herregård  i 


Tavastland;  her  i  den  uendeligt  susende 
Nåleskov,  midt  i  et  fåtalligt  og  fjendtligt 
Bondefolk  med  fremmed  Sprog,  føler  han  sig 
sælsomt  hjemme.  Også  han  føler  i  sit 
svenske  Adelshjærte  en  Dråbe  af  det  tungt 
brændende  Tavastblod.  Skovdybet  suser  med 
finsk  Trolddom: 

Och  trollsången  dårer  och  sofver 

på  mumlande  mollmelodi: 

»det  år  mark,  det  år  grund  du  behofver, 

det  år  jord  at  slå  rotter  i, 

det  år  friden  i  ensliga  byar, 

det  år  lugnet  i  tigande  tjåll, 

det  år  glansen  i  glodande  skyar 

en  susande  senhostkvåll!« 

Når  han  sent  i  Mørket  ruller  hjemad  over 
de  øde  Veje,  gribes  han  mod  sin  Vilje  af 
en  mægtig  Hjemfølelse;  han  er  endelig  fan- 
gen, og  hverken  kan  eller  vil  rive  sig  løs. 
(„Tavastland").  Af  denne  bittert  vemodige 
Samhu  med  den  frosne  Jord,  det  tabte  Land 
fremgror  disse  forunderlige  Digte  i  natsort 
susende  og  ishårdt  glimtende  Skønhed.  En 
stærk  Uhyggestemning  stiger  af  Digte  som 
Angest : 

Nu  ryker  blekrod  lågan  i  mitt  Ijus, 

en  fuktig  flakt  igenom  rummet  går  .  .  . 

eller       En  ode  Herregård: 

Det  faller  sno.     Det  tjuter  en  hund. 

Klagande  Ijuda  tjuten. 

Morkret  år  tått.     Det  blaser  en  vind, 

den  hvisslar  och  gnyr  kring  knuten. 

Det  Stora  huset  står  tyst  och  morkt, 

en  enda  lampa  brinner. 

Och  ut  olver  golfvet  en  våldig  orm, 

min  egen  skugga,  rinner. 

Men  jo  længere  Sindet  dvæler  ved  denne 
øde  Gård  i  Ensomhed,  des  tydeligere  tegner 
den  sin  Skyggeskrift.  Hvor  er  nu  Gårdens 
gamle  Herrer,   hvor  deres  stolte  Gæstevenner  ? 

De  sofva  under  sten  och  torf, 
forgåtna  och  allena, 
och  andra  lefva  vid  gators  larm, 
de  stråfva  och  de  tjena. 


123 


=  Svensk-finsk  Digtning 


Ene  vandrer  de  gamles  ubøjede  Ætling, 
som  en  glemt  Forpost,  gennem  de  forfaldne 
Sale: 

Forloradt  borg  i  forloradt  iand, 
kan  hånde  jag  år  den  siste, 
som  ensam  haller  stand  annu 
i  ett  land  som  de  våra  miste. 

Som  et  enligt  Skispor  ser  han  sin  Tanke 
søge  ud  og  bort  gennem  den  snelagte  Skov; 
og  ved  Fjældkanten  forsvinder  Sporet: 

hur  låtta  flingorna  falla 
på  ofversnoade  spår!  — 

Endnu  kan  Vårens  Lys-  og  Varmevæld 
lokke  nyt  Liv  i  de  gamle  Længsler;  det 
bryder  og  brister  og  stanser  sig  éelv  i  en 
Række  sart  brændende  Elskovsdigte : 

Vålj  icke  mig,  vålj  icke  mig, 
du  våljer  sorg  och  nod! 

Skønnest  er  her  Digtet  Stigman: 

Dår  lefva  ej  blommor  i  vinter  och  sno, 
bland  stigmån  ej  kvinnor  af  ara  .  .  . 
Vi  finna  vår  kårlek  i  morker  och  skam 
hos  namnlosa  systrar  i  natten  — 

Et  andet  ypperligt  Digt  er  det  som  be- 
gynder : 

Dår  bidar  mig  en,  dår  bidar  mig  två, 
och  kanske  tre  eller  flera  — 

med  Slutningsordene: 

Så  rack  mig  till  farvål  din  hånd, 
min  ålskade,  min  sista; 
an  återstår  af  vårens  brand 
en  liten  helig  gnista. 

Dette  er  sagt  med  Sandhed.  Ellers  falder  de 
blødere  og  blidere  Slutakkorder,  Gripenberg  sø- 
ger efter,  tiest  noget  tyndt  ud,  i  Sentimentalitet 
eller  kun  virtuos  Velklang.  Det  han  dybest  fyl- 
des af,  er  jo  Brand  og  Bitterhed,  Storm  og 
Trods.  Hvor  de  får  Lov  til  at  tale  uhindret, 
glemmes  Virtuosen  for  Mennesket. 

Kun  få  af  Digtene  i  Bogens  sidste  Afsnit 
kan  i  Helstøbthed  måle  sig  med  de  egentlige 
„Aftnar  ITavastland",  endsige  med  det  bed- 


ste af  de  tidligere  Samlingers  erotiske  Poesi. 
Men  de  der  kan  det,  er  de  bundløst  bitre 
som  Sorg,  og  et  Digt  som  Syndebarn,  hvis 
fem  små  Strofer  skarpt  sanddru  og  kunst- 
nerisk fuldendt  meddeler  hvad  de  skal: 

Syndebarn,  din  sjal  var  mork 
och  bitter  som  min  egen. 
Syndebarn,  jag  tackar  dig 
for  trost  en  stund  på  vågen. 

Manden  og  Pigen  står  her  i  Månelyset  på 
det  slidte  Tagkammergulv  som  skårne  i  Elfen- 
ben, det  flygtigste  fængslet  og  udødeliggjort. 
Vildere,  voldsommere,  men  ikke  mindre  sand- 
dru afsløres  i  Digtet  Håxorna  flxga  Digterens 
eget  Troldsind: 

Fiyktens  vållust,  hojdens  fasa, 
svindeln  af  en  afgrunds  fård 
år  i  rymd  dår  stormar  rasa 
nattens  domda  barn  beskård. 

Men  nu  er  selv  Længslen  efter  Længslen 
halvvejs  udbrændt : 

Min  fot  år  tung,  min  sjal  år  tom, 
mitt  hjårta  har  fått  nog. 

Der  findes  en  Vej,  hvor  alle  Spor  går  i 
samme  Retning,   og  ingen  vender  tilbage: 

Den  vågen  vill  jag  nå  — 

kan  hånda  snart,  kan  hånda  sen:, 

men  hållre  snart  åndå. 

Dog,  som  det  hedder  i  Samlingens  sidste 
Strofe : 

rak  mig  lyster 
liksom  fordom 
våg  jag  valde  vandra  slut. 

Man  ser  både  Lighed  og  Ulighed  med 
Lybeck ;  og  Ligheden  med  Tomas  Indal. 
Psykologisk  er  Linjen  i  Gripenbergs  Poesi 
fra  vulkansk  Brand  til  Askefald  og  Lava- 
størkning ualmindelig  klar  og  lærerig.  Men 
en  falsk  Lære  vilde  man  uddrage  deraf, 
dersom  man  glemte  at  se  ham  i  hans  na- 
tionale Sammenhæng  med  et  Folk  i  Bly- 
kammeret. 
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Som  den  Ven  han  hilser  i  sin  herlige 
Sonnet  Tulpanen  på  hakgården  er  Gripenberg 
selv  en  kongelig  fremmed,  dømt  til  at  for- 
bløde i  Baggårdens  Trængsel  af  frodige 
Plebejerplanter. 

Han,  som  Mikael  Lybeck  og  Tomas  Indal, 
var  skabt  med  ædlere  Evner  og  højere  Sind 
end  Forholdene  gav  Plads  for.  Noget,  og 
meget  måske,  er  egen  Skyld ;  men  endnu 
mer  skyldes  Tryk  og  Tvang. 

Du  hindrades  att  våxa  bog  och  stark 

af  svålten  på  en  fattig  ogråsmark. 

I  solens  fårg  dock  dina  kronblad  gloda. 

Du  år  trotts  allt  en  adel  eldtulpan, 
en  solson  från  en  fjårran  Hindostan 
och  ingen  åkervåxt  till  nyttig  foda. 

Lad  så  hver  efter  sit  Væsen  dømme  eller 
elske  denne  Sanger.  Elske  ham  vil  den 
som  forstår  at  „i  morka  djup  forvaras  san- 
gens nycklar".  Der  har  Gripenberg  hentet 
dem.  Hans  Sjæls  Ild  som  hans  Kunst  er 
langt  mindre  forfinet  end  Frodings,  helt  an- 
derledes elementær,    men  har  Elementets  Na- 


turkraft i  Sambånd  med  høj  kunstnerisk  og 
selskabelig  Kultur;  det  giver  også  her  den 
Dobbelklang  der  griber  vore  Hj ærter.  Og 
Gripenberg  som  Froding  har  uden  Prut- 
ten betalt  Prisen,  købt  sin  Kunst  med  sit 
Blod.  Derfor  kan  han  skænke  os  det  som 
er  dyrebart.  Derfor  har  hans  Sang  Bud  til 
„Våbenbrødre"   Verden  rundt. 

Men  et  særskilt  Bud  bringer  Mikael  Ly- 
beck og  Bertel  Gripenberg  fra  Nordens  nord- 
ostlige Forpost  til  os  på  den  sydlige.  Fra 
et  bristende  Bulværk  for  nordisk  frit  Folke- 
liv til  et  Bulværk  som  ikke  er  sikret. 

Stormen  hvilar  icke, 

vågorna  lågga  sig  icke  — 

och  i  branten  stå  vi,  langt  ute,  långst  ute. 

Vi,    som  Svenskerne    i  Finland.     Intet    er 
vissere.      Veed  vi  det  ? 
Hør  dem  deroppe: 

ingen  morgen  våntar  oss, 

endast  det:  att  brista,  ej  bojas  .  .  .  blott  brista. 

Hvilket  Svar  har  vi  at  sende  dem? 


EN  NY  GRUNDLOV 

Af  Prof.,  Dr.  juris  Knud  Berlix. 


DET  er  paa  en  alvorlig  Baggrund  af  store 
Verdensbegivenheder,  at  man  i  Dan- 
mark nu  har  fundet  Tiden  inde  til  at  ind- 
varsle en  Forfatningskamp  om  en  ny  Grund- 
lov. Paa  Balkan  raser  Krigens  Luer,  Halv- 
maanen  kæmper  sin  maaske  sidste  fortvivlede 
Kamp  med  Korset  paa  Europas  Grund, 
og  Europas  Diplomater  lytter  nervøst  til 
Telegrafens  Meldinger  for  at  gætte,  om  Kri- 
gen kan  lokaliseres  eller  vil  brede  sig  til  en 
Verdensbrand.  Vore  hjemlige  Fredsprofeter 
beroliger  os  heldigvis  med,  at  det  har  næppe 
Fare  for  vor  egen  lille  Hassan,  det  lille  skæbne- 
svangert beliggende  Danmark;  vi  kan  derfor 
roligt  fordybe  os  i  vore  indre  Anliggender. 
Forhaabentlig  faar  de  mere  Ret  her,  end  da 
de  for  nylig  paa  et  interparlamentarisk  Møde 
under  harmfuld  Protest  beskyldte  en  indbudt 
Taler  for  Pessimisme,  fordi  han  ikke  troede 
Krigen  udelukket  ved  de  existerende  Vold- 
giftstraktater  og  bl.  a.  udtalte  en  Beklagelse 
af,  at  der  ikke  fandtes  nogen  Voldgiftstraktat 
mellem  Montenegro  og  Tyrkiet  eller  mellem 
Bulgarien  eller  Grækenland  og  Tyrkiet:  ikke 
tre  Uger  efter  Fredsmændenes  Protest  var 
Balkankrigen  en  frygtelig  Kendsgerning ! 

Imidlertid,  i  1848  og  49,  da  Danmark  til- 
vejebragte sin  første  frie  Forfatning,  den 
Junigrundlov,  som  det  nu  er  Maalet  i  det 
væsentlige  at  genindføre ,  var  Baggrunden 
endnu  alvorligere.  Rundt  omkring  i  Europa 
gik  det  løs,  og  det  var  under  en  Vaaben- 
hvile  midt  imellem  to  Felttog,  som  Danmark 
førte  mod  overlegne  Modstandere,  at  Juni- 
grundloven endelig  kom  i  Havn.  Man  har 
ogsaa  mindet  om ,  at  ligesom  det  var  den 
23.  Oktober,  at  Konsejlspræsident  Berntsen 
iaar  forelagde  det  ny  Forfatningsforslag  for 
Rigsdagen,  saaledes  var  det  ogsaa  en  23. 
Oktober,  at  Kong  Frederik  VII  i  1848  fore- 
lagde   det    Grundlovsforslag    for    Rigsforsam- 


lingen, der  syv  Maaneder  senere  blev  til 
Junigrundloven.  Men  hermed  hører  rigtignok 
ogsaa  Ligheden  op  mellem  nu  og  dengang. 
Medens  det  dengang  gjaldt  om  at  skabe  en 
helt  ny  Forfatning  paa  en  næsten  tohundred- 
aarig  Absolutismes  Grund,  og  at  gøre  det 
hurtigt ,  for  at  ikke  en  vægelsindet  Konge 
skulde  skifte  Sind  eller  den  i  1849  paany 
sejrrige  Reaktion  i  Storstaterne  skulde  tvinge 
Kongen  til  at  tage  sit  Løfte  tilbage,  saa 
har  det  heldigvis  ikke  samme  Hast  denne 
Gang.  Vi  har  allerede  forlængst  en  af  de 
frieste  Forfatninger  i  Europa ,  og  der  er 
hverken  nogen  saa  utaalmodig  Folkestemning 
i  Landet  eller  saadanne  Forhold  i  Udlandet, 
at  vi  nødes  til  uden  moden  Overlæggelse  at 
vedtage  en  ny  Forfatning. 

Og  ogsaa  paa  et  andet  Punkt  brister  Lig- 
heden. I  1848  var  det  et  nationalt  bevæget 
Folk,  der  var  fast  besluttet  paa  med  Liv  og 
Blod  at  forsvare  ogsaa  udadtil  den  Frihed, 
det  fordrede  indadtil.  Det  bør  ikke  glemmes, 
at  før  Junigrundloven  gjordes  færdig,  vedtog 
Rigsforsamlingen  den  første  Værnepligtslov, 
Loven  af  12.  Februar  1849,  der  paalagde 
alle  Danske  „uden  Hensyn  til  Stand  og  Her- 
komst" Værnepligt,  og  at  det  var  det  Folk, 
der  allerede  havde  blødt  ved  Bov  og  Slesvig 
til  Forsvar  for  Danmarks  Ret  og  Ære,  der 
modtog  den  fri  Forfatning  som  sin  vel  for- 
tjente Løn.  Ogsaa  nu  har  vi  gennemført  ny 
Forsvarslove  og  en  ny  Værnepligtslov,  der 
udvider  Værnepligten.  Men  det  bør  heller 
ikke  glemmes,  at  imod  disse  Forsvarslove 
stemte  et  Parti,  Socialdemokratiet,  der  slet 
ikke  vil  noget  Forsvar,  og  et  Parti,  der  kun 
vil  et  ubrugeligt  Forsvar,  og  at  det  er  netop 
disse  to  Partier,  der  ivrigst  fordrer  den  ny 
Grundlov.  De  smukke  Ord,  at  „Junigrund- 
loven i  dens  fulde  Omfang  er  Folkets  mo- 
ralske Ret",  gælder  derfor  ikke  nu  i  samme 
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Grad  som  de  gjaldt  i  1848,  i  hvert  Fald 
ikke  for  dem,  der  nu  gaar  i  Spidsen  for 
Grundlovskampen ,  saa  sandt  som  kun  den 
fuldt  fortjener  Friheden ,  der  af  al  sin  Evne 
vil  forsvare  den ,    baade  indadtil  og  udadtil. 

Naar  vi  alligevel  nu  staar  overfor  Indled- 
ningen til  en  Grundlovskamp,  der  vel  kan 
trække  ud  muligvis  endnu  i  adskillige  Aar, 
men  dog  maaske  før  vi  véd  det  kan  føre  til 
en  væsentlig  ny  Grundlov,  saa  skyldes  det 
altsaa  hverken  noget  bydende  Folkekrav  — 
det  har  man  i  hvert  Fald  kun  mærket  lidt 
til  —  eller  nogen  uafviselig  indre  eller  ydre 
Nødvendighed ,  men  snarere  den  almindelige 
Erkendelse  af,  at  den  gennemsete  Grundlov 
af  1866  i  lang  Tid  har  virket  slet  og  heller 
ikke  nu  er  bedre  eller  mere  folkekær,  end  at 
den  godt  kan  taale  eller  trænge  til  at  æn- 
dres, naar  der  stadig  rejses  Krav  derom. 
Utvivlsomt  havde  det  været  langt  lykkeligere 
for  Danmark,  om  man  i  1866  i  det  væsent- 
lige havde  bevaret  Junigrundloven  uforandret. 
Forsøget  paa  i  det  ny  Landsting  at  skabe 
en  fast  Borg  for  pengelig  og  agrarisk  Kon- 
servatisme, der  skulde  sejrrigt  afslaa  Folke- 
tingsparlamentarismens  Stormløb,  er  dog  nu 
uigenkaldeligt  strandet,  men  meget,  alt  for 
meget,  er  gaaet  i  Stykker  i  Danmark  under 
denne  unyttige  lange  Kamp  mellem  de  to 
Ting.  Og  hverken  de  kongevalgte  „kasse- 
rede Rigsdagsmænd",  som  Andræ  kaldte  dem, 
eller  de  selvskrevne  Godsejerrepræsentanter 
har  gennemgaaende  indlagt  sig  større  For- 
tjeneste, end  at  sikkert  de  fleste  med  tørre 
Taarer  vil  begræde  deres  Bortgang. 

Ganske  vist  maa  det  indrømmes,  at 
den  gældende  Forfatning  netop  lige  i 
Øjeblikket  er  brugeligere  og  bedre,  end 
den  nogensinde  har  været,  idet  den  skarpe 
Modsætning  mellem  de  to  Ting  er  blevet  ud- 
jævnet, efterhaanden  som  de  gamle  Konge- 
valgte er  døde  bort  og  moderate  Ven- 
stremænd er  rykkede  ind  i  Højres  Sted. 
Forskellen  mellem  Højre  og  Ikke -Højre  i 
Landstinget    staar   jo    ogsaa    nu    kun  paa  et 


Par  Stemmer.  Men  denne  Forskel  kan  atter 
dukke  op  igen  den  Dag,  et  nyt  radikalt- 
socialdemokratisk  Flertal  tager  Førelsen  i 
Folketinget;  et  Landsting  af  Højre-  og 
Venstreproprietærer  og  Venstre  -  Kongevalgte 
kan  da  maaske  blive  lige  saa  vanskeligt  at 
baxes  med  som  det  gamle  Landsting.  Den 
gamle  Kamp  mellem  Tingene  kunde  da  bryde 
ud  igen.  Men  det  vilde  næppe  være  klogt 
af  det  nuværende  Regeiingsparti ,  der  særlig 
støtter  sig  til  Gaardmandsklassen  og  kun 
sidder  paa  en  Minoritet  af  Vælgere,  at  begaa 
Højres  Fejl  om  igen :  at  bevare  Magten  til 
den  falder  dem  ud  af  Hænderne.  Det  er 
derfor  sikkert  en  rigtig  og  fremsynet  Poli- 
tik ,  Regeringen  er  slaaet  ind  paa :  selv  i 
Tide  at  tilbyde  Forhandling  om  de  Grund- 
lovsreformer,  Oppositionen  saa  vedholdende 
kræver,  for  ikke  ved  altfor  krampagtig  Ud- 
halen at  svække  sit  Partis  Evne  til  at  tage 
Kampen  op  med  sine  Modstandere  paa  det 
ændrede  Grundlag,  som  dog  engang  maa 
komme.  Det  er  ud  fra  dette  Synspunkt,  det 
maa  ses,  at  den  nuværende  Regering,  skønt 
den  rent  partipolitisk  set  i  og  for  sig  ikke 
kan  brænde  af  Iver  efter  Gennemførelse  af 
en  Forfatningsrevision,  der  let,  i  hvert  Fald 
i  første  Omgang,  vil  kunne  rokke  dens  egen 
Stilling,  nu  har  brudt  med  de  to  Tempis 
Nølerpolitik  og  har  forelagt  for  Rigsdagen 
Forslag  til  omfattende  Ændringer  af  Grund- 
loven. 


Disse  Ændringer  gaar  ganske  vist  ikke  ud 
paa  en  fuldstændig  Revision  af  Grundloven, 
men  indskrænker  sig  i  det  væsentlige  til 
Ændring  af  Grundlovens  Regler  om  Folke- 
tingets og  Landstingets  Sammensætning  for 
ikke  ved  at  optage  alt  for  mange  store 
Spørgsmaal  paa  engang  at  spænde  Ben  for 
Forslagets  Gennemførelse  indenfor  et  over- 
skueligt Tidsrum.  Men  hvad  der  foreslaas, 
er  ogsaa  tilstrækkeligt  til  at  gøre  senere 
Grundlovsforandringer  om   andre  Spørgsmaal 
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til  en  forholdsvis  nem  Ting,  ja,  maaske  og- 
saa  noget  for  nem  Ting,  idet  Grundloven 
derefter  ikke  vil  blive  stort  vanskeligere  at 
ændre  end  alle  andre  Love  af  større  Betyd- 
ning, som  man  ogsaa  mener  først  at  burde 
forelægge  til  Vælgernes  Afgørelse.  Dette  var 
jo  egentlig  ikke  Junigrundlovens  Mening. 
Det  er  derfor  en  Mangel  ved  det  nuværende 
Forslag  —  maaske  skyldes  det  kun  en  ren 
Forglemmelse  — ,  at  man,  naar  man  nu  i 
Overenstemmelse  med  Junigrundloven  vil 
skabe  to  ret  ensartede  Ting,  ikke  ogsaa  har 
tænkt  paa  at  skabe  en  lignende  Garanti  mod 
altfor  overilede  Grundlovsændringer,  som 
Junigrundlovens  §  100  indeholdt.  Efter  den 
kunde  et  Forslag  til  Grundlovsforandring  kun 
fremsættes  paa  en  ordentlig  Rigsdag  og 
skulde  derefter,  naar  det  var  vedtaget  første 
Gang,  hvile  til  næste  ordentlige  Rigsdag. 
Vedtoges  det  igen  her  uforandret,  skulde 
begge  Ting  opløses,  og  først  naar  For- 
slaget derefter  paany  tredie  Gang  ved- 
toges uforandret  af  begge  Ting,  blev  det 
Grundlov.  Bedre  endnu  vilde  det  dog 
sikkert  være ,  om  man  som  i  Norge ,  Bel- 
gien, Holland  og  Nordamerika  vilde  kræve 
et  kvalificeret  Flertal  til  Ændring  af  Grund- 
loven. Ellers  vil  Forskellen  mellem  Grund- 
lov og  almindelig  Lov  let  komme  tU  at  be- 
staa  alene  paa  Papiret.  Og  dette  burde  dog 
ikke  blive  Tilfældet. 

Hvad  Ændringerne  med  Hensyn  til  Folke- 
tingets Dannelse  angaar,  da  frembyder  de 
kun  faa  Overraskelser.  Det  er  de  tidligere  i 
Folketinget  vedtagne  Krav,  navnlig  om  Ind- 
førelse af  Valgret  for  Kvinder  og  Valgrets- 
alderens Nedsættelse  fra  30  til  25  Aar.  Vi 
undgaar  altsaa  næppe  at  velsignes  med 
Kvindevalgretten,  skønt  denne  Reform  endnu 
kun  er  indført,  næppe  nok  prøvet,  i  et  Par 
enkelte  experimenterende  Lande  som  Austra- 
lien, Finland  og  Norge,  men  hidtil  forkastet 
eller  ikke  antaget  i  de  fleste,  selv  yderligt 
demokratiske  Lande  som  de  Forenede  Stater 
i    Nordamerika,    Frankrig    og    Svejts.      Men 


alle  danske  politiske  Partier  mødes  jo  paa 
dette  Punkt  i  rørende  Enighed,  rimeligvis 
hver  for  sig  tildels  i  det  sangvinske 
Haab,  at  Størsteparten  af  de  taknemlige 
Kvindevælgere  skal  sværge  netop  til  deres 
Partis  Fane.  Og  efter  at  en  af  Kvindevalg- 
rettens alier  mest  begavede  Forkæmperinder 
til  Forsvar  for  Kvinde  valgretten  har  anført 
det  klassiske  Argument,  at  da  Valgretten  er 
en  almindelig  Menneskeret,  og  da  man  for- 
langer ægteskabelig  Troskab  af  en  Kvinde, 
hvad  man  ikke  forlanger  af  en  Ko,  maa 
Kvinden  have  politisk  Stemmeret  ligesom 
Manden,  da  hun  ellers  vilde  blive  behandlet 
ikke  som  et  Menneske,  men  som  et  Dyr*), 
efter  dette  saa  veltalende  Forsvar  bør  dette 
Krav  billigvis  ikke  længere  møde  Kritik,  thi 
hvem  vil  have  vore  Kvinder  behandlede  som 
Dyr?  Kun  maa  det  gøre  En  ondt  for  de 
arme  Kvinder  i  de  fleste  andre  Kulturlande, 
der  altsaa  endnu  behandles  som  Dyr!  Hel- 
digvis har  Kvindevalgretten,  hvor  den  er 
indført ,  hidtil  ikke  udøvet  mindste  nævne- 
værdige politiske  Indflydelse. '  idet  den  kun 
har  forøget  Stemmesedlernes  Antal  forholds- 
vis til  de  forskellige  Partier,  saa  stor  Ulykke 
kan  den  vel  næppe  anrette,  selv  om  den 
sikkert  heller  ikke  vil  gøre  Gavn. 

At  Valgretsalderen  foreslaas  nedsat  fra  30 
til  2  5  Aar,  kan  næppe  kaldes  urimeligt,  da 
ikke  andre  har  en  saa  høj  Valgretsalder 
som  vi.  Kun  kunde  man  spørge:  hvorfor 
standse  ved  de  25  Aar?  I  Finland  er  Valg- 
retsalderen kun  24  Aar,  mange  Steder,  saa- 
ledes  ikke  blot  i  Grækenland,  men  ogsaa  i 
Italien,  Frankrig,  ja  i  det  konservative  Eng- 
land er  den  21,  og  i  Svejts  endda  kun  20 
Aar.  Er  Valgretten  en  almindelig  Menneske- 
ret, hvorfor  da  udelukke  de  20aarige  eller 
de  personligt  myndige,  de  ISaarige,  thi  de 
er    vel    ogsaa    Mennesker?     Og    er    Kvinde- 


*)  Se  om  Fru  Thit  Jensen  Fengers  Foredrag 
Artiklerne:  ,Er  Kvinden  Dyr  eller  Menneske"  i 
„Politiken"  for  22.  og  23.  Oktober  1912. 
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valgrettens  Nødvendighed  afgjort  med  den 
nemme  „Begrundelse",  som  Konsejlspræsi- 
denten  gav  i  sin  Forelæggelsestale,  at  det 
„kun  er  et  simpelt  Retfærdighedskrav,  der 
sker  Fyldest",  hvorfor  er  det  da  ikke  ogsaa 
et  simpelt  Retfærdighedskrav,  at  ogsaa  de 
ISaarige,  men  i  hvert  Fald  de  20aarige 
faar  Valgret?  De  er  jo  nu  endog  værne- 
pligtige i  den  Alder,  hvad  Kvinder  ikke  er, 
men  hertil  tør  man  dog  næppe  henvise  i 
disse  forsvarsfjendtlige  Tider,  da  Feminisme 
synes  i  højere  Kurs  end  de  mandlige  Dyder, 
som  i  gamle  Dage  var  Statens  egentlige 
Grundlag,  men  som  man  ikke  længere  mener 
behøver  at  holde  i  Live  nu,  da  Verdens- 
freden næsten  ■ —  men  ganske  vist  ogsaa 
kun  næsten  ■ —  er  paa  Trapperne.  Maaske 
det  kan  være  ganske  forstandigt  foreløbig  at 
standse  ved  2  5  Aars  Alderen.  Men  den  al- 
mindelige og  lige  Valgret  vover  Grundlovs- 
forslaget  altsaa  alligevel  endnu  ikke  helt  at 
gennemføre!  Og  Valgretten  som  almindelig 
Menneskeret  giver  man  altsaa  her  en  god 
Dag! 

Hvad  Valgmaaden  angaar,  vil  Forslaget 
blive  ved  Valg  i  Enkeltmandskredse.  For- 
holdstalsvalg i  Enkeltmandskredse,  hvis  denne 
Kombination  heldigt  lader  sig  gennemføre, 
er  ikke  dermed  udelukket,  men  almindelige 
Forholdstalsvalg  til  Folketinget  vil  Rege- 
ringen bestemt  modsætte  sig.  Paa  dette 
Punkt  allerede  er  altsaa  Kampen  sikker 
mellem    Landstingets    Højre    og    Folketinget. 

En  uomtvistelig  heldig  Reform  er  det, 
naar  Forslaget  —  overensstemmende  med 
hvad  jeg  i  1910  i  en  Afhandling  her  i 
Tidsskriftet  „Om  Genindførelse  af  Junigrund- 
loven" henstillede  —  vil  forlænge  Folke- 
tingets altfor  korte  Saarige  Valgperiode  til 
4  Aar.  Muligvis  burde  man  hellere  strax 
gaa  til  5  Aar,  som  nu  er  den  ubetinget 
almindeligste  Grænse;  den  gælder  saaledes 
ikke  blot  i  Tyskland,  Preussen,  Ungarn  og 
Italien,  men  ogsaa  efter  den  sidste  Parla- 
mentsreform  i  England.     Da  Folketinget  altid 


kan    opløses,    er    denne    Grænse    jo    kun  en 
Maximumsgrænse. 

Den  største  Forandring  vil  Grundlovsfor- 
slaget  dog  —  naturligvis  —  indføre  med 
Hensyn  til  Valgmaaden  til  Landstinget.  Al 
priviligeret  Valgret  og  de  12  Kongevalgte 
afskaffes.  I  Stedet  sættes  valgt  ved  For- 
holdstalsvalg et  nyt  Landsting,  valgt  i  tre 
store  Kredse  —  bortset  fra  Bornholm  og 
Færøerne  —  af  Valgmænd  udpegede  ved 
Forholdstalsvalg  af  samtlige  Landets  Sogne- 
og  Byraad,  dog  saaledes,  at  kun  de  54  af 
Landstingets  66  Medlemmer  vælges  paa 
denne  Maade,  medens  de  resterende  12 
vælges  ved  Forholdstalsvalg  af  de  54  valgte 
Landstingsmedlemmer.  De  nærmere  Regler 
derom  ser  noget  indviklede  ud  og  er  ikke 
lette  at  gennemskue  ved  første  Øjekast. 
Men  iøvrigt  —  saafremt  man  da  mener  at 
burde  holde  sig  mest  muligt  til  Junigrund- 
lovens Anvisning  —  maa  det  sikkert  billiges, 
at  man  har  foretrukket  at  bygge  det  ny 
Landsting  paa  Junigrundlovens  andet  Alter- 
nativ, de  kommunale  Raad,  der  jo  hviler  og 
efter  Forslaget  ogsaa  fremtidigt  skal  hvile  paa 
Ydelse  af  Skat,  i  Stedet  for  at  søge  de  „kon- 
servative" Garantier  alene  i  særlige  Valgbar- 
hedsbetingelser.  Maaske  man  dog  burde 
overveje  hellere  med  det  samme  at  gennem- 
føre fuldtud,  hvad  der  var  Junigrundlovens 
egentlige  Tanke:  at  lade  Landstinget  vælge 
af  ny,  større  Provinsraad,  som  kunde  er- 
statte de  nuværende  Amtsraad ,  eller  af 
Amtsraadene,  efter  at  den  sidste  Rest  af 
priviligeret  Valgret  er  fjærnet,  en  Re- 
form, der  sikkert  nu  ikke  vilde  være  alt- 
for vanskelig  at  gennemføre.  Skal  Lands- 
tinget fremgaa  direkte  eller  ved  Valgmænd 
af  Sogneraadene  og  Byraadene,  risikerer 
man  ellers  let,  at  disse  lokale  Raad,  hvor 
dog  lokale  Interesser  burde  blive  de  af- 
gørende, heltud  overgives  til  de  almindelige 
politiske  Partier.  Dette  synes  man  vel  i 
nogen  Grad  at  have  villet  undgaa  ved 
Sogneraadene,  medens  man  til  Gengæld  med 
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et  altfor  let  Hjærte  synes  at  ville  give  Byerne 
til  Pris  for  rent    politiske  Valgkampe.     For- 
øvrigt   burde    man    maaske    ogsaa    holde  en 
Landstingsplads     aaben     for     de     vestindiske 
Øer,  [hvad    i    hvert     Fald     den     vestindiske 
Kommission  af   1902   i  sin  Tid    tænkte  paa. 
I  denne    Bygning   af  Landstinget   ovenpaa 
de    kommunale     Raad,     ligger     iøvrigt     intet 
nyt:     Vejen    var    her    angivet  af  selve  Juni- 
grundlovens §  44.     Noget    nyt    er    derimod 
det    utvivlsomt    heldige  Forslag  om,    at    der 
ved  Valgene    af   Landstingsmedlemmerne   — 
hvilke  Valg    skal    ske    paa    8    Aar    ligesom 
nu  —    tillige    vælges    ligesaa    mange    Sted- 
fortrædere.     Ganske   ny  og  saare  interessant 
er    ogsaa     Forslaget    om,    at    de    54    valgte 
Landstingsmedlemmer   skal  ved  Forholdstals- 
valg   vælge    12    andre  Medlemmer,    ligeledes 
for  8  Aar.    Som  man  forstaar,  vil  man  heri 
søge    en    Erstatning    for    de    12    „livsvarige" 
Kongevalgte,  som  forsvinder;  paa  den  Maade 
vil    man    ogsaa  kunne    gøre  deres  Selvmord 
mindre  smerteligt.   Tillige  siges  det  i  Motiverne, 
at    man    „haaber   ved  disse  Bestemmelser  at 
sikre     Tinget     al     ønskelig     Sagkundskab". 
Haabet   beskæmmer  ingen.     Men    naar    For- 
slaget   mener    at    have    betrygget  dette  Haab 
derved,    at  det  ikke    kræves,    at    de  paagæl- 
dende   tidligere    skal    have    været    Rigsdags- 
mænd,   saa    ligger    der   vel    heri    nogen  Ga- 
ranti,   men    næppe     en    tilstrækkelig.       Med 
mindre    det  udtrykkeligt  i  selve  Grundloven, 
som     det     f.    Ex.     er     Tilfældet     i    Hollands 
Grundlov    med   Hensyn    til   Førstekammeret, 
bestemmes,    at   disse    ny   „Landstingsvalgte" 
kun    maa    vælges    blandt  visse  nøjagtigt  op- 
regnede Samfundsklasser   som   Departements- 
chefer,   Amtmænd,    Stabsofficerer,    fhv.    Mi- 
nistre, Dommere,  Universitetsprofessorer  o.  s.  v., 
risikerer   man    altfor   let,    at    de    ligesom    de 
gamle  Kongevalgte,    der    ogsaa   skulde  være 
Blomsten     af    Sagkundskab    og    Statsmands- 
snille,    kun    vælges   efter  Hensynet    til    deres 
Paalidelighed  som  politiske  Partigængere. 
Af  ny  Ting,  som  ikke  findes,  men  sikkert 


burde  findes,  er  en  Forandring  af  den  nu- 
værende Grundlovs  §  38,  hvorefter  ingen 
kan  vælges  til  Landstingsmand,  naar  han 
ikke  det  sidste  Aar  har  haft  Bopæl  i  Valg- 
kredsen. Denne  ganske  urimelige  Bestem- 
melse, hvorefter  nu  ikke  engang  en  skikket 
Mand  fra  Frederiksberg  kan  vælges  til 
Landstingsmand  i  den  københavnske  Lands- 
tingskreds, og  hvorefter  Kredsen  maa  give 
Afkald  paa  en  fremragende  "mangeaarig  Re- 
præsentant, fordi  han  maa  flytte  ud  af 
Kredsen,  bliver  vel  noget  mindre  urimelig 
efter  Forslaget,  fordi  Landstingskredsene 
bliver  meget  færre  og  altsaa  meget  større, 
men  lige  meningsløs  er  den  endda  og  ken- 
des da  næsten  heller  ikke  andre  Steder, 
selv  hvor  Førstekamret  som  i  Belgien  og 
Holland  udgaar  af  kommunale  Valg.  Naar 
man  i  Folketinget  har  sørget  for  rigelig  Re- 
præsentation for  Sogneinteresserne  ved  at 
fastslaa  Valg  i  Enkeltmandskredse  og  naar 
man  har  ladet  de  kommunale  Raad  vælge 
Valgmændene  til  Landstinget,  burde  man 
dog  ikke  ved  dette  moderne  Stavnsbaand 
lade  de  lokale  Interesser  triumfere  endnu  en 
Gang  over  Statens  Interesser  ved  det  ende- 
lige Valg  af  selve  Landstingsmændene. 

En  Forbedring  vilde  det  sikkert  ogsaa 
have  været,  om  man  havde  fulgt  min  i 
1910  udkastede  Tanke  om  at  gøre  det  ny 
Landsting  uopløseligt.  Det  kan  jo  ikke 
nægtes,  at  det  ny  Landsting  har  den  Svag- 
hed, at  det  altfor  meget  vil  blive  et  blot 
Ekko  af  Folketinget,  og  hvad  der  kan  gøres 
for  at  styrke  dets  Særpræg,  uden  at  det 
bliver  i  selve  sit  Udspring  væsensforskelligt 
fra  Folketinget,  bør  derfor  tilstræbes.  Et 
Middel  dertil  er  at  gøre  det  uopløseligt,  det 
vil  da  kunne  bevare  en  større  Modstands- 
kraft overfor  blotte  forbigaaende  Stemninger 
i  Folket,  men  da  det  udgaar  af  lignende 
Folkevalg  som  Folketinget  og  med  Mellem- 
rum fornyes,  vil  det  aldrig  varigt  kunne 
modsætte  sig  Folkets  Krav.  Naturligvis  bør 
man    da    lade    det    vedblive    at    afgaa    med 
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Halvdelen  hvert  4de  Aar ;  med  kort  Mel- 
lemrum vil  der  da  tilføres  Tinget  nyt 
Blod  ved  friske  Valg.  I  Stedet  vil  Rege- 
ringsforslaget  Jade  samtlige  Landtingsmænd 
afgaa  samtidigt  hvert  8de  Aar,  hvad  Mo- 
tiverne vil  begrunde  med,  at  det  sker  særlig 
af  Hensyn  til,  at  der  skal  vælges  12  Med- 
lemmer af  de  54  valgte.  Deri  ligger  imid- 
lertid slet  ingen  Grund,  da  det  passer  ud- 
mærket, at  de  12  vælges  hvert  8de  Aar, 
medens  Halvdelen  af  de  folkevalgte  afgaar 
hvert  4de  Aar;  de  „landstingsvalgte"  skal 
jo  dog  ikke  være  hørige  Livegne  af  de 
folkevalgte !  Men  naar  Forslaget  til  Gen- 
gæld vil  lade  Landstinget  kunne  rammes  af 
Opløsning  ligesom  Folketinget,  saa  forsvinder 
let  al  den  Smule  Stabilitet,  som  det  ny 
Landsting  skal  afgive,  som  Støv  i  Luften. 
Ganske  vist  vil  det  ny  Landsting  sædvanligt 
ikke  med  Virkning  kunne  opløses,  fordi  de 
kommunale  Raad,  der  vælger  det,  ikke  selv 
kan  opløses.  Men  da  alle  de  kommunale 
Raads  Medlemmer  afgaar  paa  samme  Dag 
hvert  fjerde  Aar,  behøver  den  Regering,  der 
da  sidder,  blot  at  lade  hele  Rigsdagen  opløse 
og  ny  Landstings-  og  Folketingsvalg  udskrive 
faa  Uger  efter  de  kommunale  Valg.  Saa  vil  de 
kommunale  Valg  blive  et  rent  og  skært  poli- 
tisk Valg,  og  det  ny  Landsting  ligesaavel  som 
det  ny  Folketing  vil  blive  erobret  af  samme 
politiske  Flertal,  som  maaske  kun  er  skabt 
paa  en  forbigaaende  agitatorisk  opdreven 
Stemning.  Omvendt  er  der  intet  frygteligt 
udemokratisk  ved  et  uopløseligt  paa  kortere 
Aaremaal  valgt  Førstekammer;  saaledes  er 
f.  Ex.  ikke  blot  det  nordamerikanske  paa  6 
Aar  valgte  Senat,  men  ogsaa  det  paa  9  Aar 
valgte  franske  Senat  uopløseligt,  ligesom  det 
samme  gælder  om  de  fleste  valgte  Første- 
kamre i  de  engelske  selvstyrende  Kolonier, 
hvor  det  oven  i  Købet  betragtes  som  et 
Privilegium  for  Underhuset,  at  der  alene 
gennem  Opløsning  af  det  kan  appelleres  til 
Vælgerne. 

Endelig  kan  endnu  blandt  Forslagets  Be- 
stemmelser nævnes  en  klarere  Affattelse  af 
den  omstridte  §  25  om  foreløbige  Love,  og 
en  ny  Regel  om  afgørende  Afstemning  i  den 
forenede  Rigsdag,  naar  der  ikke  i  de  to 
Ting  opnaas  Enighed  om  Finansloven  eller 
Tillægsbevillingsloven.  Mulig  vilde  i  sidst- 
nævnte Henseende  en  simpel  Sammentælling 
af  Stemmerne  for  og  imod  i  begge  Ting 
angaaende  hvert   enkelt  Uenighedspunkt  saa- 


ledes som  i  den  svenske  Rigsdag  være  nem- 
mere og  heldigere. 


Uden  Tvivl  vil  dette  Grundlovsforslag, 
der  saa  fuldstændigt  vil  ændre  det  nu- 
værende Landstings  Udseende  og  skabe  to 
vel  noget  forskellige,  men  ikke  modsatte 
Ting,  kalde  alle  „bevarende"  Kræfter  til 
Modstand.  Men  klogere  vilde  det  være,  om 
de  „bevarende"  Kræfter  vilde  se  Virkelig- 
heden i  Øjnene  og  indrette  sig  paa  det 
uundgaaelige,  at  det  nuværende  Landsting, 
der  kun  ved  Misbrug  af  et  af  de  ulykke- 
ligste Øjeblikke  i  vor  senere  Historie  blev 
•sat  paa  vor  første  Grundlovs  Landstings 
Plads,  igen  lidt  før  eller  senere  maa  vige 
Pladsen  for  dette.  Maaske  der  kan  ændres 
mer  eller  mindre  paa  det  ny  Landstings 
Udseende,  men  paa  den  almindehge  Valg- 
rets Grund  vil  det  sikkert  blive  bygget. 
Det  er  derfor  bedre  i  Tide  at  lægge  sin 
Politik  om  efter  de  ny  Forholds  Krav  for 
at  staa  rustet  til  at  tage  Kampen  op  paa 
den  almindelige  Valgrets  Grund.  Enten  man 
tror  paa  den  almindelige  Valgret  som  paa 
et  Evangelium,  eller  man  stiller  sig  kritisk 
overfor  den,  som  overfor  alle  andre  menne- 
skelige Foreteelser,  saa  har  den  endnu  for  lang 
Tid  Fremtiden  for  sig.  Det  er  derfor  klogere  end 
at  stampe  imod  Braadden  at  indrette  sig  efter 
Verden  som  den  er;  selv  en  saa  lidt  sen- 
timental Politiker  som  Bismarck  indførte  re- 
solut den  almindelige  Valgret  i  den  tyske 
Rigsdag  i  Stedet  for  at  prøve  paa  at  hale 
Tiden  ud  med  det  preussiske  Treklasse- 
Vælgersystem.  Alle  Forsøg  paa  at  skabe 
kunstige  konservative  Garantier  vil  i  Længden 
kun  være  Palliativer.  Selv  Forholdstals- 
maaden,  hvortil  vort  Højre  nu  klynger  sig 
som  sit  sidste  Halmstraa,  vil  ikke  forslaa: 
den  kan  kun  til  en  vis  Grad  skærme  Min- 
dretallet, men  det  er  Flertallet,  ethvert  po- 
litisk Parti  skal  søge  at  erobre,  der  vil 
vinde  fremad.  Og  dette  Flertal  vindes  i 
Længden  kun  ved  at  kalde  paa  de  be- 
varende Kræfter  i  selve  den  store  alminde- 
lige Befolkning.  Hvor  vilde  Forsvarsforliget 
i  1909  have  været  henne,  om  kun  Flertallet 
i  Landstinget,  ikke  Flertallet  i  Befolkningen 
havde  støttet  det? 

Maaske  vil  et  saadant  Forsøg  i  den  før- 
ste Omgang  glippe.  Maaske  vil  den  ny  For- 
fatnings første  Frugt  blive  et  radikalt-sociali- 
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stlsk  Flertal  i  begge  Ting;  disse  Partier  haa- 
ber  det  naturligvis,  naar  de  saa  ivrigt  kal- 
der paa  Grundlovsforandringen.  Men  maa 
en  saadan  Mulighed  synes  de  „samfunds- 
bevarende Kræfter"  et  Ragnarok,  de  Partier, 
der  virkelig  tror  paa  deres  Fremtid  og  paa 
deres  politiske  Planers  Sundhed,  de  vil  stole 
paa,  at  der  efter  Ragnarok  igen  vil  opstaa 
en  ny  Sol  og  en  ny  Jord;  de  vil  modsat 
det  franske  ancien  regimes  Mænd  sige:  Efter 
Syndfloden  kommer  vi. 

De  „Bevarende"  behøver  desuden  næppe 
frygte:  det  er  Kræfter  nok  til  at  hindre,  at 
Verden  løber  løbsk,  i  Nordamerika  og  Frank- 
rig er  Forfatningen  en  yderlig  demokratisk 
Republik.  Millionærerne  og  Milliardærerne 
forstaar  alligevel  ret  godt  dér  at  regere  Par- 
lamenterne og  Regeringerne  med;  ja,  dér 
hvor  Forfatningerne  er  mest  demokratiske, 
har  Socialismen  mindst  at  agitere  med  og 
derfor  mindst  Fremtid.  Der  er  kun.  altfor 
vel  sørget  for,  at  Træerne  ikke  kan  voxe 
for  højt  op  mod  Himlen;  de  virkelige  radi- 
kale Reformer  er  derfor  ikke  saa  lette  at 
gennemføre  som  at  skilte  med.  Sidst  vi 
havde  en,  ganske  vist  kortvarig,  radikal 
Æra,  hørte  man  da  heller  ikke  stort  til  vir- 
kelige radikale  Reformer,  thi  Modarbejdelse 
af  Forsvaret  staar  ikke  i  andre  Lande  paa 
de  radikale  Partiers  Program.  Man  hørte 
intet  f.  Ex.  om  Kirkens  Adskillelse  fra  Sta- 
ten eller  Skolens  Befrielse  fra  Præstetilsynet, 
virkelige  gode  radikale  Reformer,  der  vilde 
have  gjort  et  radikalt  Ministerium  Ære,  hvis 
første  politiske  Kraft  bar  Gennembrudsnavnet : 
Brandes.  Tværtimod  sad  en  Provst  som 
Undervisningsminister.  I  Stedet  hørte  man 
kun :  Lapperier  om  Afskaffelse  af  Ministrenes 
Titler  —  desværre  gik  Krigsministeren  af 
som  Kammerherre!  —  og  Bravader  om  det 
sidste  Hold  Mænd,  det  danske  Folk  havde 
Tillid  til  —  desværre  maatte  kort  efter  en 
af  Ministrene  gaa  af,  fordi  ikke  engang  hans 
egne  Kolleger  længer  havde  Tillid  til  ham ! 
De  „Bevarende"  behøver  derfor  ikke  frygte 
for,  at  det,  der  fortjener  at  bevares,  ikke 
kan  bevares  uden  kunstig  Hjælp;  uden  deres 
Hjælp.  Hvad  der  duer,  skal  nok  hytte  sig. 
Paa    den    anden   Side    er    det    naturligvis 


ligesaa  naivt  at  tro,  at  en  ny  Forfatning, 
selvom  den  højtic^eligt  basunes  ud  som  en 
Genindførelse  af  Junigrundloven,  vil  skabe 
en  ny  Lyksalighedstilstand  i  Danmark.  Den 
vil  i  manges  Sind  føles  som  en  Befrielse, 
en  Afslutning  paa  det  triste,  i  Danmarks 
Historie  lidet  ærefulde  Afsnit,  som  den  lange 
Provisorietid  udgør.  Og  den  vil  skabe  et 
lettere  Samarbejde  mellem  de  to  Ting ,  som 
maaske  vil  muliggøre  mere  helstøbte  Refor- 
mer end  de  halve  og  ingen  fuldt  tilfreds- 
stillende Lovgivningsværker  som  den  til  Vands 
dækkede,  men  til  Lands  aabne  Fæstning  eller 
den  hverken  levende  eller  aflivede  Retsreform 
er  typiske  Exempler  paa. 

Men  hvad  der  vil  komme  ud  af  en  ny 
Forfatning,  godt  eller  slet,  det  kommer  an 
paa  os  selv,  vi,  Folket  i  Danmark.  En  For- 
fatning alene,  selv  den  allerbedste,  gør  det 
ikke.  Det,  der  har  bragt  Grækenland  igen 
paa  Fode,  er  ikke  den  lige  og  almindelige 
Valgret,  der  hersker  dér.  Den  huserede  ogsaa 
dér  ligesaa  enevældigt,  endog  med  Etkammer  og 
Kugleafstemning  for  de  oplyste  Vælgere,  der 
hverken  kan  læse  eller  skrive,  dengang  det  var 
allerværst  fat  i  Grækenland  med  bestikkelige 
Rigsdagsmænd  og  uduelige  Ministre.  Det,  der 
har  rejst  Grækenland  igen,  er,  at  det  endelig 
har  faaet  en  udmærket  dygtig  Mand,  Venizelos, 
til  Fører.  Vor  Parlamentarisme  sejrede  smukt 
nok  i  1901,  desværre  for  at  bringe  til  Roret 
en  enevældig  —  Alberti.  Var  Grundloven  af 
1866,  var  det  „bevarende"  Landsting  her 
noget  Skjold  for  Folket? 

Hvad  det  gælder  om  mere  end  selv  de 
smukkeste  Forfatninger  er  derfor,  at  der  i 
Landet  er  mange  dygtige  Mænd  udenfor 
Parlamentet  og  blot  én  eller  to  virkelige 
Statsmænd  og  fædrelandssindede  Mænd  og 
Førere  i  Parlamentet.  Saa  er  det  iøvrigt 
lige  meget,  om  disse  sidste  er  valgte  derind 
ved  Forholdstalsvalg  i  Enkeltmandskredse  eller 
ved  hvilken  som  helst  anden  iøvrig  nok  saa 
sindrig  Valgmaade,  snilde  Hoveder  kan  ud- 
spekulere. Maatte  saadanne  Mænd  fødes  i 
Danmark,  da  vil  en  simpel  og  smidig  For- 
fatning som  den  foreslaaede  kunne  blive  et 
vel  skikket  Redskab  i  deres  Kaand  til  Held 
for  vort  Land  og  Folk. 


JUNIGRUNDLOVENS  AAND 


Af  Chr.  Reventlow. 


DET  nye  Grundlovsforslags  Fremsættelse 
i  Folketinget  skete  under  Paaberaa- 
belse  af  Junigrundlovens  Aand.  Den  Mis- 
brug, der  af  Højre  —  forøvrigt  ikke  mindst 
til  saa  ubodelig  Skade  for  konservativ  Po- 
litik og  Interesser  —  er  gjort  af  Forfatnin- 
gen af  1866,  dels  ved  Provisorierne,  dels 
gennem  Partiets  derefter  følgende  Vedhæn- 
gen  ved  Magten,  gjorde  Frasen  om  Juni- 
grundlovens Aand  forstaaelig,  for  saa  vidt 
den  anvendtes  som  et  Effektnummer  i  den 
almindelige  Agitation  påa  Møder  og  i  Presse. 
Men  som  sagligt  Argument  for,  hvorledes 
en  ny  —  eller  revideret  —  Forfatning  bør 
være,  er  denne  Frase  ret  umulig.  Dertil  er 
baade  Forskellen  paa  hin  Tid  og  vor  Tid 
for  stor  og  Opfattelsen  af  „Junigrundlovens 
Aands"  sande  Natur  baade  for  overfladisk 
og  for  urigtig. 

Da  Konseilspræsidenten  fremsatte  og  mo- 
tiverede Forslaget  under  Fremmaning  af 
„Aanden",  hvis  Kraft  øjeblikkelig  fylkede 
alle  —  efter  Sigende  paa  det  uheldige  Tal 
13  nær  —  om  „Folkets  moralske  Krav", 
skal  der  efter  Øjenvidners  Udsagn  have  hvi- 
let en  egen  Stemning  over  Tinget.  Det  er 
ikke  utænkeligt  —  thi  den  nævnte  Aand  er 
tuesten  lige  saa  langt  fra  Kl.  Berntsen  som 
Ira  Borgbjerg  og  Rode.  Den  er  nemlig  hver- 
ken snæver  folkelig  eller  ubegrænset  sociali- 
stisk eller  glaceret  evropæisk.  Den  er  temme- 
lig nøjagtig  —  naiional-liberal. 


Det  ene  af  Forslagets  Hovedpunkter  gaar 
ud  paa  Valgretsalderens  Nedsættelse  fra  30 
til  25  Aar  og  herfor  føres  nu  tre  Argumen- 
ter i  Marken,  blandt  hvilke  „Aanden"  dog 
ikke  findes.  Af  gode  Grunde  er  Junigrund- 
loven ikke  her  citeret. 

Det  første  Argument  bestaar  i  en  Henvis- 


ning til,  at  der  ingen  eller  saa  godt  som 
ingen  Steder  i  Udlandet  findes  en  saa  høj 
Valgretsalder  som  i  Danmark.  Dette  er  for 
saa  vidt  ogsaa  rigtigt  nok,  men  dels  er  der 
da  det  at  bemærke,  at  der  ikke  foreligger 
noget  Bevis  for,  at  den  lavere  Valgretsalder 
har  været  et  Gode,  medens  det  tværtimod 
nok  kunde  tænkes,  at  det  store  Antal  af 
umodne  Vælgerelementer  har  været  en  af 
Aarsagerne  til  de  utiltalende  Forhold,  som 
mere  og  mere  synes  at  true  den  evropæiske 
„Parlamentarisme"  med  Fallit,  dels  undlader 
de,  der  saaledes  peger  paa  Udlandet,  at 
gøre  opmærksom  paa,  at  den  lave  Alder  de 
fleste  Steder  ledsages  af  baade  Valgrets-  og 
Magtindskrænkninger,  som  vi  aldeles  ikke 
efter  det  nye  Forslag  vil  kende  til  her  i 
Landet. 

Der  er  saaledes  nok  25  Aars  Valgret  til 
den  tyske  Rigsdag,  men  denne  Institution 
kan  aldeles  ikke  sammenlignes  med  vor  Rigs- 
dag, og  i  Belgien  følges  den  lave  Valgrets- 
alder af  et  Flerstemmesystem,  i  Holland  og 
mange  andre  Lande  af  en  Census,  ja  selv  i 
Parlamentarismens  Moderland,  England,  er 
den  „almindelige  og  lige  Valgret"  til  Under- 
huset saa  indskrænket,  at  med  en  Valgrets- 
alder paa  21  Aar  findes  der  her  procentvis 
ikke  saa  mange  Vælgere  som  i  Danmark 
med  30  Aar.  Og  hvorledes  Englands  politi- 
ske Liv  vilde  forme  sig,  hvis  man  der  virke- 
lig med  en  saa  lav  Alder  forbandt  en  uind 
skrænket  Valgret,  ja  derom  mangler  man  da 
i  hvert  Fald  endnu  Erfaring. 

Det  kunde  være  interessant  at  tage  Land 
for  Land  frem  til  Undersøgelse;  men  det 
er  unødvendigt.  Thi  det  er  ubestrideligt,  at 
en  almindelig  Henvisning  til  Forholdene  i 
Udlandet  som  et  Argument  for  Valgretsalde- 
rens Nedsættelse  er  dels  misvisende,  dels 
ganske  overfladisk. 
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Det  andet  Argument  bestaar  i  en  Paa- 
stand om,  at  den  almindelige  Oplysning  nu 
er  saa  meget  større  end  i  1849,  at  der  her- 
igennem findes  tilstrækkelig  Begrundelse  for 
Aldersnedsættelsen.  Hvori  mon  nu  egentlig 
denne  Stigning  af  Oplysningen  bestaar?  Det 
er  nok  muligt,  at  der  er  tilflydt  Befolknin- 
gen en  langt  større  Mængde  Oplysning«', 
end  Tilfældet  var  for  60 — 70  Aar  siden. 
Men  samtidig  er  ogsaa  det  Felt,  som  en 
Vælger  gærne  skulde  kunne  beherske  eller 
overskue,  blevet  uendelig  meget  større,  og 
det  nævnte  Tidsrum  er  sandelig  ikke  et,  i 
hvilket  Oversigtsevnen  er  vokset  i  Forhold 
til  Kravenes  Mængde,  men  netop  et,  i  hvil- 
ket Detailler  har  taget  Magten  fra  Helheden, 
og  Specialiseringen  er  nødvendiggjort  og  sat 
i  System,  paa  alle  Omraader.  Hvis  en  Maale- 
stok  for  Folkeoplysning  og  Folkeudvikling  i 
disses  Forhold  til  Politik  er  at  finde  i  det, 
der  skulde  være  et  Billede  af  Folket,  nemUg 
Folketinget,  turde  det  vist  heller  ikke  være 
heldigt  at  argumentere  ud  fra  en  Sammen- 
ligning mellem  Nutidens  Folketing  og  „Aan- 
dens"  grundlovgivende  Rigsdag  i  1849,  om 
hvilken  N.  Neergaard  skriver,  at  „i  Kund- 
skabsfylde og  aandelig  Dygtighed  har  ingen 
senere  dansk  Rigsdag  været  dens  Lige,  og 
der  var  næppe  nogen  betydeligere  Retning 
indenfor  vort  offentlige  Liv,  som  her  savnede 
fremragende  Talsmænd". 

Ikke  blot  paa  Erhvervslivets  og  Viden- 
skabens, ja  endog  Religionens,  men  ikke 
mindst  paa  Samfundsudvikhngens  Omraade 
er  Forholdene  ganske  anderledes  indviklede 
nu  end  for  64  Aar  siden.  Den  enkeltes 
Kræfter  og  Evner  maa  i  stigende  Grad  an- 
spændes i  hans  eget  Arbejdes  Tjeneste  og 
strækker  sjældent  til  ogsaa  at  afføde  en 
virkelig  begrundet  Mening  om  ret  mange 
Samfundsforhold  eller  om  disse  i  deres  Hel- 
hed —  og  Udtryk  som  „Frihed"  og  „Fri- 
sind" og  „Folkevillie"  er  jo  dels  relative 
Begreber,  dels  og  væsentlig  kun  Fraser.  Den 
enkeltes  virkelige  Erfaringskreds    er  ret  snæ- 


ver, og  hans  eller  hendes  politiske  Formaal 
vil  derfor  ligge  indenfor  en  ret  begrænset  og 
egoistisk  Interessesfære.  Den  Sum  af  Evne 
til  at  bedømme  og  tage  Standpunkt  til,  hvad 
der  er  bestemmende  for  eller  vedrører  Sam- 
fundsudviklingen, er  hos  den  store  Mængde 
af  Vælgere  ikke  særlig  imponerende  og  kan 
ikke  være  det,  men  den  vil  afgjort  ikke 
blive  større  ved  en  Massetilførsel  af  Væl- 
gere under  30  Aar.  Dette  er  ikke  en  Kritik 
rettet  mod  noget  enkelt  Partis  Vælgere;  det 
gælder  dem  alle,  lige  fra  de  ..unge  Højre" 
og  de  „unge  Socialister''  og  Venstre  og 
Radikale  til  de  unge,  der  er  fornuftige  nok 
til  at  holde  sig  selv  og  deres  Sjæle  saa  fri 
som  muligt  af  partipolitisk  Forsumpning. 
Mærkeligt  nok  er  „den  stigende  Oplysning" 
det  eneste  fra  Aandsverdenen  hentede  Argu- 
ment for  lavere  Valgretsalder.  Man  hævder 
ikke,  at  den  private  og  offentlige  Moral  er 
højnet  siden  49 ,  eller  at  den  personlige 
Uegennytte  og  Offervillie  overfor  Fædrelandet 
er  steget.  Disse  Momenter  vilde  ellers  have 
vejet  tungt. 

Det  tredie  Argument  bestaar  i  en  Henvis- 
ning til,  at  den  personlige  Myndighedsalder 
her  i  Landet  er  25  Aar.  Dette  er  i  sig  selv 
haltende,  thi  der  er  jo  her  Tale  om  forskel- 
lige Myndighedsomraader.  I  det  ene  Tilfælde 
opnaar  Vedkommende  Magt  til  at  disponere 
over  sine  egne  Anliggender  og  under  Ansvar 
at  handle  selvstændigt  indenfor  et  vist  be- 
grænset Omraade.  I  det  andet  Tilfælde  faar 
han  Myndighed  overfor  andre  og  kan  i  sit 
Samfund  uden  Ansvar  tage  Del  i  ret  ube- 
grænsede Dispositioner.  Det  er  forøvrigt  en 
ejendommelig  —  men  gennemsigtig  —  In- 
konsekvens, at  de,  der  ellers  m.  H.  t.  Fast- 
ssættelsen  af  Valgretsalderens  Højde  peger 
paa  Forholdene  i  Udlandet,  ganske  glemmer 
dette,  naar  de  fører  Højden  af  den  person- 
lige Myndighedsalder  i  Ilden,  thi  vi  har  i 
Danmark  ogsaa  en  forholdsvis  høj  Alder  paa 
dette  Omraade.  Gælder  Henvisningen  paa 
det    ene    Punkt,    maa    den   da   ogsaa  gælde 
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paa  det  andet.  Resultatet  heraf  vil  blive: 
Først  Myndighedsalderen  ned  til  21  Aar 
som  i  Udlandet  og  derefter  i  H.  t.  det  an- 
det Argument  Valgretsalderen  i  Overensstem- 
melse hermed.  Hvorfor  være  ulogisk?  Man 
ved  jo  dog,  eller  bør  vide,  at  hvis  Valg- 
retsalderen under  Henvisning  til  Udlandet 
nedsættes  til  25  Aar,  vil  man  ikke  dermed 
være  færdig;  men  derefter  maa  konsekvent 
følge  Myndighedsalderens  Sænkning  med 
efterfølgende  ny  Sænkning  af  Valgretsalderen. 

Det  tredie  Argument  er  derfor  i  sig  selv 
farligt.  Heldigvis  er  det  ogsaa  forkert.  Men 
de,  der  benytter  det,  vil  engang  komme  til 
at  erfare,  at  —  Bordet  fanger.  Hvorfor  er 
der  iøvrigt  ikke  lagt  Mærke  til,  at  paa  de 
fleste  Omraader  skærpes  Fordringerne  i  Nu- 
tiden overfor  den  enkelte?  Men  paa  to  er 
der  en  ulogisk  Tendens  til  at  nedsætte  dem: 
nemlig  med  Hensyn  til  Valgretsbetingelser 
og  til  Pligten  til  at  sørge  for  sig  selv  og 
sine. 

For  dem,  der  ikke  paa  Forhaand  ved 
Fremsættelse  af  agitatoriske  Talemaader  har 
fraskrevet  sig  Ret  —  eller  mistet  Evnen  — 
til  Selvtænkning,  vilde  det  derfor  ogsaa 
fremstille  sig  som  noget  saare  naturligt,  om 
man  ved  Afgørelse  af  Myndighedsalder  over- 
hovedet naaede  til  det  Resultat:  først  person- 
lig Myndighed,  f.  Eks.  ved  22  Aar,  derefter 
kommunal,  ved  25  Aar,  og  endelig  statslig, 
ved   30. 

Den  hele  Argumentation  for  en  lav  og 
ensartet  Alder  paa  alle  disse  Omraader  sy- 
nes i  en  besynderlig  Grad  blottet  for  Om- 
tanke. Og  Kravet  i  sig  selv  har  intet  at 
gøre  med  den  Aand,  der  kaldes  Junigrund- 
lovens, saa  lidt  som  med  denne  Aands  Bog- 
stav. Dets  Gennemførelse  kan  i  hvert  Fald 
ikke  hvile  paa  de  Motiver,  der  hidtil  er 
fremsat. 


Efter  Forslaget  rykker  Kvinderne   frem  til 
Valgret    og    Valgbarhed,    lige    med    Mænd, 


Kravet  herom  staar  næppe  i  noget  særligt 
Forhold  til  Junigrundlovens  Aand,  der  øjen- 
synlig slet  ikke  rummede  nogen  Følelse  for 
det  smukke  Køn  eller,  som  det  vel  nu  bør 
hedde,  for  Kvindens  Betydning  i  Samfundet. 
Snarere  synes  da  dette  Krav  at  bunde  i  den 
ganske  misforstaaede  Opfattelse,  at  Valgret 
er  en  Menneskerettighed.  Hvis  den  var  det, 
kunde  egentlig  intet  normalt  Menneske  ude- 
lukkes fra  Valgret,  heller  ikke  Forbrydere 
eller  ganske  unge.  Valgret  er  imidlertid  kun 
en  Samfundsrettighed,  og  det  er  Samfundet, 
der  maa  skønne  over,  i  hvor  vid  Udstræk- 
ning det  er  tjent  med,  at  den  tildeles.  Valg- 
ret er  da  heller  ikke  alene  Udtryk  for  en 
personlig  Ret,  men  ogsaa  en  Pligt,  til  hvis 
gode  Røgt  der  Inirdc  forudsættes  visse  Kva- 
lifikationer. 

Der  er  nu  delte  Meninger  om,  hvorvidt 
Indførelse  af  Valgret  og  Valgbarhed  for 
Kvinder  vil  være  af  det  gode  eller  ej.  For- 
holdet er  sikkert  dette  —  ogsaa  med  de 
gjorte  kommunale  Erfaringer  for  Øje  —  at 
noget  Plus  for  det  offentlige  Liv  vil  den  ikke 
afføde,  og  man  kan  kun  haabe,  at  det  ikke 
er  en  tvivlsom  Gave,  der  gives  Kvinderne 
selv,  af  hvilke  forøvrigt  de  fleste,  trods  den 
megen  Tale,  ret  naturligt  synes  at  stille  sig 
enten  ligegyldigt  overfor  eller  helt  imod  Kra- 
vet. Det  kan  ikke  sammenstilles  hermed,  at 
mange  af  Mændene  ogsaa  var  sløje  overfor 
Valgretten  i  1849,  thi  da  stod  de  overfor 
noget  dem  ganske  ukendt.  Imidlertid  er  det 
sikkert,  at  denne  Del  af  Forslaget  bliver 
gennemført,  og  det  er  ret  karakteristisk  for 
dettes  radikale  Karakter,  at  selv  et  saa  vidt- 
rækkende Spørgsmaal  ikke  giver  Anledning 
til  nogen  egentlig  Diskussion. 

Det  siges,  at  Kvinderne  ved  deres  Del- 
tagelse i  det  politiske  Liv  skal  højne  den  of- 
fentlige Moral  og  Forhandling.  Det  er  et 
saare  fromt  Ønske.  Det  bedste,  man  kan 
ønske  dette  nye  Vælgerkorps,  turde  være, 
at  det  ikke  gennem  sin  Deltagelse  i  Nu- 
tidens  politiske   Liv  maa  blive   paavirket  af 


135 


Junigrundlovens  Aand- 


dettes  Demoralisation  paa  lignende  Vis  som 
Mændene  er  blevet  det.  Kvinderne  er  dog 
paa  en  Maade  Samfundets  Reserve  i  moralsk 
Henseende.  Der  vil  blive  slaaet  for  meget 
i  Stykker,  hvis  denne  Reserve  Viser  sig  at 
blive  Kanonføde  —  og  det  er  ikke  mindst 
Frygten  herfor,  der  hos  mange  avler  Tvivl 
om  det  rigtige  i  at  kaste  den  direkte  ind  i 
denne  Kamp. 

I  Forslaget  findes  ikke  for  Folketingets 
Vedkommende  optaget  Indførelse  af  Forholds- 
talsvalg. Fra  flere,  ret  forskellige  Sider  rejses 
Krav  herom.  Det  synes  dog  at  bero  paa  en 
mærkelig  Misforstaaelse ,  naar  en  Del  af 
Højre  betragter  dets  Gennemførelse  som  en 
særlig  konservativ  Garanti.  I  Øjeblikket  har 
Højre  13  Medlemmer  i  Folketinget  og  skulde 
vel  efter  sit  Stemmetal  have  ca.  20.  Men 
hermed  vilde  den  konservative  Indflydelse  ad 
den  Vej  ogsaa  være  udtømt,  medens  den  til- 
svarende Vælgermasse  dog  i  Øjeblikket  for- 
uden sine  13  Repræsentanter  i  Tinget  ogsaa 
har  betydelig  indirekte  Indflydelse  paa  20 — 
30  Medlemmer  af  selve  Regeringspartiet. 
Man  vil  desuden  ved  en  omfattende  Gennem- 
førelse af  Forholdstalsvalg  efterhaanden  risi- 
kere at  naa  til  Valgresultater  paa  Grundlag 
af  endnu  snævrere,  mere  ensidige  og  fana- 
tiske Interessegrupperinger  end  Tilfældet  er 
i  Øjeblikket,  og  allermindst  „Højre"  vilde 
profitere  heraf.  Som  Forholdene  endnu  er  i 
Flertallet  af  Landets  Kredse,  findes  der  ved 
den  eksisterende  Valgmaade  netop  et  værdi- 
fuldt usikkert  Element,  som  i  nogen  Grad 
tvinger  den  valgte  Repræsentant  til  at  føle 
sig  som  Samfundsrepræsentant  —  d.  v.  s. 
som  den,  der  maa  afveje  og  tage  Hensyn 
til  forskelligartede  Interesser. 

Derimod  er  Hævdelsen  af  det  ønskelige 
i  at  bevare  Enkeltmandskredsene  af  Hensyn 
til  de  lokale  Forhold  og  den  nære  Forbin- 
delse mellem  Rigsdagsmænd  og  Vælgere 
sikkert  ganske  forfejlet  for  saa  vidt  den  skal 
være     Udtryk     for     Junigrundlovens    Tanke. 


Datidens  Forbindelsesmidler  og  Troen  paa 
„det  levende  Ord"  henviste  naturligt  til  Valg 
i  mindre  Kredse,  men  Meningen  var  hverken, 
at  der  her  skulde  gives  Lejlighed  til  et  sær- 
ligt personligt  Forhold,  til  særlig  Røgt  af 
Lokalinteresser  eller  Valg  af  særlig  lokale 
Kræfter.  Tværtimod  var  det  øjensynlig  Lands- 
tinget med  dets  stavnsbundne  Valgbarhed, 
der  blev  formet  ogsaa  med  Kravene  i  saa 
Henseende  for  Øje. 

Helt  heldig  er  den  herskende  Valgmaade 
nu  naturligvis  ikke,  og  man  synes  da  fra 
flere  Sider  at  ville  forsøge  en  Forbedring 
ved  Hjælp  af  en  Kombination  af  Forholds- 
talsvalg og  Valg  i  Enmandskredse.  Som  det 
private  Forslag  herom  hidtil  foreligger,  har 
det  imidlertid  to  meget  alvorlige  Skavanker. 
Den  ene  bestaar  i,  at  naar  de  90  Medlemmer 
af  Tinget,  der  i  saa  Tilfælde  skal  vælges  i 
Enmandskredse,  er  valgte,  og  man  derefter 
skal  give  de  Partier,  som  i  Forhold  til  de 
paa  dem  Landet  over  faldne  Stemmetal  har 
faaet  for  faa  Kandidater  valgt,  det  dem  til- 
kommende Antal  fra  de  i  Forvejen  anmeldte 
Suppleringslister,  er  der  ingen  Sikkerhed  for, 
at  et  rimeligt  Antal  vil  slaa  til.  Der  er  fore- 
slaaet  ialt  30  til  en  saadan  Supplering. 
Men  hvis  f.  Eks.  et  Par  Partier,  med  mange 
store  Mindretal  i  Kredsene,  næsten  ingen 
faar  valgt  ved  de  egentlige  Valg,  men  der 
dog  er  tilfaldet  dem  næsten  lige  saa  mange 
Stemmer  som  det  eller  de  Partier,  der  her 
har  taget  Profilen,  maa  der  suppleres  med 
mange  flere  end  30,  maaske  med  60  eller 
90,  og  det  vil  i  det  Hele  være  umuligt  at 
fastsætte,  hvor  mange  Medlemmer  Folketin- 
get skal  have.  Og  nogen  stærk  Grund  til  at 
forøge  Antallet  er  der  jo  ikke  i  Forvejen. 

Hertil  kommer  endnu,  at  efter  Forslaget 
har  kun  de  eksisterende  Partier  paa  Rigs- 
dagen Ret  til  at  anmelde  Suppleringslister  og 
udnytte  Forholdstalsvalget.  Intet  Parti  og 
ingen  Erhvervs-  eller  Aandsgruppe  udenfor 
Rigsdagen,  ingen  Sammenslutning  af  Væl- 
gere,    ingen    af  Régewigspartierne  uafhængig 
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Opfattelse  vil  ad  denne  Vej  kunne  gøre  sig 
gældende.  Rigsdagens  Partier  vil  for  stedse 
have  lagt  deres  kolde  Haand  over  hele  denne 
Valgmaade  —  og  foreløbig  have  lavet  en 
Slags  Forsikring  for  deres  nuværende  Med- 
lemmers Genvalg. 

Dette  Forhold  er  ikke  blot  i  almindelig 
Forstand  utiltalende  og  ufrisindet,  men  det 
betyder  en  Selvmodsigelse,  idet  det  indehol- 
der en  Fornægtelse  af  selve  Forholdstalsval- 
gets Princip. 


Det  nuværende  Landsting,  der  forøvrig; 
som  saglig  Lovgivningsfaktor  i  det  mindste 
har  kunnet  staa  Maal  med  Folketinget,  er 
praktisk  set  dømt  til  Undergang;  efter  de 
Domme,  der  undertiden  fældes  over  det,  vel 
endogsaa  fordømt.  Ved  en  Grundlovsforan- 
dring  vil  Landstingeis  Omdannelse  fremtræde 
som  et  Hovedpunkt.  En  fælles  Forstaaelse 
heraf  foreligger  allerede  i  den  Enighed,  der 
synes  at  være  om  det  negative,  nemlig  at 
alle  vil  opgive  saavel  den  eksisterende,  sik- 
kert ogsaa  noget  misbrugte,  Form  for  „konge- 
valgte" Medlemmer  som  den  gamle  utids- 
svarende Form  for  privilegeret  Valgret.  Men 
hvad  skal  der  sættes  i  Stedet?  Mærkeligt  nok 
er  der  ingen,  selv  ikke  blandt  de  af  Juni- 
aanden  mest  besatte,  der  her  møder  med 
Forslag  om  at  „generobre"  Junigrundlovens 
Landsting. 

Regeringen  foreslaar,  at  det  nye  Ting  skal 
udgaa  af  Valg,  der  efter  et  rent  Trappesystem 
af  Forholdstals  Anvendelse  foretages  udeluk- 
kende af  Byraad  og  Sogneraad. 

Det  har  stadig  lydt  fra  Regeringens  Side, 
at  det  nye  Landsting  ikke  skulde  være  noget 
Ekko  af  Folketinget.  Selvfølgelig  —  ellers 
vilde  Etkammer  være  tilstrækkeligt,  og  for  et 
saadant  taler  forøvrigt  altid  den  Omstæn- 
dighed, at  det  hele  Ansvar  da  vil  være  samlet 
paa  et  Sted.  Men  i  selve  Kravet  om  to  for- 
skellige Ting  ligger  en  Kritik  af  det  „folke- 
valgte"   Tings    Evne    til    alene    at    bære   og 


sikre  Udviklingen.  Det  er  Erkendelsen  af, 
at  dette  Ting  mulig  hverken  er  sagligt  nok 
eller  overvejende  nok,  der  afføder  Ønsket  om, 
eller  Nødvendigheden  af,  at  det  har  noget 
andet  ved  Siden  af  sig. 

Det  er  en  vanskelig  Opgave,  man  her 
staar  overfor.  Dens  Vanskelighed  staar  i 
Virkeligheden  i  stæik  Kontrast  til  Raabene 
om  den  hele  Sags  hurtige  Gennemførelse. 
Man  har  ikke  —  heller  ikke  fra  andre  Lande  — 
særlig  gode  Erfaringer  eller  Eksempler  at 
bygge  paa.  Og  naar  Regeringen  nu  har 
fremsat  sit  Forslag  om  de  kommunale  Raad 
som  Valgbasis,  er  dette  da  ogsaa  et  Greb  ud 
i  det  blaa,  thi  ganske  vist  vælges  i  Sverig 
første  Kammer  ad  kommunal  Vej,  men  For- 
holdene er  der  paa  mange  og  væsentlige  Maa- 
der  forskellige  fra  de  danske. 

I  Danmark  vilde  man  næppe  kunne  have 
fundet  paa  en  Valgmaade,  der  i  højere  Grad 
vil  skabe  et  Landsting,  som  netop  bliver  et 
Slags  Ekko  af  Folketinget,  tilmed  et  saa 
tarveligt  Ekko,  at  det  er  et  Spørgsmaal,  om 
ikke  Etkammer  vil  være  at  foretrække.  Man 
kan  nu  nok  tænke  sig,  hvorledes  Forslaget 
er  blevet  til.  En  Historiker  i  Ministeriet  har 
husket,  at  der  i  Junigrundloven  fandtes  en 
Slags  Løfteparagraf,  som  gik  ud  paa,  at 
Landstinget  kunde  tænkes  valgt  af  kommu- 
nale Raad,  hvormed  der  dog  var  ment  en 
helt  anden  Form  for  saadanne  end  de  nu- 
værende By-  og  Sogneraad.  Og  et  andet, 
agitatorisk  anlagt.  Medlem  af  Ministeriet  har 
erindret,  at  de  Radikale  for  3  Aar  siden  i 
Folketinget  fremsatte  et  subsidiært  Ændrings- 
forslag, i  hvilket  netop  Kommuneraadene 
foreslaas  som  Valgbasis.  Altsaa:  man  har 
paa  ægte  politisk  Vis  ment  at  slaa  to  Fluer 
med  et  Smæk,  nemlig  at  være,  om  end  kun 
tilsyneladende,  i  Overensstemmelse  med  Juni- 
grundloven og  at  tvinge  de  Radikale  til  at 
yde  Støtte. 

En  saadan  Fiffighed  bør  utvivlsomt  be- 
undres af  enhver  god  Agitator.  Andre  vil 
synes,  at    den    er   for   ringe   at   bygge  et  af 
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Hovedpunkterne  i  et  Lands  Forfatning  paa. 
Den  foreslaaede  Valgmaade  vil  da  heller 
ikke  skabe  noget  effektivt  Landsting,  uden 
for  saa  vidt,  at  dette  vil  blive  sammensat 
efter  endnu  snævrere  Parti-  og  Interesse- 
hensyn end  Folketinget.  Det  Resultat,  der 
vil  fremgaa  af  Sogne-  og  Byraadenes  gen- 
tagne Forholdstalsvalg,  vil  ganske  naturligt 
bære  Præget  af  sit  Ophav,  der  ikke  er  Ur- 
vælgerne  selv,  men  disses  maaske  tre  Aar  i 
Forvejen  ind  i  Kommuneraadene  valgte  Parti- 
repræsentanter. Vil  man  have  en  bestemt,  til 
Landtingshvervet  dygtig  Mand  ind  i  Tinget, 
maa  man  Aar  i  Forvejen:  sørge  for  at  faa 
ham  til  at  lade  sig  vælge  ind  i  sin  Kom- 
munes Raad.  Thi  ganske  vist  kan  de  af  disse 
Raad  udgaaede  Valgmænd  vælge  Landstings- 
mænd udenfor  deres  egen  Kreds ;  men  det 
vil  sjældent  ske.  Og  hermed  er  givet  hele 
det  Præg,  der  vil  komme  til  at  hvile  over 
den  saaledes  sammensatte  Forsamling. 

Men  hertil  kommer,  at  der  nok  for  Tiden 
er  den  Bestemmelse  med  Hensyn  til  de  Væl- 
gere, der  skal  vælge  Kommuneraadene,  som 
atter  vælger  Landstinget,  at  de  skal  være 
25  Aar,  og  at  de,  eller  deres  Mænd,  skal 
betale  Kommuneskat  efter  visse  Regler.  Men 
Bestemmelserne  herom  samt  visse  Opholds- 
bestemmelser  kan  jo  forandres  ved  alminde- 
lig Lov,  delvis  endog  ved  kommunal  Ved- 
tægt, saaledes  at  der  gives  let  Adgang  til 
uden  Grundlovsændring  at  forrykke  de  gæl- 
dende Forhold.  Men  selv  om  man  i  alt 
væsentligt  beholder  disse,  vil  Resultatet  i 
Løbet  af  et  eller  to  Kommunevalg  Landet 
over  utvivlsomt  blive  det,  at  det  nye  Lands- 
ting vil  blive  radikalere  end  Folketinget.  Om 
dette  er  ønskeværdigt  eller  ej,  er  en  Ting 
for  sig.  Men  at  det  er  det  modsatte  af, 
hvad  der  skulde  tilsigtes,  er  givet. 

Der  er  ingen  Grund  til  at  gaa  yderligere 
i  Enkeltheder  overfor  dette  i  Forhold  til  sin 
Hensigt  ganske  bagvendte  Forslag.  For  en 
Ordens  Skyld  skal  kun  bemærkes,  at  dets 
Vedtagelse    ogsaa    vil    gøre    anden  Fortræd, 


idet  den  vil  medføre  saare  uheldige  Virk 
ninger  for  hele  det  kommunale  Styre,  ikke 
mindst  paa  Landet.  Det  kaster  et  helt  nyt 
Moment  ind  i  Valgkampene,  hvor  det  vil 
give  Anledning  til  saare  megen  og  uheldig 
Splittelse  gennem  den  Undersøgelse  af  Kan- 
didaternes partipolitiske  Stilling,  som  nu  dog 
i  de  fleste  Tilfælde  ikke  gennemføres  saa 
strængt,  men  som  da  vil  findes  nødvendig. 
Dette  vil  virke  i  høj  Grad  ophidsende  paa 
de  kommunale  Valgforhold  og  derigennem 
tillige  uheldigt  paa  selve  Raadenes  Sammen- 
sætning og  Virksomhed. 

Enhver,  der  kender  lidt  til  de  politiske 
Forhold  ude  i  Evropa,  vil  vide,  at  et 
Ideal  af  en  Forfatning  overhovedet  ikke  eks- 
isterer, og  at  selve  den  parlamentariske  Styre- 
form har  uhyggeligt  uheldige  Sider.  Imid- 
lertid er  man  jo  endnu  ikke  kommen  videre, 
end  at  man  ved  en  ny  Forfatning  endnu 
i  det  væsentlige  maa  holde  sig  indenfor 
Parlamentarismens  og  den  saakaldte  almin- 
delige Valgrets  Rammer.. 

Om  der  ad  særlige  Veje  kan  tilføres  et 
nyt  Landsting  nogle  Elementer,  der  er  Ud- 
tryk for  specie]  Sagkundskab  eller  for  Sam- 
fundsinstitutioner, skal  jeg  ikke  her  komme 
ind  paa.  Men  Tinget  maa  ikke  bygges  paa 
en  privilegeret  Valgret,  der  staar  i  Modstrid 
med  en  fornuftig  og  praktisk  Opfattelse  af 
den  almindelige  Valgrets  Princip.  Thi  virke- 
lig gennemført  „almindelig"  Valgret  kan  jo 
overhovedet  ikke  tænkes. 

Og  her  er  det  da  naturligt,  at  Tanken 
rettes  mod  Aldersklassevalg  som  et  Hoved- 
grundlag for  Landstingets  Sammensætning, 
saaledes  at  dette  eller  dets  overvejende  Del 
vælges  —  i  større  Kredse  og  efter  Forholds- 
talsvalg som  nu  —  af  Vælgerne  over  f.  Ex. 
40  Aar.  Efter  personlige  Undersøgelser,  som 
jeg  ikke  her  skal  komme  ind  paa  —  Be- 
viset for  deres  Rigtighed  vil  ligge  i  den 
stærke  Modstand,  som  Socialdemokratiet  vil 
rejse  mod  en  saadan  Løsning  —  er  det  min 
Overbevisning,    at  herigennem  vil  tilvejebrin- 
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ges  et  Landsting,  der  ikke  helt  bliver  et 
Ekko  af  Folketinget  og  vil  faa  dog  nogle  af 
de  Egenskaber,  som  et  Førstekammer  gærne 
skulde  have,  saaledes  at  det  med  nogen  Ret 
vil  kunne  føle  sig  og  handle  som  et  virkeligt 
Senat.  Selve  de  valgte  Landstingsmænd  kunde 
jo  da,  som  ogsaa  tænkt  i  Regeringsforslaget, 
supplere  sig  selv,  mulig  ved  bundet  Valg  af 
Mænd,  der  skulde  repræsentere  særlige  Er- 
hverv eller  Institutioner  eller  særlig  Sagkund- 
skab paa  visse  Omraader.  Eller  saadant 
Valg  kunde  foretages  af  Kongemagten  efter 
Tingets  Indstilling. 

Ogsaa  den  Udvej  til  Erhvervelse  af  Sag- 
kundskab, som  i  de  enkelte  Lovgivnings- 
tilfælde  staar  til  Regeringsfaktorernes  Raadig- 
hed,  nemlig  Nedsættelse  af  sagkyndigt  sam- 
satte Kommissioner ,  burde  sikkert  yderligere 
udnyttes  og  maaske  ligefrem  sættes  i  System 
og  indgaa  som  et  Led  i  Forfatningen.  I  de 
senere  Aar  har  særlig  Folketingets  —  „den 
almindelige  Valgrets"  —  Mangel  paa  Kræfter 
til  virkelig  indgaaende  og  omfattende  Be- 
handling af  betydningsfulde  Spørgsmaal  jo 
medført,  at  dette  Middel  har  været  benyttet 
i  meget  udstrakt  Grad,  om  end  ikke  altid 
paa  heldig  Maade.  Men  der  er  dog  her  et 
Punkt,  der  fortjener  den  alvorligste  Over- 
vejelse, naar  der  bl.  a.  med  Henblik  paa 
den  stadige  Niveausænkning  indenfor  de  par- 
lamentariske Forsamlinger  skal  laves  nye  F'or- 
fatninger,  og  det  vilde  ikke  have  skadet 
Respekten  for  Regeringens  egen  Aand,  om 
dens  Forslag  paa  et  eller  andet  Omraade, 
f.  Ex.  paa  dette,  havde  rummet  blot  en 
original  Tanke.  Det  ses  overhovedet  ikke, 
at  Regeringen  har  tænkt  paa  andre  Forhold 
end  dem,  der  er  at  finde  paa  dansk  Vælger- 
mødeagitations udtraadte  Landevej.  Det  kun- 
de saaledes  have  været  værd  at  overveje 
det  ønskelige  i  Indførelse  af  en  kontrollerende, 
undersøgende  og  anklagende  Institution  af 
noget  lignende  Art  som  den,  der  i  Sverig 
er  repræsenteret  i  den  saakaldte  Justitie- 
ombudsman. 


Det  er  vel  iøvrigt  et  Spørgsmaal,  om  det 
ikke  vilde  have  tjent  Forfatningsreformen 
bedst,  at  den  netop  først  var  bleven  be- 
handlet i  en  Kommission,  bestaaende  af  dyg- 
tige Mænd,  erfarne  paa  det  offentlige  Livs 
Omraader,  men  i  hvert  Fald  delvis  udenfor 
Øjeblikkets  aktive  Politik  og  nogenlunde  uaf- 
hængige af  de  eksisterende  Partier.  Det  kan 
ikke  være  det  afgørende,  om  denne  vigtige 
Sag  vedtages  nogle  Maaneder  før  eller  senere. 
I  videste  Omfang  burde  den  være  frigjort 
for  Præg  af  Parti-  og  Personinteresser,  og  i 
Realiteten  er  det  jo  ligegyldigt,  hvilke  „Par- 
tier", der  vil  kunne  tilskrive  sig  Æren  for 
den,  eller  hvilken  Person,  der  tilfældig  kom- 
mer til  at  sætte  sit  Navn  under  den,  naar 
blot  der  tilvejebringes  det  bedst  mulige  Grund- 
lag for  det  danske  Folks  offentlige  Liv  i  en 
lang  Fremtid. 


Den  Tanke  er  fremsat,  at  man  ved  Siden 
af  en  højere  Alderscensus  ved  Valg  til  Lands- 
tinget ogsaa  krævede  en  anden  Skattebasis 
end  den.  Regeringen  har  foreslaaet  ved  at 
gøre  Kommunalraadene  til  Vælgere,  altsaa 
den  direkte  Komuneskat ,  og  i  saa  Hen- 
seende rettes  Blikket  naturligt  mod  den  di- 
rekte Statsskat,  som  jo  her  i  Landet  rammer 
dybt  ned  i  Befolkningen.  Der  vil  kunne 
indvendes  forskelligt  herimod.  At  en  Be- 
stemmelse om  dette  Valgretsgrundlag  vil  ude- 
lukke alderdomsunderstøttede  o.  lign.,  er  der 
intet  at  sige  til.  (Det  drøftes  forøvrigt  visse 
Steder  i  Udlandet,  om  statsunderstøttede  Per- 
soner overhovedet  bør  have  Valgret,  ja,  oui 
statsansatte  —  og  for  Kommunernes  Ved- 
kommende disses  Tjenestemænd  —  ikke  burde 
være  undtagne  fra  Valgret  for  at  undgaa 
dels  en  Slags  Valgbestikkelse,  dels  en  for- 
dærvelig „Funktionarisme"  ved  altfor  talrige 
direkte  personlig  interesserede  Vælgere.  Her 
hjemme  ligger  dette  Spørgsmaal  dog  ikke 
for  i  Øjeblikket).  En  virkelig  positiv  Ind- 
vending mod  Statsskatten  som  Valgretsbetin- 


139 


-Janig rundlovens  Aand- 


gelse  er  den,  at  en  Del  Familiefædre  vil 
udelukkes  fra  denne  Valgret,  fordi  de  har 
saa  mange  Børn,  at  de  paa  Grund  af  Fra- 
dragene kommer  under  Skattegrænsen.  Denne 
Fejl  kunde  vel  paa  en  eller  anden  Maade  af- 
hjælpes, og  helt  „retfærdig"  er  jo  forøvrigt 
ingen  Art  af  Valgretsgrænser,  lige  saa  lidt 
som  den  ubegrænsede  Valgret  vil  være  det; 
men  selve  Kravet  om  direkte  Statsskat  som 
en  Valgbasis  vil  for  saa  vidt  ikke  kunne 
forkastes,  som  den  skulde  være  et  Brud 
paa  Regeringsforslagets  Principer.  I  saa  Hen- 
seende er  der  ikke  nogen  Modsætning  mel- 
lem direkte  Statsskat  og  direkte  Kommune- 
skat, tværtimod  vilde  den  første  være  mest 
rationel,  hvor  det,  som  her,  gælder  Valgret 
til  Staten.  Noget  andet  er,  hvor  vidt  det 
vil  være  taktisk  klogt  at  opretholde  et  saa- 
dant  Krav.  Herom  skal  jeg  intet  sige. 
Denne  Artikel  er  ikke  skrevet  med  nogen 
Art  af  „taktiske"   Hensigter  for  Øje. 

Ogsaa  Junigrundloven  kendte  paa  forskel- 
lig Vis  baade  til  Alders-,  Indtægts-  og  Skatte- 
grænser. Og  Hensigten  med  disse  var  gan- 
ske klar.  Dette  er  ogsaa  saare  tydeligt  ud- 
viklet af  det  nuværende  Regeringsforslags 
Sjæl,  Finansminister  N.  Neergaard,  da  han 
i  1910  som  Venstres  Ordfører  imødegik  det 
af  de  Radikale  fremsatte  Forslag,  der  bl.  a. 
subsidiært  vilde  bygge  et  nyt  Landsting  paa 
—  de  kommunale  Raad. 

Hr.  Neergaard  peger  her  (Tidende  1909 — 10 
Sp.  5712 — 13)  meget  bestemt  paa,  at  der 
med  de  indskrænkende  Bestemmelser  i  Juni- 
grundloven tilsigtedes  virkelige  „Garantier", 
men  at  de  samme  vilde  være  betydningsløse 
i  Nutiden.  Han  kritiserede  skarpt  de  Radi- 
kales Forslag  om  et  Landsting  i  Overens- 
stemmelse med  Junigrundlovens  og  hævdede, 
at  „selv  om  dette  Grundlag  havde  været 
passende,  den  Gang  Junigrundloven  blev  gi- 
ven, behøver  det  ikke  at  være  det  nu."  Og 
han  påaviser,  at  Bestemmelser,  hvori  der 
den  Gang  kunde  ligge  „en  virkelig  konser- 
vativ Garanti",  ikke  nu,   paa  Grund  af  For- 


holdenes Forandring,  frembyder  nogen  saa- 
dan.  „Hvad  var  det,  man  vilde  med  det 
Landsting,  som  stammer  fra  Junigrundlovens 
Tid?  Man  vilde  skabe  et  Landsting,  der  ikke 
var  noget  Spejlbillede  af  Folketinget."  Hen- 
sigten havde  netop  været,  fortsætter  Hr.  N., 
at  skabe  et  Ting,  som  vel  udgik  af  en  al- 
mindelig Valgret,  men  „som  alligevel  skulde 
være  en  betydelig  mere  ( ! )  konservativ 
Faktor  i  vort  Forfatningsliv  end  Folketinget, 
og  som  i  Virkeligheden  ogsaa  var  det."  Nu 
til  Dags  vilde  hin  Tids  Bestemmelser  der- 
imod ikke  skabe  nogen  „Garanti"  i  saa 
Henseende,  tværtimod,  „man  vilde  have  den 
allerstørste  Lethed  ved  at  faa  et  Landsting 
sammensat  politisk  paa  samme  Maade  som 
Folketinget,  selv  om  Junigrundlovens  Be- 
stemmelser opretholdes,"  thi  „Junigrundlovens 
Ord  nu  betyder  noget  ganske  ( ! )  andet, 
end  de  samme  Ord  betød  i  1849".  Lands- 
tinget skal  sammensættes  paa  en  Maade,  der 
gør  det  til  „en  Lov^givningsfaktor  af  anden 
Art  end  Folketinget."  Men  dette  har  de 
Radikale  saa  langt  fra  naaet  ved  deres  For- 
slag, at  Hr.  Neergaard  slutter  sine  Udtalelser 
med  den  Fordømmelse,  at  „dette  Forslag 
aldrig  vil  kunne  blive  accepteret  som  et 
praktisk  Forhandlingsgrundlag  i  denne  Sag." 
Denne  Tale  af  N.  Neergaard  i  1910  er  af 
den  største  Interesse  ved  Bedømmelsen  af 
Regeringens  Forslag  i  1912.  Det  var  sikkert 
vel  motiveret,  naar  han  samtidig  betegnede 
de  Radikales  Ordfører,  Hr.  Rode,  som  „en 
stor  Teoretiker  paa  dette  Omraade". 

Fra  visse  Sider  hævdes,  at  selv  om  det 
kan  siges,  at  Valgretten,  naar  den  knyttes 
til  direkte  Skatteydelse,  kommunal  eller  stats- 
lig, bliver  „lige"  for  alle  dem,  der  opfylder 
Betingelsen  i  saa  Henseende,  saa  vil  dette 
dog  være  et  Brud  paa  den  almindelige  og 
lige  Valgret,  idet  en  Del  Personer  derved 
udelukkes.  Udtrykket  „den  almindelige  Valg- 
ret" er  jo  nu  imidlertid  —  endog  naar  det 
bruges    af   en    saa    klog    Mand    som    Jørgen 
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Pedersen  —  for  saa  vidt  kun  en  Talemaade, 
som  der  slet  ikke  herved  forstaas  noget  be- 
stemt, af  alle  anerkendt  og  for  alle  Tider 
fastslaaet,  men  tværtimod  et  efter  Tider  og 
Forhold  særdeles  skiflende  Begreb.  Ogsaa  det 
foreliggende  Regeringsforslag  har  jo  alle  mu- 
lige Skel  og  Grænser :  Aldersskel,  Skatteskel, 
Opholdsskel  o.  s.  v.  Spørgsmaalet  er  praktisk 
ikke,  om  de  skal  slettes,  men  hvor  de  skal 
trækkes. 

Og  Begrebet  „den  lige  Valgret"  kan  i 
Virkeligheden  ikke  forsvares,  idet  Menne- 
skene hverken  er  lige  i  sig  selv,  eller  lige 
vardiftilde  for  Staten  eller  Samfundet.  Strængt 
taget  burde  der  være  en  betydelig  Forskel 
paa  de  enkeltes  Indflydelse.  Naar  man  des- 
uagtet tilstræber  ikke  blot  en  saakaldt  al- 
mindelig, men  ogsaa  en  „lige"  Valgret,  er 
dette  kun  at  gøre  en  Dyd  af  Nødvendig- 
heden, idet  man  ingen  brugbar  Vcerdimaaler 
kan  faa.  I  selve  den  Omstændighed,  at  Valg- 
ret, d.  v.  s.  Indflydelse  paa  Statsstyreisen  og 
Magt  over  andre,  i  lige  Maal  bør  tildeles 
alle  —  ødsle  og  sparsommelige,  ædruelige 
og  fordrukne,  kloge  og  dumme,  uvidende  og 
kundskabsrige,  gode  og  onde,  Professor  Høff- 
ding og  Karen  Spidsmus  —  ligger  der  da 
ogsaa  mere  noget  i  Retning  af  en  Fallit- 
erklæring end  i  Retning  af  en  Retfærdigheds- 
handling,  som  det  er  værd  at  raabe  Hurra 
for. 

Det  kan  maaske  i  denne  Forbindelse  være 
nogen  Trøst  for  selv  meget  yderliggaaende 
Teoretikere,  at  den  samme  franske  Revolu- 
tionsforsamling,  der  vedtog  den  Menneske- 
rettighedernes Erklæring,  efter  hvilken  Nu- 
tidens Epigoner  kalder  den  almindelige  Valg- 
ret for  en  Menneskerettighed,  gav  denne  Ret 
ikke  blot  den  Indskrænkning,  at  den  kun 
gjaldt  Mændene,  men  ogsaa  en  —  Skatte- 
begrænsning, som  efter  Datidens  Forhold 
slet  ikke  var  ringe.  Thi  —  beretter  Thiers  — ■ 
„Forsamlingen  bestemte,  hvad  der  udkræve- 
des for  at  være  en  til  alle  Rettigheder  i  Sta- 
ten   kvalificeret   Borger.      Den    erklærede,    at 


dertil  udfordredes  en  Alder  af  2  5  Aar  og 
et  aarligt  Skattebidrag  af  en  Mark  Sølv 
(40  Francs)". 

Hovedopgaven  ved  Etablering  af  et  Lands- 
ting er  under  Bortfald  af  de  nuværende  Penge- 
og  Hartkornsprivilegier  at  tilvejebringe  et  nød- 
vendigt og  virkeligt  Korrektiv  til  Folketinget, 
ogsaa  til  Værn  for  den  personlige  Frihed,  der 
alhd  er  i  Fare  under  et  yderliggaaende  „de- 
mokratisk" Styre.  Det  er  ikke  blot  N.  Neer- 
gaaj-d,  der  er  klar  over,  at  Juniaanden  for- 
udsatte, at  dette  kun  kan  ske  gennem  en 
Faktor,  der  er  mere  (endog  „betydeligt  mere") 
konservativ  end  Folketinget.  Selve  det  mo- 
derne Demokratis  aandelige  Fædre,  der  dog 
ellers  paa  hele  dette  Omraade  saa  ret  roman- 
tisk paa  Udviklingen,  siger  det  samme,  saa- 
ledes  Sliiart  Mill,  som  i  denne  Forbindelse 
peger  paa  det  berømte  romerske  Senat,  der 
bestod  af  ældre  Mænd,  som  havde  udmærket 
sig  i  Statens  Tjeneste  og  beklædte  Værdig- 
heden for  Livstid.  Mill  hævder,  at  en  -lig- 
nende Institution  er  nødvendig,  og  at  den 
vil  vise  sig  relativ  konservativ,  men  vil  gøre 
dette  paa  Grundlag  af  Erfaring  og  Over- 
vejelser, ikke  blindt  eller  af  Klasseinteresser. 

Og  Demokratiets  store  Filosof,  Tocqiieville, 
der  formentlig  er  en  af  Skaberne  af  vor  egen 
Junigrundlovens  Aand  —  at  dømme  efter 
den  overvejende  Paavirkning  vor  Grundlovs 
Fædre  i  Trediverne  og  Fyrrerne  fik  fra  Frank- 
rig —  vilde  sikkert  korse  sig,  hvis  han  som 
Begrundelse  for  det  nu  fremsatte  Grundlovs- 
forslags  Herlighed  læste  følgende  Udtalelse 
af  Borgbjerg:  „Samfundet  skal  demokratiseres 
og  Produktionen  socialiseres.  Derfor  haaber 
jeg  ogsaa,  at  det  nu  forelagte  Forfatnings- 
forslag  saa  hurtigt  som  muligt  maa  blive  til 
Lov,  saa  nye  økonomiske  og  sociale  Krav 
kan  rejses."  —  Kravet  til  Statsfunktionerne 
har  unægtelig  forandret  sig  siden  „Aandens" 
Dage.  Den  vilde  næppe  have  tænkt  sig,  at 
man  i  dens  Navn  kunde  tilstræbe  Indførelse 
af  den  socialistiske  Stat. 
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Hele  den  allermoderneste  Udvikling  af  Sta- 
ten som  Malkeko  og  som  Overtager  af  flere 
og  flere  Funktioner  og  Indblander  paa  flere 
og  flere  Omraader  er  da  ogsaa  —  tillige 
med  de  lovgivende  Forsamlingers  hele  Virke- 
maade  —  i  faktisk  Modstrid  med  den  De- 
mokratisme, som  fandt  sit  Udtryk  netop  i 
Junigrundlovens  Aand,  og  om  hvilken  Tocque- 
ville  skriver:  ,.Ikke  det,  der  gøres  af  et  de- 
mokratisk Styre,  men  det,  der  gøres  under 
et  demokratisk  Styre,  ved  det  private  Initia- 
tiv, er  virkelig  betydningsfuldt.  Demokrati 
giver  ikke  et  Folk  den  dygtigste  Art  af  Re- 
gering, men  det  skaber,  hvad  den  dygtigste 
Regering  ikke  formaar  at  tilvejebringe,  nem- 
lig en  allestedsnærværende  og  rastløs  Akti- 
vitet, en  overvældende  Kraft,  en  Energi,  som 
hidtil  ikke  har  været  set  noget  Steds,  og 
som,  under  gunstige  Forhold,  vil  avle  de 
mest  forbavsende  Resultater.  Dette  er  de  sande 
Fordele  ved  Demokrati." 

Ja  —  Demokrati  efter  Juniaandens  Begre- 
ber. Xu  hedder  det  Socialdemokrati;  hvilket 
er  det  modsatte. 


Om  de  Enkeltbestemmelser  i  Grundlovs- 
forslaget,  som  ligger  udenfor  Spørgsmaalet 
om  Tingenes  Sammensætning,  kunde  forskel- 
lige Bemærkninger  gøres.  Men  hvorfor  ikke 
ved  en  saa  gennemgribende  Reform  af  den 
ene  af  Regeringsfaktorerne  —  Rigsdagen  — 
ogsaa  have  Blikket  rettet  mod  den  anden, 
nemlig  Kongemagten  1  Som  de  politiske  For- 
hold har  udviklet  sig  og  Landet  sukker  un- 
der Partiregimenter,  der  i  vid  Udstrækning 
forfølger  snævre  Interesse-  og  Personformaal, 
er  der  mange,  som  trods  al  Valgret  ikke 
kan  eller  ikke  vil  blive  repræsenterede  paa 
Tinge,  og  som  kun  vanskeligt  eller  slet  ikke 
kan  gøre  sig  gældende.  Og  undertiden  vil 
tillige  den  fornødne  Hensyntagen  ikke  blot 
til  Øjeblikket,  men  til  Folket,  der  var,  og 
Folket,  der  kommer,  det  vil  sige  til  den  hi- 
storiske   Kontinuitet,    komme    i     Fare.     Det 


er  jo  saare  langt  fra,  at  en  Valgdags  Fler- 
tal er  identisk  med  det  danske  Folk.  Det 
vilde  derfor  være  ønskeligt,  at  der  ved  Siden 
af  Rigsdagsmagten  ogsaa  fandtes  en  af  Par- 
tiernes opportunistiske  Døgninteresser  uaf- 
hængig Magtfaktor,  der  under  særlige  For- 
hold kunde  skride  ind.  Dette  vilde  ogsaa 
være  i  Junigrundlovens  Aand.  Men  som 
Forholdene  i  de  senere  Tider  har  udviklet 
sig,  er  Kongemagten  ved  at  bliv'e  en  ren 
Skyggemagt.  Det  behøver  den  ikke  at  være, 
og  det  bør  den  ikke  være,  selv  om  den  til 
det  yderste  er  korrekt  konstitutionel.  Den 
staar  i  et  noget  andet  Forhold  til  Landets 
Fortid,  Nutid  og  Fremtid  end  de  skiftende, 
af  Døgnets  Krav  og  Partier  udgaaede  Mini- 
sterier. Dette  har  ogsaa  i  Junigrundloven  fun- 
det Udtryk  i  foi  skellige  Bestemmelser  om 
Kongens  Magtomraade,  som  efterhaanden  helt 
eller  delvis  har  mistet  al  praktisk  Betydning, 
og  som  ingen  af  dem,  der  for  Tiden  tilbeder 
„Aanden",  synes  at  ville  puste  Liv  i.  Den 
nævnte  Aands  væsentligste  Egenskab  er  i 
det  Hele  en  ganske  ubegrænset  Elasticitet. 

At  Kongen  har  absolut  Veto,  det  vil  sige 
Ret  til  ved  at  nægte  sin  Underskrift  at  for- 
hindre, at  en  af  Rigsdagen  vedtagen  Lov 
træder  i  Kraft,  anerkendes  endnu  —  i  Teo- 
rien. Praktisk  set  turde  det  absolute  Vetos 
Dage  være  forbi  og  dermed  Muligheden  for 
Kongemagtens  Indskriden  ad  den  Vej.  Vilde 
der  da  ikke  paa  et  Tidspunkt,  hvor  man  for- 
øger Faren  for  de  øjeblikkelige  Stemningers 
og  Interessers  Herredømme,  være  Grund  til 
at  gøre  Udvej  for  mulig  Indgriben  fra  den 
Faktor,  der  ifølge  J.  C.  Christensens  Færø- 
tale  er  det  faste  i  Modsætning  til  det  vigende  ? 
Ogsaa  af  Hensyn  til  Vælgerne.  Disse  kan  jo 
\ælge  et  Rigsdagsflertal  for  visse  Sagers  Skyld, 
som  ligger  for  ved  Valget,  men  derefter  kan 
Rigsdagen  inden  næste  Valg  lovgive  paa  helt 
andre  Omraader,  uden  at  Folkets  Mening 
herom  kan  faa  Lejlighed  til  at  give  sig  til 
Kende. 

Den  Tanke,  der   her  paatrænger  sig,  gaar 
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ud  paa  at  reducere  Kongens  formelle  Magt, 
idet  man  forandrede  denne  Regeringsfaktors 
absolute  Veto,  altsaa  dens  Ret  til  at  nægte, 
til  et  suspensivt  Veto,  en  Ret  til  at  udsætte. 
I  Principet  vilde  det  tilmed  være  en  Imøde- 
kommen af  et  af  de  saakaldte  „demokrati- 
ske" Krav.  Men  det  er  klart,  at  en  Foran- 
dring paa  dette  Omraade  ikke  bør  ske  uden 
med  Kongemagtens  positive  Billigelse. 

Efter  Regeringsforslaget  vil  Valgbarheden  — 
der  forøvrigt  uden  Grund  stavnsbindes  no- 
get —  blive  lige  saa  udstrakt  som  Valgret- 
ten. Enhver,  der  har  Valgret,  er  valgbar, 
hedder  det.  Formentlig  skal  dette  være  Ud- 
tryk for,  at  der  ogsaa  tilstræbes  en  Slags 
„lige  og  almindelig  Valgbarhed".  I  hvert 
Fald  paa  Papiret. 

Thi  hele  dette  Forhold  med  Valgbarheden 
er  jo  efterhaanden  i  Praksis  blevet  den  rene 
Parodi.  Junigrundlovens  Aand  forudsatte,  at 
Resultatet  af  den  demokratiske  Ordning  skulde 
blive,  at  Folkets  Repræsentanter  paa  Tinge 
blev  Landets  ypperste  Mænd.  Udviklingen 
har  affødt  et  noget  andet  Resultat,  idet  den 
faktisk  har  indskrænket  Retten  til  at  lade  sig 
vælge  til  et  rent  Faatal  og  nærmest  til  sær- 
ligt stillede  Dele  af  Befolkningen.  Heri  lig- 
ger en  af  de  mægtigste  Skavanker  ved  Nu- 
tidens politiske  Udvikling,  men  der  er  øjen- 
synlig ingen  af  „Politikerne",  der  bekymrer 
sig  om  den  Side  af  Sagen. 

De  vise  Grundlovsfædre  nærede  den  Illu- 
sion, at  en  Rigsdagssamlings  normale  Længde 
vilde  være  et  Par  Maaneder.  Og  for  en  saa- 
dan  Periode  vilde  næsten  enhver  Borger  kunne 
faa  ordnet  sine  Forhold  saaledes,  at  han,  om 
det  ønskedes,  kunde  være  til  Partiets,  om 
Forladelse,  Fædrelandets  Tjeneste  i  dets  lov- 
givende Forsamling. 

Det  er  blevet  en  skøn  Drøm.  Kun  de, 
der  kan  udholde  en  Valgkampagne,  6 — S 
Maaneder  af  Aaret  eller  mere  kan  „sidde 
paa  Rigsdagen"  og  desuden  være  til  Væl- 
gernes, Partiets  eller  en  Kommissions  Tjene- 


ste, er  praktisk  set  „valgbare".  Hvis  en 
Mands  Bedrift  og  Virksomhed  gaar  lige  godt, 
enten  „Manden  er  hjemme"  eller  ej,  og  hvis 
hans  Hjem  er  lige  vel  faren,  enten  han  er 
dets  Husfader  eller  Aaret  rundt  kun  en  Slags 
Gæst  i  Huset  —  ja,  saa  er  han  valgbar. 
Ellers  ikke.  Der  skal  være  Mangel  paa  bru- 
gelige teologiske  Kandidater.  Det  er  meget 
værre  med  de  politiske. 

Nej,  selv  om  „Folket"  vilde  vælge  „de 
bedste"  i  Landet,  hvad  Folket  nu  heller  ikke 
altid  bryder  sig  om,  saa  maa  det  alligevel  i 
de  fleste  Tilfælde  lade  være.  De  bedste,  de 
dygtigste,  har  nemlig  altid  noget  at  bestille, 
og  deres  Gerning  kan  ikke  passe  sig  selv 
eller  passes  af  andre  • —  saa  lidt  som  deres 
Hjem  kan  det.  Hvortil  kommer,  at  der  netop 
i  de  Kredse,  som  til  det  politiske  og  hele 
offentlige  Livs  Højnelse  burde  drages  ind  i 
dette,  hos  de  enkelte  Personligheder  er  en 
voksende  og  saare  naturlig  Afsky  for  at 
melde  sig  til  en  Tjeneste,  der  væsentlig  be- 
staar  i  at  blive  rørt  rundt  i  de  partipolitiske 
Heksekedler. 

Hvad  hjælper  da  de  kønne  Grundlovsord 
om,  at  „enhver  ...  er  valgbar"  !  Og  hvor 
indskrænket  er  ikke  Folkets  Ret  til  at  vælge! 

Der  ligger  i  dette  Forhold  en  haard  og 
skarp  Dom  over  den  politiske  Udvikling. 
Og  den  Omstændighed,  at  nye  Vælgermasser 
kastes  paa  Markedet,  vil  ikke  bedre  For- 
holdet. Tværtimod.  Politikerne  som  saa- 
danne  har  desuden  ingen  Interesse  af  at  til- 
stræbe en  Forandring.  Socialdemokratiet 
klarer  sig  jo  udmærket  med  det  uudtømme- 
lige Kandidatforraad,  der  findes  i  dets  bureau- 
kratiske Embedsmaskineri.  Og  de  mere  eller 
mindre  professionelle  Politikere  i  de  andre 
Partier  vilde  jo  faa  altfor  stor  Konkurrence, 
hvis  „den  almindelige  Valgbarhed"  blev 
noget  praktisk  og  ikke  var  indskrænket  til 
nogle  faa  „privilegerede"  foruden  de  arbejds- 
løse. 

Men  Aanden  græder  —  over  dem,  der 
tager  den  forfængelig. 
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Naar  vi  nu  skal  have  en  ny  Forfatning, 
kan  det  være  tilfredsstillende,  at  den  for- 
ældede Form  for  Privilegier  falder  bort. 
Men  herfra  at  henfalde  i  Beundring  og  hen- 
rives til  Begejstring  for  det,  der  kommer  i 
Stedet,  selv  om  det  bliver  bedre  end  det 
foreslaaede,  er  der  et  langt  Spring.  I  hvert 
Fald  for  alle  dem,  der  kan  se,  at  det  saa 
lidt  her  hjemme  som  andet  Sted  vil  afføde 
en  Reform  af  de  uheldige  Sider  ved  den  parla- 
mentariske Udvikling,  og  at  der  derfor  ingen 
Sandsynlighed  er  for,  at  det  vil  give  højere 
Luft  og  klarere  Lys  i  offentligt  og  politisk 
Liv.  Man  kan  gaa  til  et  Skridt  som  det, 
der  nu  skal  tages,  men  man  bør  gøre  det 
uden  Illusioner. 

Den  Anvendelse,  som  Frasen  om  Juni- 
grundlovens Aand  har  faaet,  tyder  da  ogsaa 
paa,  at  de,  der  anvender  den,  ikke  regner 
Vælgernes  Indsigt  og  Omdømme  for  meget 
værd.  Det  hele  Samfund  er  jo  undergaaet 
en  saadan  Forandring  i  de  forløbne  to  Men- 
neskealdre, at  hvis  den  Slægt,  i  hvilken 
Aanden  fik  Form,  stod  op  af  Gravene, 
vilde  den  føle  sig  hjemløs  og  rimeligvis 
hurtigt  mane  baade  sig  selv  og  Aanden  ned 
igen.  Forandringerne  er  ikke  blot  paa  det 
økonomiske,  tekniske  og  sociale  Omraade, 
men  ogsaa  paa  det  aandelige,  videnskabe- 
lige, religiøse  og  moralske  af  saa  vidtræk- 
kende Omfang  og  en  saadan  Dybde,  at 
hverken  Aand  eller  Form  kan  sammenlignes. 
Det  er  unødvendigt  at  komme  ind  paa  en 
nærmere  Paavisning  heraf.  Som  en  Enkelt- 
hed skal  kun  nævnes,    at    Grundlovsfædrene 


end  ikke  anede  noget  om  den  senere  tek- 
niske og  industrielle  Udvikling  og  Dannelsen 
af  et  Socialdemokrati.  Og  de  betragtede  selv 
„Bondestanden"  som  Landets  mest  radikale 
Almue,  medens  den  nu  er  dets  mest  konser- 
vative Element. 

Men  derfor  er  den  frasemæssige  Anven- 
delse af  „Aanden"  i  Virkeligheden  ogsaa  en 
Spekulation  i  Vælgernes  Kritikløshed  og 
just  ikke  nogen  Anbefaling  for  „Flertallet" 
som  Udviklingens  naturlige  og  solide  Grund- 
lag. Og  paa  visse  Punkter  er  Paakaldelsen 
af  Aanden  rent  ud  en  Slags  Blasfemi. 
Nemlig  naar  den  føres  i  Munden  af  sociali- 
stiske Ejendomsophævere  og  radikale  For- 
svarsnihilister.  Thi  Junigrundloven  var  i 
første  Linie  Udtryk  for  Ejendomsret  og 
privat  Initiativ  og  den  j'derste  Forsvarsvillie. 
Den  „Aand",  der  skabte  Junigrundloven, 
var  en  troende  Aand,  der  under  gyldne  Haab 
søgte  at  give  en  troende  Slægt  det  bedste 
Grundlag  for  denne  Slægts  offentlige  Virke. 

Den  Forfatning,  der  nii  søges  lavet,  maa 
derimod  ikke  blot  bygges  under  Hensyn- 
tagen til  mange  sønderbrudte  Illusioner;  men 
den  skal  gives  en  splittet  Slægt,  der  er  fyldt 
af  Tvivl  og  Fornægtelse. 

De  Overvejelser,  der  i  saa  Henseende  skal 
anstilles  af  enhver  ansvarlig  —  fra  Kongen 
og  hans  Raadgivere  til  den  jævne  Vælger  i 
det  hemmelige  Rum  —  skal  derfor  ikke 
hvile  paa  en  kritikløs  og  misforstaaet  Be- 
gejstring for  en  Fortids  Aand,  men  paa  en 
nøgtern  Opfattelse  og  tankeklar  Vurdering  af 
Nutias  Realiteter. 


JAMMERSMINDETS  MALER 


Af  Nicolaus  Lutzhøft. 


DER  er  Kunst- 
nere, som 
bekvemt  lader 
sig  indregistrere 
i  en  bestemt 
Gruppe  eller  hen- 
føre til  en  given 
Retning  indenfor 
deres  Lands  og 
Tids  Kunst. 

I  det  Hundre- 
de   Aar,    dansk 

Malerkunst 
spænder  over,  er 
Traadene  ikke 
indviklede.  Lini- 
erne i  Udvik- 
lingen er  klare. 
Motiverne  til  de 
Kursændringer, 
som  har  fundet 
Sted,  lader  sig 
nemt  paavise. 

Under  Tiden 
forekommer  dog  en  Personlighed,  der  lige- 
som har  stillet  sig  lidt  paa  tværs  af  Udvik- 
lingens jævne  Gang,  har  tilladt  sig  at  tone 
andet  Flag  og  ladet  haant  om  Tidens  Sig- 
naler, og  som  derfor  gør  det  vanskeligt  for 
Kunsthistorikeren  at  finde  den  Rubrik,  hvor 
han  rettelig  bør  placeres. 

Saadan    en    Personlighed    er    Zahimann. 

Blot  et  saa  simpelt  Spørgsmaal,  som  hvor- 
vidt Zahrtmanns  Kunst  er  moderne,  europæisk 
eller  kan  tages  til  Indtægt  for  Traditionerne 
i  vor  hjemlige  Malerkunst,  volder  jo  Vanske- 
ligheder. 

Zahrtmanns  Horisont  er  saa  omfattende, 
at  han  aldrig  har  ønsket  at  slippe,  hvad  han 
en  Gang  ;har  lært  at  elske  og  agte,  men 
samtidigt    favner    han   videre  og  tilegner  sig 


Kunstnerens  Moder. 


nye  Værdier, 
sætter  sig  andre 
Maal,  end  den 
hjemlige  Skole 
og  den  Dygtig- 
hed, som  kunde 
udvikles  derfra, 
egentlig  giver 
Udsigt  til. 

De  nye  Vær- 
dier han  gør  sig 
til  Herre  over, 
er  ikke  af  blot 
ydre  teknisk  Art; 
det  er  ikke  den 
brede  Pensel, 
ikke  den  flotte 
Behandling,  han 
retter  sin  Op- 
mærksomhed 
imod.  Hvad  han 
erobrer  for  sin 
Kunst,  det  er 
Lysets  og  Far- 
vens Virkning,  der  udvikler  sig  for  ham  i 
en  stadig  voksende  Tilegnelse  af  Farven  som 
det  Udtryksmiddel,  der  siger  alt  og  behersker 
alt  i  Maleriet. 

Dette  lyder  jo  som  en  ganske  moderne 
Teori,  men  da  det  for  Zahrtmann  ikke  er 
en  Parole,  han  lystrer,  fordi  Tidens  Løsen 
fører  den  med  sig,  men  en  Erfaring  han 
har  tilegnet  sig,  en  Iagttagelse  han  ganske 
selvstændigt  er  kommet  til  og  siden  gaar 
stærkere  og  stærkere  paa  Klingen,  saa  be- 
nytter han  ogsaa  Farven  i  dens  højeste  Po- 
tens af  Kraft  og  Renhed  paa  ganske  selv- 
stændig og  yderst  konservativ  Maade. 

Hans  Billedfremstilling  mister  intet  i  Pla- 
stik ved  Koloritens  Styrke.  Han  opløser 
ikke  Formen,  dertil  interesserer  den  ham  for 
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meget  —  han  præciserer  den  gennem  sin 
Farve. 

Han  taber  end  ikke  Detaillen  af  Syne. 
Glæden  over  Detaillen  er  netop  en  Zahrt- 
mannsk  Egenskab.  Intet  nok  saa  lille 
Træk  undgaar  hans  Opmærksomhed,  og  er 
det  karakteristisk  eller  morsomt,  ja  hvorfor 
saa  ikke  tage  det  med? 

Som  Zahrtmanns  Kunst  former  sig,  er  den 
altsaa  sammensat  af  Elementer,  der  ellers 
sjældent  findes  forenede  paa  samme  Sted. 
Dog  ikke  alene  dens  Form,  men  ligesaa 
meget  dens  Emner  og  Kunstnerens  Opfattelse 
af  dem  er  noget  usædvanligt,  i  højeste  Grad 
individuelt. 

Man  kan  nok  finde  Linier,  der  forbinder 
ham  med  Fortiden,  —  naturligvis.  Ligesom 
der  spores  Reflekser  fra  Marslrand  i  enkelte 
af  hans  Arbejder,  er  det  konservative  Funda- 
ment i  Malemaade  og  Syn,  bygget  paa 
absolut  dansk  Grund. 

Men  Zahrtmann  danner  efterhaanden  af 
alle  de  ydre  og  indre,  tilegnede  eller  person- 
lige Elementer  sin  egen  Stil,  udpræget  og 
let  kendelig. 

Et  Stykke  svulmende  og  stærk  Renæs- 
sance, fuldt  af  Gemyt,  rigt  paa  Følelse,  over- 
daadigt;  sundt  og  oprindeligt  i  sin  Kærne, 
baaret  frem  af  Kultur  og  Intelligens  i  sin 
Udfoldelse,  frem  for  alt  ægte  menneskeligt 
i  Udtryk,  ægte  kunstnerisk  i  Form. 

Saa  temperamentsfuld,  og  i  sit  eksentriske 
Væsen  saa  ulig  vort  øvrige  danske  Maleris 
tamme  og  blide  Optræden,  har  Zahrtmanns 
Kunst  fundet  enten  varm  Beundring  eller 
ægget  til  Protest  og  Modstand,  men  jævn- 
sides Modstanden  har  den  alligevel  vidst  at 
skaffe  sig  Respekt.  Bag  den  stod  en  Maler, 
der  —  hvilke  Strenge  han  end  anslog  — 
altid  gav  sin  egen  dybe  Respekt  for  Kunsten 
til  Kende  i  Arbejdet,  stillede  store  Fordringer 
til  sig  selv  og  aldrig  kom  let  eller  over- 
fladisk til  sine  Resultater.  —  —   — 

Kristian  Zahrtmann    er   født   i  Rønne  den 


31.  Marts  1843.  Hans  Fader  var  Overlæge 
og  Fysikus  for  Bornholm,  og  Kunstneren  til- 
hører en  gammel  Embeds-  og  Officersfamilie 
med  aristokratiske  Slægtsforbindelser.  „Vel 
født  er  vel  en  Trøst  — ,  men  bedre  vel  op- 
dragen." 

Zahrtmann  fortæller  selv,  hvor  strengt  han 
er  bleven  opdraget,  —  gammeldags  opdraget 
vilde  man  sige  nu  —  til  Pligt  og  Arbejde. 
Hans  Energi,  Viljesmomentet,  der  er  saa  frem- 
herskende i  hans  Kunst,  er  tidligt  blevet 
vakt  og  fremmet. 

Mon  ikke  ogsaa  den  udprægede  Sans  for 
Familiesamhørighed,  Slægtsfølelsen,  der  er  saa 
karakteristisk  for  Bornholmerne,  har  været 
medbestemmende  for  Kunstnerens  Valg  af 
Emner;  har  givet  hans  Interesser  den  Ret- 
ning mod  Historien,  som  blev  saa  betydnings- 
fuld for  ham? 

Zahrtmanns  Fremgaaen  af  et  andet  Sam- 
fundslag end  de  Smaakaarsforhold,  som  har 
fostret  Flertallet  af  danske  Malere,  hans  gode 
Hovede  og  Opdragelse  til  Bogen,  hans  gen- 
nem Studier  skærpede  Intelligens  har  nød- 
vendigvis maattet  præge  ham  ogsaa  som 
Kunstner. 

Ligesom  hans  ægte  Dannelse  og  omfattende 
Viden  har  gjort  ham  til  et  aandsoverlegent 
og  fribaaret  Menneske,  trods  hans  mærkelige 
Sans  for  Formens  Iagttagelse  og  Agtelse  for 
„Selskabets"  Love,  har  de  sociale  og  aande- 
lige  Fortrin  ogsaa  hjulpet  ham  til  et  stort 
og  ideelt  Syn  paa  Kunsten.  Han  har  stillet 
sig  ærbødigt  modtagende  overfor  den  kunst- 
neriske Uddannelse,  han  efter  sin  Natur  og 
Opdragelse  ikke  kunde  kaste  Vrag  paa,  for- 
staaende  overfor  hvad  stort  og  godt  hans 
Lærere,  Kunstnere  som  Roed  og  Marstrand, 
selv  havde  frembragt,  men  sikkert  ogsaa  kri- 
tisk væbnet  overfor  al  gængse  Slendrian,  al 
tom  Facon  og  ydre  Fernis. 

Zahrtmann  har  jo  siden  selv  udført  et  stort 
og  betydningsfuldt  Arbejde  som  Lærer.  Hvor 
ubarmhjertigt  har  han  ikke  hos  sine  Elever 
pillet  Hul  paa,  hvad  der  kun  var  blank  Skal, 
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og    hvor    lidt    har    han    dog  respekteret  den 
fikse  Maner   eller    flotte  Overfladebehandling! 

Men  ingen  Kritik,  hverken  andres  eller 
hans  egen,  —  og  han  har  aldrig  skaanet 
sig  for  nogen  af  Delene  —  har  formaaet  at 
tage  Magten  fra  hans  Væsens  sunde  Oprinde- 
lighed; ingen  Beundring  for  andres  Storhed, 
og  hvor  var  og  er  Zahrtmann  al  Tid  beredt 
til  at  beundre  Fortids-  og  Nutidskolleger  — 
har  avlet  Tvivl  om  hans  egne  Evners  Række- 
vidde. 

Hans  Begejstring  for  Kunsten  har  forenet 
sig  med  hans  sejge  Energi  i  stadig  Stræben 
mod  høje  Maal.  Zahrtmann  var  ikke,  som 
saa  mangen  anden  dansk  Kunstneryngling, 
en  veg  Lyriker,  afhængig  af  Stemning  og 
Oplagthed,  slappet  af  Mistro  og  knækket  af 
Modgang.  Naar  han  som  Dreng  klagede  til 
sin  Bedstemoder  „jeg  kan  ikke",  var  den 
eneste  Trøst,  han  fik,  det  bornholmske  Mund- 
held „saa  lad  Kan'en  være  og  tag  fat  med 
Hænderne".  Det  blev  en  Lære  for  Livet  og 
for  Kunsten. 

Som  en  Arbejdshest  lagde  han  sig  i  Selen, 
men  ikke  slavisk  og  blindt.  Han  har  brugt 
sin  Forstand  og  brugt  sine  Øjne. 

Foreløbig  begynder  Zahrtmann  paa  det 
jævne.  Hans  første  selvstændige  Arbejder 
drejer  sig  hovedsagelig  om  Portræt-  og  Figur- ^ 
studier. 

I  1869  debuterer  han  paa  Charlotten- 
borg med  „En  Konfirmandinde  paa  Born- 
holm", et  nydeligt  Billede,  reelt  og  ulasteligt, 
men  —  efter  Gengivelser  at  dømme  —  ikke 
et  Arbejde,  der  egentlig  berettiger  til  store 
Forventninger. 

Der  er  langt  mere  af  den  senere  Zahrt- 
mann i  de  smaa  FamiHeportrætstudier,  blandt 
hvilke  Profilbilledet  af  Moderen  fra  1870 
møder  os  som  et  mærkelig  modent,  aand- 
fuldt  og  i  sin  ædle  Portrætering  dybt  sym- 
patisk Arbejde.  Her  klinger  allerede  en  Tone 
fra  Sjæleskildringen  i  Leonore-Christine-Bil- 
lederne. Dette  Portræt  har  i  sin  Stil  det 
ejendommelige,   der  strax  faar  os  til  at  nævne 
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Zahrtmanns  Navn.  Her  kunde  maaske  alle- 
rede paavises  en  vis  Stil-Stræben,  men  noget 
oprørsk  findes  absolut  ikke  deri. 

Hvilken  stor  Kunstner  begyndte  i  det  Hele 
taget  sin  Bane  som  Oprører? 

Blev  mon  ikke  de  de  største,  som  begyndte 
i  naiv  Oprigtighed  og  Ydmyghed? 

Da  selve  Arbejdet  er  saa  væsentligt  for 
ham,  er  det  kun  ganske  naturligt,  at 
han  udvikler  sig  jævnt  fra  det  almene  til 
noget  mere  personligt  og  derfra  til  Originali- 
tet efter  Haanden  strejfende  eller  virkelig 
overskridende  Grændserne  for  det  yderligt- 
gaaende    ind    paa    Overdrivelsernes  Omraade. 

Al  Ærgerrighed  bærer  fra  først  af  Spiren 
til  Opposition  i  sig. 

At  ville  være  noget  mere,  præstere  noget 
større  end  det  jævne,  som  er  Allemands  Sag, 
er  et  Ønske,  fra  hvilket  der  ikke  er  langt 
til  ogsaa  at  ville  gjøre  det  anderledes,  bedre, 
mere  levende,  dybere  virkende. 

Saadant  et  sundt  og  ungt  kraftigt  Forsæt 
ligger  vel  bag  Zahrtmanns  første,  offentlig 
kendte  Leonore- Christine-Billede,  der  er  malt 
1871.  I  Nutids  Øjne  har  det  dog  absolut 
intet  udæskende  ved  sig,  har  vel  heller  ikke 
haft  det  i  Samtidens,  siden  det  den  Gang 
blev  foretrukket  mellem  Konkurrence-Arbej- 
derne til  den  Neuhausenske  Præmie  og  frem- 
deles mødte  den  Anerkendelse  at  blive  købt  af 
Kunstforeningen. 

Det  hilstes  vel  i  al  Almindelighed  som 
lovende  Vidnesbyrd  om  en  ung  Kunstners 
Talent  og  sjældne  Modenhed. 

Det  er  med  Rette  blevet  beundret  for  sin 
stort  følte,  udtryksfulde  Komposition  og  Ka- 
rakterskildring —  i  begge  Henseender  er  Af- 
standen mellem  den  ædle  Fanges  Ensomhed 
og  Ulykke  og  de  plebeijske  Vogteres  uan- 
fægtede gemytlige  Selskab  stærkt  betonet  — 
for  sin  Alvor  og  Energi,  og  paa  disse  Punkter 
kan  man  dele  Samtidens  Anskuelse. 

Men  vi  ser  jo  nu  noget  mere  i  dette  mær- 
kelige Storværk  af  en  28aarig  Kunstner, 
fordi  det  for  os  danner  Indledningen  til  den 
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Lesladelsen  af  Fængslet, 

interessanteste  Række  historiske  Skildringer, 
der  hidtil  er  skabt  af  nogen  dansk  Maler. 

Valget  af  dette  Motiv  som  Opgave  for 
Figurmalernes  Konkurrence  til  Neuhausen 
viser,  hvilken  Opsigt  Jammersmindet,  første 
Gang  udgivet  et  Par  i  Forvejen,   havde  vakt. 

For  Zahrtmann  blev  det  noget  ganske 
andet  end  et  af  andre  valgt  nogenlunde 
tilfældigt  Motiv,  som  der  nok  „kunde  gøres 
noget  ud  af".  Det  blev  Indvielsen  til  det 
Livsværk,  som  aabnede  sig  for  ham ,  da 
han  første  Gang  fordybede  sig  i  „Den  fangne 
Greffwinne  Leonoræ  Christinæ  Jammers- 
Minde". 

Ud  fra  Kongedatterens  stortskaarne  Per- 
sonlighed, som  gennem  hendes  egne  skrevne 
Ord  træder  os  menneskeligt  nærmere  end 
vel  nogen  anden  betydelig  Skikkelse  i  vor 
Historie,  udgik  en  alt  overvældende  mægtig 
Impuls  til  Kunstneren. 

Beundringen  for  Leonore  Christine,  For- 
elskelsen om    man   vil,    og    den    paa    samme 


Tid  fængelige  og  højt  begavede 
Malers  Forstaaelse  af  hendes  Ka- 
rakter og  Væsen  gav  hans  Billed - 
drift  og  Fantasi  et  særligt  Emne, 
som  fra  nu  af  bliver  Centrum  i 
hans  Fremstilling  og  vedbliver  at 
være  det  til  op  i  Aarene,  medens 
hans  Kunst  og  hans  Syn  udvikler 
sig,  og  Udvikhngen  sætter  sine 
stærke  Spor  i  Billedernes  Klædning 
af  Farve  og  stadigt  stigende  Krav 
til   Virkning  og  Glans. 

Det  var  vel  uundgaaeligt,  at 
Følelsen  for  Kunstnerens  Heltinde 
mod  Slutningen  maatte  faa  et  mere 
fortroligt  Anstrøg.  Hun  bliver  efter- 
haanden  hans  gode  gamle  Bekendt. 
Men  i  de  tidligere  Leonore-Chri- 
stine-Billeder er  hun  omgivet  af 
Tilbedelsens  ydmygste  Beundring, 
dog  ikke  som  en  Glorie  af  ver- 
densfjærn  Uvirkelighed.  Set  i  Lys 
af  stor  og  ægte  Menneskelighed, 
har  Zahrtmann  rj^kket  os  Leonore  Christines 
Person  haandgribeligt  nær  paa  Livet,  skildt-et 
os  hende  myndigt  og  klart.  Han  har,  om 
man  vil,  illustreret  Jammersmindet  saaledes, 
at  ingen,  der  kender  hans  Værk,  ved  Læsning 
af  Bogen  kommer  udenom  Malerens  Fremstil- 
ling. 

Hvor  historisk  troværdigt  det  rent  portræt- 
mæssige  i  Leonore  Christine-Billederne  er,  skal 
ikke  undersøges  her,  saa  interessant  en  saa- 
dan  Undersøgelse  kunde  være ,  saa  inter- 
essant det  navnlig  var,  om  Kunstneren  selv 
en  Gang  vilde  udtale  sig  om  dette  Forhold. 
Zahrtmann  har  naturligvis  studeret  sam 
tidige  Portræter  grundigt  nok.  Han  har  malt 
en  smuk  Kopi  af  det  bekendte  Ungdomspor- 
træt  paa  Rosenholm  af  Leonore  Christine. 
Han  har  jo  ogsaa  en  Gang  indført  dette 
Portræt  i  sit  stilfulde  Billede  af  Frøken  Leo- 
nore Christine  spadserende  i  Frederiksborg 
Slotshave  (Hirschsprungs  Samling).  Han  har 
modelleret    en    meget    karakterfuld    Buste    af 
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hende  som  gammel  —  der  findes 
intet  samtidigt  Portræt  af  hende 
fra  eller  efter  hendes  Fængselstid. 
I  denne  Buste  er  Ligheden  med 
Faderen  fremtrædende,  og  man 
genfinder  Typen  i  hans  Billeder  fra 
hendes  ældre  Aar,  stærkest  frem- 
trædende maaske  i  Løsladelsen  af 
Fængslet,  i  mildnet  Form,  hvor 
hun  er  malt  i  Maribo  Kloster,  og 
i  Billedet  af  Leonore  Christines  Død. 
Det  vilde  stemme  daarligt  med 
Zahrtmanns  historiske  vSans  og  hans 
dybtgaaende  Interesse  for  Emnet, 
om  ikke  solide  Forstudier  var  lagte 
til  Grund  for  hans  Gengivelse  af 
hendes  Ansigt  og  Person. 

Og  dog  tænker  man  egentlig 
ikke  meget  paa,  om  hans  Leonore 
Christine,  hvor  hun  er  malt  med 
størst  Betagelse  og  dybest  Ud- 
tryk, fremtræder  som  historisk  Por- 
trætfigur. Det  er  som  Fremstillingen  af  hende 
var  skabt  af  mangfoldige  Krydsninger  i  Kunst- 
nerens Tanke  og  formende  Fantasi,  saa  be- 
stemt en  Karakter  Ansigtets  Træk  end  har, 
saa  fjærnt  de  end  er  fra  al  abstrakt  Ideali- 
sering. 

Der  kan  være  Mindelser  fra  Moderens  Bil- 
led i  Zahrtmanns  Leonore  Christine,  og  der 
er  stærk  og  naturlig  Tilknytning  til  den  Mo- 
del, han  faktisk  har  haft  for  sig,  men  frem 
for  alt  er  der  i  hans  bedste  Skildringer  en 
aandfuld  og  overbevisende  Inspiration,  saa 
man  ikke  blot  tror  paa  hendes  Billede,  men 
føler    for  det,  som  Kunstneren  selv  har  følt. 

Den  psykologiske  Finhed,  der  strax  melder 
sig  som  en  personlig  Egenskab  i  Zahrtmanns 
aller  tidligste  Portræter,  den  træder  i  Leonore- 
Christine-Billederne  og  andre  med  disse  be- 
slægtede historiske  Skildringer  frem  i  fuldeste 
Klarhed  og  forener  sig  med  den  maleriske 
Opfattelse  til  et  betagende  og  stemningsfuldt 
Hele,  som  faar  én  til  at  tænke  paa  Rembrandt. 

Jeg  har  en  Gang  ved  et  Tilfælde,  som  jeg 


Leonore  Christine  i  Fængslet. 

regner  for  et  Lykketræf,  set  Glyptotekets 
Rembrandt,  Studenten,  stillet  Side  om  Side 
med  Zahrtmanns  „Leonore  Christine  forlader 
Fængslet". 

Det  var  to  beslægtede  Aander,  som  mødtes 
her,  og  Slægtskabet  var  ikke  indskrænket  til 
enkelte  ydre  Lighedspunkter.  Ej  heller  knu- 
stes det  nye  Billede  til  Jorden  af  det  gamles 
Storhed. 

Løsladelsen  af  Fængslet,  det  andet  i  Ræk- 
ken af  Leonore-Christine-Billederne,  er  malt 
1874.  De  Aar,  der  ligger  mellem  dette  og 
det  første,  betegner  en  mægtig  Udvikling  for 
Kunstneren,  særlig  som  Kolorist. 

I  det  første  er  Motivets  Virkning  for  saa 
vidt  af  malerisk  Natur,  som  den  bestemmes 
af  Modsætningen  mellem  Lys  og  Skygge, 
men  i  Farve  er  det  dog  ret  tørt. 

Det  andet  virker  festligt  i  Kolorit.  Dets 
Stemning  er  betinget  af  det  kunstige  Lys, 
som  Zahrtmann  saa  ofte  har  haft  Brug  for 
i  Fængselsbillederne. 

Kompositionens     Forgrundsfigur     er     den 
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bukkende   Fangevogter,  Slotsfogden,   der    ses      men    af   en    senere  Tegning,    hvor    disse    Bi- 
fra  Ryggen,  saa  at  han  dækker  for  den  Fakkel,      figurer  mangler). 


han  holder  foran  sig.  Lyset  falder  over 
Leonore  Christines  Ansigt  og  den  øverste 
Del  af  hendes  Skikkelse.  Hun  er  standset 
nedenfor  Taarntrappen.  Med  en  bred  Be- 
vægelse af  højre  Haand,  som  fanger  det 
stærkeste  Lys  fra  den  nære  Fakkel,  tager 
hun  Afsked  med  sin  Fængselsvogter ;  med 
venstre  Haand  holder  hun  sine  Bøger  trykket 
ind  mod  Livet.  Søsterdatteren,  der  er  kom- 
met for  at  følge  hende  ud,  klynger  sig  til 
hendes  Arm  og  sér  med  dugget  Øje  og 
smilende  Mund  op  i   hendes  Ansigt. 

Og  hvilket  Ansigt! 

Lidelser  og  Aar,  „som  listende  svinde  og 
snigende  gaar",  har  tegnet  deres  dybe  Skrift 
i  disse  kraftige  Træk,  men  Udtrykket  er 
faldet  til  Hvile  i  en  Værdighed  og  Resig- 
nation, som  lægger  fredelig  Aftenglans  over 
al  den  Bekymring,  den  Sorg  og  Krænkelse, 
denne  stærke  Sjæl  har  stridt  sig  igennem  og 
baaret. 

En  gammel  Kvinde,  førladen  og  bredmavet 
af  den  megen  Stillesiden,  men  dog  Kristian 
den  fjerdes  stolte  Datter,  som  vil  forlade  sit 
Fængsel   „med  Mannér". 

Saadan  har  Kunstneren  fremstillet  hende, 
majestætisk  rank  i  sin  tarvelige  sorte  Kjole, 
der  ikke  kan  hamle  op  med  Søsterdatters 
Pynt,  men  dog  i  kongeligt  skønne  Farver, 
som  Maleren  har  haft  sin  Hjærtens  Glæde 
af;  i  et  Lys,  hvis  Spil  forklarer  og  under- 
streger Skildringens  Indhold,  i  hvis  Glans 
Penslen  har  svælget,  og  hvor  den  har  fun- 
det megen  Skønhed  at  hæfte  sig  ved :  De 
røde  Sløjfer  paa  Søsterdatters  Kjole,  Leonore 
Christines  hvide  Brystdug,  det  lille  morsomme 
Motiv  langt  inde  i  Billedet,  hvor  Slutteren 
holder  Døren  aaben  for  en  Kone  med  et 
Lys  i  Haanden,  de  to  drabelige  Hellebar- 
dister, som  med  deres  opplantede  Lanser 
danner  en  Slags  Æresvagt  i  Baggrunden  til 
Højre.  (Den  her  meddelte  Afbildning  er 
ikke    en    direkte  Gengivelse  af  Maleriet    selv. 


Saa  helt  igennem  malerisk  Motivet  er  op- 
fattet, former  Hovedfigurerne  sig  dog  saa 
sikkert  og  plastisk,  at  Zahrtmann  mange 
Aar  senere  af  Leonore  Christines  og  Sø- 
sterdatterens Gruppe  har  kunnet  danne  et 
Stykke  Skulptur  som  Udkast  for  det  Leonore- 
Christine-Monument,  det  er  hans  Drøm  en 
Gang  at  faa  rejst  paa  den  Plads,  hvor  Cor- 
fitz Ulfeldts  Skamstøtte   før  har  staaet. 

Heldigvis  hører  Maleriet  til  dem,  Offent- 
ligheden har  Adgang  til  i  Glyptotekets  Sam- 
hng. 

Vi  har  i  det  Hele  taget  nu  Zahrtmanns 
Kunst  anderledes  fyldestgørende  repræsenteret 
i  vore  Samlinger  end  for  faa  Aar  tilbage. 
Hirschsprungs  Museum  rummer  et  Udvalg  af 
betydelige  og  karakteristiske  Billeder,  og 
Statens  Museum,  der  længe  forholdt  sig  af- 
visende overfor  Zahrtmann,  har  i  de  senere 
Aar  søgt  at  gjøre  Uretten  god  ved  Erhver- 
velse af  forskellige  interessante  Arbejder  fra 
ældre  og  nyere  Tid. 

Kunstnerens  betydeligste  Leonore-Chrisline- 
Billeder  findes  saaledes  i  offentlige  Samlin- 
ger. 

I  den  næste  Skildring  af  Jammersmindets 
Lidelseshistorie  (Hirschsprungs  Saming)  frem- 
stilles ingen  bevæget  Scene.  Maleriet  giver 
et  Indtryk  af  Nattens  Ensomhed  og  Uhygge 
i  Fængslet ,  hvor  Leonore  Christine  sidder 
oprejst  i  sin  Seng  og  lytter  efter  Rotterne. 

Med  sine  dybe  Skygger  i  den  knugende 
Fængselshvælving  er  det  mørkere  og  i  sin 
Virkning  tungere  end  den  farveglade  Malers 
Billeder  plejer  at  være.  Men  i  sine  enkle 
Farver  ejer  det  alligevel  svulmende  Fylde  og 
Kraft.  En  gribende  Alvorsstemning  taler  fra 
Fangens  bekymrede  sorgfulde  Ansigt,  som 
hun  fra  Halvmørket  paa  Lejet,  hvor  hun 
har  ligget  og  læst,  stirrer  ud  for  sig  mod 
det  enlige  Lys,  den  fattige  Oplivelse  i  hen- 
des Tilværelses  haabløse  Forladthed. 

Her  er  et  slaaende  Exempel    paa  uopløse- 
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lig  Forbindelse  mellem  Kunstværkets  Indhold 
og   Virkning. 

Menneskets  Sjæl ,  Malerens  Syn.  Meste- 
rens Vilje  og  Evne ! 

For  Modsætningens  Skyld  vender  vi  os 
til  et  andet  af  Fængselsoptrinene,  Scenen, 
hvor  Leonore  Christine,  strax  efter  sin  Fængs- 
ling paa  Københavns  Slot,    afklædes  og  un- 


billede.  Lunefuldt  danser  det  omkring  paa 
Figurer  og  Genstande.  Uorden  og  Forvir- 
ring udadtil.  Had ,  som  Optrinets  skjulte 
Drivfjeder. 

Raahed,  Skamfuldhed  og  Krænkelse  som 
dets  aabenbare  Beherskere. 

En  stor  Kunstner  har  paa  sin  Banes  Højde 
omsat  Jammersmindets    vidtløftige,     harmdir- 


Job  og  hans  Venner. 


dersøges  af  Dronning  Sofie  Amalies  Tjener- 
inder. 

Det  er  malet  1885  —  der  ligger  ikke 
blot  mange  Aar,  men  ogsaa  mange  af  Zahrt- 
manns  aller  betydeligste  .A.rbejder  mellem  dette 
og  forrige  Billed  —  men  Sammenligningen 
er  interessant,  fordi  den  belyser  Yderpunkter 
i   Kunstnerens  Værk  og  Væsen. 

Dette  levende  Optrin  —  thi  her  er  virke- 
lig Tale  om  et  Optrin  —  er  som  Skildring 
og  som  Maleri  maaske  Zahrtmanns  dristigste 
og  et  af  hans  originaleste. 

Atter  her  er  Fængselshvælvingen  Scenens 
Ramme,  det  kunstige  Lys,  Virkningens  Kilde. 
Men    mindre   roligt    end    i    det    forrige  Nat- 


rende  Skildring  af  hvad  her  foregaar,  til  et 
Billede,  som  intet  lader  tilbage  af  Tydelig- 
hed, hverken  i  sin  Fremstilling  eller  i  de 
Følelser,  han  selv  som  Leonore  Christines 
Ridder  maatte  nære  overfor  Optrinets  Ka- 
rakter. 

Hans  Hjærte  har  sandelig  ikke  været  koldt 
derved,   og  hans  Pensel  har  glødet. 

Hvad  var  det  for  en  haard  Fordring  til 
sig  selv  og  sin  Kunst,  at  skulle  fremstille 
sin  Heltinde,  sit  Kunstnerhjærtes  Udkaarne 
ikke  nøgen  —  Nøgenheden  er  jo  skøn ;  i 
Zahrtmanns  Øjne  er  den  Skønhedens  Fuld- 
endelse —  men  afklædt!  Nøgtern  set,  en 
fed    42-aarig   Kvinde,    for    hvem    Nøgenhed 
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var  usømmelig  Vederstyggelighed ,  afklædt,  Pige,  der  knæler  foran  i  Billedet  og  uberørt 
nærgaaende  undersøgt  af  sin  bitreste  Fjendes  af  Situationen,  lader  en  Perlekrands  brillere 
plumpe  Haandlangerske.  Og  saa  dog  holde  ved  Lyset,  er  saadan  en  Iagttagelse  — ; 
hendes  Heltinde-Ukrænkelighed  i  Hævd!  Der  endelig  i  dens  Skønhedstype,  det  sunde,  det 
maatte  vel  varsomme  besmykkende  Hænder  frodigt  svulmende  og  tilsidst  dens  for  ind- 
til det?  —  Nej,  der  maatte  Sandhed  og  gaaende  Fornøjelse  over  Smaating.  Den  sam- 
Overbevisning  til  og  en  Malers  Begejstring,  me  Maler,  der  formaar  at  give  sin  afklædte 
for    hvem  Farvernes  Dejlighed    bliver  ved   at      Heltinde    saa    unærmelig    en    Værdighed    og 

male  hendes  nøgne  Krop  med 
saa  pragtfuld  Forstaaelse,  kaster 
sig  med  helt  kvindelig  Interesse 
over  alt  det  Nips,  Smykkerne  og 
de  „indvendige"  Klædningsstyk- 
ker ,  der  flyder  omkring  i  Bille- 
dets Forgrund.  Men  ogsaa  i  dette 
Træk  er  der  Oprindelighed,  en 
vis  naiv  Glæde.  Det  er  en  Slags 
Sukkergodt,  Maleren  forærer  sig 
selv  til  Belønning  for  det  væl- 
dige Mandsarbejde,  den  Viljesan- 
spændelse,  saadant  et  Billede  ko- 
ster. 

Og  dog  er  Zahrtmann  ikke 
mere  træt  af  Beskæftigelsen  med 
et  saadant  Motiv,  gennemstuderet 
og  gennemført  til  de  mindste 
Enkeltheder,  end  at  han  frejdigt 
tager  fat  paa  et  nyt  Billede  af 
samme  Emne,  hvis  der  er  en  eller 
anden  væsentlig  Ting,  han  kunde 
være  en  Fest,  om  de  lyser  fra  en  Krop,  der      tænke  sig  anderledes. 

ikke    er  formet  efter  Antikens  Skønhedslove,  Han    har    fuldført    2    Malerier    af   Afklæd- 

eller  fra  brogede  Stoffer,  skinnende  iMetal,  ningsscenen.  I  det  første,  som  nu  ejes  af 
uhøvisk  leende  Læber  eller  ondt  stikkende  Statens  Museum,  er  Leonore  Christine  frem- 
^J"^-  stillet    i    den  Alder,    hun    historisk    har    haft 

Et  Billede  som  Afklædningsscenen,  ejer  paa  det  givne  Tidspunkt;  i  det  sidste,  som 
den  Zahrtmannske  Stil  i  dennes  fulde  Kraft  ejes  af  Hirschsprungs  Museum,  og  er  malet 
og  Omfang  fra  Pathos  til  Humor;  i  dens  1888,  er  hun  gjort  gammel,  Skamfølelsen  er 
Foragt  for  den  gængse  danske  Moderation;  stærkere  understreget  gjennem  de  sammen- 
--  i  dens  Hang  til  Overdrivelser,  dens  yder-  knugede  Hænder,  Stillingen  i  det  Hele  taget 
lige  Voven  i  Karakteristik  —  det  gamle  mere  sluttet  og  sammenkrøbet.  Muligt  at 
Kvindebæst  i  Baggrunden  er  jo  paa  Stregen  Udtrykket  har  vundet  derved!  I  al  Fald  er 
af  Ondskabens  Karrikatur  — ;  i  dens  Fan-  det  jo  den  Form,  Kunstneren  selv  har  fast- 
tasi,  hvis  opfindende  Evne  dog  al  Tid  støtter  slaaet  som  Billedets  endelige. 
sig  til  Virkelighedsiagttagelse.  —  Den  kønne  I  Jammersmindets  Indledning  har  Leonore 
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Christine  noteret,  hvor  slet  det  er  gaaet 
mange  af  dem,  der  har  været  onde  mod 
hende.  Blandt  andre  er  ogsaa  den  Abel  Ca- 
thrine ,  som  af  Dronning  Sofie  Amalie  var 
beordret  til  at  undersøge  den  Fangne  saa 
skaanselsløst ,  blevet  betænkt  med  en  herlig 
Bemærkning  om,  hvad  Gengældelse  der  ramte 
hende. 

Leonore  Christines  harmfulde, 
hævnraabende  Blik  —  særligt 
udtryksfuldt  i  det  sidst  malte 
Billede  —  tager  dog  ligesom  vi- 
dere og  højere  Sigte  end  paa 
de  underordnede  Personer,  der 
her  udfører  deres  Herskerindes 
Befalinger. 

Følger  man  dette  Bliks  Ret- 
ning, mødes  man  uvil"kaarligt  af 
en  anden  Zahrtmannsk  Fremstil- 
ling: Dronning  Sofie  Amalies 
Død,  beskrevet  saaledes  med  Jam- 
mersmindets Ord:  „Samme  Aar 
tiltog  daglig  henders  Swaghed, 
men  hun  holte  sig  stærcker,  end 
som  hun  war;  loed  sig  see  til 
Taffels  meget  udsmdcket,  oc  imel- 
lem Maaltiderne  holte  sig  inne."  — 

„Men  Døden  ville  icke  bieKongl. 
Majts.  Ankomst,  att  den  kl.  Frue 
Moder  kunde  sige  hannem  et  Ord. 
Lifwet  haffde   hun  enda,  saed  paa  en  Stoel, 
men  maaleløsz,  oc   hded  effter  saa  siddendis 
opgaff  hun  sin  Aand." 

Med  hvilke  Følelser  har  mon  Leonore 
Christine  nedskrevet  disse  Ord,  der  er  saa 
respektfuldt  formede  og  tilsyneladende  saa 
ganske  objektivt  refererende  den  Meddelelse, 
hun  har  faaet  andet  Steds  fra? 

Har  hun  sét  denne  døende  Dronning  for 
sig  som  Zahrtmann  har  sét  hende,  ja  saa 
har  hun  jo  faaet  Hævn. 

Thi  hæsligere  og  mere  rædselsvækkende 
kan  Døden  ikke  melde  sig  end  gennem  disse 
blaanende  Træk  i  det  gamle  udlevede  Ansigt, 
hvor    pludseligt    alle   Toilette  -  Kunster    mister 


deres  mildnende  Indflydelse  overfor  den  Magt, 
der  blotter  Kraniets  Form ,  gor  Tungen  tyk 
i  den  indfaldne  Mund  og  lader  Øjnene  træde 
ud  af  deres  Huler  i  en  Sjæleangst,  som  is- 
ner igennem   os. 

Zahrtmann  har  hævnet  sin  Heltinde  koldt 
og  kraftigt  i  sin  Skildring  af  hendes  ar- 
geste  og    mægtigste    Fjendes    Død;    thi    saa 


Leonore  Christine  i  Maribi'. 

kvalfuld  denne  Død  føles,  —  man  stemmes 
ikke  til  Medynk  med  hende,  som  lider  den. 
Man  faar  næsten  mere  ondt  af  Sønnen, 
der  knæler  ved  Siden  og  har  grebet  Dronin- 
gens  Haand,  og  som  med  al  sin  Arveenevolds 
Suverænitet  er  saa  inderlig  afmægtig  overfor 
denne  raa  Majestætsfornærmer,  der  med  et 
Greb  af  sin  Jærnhaand  har  smidt  den  kon- 
gelige Fru  Moder  om  i  hendes  prægtige  Stol, 
trykker  hende  ned  i  en  alt  andet  end  gratiøs 
Stilling,  giver  hende  Lov  at  spjætte  lidt 
endnu,  —  Modstand  gjør  hun  jo  og  sejg 
er  hun  denne  gamle  pyntede  og  snørte 
Dukke  —  for  saa  om  lidt  at  lade  hende 
falde  sammen  som  et  livløst  og  hæsligt  Aad- 
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sel,  mens  Dukaterne  ruller  ud  af  det  Pragt- 
stykke af  en  Pengekiste,  den  ubudne,  re- 
spektløse Gæst  har  væltet,  da  han  kastede 
sig  over  sit  Bytte. 

Ja,  ja,  dette  Billede  frister  til  mange  Ord. 
Egentlig  er  det  temmelig  enkelt  i  sin  Kom- 
position, men  ganske  vist  overbroderet  med 
Udenomsskønhed  i  det  kongelige  Gemaks 
Udsmykning  og  Inventar.  Aldrig  har  Zahrt- 
mann  malt  sligt  med  mere  levende  og  agt- 
paagivende  Pensel,  men  aldrig  har  det  heller 
spillet  den  Rolle  for  Billedets  Indhold  og 
Skildringens  Kolorit. 

Da  Maleriet  var  nyt ,  virkede  alle  disse 
Enkeltheder  mere  straalende,  men  ogsaa  mere 
uroligt.  Med  Tiden  er  Billedet,  ligesom  andre 
af  Zahrtmanns,  mildnet  i  Farve  og  faldet  mere 
til  Ro. 

Men  Modsætningsvirkningen  behersker  det 
endnu. 

I  Zahrtmanns  Skatkammer  af  Iagttagelser 
og  Tilegnelser  er  der  baade  Hus-  og  Hjærte- 
rum  for  det  Bizarre. 

Kontrastvirkning  er  et  af  de  Midler,  dansk 
Kunst  ellers  benytter  med  en  vis  Varsomhed, 
men  Zahrtmann  bekender  aabent  og  frejdigt 
sin  Sympati  derfoi. 

Allerede  i  det  første  Leonore  Christine 
Billede  har  han  udmærket  forstaaet  Modsæt- 
ningernes Værd.  Og  gjennem  hele  hans  Pro- 
duktion strækker  sig  en  Række  Billeder,  hvis 
Motiver  har  pirret  ham  ved  deres  grelle  Dis- 
sonans. 

Det  tiltrækker  ham  at  male  en  aldrende 
Models  kraftige  Rester  af  kvindelig  Skøn- 
hed og  kalde  Billedet  Aspasia,  Græken- 
lands skønneste  Hetære,  Perikles's  Elskede, 
hvem  Gratierne  har  forladt,  men  som  Ulyk- 
ken og  Aarene  har  skænket  en  Skønhed, 
Zahrtmann  forelsker  sig  i. 

Det  morer  ham  at  sætte  den  trindfede, 
svedende  Amme  i  hans  Ydlingsmodel  Madam 
Ullebølles  Skikkelse  sammen  med  den  lilje- 
slanke Legemliggørelse  af  Shakespeares  Kvin- 
deideal,  Julia. 


Han  maler  den  af  Sygdom  dødsdømte 
Kejser  Friederich,  omgivet  af  al  Sydens  yp- 
pigste Skønhed  ved  det  blaa  Middelhavs 
Kyst.  Han  finder,  selv  i  sine  ældre  Aar,  et 
sært  Behag  ved  at  gjøre  en  Scene  som  den 
sandselighedsstruUende  Caroline  Mathildes 
Stævnemøde  med  Struensee  i  det  Gemak, 
hvor  den  gamle  Enkedronning  ligger  Lig,  til 
Genstand  for  sin  Pensels  FremstilUng. 

Fandtes  der  ikke  dette  Stænk  af  Ironi,  dette 
Gran  af  Pirring  i  al  hans  smilende  sunde 
eller  alvorligt  patetiske  Kunst,  ja  saa  var 
han  ikke  helt  den  Zahrtmann ,  som  er  saa 
mærkelig  en  Fremtoning  i  vor  brave  Slette- 
landskunst. 

Han  har  i  den  Retning  ydet  det  højeste 
og  paa  sin  Vis  mest  gribende  i  Sofie  Ama- 
lies Død.   —  —  ■ — 

Paa  sit  særlige  Omraade  som  Leonore 
Christines  Maler  er  det  aabenbart ,  at  Skil- 
dringen af  den  fangne  Kongedatter,  de  Bille- 
der, selve  Jammersmindet  har  fremkaldt,  har 
sat  hans  Temperament  og  Fantasi  i  stærkere 
Svingninger  end  de  Momenter  fra  hendes 
lykkelige  Tid,  han  har  behandlet.  Ja,  selv  i 
Fængselsbillederne  har  han  været  mindre  be- 
taget, følt  mindre  for  sin  Heltinde  efterhaan- 
den  som  hendes  Fangenskab  mildnedes ,  sér 
det  ud  til. 

Maleriet  paa  Statens  Museum  af  den  fest- 
ligt hvidklædte  Leonore  Christine,  der  sidder 
og  læser  saa  hyggeligt  i  sin  pæne  lyse  Celle, 
ser  nærmest  ud  som  en  direkte  Studie  efter 
Portrætmodel  i  Interiør  og  stemmer  heller 
ikke  Sindet  anderledes.  Saa  er  unægtelig 
Billedet  fra  hendes  sidste  Tid  i  Maribo  Klo- 
ster fyldigere  i  Stemning,  betydeligere  i  Ka- 
raktesistik.  Det  har  som  speciel  Modsætning, 
til  det  samtidigt  malte  Billede  af  Dronningens 
Død,  sin  særlige  Skønhed  ved  den  sympatiske 
Fremstilling  af  en  skøn  og  værdig  Alderdom, 
som  uden  Frygt  venter  Livets  Afslutning. 

Rent  som  Maleri  er  det  dog  mindre  inter- 
essant end  mange  andre  fra  denne.  Firsernes, 
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glimrende    og    rige    Tid    i    Kunstnerens    Pro- 
duktion. 

Extravagant  som  Zahrtmann  er,  svinger 
lians  Sympati  mellem  Humor  og  Tragedie. 
I  sidste  Henseende  er  han  vel  naaet  højest 
med  Job,  der  for  en  Gangs  Skyld  aabner 
Udsigt  for  andre  Muligheder  paa  den  store 
Figurkunsts  Omraade  end  Staffelimaleriet, 
som  Zahrtmann  hele  sit  Liv  har  begrændset 
sig   til. 

Hans  Kunst  søger  ogsaa  gærne  ind  paa 
Skønhedens  Enemærker,  og  han  har  malt 
Masser  af  Billeder  med  det  udelukkende  For- 
maal  at  skabe  Skønhedværdier.  Samtiden  og 
den   nærmeste   Eftertid    staar  i  dyb  Gæld  til 


ham  for  de  Idealer,  han  har  værnet  om,  den 
Kunstnerglæde,  han  selv  sidder  inde  med  og 
gærne  med  fulde  Hænder  vilde  meddele  til 
andre,  om  det  blot  var  muligt. 

Men  sin  Storhed  som  skabende  Kunstner 
vil  Zahrtmann  dog  sikkert  bevare  længst,  ikke 
i  de  indtagende  og  højt  skattede  Idyller  fra 
det  skønne  Italien,  der  er  blevet  ham  saa 
uundværligt,  men  gennem  de  Billeder,  hvis 
Horizont  var  en  snæver  Fængselshvælving, 
men  hvis  Skildring  af  den  store  Fange  aabner 
Indblik  i  de  dybeste  menneskelige  Følelser, 
og  hvis  forunderlige  Verden  af  malerisk  Skøn- 
hed ligger  mellem  Mørkets  tunge  Skygger 
og  Skinnet  fra  en  sprudende  Fakkel  eller  et 
flakkende  Spædelys. 


En  af  Kunstnerens  Sestre. 


BALKAN-KRIGEN 


Af  Dr.  phil.  R.  Besthorx. 


DEX  17.  Oktober  tilstillede  Tyrkiet  de 
to  Balkanmagter,  Bulgarien  og 
Serbien,  sin  Krigserklæring;  de  to 
Magter  og  Grækenland  besvarede  Krigs- 
erklæringen. Den  18.  Oktober  om  Mor- 
genen Kl.  6  gik  den  græske  Hær  over 
den  tyrkiske  Grænse,  og  de  bulgarske  og 
serbiske  Hære  rykkede  i  Marken.  Ugedagen 
derefter  var  de  tyrkiske  Hære  slaaede 
ved  Kirk-Kilisse  og  Kumanova;  der  var 
ikke  lorløbet  en  Maaned,  før  Storsultanen 
bad  sine  gamle  Vasaller  om  Vaabenstil- 
stand  og  Fred. 

Hvis  nogen  havde  vovet  at  forudsige, 
at  de  kristne  Balkanstater  i  en  30  Dages 
Krig  vilde  slaa  det  tyrkiske  Rige  til 
Jorden,  vilde  han  i  Goltz-Pachas  Fædre- 
land være  bleven  affejet  med  den  over- 
legne Sagkundskabs  Foragt  og  haanet 
paa  det  frygteligste  af  „Simplicissimus", 
der  endnu  efter  de  tørste  store  tyrkiske 
Nederlag   i  drastiske  Billeder  med  tilsva- 


ende  Text  stemplede  Balkan-Korsfarerne 
som  fejge  Skrydere;  de  dristige  Spaa- 
domme  vilde  overalt  være  blevet  mødt 
med  vantro  Smil.  Selv  naar  man  nu. 
med  de  fuldbragte  Kendsgerninger  for 
Øje,  kaster  et  Tilbageblik  paa  de  ver- 
denshistoriske Begivenheder,  somi  man 
har  oplevet  siden  hin  mindeværdige 
Torsdag,  da  Porten  erklærede,  at  den 
nu  vilde  „gøre  en  Ende  paa  Sagen",  og 
udstedte  sine  Krigserklæringer,  forekommer 
det  Hele  en  som  et  næsten  uforstaaligt 
Eventyr.  I  Virkeligheden  skyldtes  det  en 
Bismarck-Moltke-Roon'sk  Jern-  og  Blod- 
politik, der  var  gennemført  med  en  gan- 
ske vist  forunderlig  og  beundringsværdig 
Konsekvens. 

Det  er  endnu  en  Hemmelighed,  hvem 
der  har  givet  det  første  Udkast  til  Even- 
tyret ,  men  Balkans  Bismarck  kender 
man;  det  er  „Koburgeren",  Ex-Honved- 
løjtnanten,   Bulgarczaren  Ferdinand. 
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Da  „Koln.  Zeit."  den  17.  September 
bragte  den  første  Afsløring  af  de  fire 
Balkanmagters  Forbund,  af  Balkanfor- 
bundet, vakte  Afsløringen  Opmærksomhed. 
Men  man  havde  tidligere  hørt  saa  meget  om 
denne  store,  men  efter  den  almindelige 
Mening  uigennemførlige  Tanke,  at  man 
overalt  ansaa  den  for  en  dødfødt  Tanke. 
Tretten  Dage  efter  traadte  Tanken  frem 
som  lyslevende  Virkelighed  ved  Balkan- 
magternes Mobiliseringsordrer.  Men  man 
fik  ikke,  og  man  har  endnu  ikke  faaet 
blot  nogenlunde  paalidelige  Oplysninger 
om  dette  Forbunds  Historie.  I  Wien  vil 
man  vide,  at  Forbundet  er  stiftet  under 
russisk  Ledelse;  „Le  Temps"'  udenrigs- 
politiske Medarbejder  har  i  en  af  sine 
Artikler  indflettet  en"  kort  Bemærkning 
om,  at  Balkanforbundet  er  underskrevet 
i  April  1912.  Det  er  en  historisk  Lakune, 
som  det  maa  overlades  Fremtiden  at  ud- 
fylde; |men  der  er  afgørende  Grunde  til 
at  tro,  at  det  er  Czar  Ferdinand,  der 
har  samlet  de  andre  Balkanmagter  under 
sin  Generalissimus-Hat  ved  at  overbevise 
dem  om,  at  det  tyrkiske  Rige  var  blevet 
saa  svækket  ved  de  ungtyrkiske  Experi- 
menter  og  ved  de  albanesiske  Oprør, 
under  hvilke  det  tyrkiske  Riges  bedste 
Soldater  kæmpede  mod  Tyrkiet,  at  øje- 
blikket nu  var  kommet  til  at  løse  Bal- 
kanproblemerne med  Vaabenmagt. 

Det  var  og  maatte  være  Bulgarien,  der 
gik  i  Spidsen  for  dette  tilsyneladende  saa 
eventyrlige,  i  Virkeligheden  i  Sofia  saa 
koldblodigt  og  konsekvent  forberedte 
Korstog. 

Medens  de  første  store  Kampe  rasede 
ved  Adrianopel  og  ved  Kirk-Kilisse, 
kunde  man  i  Stara  Zagora,  hvor  Czar 
Ferdinand  havde  opslaaet  sit  Hoved- 
kvarter, daglig  se  to  Generaler  van- 
dre sammen,  fulgte  i  ærbødig  Afstand  af 
deres  Adjudanter.  Den  ene  General  var 
en  middelhøj,  bredskuldret,  noget  korpu- 


lent Mand,  med  et  af  sund  Rødme  farvet 
Ansigt,  med  klare,  blaa  Øjne,  men  et 
haardt  energisk  Blik;  skønt  han  kun  er 
55  Aar  gammel,  er  hans  stærke  Overskæg 
hvidt,  men  hans  Holdning  er  rank,  og 
han  bærer  sit  Hoved  højt  og  stærkt  til- 
bagekastet. Den  anden  General  var  endnn 
en  næsten  ung  Mand,  kun  44  Aar  gam- 
mel, men  hans  Ansigt  var  dybt  furet, 
hans  Overskæg  var  graanet  før  Tiden. 
han  gik  foroverbøjet  med  Hænderne  paa 
Ryggen,  og  hans  mørke  øjne  stirrede 
eftertænksomt  ned  mod  Jorden.  De,  der 
kendte  ham,  fortalte,  at  han  var  en 
saare  elskværdig  Mand.  Nu  saas  der 
ikke  Spor  at  et  Smil  i  hans  dybt  alvor- 
lige Træk. 

Den  første  General  var  Bulgariens 
Roon  og  tillige  „Slaglederen",  de  bulgarske 
Hæres  Overgeneral,  Michael  Savow\  den 
anden  General  var  Bulgariens  Moltke, 
den  bulgarske  „Slagtænker",  Savows 
Generalstabschef,   Generalmajor    Fitcliew. 

1  en  Aarrække  havde  disse  to  Mænd 
forberedt  sig  selv  og  deres  Land  til  den 
store  Krig,  der  efter  deres  Mening  maatte 
komme.  Savow  havde  i  fire  Aar,  1881 
—85,  studeret  ved  det  russiske  General- 
stabsakademi,  han  havde  deltaget  i  Sla- 
get ved  Slivnitza  og  var  for  udvist  Tap- 
perhed bleven  dekoreret  af  Battenberge- 
ren,  han  havde  i  to  Aar  gjort  Tjeneste 
i  det  bulgarske  Krigsministerium  og 
havde  været  Chef  for  4.  Brigade.  I  1891 
blev  han  Bulgariens  Krigsminister.  Han 
beklædte  denne  Stilling  i  fire  Aar  og  gav 
Beviser  paa  stor  Energi  og  stort  Organisa- 
tionstalent. Da  der  i  1903  var  Udsigt 
til  Krig  tned  Tyrkiet,  betroede  Fyrst  Fer- 
dinand ham  atter  Ledelsen  af  Krigsmini- 
steriet. Savow  gennemførte  med  al  Energi 
den  bulgarske  Hærs  Organisation.  Han 
stødte  paa  stor  Modstand,  og  den  bulgarske 
Opposition  forlangte  ham  sat  under  An- 
klage; men   han   fuldførte  sit  patriotiske 


157 


Balkan-Krigen 


Værk,  før  han  i  1907  traadte  tilbage  og 
drog  til  Paris,  hvor  han  stod  i  nøje  For- 
bindelse med  de  ledende  Militærkredse. 
Ifjor  holdt  han  i  Sobranjen  en  Tale, 
hvori  han  erklærede,  „at  den  bulgarske 
Hær  var  fuldstændigt  krigsberedt  og  i 
Stand  til  naar  som  helst  ^at  slaa  Tyr- 
kerne". Man  smilede  i  Berlin,  men 
man  stolede  paa  ham  i  Sofia,  og  da 
Czar  Ferdinand,  der  selv  af  Navn  er 
sin  Hærs  Overgeneral,  udnævnte  Michael 
Savow  til  „Czarens  Medhjælper"  og  over- 
drog ham  Overkommandoen  i  Krigen  mod 
Tyrkerne,  drog  den'  bulgarske  Hær  i 
Kampen  med  fuld  Tillid  til  sin  Fører. 

Men  Czar  Ferdinand  havde  ikke  alene 
den  Opgave  at  sørge  for  Ledelsen  af 
sin  egen  Hær;  han  var  tillige  Balkanfor- 
bundets Generalissimus,  og  den  bulgar- 
ske Generalstabschef,  Generalmajor  Fit- 
chew,  havde  den  Opgave,  at  udarbejde 
hele  den  store  Felttogsplan.  Fitchew  var 
den  rette  Mand  paa  den  Plads.  Han 
havde  i  Modsætning  til  Savow  ingen  Er- 
faring som  Troppefører,  men  Fitchew, 
der  havde  faaet  sin  Uddannelse  paa  ita- 
lienske Krigsakademier,  nød  i  bulgarske 
Officerskredse  høj  Anseelse  som  Gene- 
ralstabsofficer, og  han  havde  nøje  gen- 
nemtænkt og  studeret  de  store  Problemer, 
som  han  nu  skulde  løse.  De  sejrrige 
Balkanstaters  Felttogsplan  skyldes  Fit- 
chew. Der  er  i  den  bulgarske  Felttogs- 
plan visse  dristige  Træk,  som  vistnok 
skyldtes  Sarow,  og  han  har  Æren  for 
selve  Kampledelsen;  men  han  drøftede 
sine  Planer  med  den  bulgarske  „Slag- 
tænker" Fitchew,  og  i  de  kritiske  Kirk- 
Kilisse-Dage  fik  Fitchew  i  tre  Døgn  ikke 
Søvn  i  sine  øjne.' 

Man  vidste  —  og  man  vidste  det 
ogsaa  i  Berlin  —  at  den  bulgarske  Hær 
var  godt  organiseret  og  fortræff"eligt  ud- 
rustet, at  Officerskorpset  var  godt  ;ud- 
dannet    og    havde    Ungdommens    store 


militære  Fortrin  —  den  ældste  General 
var  57  Aar.  Men  de  ledende  tyske 
Kredse,  Generalstabskredsene  og  Kejse- 
rens Omgivelser  holdt  paa  Tyrkerne,  paa 
Feltmarskal  v.  d.  Goltz'  Elever.  „Kreuz- 
zeitung"s  udenrigspolitiske  Medarbejder, 
Professor  Schiemann,  der  ved  Krigens  Be- 
gyndelse var  Kejser  Wilhelms  Gæst  paa 
Hubertusstock ,  skrev  endnu  Dagen 
før  de  første  store  tyrkiske  Nederlag: 
„Trods  den  uhyre  Larm,  som  de  Alli- 
erede gør  med  deres  virkelige  eller  lore- 
givne  Resultater,  er  Tyrkiets  Stilling  langt 
den  bedste."  De  tyske  Blades  militære 
Medarbejdere  med  den  tysk-tyrkiske  Ge- 
neral Imhoff  Pacha  i  Spidsen,  holdt  be- 
stemt paa  Tyrkerne,  og  de  bøjede  sig 
saare  nødigt,  altfor  sent  for  deres  An- 
seelse som  Sagkyndige,  for  Kendsger- 
ningernes knusende  Logik. 

Der  er  fremkommet  Efterretninger,  som 
ikke  lyder  ganske  usandsynlige,  og  ifølge 
hvilke  den  tyrkiske  Felttogsplan  skyldes 
den  tyrkiske  Hærs  Reorganisator,  Kejser 
Wilhelms  Feltmarskal,  Grev  v.  d.  Goltz 
Pacha.  Hvis  disse  Efterretninger  er  rig- 
tige, kan  man  vel  der  finde  Forklaringen 
paa  den  tj^ske  Tro  paa  Halvmaanens 
Sejr,  men  det  kan  heller  ikke  nægtes, 
at  denne  Tro  havde  et  tilsyneladende 
godt  Grundlag. 

Tyrkiel  var  vel  ikke  mere  en  virkelig 
Stormagt,  men  det  var  ved  Krigens  Ud- 
brud et  betydeligt  Rige,  5 — 6  Gange 
saa  stort  som  Frankrig  med  henved  25 
Mill.  Indbyggere.  En  stor  Del  af  Tyr- 
kiets Befolkning  var  ganske  vist  Kristne, 
og  den  muhammedanske  Befolkning  talte 
højst  15  Mill.;  men  ifølge  den  nye  Hær- 
ordning af  1910  var  ogsaa  Sultanens 
kristne  Undersaatter  værnepligtige. 

Der  er  i  de  sidste  Aar  aarlig  ud- 
skrevet ca.  60,000  Mand.  Officerskorp- 
set er  under  det  ungtyrkiske  Regimente 
blevet  reorganiseret  —  ganske    vist   paa 
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en  lidet  heldig  Maade.  Alt  skulde  refor- 
meres, de  „intelligente"  trængte  sig  ogsaa 
ind  i  Hæren  og  fortrængte  de  gamle  subal- 
terne Officerer,  der  blev  afskedigede  i 
Masse,  hvad  der  medførte,  at  den  tyr- 
kiske Hær  ved  Krigens  Udbrud  manglede 
flere  Tusinde  Officerer.  Men  til  Gengæld 
havde  den  tyrkiske  Hær  jo  et  ikke  ube- 
tydeligt Antal  Officerer,  der  var  uddannede 
i  tysk  Krigstjeneste,  blandt  dem  Gene- 
raler, navnlig  Nazim  Pacha  og  Abdullah 
Pacha,  der  havde  udmærket  sig  ved 
de  tyrkiske  Manøvrer  under  selve  Goltz 
Pachas  Overledelse.  Og  hvilke  Mangler 
end  den  tyrkiske  Hær  kunde  have, 
havde  den  i  det  mindste  paa  Papiret  en 
imponerende  Styrke. 

En  Del  af  den  tyrkiske  Hær  maatte 
af  mange  Grunde  blive  staaende  i  Asien; 
men  foruden  den  thrakiske  og  den  make- 
donske Armés  otte  Armekorps  med  til- 
hørende fire  selvstændige  Divisioner,  der 
iøvrigt  ikke  alle  stod  i  Europa  og  for  en 
betydelig  Del  skulde  mobiliseres  ved 
Mandskab  fra  Asien,  blev  ogsaa  Erze- 
rum-Inspektionens  8  Divisioner  mobili- 
serede. 

Den  tyrkiske  Hær  havde  mange  svage 
Sider.  Den  manglede  organiseret  Træn 
—  en  Svaghed,  der  skulde  blive  skæbne- 
svanger for  den  —  Feltartilleriet  var  ikke 
ensartet,  Officerskorpset  var  ikke  fuld- 
talligt. Mobiliseringen  var  meget  van- 
skelig, og  Hærvæsenet  befandt  sig  i 
Overgangstilstand.  Men  hvis  den  t^^r- 
kiske  Hærledelse  havde  været  paa  Højde 
med  sin  Opgave,  maatte  den  have  kun- 
net stille  en  Hær  paa  henved  600,0(X) 
Mand  i  Marken  paa  Balkanhalvøen,  og 
den  tyrkiske  Soldat  var  paa  Forhaand 
en  frygtet  Modstander  —  noget  lang- 
som, men  tapper  og  utrolig  nøjsom. 

Tyrkiets  Modstandere  var  alle  forholds- 
vis smaa  Stater.  Montenegro  var  med 
sine  9æ0  Kvadratkilometer   og   250,000 


Mennesker  en  meget  lille  Stat,  men  dets 
Hærvæsen  var  fortræffeligt,  dets  Mobili- 
sering uovertræffelig,  hvad  der  ganske 
vist  tildels  skyldtes  Landets  smaa,  mid- 
delalderligt-patriarkalske  Forhold. 

Ifølge  de  officielle  Opgivelser  talte  den 
montenegrinske  Hær  paa  Krigsfod  36000 
Mand  Infanteri  og  1200  Artillerister.  I 
Virkeligheden  stillede  den  gamle  Krigs- 
mand, Kong  Nikolaus  af  Montenegro, 
der  plejede  at  tale  om  sine  „50,00(J 
Helte",  vel  omtrent  30,000  Mand  i 
Marken. 

Serbien  er  48,(X)0  Kkm  stort  og  har 
omtrent  3  Millioner  Indbyggere. 

Den  egentlige  Felthær,  Mandskabet 
fra  det  21.  til  30.  Aar,  skal  bestaa 
af  11  Infanteridivisioner  og  en  Ka- 
valleridi vision,  i  Alt  160,000  Geværer, 
8600  Sabler  og  564  Kanoner.  Hertil 
kommer  andet  Opbud  ca.  99,000  Mand 
og  Landstormen  (18.  til  20.  Aar  og  45. 
til  50.  Aar)  56,000  Mand,  men  til  dem 
findes  der  ingen  Kadrer.  Mobilise- 
ringen frembød  i  det  Hele  mange 
Vanskeligheder,  da  Fredsstyrken  kun 
var  1  Officer  og  20  Mand  pr.  Kompagni, 
der  paa  Krigsfod  skulde  bestaa  af  5 
Officerer  og  272  Mand.  Feltartilleriet 
har  nye  hurtigskydende  Kanoner  at 
Schneider-Canet  Systemet,  men  var 
ved  Krigens  Begyndelse  ikke  komplet, 
da  Tyrkiet  havde  tilbageholdt  den  sidste 
Sending.  Det  samme  gjaldt  om  Ammu- 
nitionen. Den  serbiske  Soldat  er  tapper, 
men  den  serbiske  Hærs  Nederlag  ved 
Slivnitza  havde  svækker  dens  Anseelse 
og  Selvtillid,  og  det  serbiske  Officers- 
korps  nyeste  Historie  skulde  just  ikke 
forøge  Tilliden  til  den  serbiske  Hærs 
Krigsdygtighed,  Den  har  langt  over- 
truffet de  Forventninger,  man  nærede 
til   den. 

Det  samme  gælder  om  den  gråske  Hær. 
Grcekcnland   er    64,600  Kkm.    stort   med 
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2,600,000  Indbyggere.  Enhver  Græker 
fra  det  19.  til  det  53.  Aar  er  værne- 
pligtig. 21  Aargange  (19.— 39.)  staar 
til  Raadighed  for  Felthæren,  (nominelt 
115,000  Mand),  Resten  henføres  til 
Landstormen  (Territorialarmeen,  76,000 
Mand).  I  en  Aarrække  skred  den  græske 
Hærs  Reorganisation  efter  Nederlagene  i 
1897  kun  langsomt  fremad;  men  hvad 
man  ellers  kan  mene  om  Officersrevolterne, 
maa  man  indrømme,  at  de  banede  Vejen 
for  en  virkelig  og  gennemgribende  For- 
bedring af  de  græske  Hærforhold.  De 
franske  Instruktører  har  under  General 
Eydoux'  Ledelse  skabt  en  god  Hær  og 
gennemført  en  gennemgribende,  i  alle 
Maader  heldig  Omdannelse  at  Kadre- 
formationerne. Da  den  græske  Kronprins 
denne  Gang  rykkede  i  Marken,  raadede 
han  over  en  Hær  paa  85,000  Geværer 
og  1700  Sabler  med  Verdens  fineste 
Artilleri  —  128  Schneider- Canet  Felt- 
kanoner og  32  Schneider-Danglis'ske 
Bjergkanoner;  den  nye  Konstruktion 
skyldes  Kronprinsens  Stabschef,  General 
Danglis. 

Bnlganen  var  Tyrkiets  stærkeste  Mod- 
stander; Czar  Ferdinand  hersker  over 
96,345  Kkm.  og  over  4,300,0aD  Under- 
saatter. 

Den  bulgarske  Hærs  Organisation  og 
Mobiliseringsplan  er  nøje  gennemtænkt, 
og  alt  var  i  Orden.  De  bulgarske  Infan- 
terikompagniers Fredsstyrke  er  ikke  be- 
betydelig:  1  Officer  og  86  Mand,  medens 
den  normerede  Krigsstyrke  er  3  Offi- 
cerer og  250  Mand;  men  hvert  Regi- 
ment har  sit  eget  Distrikt,  og  enhver 
Reservesoldat  veed,  hvorhen  han  skal  be- 
give sig,  naar  Hæren  mobiliseres.  Der 
er  Mangel  paa  Heste  —  Trænet  har 
Oxeforspand  —  og  der  er  i  Fredstid  kun 
Forspand  til  Halvdelen  af  Kanonerne.  Men 
ogsaa  den  Del  af  sin  Opgave  løste  den 
bulgarske  Hærledelse  med  Glans,  ganske 


vist  ogsaa  med  al  Hen.synsløshed ;  efter 
den  første  Mobiliseringsdag  saas  der  ikke 
20  Drosker  i  Sofia.  Hærens  Vaaben  ■ — 
saavel  Geværer  som  Kanoner  —  staar 
paa  Højde  med  alle  Nutidens  Krav. 

Det  er  ganske  karakteristisk,  at  den 
bulgarske  Hærs  Krigsstyrke  officielt  b!ev 
angivet  for  lavt.  Den  bulgarske  Hærs 
„Totalstyrke"  angives  i  „Almanach  de 
Gotha"  saaledes:  Aktiv  Hær:  9  Infan- 
teridivisioner, 186,048  Mand,  een  Kaval- 
leridevision,  4404  Mand,  med  1080  Ka- 
noner. I  Virkeligheden  blev  der  mobili- 
seret 216  Batailloner,  37  Eskadroner 
og  158  Batterier  (722  Kanoner),  i  Alt 
232,000  Mand,  og  allerede  efter  de 
fønste  Kampe  ved  Adrianopel  rykkede 
Folkeværns-Batailloner,  hvis  Mandskab 
ikke  bar  Uniform,  i  Marken,  for  at  Be- 
lejringshæren  kunde  afgive  en  Del  af  sin 
Styrke  til  den  Hær,  der  rykkede  frem 
mod  Lule  Burgas.  Bulgarien  har  vel  i 
ethvert  Tilfælde  stillet  mindst  300,0(X) 
Mand  i  Marken. 

Hvis  Tyrkiet  havde  opstillet  den  Styrke, 
som  det  ifølge  Mobiliseringsplanen  skulde 
have  opstillet,  og  som  det  vel  ogsaa  kunde 
have  opstillet,  vilde  de  tyrkiske  Hære 
omtrent  have  været  lige  saa  stærke  som 
deres  Modstandere,  og  Tyrkiet  kunde 
have  havt  den  store  Fordel ,  som  en 
ensartet  Ledelse  kan  give.  Men  det  viste 
sig  snart,  at  Tyrkiet  var  daarligt  rustet, 
og  Ensartetheden  i  Ledelsen  var  til  al- 
mindelig Forbauselse  paa  de  Allieredes 
Side. 

Indledningen  til  det  store  Blod-Drama 
frembyder  flere  politiske  Gaader.  Men  hvor- 
ledes det  nu  end  forholder  sig  med  disse 
Gaader,  er  det  sikkert,  at  de  Allierede,  da 
Krigen  den  17.  Oktober  blev  erklæret,  var 
fuldt  rustede,  og  at  de  rykkede  i  Marken 
med  en  ganske  forbløffende  Samvirken 
og  Hurtighed  —  med  den  samme  Hur- 
tighed,   hvormed    Montenegro    aabnede 
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Kampen  efter  Kong  Nikolaus'  Krigs- 
erklæring. 

Da  de  sorte  Bjerges  gamle  Digter- 
konge den  8.  Oktober  Kl.  QVs  Formiddag 
erklærede  Krig,  stod  hans  tre  smaa  Hære, 
i  Alt  vel  ca.  30,000  Mand,  rede  til  at 
gaa  over  Grænsen,  og  allerede  den  næste 
Morgen  Kl.  8  affyrede  Kongens  yngste 
Søn,  Prins  Petar,  der  førte  Kommandoen 
over  Kronprins-Hærens  Artilleri,  det 
første  Skud  mod  de  tyrkiske  Stillinger 
paa  Planinitzahøjen. 

Kongen  af  Montenegro  havde  delt  sin 
lille  Hær  i  tre  Korps:  „Vestarméen''  under 
Krigsminister  Martmovits,  „Østamiéen"' 
under  Kronprins  Danilo,  med  den  gamle 
erfarne  Ex-Indenrigsminister  Djukanovits 
som  Stabschef,  og  „Nordarméen''  under 
General  Fiikotits  med  Brigadegeneral 
Wessou'its  som  Stabschef.  Hovedhæren, 
Østarméen,  stod  ved  Krigserklæringen 
den  8.  Oktober  samlet  ved  Podgoritza, 
en  By  paa  10,000  Indbyggere.  Det  var 
Kronprinsens  Opgave  at  føre  sin  lille 
Hær  mod  Skiitari,  der  ligger  paa  en 
frugtbar  Slette  ved  Sydsiden  af  Sku- 
tari-Søen  og  har  omtrent  40,000  Ind- 
byggere. 

Der  stod  i  Skutari  en  tyrkisk  Division 
—  den  24. ;  men  Kommandanten 
havde  ikke  gjort  det  mindste  for  at 
støtte  de  smaa  Garnisoner,  der  stod  i  de 
smaa  Forter  —  nærmest  middelalderlige 
Borge  —  ved  Grænsen,  og  hvis  Garni- 
soner først  ved  den  montenegrinske  Ka- 
nontorden erfarede,  at  der  var  Krig. 

Den  9.  Oktober  Kl.  8  Morgen  be- 
gyndte Kronprins  Danilos  Artilleri  at  be- 
skyde Planinitzahøjen;  efter  21  Minuters 
Forløb  trak  Tyrkerne  sig  tilbage  til 
Delshits,  og  her  ydede  de  et  tappert 
Forsvar;  men  den  10.  Oktober  om  Efter- 
middagen tog  Montenegrinerne  Delshits 
ved  et  Stormangreb.  Efter  en  Række  blo- 
dige Kampe   ved  Shipzantik  og   Rogane 


aabnede  Kronprins  Danilo  Angrebet  paa 
den  lille  By  Tuzi,  der  maatte  overgive 
sig  den  14.  Dermed  laa  Vejen  til  Sku- 
tari aaben  for  Kronprinsen,  og  samtidigt 
rykkede  Martinovits  frem  mod  Byen 
langs  den  vestlige  Side  af  Skutarisøen. 
Den  25.  Oktober  aabnede  de  to  monte- 
negrinske Hære  Angrebet  paa  Skutari, 
men  Byen  forsvarede  sig  tappert,  stærkt 
Snefald  og  bundløse  Veje  voldte  An- 
griberne store  Vanskeligheder,  og  den 
tyrkiske  Garnison  foretog  flere  heldige 
Udfald. 

Skutaris  Garnison  hævdede  smukt  de 
tyrkiske  Vaabens  Ære,  men  disse  Be- 
givenheder fik  ingen  Indflydelse  paa 
Krigens  Gang. 

Den  græske  Hær  var  den  første  af  de 
Allieredes  Hær,  der  efter  Krigserklæringen 
den  17.  Oktober  gik  over  den  tyrkiske 
Grænse. 

Fredag  den  18.  Oktober  om  Morgenen 
Kl.  6  gik  defi  gråske  Hovedhær,  fem  Divi- 
sioner —  ca.  60,000  Mand  —  der  førtes 
af  Kronprins  Konstanlin  med  General 
Dangis  som  Næstkommanderende,  over 
Grænsen  gennem  Meluna-Passet.  Frem- 
marchen fra  Larissa-Sletten  til  Elassona 
frembød  betydelige  Terrænvanskeligheder, 
men  Grækerne  naaede  uden  at  støde 
paa  Modstand  Elassona,  hvor  den  første 
og  anden  Division  forenede  sig.  Elassona 
blev  forsvaret  af  en  tyrkisk  Styrke,  der 
angaves  til  9000  Mand  med  syv 
Kanoner.  Efter  en  kort  Artillerikamp 
rømmede  Tyrkerne  den  20.  Oktober 
Elassona  —  de  syv  Kanoner  faldt  i  Græ- 
kernes Hænder.  Tyrkerne  trak  sig  til- 
bage til  Sa randaporos-Passet,  der  frembød 
en  fortræffelig  Forsvarsstilling,  og  den 
tyrkiske  Sydhærs  Fører,  General  Hassan 
Tahsin  Pacha,  synes  at  have  staaet  med 
omtrent  hele  sin  Styrke,  ca.  30,000  Mand, 
ved  Servia  (Serfidze).  General  Nazim 
havde    den    Opgave    at    forsvare   Passet 


162 


Balkan-Krigen 


Montenesrrinskc  Artillerister  bevoster  Ammunitionen. 


eller  rettere  Passerne,  der  førte  tilServia; 
han  skal  have  raadet  over  22  Batail- 
loner,  og  de  tyrkiske  Soldater  forsvarede 
i  to  Dage  —  den  21.  og  22.  Oktober  — 
deres  Stillinger  med  Haardnakkethed. 
Men  Grækerne  gennemførte  deres  An- 
greb med  Dygtighed  og  Tapperhed, 
og  Nazim  benyttede  ikke  de  gode  Stil- 
linger, som  han  endnu  havde  til  Raadig- 
hed.  Det  græske  Infanteri  forfulgte  trods 
de  anstrængende  Kampe  Tyrkerne  med 
stor  Energi,  og  den  23.  Oktober  om 
Aftenen  Kl.  8,50  kunde  General  Dangis 
melde,  at  den  tyrkiske  Hær  var  sprængt, 
og  at  Grækerne  havde  erobret  22  Kanoner. 
Disse  Kampe  havde  kostet  Grækerne  be- 
tydelige Ofre.  18  Officerer  og  169  Sol- 
dater faldt  i  Kampen,  40  Officerer  og 
1037  Soldater  blev  saarede.  Men  den 
græske  Kronprins    og    hans  Hær   havde 
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naaet  deres  første  store  Maal;  Kron- 
prinsen holdt  sit  Indtog  i  Servia.  Det 
næste  Maal  var  Verria.  Kronprinsen 
sendte  en  Hærafdeling  ad  en  \'ej,  der 
fører  over  Petra  til  Saloniki-Bugten,  me- 
dens han  selv  med  Hovedstyrken  ryk- 
kede mod  Verria,  som  Kronprinsens  Hær 
besatte  den  29.  Oktober.  Den  30.  Ok- 
tober stødte  Kronprinshærens  venstre  Fløj 
paa  energisk  Modstand  ved  Nalbankot, 
hvor  et  tyrkisk  Korps  paa  4r.XX)  Mand 
søgte  at  standse  Grækernes  Fremmarche. 
Grækerne  sejrede  efter  sex  Timers  Kamp, 
og  de  tyrkiske  Tropper,  der  havde  lidt 
haarde  Tab,  blev  paa  Tilbagetoget  grebne 
af  Panik  og  efterlod  deres  Artilleri,  der 
faldt  i  Grækernes  Hænder. 

Kronprins  Konstantin  kunde  nu  vente 
at  naa  det  store  Maal,  Saloniki.  Den 
halvt   opløste   tyrkiske  Sydhær  synes  at 
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have  faaet  Forstærkninger  af  Resterne  af 
det  tyrkiske  Korps,  der  havde  kæmpet 
mod  Serberne. 

Ved  Jtnidze  prøvede  Tyrkerne,  den  2. 
November,  atter  paa  at  standse  Græker- 
nes Fremmarche.  Jenidze  ligger  ved  en 
Sø  paa  den  Vej,  som  fra  Monastir  fører 
over  Vadena  til  Saloniki.  Den  Vej  har 
tidligere  været  stærkt  benyttet,  men  efter 
Anlæget  af  Jernbanen  er  den  blevet  for- 
sømt, og  det  var  paa  Grund  af  de  falde- 
færdige Broer  vanskeligt  at  føre  en  Hær 
frem  over  de  mange  Vandløb,  der  findes 
i  denne  Egn.  Tyrkerne  gjorde  alvorlig 
Modstand.  Grækernes  Tab  i  Kampen 
ved  Jenidze  var  6  Officerer  og  154  Sol- 
dater, der  faldt  i  Kampen,  33  Officerer 
og  737  Soldater  blev  saarede;  men  nu 
laa  ogsaa  Vejen  til  Saloniki  aaben  for 
den  græske  Hær. 

Den  5.  November  opgav  den  tyrkiske 
Saloniki-Hær  at  forsvare  Vardarfloden 
og  trak  sig,  efter  at  have  sprængt 
Broerne,  tilbage  til  Højderne  Nord  tor 
Saloniki.  De  græske  Tropper  gik  den 
6.  November  om  Eftermiddagen  Kl.  5 
paa  Pontonbroer  over  Vardarfloden.  Den 
8.  November  kapitulerede  Hassan  Tahsin 
Pacha. 

De  serbiske  Hære  tog  lige'edes  med  al 
Energi  Offensiven. 

Deres  store  Maal  var  Uskiib,  og  Hoved- 
hæren, der  førtes  sS  Kron^vxns  Alexander, 
og  vel  talte  ca.  60,000  Mand,  rykkede 
strax  frem  over  Vranja  og  besatte  den 
20.  Oktober  Rujan,  medens  en  anden 
Hær  paa  ca.  30,000  Mand  under  Gene- 
ral Janhovits  marcherede  mod  Pristina; 
en  tredie  Hær  —  kaldet  Ibar-Hæren,  fordi 
den  drog  langs  Ibar-Floden  —  under 
General  Zinkovits  marcherede  over 
Gusinje  mod  Novi  Bazar.  Den  serbiske 
Hær  havde  afgivet  to  Divisioner 
til  den  bulgarske  Sydarmé,  og  en 
lignende  serbisk  Styrke  havde  forenet  sig 


med  den  bulgarske  Vestarmé  —  vistnok 
ogsaa  to  Divisioner  —  der  fra  Kustendil 
marcherede  mod  Egri  Palanka.  De  ser- 
biske Operationer  støttedes  af  den  mon- 
tenegrinske Nordarmé,  der  førtes  af  Ge- 
neral Vukotits  og  allerede  den  8.  Oktober 
var  gaaet  over  den  tyrkiske  Grænse  og 
den  16.  havde  erobret  Berane.  De 
græske  Troppers  Fremmarche  hindrede 
Chefen  for  den  tyrkiske  Hær  i  Make- 
donien, Zekki  Pacha,  i  at  samle  hele  sin 
Styrke  mod  Serberne. 

De  serbiske  Hære  var  Tyrkerne  langt 
overlegne  i  Styrke,  de  var  fortræffeligt 
udrustede  og  kæmpede  godt,  og  Opera- 
tionerne er  aabenbart  blevet  ledede  med 
Dygtighed  af  den  serbiske  Generalstabs- 
chef Putnik. 

De  serbiske  Hære  gik  overalt  sejrrigt 
frem. 

Jankovits  erobrede  den  20.  Oktober 
Podujevo,  den  22.  Prishtina.  Den  23. 
Oktober  besatte  Zivkovits  efter  en  haard 
Kamp  Novi-Bazar.  Kronprinsens  Frem- 
marche var  sikret,  og  han  marcherede 
mod  Kumanova,  der  ligger  paa  Vejen  til 
Uskiib,  og  hvor  Zekki  Pacha  stod  med 
sin  Hovedstyrke  —  efter  de  foreliggende 
Oplysninger  kun  35,000  Mand  —  i  en 
stærk  Stilling.  Kronprinsen  begyndte 
Angrebet  paa  Kumanovo  Natten  mellem 
den  23.  og  24.  Oktober;  Kampen  fort- 
sattes hele  Dagen  den  24.  Tyrkerne 
kæmpede  med  stor  Haardnakkethed,  og 
en.  Tid  sj'ntes  Sejrgudinden  at  begun- 
stige Zekki  Pacha.  Men  de  Kristne,  der 
stod  i  den  tyrkiske  Hær,  betjente  med 
Villie  Kanonerne  daarligt,  og  de  gik  saa 
snart,  de  kunde,  over  til  Serberne.  Af- 
delinger af  Jankovits'  Hær  og  Kiistendil- 
Hæren  greb  ind  i  Kampen,  og  det  blodige 
Slag  endte  med  et  fuldstændigt  Nederlag 
for  Tyrkerne.  Hvor  stort  Nederlaget  var, 
fremgaar  bedst  af,  at  Zekki  Pacha  den  26. 
Oktober  uden  Sværdslag  rømmede  Uskiib. 
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Den  tyrkiske  Vestarmés  Nordhær  syntes     en    stærk    Fæstning,    som    tillige    kunde 


at  være  fuldstændigt  opløst,  og  den  28. 
Oktober  erobrede  Serberne  ogsaa  iMi- 
trovitza. 

Det  makedonske  Felttog  ansaas  for  af- 
gjort. I  et  otte  Dages  Felttog  var  de  tyr- 
kiske Hære  paa  den  vestlige  Krigsskue- 
plads blevet  fuldstændigt  slaaede.  Hele 
Verdens  Opmærksomhed  samlede  sig  om 
de  blodige  Slag  mellem  Bulgarerne  og 
Tyrkerne  —  om  Konstantinopels  Skæbne. 

Det  var  paa  Forhaand  givet,  at  „Adria- 
nopel-Hullet", hvad  enten  den  tyrkiske 
Østarmees  Chet,  Abdnlhih  Pacha,  tog 
Offensiven  eller  holdt  sig  til  Defensiven, 
maatte  blive  Skuepladsen  for  afgørende 
Kampe.  I  Rhodopebjergene  kan  man 
ikke  føre  en  Hær  frem,  men  mellem 
denne  vilde  Bjergkæde  og  den  lige  saa 
vanskelige  Istrandsha-Kæde,  der  strækker 
sig  langs  det  sorte  Havs  Kyst,  udbreder 
sig  Maritzasletten,  der  danner  det  om- 
trent 40  Kilometer  brede  „Adrianopel- 
Hul".  Da  Tyrkerne  havde  mistet  Bal- 
kan-Bolværket, maatte  de  ganske  natur- 
ligt søge  at  stoppe  dette  Hul  ved  at  om- 
danne Adrianopel,  der  havde  været  Skue- 
pladsen for  verdenshistoriske  Kampe,  til 


tjene  som  forskanset  Lejr  tor  en  stor 
Hær.  Den  tyrkiske  Hærledelse  begyndte 
straks  efter  den  sidste  russisk-tyrkiske 
Krig  at  anlægge  en  omtrent  35  Kilometer 
lang  Forsvarslinie  med  25  Forter.  Denne 
Fortlinie  ligger  for  nær  ved  Byen  og 
svarer  ikke  til  Nutidens  Krav.  Tyrkerne 
begyndte  derfor  i  1905,  ved  Hjælp  af 
tyske  Ingeniører,  at  anlægge  en  Række 
stærke  Udenværker  —  i  Beton  og  med 
Staalpanser  —  i  en  Afstand  af  8—10 
Kilometer  fra  Byen ,  og  at  armere 
disse  Forter  med  Kruppske  Kanoner  al 
sværeste  Kaliber.  Færdig  var  denne 
Fæstningslinie  dog  ingenlunde,  da  Bal- 
kan-Krisen begyndte,  men  Tyrkerne  ar- 
bejdede baade  Dag  og  Nat  med  al  Iver 
for  at  fuldføre  Værkerne.  Om  det  var 
lykkedes,  vidste  man  ikke. 

En  Fæstning  af  allerførste  Rang  var 
Adrianopel  næppe,  men  den  dækkedes  mod 
øst  af  Kirk-Kilisse,  der  ligger  omtrent  35 
Kilometer  fra  Adrianopel  og  torsvaredes 
af  en  20  Kilometer  lang  Befæstningslinie, 
der  var  anlagt  af  tyske  Ingeniører. 

AbduUah  Pacha—  der  med  ægte  tyrkisk 
Ligegyldighed,  som  hævnede  sig  blodigt, 
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foreløbigt  blev  i  Konstantinopel  —  lod 
sin  Hær  marchere  op  paa  Linien  Di- 
motika— Baba  Eski.  AbduUah  Pacha 
raadede  over  4  Armékorps,  der  skulde 
tælle  11  Divisioner  (110  Batailloner)  og 
fire  Jægerregimenter;  men  en  af  disse 
Divisioner  var  bleven  sendt  mod  Alba- 
neserne  og  blev  ved  Nordhæren,  og  Re- 
servebataillonerne  skulde  komme  fra 
Asien.  lait  raadede  Abdullah  Pacha  ved 
Krigens  Begyndelse  vel  over  140,000  Md. 
Under  Kampen  blev  østhæren  forstærket 
med  omtrent  90  Batailloner  og  talte  selv 
efter  sine  første  store  Nederlag  ca.  200,000 
Mand. 

Den  bulgarske  Sydhær,  der  var  for- 
stærket med  to  serbiske  Divisioner  og 
vel  havde  omtrent  samme  Styrke,  ryk- 
kede frem  i  to  Kolonner:  1.  Armé,  Ge- 
neral Ivanoiv,  drog  fra  Philippopel  langs 
Maritza  og  besatte  allerede  den  19.  Ok- 
tober om  Eftermiddagen  Mustapha  Pacha. 
Den  3.  Arme  (2.  Armé  var  Kiistendil- 
Armeen),  der  førtes  af  Generalløjtnant 
Radko  Dimitrieiu,  rykkede  frem  i  Retning 
af  Kirk-Kilisse. 

Den  tyrkiske  Generalstab  ventede,  at 
Hovedangrebet  vilde  komme  fra  Ivanows 
Hær,  der  rykkede  mod  Konstantinopel, 
og  opdagede  for  sent,  at  Savow-Fitchew 
havde  besluttet  at  lade  østhæren  føre  det 
første  Hovedslag  mod  Kirk-Kilisse,  og 
nøjes  med  at  observere  Adrianopel,  hvis 
Garnison  vel  talte  ca.  30,000  Mand. 

Østarméen  kunde  paa  Grund  af  de 
vanskelige  Terrænforhold  ikke  rykke  saa 
hurtigt  frem  som  Vestarméen,  men  Fit- 
chew  søgte,  og  ikke  uden  Held,  at  bortlede 
Tyrkernes  Opmærksomhed  ved  at  lade 
Vestarméens  højre  F'løj  foretage  en  langt 
omgaaende  Bevægelse  mod  Sydvest,  og 
her  kom  det  den  22.  til  en  større  Kamp 
ved  Marrash,  6  Kilometer  Sydvest  for 
Adrianopel. 

Den  bulgarske  Plan  var  en  dristig  Plan, 


der  kun  kunde  lykkes,  naar  Bulgarerne 
kunde  gennemføre  Angrebet,  før  den  tyr- 
kiske Overgeneral  kunde  tage  Offensiven 
og  med  tilstrækkelige  Stridskræfter  trænge 
frem  mellem  Adrianopel  og  Kirk-Kilisse; 
men  naar  Planen  lykkedes,  var  den  tyr- 
kiske Tilbagetogslinje  truet,  og  den  tyr- 
kiske venstre  Fløj  maatte  trække  sig  til- 
bage fra  Adrianopel  og  dermed  opgive 
Lejligheden  til  at  fremtvinge  et  Slag  paa 
dette  for  Tyrkerne  gunstige  Terræn.  Man 
korsede  sig  i  de  ledende  t3^ske  Militær- 
kredse over  Savow-Fitchews  dristige 
Plan,  men  det  viste  sig,  at  Savow  og 
Fitchew  vurderede  deres  Modstander 
rigtigt. 

Ivanow  og  Dimitriew^  samvirkede  for- 
træffeligt. Ivanovv  slog  den  22.  og  23. 
Tyrkerne  ved  Adrianopel,  tog  flere  af 
Fæstningens  Udenværker  og  tvang  Gar- 
nisonen til  at  gaa  tilbage  til  Fæstningen, 
som  blev  cerneret  af  Bulgarerne.  Gene- 
ral Dimitriew  aabnede  den  22.  Oktober 
Angrebet  paa  Kirk-Kilisse,  hvis  Garnison 
bestod  af  17  Batailloner,  som  førtes  af 
Storveziren  Ahmed  Muktars  Søn,  Mah- 
mud  Muktar  Pacha.  Der  stod  ved  Petra, 
Nordvest  for  Kirk-Kilisse,  en  tyrkisk 
Hær  paa  otte  Divisioner,  men  den  til- 
traadte  den  23.  om  Ettermiddagen  Kl. 
4  Tilbagetoget,  formodentlig  fordi  den 
frygtede  for  at  blive  afskaaret  ved  Iva- 
nows sejrrige  Fremtrængen  ved  Adria- 
nopel. De  tyrkiske  Tropper  viste  her 
en  saare  svag  Holdnmg,  og  Tilbagetoget 
udartede  tilsidst  til  vild  Flugt;  kun 
Oberst  Hilmis  Division  holdt  sig  tappert 
og  dækkede  Tilbagetoget  til  Bunar  Hissar. 
Dermed  var  Mahmud  Muktar  Pacha  og 
Kirk-Kilisse  overladte  til  deres  Skæbne. 
Efter  et  voldsomt  Bombardement,  der  godt- 
gjorde det  bulgarske  Artilleris  fuldstæn- 
dige Overlegenhed,  skred  Dimitriew  Nat- 
ten mellem  den  23. — 24.  Oktober  til  An- 
greb, og  det  bulgarske  Infanteri  gik  frem 
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med  sand  Dødsforagt  og  tog  den  ene 
Forhindring  efter  den  anden  med  Bajo- 
netten. Efter  en  frygtelig  Kamp  i  Vin- 
bjergene nord  for  Byen  trængte  de  bul- 
garske Tropper  den  24.  om  Formiddagen 
Kl.  10  ind  i  Kirk-Kilisse,  og  efter  en  Times 
blodige  Gadekampe  maatte  Mahmud 
Muktar  rømme  Kirk-Kilisse.  Ogsaa  hans 
Troppers  Tilbagetog  udartede  til  vild  Flugt. 
Slaget  ved  Kirk-Kilisse  var  en  stor 
militær  Sejr,  en  endnu  større  moralsk 
Sejr  for  Bulgarerne  og  for  den  bulgarske 
Overkommando.  Man  begyndte  i  Kon- 
stantinopel at  se,  hvor  frygtelig  Mod- 
standeren var,  og  den  tyrkiske  Krigs- 
minister, Nazim  Pacha,  der  havde  ladet 
sig  udnævne  til  den  t^^kiske  Hærs  Ge- 
neralissimus,  ilede  nu  selv  til  Krigsskue- 
pladsen for  at  overtage  Overkomman- 
doen; han  traf  tillige  Forholdsregler  til  i 
al  Hast  at  forstærke  Østhæren  med  asi- 
atiske Tropper.  Nazim  Pacha  gav  strax 
Beviser  for,   at  han  var  en  dygtig  Trop- 


pefører,  men  Savovv-Fitchew  var  ham 
overlegne,  og  det  tyrkiske  Kavalleri  har 
trods  sin  betydelige  Siyrke  aabenbart  ikke 
forrettet  Spor  af  Efterretningstjeneste. 
Nazim  Pacha  rettede  hele  sin  Opmærk- 
somhed mod  Dimitriews  sejrrige  Hær. 
Under  det  første  overvældende  Indtryk 
af  Stormen  paa  Kirk-Kilisse  vilde  man  i 
Konstantinopel  afsætte  Mahmud  Muktar, 
men  Nazim  lod  den  tapre  General  be- 
holde Kommandoen  og  forstærkede  hans 
Korps,  medens  han  selv  samlede  en  betyde- 
lig Styrke  for  at  bryde  frem  over  Bunar 
Hissar.  Samtidigt  gav  Nazim  Abdullah 
Pacha  Befaling  til  at  rømme  Baba  Eski 
og  lade  sin  venstre  Fløj  gaa  tilbage  til 
Lule  Burgas,  en  klog  Forholdsregel,  der 
overraskede  den  ellers  saa  aarvaagne 
bulgarske  Hærledelse.  Men  Nazim  Pacha 
sørgede  kun  daarligt  for  Forplejningen 
og  for  Munition,  og  denne  Forsøm- 
melse blev  skæbnesvanger  for  den  tyr- 
kiske Hær. 
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Den  bulgarske  Sydhær  var  bleven  for- 
stærket med  Landeværns  -  Divisioner , 
der  overtog  Cerneringen  af  Adrianopel 
og  derved  satte  Ivanow,  der  tillige 
havde  faaet  Forstærkninger  fra  Øst- 
arméen,  i  Stand  til  at  foretage  et  kraftigt 
Offensivstød  mod  Abdullah  Pachas  Hær. 
Den  bulgarske  Overkommando  vilde 
denne  Gang  føre  Hovedangrebet  fra  Vest, 
medens  Nazim  Pacha  ventede  Hovedan- 
grebet fra  Nord,  fra  Kirk-Kilisse.  Efter 
en  Række  indledende  Kampe  skred 
Ivanow  den  29.  Oktober  til  Hovedan- 
grebet mod  Abdullahs  Hær,  medens 
Nazim  Pacha  rettede  et  kraftigt  Angreb 
mod  Dimitriew. 

Nazim  Pacha  tog  fejl  af  Bulgarernes 
Slagplan,  men  denne  Fejltagelse  kunde 
nær  have  bragt  ham  Sejren.  Nazim 
Pacha  satte  alt  ind  paa  at  slaa  Dimitriew 
og  bragte  virkelig  den  29.  Oktober  Dhni- 
trieiu  i  en  meget  vanskelig  Stilling. 
Den  bulgarske  Adrianopel  -  Hær ,  der 
førtes  af  General  Ivanow,  kom  for  sent 
i  Aktion,  fordi  den  troede,  at  den  tyr- 
kiske venstre  Fløj  endnu  stod  ved  Baba 
Eski,  medens  den  i  Virkeligheden  siod 
ved  Lule  Burgas.  Men  den  bulgarske 
Overgeneral,  Savow,  opdagede  sin  Fejl- 
tagelse i  Tide;  han  foretog  et  voldsomt 
Offensivstød  mod  Bunar  Hissar,  hvorved 
Dimitriew  fik  Luft,  og  slog  Abdullah 
Pacha  ved  Lule  Burgas.  Det  bulgarske 
Infanteri,  der  støttedes  fortræffeligt  af  Ar- 
tilleriet, afgjorde  overalt  Kampen  med 
Bajonetangreb.  Tyrkerne  kæmpede  godt, 
men  da  de  maatte  tiltræde  Tilbagetoget, 
udartede  det  til  Flugt.  Abdullah  Pa- 
cha fik  imidlertid  betydelige  Forstærk- 
ninger, og  det  blodige  Slag  var  endnu 
den  30.  Oktober  om  Formiddagen  uaf- 
gjort. Men  nu  førte  den  bulgarske 
Overgeneral  sine  sidste  Reserver  i  Ilden. 
I  Ilmarcher  rykkede  Adrianopel- Korpset 
frem    mod    Lule    Burgas.     Den   30.  ved 


Middagstid  var  Slaget  ved  Lule  Burgas 
afgjort,  og  Abdullah  Pacha  maatte  skynd- 
somst vige  tilbage  til  Corlu  (Tshorlu). 
Bulgarerne  fortsatte  Forfølgelsen  ogsaa 
om  Natten,  og  Abdullahs  Tilbagetog  ud- 
artede atter  til  vild  Flugt.  General  Savow 
kunde  nu  gribe  afgørende  ind  i  Kampen 
paa  venstre  Fløj,  hvor  Dimitriew  stadigt 
trængtes  haardt  af  Nazim  Pacha.  Ogsaa 
her  fulgte  Sejren  Bulgarerne,  og  den  31. 
om  Morgenen  syntes  ogsaa  Nazim  Pachas 
Skæbne  at  være  afgjort.  Men  saa  lan- 
dede et  tyrkisk  Korps  paa  20,000  Mand, 
under  Anførsel  af  den  fra  Albanien  be- 
kendte „Slagter"  Shevkei  Tor  gut  Pacha, 
ved  Midia,  og  dette  tj'rkiske  Forsøg  paa 
at  falde  den  bulgarske  venstre  Fløj  i 
Rj^'ggen  fremkaldte  for  en  Tid  en  for 
Nazim  Pacha  gunstig  Vending  ved  Bunar 
Hissar.  Men  den  bulgarske  Overgeneral 
kunde  føre  betydeligt  overlegne  Strids- 
kræfter —  ca.  200,000  Mand  —  i  Marken 
mod  Nazim  Pacha,  hvis  Hær  efter  bul- 
garske Oplysninger  kun  talte  120,(X)0 
Mand  Infanteri,  65  Eskadroner  Kaval- 
leri  og  303  Kanoner.  De  t3Tkiske  Trop- 
per var  udmattede  af  Sult,  og  det  tyr- 
kiske Artilleri  maatte  paa  mange  Steder 
opgive  Kampen  af  Mangel  paa  Munition. 
Muktar  Pacha  kæmpede  som  en  Helt 
ved  Viza,  men    han  kæmpede  forgæves. 

Nazim  Pacha  havde  tabt  det  tre  Dages 
Slag  ved  Lule  Burgas- Viza.  Bulgarerne 
havde  lidt  frygtelige  Tab,  men  de  havde 
sejret,  og  de  var  nu  paa  Vejen  til  Kon- 
stantinopel. 

Den  bulgarske  Hær  rykkede  efter  en 
højst  nødvendig  Rastdag  frem  i  tre  Af- 
delinger: Vesthæren  under  Ivanow  mod 
Corlu,  støttet  af  Centrum  under  Kutintchew, 
medens  Østhæren  under  Dimitriew,  uden 
at  tage  Hensyn  til  de  tjTkiske  Strids- 
kræfter, der  stod  mod  Syd,  gik  frem 
mod  Istrandsha  for  om  muligt  at  naa 
Tshataldsha  -  Linien     før     den     tyrkiske 
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Hovedhær.       Den     dristige     Plan     lyk- 
kedes ikke    helt.     Nazim    Pacha    havde 
faaet  Tid    til    at    koncentrere  en  Del   af 
sin    Hær    i   en  stærk  Stilling  paa  Linien 
Corlu — Sarai.       Bulgarerne     stødte     her 
paa  kraftig   Modstand,  og  Nazim  Pacha 
foretog     endog     en     energisk     Offensiv- 
bevægelse mod  Bunar  Hissar.    Men  An- 
grebet   blev    afslaaet,    og    da    den    bul- 
garske   Armé      under     Dimitrievv     med 
stærke  Stridskræfter    fortsatte  sin   Frem- 
rykning   over    Istrandza,    maatte  Nazim 
Pacha     efter    3    Dages    Kampe,     2. — 5. 
November,  gaa    tilbage    til    Tshataldsha- 
Stillingen  —  ifølge    tyrkiske  Meddeleiser 
stod  der  kun  eet  tyrkisk  Armékorps  paa 
Linien  Corlu-Sarai,  og  dette  Korps  havde 
kun  den  Opgave  at  dække  Tilbagetoget. 
Under    den    russisk-tyrkiske    Krig    fik 
den  tyske  Ingeniør  Bliiin  Pacha  den  Op- 
gave   at   anlægge  en  Fæstningslinie,  der 
kunde    standse   en  fjendtlig  Hærs  Frem- 
marche  mod  Konstantinopel.  Blum  Pacha 
valgte  den  naturlige  Forsvarslinie,  Tsha- 
taldsha-(Cataldza-)  Linien,  der  dannes  af 
den  25  Kilometer  lange  Højderyg,  som  i  en 
Atstand  af  35 — 40  Kilometer  fra  Konstan- 
tinopel strækker  sig  fra  Derkos-Søen  mod 
Nord  til  Bojuk-Cekmedze-(Tshekmedshe-) 
Bugten    mod  Syd.     Denne   Ryg    bestaar 
af  Højder  fra  50  til  120  Meter,  der  falder 
stejlt    af  mod  Nord   og  Syd.     Mod  Syd 
er  denne  Forsvarslinie  fortræffelig ;  foran 
Højderyggen   ligger  et  12 — 15  Kilometer 
langt,  300    til    400   Meter    bredt  sumpet 
Terræn,    der    dannes    af    Karasufloden. 
Mod    Nord    er    Forholdene    vanskeligere 
for  Forsvaret    paa  Grund    af  det   Skov- 
terræn, der  ligger  foran  Linien. 

Tshataldsha- Stillingen  kom  ikke  til  at 
spille  nogen  Rolle  under  den  russisk-tyr- 
kiske Krig,  da  Russerne  ved  Vaabenstil- 
standen  i  Adrianopel  den  31.  Januar  1878 
forlangte,  at  Tyrkerne  skulde  rømme  Stil- 
lingen.  Efter  Krigen  blev  Arbejderne  paa 


Tshataldsha-Stillingen  fortsatte,  men  der 
blev  kun  anlagt  21  af  de  37  Forter,  som 
Blum  Pacha  havde  villet  anlægge;  siden 
den  Tid  er  der  anlagt  yderligere  sex 
Værker,  men  Forterne  bestaar  hoved- 
sagelig af  Jordværker.  Den  Vej,  der 
fører  over  Landtangen  mellem  Derkos- 
Søen  og  det  sorte  Hav,  spærres  af  Fortet 
Kara  Burun.  Den  berømte  Mester  paa 
Fæstningsvæsenets  Omraade,  Brialmont 
foreslog  at  omdanne  7  af  disse  Værker 
til  fuldt  moderne  Forter;  men  der  er  kun 
anlagt  tre  Forter  af  „Brialmont-Linien", 
og  færdige  var  de  næppe  ved  den  nu- 
værende Krigs  Udbrud.  Heller  ikke  Ar- 
meringen var  tidssvarende;  den  bestod 
af  højst  200  Fæstningskanoner  af  meget 
forskellig  Alder  og  Kaliber. 

Man  kunde  med  Grund  forbauses  over, 
at  Bulgarerne  ikke  strax  foretog  et 
energisk  Angreb  paa  Tshataldsha-Linien. 
Forklaringen  maa  søges  i  de  frygtelige 
Tab,  som  Bulgarerne  havde  lidt,  og  i 
Vanskeligheden  ved  at  føre  svært  Skyts 
frem  —  en  stor  Del  af  det  bulgarske 
Artilleri  var  desuden  bundet  ved  Adria- 
nopel, hvis  Garnison  holdt  tappert  ud. 
Men  Tyrkerne  havde  lidt  endnu  frygte- 
ligere Tab  og  lutter  Nederlag,  og  den 
tyrkiske  Regering,  der  truedes  af  en 
ungtyrkisk  Revolution ,  havde  tabt 
Modet.  Den  gatnle  Kiamil  Pacha,  der 
den  29.  Oktober  havde  afløst  Ahmed 
Muktar  Pacha  som  Storvezir,  havde  for- 
gæves søgt  Stormagternes  A-Iægling,  og 
d.  13.  November  henvendte  han  sig  direkte 
til  Czar  Ferdinand  om  Vaabenstilstand. 

Czar  Ferdinand  henviste  Storvezirens 
Anmodning'til  sin  Premierminister  Gechow, 
det  bulgarske  Ministerium  erklærede  den 
14,  overfor  Stormagternes  Gesandter,  at 
det  vilde  forelægge  Hovedkvarteret  Sagen, 
og  i  Athen  og  i  Belgrad  erklærede  man, 
at  man  vilde  drøfte  Sagen  med  sine 
Allierede. 
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Czar  Ferdinand  og  hans  Allierede  vilde 
aabenbart  forhale  deres  Svar,  selvfølgeligt 
i  Haab  om  at  opnaa  nye  store  militære 
Fordele  for  at  kunne  diktere  Porten 
deres  Betingelser  i  den  haardeste  Form. 
De  Allieredes  Beregninger  slog  tildels  til. 
Det  store  Slag  mellem  de  serbiske  Hære 
og  Zekki  Pacha,  der  havde  samlet  Re- 
sterne af  den  tyrkiske  Vesthær  til  en 
sidste  fortvivlet  Kamp  ved  Monastir, 
endte  den  18.  med,  at  Zekki  Pacha  og 
den  største  Del  at  hans  Hær  maatte 
overgive  sig. 

Efter  denne  Sejr  ansaa  de  Allierede 
aabenbart  Tiden  for  kommen  til  at  be- 
svare Kiamil  Pachas  Anmodning.  Den 
19.  meldtes  fra  Sofia,  at  Grækenlands 
og  Serbiens  Svar  paa  Bulgariens  Med- 
delelse om  den  tyrkiske  Anmodning  om 
Vaabenstilstand  var  indløbet  den  18.  om 
Aftenen,  og  at  der  den  19.  om  Morgenen 
var  afholdt  bulgarsk  Ministerraad ,  at 
Bulgarien  havde  opstillet  sine  Betingelser 
og  affattet  Udkast  til  et  fælles  Svar,  at 
dette  Svar  „øjeblikkeligt"  var  blevet  tele- 
graferet til  Bulgariens  Allierede,  der  havde 
billiget  Svaret,  og  at  Porten  den  19.  om 
Aftenen  havde  faaet  Meddelelse  om  de 
Betingelser,  paa  hvilke  de  Allierede  var 
rede  til  at  slutte  Vaabenstilstand.  Disse 
Betingelser  var,  som  man  senere  er- 
farede, meget  haarde:  Porten  skulde  for- 
pligte sig  til  ikke  at  samle  nye  Tropper. 
De  tyrkiske  Tropper  skulde  rømme 
Tshataldsha-Linien,  og  Adrianopel,  Janina 
og  Skutari  skulde  overgive  sig  til  de 
Allierede.  Det  blev  meddelt  Porten,  at 
Tyrkiet  kunde  beholde  Konstantinopel 
og  nærmeste  Omegn  efter  Linien  Midia- 
Rodosto. 

Der  var  imidlertid  paa  den  østlige  Krigs- 
skueplads indtraadt  en  Vending,  som  Czar 
Ferdinand  aabenbart  ikke  havde  ventet. 
Den  bulgarske  Hær  havde  den  17.  om  iMor- 


genen  aabnet  Angrebet  paa  Tshataldsha- 
Linien,  utvivlsomt  i  Haab  om  hurtigt  at 
kunne  gennembryde  Linien,  hvorved  den 
tyrkiske  Regering  vilde  blive  tvunget  til 
at  gaa  ind  paa  enhver  Betingelse.  Dette 
Haab  blev  skuffet.  Nazim  Pacha  havde 
faaet  Tid  til  at  reorganisere  sin  Hær,  han 
havde  faaet  friske  Tropper,  godt  Skyts, 
Munition  og  Levnedsmidler.  Bulgarerne 
rettede  Angrebet  mod  den  tyrkiske  Stillings 
forholdsvis  svage  højre  Fløj,  hvor  Dimi- 
triew  under  Forfølgelsen  efter  Slaget  ved 
Corlu-Sarai  havde  sat  sig  fast  i  Skovene 
foran  Stillingen;  men  Tyrkerne  stand- 
sede Bulgarernes  Fremrykning.  Ivanow 
torsøgte  en  Fremrykning  mod  den  tyr- 
kiske Fortlinies  sydlige  Fløj,  men  han 
standsedes  af  Terrænvanskeligheder  — 
de  store  Sumpstrækninger  —  og  af  Ilden 
fra  de  tyrkiske  Panserskibe,  og  hans 
Tropper  led  betydelige  Tab. 

Den  18.  og  19.  blev  der  ført  en  hæftig 
Artillerikamp,  og  det  bulgarske  Infanteri 
foretog  flere  Angreb,  men  uden  Resultat. 
Bulgarerne  haabede  maaske,  at  Koleraen, 
der  rasede  fr3-gteligt  i  de  tyrkiske  Rækker, 
skulde  tvinge  Xazim  Pacha  til  at  standse 
Kampen ;  men  de  for  de  tyrkiske  Vaaben 
forholdsvis  heldige  Kampe  ved  Tshatald- 
sha-Linien havde  givet  den  tyrkiske 
Regering  Mod.  Den  lod  de  ungtyrkiske 
Førere,  der  ikke  var  flygtede,  arrestere, 
og  Kiamil  Pacha  afbrød  den  21.  Novem- 
ber Underhandlingerne,  og  gav  Nazim 
Pacha  Ordre  til  at  genoptage  Fjendtlig- 
hederne —  dog  med  udtrykkelig  Til- 
kendegivelse af,  at  Tyrkiet  stadigt  var 
villigt  til  at  forhandle  om  „antagelige 
Betingelser."  Bulgarerne  genoptog  An- 
grebet paa  Tshataldsha-Stillingen,  men 
de  synes  at  være  vegne  tilbage  for 
Kolerafaren,  —  og  Czar  Ferdinand  har 
udnævnt  Befuldmægtigede  til  at  forhandle 
med  den  tyrkiske  Overgeneral. 

Den  27.  November. 
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Af  Gyrithe  Lemche. 


„X  Tu  ringer  Klokkerne,  nu  begynder  Jule- 
1   >l    aften,"   sagde  Grethe. 

„Vi  faar  ingen  Jul  i  Aar,"  svarede  den 
ældre  Søster  og  pressede  Panden  fastere  mod 
den  isblomstrede  Rude  for  bedre  at  se  gen- 
nem Mørket,    der  lejrede  sig  ude  i  Gaarden. 

„Jo,  vi  faar;"  —  den  lille  nikkede  for- 
trøstningsfuldt. —  „Oldemor  har  selv  sagt 
det.  „Vi  skal  holde  Jul  sammen,  Grethe 
og  Bodil,"  saadan  sagde  hun  imorges,  og 
jeg  har  selv  set  Søren  Jensen  komme  ind  i 
Køkkenet  med  et  lille  Juletræ  i  en  Urte- 
potte. Ane  Sofie  gik  op  med  det  i  Olde- 
mors Stue." 

„Aa,  saadan  et  lille  Pjøvs  af  et  Træ,  — 
er  der  noget  ved  det?"  —  Bodil  rev  Pan- 
den fra  Ruden,  hvor  der  blev  staaende  en 
rund,  sort  Klat  midt  i  den  hvidfrosne  Flade. 
—  „Ka'  Du  huske  det.  Mor  pyntede  for  os 
ifjor  oppe  i  Storstuen?  Det  gik  lige  op  til 
Loftet,  og  Toppen  var  endda  hugget  af;  og 
jeg  talte,   at  der  var   35   Lys." 

„Ja,  Mor /'  Grethe  faldt  i  Tan- 
ker og  gav  sig  af  gammel  Vane  til  at  tygge 
paa  sin  ene  Haarpisk,  mens  hendes  lyse, 
vandblaa  Øjne  stirrede  ud  i  Stuens  Mørke, 
og  et  Erindringens  Smil  trak  hendes  Mund 
skæv. 

„Far  gaar  aldrig  op  i  Storstuen  mere," 
sagde  Bodil,  som  nu  havde  opgivet  at  se 
efter  noget  udenfor.  „Det  er  for  det,  at 
Mors  Kiste  stod  deroppe." 

„Ja,  og  der  var  pyntet  med  Blomster," 
faldt  Grethe  ind,  „og  de  to  store  Lysestager 
stod  paa  Bordet  med  sort  Flor  paa." 

„Det  er  ikke  noget  at  tænke  paa  nu," 
sagde  Bodil  og  skuttede  sig. 

„Véd  Du,  hvad  Ane  Sofie  siger?"  — 
Grethe  fik  Haarpisken  ud  af  Munden  og 
sænkede  Stemmen.  —  „Hun  siger,  det  var 
Oldemors    Skyld,    at    Mor    døde,    og    derfor 


taler  Far  saa  lidt  til  hende  og  sidder  altid 
inde  paa  sit  Kontor.  For  Mor  kunde  godt 
ha'  levet,  —  det  siger  Ane  Sofie,  —  naar 
bare  hun  var  bleven  opereret.  Men  Olde- 
mor sagde,  det  var  Synd  mod  Gud,  —  og 
saa  døde  Mor.     Tror  Du,  det  er  sandt?" 

„Jo,  det  er  rigtigtnok,"  sagde  Bodil  med 
haard  Stemme,  „for  Far  har  ingen  Ting  at 
sige  her,  saalænge  det  er  Oldemors  Gaard. 
Og  Mor  vilde  heller  aldrig  andet  end  det, 
som  Oldemor  vilde.« 

„Ja,  men  Oldemor  holdt  meget  af  Mor," 
ivrede  den  lille,  „og  hun  sad  hos  Mor  alle 
de  Dage,  hun  var  syg,  og  holdt  hende  i 
Haanden.  Jeg  saa  det  selv,  naar  jeg  kig- 
gede ind  af  Døren,  men  Far,  han  kunde 
ikke  taale  at  være  derinde." 

„Han  fik  ikke  Lov  til  det,"  afbrød  Bodil 
hende  hvast,  „for  Oldemor  var  bange,  han 
skulde  tale  til  Mor  om  Doktoren,  som  vilde 
operere  hende." 

„Kan  Du  huske  den  Søndag,  vi  var  med 
henne  i  Kirken,  og  Præsten  bad  for  Mor, 
og  de  allesammen  saa  hen  paa  os?  Jeg  var 
saa  vis  paa ,  at,  naar  vi  kom  hjem ,  saa 
maatte  Mor  staa  i  Døren  og  fortælle  os,  at 
nu  var  hun  helt  rask  igen." 

„Og  saa  var  det,  hun  døde  lige  samme 
Aften,"  fnøs  Bodil  haanlig.  „Den  Bøn  kunde 
Præsten  ha'  spart  sig." 

„Ja  —  men  det  kan  hjælpe,"  indvendte 
Grethe,  „for  da  Ane  Sofies  lille  Bror  var 
syg  —  —  — ,"  men  Bodil  havde  igen  vendt 
sig  mod  Ruden  og  lyttede. 

„Det  er  Kanen,"  sagde  hun,  „den  er  lige 
udenfor  Porten."   — 

Gamle  Signe  Bentsen  stod  paa  Stentrinet 
udenfor  Husdøren  i  sit  lange  Diiffels  Slag 
og  med  den  sorte  Silkekyse  over  Huetøjet. 
Lyset  fra  den  Lampe,  Pigen  holdt  i  Haan- 
den,    faldt    over   hendes  lange,  blege  Ansigt 
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med  de  mandhaftige,  skarpe  Træk  og  den 
mørkdunede  Overlæbe.  Blikket  sad  høge- 
agtig  hvast  bag  de  strittende,  graa  Bryn, 
og  Munden  lukkede  fast  for  de  Tandstumper, 
som  var  tilbage. 

„Staa  ikke  saadan  med  den  Lampe,  min 
Pige,"  sagde  hun,  idet  hun  gik  forbi  hende 
ind   i  Forstuen. 

Albrecht,     Manden    paa    Gaarden,     fulgte 
efter  og  tog  imod  den  gamles  Slag. 
„Hvor  er  Børnene?"  spurgte  hun. 
De    stod    allerede   i    Døren    til    den    første 
Stue.     Den  gamles  Ansigt  blev  mildere. 

„Ja,  ja,"  sagde  hun  og  lod  sin  Haand 
glide  henover  den  lille  Grethes  Hoved,  „der 
skal  ogsaa  nok  blive  tænkt  paa  Jer;  men 
nu  skal  vi  spise  først." 

Grethe  puffede  Bodil  i  Siden,  men  Bodil 
lod,  som  hun  ikke  mærkede  det,  og  gav 
sig  istedetfor  til  at  hjælpe  Faderen  med  at 
vikle  det  lange  Uldskærf  af  Halsen.  Hun 
var  siden  Moderens  Død  sidste  Sommer  Fars 
Pige,  ligesom  Grethe  var  Oldemors. 

Bordet  blev  efter  Sædvane  dækket  i  Dag- 
ligstuen. Begge  Pigerne  og  Forkarlen  spiste 
med  inde  i  Anledning  af  Højtiden,  ellers 
var  den  Skik  afskaffet  der  som  i  de  andre 
større  Gaarde  paa  Egnen. 

Oldemor  sad  for  Bordenden.  Den  Plads 
havde  hun  indtaget,  siden  hendes  Mand  for 
godt  og  vel  tyve  Aar  siden  faldt  fra.  Hun 
bar  sig  rank  og  stolt,  trods  sine  fire  Snese 
Aar,  i  den  sorte  Merinos  Kjole  med  det 
store  Silkeforklæde,  og  hendes  Skuldre  teg- 
nede sig  kraftige  under  det  Eisengarns  Sjal, 
hun  bar  for  Kuldens  Skyld.  Hun  var  be- 
gyndt i  denne  Vinter  at  fryse,  saa  hendes 
Fingre  det  meste  af  Dagen  var  kuldedøde, 
hvorfor  hun  til  Stadighed  beskyttede  dem 
med  strikkede  Hansker  uden  Fingre. 

Paa  hver  Side  af  hende  sad  en  af  de 
smaa  Piger,  hendes  Datterdatters  efterladte 
Børn.  Hendes  egen  Datter  var  død  i  sin 
første  Barselseng,  og  Manden  havde  efter 
nogle  Aars  fortsatte  Kævlerier  med  den  myn- 


dige Svigermoder  løst  Billet  til  Amerika  og 
havde  ikke  senere  ladet  høre  fra  sig.  Hans 
lille  Pige  havde  Mormoderen  først  frelst  gen- 
nem Barneaarenes  Sygdom  og  Skrøbelighed 
og  opdraget  til  engang  at  arve  denne  Gaard, 
som  hun  selv  ved  en  gennemført  Mønster- 
drift paa  Mejerivæsenets  Omraade  havde 
bragt  op  til  at  være  en  Foregangsgaard  for 
hele  Omegnen. 

Der  blev  ikke  talt  meget  ved  Bordet. 
Oldemors  Nærværelse  lagde  altid  et  Tryk 
over  Folkene,  og  Højtidsstemningen  kaldte 
naturligt  Tanker  frem  om  den  sørgelige  Be- 
givenhed, som  laa  imellem  denne  Helligaften 
og  de  foregaaende. 

Da  Flæskestegen  var  spist,  kom  Solbær- 
rommen paa  Bordet,  den,  Mor  selv  havde 
lavet,  en  Uge  før  hun  blev  syg.  Glassene 
var  fyldte,  men  ingen  havde  endnu  rørt  ved 
sit ;  de  sad  med  Blikket  rettet  mod  Dugen 
og  ventede.  Saa  tog  Oldemor  om  sit  Glas 
og  sagde  med  en  Røst,  som  imod  Sædvane 
skælvede  lidt : 

„Lad  os  saa  drikke  paa  en  glædelig  Jule- 
fest for  os  alle,  og  lad  os  mindes  dem, 
som  Herren  har  taget  hjem  til  en  bedre 
Julefest.  Herren  gav.  Herren  tog,  Herrens 
Navn  være  lovet!" 

Hun  førte  lige  Glasset  til  sine  Læber  og 
satte  det  igen.  De  andre  drak  deres  Glas 
ud  under  Tavshed. 

Grethe  snøftede  let  og  for  med  Haanden 
henover  Ansigtet,  da  hun  havde  nippet  til 
Glasset.  Bodil  saa  flygtig  hen  paa  Faderen 
og  henvendte  saa  sin  Opmærksomhed  paa 
de  sukker  dryssede  Æbleskiver,  som  Ane  Sofie 
havde  lagt  paa  hendes  Tallerken.   — 

Da  de  smaa  Piger  rakte  deres  Fader 
Haanden  og  takkede  for  Mad,  bøjede  han 
sig  over  dem  og  lod  sine  brede  Arbejds- 
hænder  glide  henover  deres  velkæmmede  Ho- 
veder. 

„Kom  ind  til  mig  siden,"  sagde  han; 
„jeg  har  lidt  til  Jer."  —  Saa  gik  han  ind 
paa  sit  Kontor  og  lukkede  Døren. 
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Bodil  og  Grethe  vexlede  et  forundret  Blik. 
Var  det,  fordi  han  ikke  vilde  have  Oldemor 
med  derind?  De  satte  sig  hen  i  Sofaen  og 
dinglede  med  Benene,  mens  de  saa  paa,  at 
Ane  Sofie  tog  af  Bordet.  Oldemor  var  gaaet 
ind  i  sin  Stue  uden  et  Ord  til  dem.  Det 
tegnede  ikke  til  nogen  videre  glædelig  Jule- 
fest. Grethe  underholdt  sig  med  Ane  Sofie 
nærmest  af  Angst  for  at  komme  til  at  græde. 
Bodil  sad  med  et  fortrukket  Smil  og  legede 
med  Sofakvasten. 

„Har  Du  været  oppe  i  Storstuen,  Ane  Sofie?" 
spurgte  Grethe,  da  Pigen  strøg  Dugen  af 
Bordet  og  lavede  sig  til  at  gaa  med  Bakken. 

„Uf,  nej  da,"  svarede  Ane  Sofie;  „der 
er  jo  mørkt;  og  saa  synes  jeg  altid,  der 
lugter  ligesom  af  Lig  deroppe."  —  Hun 
lagde  den  sammenfoldede  Dug  over  Armen 
og  greb  om  Bakken.  —  „Hør,  véd  I  hvad? 
I  skulde  meget  før  komme  ud  til  os.  Han- 
sen har  købt  en  Flaske  Punsch,  og  vi  skal 
ha'  Jul  inde  hos  mig  og  Larsine." 

„Ja,  men  Oldemor  har  sagt,  hun  vil  lave 
Jul  for  os,"  indvendte  Grethe,  „og  hun  har 
købt  et  lille  Juletræ.     Jeg  har  selv  set  det." 

„Det  er  slet  ikke  til  Jer;  det  er  til  gamle 
Sørine,  som  var  med  til  at  lægge  Jeres  Mor 
i  Kiste,"  svarede  Ane  Sofie.  „Jeg  skal  ned 
siden  med  nogle  Sulevarer  til  hende,  og  saa 
skal  jeg  sagtens  ha'  Træet  med." 

Døren  gik  pludselig  op  til  Oldemors  Stue, 
og  Ane  Sofie  snappede  Bakken  og  forsvandt 
ud  i  Køkkenet. 

Oldemor  stod  paa  Tærskelen  i  sit  lange 
Kaabeslag  og  med  Fløjelskysen  over  Hoved- 
tøjet. 

„Tag  Jeres  Overtøj  paa,  Smaapiger,"  sagde 
hun  mildt,    „saa  gaar  vi  en  Tur  sammen." 

Pigebørnene  saa  forbløffede  paa  hende. 
Det  havde  de  nu  slet  ikke  ventet;  men  de 
vovede  ikke  at  gøre  Spørgsmaal  og  gik 
strax  efter  deres  Tøj. 

„Oldemor  har  noget  under  Kaaben,"  hvi- 
skede Grethe,  da  de  fulgte  bag  efter  hende 
ud  af  Døren. 


„Det  er  vel  Gaverne  til  Sørine,"  svarede 
Bodil  fortrædelig. 

Oldemor  stod  ude  paa  Stentrinet  og  saa 
op  mod  Skyerne,  der  drog  sig  tættere  sam- 
men. Nogle  Snefnug  dalede  langsomt  ned 
gennem  Luften  og  fangedes  af  hendes  Kaa- 
bes  Folder.  De  smaa  Piger  kom  tøvende 
ud  af  Døren  bag  hende;  de  var  ikke  videre 
oplagte  til  en  Udflugt  paa  denne  Tid. 

„Lad  os  saa  komme  afsted,"  sagde  den 
gamle  og  skred  med  lange  Skridt  og  et 
Barn  paa  hver  Side  ud  af  Porten.  — 

Albrecht  sad  inde  i  sit  Kontor  uden  andet 
Lys  end  det.  Ilden  i  Kakkelovnen  kastede 
over  den  nærmeste  Del  af  Stuen.  Der  var 
saa  mange  Minder,  der  trængte  sig  ind  paa 
ham  denne  Aften.  Han  taalte  ikke  Børnenes 
glade  Stemmer  og  endnu  mindre  den  gamles 
Formaninger  om  at  bøje  sig  under  Herrens 
Vilje.  Thi  det  var  slet  ikke  Vorherres  Vilje, 
at  Johanne  skulde  dø  midt  i  sin  Ungdoms 
Kraft ;  det  var  kun  den  gamle ,  som  her  havde 
villet  raade  i  Ting,  hun  rettelig  burde  have 
overladt  til  dem,  som  havde  Forstand  derpaa. 

Men  hvorfor  havde  han  da  ladet  hende 
raade?  Var  han  ikke  Johannes  Husbond  og 
Manden  paa  Gaarden? 

Albrecht  knyttede  Hænderne  mod  Laarene 
og  stirrede  med  sammentrukne  Bryn  ind  i 
Ovnen,  hvor  Birkevedet  blussede.  —  Hvad 
var  det  for  en  Magt  i  denne  gamle  Kvindes 
Væsen,  som  gjorde  alle  Mandfolk  til  Kæl- 
linger, naar  de  kom  paa  hendes  Vej.  Han 
havde  dog  selv  haft  Ord  for  at  være  en 
stejl  Krabat  der,  hvor  han  kom  fra.  Det 
havde  hans  Drengeryg  maattet  bekende  mere 
end  én  Gang.  Men  den  gamle,  —  hun 
havde  forstaaet  at  tage  ham  lige  fra  den 
Dag,  han  drog  ind  paa  Gaarden  som  Jo- 
hannes Mand.  Naar  han  lavede  sig  til  at 
sige  hende  imod,  saa  behøvede  hun  bare  at 
kremte  paa  sin  tørre,  advarende  Maade  og 
sætte  sine  Øjne  i  ham,  saa  var  han  strax 
færdig.  Det  blev  aldrig  engang  til  Scener; 
saa  vidt  nedlod  hun  sig  ikke. 
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Og  Gaarden,  som  var  ham  lovet,  naar 
han  havde  sat  sig  saa  meget  ind  i  Sagerne, 
at  hun  turde  betro  ham  den,  —  jo  pyt! 
I  tolv  Aar  havde  han  stridt  og  stræbt  her, 
saa  han  kunde  forsvare  det  for  Gud  og 
Mennesker,  og  hvad  var  han  den  Dag  i  Dag 
andet  end  for  en  Forvalter  eller  Forkarl  at 
regne?  Hvad  havde  det  nyttet,  at  hans  Fa- 
der for  fem  Aar  siden  var  kommen  kørende 
herover  med  Bram  og  Piskeknald  for  at 
snakke  et  Alvorsord  med  den  gamle  om  at 
holde  sine  egne  Tilsagn  i  Ære?  Han  var  jo 
bleven  vel  nok  modtagen,  og  der  havde 
ikke  manglet  noget  paa  Bordet,  som  de 
dækkede  op  for  ham;  han  var  ogsaa  bleven 
ført  rundt  i  Stald  og  Lade  af  den  gamle, 
og  der  var  faldet  rosende  Ord  om  hans 
Søns  Arbejde.  Men  dengang  Albrecht  hjalp 
ham  til  Vogns  og  rakte  Tømmerne  op  til 
ham  med  et  sagte:  „Naa,  hvad  sagde  hun 
til  det?"  —  da  havde  Faderens  Øjne  faaet 
Ærinde  ved  den  nærmer  Hoppes  Bringstykke, 
og  hans  Stemme  havde  lydt  saa  underlig 
fjærn,  da  han  svarede:  „Ja,  saa  kommer 
Du  vel  til  at  vente  et  Aarstid  endnu,  — 
Tiderne  er  jo  vanskelige,  som  hun  sagde, 
den  gamle."  —  Men  aldrig  havde  Albrecht 
følt  saa  megen  Respekt  for  Oldemor,  som 
den  Dag  hans  Far,  sit  Sogns  første  Mand, 
kørte  saa  spagfærdig  ud  af  hendes  Port. 

Naa,  det  fik  nu  være  med  Gaarden;  men, 
at  han  lod  hende  faa  sin  Vilje  med  Johanne 
ogsaa,  det  kunde  han  spekulere  over  Dag 
og  Nat  uden  at  forstaa  det.  Han  havde  jo 
selv  sat  sin  Lid  saa  fast  til  den  Doktor  og 
til  den  Operation ,  han  foreslog  som  eneste 
Redning;  og  alt  det  med  Vorherres  Bistand 
og  Hengivelsen  under  hans  Vilje,  det  var  jo 
dog  for  ham  ikke  andet  end  Mundsvejr;  og 
selv,  da  Johanne  bad  ham  om  ikke  at  mod- 
sætte sig  hendes  Bedstemors  Vilje,  da  havde 
han  vel  nok  svaret:  „ja"  til  hendes  Bero- 
ligelse, men  dog  lovet  sig  selv  at  være 
stærk  og  handle,  som  Fornuft  og  Samvittig- 
hed bød  ham;    men,    da  den  gamle  lod  sin 


Lænestol  flytte  ind  ved  den  syges  Seng  og 
betydede  ham,  at  nu  tog  hun  Johannes  Pleje 
i  sin  Haand,  og  nu  var  der  ingen  Vej  for 
ham  og  Doktoren  udenom  hende,  da  glip- 
pede hans  Viljeskraft,  og,  da  Johanne  midt 
i  sin  Feberdøs  smilede  til  ham  og  hviskede 
et  sagte:  „Tak",  medens  hendes  fugtige 
Fingre  gled  kærtegnende  henover  hans  Haand, 
da  vidste  han,  at  nu  var  det  forbi,  og  gik 
lige  fra  Sygeværelset  ind  paa  sit  Kammer 
og  kastede  sig  paa  Sofaen  i  en  Graad,  som 
ganske  tog  Magten  fra  ham.  Ja,  mere  endnu. 
Dagen  efter  gik  han  paa  den  gamles  For- 
langende hen  i  Kirken  og  sad  der  mellem 
sine  to  smaa  Piger  og  hørte  paa,  at  Præsten 
efter  Opfordring  bad  for  Johannes  Liv,  skøndt 
han  i  sit  Hjærte  var  overbevist  om,  at  nu 
var  ethvert  Haab  ude,  —  nu  havde  han 
selv  som  den  Pjalt,  han  var,  slaaet  sin  Hu- 
stru ihjel. 

Ja,  for  det  havde  jo  alligevel  ligget  i 
hans  Haand  at  frelse  hende.  Alt  paa  Syge- 
huset stod  rede  til  hendes  Modtagelse;  han 
havde  blot  at  gaa  hen  til  sin  Telefon  og 
ringe  op,  saa  vilde  Vognen  i  Løbet  al  en 
halv  Time  have  holdt  for  Døren ;  og  han 
gad  set,  hvorledes  den  gamle  vilde  have 
hindret  ham  i  at  tage  Johanne  paa  sine 
Arme  og  bære  hende  ud.  Men,  hvad  gjorde 
han  istedetfor?  Han  laa  og  græd  som  en 
Skoledreng  og  kunde  ikke  engang  taale  at 
se  sin  Hustru  stride  med  Døden. 

Albrecht  løftede  Hovedet  og  lyttede.  Han 
havde  hørt  Porten  smække;  men  i  det  samme 
fløj  der  et  Vindstød  pibende  om  Huset,  og 
en  Snehvirvel  piskede  mod  Ruden.  Saa  var 
det  vel  blæst  op , '  og  Porten  havde  ikke 
staaet  rigtig  lukket. 

Han  sank  atter  sammen  og  støttede  Ha- 
gen tungt  i   Hænderne. 

Hvor  tidt  havde  han  ikke  tænkt,  naar 
den  gamle  havde  grebet  ind  i  hans  Gerning 
og  gjort  ham  til  Grin  for  Folkene,  at  det 
kunde  jo  dog  ikke  vare  til  evig  Tid;  hun 
var  dog  vel  ogsaa  Vorherre  en  Død  skyldig. 
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som  andre  Mennesker ;  og,  naar  hun  engang 
var  borte,  saa  skulde  Johanne  og  han  faa 
det  saa  godt  sammen,  ja,  ligesom  et  Par 
nygifte;  for  det  vilde  jo  næsten  blive  som 
at  holde  Bryllup  igen  at  tage  det  altsammen, 
Stuerne,  Staldene  og  Markerne,  i  Besiddelse. 

Og  nu !  —  Han  gemte  sit  Ansigt  i  Hæn- 
derne m.ed  et  smerteligt  Støn.  —  Nu  sad 
han  alene  tilbage  med  den  gamle  og  havde 
ikke  andet  at  se  frem  til  end  den  Dag, 
hvor  han  ikke  orkede  mere.  For  det  var 
han  inderlig  forvisset  om,  at  hun  holdt  nok 
ud,  saa  hun  kunde  drage  Liglagenet  over 
ham,  som  hun  havde  gjort  det  over  Johanne, 
og  sige:    „Herrens  Navn  være  lovet." 

Det  var  vist  ogsaa  det  bedste,  som  kunde 
hænde  ham,  at  takke  af,  inden  Børnene  blev 
saa  store,  at  han  skulde  opleve  ogsaa  at  se 
hende  faa  sin  Vilje  med  dem.  For  selv  om 
Bodil  havde  aldrig  saa  meget  af  hans  for- 
dums Stejlhed,  saa  skulde  det  dog  være 
underligt,  om  den  gamle  ikke  ogsaa  skulde 
kunne  tumle  hende.  Og  hvad  Grethe  angik, 
ja  saa  havde  hun  jo  arvet  baade  sin  Moders 
blide  Sind  og  hendes  Plads  i  den  gamles 
Hjærte.   — 

Han  rejste  sig  pludselig  for  at  se  efter 
Børnene.  Det  var  dog  ikke  rigtig  at  lade 
dem  sidde  ganske  alene  en  Juleaften.  Han 
gik  over  Gangen  ind  i  Spisestuen,  men  der 
var  mørkt. 

„Bodil  og  Grethe!"  kaldte  han  uden  at 
faa  noget  Svar.  Saa  gik  han  hen  og  lyt- 
tede ved  Oldemors  Dør,  men  der  var  ganske 
stille,  og  der  faldt  heller  intet  Lysskær  ud 
gennem  Nøglehullet. 

Skulde  de  være  oppe  i  Storstuen?  Skulde 
den  gamle  have  lavet  lidt  Julefest  for  dem 
der?  Ja,  saa  var  han  jo  tilovers.  Saa  gik 
han  igen  over  til  sig  selv,  tændte  Lampen 
og  stoppede  sig  en  Pibe.  Han  satte  sig 
igen  i  Sofahjørnet  med  Benene  strakte  ud 
for  sig  og  stirrede  ind  i  Tobaksskyerne. 

Det  var  naturligvis  ikke  rigtig  at  tænke 
saadanne  Tanker    paa  en  højhellig  Juleatten, 


men  aldrig  havde  han  følt  det  med  en  saa- 
dan  Vished  som  i  denne  ensomme  Time,  at 
han  hadede  den  gamle,  og  det  til  Trods 
for,  at  hun  i  den  sidst  forløbne  Tid  ved 
flere  Lejligheder  havde  vist,  at  hun  ønskede 
at  forsone  sig  med  ham.  Men  det  var  for 
sent  nu.  Johannes  blege  Dødsbillede  stod 
imellem  dem;  hvad  hun  ellers  havde  for- 
skyldt imod  ham,  det  vilde  han  maaske 
have  slaaet  en  Streg  over,  men,  at  hun  ved 
sin  Egenraadighed  havde  forvoldt  Johannes 
Død,  det  tilgav  han  hende  aldrig,  end  ikke, 
om  hun  paa  sin  Dødsseng  krævede  det  af 
ham. 

Han  hørte  pludselig  Forstuedøren  blive  revet 
op  udefra  og  en  Stemme  raabe: 

„Far,   Far,   hvor  er  Du?" 

Han  satte  Piben  fra  sig  i  Sofahjørnet  og 
rejste  sig.  I  det  samme  gik  Døren  op,  og 
Bodil  stod  paa  Tærskelen  i  stor  Ophidselse 
og  helt  hvid  af  Sne  i  Haaret  og  paa  Klæ- 
derne. 

„Far,  er  Du  der?  Skynd  Dig,  og  kom 
med!  Oldemor  og  Grethe!"  —  Vejret  gik 
fra  hende,  og  hun  brast  i  Graad  med  Ho- 
vedet trykket  ind   mod  Faderens  Frakke. 

„Men,  hvad  er  der  dog.  Barn?"  —  Al- 
brecht tog  om  hendes  Hoved  med  sine  store 
Hænder.  —   „Hvor  har  I  været  henne?" 

Bodil  saa  op  og  svarede,  afbrudt  af  sin 
Hulken: 

„Det  var  Oldemor,  som  vilde  have  os 
med,  —  vi  vidste  ikke,  hvorhen  —  — 
men  saa  tog  hun  os  ud  paa  Kirkegaarden  — 
og  hen  til  Mors  Grav;  —  der  skulde  vi 
holde  Jul  med  Mor,  sagde  hun.  Og  Grethe 
vilde  gerne,  men  jeg  blev  bange,  for  Olde- 
mor havde  Nøglen  med." 

„Hvad  siger  Du,  Barn?"  —  Albrecht  blev 
ganske  bleg.   —   „Gik  hun  derind?" 

„Ja,"  hulkede  Bodil,  .,og,  da  jeg  ikke 
vilde  med,  skubbede  hun  mig  foran  sig ; 
men  Grethe,  hun  gik  af  sig  selv  —  lige 
ind  blandt  de  sorte  Kister.  Og  saa  trak 
Oldemor  Døren  til  efter  os  og  lagde  en  Sten 
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imellem,  for  at  den  ikke  skulde  smække  i. 
Og  saa  tændte  hun  et  Lys,  hun  havde  med 
under  Kaaben  og  satte  det  paa  en  af  Ki- 
sterne, men  paa  Mors  Kiste  satte  hun  et 
lille  Juletræ,  og  det  gav  hun  sig  til  at 
tænde.  Men  jeg  turde  ikke  være  der,  for 
der  lugtede  saa  ækelt  af  Grav  og  visne 
Kranse,  og  jeg  hviskede  til  Grethe,  at  vi 
skulde  løbe  vores  Vej,  men  hun  hviskede, 
at  det  var  Synd  for  Oldemor,  og  hun  vilde 
blive,  —  —  og  saa  var  det  —  — "  — 
Bodil  gemte  igen  Hovedet  hulkende  i  sin 
Faders  Frakke. 

„Hvad  saa,  lille  Bodil,  hvad  saa?"  spurgte 
Faderen,  som  rystede  af  Angst  og  Utaal- 
modighed. 

„Saa  listede  jeg  Døren  op  og  vilde  løbe 
min  Vej,  men  saa  rev  Vinden  Døren  fra 
mig  og  smældede  den  i  for  Oldemor  og 
Grethe,  og  nu  er  de  derinde  og  kan  ikke 
komme  ud ,  for  Nøglen  sidder  udvendig, 
men  jeg  kunde  ikke  faa  den  drejet.  Og  jeg 
hørte  Grethe  græde,  og  Oldemor  sagde  no- 
get, som  jeg  ikke  kunde  høre  for  Blæsten, 
og  saa  løb  jeg  alt,  hvad  jeg  kunde." 

Hun  fulgte  grædende  ud  i  Gangen  efter 
Faderen,  som  allerede  stod  og  tog  sin  Kavaj 
og  Hue  paa. 

„Vi  maa  have  en  Lygte  med,  og " 

han  betænkte  sig  lidt,  men  gik  saa  hurtig 
ud  i  Borgerstuen  og  raabte  til  Forkarlen: 
„Spænd  for  Vognen,  Lauritz,  og  kør  ud  til 
Kirkegaarden  saa  hurtig,  Du  kan.  Jeg  gaar 
i  Forvejen." 

Saa  tog  han  Bodil  ved  Haanden  og  skyndte 
sig  med  hende  gennem  Snefoget  ad  Kirke- 
gaarden til.  De  gik  Vejen  paa  10  Minutter, 
men  Bodil  havde  ogsaa  løbet  den  meste  Tid 
for  at  holde  Trit. 

Kirkegaarden  var  indhugget  i  en  Bakke 
tre  Terrasser  over  hinanden,  og  Gaardens 
Gravsted  var  et  Kammer,  hugget  ind  i  Jord- 
væggen og  lukket  med  en  Egetræs  Dør. 
Dette  Gravsted  havde  Oldemors  Mand ,  den 
gamle  Lars  Bents,   ladet  lave  for  sig  og  sin 


Familie ,  og  selv  hvilede  han  nu  der  med 
sin  Datter  og  Datterdatter. 

Sneen  laa  allerede  sammenrøget  i  en  Drive 
foran  Døren  til  Graven,  og  det  peb  og  sang 
i  Luften  omkring  dem  af  alle  Stormens  løs- 
slupne Aander,  saa  det  var  Albrecht  umuligt 
at  høre,  om  der  blev  svaret  paa  hans  Banken. 

„Aa  Grethe,  Grethe!"  —  jamrede  Bo- 
dil, —  —  „hun  er  vist  død,  —  se  at  faa 
Døren  op.  Far!" 

Hun  kastede  sig  ned  og  søgte  med  sine 
Barnehænder  at  rydde  Sneen  tilside  foran 
Døren,  men  den  smuldrede  bort  mellem  hen- 
des Fingre,  fløj  i  Vejret  og  lagde  sig  lige 
ved  Siden  af. 

Albrecht  satte  Ryggen  mod  Døren  og  skød 
med  sine  brede  Støvler  Sneen  bort ,  mens 
han  i  sine  Tanker  skyldte  den  gamle,  stiv- 
sindede Kvinde  for  al  sit  Livs  Ulykke.  Skulde 
hun  nu  ogsaa  tage  hans  egne  Børn  fra 
ham?  Slæbe  dem  herud  i  Sne  og  Storm  for 
at  begrave  dem  levende!  Gal  maatte  hun  jo 
være  —  ja,  rent  ud  bistrupsgal,  og  han 
skulde  nok  huske  hende  dette,  ligesom  me- 
get andet. 

Hvad  var  det?  Han  rettede  sig  op  og 
lyttede  mod  Døren.  Var  der  én  derinde, 
som  havde  sagt:  „Far!"  Eller  var  det  bare 
den  forbandede  Blæst.  Han  greb  om  Nøglen 
og  søgte  at  vride  den,  men  Nøglehullet  var 
fuldt  af  Sne,  og  Nøglen  var  ligesom  rustet 
fast.  Saa  trak  han  sit  Lommetørklæde  frem, 
satte  Knæet  haardt  mod  Døren  og  vred  med 
begge  Hænder.  Endelig  gav  Nøglen  sig  og 
langsomt  gled  Døren  op  for  hans  Træk. 

Han  saa  i  et  forvirret  Glimt  et  tændt 
Juletræ  paa  sin  Hustrus  Kiste  og  en  men- 
neskelig Skikkelse,  som  laa  med  Armene 
hen  over  den;  saa  kastede  Stormen  sig  ind 
i  det  snævre  Rum,  rev  Grantræet  om  og 
slukkede  Lysene. 

I  det  samme  sprængte  et  Rædselsskrig  fra 
en  Barnestrube  Stilheden  derinde,  og  Bodil 
raabte  af  sine  Lungers   Magt: 

„Grethe,  det  er  Far  og  mig!" 
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Albrecht  hentede  Lygten,  han  havde  sat 
fra  sig,   og  lyste  ind  i   Gravkammeret. 

Grethe  sprang  med  et  Jubelskrig  frem  fra 
den  Krog,  hvor  hun  havde  trykket  sig  ind, 
da  Stormen  blæste  Lysene  ud. 

„Aa,  Far,  Far!"  —  Hun  slyngede  sine 
spinkle  Arme  om  ham  og  gemte  sit  Ansigt 
i  hans  vaade  Favn,  og  han  tog  kærligt  om 
hende  for  at  løfte  hende  op,  men  før  han 
fik  rigtig  fat,  gled  hun  ud  mellem  hans 
Hænder   og  sank  bevidstløs  til  Jorden. 

Bodil,  som  troede,  hun  døde,  kastede  sig 
jamrende  ned  ved  Siden  af  hende  og  søgte 
at  vende  hendes  Ansigt  om  imod  sig ;  men 
Albrecht  tog  hurtig  sin  Kavaj  af,  rystede 
Sneen  af  den  og  bredte  den  paa  Gulvet. 
Saa  løftede  han  den  lille  Pige  op,  lagde 
hende  paa  den  og  svøbte  den  fast  omkring 
hende. 

„Løb,  Bodil,  og  se,  om  Lauritz  er  der 
med  Vognen." 

Bodil  skyndte  sig  ud  i  Snefoget,  mens 
Albrecht  satte  sig  paa  Jorden  og  løftede 
Barnet  op  i  sine  Arme  for  at  værne  hende 
mod  den  kolde ,  fugtige  Jord.  Ved  denne 
Bevægelse  slog  Grethe  Øjnene  op  og  saa 
forvirret  paa  ham. 

„Er  det  Dig,  Far?"  spurgte  hun  langsomt, 
endnu  lidt  omtaaget.  „Jeg  syntes.  Mor  var 
her,  og  hun  tog  mig  paa  Skødet  og  kys- 
sede mig  og  sagde,  at  hun  var  saa  glad 
for  det  smukke  Juletræ,  som  —  — " 

Hun  brød  pludselig  af  og  saa  sig  be- 
kymret omkring. 

„Hvor  er  Oldemor?  Hun  blev  vist  syg. 
Jeg  vilde  løfte  hende  op,  men  jeg  kunde 
ikke.  Og  jeg  raabte  saa  højt,  til  jeg  ikke 
havde  Stemme  mere,  og  saa  gik  alle  Ly- 
sene ud." 

Albrecht  havde  indtil  nu  kun  haft  Tanke 
for  sit  Barn.  Nu  huskede  han  den  Skikkelse, 
han  havde  set  ligge  ved  Kisten.  Han  satte 
Grethe  forsigtig  paa  Jorden  i  Kavajen  for 
at  se  efter  den  gamle.  Hun  laa  med  Knæene 
paa  Jorden,  og  Bryst  og  Arme   slængte  hen 


over  Kistens  Laag.  Hendes  Hoved  hvilede 
med  Kinden  trykket  op  imod  Træet. 

Han  lod  Lygtens  Skin  falde  over  hendes 
Ansigt;  det  var  blegt,  og  Øjet,  som  vendte 
mod  ham,  fast  lukket,  men  han  skønnede 
strax,  at  det  ikke  var  Dødens  Søvn,  hun 
sov.  Hendes  sorte  Kyse  var  gleden  tilbage, 
og  hendes  Enkehue  med  det  hvide  Lin  ind- 
rammede hendes  skarpe,  mejslede  Træk,  som 
Albrecht  for  første  Gang  i  sit  Liv  dristede 
sig  til  at  iagttage.  Det  slog  ham,  at  der 
om  hendes  Mund  trods  Overlæbens  mørke 
Skygge  hvilede  et  Udtryk  af  Mildhed  og 
Fred.  Og  han  glemte  ved  dette  Syn  sine 
vrede  Tanker  fra  før.  Han  tænkte  paa  Jule- 
træet, hun  havde  tændt  herinde,  rimeligvis  for 
at  forsone  den  døde  —  maaske  ogsaa  den 
levende,  som  havde  lukket  sit  Hjærte  for 
hende.  Han  forstod  i  dette  Øjeblik,  at  hun 
var  af  et  helt  andet  Slag,  end  han  selv  og 
de  Mennesker,  hun  var  sat  til  at  virke  imel- 
lem, større  i  sine  Fejl  som  i  sine  For- 
trin; og  derfor  maatte  hun  gaa  sine  egne 
Veje  og  alene  bære  det  Ansvar,  hun  tog 
paa  sig.  Som  hun  laa  her,  tilsyneladende 
i  en  fredelig  Søvn,  havde  hun  indanket  sin 
Sag  for  den  dødes  Domstol,  og  han  lovede 
sig  selv,   at  der  skulde  den  forblive.  — 

Præsten  kom  ud  fra  gamle  Signe  Bentsens 
Stue  Juledags  Eftermiddag.  Han  var  kom- 
men af  sig  selv  for  at  høre  til  hendes  Be- 
findende efter  Tildragelsen  iaftes.  Han  gik 
hen  til  Albrecht,  som  ventede  paa  ham  i 
Dagligstuen. 

„Ja,  nu  har  hun  gjort  op  med  sig  selv 
og  sm  Gud.  siger  hun,  og  behøver  ikke  at 
ulejlige  Doktoren."  -  -  Præsten  trak  lidt  paa 
den  ene  Mundvig;  han  var  en  Mand  med 
humoristisk  Sans.  —  „Gaa  nu  De  ind  til 
hende.  Med  Dem  har  hun  vist  ogsaa  et 
Regnskab  at  gøre  op,  saa  vidt  jeg  kan 
skønne." 

Signe  Bentsen  laa  i  den  store  Dobbelt- 
seng, hun  engang  for  mange  Aar  siden 
havde   delt    med    sin    Ægtefælle.     Den   sorte 
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Silkehue  havde  hun  ombyttet  med  en  tæt- 
sluttende, hvid  Kappe',  som  i  Forbindelse 
med  den  mandhaftige  Hage  og  den  mørk- 
dunede  Overlæbe  vakte  Forestillingen  om  en 
gammel  Kardinal.  Sengebaandet  med  de  røde 
og  guldgule  Striber  holdt  hun  mellem  sine 
Hænder  i  et  fast  Greb,  som  var  det  selve 
de  Tøjler,  hvormed  hun  havde  kørt  sin 
Slægt  og  sine  undergivne  saa  stramt. 

Da  Albrecht  traadte  ind,  pegede  hun  paa 
Stolen  ved  Siden  af  Sengen,  og  han  satte 
sig  i  ærbødig  Tavshed. 

„Det  er  det,  jeg  vilde  sige  Dig,"  begyndte 
den  gamle  efter  at  have  kremtet  lidt,  som 
hun  plejede,  „at  nu  er  det  ligesaa  godt.  Du 
overtager  Gaarden  med  det  samme,  for  selv 
om  jeg  ikke  dør  hverken  i  Dag  eller  i  Morgen, 
saa  var  det  dog  vel  nok  et  Rejsebud,  jeg 
fik  iaftes,  og  jeg  staar  sagtens  ikke  mere 
op.  Det  skader  jo  heller  ikke,  jeg  er  her 
og  kan  give  Dig  et  Vink  om  et  og  andet  i 
Begyndelsen." 

Albrecht  nikkede  bekræftende.    Hans  Hjærte 


rummede  siden  iaftes  kun  forsonlige  Tanker. 
Hun  greb  fastere  om  Sengebaandet ,  som 
en  Mand,  der  tager  Tømmerne  op,  og  hen- 
des Blik  mønstrede  Albrecht  skarpt  under 
de  stride  Bryn.  Saa  trak  hendes  Mundviger 
sig  nedefter  til  et  fortrædeligt  Smil. 

„Der  er  en  Ting,  jeg  vil  sige  Dig,  Al- 
brecht, for  at  Du  ikke  skal  misforslaa  mig. 
Gaarden  kunde  Du  allerede  have  faaet  efter 
Høsten,  hvis  Du  havde  staaet  paa  Din  Ret 
i  det  med  Johanne.  For  det  ^r  Manden, 
som  skal  bestemme  i  de  Dele;  og,  kan  han 
ikke  det,  saa  kan  han  det  heller  ikke  i 
andre  Dele.  Men  det  er  det  eneste,  jeg  har 
at  sige  til  mit  Forsvar  for  Guds  Domstol, 
at  de  Mænd,  han  gav  mig  til  at  staa  mig 
ved  Siden,  det  var  aldrig  rigtige  Mænd." 

Saa  betydede  hun  ham  med  et  kort  Nik, 
at  han  kunde  gaa,  og  lagde  Hovedet  om 
paa  Siden  for  at  hvile,  og  lidt  efter  lidt 
løsnedes  hendes  Fingre,  og  Sengebaandets 
Tømmer  gled  lempelig  ud  af  hendes  trætte 
Hænder. 


1  ■•    -  ^^ 
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Af  Skoleinspektør  R.  C.  MORTENSEN. 


DYR,  der  er  indrettet  til  at  kunne  taale 
meget  stærk  Vinterkulde,  har  en  ud- 
mærket flerlaget  Dragt,  bestaaende  af  ganske 
tynde  Klædninger.  Køb  f.  Ex.  en  Ederfugl, 
løft  med  en  Naal  Fjer  efter  Fjer  op  og  tæl 
de  Lag,  de  danner  hen  over  et  bestemt 
lille  Stykke  af  Dyret.  Det  er  ikke  faa.  De 
danner  Overklædningen.  Tag  Fjerene  bort, 
og  Du  ser,  at  Fuglen  endda  har  en  tæt  Be- 
sætning af  smaa  Dun;  de  danner  en  meget 
varm  Underbeklædning. 

Ikke  mærkeligt  da,  at  Ederfuglen  taaler 
at  færdes  i  Jordens  koldeste  Flavegne,  og 
intet  Under,  at  Mennesker  har  fundet  paa 
at  trække  Skindene  af  disse  Fugle  og  lave 
sig  varme  Tæpper  af  dem. 

Noget  af  det,  der  lettest  falder  En  i  Øj- 
nene i  en  Buntmagerbutik,  er  Ederduns- 
tæpperne,  let  kendelige  paa  den  ejendomme- 
lige Ramme,  der  er  lavet  af  de  trefarvede 
Nakkeskind  med  deres  Sammenstilling  af  sort, 
hvidt  og  grønt.  Indenfor  Rammen  ser  man 
den    graa    Flade,    dannet    af  Fugleskindenes 
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Underbeklædning,  og  noget  blødere  og  var- 
mere kan  man  ikke  let  finde.  Ederduns' 
tæpperne  laves  i  Grønland,  og  mange,  mange 
Fugle  maa  lade  Livet,  for  at  Mennesker 
kan  vederkvæge  sig  ved  disse  Tæpper; 
Glæden  ved  dem  bestaar  mest  i  den  Øjens- 
lyst, de  byder  paa,  for  saa  koldt  har  vi  det 
ikke,  at  Ederdunstæpperne  er  os  en  Nød- 
vendighed, og  den,  der  overhovedet  har 
Raad  til  at  købe  dem,  har  ogsaa  Raad  til 
at  skaffe  sig  Varme  paa  anden  Maade.  For 
ham  er  de  i  det  Hele  kun  Pynt. 
Siden  1904  forhandles  de  gennem  den  In- 
stitution, der  hedder  „Den  kongelige  grøn- 
landske Handel"  ;  den  maatte  overtage  Han- 
delen for  at  optræde  som  en  Hindring  mod 
den  hensynsløse  Forfølgelse  af  Ederfuglene. 
1904  fik  vi  379  Tæpper  herned,  1905  fik 
vi  487  og  1910  lidt  færre,  nemlig  454; 
men  vi  har  aldrig  Mangel  paa  dem. 

Ederfuglene  er  blevet  forfulgt  fra  de  ældste 
Tider  af,  men  det  er  først  de  nyere  Tiders 
Fremvæxt    i    Folkemængden    og    i    Fabrika- 
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Rugende  Ederfugl.*) 

tionen  af  Skydevaaben,  der  har  bragt  deres 
Antal  til  at  dale  stærkt.  Her  i  Landet 
træffes  hist  og  her  nogle  Par  ynglende,  paa 
Færøerne  er  der  mange,  paa  Island  endnu 
flere,  og  flest  er  der  i  Grønland.  Mest  kendt 
er  de  vist  for  den  Indsamling,  man  foretager, 
idet  man  borttager  Dunene  fra  Rederne, 
hvori  Fuglen  har  lagt  dem,  for  at  de  kan 
skærme  og  varme  Æggene.  Umaadelig  hen- 
synsløs har  denne  Indsamling  været  drevet 
og  tilmed  har  man  ogsaa  borttaget  Fuglenes 


*)  Alle  Ederfuglebillederne  er   fra   Kaptain  Da- 
niel Bruuns  Indberetning. 


Æg  i  uhyre  Masser.  Den  20de  Juni  1808 
saa  Giesecke  i  Grønland  et  Fartøj  komme 
hjem  med  Dun  og  med  ikke  mindre  end 
5400  Æg.  Den  næste  Dag  indtraf  en  Baad 
med  4400  Æg,  det  betyder,  at  nogle  Tusinde 
Reder  var  plyndrede,  og  der  kom  oven  i 
Købet  den  Sommer  flere  af  den  Slags  Sendinger. 
Saaledes  gaar  det  Aar  ud  og  Aar  ind  paa 
alle  Fangstpladser.  Naar  man  saa  tilmed 
skyder  Fuglene  dels  for  at  spise  dem  og 
dels  for  at  lave  Tæpper  af  deres  Skind,  og 
der  kommer  flere  og  flere  Folk  derop  med 
bedre  og  bedre  Vaaben  —  ja,  saa  skal  det 
jo  nok  blive  til,  at  Fuglenes  Antal  aftager. 
Herom  giver  da  ogsaa  en  Tabel  over,  hvad 
der  er  bragt  til  Danmark  af  Ederdun,  et 
godt  Begreb. 

Engang  fer  1840  fik  vi  til  Danmark  17514  Kilo  Dun 


I  Aaret 


1882 
1890 
1895 
1900 
1905 
1910 


4042 
2096 
1306 
1126 
1668 
2516 


Ederfuglerede.    Æg  og  Dun  sees. 


Hvor  mange  Reder,  der  plyndres,  for  at 
man  kan  faa  et  Kilo  Dun  er  ikke  let  at 
sige;  efter  de  Angivelser,  jeg  har  set,  tør 
jeg  vel  sætte  fra  24  til  60  Reder  pr.  Kilo ; 
men  hvad  man  nu  end  regner,  viser  Tallene 
jo  tydeligt  nok  en  Nedgang  mindst  som  fra 
17  til  2  og  det  paa  et  Tidsrum  af  kun 
100  Aar.  Det  var  derfor  paa  høje  Tid,  at 
den  danske  Regering  for  nogle  Aar  siden 
tog  fat  paa  at  iværksætte  en  Kamp  for  at 
værne  saa  meget  som  muligt  om  de  grøn- 
landske Ederfugle.  Paa  Færøerne  og  Island 
havde  de  allerede  længe  været  godt  værnede. 
Det  var  Kaptajn  Daniel  Bruun,  der  fik  det 
Hverv  at  give  Ministeriet  en  Indberetning 
om,  hvad  der  kunde  gøres  for  Ederfuglene, 
og  han  mente  da  blandt  andet,  at  man 
maatte  tilraade  den  af  Islænderen  Eyjolfur 
Gudmundsson  foreslaaede  Methode,  ifølge 
hvilken  man  venter  med  at  tage  Rededunene, 
til  Ungerne  har  forladt  Reden.     Derved  kan 
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man  faa  Alt,  og  man  har  sparet  Yngelen; 
forhen  tog  man  enten  alle  Æggene  eller  dog 
en  Del  af  dem,  og  man  tvang  derved  Fug- 
ler e  til  paany  —  endog  gentagne  Gange 
—  at  lægge  Æg,  hvilket  afkræftede  dem 
meget. 

Morsomt  er  det  at  høre,  hvad  der  iøvrigt 
indberettedes  om  de  kunstige  Rugepladser, 
der  med  afgjort  Held  er  lavede  af  dygtige 
Ederfuglekendere.  Fuglene  holder  af  smukke 
Farver  og  af  ensartede,  vedholdende  og 
klangfulde,  skraldende  eller  skrigende  Lyd, 
og  da  de  bygger  Reden  paa  Jorden,  trænger 


en  svajende  Klud.  Det  er  Æggene,  han 
mest  søger,  og  han  er  ikke  alene  om  at 
finde  dem  velsmagende. 

Men  Klude  og  Farver    er    ikke  de  eneste 


En  lille  0  med  kunstige  Redepladser  til  Ederfuglene. 

(Vægge  med  Baase  til  Rederne.  En  lille  So  til  Drikkested. 

Udspændte  Snore.) 

Lokkemidler,  Mennesket  anvender.  Med  dem 
er  den  første  Fristelse  kastet  ud  for  Eder- 
fuglene,  nu  kommer  den  næste:  Medens 
Fuglene  ligger  og  ruger,  skal  de  helst  have 
en  behagelig  Musik  at  lytte  til,  og  saa 
hænger  man  da  smaa  Klokker  op  paa 
Stænger.      Ofte    lader    man    Vinden    om    at 


Baase  til  Ederfuglereder. 
Der  hænger  en  hvid  Klud  foran  den  ene. 

den  til  at  værnes  mod  Ræve  og  Rovfugle 
samt  Maager  og  Ravne.  Med  denne  Viden 
som  Baggrund  laver  man  da  en  Yngle- 
plads i  Stand  og  haaber  paa  Ederfuglenes 
Besøg. 

Man  spreder  glinsende  Glasskaar,  Spejl- 
stumper, Muslingeskaller  og  lignende  Ting 
ud  paa  Jorden,  og  man  ophænger  farvede 
Klude  paa  Snore,  —  det  er  Øjenslyst  for 
Ederfuglene,  og  saa  slaar  de  Bo  dér  paa 
Stedet.  Kludene  og  Snorene  har  desuden 
en  anden  Opgave :  de  skal  ved  deres  Viften 
og  Svajen  holde  Ørne  og  andre  Rovfugle 
borte.  Ravnen  skulde  de  jo  ogsaa  helst 
skræmme,  men  han  er  ikke  for  Ingenting 
vor  gamle  nordiske  Visdomsfugl,  —  han 
lærer  snart,  at  man  ikke  behøver  i  Længden 
at  være  bange  for    en    dinglende  Snor    eller      Bæk. 

==  181  = 


Klokke,  der  bevæges  ved  Vandkraft. 

sætte  dem  i  Bevægelse,  men  man  kan  ogsaa 
overlade  Vandet  denne  Bestilling,  idet  Klokke- 
rebet eller  en  Stang  sættes  i  Forbindelse 
med    et   Hjul,    der    bevæges    af   en   rislende 


Pelsdyr 


Alt  ganske  kuriøst. 

Men  foruden  Ederdunstæpperne  har  Bunt- 
magerbutikkerne mange  andre  lækre  Sager 
at  byde  paa.  Ikke  alle  Butiksvinduer  yder 
et  tiltalende  Skue,  —  tænk  f.  Ex.  paa  de 
rædselsfulde  Billeder,  mange  Papir-  og  Bog- 
handlere, for  ej  at  tale  om  Cigarhandlere, 
byder  os  —  men  Buntmagernes  Vinduer 
hører  absolut  til  dem,  man  med  Velbehag 
kan  se  paa,  naar  man  færdes  paa  Gaden. 
Man  kan  ligefrem  gennem  Ruderne  se,  hvor 
bløde  og  varme  Skindene  er,  —  der  gyder 
sig  noget  vederkvægende  Overdaadigt  ind 
igennem  En,  naar  man  lader  Blikket  glide 
hen  over  dem.  Det  Overdaadige  behøver 
nemlig  slet  ikke  at  være  af  det  Onde,  — 
hvad  det  er,  det  kommer  an  paa  Ens  egen 
Maade  at  se  det  paa.  Aldrig  kunde  det 
falde  mig  ind  at  misunde  den,  der  ejer  en 
Pels,  der  koster  lige  saa  meget  som  der  af 
hele  min  Familie  bruges  i  syv  Aar  til  alle 
Lh'sfornødcnhcder  og  al  Lu.xus.  Ser  jeg  den, 
nyder  jeg  Synet  af  den,  thi  hvad  der  er 
kønt,  det  er  kønt,  selv  om  det  ikke  er  ind- 
rettet just  til  mit  Brug. 

Zobelskind  er  vel  nok  noget  af  det,  der 
fra  gammel  Tid  af  er  mest  omtalt  og  skattet, 
og  har  man  haft  Lejlighed  til  at  lægge 
Haanden  ind  i  en  zobelforet  Muffe  eller  til 
paa  anden  Maade  at  faa  sibirisk  Zobel  i 
Hænde,  forstaar  man  godt  Skindets  Berøm- 
melse. Den  sortbrungule  Farve  kaster  et 
fornemt  Skær  hen  over  det,  og  Følelsen  af 
at  have  fat  i  noget  holdbart  og  solidt  kan 
man  ikke  befri  sig  for,  naar  man  har  med 
dette  Skind  at  gøre.  Men  at  fore  sin  Pels 
med  sligt,  —  det  er  ikke  for  Flertallet  af 
os,  om  hvem  det  siges,  at  vi  har  bedst  af 
at  blive  ved  Jorden.  Et  eneste  vel  tilberedt 
Zobelskind  kan  koste  1000  Kr.  og  saa  er 
det  ikke  stort  længere  end  to  Gange  en 
voxen  Mands  Haand. 

Har  man  sagt  Zobel,  maa  man  ogaaa 
sige  Maar,  de  to  Navne  hører  uløseligt 
sammen  i  Folkebevidstheden,    men    forresten 


er  Zobelen  ogsaa  en  Maareart ;  men  med 
Navnet  Maar  menes  i  Flertallets  Mund  i 
Reglen  Skovmaare  og  Husmaare.  Ilderen 
derimod  og  Hermelinen  hædres  ligesom  Zo- 
belen ved,  at  deres  Navne  bliver  skilt  ud  fra 
de  øvrige  Maares,  og  det  er  intet  Under, 
thi  Pelsen  ligner  ikke  de  Andres,  især  da  ikke 
Hermelinpelsen,  naar  den  præsenteres  for  os 
i  Form  af  snehvide  Halskraver  og  lignende 
Pelsstykker  med  de  sortspidsede  Haler  paa. 

Men  naar  Du  staar  paa  Østergade  foran 
vor  kongelige  Hofbuntmagers  Vindue  — 
eller  hvor  Du  nu  ellers  kan  finde  Dig  et 
Vue  ud  over  de  skønne  og  rige  Pelsskatte, 
—  saa  tro  ikke,  at  Skindene  i  Hermelins- 
kraverne,  Du  ser  derinde,  er  hentede  her- 
hjemmefra. Hermeliner  har  vi  endnu  i  Dan- 
mark, og  det  er  overmaade  tiltalende  at  se 
dem  færdes  paa  Mark  og  ved  Gærde,  men 
deres  Pelse  er  meget  lidt  værd,  ja  sandt  at 
sige  næsten  værdiløse.  Vi  ved  fra  gamle 
Kongebilleder  og  fra  anden  Side,  at  Herme- 
linspelsværk  i  gamle  Dage  har  staaet  i  over- 
maade høj  Kurs  i  de  fineste  Kredse  her- 
hjemme; men  det  maa  anses  for  givet,  at 
de  har  faaet  det  fra  Norge,  Sverige  og  Fin- 
land. Der  har  været  en  Tid,  da  Dronningen 
i  aarlig  Afgift  fik  1600  Hermelinskind  fra 
Jemtland,  en  meget  smuk  Indtægt  forresten, 
men  naar  en  Historiker  som  Troels  Lund 
ikke  har  fundet  Spor  af  lignende  Forhold 
for  selve  de  hjemlige  Landsdeles  Vedkom- 
mende, tør  man  roligt  gaa  ud  fra,  at  For- 
tidens Buntmagere  akkurat  ligesom  Nutidens 
kastede  Vrag  paa  de  danske  Hermeliner.  De 
bedste  Hermelinskind  faar  vi  fra  Sibirien.  De 
er  tykkest  og  tættest  i  Haarlaget,  og  selve  Huden 
er  tyndere  end  den  er  paa  vore  egne  Hermeliner 
og  Pelsværket  bliver  derved  blødere  ved  Til- 
beredningen. Som  Hovedregel  gælder  det  natur- 
ligvis for  mange  Dyrs  Vedkommende,  at  de 
Racer,  der  lever  i  kolde  Egne,  giver  bedre 
og  smukkere  Pelse  end  de,  der  lever  i 
varmere. 

Nordlige    Landes    Ræveskind    f.    Ex.    kan 
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være  overmaade  værditulde.  Polarrævens 
(Blaarævens  og  Hvidrævens)  Pels  kan  under- 
tiden betales  med  Hundreder  af  Kroner,  og 
for  Sølvrævens  er  4- — 5000  Kr.  en  almin- 
delig Pris.  Man  har  endog  Exempel  paa, 
at  et  Sølvræveskind  (det  var  i  London), 
blev  betalt  med  9000  Kr.,  en  køn  Sum  for 
et  Skind,  der  er  saa  langt  som  en  Mands 
Arm.    Vore  egne  gode,  danske  Mikkel-Skind 


med  danske  Dyr.  Herhjemme  er  Ræven  saa 
forfulgt,  at  den  mange  Steder  er  helt  borte 
eller  dog  nu  meget  sjælden  —  ofte  blot  for 
at  man  kan  faa  den  Fornøjelse  at  skyde 
Fasaner.  Som  bekendt  bliver  det  en  dyr 
Sport  at  kunne  det,  —  Rævepelsene  vilde 
gøre  os  mere  Ære.  Ogsaa  dansk  Ilder, 
Skovmaar,  Husmaar  og  Odder  er  udmærkede 
Varer,  en  stor  Del  af  disse  Skind  bruger  vi 


Zobel. 


skal  man  ^forresten  heller  ikke  kimse  ad, 
selv  om  de  er  billige.  De  har  et  udmærket 
Ry  paa  sig  i  fremmede  Lande,  de  gaar  — 
mirabile  dictu  —  af  som  varmt  Brød  til 
Rusland  og  Nordam.erika,  altsaa  til  Egne, 
der  selv  har  rigeligt  med  Pelsdyr. 

Det  er  for  Tiden  ikke  let  at  faa  danske 
Ræveskind  gennem  Butikskøb,  fordi  de  saa 
at  sige  slet  ikke  findes  hos  Buntmagerne, 
—  de  gaar  som  sagt  til  Udlandet.  Var  jeg 
Godsejer,  ikke  skulde  jeg  da  lægge  Gift  for 
mine  Ræve  til  Fordel  for  et  saa  fremmed- 
artet Vildt  som  Fasanerne.  Nej,  maa  jeg 
bede    om    et    ægte    uforfalsket  dansk  Revier 


selv,  men  vi  exporterer  ikke  helt  ringe 
Kvanta.  Da  nu  Verden  en  Gang  er  ind- 
rettet saaledes,  at  man  kan  være  nødt  til  at 
finde  sig  i,  at  de  vilde  Dyr  bliver  skudt, 
hvor  kønne  og  tiltalende  de  end  er,  bør  vi 
føle  en  national  Glæde  ved  at  kunne  notere, 
at  Danmark  besidder  Pelsvarer,  som  er  efter- 
spurgt paa  Verdensmarkedet.  Gid  dette  Fak- 
tum kunde  blive  mere  bekendt,  og  gid  det 
maatte  kunne  føre  til,  at  det  kunde  betale 
sig  at  frede  om  vore  Pelsdyr,  saa  at  det 
blev  regnet  for  smukkere  og  bedre  at  tælle 
saa  og  saa  mange  af  dem  paa  Godset  end 
saa    og    saa   mange   Fasaner.     Som   Helhed 
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taget  udnyttes  vore  Vilddyrskind  ganske  godt 
herhjemme,  men   —   „bedre  er  bedre"  ! 

Se  hos  Buntmageren  paa  en  Muldvarpe- 
krave, —  fire  Skind  f.  Ex.  i  Bredden  og 
saa  forresten  20 — 40  Rækker  i  Længden  eller 
mere.  Det  er  en  smuk  Krave,  let,  blød  og 
bøjelig  og  behageligt  sortgraa-agtig  i  Farven. 
Ikke  meget  holdbar,  men  dog  en  ret  søgt 
Artikel,  men  —  ikke  dansk.  Vore  danske 
Muldvarpeskind  er- slette;  det  er  Skotternes, 
der  bruges  som  Handelsvare,  men  det  er 
ikke  uden  Exempel,  at  danske  Landboere 
gennem  Aarenes  Løb  har  samlet  sig  en  Del 
danske  Muldvarpeskind  sammen  og  har  bedt 
Buntmageren  lave  sig  et  Stykke  Pelsværk 
deraf. 

Som  halvvildt  Husdyr  har  vi  Katten,  denne 
Røver,  som  man  lader  gaa  i  Have  og  Mark 
saa  meget  den  vil,  uagtet  den  dér  er  meget, 
meget  værre  end  vore  i  naturlig  Tilstand  le- 
vende Rovdyr.  Kan  dens  Pels  bruges?  Ja, 
som  Brystlapper  og  Ryglapper  har  Kattepel- 
sene  Ry  blandt  Gigtsvage  og  de  Rheumatiske, 
men  til  andre  Ting  er  de  meget  mindre  brugt, 
end  man  skulde  tro.  Nogen  konstant  Farve 
har  Tamkatteskindene  jo  ikke,  og  det  er  en 
stor  Mangel  ved  dem.  Endda  lader  der  sig 
dog  samle  en  stor  Del  ensartede,  f.  Ex.  sorte 
eller  graa,  men  de  er  ikke  altid  saa  kønne 
og  regelmæssige  i  Haarlægningen ,  som  man 
kunde  ønske  det.  Man  har  dog  gjort  mange 
Forsøg  med  dem,  og  blandt  Andet  har  man 
farvet  dem ;  men  de  bliver  ikke  kønnere  der- 
ved. Der  kommer  et  fedtet  og  i  det  hele 
lidet  tiltalende  Produkt  ud  af  det,  og  dette 
er  en  af  Grundene  til,  at  Forsøgene  paa  at 
oprette  Kattestutterier  herhjemme  foreløbig  er 
af  liden  Interesse. 

Kan  man  engang  lære  at  farve  ogsaa 
Katteskind  saaledes,  at  de  bliver  rigtig  kønne, 
vil  Forholdet  blive  et  andet,  thi  ved  fornuf- 
tigt Raceudvalg  kan  man  jo  faa  ensartede 
Pelse  til  Behandling. 

Tamhundeskindene  er  som  oftest  endnu 
mere  uensartede  end  Tamkattens,  og  de  spil- 


ler derfor  en  meget  ringe  Rolle,  dog  er  der 
Racers,  der  er  helt  gode,  og  man  ser  i  det 
hele  meget  forskellige  Kvaliteter  brugt  f.  Ex. 
i  Menigmands  Kørekapper. 

Ellers  er  Lammeskindspelse  —  farvede 
eller  ufarvede  —  almindelige.  Lamme-, 
Faare-  og  Hundeskindspelse  laves  baade  af 
Fabrikanter  og  af  Buntmagere  som  billige 
Kørepelse,  og  de  laves  i  3 — 5  forskellige 
Størrelser,  ikke  efter  Maal.  De  afgiver  der- 
for en  udmærket  Beskæftigelse  for  Buntma- 
gerne i  deres  stille  Tid;  —  der  er  jo  unæg- 
telig en  Tid  paa  Aaret,  da  vi  mere  interes- 
serer os  for  Spørgsmaalet  om ,  hvorvidt  et 
Figenbladcoustume  maatte  kunne  indføres  her- 
tillands end  for  Alverdens  Pelsværkssager. 

løvrig  maa  det  erindres,  at  ligesom  Eder- 
fuglen  har  baade  Under-  og  Yderbeklædning, 
er  der  ogsaa  hos  Pattedyr  Tale  om  to  Slags 
Klædning,  og  for  mange  Skinds  Vedkom- 
mende er  det  for  en  Ikke -Fagmand  meget 
vanskeligt  at  sige,  hvad  det  er,  man  har  for 
sig ,  thi  for  det  Første  kan  Yderklædningen, . 
de  saakaldte  Dækhaar,  være  bortrevne,  og  for 
det  andet  kan  de  tilbageblevne  „Uldhaar" 
være  farvede.  Naturligvis  kan  Skindet  ogsaa 
være  farvet,  uden  at  der  er  fjernet  nogle  af 
Haarene,  men  et  fremmed  Udseende  faar  det 
jo  alligevel.  At  borttage  Dækhaarene  kaldes 
at  „rubbe"  Skindene.  Denne  Rubning  maa 
være  en  meget  vanskelig  Sag,  —  det  siges, 
at  den  foretages  ved  Hjælp  af  en  særegen 
elektrisk  Behandling  eller  ved  Overskæring 
eller  ad  kemisk  Vei.  Dette  Arbeide  foretages, 
saavidt  jeg  ved,  ikke  her  i  Landet.  De  store 
Førsteklasses  Farverier  maa  man  ogsaa  søge 
i  Udlandet,  og  det  endda  kun  ganske  enkelte 
Steder,  som  f.  Ex.  i  Leipzig,  Paris,  Lyon  og 
London. 

For  Mange  staar  Leipzig  som  Boghandler- 
byen først  og  fremmest,  og  det  har  den  Lov 
til  at  gøre;  men  den  er  mere  end  det,  og 
den  spiller  en  mægtig  Rolle,  ogsaa  for  Pels- 
handelens Vedkommende.  Vel  findes  der  i 
Amerika    samt    f.   Ex.  i  London    os  Moskou 
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store  Centrer,    der   trækker   Pelsværk    til    sig  fra    sine    Gadeiagttagelser    vil    slutte    sig    til, 

fra  et  Opland    paa  Hundreder    af   Kilometre,  hvor    meget    eller    hvor    lidet    de    forskellige 

oplagrer  Skindene  og  saa  forhandler  dem  til  Dyrearter  bruges  i  København.   De  mest  brugte 

Grossister  og  andre  Forretningsdrivende,  men  har    jeg  stillet  øverst,    de  mindst  brugte  ne- 

Leipzig  er  Stabelplads  for  hele  Verden.    Der-  derst.     Helt   nøjagtig  kan  en  saadan  Række- 

fra   faar  Danmark   da    ogsaa    en   meget  stor  følge  paa  ingen  Maade  blive: 

Del  af  sine  Pelsvarer. 

,,       .       .     ^  Bisam.    En  Del  af  disse  Skind  sælges  i  rubbet 

Men  iBvng  forsyner  vi  selv  i  en  ikke  helt 

^      ,  ,^„      ,        _  .,  ,        ,  ,  og  farvet  Stand  under  Navnet  imiteret  Sø- 

ringe  Grad  Udlandets  Centrer  ikke  alene  med 

løve.      Det  er  en  smuk  og    holdbar  Vare. 
de    før    nævnede    danske    Varer,    men    med 

^  ,   ^  .     ,.  .   ,        .    ,  Det    Dyr,    der    giver    os    disse    Skind,    er 

grønlandske.    Selvfølgelig  maa  vi  her  indtage 

,    .     ^ .      .,  ,         ,  Bæverrotten    eller    Moskusrotten    (lever    i 

et  ret  højt  btade ,    thi  vi    kan   jo    ikke   selv  .  ^ 

forbruge  Alt,    hvad    vi    aarlig    faar    fra  vort       „  .  ,  , 

....  ,        r^.,      ,      r-     T^  ,   ,  Stinkdyr.  Sælges  under  Navnet  Skunk.   Dyrene 

store,  deilige,  polare  Biland.    En  Del  bruges  -^ 

...  ,    r.,.       .     XT    ,  hører  hjemme  i  Amerika. 

1  selve  Landet,  thi  der  er  alt  Sligt  jo  Nød- 

^  ^  .   ,  Norz  (Nertz).    Skind  af  forskellige  Flodildere 

vendighedsartikler,    men    Resten    faar  vi   her-  ^ 

.     XT     .        .    ,     rx,  .  .        .  T  (hører  til  de  maareagtige  Dyr).    Asien  og 

ned.    Nogle  enkelte  Tal  har  det  stor  Interesse  a  o       j  j 

,..   ^,     .      ^       ,      ,  Amerika, 

at  se.    Vi  fik  fra  Grønland 

Skov-    og    Husniaar.      Skovmaarens    Pels    er 

i  Aarene:  1882     1892     1902     1905     1910  ^n^^st,   og  den  er  ofte  dobbelt  saa  dyr  som 

Isbjørneskind..         61        57       126      178        55  Husmaarens.    Danske  Skind  er  gode. 

Blaaræv 1735     1226     1201     1824     1534      Jlder.    Danske  Skind   er  gode. 

"^^^'-^^ ^'1     1°^^      81'     11^°    10^2      Blaara^v,  Hvidrav  og  sortfarvet  Hvidrav.    Fra 

Sæl 33323   27230  2411126310  22294  ,,  t,        J 

Nordpolsegnene. 

,       ,      .  ^  ,        ,    ,       .  Muldvarp.    Behøver  ikke  at  farves.    Skotske 

Man  tør  vel  nok  sige,    at  Pelsværk  her  i 

XT    .        ..  ,     ,  .     ^  Skind  bedst. 

Landet     er    en    Nødvendighedsgenstand    for  ^^        , 

,,    ,      ^     ^  ,^  Hermelin.    De  bedste  Skind  fra  Sibirien, 

visse  Kuske,  Togførere,  Vognstyrere  og  Andre,  ^.  ^ 

,  ,  ,  ^  Biørn.    Europa,  Asien,  Amerika, 

der  skal  klare  en  udsat  Post  i  selv  det  værste        ' 

Opossum.     Især    de    australske,    men    ogsaa 
Vinterveir,     men    at    det    ellers    er    absolut        ^ 
^  den  amerikanske  Pungrotte. 

LUXUS.  rr      7    7  • 

,„     T^  .,  ,  ,,      ,    ,  Vaskebiørn.    Amerika. 

Alle  Damer  vil  her  protestere.     Hvorledes  ^^  ^  .'  ^  „   ^ 

Nyfødt  Lam.     Sælges    f.  Ex.    under    Navnet 
undvære  Mutter !     Heller  ikke  Halskraver  og  ^  ^       r,     . 

^  ,  ,  ,  ^,  .  ,    .  Persianer,    fordi   det   kommer    fra    Persien 

Pelshuer  o.  s.  v.  kan  undværes!    Nej,  maaske! 
XT    ,         •  •  .       ^        ■  og  deromkring. 

Nødvendighed    er   jo    et  elastisk   Begreb,    og  „  ,  , 

Zobel.    Sibirien, 
ganske  vist  skulde  man  jo  tro,  at  naar  Herrer        ^        ^  ,  t,  .       ^    ,     , 

^  Ægte  Søløve.    Havene  omkring  Sydpolen, 
kan  undvære  Muffer  og  Pelskraver,  kan  Da- 
mer ogsaa    (i  hvert  Fald  behøvede  Mufferne  Saa  er  der  jo  meget  Andet,  f.  Ex.  Egern 

da  vel   ikke   at    være  saa   store   som   Ølfjer-  og   Hamster.     Ryg-  og   Bugsiden   af  Egern- 

dinger) ;  men vi  kommer  ikke  bort  fra  skindene  bruges  hver  for  sig.     Hyppigst  ser 

Pelsværket,  saa  længe  Damerne  vil  have  det.  man  dem  vist  anvendt  som  Foerværk,  Ryg- 
Her  har  Tolstoy  Ret:  Damerne  dirigerer  i  skindene  er  kendt  under  Navnet  Graaværk, 
den  Retning  (ligesom  med  Hensyn  til  Fugle  og  de  svarer  til  Navnet.  De  andre  derimod 
i  Hattepynten)  saa  at  sige  hele  Verden.  er  hvide  langs  ad  Midten  og  graa  i  Udkan- 

Her    er    en    Tabel,    der    viser,    i    hvilken  terne.     Et   Kaabefoer,    der  er   lavet   af  dem, 

Rækkefølge  Pelsværk    maa   stilles,    naar  man  frembyder  et  meget  broget  Skue,  thi  der  skal 
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jo  mange  Skind  til,  c.  100  Stykker  eller 
saa,  da  de  ikke  er  ret  store;  men  Hamster- 
skindene er  endnu  mere  brogede,  da  de  er 
baade  hvide,  sorte  og  gule.  Hamster  er  et 
ret  billigt  og  ganske  holdbart  Pelværk. 

Jeg  mindes  Kanetoure  i  gnistrende  Kulde. 
En  gjorde  jeg  to  Mil  i  en  forrygende  Sne- 
storm, og  da  havde  jeg  kun  en  Vinterfrakke 
og  en  Kappe  paa.  Det  kostede  mig  saa 
dødfrosne  Fødder,  at  jeg  ikke  mærkede,  at 
jeg  sparkede  Neglen  af  den  ene  Stortaa.  De 
andre  har  jeg  gjort  i  Pels,  —  og  da  har 
der  ikke  været  Tale  om  at  fryse.  Det  mest 
forrygende  Veir  ghder  af  langs  Ens  Sider, 
naar  man  er  hyllet  i  de  vilde  Dyrs  Klæder; 
Stormen  og  Frosten  og  Sneflokkerne  bliver 
En  da  kun  til  Forfriskelse  og  Foryngelse! 

Engang  samledes  vi  paa  Pladsen  foran 
Johanneskirken,  derfra  gik  Farten  ud  over 
Marker    os    ubanede    Veie    til    Basrsvær    Sø. 


Midt  inde  i  Skoven  spiste  vi  Frokost,  — 
Øllet  var  som  Isvand,  og 

.....  af  Sne  var  Skoven  saa  glimmerhvid, 

men  Ingen  frøs.  Saa  kørte  vi  til  Sorgenfri, 
lukkede  den  øde  Sommerleilighed  op,  lagde 
i  Kakkelovnen,  stegte  Bøf  og  dansede,  nogle 
af  os  i  Pelsstøvler,  andre  i  Strømpesokker. 
Det  skal  der  et  ungdommeligt  Sind  og  et 
stort  Mod  til.  Jeg  tror  ikke,  vi  havde  haft 
det,  dersom  vi  ikke  havde  været  klædt  paa 
som  Grønlændere  og  russiske  Kanefarere. 

Skulde  Vinteren  iaar  blive  en  Frost-  og 
Snevinter,  vil  der  være  Mange,  der  tiltrækkes 
af  Buntmagervinduerne  som  Møllene  af  Lysene. 
Jeg  anbefaler  i  saa  Fald  slet  ikke  at  prome- 
nere sin  Pels  paa  Københavns  Gader  —  lad 
Gade  være  Gade  og  flyv  ud  over  Markerne 
og  gennem  Skovene  med  Piskesmeld  og  med 
Kane-Bjeldeklang  og  —  i  Pels! 


Svømmende  Edertuele. 


FORTSATTE  GRUNDLOVSBETRAGTNINGER 


Af  Prof.   Dr.  juris  KNUD  BERLIN. 


DEN  endnu,  da  dette  skrives,  stadig  lige 
spændte  evropæiske  Situation  gør  det 
vanskeligt  at  samle  Interessen  om  vort  For- 
fatningsspørgsmaal.  Thi  derom  er  sikkert 
alle  enige,  at  hvad  man  end  kan  indvende 
mod  vor  nuværende  Grundlov,  saa  er  den 
dog  nok  brugelig  en  lille  Stykke  Tid  endnu, 
til  vi  ser,  om  der  skulde  blive  en  Verdens- 
krig og  om  denne  med  sine  Rædsler  skulde 
naa  os.  Men  selv  bortset  herfra,  kan  det 
overhovedet  nytte  at  drøfte  det  forelagte 
Grundlovsforslag  ?  Der  synes  jo  at  være  et 
saadant  Jag  efter  at  drive  det  igennem,  at 
enhver  Kritik  næsten  udlægges  som  Forsøg 
paa  at  spænde  Ben  -  for  det.  Det  forly- 
der, at  Forslaget  skal  føres  hurtigst  mu- 
ligt og  næsten  uforandret  igennem  Folketin- 
get, saa  at  det  allerede  inden  Jul  kan  ligge 
paa  Landstingets  Bord.  Og  i  flere  ledende 
Blade  er  det  blevet  udviklet,  at  selv  om 
Landstinget  først  skal  opløses  og  derefter 
begge  Ting,  maa  den  ny  Grundlov  kunne 
foreligge  fiks  og  færdig  allerede  næste  Grund- 
lovsdag. Ja,  under  selve  Grundlovsforhand- 
lingerne  i  Folketinget  udtalte  de  Radikales 
veltalende  Ordfører  Haabet  om,  at  ligesom 
Junigrundloven  kunde  gennemføres  i  Løbet 
af  syv  Maaneder,  saaledes  maatte  ogsaa  den 
ny  Grundlov,  der  skal  genindføre  Junigrund- 
lovens Aand ,  kunne  være  færdig  afgjort 
inden  førstkommende  5.  Juni. 

Men  selv  med  Fare  for  at  mødes  af  harm- 
fuld Protest,  tør  man  vel  drage  den  fulde 
Alvor  af  disse  Udtalelser  i  Tvivl.  Den 
fremragende  Parlamentariker,  der  talte  paa 
de  Radikales  Vegne,  kan  næppe  have  over- 
set, at  der  i  1848  var  flere  særlige  Grunde, 
der  gjorde  en  hurtig  Tilendebringelse  af  For- 
handlingerne absolut  nødvendig,  nemlig  den 
Krig,  Landet  var  midt  i,  Kongens  Vægel- 
sind og  Reaktionens  voxende  Magt  i  Europa, 
medens  derimod  nu  alt  undtagen  maaske  Valg- 


hensyn taler  for  ikke  at  forhaste  sig.  Hel- 
ler ikke  kan  han  have  glemt  den  ikke  uvæsent- 
lige Omstændighed,  at  den  grundlovgivende 
Rigsforsamling  kun  bestod  af  ét  Kammer, 
og  at  Sagen  ikke  bagefter  skulde  forelægges 
Vælgerne  til  Afgørelse  og  derefter  paany 
vedtages  af  to  Ting.  Men  han  kan  næppe 
heller  være  blind  for,  at  en  sligv  forhastet 
Gennemdrivelse  af  et  Grundlovsforslag  vilde 
være  ganske  i  Strid  med  Junigrundlovens 
Aand,  den  Aand,  han  ellers  ynder  at  paa- 
kalde. Thi  Junigrundloven  indførte  som  be- 
kendt i  sin  §  100  særlige  Regler  for  Grund- 
lovsforandring  for  at  hindre  en  altfor  hoved- 
kulds Forandring  af  Grundloven.  Af  tre 
Rigsdage  i  Træk  skulde  ethvert  saadant  For- 
slag vedtages,  og  før  den  sidste  Vedtagelse 
skulde  Vælgerne  være  hørte  gennem  Opløs- 
ning af  begge  Ting.  Derefter  vilde,  udtalte 
Grundlovsudvalget,  en  Grundlovsforandring, 
som  det  havde  Hast  med,  kunne  gennem- 
føres i  omtrent  15  Maaneder,  og  „saalænge", 
tilføjede  det,  „kan  Forfatningsønsker  vel 
taale  at  vente".  Men  her  drejer  det  sig  jo 
ikke  blot  om  at  forandre  en  enkelt  under- 
ordnet Paragraf,  men  om  at  ændre  Reglerne 
for  Sammensætningen  af  selve  den  lovgivende 
og  grundlovgivende  Magt,  de  Regler,  som 
en  Frihedsmand  som  Tscherning  ansaa  for 
de  i  den  Grad  fundamentale,  at  han  mente, 
at  naar  blot  de  var  givne  i  Grundloven, 
kunde  man  overlade  alt  andet  til  den  al- 
mindelige Lovgivning. 

Heller  ikke  tør  man  tage  det  for  fuldt 
Alvor,  naar  den  saa  ofte  spøgefulde  Kon- 
sejlspræsident  under  Folketingsforhandlingerne 
overfor  en  Høj  re- Ord  fører  udtalte,  at  ethvert 
godt  Hoved  med  Lethed  i  Løbet  af  tre 
Dage  kunde  „overse  Følgerne  af  et  Forslag, 
der  er  saa  let  overskueligt  og  saa  vel  ord- 
net som  det  foreliggende  Forslag".  Jeg  skal 
bortse  fra,  at  enkelte  af  Forslagets  Paragra- 
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fer,  saaledes  §§  30  og  36,  i  Udarbejdelsens 
Hast  ikke  synes  at  have  faaet  den  endelige 
Affiling.  Men  selv  med  Fare  for  ikke  at 
regnes  blandt  de  gode  Hoveder  tør  det  være 
tilladt  at  betvivle,  at  ret  mange,  maaske 
næppe  nok  Konsejlspræsidenten  selv,  vil 
sikkert  kunde  overse  Følgerne  af  dette  For- 
slag blot  ved  næste  Valg  nu  til  Foraaret  — 
endsige  da  for  al  Fremtid.  Tværtimod  er 
der  det  skæbnesvangre  ved  alle  større  plud- 
selige Grundlovsforandringer,  at  det  er  gan- 
ske umuligt  for  nogen  dødelig  med  fuld 
Sikkerhed  at  overse,  hvilke  Følger,  gode 
eller  slette,  de  vil  bringe  for  Landet.  Mon 
Chr.  Berg  eller  J.  A.  Hansen,  der  dog  i  sin 
Tid  ansaas  for  nogle  af  Demokratiets  bedste 
Hoveder,  vilde  have  stemt  for  den  nuværende 
Grundlov,  om  de  havde  kunnet  klart  overse  de 
sørgelige  Følger  af  den?  I  Virkeligheden  er 
enhver  større  formel  Grundlovsforandring  et 
Spring  ud  i  Mørket.  Og  Tscherning  har  utvivl- 
somt Ret,  naar  han  hævdede,  at  den  eneste 
Maade  at  ændre  Forfatningen  paa,  „som  Sam- 
fundet kan  kalde  nogenlunde  god"  er  den,  der 
sker  ikke  ved  pludselige  formelle  Grundlovsfor- 
andringer, men  derved,  at  Forfatningen  daglig 
ændres  gennem  det  politiske  Livs  Praxis, 
gennem  ny  Love  og  ny  Fortolkninger  af  de 
gamle,  saaledes  at  der  efterhaanden,  som 
han  udtrykte  sig,  falder  Støv  paa  den  gamle 
Grundlov,  „saa  tykt,  at  vi  ikke  kan  se,  at 
den  er  faldet  bort,  fordi  den,  saaledes  som 
vi  behøver  den,  er  gaaet  ind  i  Sæderne"  *) 
Nu  kan  ganske  vist  ikke  alle  Bestemmelserne 
i  Grundloven ,  saaledes  ikke  Reglerne  om 
Valgretten  til  Rigsdagen,  ændres  blot  gennem 
parlamentarisk  Praksis,  gennem  Livets  egen 
Udvikling,  og  man  kan  altsaa  engang  imel- 
lem nødes  til  det  Spring  ud  i  Mørket ,  som 
hedder  formelle  Grundlovsforandringer.  Men 
man  bør  da  i  hvert  Fald  give  Folket  en 
rimelig,  en  sømmelig  Tid  til  at  overveje 
Sagen,  inden  Springet  foretages. 

*)  Beretning   om  Rigsforsamlingens  Forh.   1848 
—49  Sp.  269. 


Men  at  man  saaledes  virkeligt  kan  tænke 
paa  eller  i  hvert  Fald  tale  om  i  Løbet  af 
faa  Maaneder  at  ville  jage  en  gennemgri- 
bende Grundlovsforandring  igennem,  og  at 
maaske  almindelige  Valgberegninger  kommer 
til  at  spille  en  mistænkelig  Rolle  herved,  le- 
der naturligt  til  endnu  engang  at  opkaste 
det  Spørgsmaal:  Vil  de  Garantier  mod  over- 
ilede Grundlovsændringer,  som  den  nuvæ- 
rende Grundlovs  §  95  indeholder,  være  til- 
strækkelige, naar  et  nyt  Landsting  indføres, 
der  bliver,  om  ikke  et  rent  Ekko  af  saa  dog 
grumme  lidt  forskelligt  fra  Folketinget?  Saa 
længe  det  nuværende  Landsting  har  bestaaet, 
har  Reglerne  i  Grundlovens  §  9  5  ganske 
vist  været  mer  end  tilstrækkelige,  ja  næsten 
overflødige,  da  hidtil  enhver  Grundlovsfor- 
andring har  været  en  Umulighed  paa  Grund 
af  Landstingets  haardnakkede  Modstand. 
Men  ganske  anderledes  vil  det  blive,  naar 
et  nyt  Landsting  bliver  valgt  næsten  af 
ganske  de  samme  Vælgere  som  Folketinget, 
saa  at  det  samme  Partiflertal  vil  raade  i 
begge  Ting.  Thi  en  Opløsning  af  Lands- 
tinget vil  da  ikke  betyde  stort ,  naar 
den  ikke  sker  kort  efter,  at  Kommuneraa- 
dene  er  nyvalgte,  og  en  Opløsning  af 
Folketinget  vil  aldrig  komme  til  at  dreje 
sig  alene  om  det  paagældende  Grundlovs- 
spørgsmaal,  men  ogsaa  om  mange  andre 
mer  eller  mindre  uvedkommende  Ting,  der- 
iblandt navnlig  om,  hvilket  Partis  Mænd, 
der  skal  faa  Flertal  i  Rigsdagen.  At  Grund- 
lovforslagets Udarbejdere  slet  ikke  har  haft 
Opmærksomheden  henvendt  paa  Grundlovens 
§  95,  men  derimod  ulejliget  sig  med  en 
praktisk  næppe  mere  nødvendig  og,  hvis 
den  skal  forebygge  Statskupsfortolkninger, 
ikke  tilstrækkelig  Ændring  af  Grundlovens  § 
25*),    beviser    klarligt,    hvor  vanskeligt  det 


*)  iMed  Rette  gjorde  Folketingsmand  Ove  Rode 
overfor  Konsejlspræsidenten  opmærksom  paa,  at 
det  til  fuld  Sikkerhed  overfor  Fortolkningerne  fra 
Provisorietiden  ikke  er  nok,  at  forelebige  Love 
bortfalder,    naar    de  ved  Rigsdagssamlingens  Slut- 
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er  selv  for  ellers  gode  Hoveder  at  overse 
Følgerne  af  en  gennemgribende  formel  Grund- 
lovsændring. 

Maaske  vil  man  sige,  at  det  er  ikke  de- 
mokratisk at  gøre  det  for  vanskeligt  at 
ændre  Grundlovens  Bud,  og  at  der  heri  lig- 
ger udtalt  en  Mistillid  til  den  lige  og  almin- 
delige Valgret.  Nu  véd  jeg  vel,  at  det  at 
sætte  Stemplet  paa  en  Mand  for  ikke  at 
være  god  Demokrat  er  den  farligste  Anklage, 
man  i  vore  demokratiske  Dage  kan  rette  imod 
nogen.  Og  det  er  detfor  ikke  uforstaaeligt, 
at  en  Regeringschef,  der  vil  gaa  ind  i  Hi- 
storien —  eller  maaske  ud  af  Sagaen  — 
som  Bannerfører  for  den  lige  og  almindelige 
Valgrets  endelige  Gennemførelse  herhjemme, 
maaske  krymper  sig  for  at  røre  ved  Grund- 
lovens §  95. 

Der  er  imidlertid  intet  at  frygte  for  her. 
Thi  det  er  netop  de  mest  demokratiske  For- 
fatninger, der  opstiller  det  stærkeste  Bolværk 
mod  forhastede  og  umodne  Forandringer  af 
Grundloven  fra  Parlamentets  Side.  En  For- 
fatning som  det  tyske  Riges  kan  ændres 
ad  den  almindelige  Lovgivnings  Vej ;  kun 
er  alle  Ændringer  at  betragte  som  for- 
kastede, der  i  Forbundsraadet  faar  14  Stem- 
mer imod  sig,  —  Preussens  Konge  med 
sine  1 7  Stemmer  kan  saaledes  hindre  enhver 
Ændring,  der  ikke  er  til  Rigets  Tarv.  Ogsaa 
i  Preussen  kan  Forfatningen  ændres  ad  den 
almindelige  Lovgivningsvej,  thi  her  har  Kon- 
gen endnu  absolut  Veto  og  kan  desuden 
gennem  Førstekammeret,  som  han  behersker 
ved  sin  ubegrænsede  Ret  til  at  udnævne  ny 


ning  ikke  er  bekræftede  af  Rigsdagen,  men  at  det 
i  hvert  Fald  maa  kræves,  at  de  strax  efter  Rigs- 
dagens Sammentræden  forelægges  Folketinget. 
Men  selv  dette  er  ikke  nok;  det  maa  yderligere 
kræves,  at  de  foreløbige  Lov  strax  i  bogstavelig 
Forstand  forelægges  Ric^sdagen  d.  v.  s.  begge  Ting. 
Hertil  kræves  imidlertid  slet  ingen  Grundlovsæn- 
dring, men  kun  en  rigtigere  Opfyldelse  af  Grund- 
lovens Bud.  Og  desuden :  mod  Statskupsfortolknin- 
ger  kæmper  enhver  nok  saa  omhyggelig  Grund- 
lovsredaktion  forgæves ! 


Medlemmer,    kvæle    enhver    ubehagelig   For- 
fatningsændring i  Fødslen. 

Derimod  kræver  næsten  alle  mere  demo- 
kratiske Forfatninger  Iagttagelse  af  visse  van- 
skeliggørende Former  for  Forfatningsændrin- 
ger. Vor  Junigrundlovs  Regler  med  de  tre 
gentagne  uforandrede  Vedtagelser  i  tre  Rigs- 
dage med  Nyvalg  imellem  de  to  sidste  er 
allerede  omtalt.  Videre  gaar  allerede  Belgiens 
og  Hollands  Forfatninger,  de  kræver  ikke 
blot  Opløsning  af  begge  Kamre,  men  yder- 
ligere, hvad  der  er  af  største  Betydning,  at 
Forslaget  derpaa  skal  vedtages  uforandret 
med  2/3  af  Stemmerne  i  begge  Ting.  Selv 
efter  Finlands  saare  demokratiske  Etkammer- 
forfatning af  1906  kan  Grundlovsforslag 
regelmæssigt  først  endelig  vedtages  efter  ny 
Valg  og  da  kun  med  ^/g  Flertal  i  den 
ny  Landdag.  Endnu  mere  vidtgaaende  er 
dog  Reglerne  i  de  aller  mest  demokratiske 
Lande,  Schweitz  og  de  Forenede  Stater  i 
Nordamerika:  her  kan  Grundlovsændringer 
slet  ikke  vedtages  alene  af  de  almindelige 
Lovgivningsmyndigheder.  I  Schweitz  kræves 
det  yderligere,  at  Forslaget  vedtages  af  Fler- 
tallet af  alle  Schweitzerborgere  ved  en  al- 
mindelig Folkeafstemning  saavelsom  af  Fler- 
tallet af  samtlige  Kantoner.  Og  til  Ændring 
af  den  nordamerikanske  Unionsforfatning 
kræves  det  endog,  at  enten  Kongressen  med 
-/3's  Flertal  i  begge  Huse  foreslaar  Ændrin- 
gen, og  at  denne  derefter  vedtages  af  Lov- 
givhingsmagterne  for  ^/^af  de  enkelte  Sta- 
ter, eller  at  Lovgivningsmagterne  for  %  ^f 
de  enkelte  Stater  foreslaar  Indkaldelse  af  en 
overordentlig  Forsamling,  for  at  denne  kan 
fremsætte  Ændringsforslag,  og  at  de  af  denne 
overordentlige  grundlovgivende  Forsamling  ved- 
tagne Ændringsforslag  bagefter  stadfæstes  af  ny 
overordentlige  Forsamlinger  i  ^  ^  af  de  en- 
kelte Stater.  Paa  ganske  samme  Maade  for- 
langes det  ogsaa  altid  i  de  enkelte  Stater 
indenfor  Unionen,  at  Forfatningsforandringer 
endeligt  skal  afgøres  ved  Afstemning  af 
Vælgerne    selv,    oftest    efter    at    de  først  er 
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vedtagne  i  en  særlig  sammenkaldt  grund- 
lovgivende Forsamling;  ja,  undertiden  for- 
bydes det  endog  helt  Lovgivningsmagten 
selv  at  gøre  Forslag  til  Forfatningsforandrin- 
ger 

En  demokratisk  Regering  behøver  derfor 
ikke  at  frygte  en  Anklage  for  manglende 
demokratisk  Sindelag,  fordi  den  foreslaar 
ved  Hjælp  af  betryggende  Regler  at  hindre 
et  simpelt  Flertal  i  Rigsdagen  efter  Behag 
at  omændre  Grundloven.  Ligeledes  vil  den 
kunne  tage  sig  Beskyldningen  let  for  derved 
at  vise  Mistillid  til  den  lige  og  almindelige 
Valgret.  Thi  har  denne  Beskyldning  noget 
paa  sig,  vises  denne  Mistillid  altsaa  i  de 
mest  demokratiske  Lande,  hvor  den  almin- 
delige Valgret  mest  uindskrænket  raader. 
Men  iøvrigt  er  det  jo  slet  ikke  imod  den 
almindelige  Valgret,  at  Forfatningernes  Mis- 
tillid ytrer  sig,  men  imod  dens  Repræsentan- 
ter i  Parlamentet.  Hvad  man  ved  Opstillel- 
sen  af  særlige  Former  for  Grundlovsændrin- 
ger udtaler  Frygt  for,  er,  som  Grundlovs 
ordføreren  Hall  paa  den  grundlovgivende 
Rigsforsamling  i  1848  diplomatisk  udtrykte 
sig,  „en  altfor  ungdommelig  og  bevægelig 
Lovgivningsmagt"  eller  som  Hother  Hage 
sammesteds  mere  aabent  udtalte,  at  „den 
Magt,  som  gives  Majoriteten,  skal  blive  an- 
vendt til  et  Majoritetstyranni".  Og  hvad 
man  i  Amerika  bevidst  tilsigter  ved  at 
sætte  det  stærkest  mulige  Bolværk  om  Grund- 
loven, er  at  forhindre  de  professionelle  Po- 
litikere i  de  lovgivende  Kamre  fra  af  Parti- 
grunde eller  egoistiske  Beregninger  at  rokke 
ved  selve  Grundloven  til  Skade  for  de  al- 
mindelige Borgeres  Interesser. 

Nu  udtalte  Konsejlspræsidenten  ganske  vist 
med  megen  Ret  i  Folketinget  overfor  den 
fra  mange  Sider,  ogsaa  fra  hans  eget  Parti, 
udtalte  Frygt  for,  at  de  kommunale  Valg 
skulde  blive  alt  for  politiske,  naar  de  lokale 
kommunale  Raad  skulde  vælge  Landstinget: 
„Skal  vi  dog  ikke  alle  være  enige  om,  at 
det  er  en  hæderlig  Bestilling  at  drive  Politik, 


og  skal  vi  ikke  være  enige  om,  at  Politik  i 
og  for  sig  ikke  er  noget  ondt".  Det  sidste 
er  navnlig  indlysende  rigtigt.  Men  Politik 
kan  drives  paa  mange  Maader,  og  der  er 
Lande,  og  det  netop  Lande,  hvor  den  al- 
mindelige Valgret  uindskrænket  raader,  hvor 
de  professionelle  Politikeres  Maade  at  drive 
Politik  paa  og  udnytte  dette  Erhverv  til  egen 
Fordel,  har  vakt  en  saadan  Mistro  hos 
Folket  imod  dem,  at  Politik  som  Profession 
dér  mgenlunde  betragtes  som  nogen  særlig 
„hæderlig  Bestilling".  Dette  gælder  navnlig 
i  den  almindelige  Valgrets  Eldorado,  Ame- 
rika, Dér  er  Stillingen  som  Rigsdagsmand 
en  saa  vellønnet  „Bestilling"  —  Kongres- 
sens Medlemmer  har  saaledes  18,000  Kr. 
om  Aaret  —  og  kaster  per  fas  et  nefas  saa 
meget  af  sig,  at  det  er  blevet  et  Levebrød 
som  alle  andre  og  ofte  ikke  rekruteres  af  de 
bedste  Personer.  Særlig  i  mange  af  Enkelt- 
staterne staar  Politikerne  i  meget  slet  Ry 
for  Partigængeri  og  Bestikkelighed,  og  Bor- 
gerne har  derfor  paa  mange  Maader  søgt  at 
værge  sig  mod  altfor  farlige  Misbrug  af  den 
Magt,  som  de  demokratiske  Forfatninger  nu 
engang  har  lagt  i  deres  Haand.  Man  har 
saaledes  de  fleste  Steder  indskrænket  Kam- 
renes Sammentræden  til  ordentligvis  kun  at 
skulle  ske  hvert  andet  Aar,  for  at  der  dog 
skulde  være  længere  Mellemrum,  hvori  man 
kunde  aande  trygt  uden  at  behøve  at  frygte 
for  at  blive  velsignet  med  Masser  af  ny 
overflødige  eller  skadelige  Love,  man  har  gi- 
vet Guvernøren  Veto  og  kræver  af  ham  at 
han  bruger  det  til  Værn  for  Folket,  eller  man 
har  indskrænket  Kamrenes  Samlingstid  til 
faa  Maaneder  eller  fastsat  Medlemmernes 
Diæter  til  en  bestemt  Sum  for  ikke  at  friste 
dem  til  at  hale  Samlingen  ud.  Men  navn- 
lig har  man  alle  Vegne  gjort  det  umuligt 
for  de  professionelle  Politikere  paa  egen 
Haand  at  lave  om  paa  Forfatningen,  og 
man  har  yderligere  adskillige  Steder  slaaet 
saa  mange  af  de  vigtigste  Love  som  muligt 
fast  i  Grundlovsform  —  ofte  Love  af  ganske 
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almindeligt     Lovgivningsindhold    —    for     at  Men  selv  om  disse  radikale  Forslag  endnu 

unddrage    dem    fra   Politikernes  Valgintriger,  kun  er  umodne,  uigennemtænkte  Forslag,    ét 

Partimanøvrer    eller    rent    egoistiske    Anslag.  bærer  de  tydeligt  Vidne  om  —  omend  maa- 

Adskillige    amerikanske    Staters   Forfatninger  ske  imod    selve  Forslagsstillernes  Ønske  — : 


er  derved  svulmede  op  til  hele  Lovbøger. 
Bekendt  er  det  ogsaa,  hvorledes  de  franske 
Parlamentarikere  i  1906  med  ringe  Flertal 
pludseligt  satte  deres  Diæter  op  fra  12,000 
til  15,000  Frcs.  aarligt,  hvad  der  vakte 
stor  Harme  i  Befolkningen,  hvorfor  disse 
15,000  Frcs. -Mænd  heller  ikke  kan  glæde 
sig  over  at  nyde  kvalificeret  Tillid  i  den 
franske  offentlige  Mening. 

Heldigvis  er  saadanne  Tilstande  endnu 
ukendte  i  vort  lille  Smaakaars-Land.  Men 
Tilliden  til  Rigsdagens  Ufejlbarlighed,  Til- 
liden   til,    at    de    Afgørelser,    de    forskellige 


den  voxende  Mistillid  hos  Folket  til  dets 
kaarne  Repræsentanter.  Man  nærer  aaben- 
bart  ikke  længer  fuld  Tillid  til,  at  det  vir- 
kelig altid  er  Blomsten  af  Landets  bedste 
Mænd,  der  sidder  i  de  lovgivende  Forsam- 
linger. Endog  blandt  Rigsdagsmændene  selv 
vil  det  vel  være  de  færreste,  der  tør  robe 
en  saa  frejdig  Selvtillid  som  Folketings- 
manden '^fra  Give  Kredsen  Husmand  N.  C. 
Jensen,  der  under  Grundlovsforhandlingerne 
i  Folketinget  udtalte:  „Jeg  tror,  at  med  den 
foreslaaede  Valgmaade  vil  netop  alle  blive 
tvungne  til  at  optage  de   bedste  indenfor  de 


Partigrupper    paa    Rigsdagen    forhandler  eller      forskellige    Lejre    paa    deres    Liste,    og    saa 


handler  sig  til  Enighed  om,  altid  er  de  for- 
standigste, paa  upartisk  sagkyndig  Prøvelse 
byggede  og  for  Landet  heldigste ,  synes 
alligevel  svært  paa  Retur,  siden  Folketings- 
parlamentarismen  omsider  naaede  til  Sejr 
herhjemme  og  man  fik  se  dens  Frugter. 
Det  mest  talende  Vidnesbyrd  om  den 
svindende  Tillid  til  Parlamentet  og  Folke- 
tingsparlamentarismen ,  er  vel  de  i  1909 
og  1910  og  senere  stillede  radikale  og  so- 
cialdemokratiske Forfatningsforslag ,  der  i 
Virkeligheden  gaar  ud  paa  at  tage  Lovgiv- 
ningsmagten ud  af  Rigsdagens  Haand  og 
henlægge  den  til  Vælgerne  selv.  De  kræver 
nemlig,  at  enhver  af  Rigsdagen  vedtagen 
Lov  af  et  vist  Antal  Vælgere  skal  kunne 
fordres  forelagt  Vælgerne  til  Antagelse  eller 
Godkendelse.  Men  det  er  klart,  at  naar 
man  ikke  vil  betro  Parlamentet  blot  den  al- 
mindelige Lovgivningsmyndighed,  saa  er  Par- 
lamentarismens Saga  ude :  saa  kan  det  heller 
ikke  i  Længden  tilkomme  Parlamentet  at  be- 
stemme Regeringens  Sammensætning,  og  dér, 
hvor  direkte  Folkeafstemning  er  i  Brug  over- 
for almindelige  Love,  nemlig  i  Svejts  og 
flere  amerikanske  Stater,  er  Folketingsparla- 
mentarismen  da  ogsaa  ganske  ukendt. 


sker  der  jo  ikke  andet  end  det  samme  som 
sker,  naar  man  vælger  til  politiske  Forsam- 
linger som  denne  politiske  Forsamling,  saa 
valger  man  de  bedstel"*).  Mulig  Taleren 
har  Ret,  for  saa  vidt  Givekredsen  angaar. 
Men  saa  heldigt  gaar  det  ikke  altid.  Man 
tænke  f.  Ex.  blot  paa  en  parlamentarisk 
Førsterangskraft  som  Christoffer  Hage,  hvem 
den  almindelige  Valgret  vragede  til  Fordel 
for  —  Snedker  Schmith !  De  bedste  Mænd 
har  desuden  ofte,  naar  de  ikke  er  højt  til 
Aars,  meget  andet  at  bestille  end  at  sidde 
Dag  ud  og  Dag  ind  i  Rigsdagen  og  høre 
paa  den  parlamentariske  Veltalenhed.  Og  for 
en  uafhængigt  tænkende  Mand  er  det  heller 
ingen  altfor  fristende  Lod  at  skulle  underordne 
sig  det  skrappe  Partiregimente  paa  Rigsdagen, 
hvor  der  vel  er  frit  Slag  paa  Modstandernes 
Forslag,  men  hver  Kritik  overfor  Partiets  egne 
Forslag  kun  er  taalt  paa  lukkede  Partimøder. 
Men  Erfaringerne  fra  andre  Lande,  saaledes 
fra  de  af  mig  nævnte,  synes  at  vise,  at 
man  ikke  har  Grund  til  at  vente,  at  Ni- 
veauet vil  højnes,  men  snarere,  at  det  vil 
sænkes,  jo  mere  det  numeriske  Flertal  be- 
hersker Valgene  til  begge  Ting. 

*)  Folketingstidenden  1912—13  Sp.  972. 
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Der  er  derfor  al  Anledning  til,  hvis  Lands- 
tinget omdannes  saaledes,  at  det  kun  vil 
blive  en  ret  svag  Bremse  paa  Folketinget, 
til  Gengæld  i  Tide  at  drage  Omsorg  for,  at 
det  øjeblikkelige  Flertal  paa  Rigsdagen  ikke 
i  altfor  høj  Grad  faar  Hals-  og  Haandsret 
over  selve  Grundloven,  saaledes  at  man  ikke 
i  for  hurtigt  Tempo  glider  videre  til  ny  For- 
fatningsexperimenter,  f.  Ex.  til  et  fuldstæn- 
digt Etkammer  eller  til  det  af  de  Radikale 
og  Socialdemokraterne  foreslaaede  umiddel- 
bare Folkestyre  med  alle  dets  videre  Konse- 
kvenser, I  Amerika  og  Svejts  betragtes  det 
saaledes  som  en  Selvfølge,  at  den  alminde- 
lige Valgret  ligesaa  vel  maa  vælge  Rege- 
ringen, Dommerne  og  andre  Embedsmænd 
paa  visse  Aar  som  den  vælger  alle  Rigs- 
dagsmændene. Men  herhjemme  vil  man  dog 
vist  endnu  betænke  sig  noget,  inden  man 
drager  ogsaa  denne  naturligvis  i  og  for  sig 
meget  logiske  Konsekvens  af  den  lige  og 
almindelige  Valgret. 

Allerbedst  vilde  det  maaske  være,  om 
Forandringer  af  Grundloven  slet  ikke  kunde 
vedtages  af  den  almindelige  Rigsdag,  men 
kun  ligesom  i  1848  af  en  dertil  særlig 
sammenkaldt  grundlovgivende  Rigsforsamling, 
der  kun  valgtes  med  denne  ene  Sag  for 
Øje.  Dette  er  ikke  blot  Tilfældet  efter 
mange  amerikanske  Forfatninger  —  ogsaa 
selve  Unionsforfatningen  kan  ændres  paa 
denne  Maade  —  men  ogsaa  efter  flere 
europæiske.  I  Grækenlands  ellers  saa  uhyre 
demokratiske  Etkammerforfatning  af  1864 
bestemmes  det  saaledes,  at  Revisionen  af 
Forfatningen  først  maa  besluttes  af  Kamret 
i  to  efter  hinanden  følgende  Lovgivnings- 
perioder,  begge  Gange  med  et  Flertal  af  ^1^ 
af  Stemmerne,  og  at  derefter  et  nyvalgt  Kammer 
med  et  dobbelt  Antal  Medlemmer  med  sim- 
pelt Flertal  foretager  og  vedtager  selve  For- 
fatningsforandringerne. 

Der  er  den  store  Fordel  ved  en  saadan 
særligt  sammenkaldt,  kortvarig,  grundlov- 
givende   Rigsforsamling,    at    man    her    kan 


vente,  at  Landets  virkelig  bedste  Mænd  vil 
føle  det  som  deres  Pligt  at  komme  ind  i 
Forsamlingen  for  at  sikre  det  bedst  mulige 
Grundlag  for  hele  Landets  fremtidige  poli- 
tiske Udvikling.  Naar  man  tænker  tilbage 
paa  den  grundlovgivende  Rigsforsamling,  der 
den  23.  Oktober  1848  fik  Forslaget  til 
Junigrundloven  forelagt,  saa  vil  ingen  nægte, 
at  Danmark  aldrig  senere  har  set  en  saadan 
Samling  af  Landets  virkelig  fremragende 
Mænd  paa  de  forskelligste  Omraader,  og  at 
den  Rigsdag,  der  den  23.  Oktober  i  Aar  fik 
Konsejlspræsident  Klavs  Berntsens  Grund- 
lovsforslag  forelagt,  sikkert  ikke  taaler  Sam- 
menligning dermed.  Eller  for  blot  at  tage 
det  Grundlovsudvalg,  som  Rigsforsamlingen 
nedsatte,  saa  talte  det  blandt  sine  17  Med- 
lemmer Navne  som  Hall,  Krieger,  J.  E. 
Larsen,  Algreen-Ussing,  P.  D.  Brun,  David, 
Hother  Hage  og  Balthazar-Christensen,  alle 
med  Datidens  Statsforfatningsforhold  udmær- 
ket fortrolige  Mænd.  Naar  man  hermed 
sammenligner  det  nu  af  Folketinget  nedsatte 
15  Mands  Udvalg,  da  maa  det  sikkert  ind- 
rømmes, at  hvor  fortræffelige  Mænd  f.  Ex.  de 
af  det  førende  Parti,  Regeringspartiet,  indsatte 
Udvalgsmedlemmer:  Pinstrup,  Slebsager,  C. 
Sørensen,  R.  Nielsen  (Præstø  A.  4.  V.),  Effer- 
søe,  Mølgaard-Nielsen,  Nørgaard  og  Johannes 
Jensen,  end  kan  være  i  andre  Udvalg,  saa 
kan  de  som  Medlemmer  af  Grundlovsudvalget 
næppe  holde  Maal  med  de  ovenfor  nævnte. 
Navnlig  falder  det  i  Øjnene,  at  mens  de  foran- 
nævnte Mænd  af  Grundlovsudvalget  af  1  849 
næsten  alle  var  Jurister,  tildels  endog  frem- 
ragende Jurister  —  som  bekendt  blev  Hall 
og  Krieger  Ordførere  — ,  er  der  blandt  det 
ledende  Partis  Mænd  i  Folketingets  Grund- 
lovsudvalg af  1912  kun  én  Jurist,  Syssel- 
mand Effersøe  fra  Færøerne  —  og  han  vil 
næppe  engang  blive  Ordfører. 

Men  vil  man  vedblivende  ogsaa  under  en 
ny  Grundlov  betro  Rigsdagen  at  behandle 
Grundlovsforslag,  bør  man  vistnok  for  det 
første    —    foruden    Kongens    Samtykke    — 
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ligesom  i  Belgien  og  Holland  kræve  ikke 
blot  en  gentagen  Vedtagelse  af  forskellige 
Rigsdage,  men  et  kvalificeret  Flertal  i  begge 
Ting,  før  Sagen  endeligt  er  færdig  fra  Rigs- 
dagen. Og  dernæst  bør  man  utvivlsomt  i 
Stedet  for  en  „Appel  til  Vælgerne"  gennem 
en  Opløsning  af  Rigsdagen  kræve,  at  Grund- 
lovsforslaget,  naar  det  er  endelig  vedtaget  af 
Rigsdagen,  direkte  forelægges  Vælgerne  selv 
til  Antagelse  eller  Forkastelse  ved  en  al- 
mindelig i  god  Tid  indvarslet  Folkeafstem- 
ning. Ikke  blot  er  det  nemlig  uheldigt  for 
en  upartisk  og  uhildet  Behandling  af  Grund- 
lovsforslaget,  at  Hensynet  til  den  kommende 
Valgdag  under  Rigsdagens  Behandling  i  alt- 
for høj  Grad  kommer  til  at  virke  bestem- 
mende paa  Partiernes  Stilling  til  Forslaget. 
Men  endnu  mere  uheldigt  er  det,  at  ogsaa 
Vælgerne  kan  blive  nødte  til  indirekte  at 
godkende  et  ikke  tilfredsstillende  Grund- 
lovsforslag,  fordi  de  ikke  vil  se  deres 
Parti,  der  af  rent  taktiske  Grunde  har 
været  nødt  til  at  vedtage  det,  forsvinde 
fra  Rigsdagen.  Alene  ved  at  selve  Grund- 
lovsforslaget  forelægges  Vælgerne  til  God- 
kendelse, faas  et  utvetydigt  Svar  af  Væl- 
gerne. Og  mens  Folkeafstemning  anvendt 
ved  almindelige  Lovforslag  som  paavist  er 
en  mislig  Ting,  naar  man  ikke  vil  gaa  helt 
bort  fra  Parlamentarismen,  er  det  en  anden 
Sag,  naar  Folkeafstemning  kun  anvendes 
som  en  ren  Undtagelse  til  Værn  for  selve 
Grundloven. 

Heldigvis  kan  dette  Forslag  ikke  vel 
tænkes  at  møde  alvorlig  Modstand.  Det 
skyldes  sikkert  kun  en  ren  Forglemmelse,  at 
Grundlovsforslagets  Udarbejdere  ikke  har 
taget  ogsaa  Grundlovens  §  95  op  til  Re- 
vision. Og  fra  radikal  og  socialdemokratisk 
Side  er  varm  Tilslutning  paa  Forhaand  givet. 
Thi  det  af  det  radikale  Parti  i  Samlingen 
1909 — 10  fremsatte  Grundlovsforslag  inde- 
holdt følgende  Bestemmelse:  „Naar  en  Grund- 
lovsændring er  vedtagen  i  begge  Ting,  bliver 
Beslutningen   at  forelægge  Vælgerne  til  God- 


kendelse eller  Forkastelse  ved  en  direkte  Af- 
stemning. Bliver  der  Flertal  for  Forslaget, 
og  stadfæstes  det  af  Kongen,  er  det  Grund- 
lov." Og  det  af  det  socialdemokratiske 
Mindretal  i  Samlingen  1910 — 11  stillede 
Ændringsforslag  til  det  af  Regeringen  da 
forelagte  Grundlovsforslag  gik  bl.  a.  ogsaa 
ud  paa,  at  Forslag  til  Grundlovsændringer, 
vedtagne  af  Rigsdagen,  altid  skulde  fore- 
lægges Vælgerne  til  Godkendelse  eller  For- 
kastelse. 

Og  hvad  endnu  bedre  er,  der  vilde  heller  ikke 
være  noget  i  Vejen  for,  at  allerede  det  nu  fore- 
lagte Grundlovsforslag  vilde  kunne  forelægges  Væl- 
gerne til  direkte  Godkendelse  ved  Folkeafstem- 
ning, inden  Kongen  endeligt  stadfæster  det, 
saafremt  Flertallet  for  det  i  Folket  skulde  stille 
sig  tvivlsomt.  Det  kræves  ganske  vist  ikke 
i  Grundloven,  men  det  er  heller  ikke  for- 
budt. Ja,  det  vilde  endog  snarest  synes 
en  vel  ikke  retlig  men  dog  moralsk  Phgt, 
hvis  den  ny  Grundlov  kræver,  at  intet 
Forslag  skal  kunne  blive  til  Grundlov  uden 
at  have  været  Folket  forelagt  til  direkte  Af- 
gørelse ved  Folkeafstemning,  fordi  man  kun 
derved  fik  fuld  Sikkerhed  for,  at  Folkets 
Flertal  virkelig  billigede  Grundlovsforandrin- 
gen.  Det  vilde  da  kun  synes  naturligt,  at 
denne  Regel  da  iagttoges  allerede  med  Hen- 
syn til  det  foreliggende  saa  overordentlig  ind- 
gribende Grundlovsforslag,  inden  det  endelig 
stadfæstes  af  Kongen  som  Landets  Grundlov. 

Heldigvis  kan  der  heller  ikke  her  møde 
nogen  Modstand  fra  radikal  eller  socialdemo- 
kratisk Side.  Thi  disse  Partier  stillede  jo 
netop  i  1909  selv  Forslag  om,  at  Forsvars- 
lovene  først  skulde  godkendes  ved  direkte  Folke- 
afstemning, inden  de  stadfæstedes  af  Kongen, 
uagtet  Valg  netop  om  Forsvarsspørgsmaalet 
havde  været  afholdt  lige  forinden.  Ja,  dette 
Forslag  var  tilmed  af  ulige  betænkeligere  Art 
og  blev  derfor  ogsaa  dengang  med  Føje  for- 
kastet, fordi  det  vilde  have  skabt  et  Præce- 
dens for,  at  alle  Lovforslag  og  ikke  blot 
Grundlovsforslag    skulde    kunne    kræves   un- 
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derkastet  direkte  Folkeafstemning,  ligesom 
man  her  tillige  lejlighedsvis  vilde  have  ind- 
ført et  helt  nyt  følgesvangert  Princip  i 
Praxis,  inden  det  var  blevet  drøftet  og  god- 
kendt som  almindelig  Regel  for  alle  lignende 
Tilfælde  i  Fremtiden. 


Mod  det  af  Regeringen  foreslaaede  ny 
Landsting  har  der  allerede  rejst  sig  stærk 
Modstand  fra  forskellig  Side,  naturlig\is  sær- 
lig fra  Højre,  men  ogsaa  i  ikke  ringe  Grad,  om- 
end  mindre  aabenlyst,  fra  flere  Hold  indenfor 
selve  Regeringspartiet.  At  de  Kongevalgtes 
og  den  nuværende  privilegerede  Skatte-  eller 
Formuevalgrets  Saga  er  ude,  synes  man  selv 
i  store  Krese  indenfor  Højre  at  begynde  at 
forstaa.  Men  det  hævdes  at  det  ny  Lands- 
ting dels  vil  blive  altfor  lidt  forskelligt  fra 
Folketinget,  dels  frygter  man  for,  at  dets 
Udvælgelse  af  de  kommunale  Raad  let  vil 
ødelægge  disse  Raad  ved  at  gøre  dem  po- 
litiske. 

At  de  to  Kamre,  naar  man  vil  gennem- 
føre Tokammersystemet,  maa  være  af  en  for- 
skellig Sammensætning,  er  klart,  thi  som 
Monrad  udtalte  i  1865:  „Det  kan  ikke  nytte, 
at  vi  vælger  to  Ting,  naar  man  ser,  at  de 
begge  bliver  aldeles  det  samme,  det  ene  Ting 
som  det  andet:  hvad  skal  man  saa  med  to 
Ting?"  Men  paa  den  anden  Side  maa  de, 
som  Monrad  ogsaa  samtidigt  fremhævede, 
heller  ikke  være  mere  forskellige  fra  hinanden, 
end  at  Uoverensstemmelser  imellem  dem  ikke 
bliver  uovervindelige.  Begge  disse  Hensyn 
er  lige  vigtige,  og  en  Løsning,  der  ikke 
søger  at  imødekomme  begge  Hensyn,  er  ingen 
god  Løsning.  Hvad  Junigrundloven  vilde, 
var  da  ogsaa,  som  den  daværende  Indenrigs- 
minister udtalte,  at  skabe  et  „mere  bevægende 
Element  (Folketinget)"  og  et  „mere  mode- 
rerende Element  (Landstinget)". 

Det  beror  derfor  paa  en  fundamental  Mis- 
fo'rstaaelse  af  enhver  fornuftig  Hensigt  med 
Tokammersystemet,   naar  det   radikale  Partis 


Ordfører,  Red,  Ove  Rode  i  Tilslutning  til  Red. 
Borgbjerg  misbilligende  udtalte,  at  det  af  Rege- 
ringen foreslaaede  Landsting  „udtaler  en  Mis- 
tillid til  det  andet  Ting",  hvad  derimod  det  af 
ham  selv  oprindelig  foreslaaede  Landsting  ikke 
gjorde.  Socialdemokraternes  Ordfører,  Red. 
Borgbjerg  ramte  Sagen  rigtigere,  naar  han 
udtalte:  „Det  forekommer  mig,  at  ethvert 
Forsvar  for  Tokammersystemet,  hvordan  det 
saa  end  er,  i  sig  selv  indeholder  en  vis  Mis- 
tillid til  det  egentlig  folkevalgte  Ting  og  til 
den  Valgret,  der  staar  bagved,  den  lige  og 
almindelige  Valgret."  Dette  er  indlysende 
rigtigt,  men  Hr.  Borgbjerg  glemte  ganske 
vist,  at  hans  eget  Grundlovsforslag  om  Et- 
kammerforfatning indeholdt  et  endnu  mere 
knusende  Mistillidsvotum  til  det  folkevalgte 
Ting,  idet  han  ved  at  indføre  direkte  Folke- 
afstemning ved  alle  Lovforslag  vilde  fratage 
det  folkevalgte  Ting  Lovgivningsmagten  og 
lægge  den  over  til   Vælgerne  selv. 

Men  iøvrigt  er  det  en  Selvfølge,  at  Ind- 
førelsen af  et  andet  Kammer  ved  Siden  af 
det  egentlig  folkevalgte  bunder  i  en  vis  Mis- 
tillid til  dette  Kammer  og  netop  skyldes 
Frygt  for,  at  Flertallet  i  et  enkelt  Kammer, 
naar  det  stod  uden  Modvægt,  skulde  tyran- 
nisk misbruge  sin  Magt  til  Skade  for  Folket. 
Dette  er  saa  klart  som  muligt  udtalt  allerede 
af  den  Mand,  der  først  eller  klarest  slog  til 
Lyd  for  Indførelse  af  Tokammersystemet  i 
enhver  konstitutionel  Forfatning,  nemlig  Mon- 
tesquieu; han  slog  fast,  at  for  at  man  ikke 
skal  misbruge  Magten,  er  det  nødvendigt  at 
Magt  sættes  imod  Magt,  derfor  maa  der 
sættes  to  Kamre  overfor  hinanden.  Og  hvor- 
ledes et  skrankeløst  Etkammer  paa  den  fryg- 
teligste Maade  kan  misbruge  Magten  og  ty- 
rannisere Folket  i  dettes  Navn,  viste  jo  faa 
Aar  efter  hans  Død  de  første  af  den  store 
franske  Revolution  skabte  Etkammerforfat- 
ninger, trods  det,  at  de  allerede  var  byggede 
paa  den  hellige  lige  og  almindelige  Valgret. 
Et  Tokammer  derimod  af  den  Art,  Red.  Rode 
skitserede  som  det,  han  helst  havde  set  ind- 
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ført,  vilde  være  ganske  uden  Værdi.  Han  vilde 
kr.n  have  de  to  Ting ,  et  valgt  ved  direkte 
Valg  og  et  ved  indirekte  Valg,  af  den  ene 
Grund,  at  man  mulig  ved  de  indirekte  Valg 
kunde  faa  ind  i  Rigsdagen  „Mænd,  som 
ellers  ikke  let  vil  blive  valgte".  Landstinget 
skulde  altsaa  paa  en  Maade  gøre  samme 
Gavn  som  de  berømte  „raadne  Flækker"  i 
sin  Tid  i  England,  dem  man  ogsaa  i  lang 
Tid  opretholdt  for  at  sikre  fremragende  yngre 
Parlamentarikere,  der  havde  vanskeligt  ved 
at  holde  en  tvivlsom  Kreds,  en  nem  Adgang 
til  at  komme  ind  i  Parlamentet.  Men  for 
at  opnaa  dette,  er  der  slet  ingen  Grund  til 
at  have  to  særskilte  Ting :  det  vilde  være 
tilstrækkeligt  at  lade  Kamret  vælges  dels  ad 
indirekte,  dels  ad  direkte.Vej.  Et  Tokammer- 
system bygget  paa  denne  Tanke  vilde  derfor 
være  en   fuldkommen  Meningsløshed. 

Om  nu  det  af  Regeringen  foreslaaede  kom- 
munevalgte Landsting  virkelig  vil  blive  saa 
forskelligt  fra  Folketinget,  at  det  ikke  i  det 
væsentlige  bliver  et  blot  Ekko  af  dette,  kan 
sikkert  med  Føje  drages  i  Tvivl.  En  Del  vilde 
det  dog  sikkert  hjælpe,  om  man,  som  af 
mig  foreslaaet,  til  Gengæld  for  Opgivelsen 
af  Junigrundlovens  ret  strænge  Valgbarheds- 
betingelser  til  Landstinget  lod  dette  Ting 
blive  helt  uopløseligt.  Thi  sker  det  ikke, 
vilde  det  næppe  holde  Stik,  hvad  Konsejls- 
præsidenten  for  at  afværge  Frygten  for 
politiske  Valg  til  Kommuneraadene  bero- 
ligende udtalte,  at  Sogne-  og  Byraad  kun 
hvert  8de  Aar  faar  Lejlighed  til  at  deltage 
i  Landstingsvalg.  Tværtimod  kan  man  be- 
frygte, at  der  hver  Gang  Kommuneraadene 
nyvælges  vil  ske  Opløsning  af  Landstinget, 
for  saa  vidt  det  da  siddende  Ministerium 
kan  se  sin  Fordel  derved,  og  da  vil  Lands- 
tingets Udseende  ikke  blive  til  at  kende  fra 
Folketingets.  Omvendt  vil  ingen  Skade  kunne 
ske  ved  Landstingets  Uopløselighed.  For 
Finanslovens  Vedtagelse  er  der  sørget  ved 
Reglerne  om  Fællesafstemning.  Og  naar  man 
vedblivende    lader   Landstinget    som   nu  for- 
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nyes  med  Halvdelen  hvert  4de  Aar,  vil  det 
ny  Landstings  Veto  over  for  andre  Lovfor- 
slag kun  blive  rent  suspensivt. 

Men  forøvrigt  synes  det  kommunevalgte 
Landsting  foreløbigt  endnu  den  bedste  af  de  fore- 
slaaede Løsninger.  Fra  Højres  Side  har  man 
nemlig  endnu  kun  hørt  Antydninger  af  saa  løs 
Natur,  at  de  endnu  slet  ikke  kan  drøftes.  Og  den 
fremsatte  Tanke,  for  hvilken  der  synes  at  være 
stærk  Stemning  ogsaa  indenfor  selve  Rege- 
ringspartiet, at  gøre  Landstinget  til  de  æl- 
dres, de  fyrretyveaariges  Ting  i  Modsætning 
til  Folketmget  som  de  yngres  Ting,  er  vel 
ikke  ulogisk,  men  umiddelbart  tiltalende  er 
det  dog  ikke  at  give  den  blotte  Alder  et 
saa  stort  Privilegium  og  lade  Folk  vente  saa 
længe  med  at  blive  helt  politisk  myndige. 
Noget  af  Brodden  vilde  maaske  tages  af  ved 
at  give  alle,  ogsaa  de  25aarige,  Stemmeret 
til  Landstinget,  men  give  de  40aarige  to 
Stemmer:  man  tillagde  da  den  større  Moden- 
hed en  vis  Betydning  uden  at  lade  den 
højere  Alder  blive  ene  raadende.  Men  hvor 
megen  „konservativ"  Værdi  der  ligger  i  den 
hele  Tanke,   er  vist  tvivlsomt. 

Omvendt  synes  Frygten  for  at  inficere 
Sogneraadene  med  altfor  stærk  politisk  Smitte 
ikke  at  kunne  være  nogen  afgørende  Ind- 
vending mod  at  bygge  Landstinget  paa  kom- 
munale Valg.  Thi  den  af  Junigrundloven 
selv  anviste  Udvej  ligger  jo  lige  for:  at  lade 
ikke  Sogneraadene  og  Byraadene,  men  Amts- 
raadene  og  de  i  Forvejen  ret  politiske  By- 
raad vælge  Landstinget.  Naturligvis  maa 
saa  den  kommunale  Valglov  ændres  saaledes, 
at  den  sidste  Rest  af  privilegeret  Valgret 
skæres  ud  af  Amtsraadet.  Men  hvorfor  dog 
ikke  gøre  det  med  det  samme?  Socialdemo- 
kratiet har  jo  igen  i  Aar  fremsat  et  Forslag 
herom,  og  hvorledes  kan  den  Regering,  der 
vil  rense  Landstinget  for  al  privilegeret  Valg- 
ret, ville  bevare  en  Rest  deraf  i  Kommunerne? 
Har  man  den  Tillid  til  den  lige  og  alminde- 
lige Valgret,  at  man  vil  lade  den  uind- 
skrænket raade  i  Staten,  maa  man  ogsaa 
14 
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lade  den  udfolde  sine  Velsignelser  ude  paa 
Landet  i  Amtskommunerne.  Og  har  man 
omvendt  Mistvivl,  hvorfor  skal  Landet  da 
spares  mere  end  Byerne?  Desuden  har  Re- 
geringsforslaget  jo  alligevel  selv  opgivet  Æv- 
ret  ved  at  give  fri  Bane  for  Forandringer  i 
den  kommunale  Valglov.  Thi  det  behøver 
man  ikke  at  være  Spaamand  for  at  forudse, 
at  saasnart  dette  Grundlovsforsla?^  er  blevet 
Lov  og  der  med  den  privilegerede  Valgret  og 
Ophoidsfristen  fjærnet  ved  alle  Valg  til  Sta- 
ten, det  samme  snarest  vil  ske  ved  Valg  i 
Kommunerne,  det  vil  være  ganske  uund- 
gaaeligt.  Men  hvorfor  saa  ikke  gøre  det 
strax  og  dermed  afvæbne  en  af  de  farligste 
Indvendinger  mod  Lovforslaget?  Thi  det 
maa  jo  dog  synes  det  klogeste  forinden  Ind- 
førelsen af  et  kommunevalgt  Landsting  at 
blive  enig  om  Valgretten  til  Kommunerne  og 
slaa  denne  fast  i  Grundloven,  saa  at  ikke  ny 
Strid  strax  igen  efter  Grundlovens  Vedtagelse 
skal  rejses  om  selve  Grundlaget  for  Lands- 
tingsvalgreten.  Eller  frygter  Regeringen  for 
allerede  nu  at  gaa  saa  langt?  Vil  den  her 
tage  Sagen  i  „to  Tempi",  en  Politik,  den  jo 
selv  ellers  anser  for  uholdbar  ? 

Nedsættelsen  af  Valgretsalderen  fra  30  til 
25  Aar,  der  ikke  er  et  Spørgsmaal  af  prin- 
cipiel Betydning  —  ingen  andre  Steder  er 
Valgretsalderen  højere  og  mange  Steder  har 
24aarige,  21aarige,  ja  20aarige  Mænd  Valg- 
ret —  har  vakt  absolut  Modstand  hos  Højre. 
Udvidelsen  af  Valgretten  til  Kvinder,  et  Prin- 
cipspørgsmaal,  der  i  næsten  alle  Kulturlande 
er  besvaret  i  negativ  Retning,  er  derimod 
alle  Partier  enige  om  at  gaa  ind  paa. 
Saa  besynderlige  er  Forholdene  her  til 
Lands! 

Naturligvis  er  det  ikke,  fordi  man  i  alle 
Partier  er  lige  begejstrede  for  Kvindevalg- 
retten eller  for  Alvor  tror,  at  den  vil  gøre 
Verden  bedre  eller  lykkeligere.  Men  de, 
der  virkelig  er  for  den,  gaar  ivrigt  paa,  og 
de,  der  er  ligegyldige  eller  nærmest  imod 
den,    tør   ikke   sige    det.     I   andre  Lande   er 


det  anderledes.  I  England  tør  baade  libe- 
rale og  konservative  Politikere  aabent  udtale 
sig  imod  Kvindevalgretten  som  en  Reform, 
der  i  bedste  Fald  endnu  ikke  er  moden  til 
Gennemførelse.  Og  i  det  mest  demokraiiske 
Land,  Svejts,  har  Vælgerne  ved  Folkeafstem- 
ning direkte  forkastet  det. 

Uden  Tvivl  er  der  ogsaa  dem,  der  i  deres 
stille  Sind  haaber  paa,  at  Kvindevalgretten  skal 
vise  sig  som  en  konservativ  Garanti.  Men 
hvor  den  har  været  prøvet,  har  den  rigtignok 
ikke  været  til  stor  Glæde  for  konservative 
Hjærter.  Paa  Ny  Zeeland  greb  de  Konser- 
vative til  Kvindevalgretten  som  det  sidste 
Middel  til  at  faa  Bugt  med  den  radikale 
Førsteminister  Seddons  Vælde :  Resultatet  blev, 
som  Seddon  udtalte,  at  Kvinderne  virkelig 
viste  sig  som  „bevarende",  idet  de  bidrog 
til  at  bevare  hans  Magtstilling  urokkelig  for 
Resten  af  hans  Levetid.  1  Finland  har 
Socialismen  aldrig  haft  saadan  Fremgang 
som  siden  1906,  da  ogsaa  Kvinderne  fik 
Valgret,  og  man  mener,  at  Kvinderne  i 
størst  Tal  netop  følger  Socialismens  Fane. 
Og  nu  i  Norge!  Ja,  i  Norge,  hvor  Kvin- 
derne nylig  har  faaet  Stemmeret,  dér  har 
den  uhørte  Sejr  for  de  Radikale  og  Social- 
demokraterne ved  sidste  Valg  stillet  Kvinde- 
valgrettens Værdi  som  konservativ  Garanti  i 
ligefrem  bengalsk  Belysning! 

Det  er  imidlertid  ikke  blot  Spekulanterne 
i  Kvindestemmer,  der  let  vil  blive  skuffede, 
men  de  sejrrige  Kvindesagskvinder  selv  maa 
ogsaa  forberede  sig  paa  Skuffelser.  Ved  de 
sidste  Valg  i  Norge  blev  saaledes  ikke  en 
eneste  Kvinde  valgt  ind  i  Stortinget.  Det 
vil  altsaa  ses,  at  de  mandlige  Politikere  nok 
vil  bruge  Kvindernes  Stemmer  som  de  ameri- 
kanske Politikere  bruger  Negrenes,  men  at 
de  i  Virkeligheden  ikke  anser  Kvinderne  for 
endnu  modne  til  at  faa  Plads  i  Parlamentet. 
Medmindre  Forholdstalvalg  i  store  Kredse« 
ikke  i  Enkeltmandskredse,  indføres  til  Folke- 
tinget, vil  Kvindernes  V^algbarhed  let  blive 
en  blot  Skueret.    De  vil  kun  faa  Stemmeret, 
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d.  V.   s.  Ret  til  at  stemme  alene  paa  Mænd. 
Men  var  det  egentlig  Meningen? 

Under  disse  Forhold  er  det  glædeligt ,  at 
en  af  vort  Lands  mest  begavede  Damer  har 
rørt  ved  et  Punkt,  som  Kvindevalgretsdom- 
merne  hidtil  er  gaaet  altfor  let  udenom.  I 
en  fortræffelig  Kronik  i  „Politiken"  :  „Kvin- 
dens Værnepligt"  for  11.  November  gør 
Fru  Emma  Gad  opmærksom  paa,  at  det 
kan  være  godt  nok  med,  at  Kvinderne  faar 
politisk  Stemmeret,  men  de  mangler  dog 
endnu  noget  for  at  have  gjort  sig  fuldt  for- 
tjent dertil  i  samme  Grad  som  Manden. 
Naar  Valgretten  i  1848  blev  udstrakt  til 
alle  Mænd  uden  Hensyn  til  Stand  eller  For- 
mue, saa  var  det  under  Feltraabet,  at  den, 
der  var  god  nok  til  at  skulle  værge  Landet, 
ogsaa  var  god  nok  til  at  være  med  til  at 
styre  Staten.  Men  denne  Betragtning  gæl- 
der ikke  for  Kvinderne,  der  altsaa  vilde  faa 
de  politiske  Rettigheder  uden  den  tilsvarende 
Pligt  overfor  Staten:  at  værge  Landet.  Med 
Rette  afviser  Fru  Gad  som  Nonsens,  at  man 
skulde  kunne  tale  om  Kvindernes  Værnepligt 
til  at  føde  Børn,  thi  denne  „Pligt"  er  ingen 
politisk  Pligt  overfor  Staten  og  henviser 
Kvinderne,  naar  de  virkelig  med  Alvor  vil 
offre  sig  for  deres  Moderkald ,  afgjort  til 
Familjelivet  og  ikke  til  det  offentlige  Liv. 
Derfor    slaar    Fru    Gad    til    Lyd    for,    at    der 


bør  indføres  en  virkelig  kvindelig  Værne- 
pligt, saaledes  at  alle  Kvinder,  fattige  og 
rige,  indenfor  en  bestemt  Aldersgrænse  burde 
indkaldes  til  en  lovbefalet  grundig  Læretid  i 
de  Ting,  der  i  Landets  Forsvar  naturligt 
falder  ind  under  Kvindernes  Arbejdsomraade, 
nemlig  Sygepleje,  Intendantur  og  Forplejning 
for  at  kunne  gøre  Fyldest  Side  om"  Side 
med  Mændene  i  Farens  Stund. 

Denne  Tanke  om  Kvindens  Værnepligt  er 
fortræffelig,  og  energiske  Kvinder  skal  alle- 
rede være  begyndt  at  tage  den  op.  Men 
den  kræver  jo  Overvejelse,  helt  billig  vil 
den  næppe  blive  at  realisere.  Men  da  det 
vilde  være  den  omvendte  Verden  at  indføre 
Rettighederne  før  de  tilsvarende  Pligter,  vilde 
det  da  ikke  være  smukkest  for  Kvinderne 
selv ,  om  de  foreløbig  bad  sig  fritagne 
for  den  politiske  Valgret  og  Valgbarhed, 
indtil  den  store  og  smukke  Tanke  om  Kvin- 
dernes Værnepligt  var  realiseret?  Endnu  er 
det  dog  kun  et  ringe  Faatal  af  Kvinder,  der 
virkelig  bryder  sig  stort  om  den  politiske 
Stemmeret,  og  overmaade  mange  er  imod 
den,  selvom  de  oftest  forholder  sig  tavse. 
Men  realiseres  først  den  kvindelige  Værnepligt, 
hvem  vil  da  nægte,  at  Kvinderne  fuldtud  har 
erhvervet  Krav  ikke  blot  paa  Valgret,  men 
ogsaa  paa  en  Valgbarhed,  der  ikke  alene  er 
til  paa  Papiret? 


FORAARSBLOMSTER  I  STUE 


Af  Jens  K.  Jørgensen. 


Hyacintløg  paa  Glas. 

ER  der  nogen  Tid  paa  Aaret,  hvor 
Længslen  efter  Blomster  føles  særlig 
vaagen,  da  er  det  i  Slutningen  af  Februar 
og  Begyndelsen  af  Marts,  naar  de  korte, 
mørke  Vinterdage  er  forbi,  og  Solskinsdagene 
begynder  at  melde   sig. 

Der  er  sikkert  faa  Steder,  hvor  Blomster- 
kulturen staar  højere  end  herhjemme,  og 
hvor  man  har  lettere  Adgang  til  smukke 
Blomster,  selv  i  den  mørkeste  Vintertid,  men 
Blomster  er  en  kostbar  Luksus,  og  man  har 
heller  ikke  den  Glæde  af  en  Plante,  man 
køber  i  fuldt  Flor  i  en  Blomsterforretning, 
og  om  hvilken  man  ved,  at  den  efter  nogle 
faa  Dages  Forløb  vil  visne,  som  af  de 
Planter,  man  selv  ser  vokse  op  og  blomstre. 
Disse  kommer  paa  en  ganske  anden  Maade 
til  at  høre  med  til  Hjemmet,  og  man  ser 
ikke    paa  dem    som  paa  en  blot  og  bar  De- 


korationsgenstand,  de  følges  fra  Aar  til 
Aar  med  voksende  Interesse. 

Ja,  selv  Løgvæksterne,  som  man  i 
Reglen  kun  har  det  ene  Aar,  bereder 
én  en  ganske  anden  Glæde,  naar  man 
selv  dyrker  dem ;  der  ligger  en  egen 
Tilfredsstillelse  i  at  se  det  vokse,  som 
man  selv  har  plantet,  men  ikke  alene 
dette ;  de  Planter,  der  er  vokset  i  vore 
\^ærelser  og  har  vænnet  sig  til  den  tørre, 
varme  Stueluft,  er  ogsaa  mere  holdbare, 
end  de  Planter,  der  er  opvokset  i  Driv- 
hus; dette  er  sikkert  en  Erfaring,  de 
allerfleste  har  gjort. 

Den  af  alle  vore  Frilandsplanter,  der 
i  størst  Udstrækning  har  været  og  vel 
ogsaa  endnu  er  den  mest  anvendte  til 
Dyrkning  i  Stue,  er  Hyacinthen.  Det 
var  vore  Bedstemødres  Stolthed  at  kunne 
dyrke  dem  til  den  størst  mulige  Fuld- 
kommenhed, og  de  hørte  til  i  ethvert 
Hjem.  Dj'rkningen  af  disse  baade  i 
Urtepotte  og  paa  Glas  er  saa  velkendt,  at 
der  ikke  er  nogen  Grund  til  at  komme 
nærmere  ind  paa  denne,  derimod  er  det 
maaske  ikke  saa  kendt,  at  man  er  be- 
gyndt  at   dyrke  ikke  alene  Hyacinther,    men 
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ogsaa  de  andre  Løgplanter  i  Beholdere,  fyldte 
med  fugtigt  Mos  eller  Tørvestrøelse  i  Stedet 
for  Jord.  Beholderne  maa  intet  Afløb  have, 
og  den  eneste  Vanskelighed  ved  Dyrkningen 
bestaar  i  at  holde  Mosset  tilpas  fugtigt. 

Naar  Tulipanerne  ikke   tilnærmelsesvis  har 
vundet    den  Anvendelse    til  Dyrkning   i  Stue 
som  Hyacintherne,   beror 
dette  sikkert  for  en  stor 
Del  paa,  at  da  Interessen 
for    Stueplanterne    i    for- 
rige   Aarhundrede    vaag- 
nede,   var  Tulipanen  for- 
længst ude    af   Kurs    og 
blev  nærmest  regnet    for 
en   simpel    Bondeblomst. 
Tulipanerne  er   imidlertid 
lige    saa    lette    at    dyrke 
som    Hyacintherne,    men 
de  er  ikke  saa    holdbare 
som  disse,  og  de  er,  naar 
de  staar  varmt  eller  i  fuld 
Sol,  tilbøjelige  til  at  aabne 
sig,   hvilket  især  misklæ- 
der de  enkeltblomstrende 
Sorter.     Den  bedste  An- 
vendelse af  Tulipaner  og 
forresten  ogsaa  af  Crocus 
er  at  plante  dem  i  smalle 
Beholdere,     og    naar    de 
er    kommet    i    Blomst    anbringe    dem    mellem 
de     dobbelte    Vinduer,     her    kan     de     holde 
sig  smukke  i  lang  Tid,  og  der  er  et  Humør 
over  de  knaldende  røde,   blaa  og  gule  Farver, 
som    ikke  findes  hos    de    øvrige  foraarsblom- 
strende  Planter,   der  egner  sig  til  Dyrkning  i 
Stue. 

Det  er  særlig  de  tidligblomstrende  Tulipaner, 
der  egner  sig  til  Drivning,  de  morsomme 
Papegøjetulipaner  taaler  ligesom  de  fleste  af 
de  smukke,  sildigblomstrende  Rembrandt-  og 
Darwintulipaner  ikke  at  drives;  de  kan  godt 
lykkes  i  Urtepotter,  naar  man  lader  dem  staa 
i  et  køligt  Værelse,  og  de  vil  da  blomstre  i 
April    Maaned.      De    har    finere    og  mere  af- 


dæmpede Farver  og  vil  sikkert  blive  mere  og 
mere  anvendt  ogsaa  til  Dyrkning  i  Stue. 

De  m.ange,  smukke  Narcisser,  baade  Paaske- 
og  Pinseliljer,  anvendes  næsten  ikke  til  Dyrk- 
ning i  Stue;  det  ser  ud  som  om  Folk  har 
den  Opfattelse,  at  de  er  vanskeligere  at  dyrke 
end    de    andre  Blomsterløg,    hvilket  slet  ikke 


Stjerne-Narcisser  i  Beholder. 

er  Tilfældet;  de  er  tværtimod  nemmere  at 
have  med  at  gøre  end  baade  Hyacinther  og 
Tulipaner.  De  kan  dyrkes  paa  Glas,  i  Urte- 
potte og  i  Mos.  De  smaa,  yndige,  romerske. 
Hyacinther,  der  er  saa  taknemmelige,  og  som 
.man  allerede  kan  have  i  Blomst  til  Jul,  ser 
man  kun  sjældent,  ligeledes  de  nydelige, 
mørkeblaa  Scilla  sibirica,  som  Folk  er  saa 
begejstrede  for,  naar  de  sammen  med  de 
gule  Eranthis  mylrer  frem  i  Haverne;  de 
kan  begge  dyrkes  med  Held   i  Stue. 

Om  Eranthis  og  Vintergækker  er  der  at 
bemærke,  at  de  bliver  smukkest,  naar  man 
om  Efteraaret  kan  grave  dem  op  i  Haven 
og  plante  dem  i  Urtepotter  eller  Jardiniérer"; 
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de  taaler  ikke  den  stærke  Udtørring  som  de  de  lyserøde,  hængende  Blomster,  der  i  Al- 
øvrige  Blomsterløg.  Naar  der  klages  over,  mindelighed  kaldes  „Løjtnantshjerter",  og 
at  Blomsterløgene  mislykkes,  er  Aarsagen  den  fine,  lyslilla  Phlox  canadensis  lader  sig 
hertil  næsten  altid,  at  de  sættes  for  tidlig  let  drive  i  Blomst.  Den  lave,  tidligblom- 
ind  i  Varmen;  man  maa  have  Taalraodighed  strende  lyseblaa  Iris,  er  ogsaa  meget  smuk, 
og  lade  dem  blive  staaende  paa  et  mørkt  og  men  Blomstringen  varer  kun  kort,  den  er 
køligt  Sted,  til  Rødderne  er  udviklet,  og  de  kønnest,  naar  den  plantes  i  store,  flade 
er  begyndt  at  vokse;  man  vinder  intet  som  Skaale  eller  Jardiniérer.  De  almindelige 
helst  ved  at  ville  fremtvinge  Blomstringen,  Haveprimula,  baade  de  dobbelte  og  enkelte, 
før  Plantet  er  rodfæstet,  og  Væksten  af  sig  er  lette  at  drive;  det  samme  er  Tilfældet 
selv  er  begyndt.  rned    de    blaa    og    hvide    Skovanemoner,    de 

Alle  disse  blomstrende  Løgvækster  er  vel  gule  Kodrivere,  ja,  næsten  alle  Skovens  For- 
aarsblomster. Og  saa  er  der  Gyldenlakkerne 
og  Violerne !  Hvad  er  et  dansk  Foraar  uden 
Gyldenlakker  og  Violer  I 

Alle  disse  Planter  graves  op  om  Efteraaret, 
plantes  i  Urtepotte  eller  Skaale  og,  naar 
Frosten  kommer,  indflyttes  de  i  en  Ve- 
randa eller  et  koldt,  nogenlunde  frostfrit 
Værelse,  vandes  af  og  til  og  bliver  staaende 
her,  til  de  i  Begyndelsen  af  Februar  saa 
smaat  begynder  at  vokse,  saa  hentlyttes  de 
til  en  varm  og  lys  Plads.  Ingen  af  disse 
Stauder  kan  dyrkes  i  en  længere  Aarrække 
i  Urtepotte,  og  har  man  ingen  Have,  vil  man 
kun  have  Glæde  af  dem  dette  ene  Aar. 

Med  Træer  og  Buske  forholder  det  sig 
lidt  anderledes,  disse  kan  i  Modsætning  til 
smukke  og  fornøjelige,  men  naar  det  gælder  Stauderne  dyrkes  i  Urtepotte  i  en  længere 
om  at  skabe  Foraar  i  vore  Stuer,  da  er  det  Aarrække,  uden  at  dette  skader  dem,  og  har 
ikke  nok  med  dem  alene,  saa  maa  Stauderne,  man  ingen  Have,  er  dette  en  stor  Fordel. 
Blomsterbuskene  og  Træerne  træde  hjælpende  til.  Først  er  der  de  almindelige  Skovtræer:  Eg, 
Af  Stauderne  maa  Julerosen  nævnes  først,  Bøg,  Ask  og  Ahorn:  de  er  alle  lette  at  frem- 
det  er  den  første  af  alle  Foraarets  Blomster  drive,  og  er  navnlig  som  nyudsprungne 
og  den  eneste,  som  man  med  Lethed  kan  meget  smukke;  men  det,  man  hyppigst  ser, 
have  i  Blomst  i  de  mørke  Vinterdage;  man  er  dog  Kastanjetræet,  og  dette  er  vel  ogsaa 
graver  dem  op  om  Efteraaret,  planter  dem  i  det  af  alle  Træer,  som  taaler  mest.  Saadanne 
store  Jardiniérer  og  sælter  dem  i  et  lyst,  Skovtræer  i  Stue  kan  være  meget  smukke, 
koldt  Værelse,  og  først  ca.  8  Dage  før  Jul  og  er  de  ikke  udsatte  for  altfor  stærk  Ud- 
sættes de  ind  i  Varmen,  og  man  har  dem  tørring,  kan  de  bevare  Løvet  fejlfrit  hele 
saa  i  Blomst  i  Juledagene.  Det  er  ikke  Sommeren  og  er  da  langt  smukkere  end  de 
alene  den  almindelige  Julerose,  der  kan  be-  almindelige  Bladplanter.  Med  mange  af  de 
handles  saaledes,  men  ogsaa  de  purpurfarvede  blomstrende  Træer  og  Buske  forholder  det 
og  hvidgrønne  Varieteter,  kun  kommer  disse  sig  paa  samme  Maade,  men  de  kræver 
noget    senere.       Den     smukke    Diclytra    med      dog     en     omhyggeligere     Pleje     i     Sommer- 


Mangeblomstrende  Narcis. 
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tiden,  dersom  de  hvert  Aar  skal  blomstre 
lige  rigt,  og  det  er  ikke  alle  Blomstertræer, 
der  lader  sig  behandle  paa  denne  Maade,  f. 
Eks.   Syrener,    Magnolier   og    Primus    triloba 


Alle  disse  Træer  og  Buske  kan  man  om 
Foraaret  købe  i  Planteskolen,  plante  dem  i 
Urtepotte,  henstille  dem  paa  en  lys  Plads  i 
Haven  eller  paa  en  Altan  og  passe  dem  om- 


Japansk  Kirsebær. 


kræver  en  hel  anden  Behandling,  hvorimod 
de  japanske  Kirsebær,  Rødtjørn,  Guldregn, 
dobbeltblomstrende  Fersken-  og  Mandeltræer, 
den  rødblomstrende  Ribes  og  den  nydelige, 
tidligblomstrende  Forsythia  med  Held  lader 
sig    dyrke    i    Stue    i    en    længere    Aarrække. 


hyggeligt  med  Vand ;  det  er  heldigt  af  og  til 
at  give  dem  Gødningvand  eller  Blomstergød- 
ning i  Sommertiden.  De  overvintres  under 
samme  Forhold  som  Stauderne  og  stilles  til 
Drivning  samtidig  med  disse;  det  vil  være 
gavnligt    af    og    til    at    fugte    dem    med    en 
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Blomsterbedugger,  indtil  Lovet  er  udviklet. 
Efter  Afblomstringen  flyttes  de  atter  ud  i 
Haven  og  plejes  som  første  Aar;  de  kan  da 
drives  igen  næste  Aar  —  og  Aar  efter  Aar 
i  en  længere  Aarrække.  Kun  hvert  3dje  eller 
4de  Aar  behøver  de  at  omplantes. 

De  smukkeste  af  alle  blomstrende  Træer 
og  maaske  ogsaa  de,  der  egner  sig  bedst  til 
Drivning,  er  de  dejlige,  japanske  Kirsebærtrær; 
de  er  ikke  meget  kendt  herhjemme,  først  i 
de  allersidste  Aar  er  man  begyndt  at  plante 
dem  i  Haverne;  mellem  alle  Foraarets  blom- 
strende Træer  bærer  de  Prisen,  og  som  de 
gennem  Aarhundreder  har  været  Japanernes 
Vndlingstræer,  vil  de  sikkert  i  de  kommende 
Tider  blive  Evropas.  Har  man  blot  een  Gang 
set  disse  blomstrende  Kirsebærtræer,  forstaar 
man  let  Japanernes  Beundring.  De  dobbelt- 
blomstrende  Varieteter  af  vore  almindelige 
Kirsebær  kan  ogsaa  anvendes,  men  de  er 
ikke  saa  rigtblomstrende,  og  Blomsterne  er 
ikke  saa  holdbare  som  hos  de  japanske.  Et 
Par  blomstrende  Æbletræer,  som  heller  ikke 
er  meget  kendt,  bør  bemærkes,  da  de  egner 
sig  bedre  til  Drivning  end  de  fleste  andre. 
Pyrus  floribunda  er  et  yndigt,  lille  Træ  med 
fine,  hængende  Grene  og  en  Rigdom  af  smaa 
rosenrøde  Æbleblomster,  Varieteten  atrosan- 
guinea  er  særlig  smuk.  Pyrus  Scheideckeri 
har  ikke  saa  smuk  Vækst,  som  den  først- 
nævnte, men  den  er  saa  utrolig  rigtblom- 
strende, og  saa  velskikket  til  Drivning,  at 
den  ikke  kan  forbigaas.  Ogsaa  vore  alminde- 
lige Frugttræer  kan 
dyrkes  i  Ui  tepotte  og 
blomstre  smukt,  men 
de  kan  ikke  maale  sig 
med  de  fyldtblomstren- 
de  Varieteter  af  Æble-, 
Kirsebær  og  Fersken. 
Ligesom    de   japanske 


Kirsebærtræer  overgaar  vore  egne  i  Ynde  og 
Skønhed,  saaledes  er  det  ogsaa  med  de  ja- 
panske Ahorntræer,  af  hvilke  der  findes  en 
Mængde  forskellige  Varieteter,  disse  har  en 
finere  og  mere  gratiøs  Vækst,  smukkere  Løv 
og  egner  sig  lige  saa  godt  til  Drivning  i  Stue 
som  vore  Skovtræer. 

Og  saa  er  der  Rosernel 
Hvorfor  dyrkes  der  næsten  ingen  Roser  i 
Stue  mere?  En  Mængde  af  vore  smukkeste The- 
og  Remontantroser  egner  sig  fortrinlig  til 
Stue,  og  naar  de  behandles  som  beskrevet 
for  de  øvrige  Blomstertræer,  vil  man  i  hvert 
Fald  altid  kunne  faa  smukt  Foraarsflor,  De 
stammede  Roser  er  bedre  til  Pottekultur  end 
de  lave ;  det  samme  er  forresten  ogsaa  Til- 
fældet med  de  stammede  Syrener;  Grunden 
til  dette  er  ikke  let  at  forklare.  Har  man  en 
Vinterhave  eller  en  stor  Veranda,  burde  man 
altid  have  en  Samling  af  større,  blomstrende 
Træer  og  Buske,  f.  Eks.  Guldregn,  Sneboller, 
Roser,  Syrener  og  de  forskellige  blomstrende 
Frugttræer,  som  er  nævnt,  dyrket  i  Baljer 
eller  andre  større  Beholdere;  man  vil  da 
kunne  skabe  det  yndigste  Foraar  inden  Døre 
en  Maaned  eller  mere,  før  Foraaret  holder 
sit  Indtog  ude  i   den   frie  Natur. 

Noget  Arbejde  er  der  jo  ved  Dyrkningen 
af  alle  disse  Planter,  som  ved  alt  andet,  man 
vil  have  Glæde  af,  men  naar  man  en  raakold 
Foraarsdag  sidder  i  sin  Dagligstue  og  ser 
Solen  skinne  gennem  det  lysegrønne  Løv  og 
de  fine,  sarte  Blomster,  og  mærker  Duften  af 
Violer,  Pinseliljer  og 
Gyldenlakker,  har  man 
rigelig  Belønning  for 
det  Arbejde,  man  har 
haft,  som  jo  ogsaa, 
naar  alt  kommer  til  aU, 
kun  har  været  en  Glæ- 
de og  en  Adspredelse. 


Krokus. 
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en  ung  tysk  Ingeniør,  som  en  Aften  invite- 
rer mig  og  et  Par  andre  Korrespondenter 
hen  til  sig.  Vi  træffer  ham  udenfor  hans 
Hus,  hvor  han  staar  med  en  Kikkert  for 
Øjnene  og  ser  ud  over  Vardarfloden.  Maa- 
nen  er  kommen  op  og  viser  os  Moskéens 
Minaret,  det  højtHggende  Citadel  og  langt 
borte  den  nyfaldne  Sne  paa  Bjærgene  i  Al- 
banien. Rundt  om  i  Nabohusene,  der  er 
bygget  i  europæisk  Villastil  men  med  Vin- 
duesgitre  og  Tagverandaer,  opdager  vi  ef- 
terhaanden  en  Del  mørkklædte  Kvinder,  der 
ligeledes  synes  at  spejde  ud  over  Floden. 

Ingeniøren  fortæller,  at  der  hver  Aften 
finder  Henrettelser  Sted  ovre  ved  Citadelklip- 
pens Fod  af  Albanere,  der  har  myrdet  ser- 
biske Soldater  —  ofte  vel  ogsaa  for  adskil- 
lige mindre  Forseelser.  Det  er  dog  endnu 
for  tidligt  paa  Aftenen  til,  at  vi  kan  høre 
Skudene,    men    det    er    noget    andet,  der  har 

DET  er  forbudt  at  færdes  paa  Yskybs  Ga-  fanget  hans  Opmærksomhed.  Nede  langs 
der  efter  Klokken  9  om  Aftenen.  For-  Flodbredden  kan  man,  naar  man  bliver  gjort 
budet  har  dog  ikke  i  væsentlig  Grad  ændret  opmærksom  derpaa,  skimte  nogle  mørke 
Bylivets  Karakter,  thi  i  tyrkiske  Steder  findes      Skikkelser,    der    forsigtig  sniger  sig  af  Sted. 


Gammelt  tyrkisk  Klokketaarn 
i  en  makedonsk  By. 


intet  Aftenliv.  Koranen  paabyder  de  Ret- 
troende at  begive  sig  til  deres  Harem,  naar 
Solen  gaar  ned.  De  ledige  Officerer  og 
Embedsmænd  tilbringer,  naar  de  virkelig  en 
Gang  imellem  faar  deres  Lønning  udbetalt, 
deres  Aftener  ved  Hotellernes  Sangerindetri- 
buner.      Derfor    falder    det    ikke    Myndighe- 


Albanere,  der  vil  overfalde  de  serbiske  Skil- 
vagter?  Nej,  muhamedanske  Kvinder,  der 
vil  have  Børn! 

Ingeniørens  Oplysning  lød  ganske  sinds- 
svag, men  senere  paa  Aftenen  forklarede 
han  den  nærmere.  Som  det  altid  hænder, 
hvor    Mænd    kommer    sammen,    varede    det 


derne  ind  at  lade  Gaderne  oplyse,  hvis  Al-  ikke  længe,  før  Samtalen  drejede  sig  om 
lah  vil  det,  skal  de  Vantro,  der  ikke  følger  Kvinder  og  specielt  om  Tyrkiets  Kvinder, 
hans  Paabud,  jo  alligevel  brække  Halsen,  Ingeniøren  havde  arbejdet  i  Anatolien,  i  Mi- 
selv om  der  er  aldrig  saa  mange  Lygter.  trovitza  og  nu  her,  saa  han  havde  en  rig 
I  Yskyb  er  undtagelsesvis  et  Par  af  de  Erfaring.  Kvinderne  derovre  paa  den  anden 
fra  Banegaarden  førende  Gader  elektrisk  op-  Flodbred  gjorde  kun ,  hvad  enhver  tyrkisk 
lyst ,  men  det  gør  et  unaturligt  Indtryk  at  Kvinde  vilde  anse  for  naturligt,  naar  de  for- 
se det  rødgule  Lys  ligge  over  de  døde  Hus-  søgte  at  komme  til  at  se  en  Henrettelse, 
rækker  med  deres  tillukkede  Døre  og  Skod-  Det  maatte  uvægerlig  medføre,  at  Kvinden 
der.      Det   elektriske   Anlæg   er   foretaget  af  hurtigt    blev    frugtsommelig,    hvis  hun  i  det 
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hele  taget  kunde  faa  Børn.  Meningen  maa 
være  den,  at  Rædselen  over  at  se  Blod  og 
Dødstrækninger  skal  kunne  virke  saa  stærkt 
paa  dem,  at  de  bliver  gennemrystede 
i  hele  deres  Nervesystem  og  derved  mere 
modtagelige.  Flere  Steder  i  Islams  Lande- 
strømmer  Kvinderne  til  de  offentlige  Slagte- 
huse i  saa  store  Mængder,  at  man  har  kun- 
net tage  Entre  af  dem  for  at  give  dem  Lov 
til  at  se  paa  Blodsudgydelsen.  Men  selv- 
følgelig, en  Mennnskeslagtning  er  adskilligt 
mere  virkningsfuld.  Derfor  vovede  de  sig 
ud  under  Fare  for  at  blive  skudt  af  de  ser- 
biske Patrouiller,  medens  hele  Byens  øvrige 
Befolkning  syntes  at  ligge  og  sove  i  de 
mørke  Huse. 

Paa  Hjemvejen  til  vort  Hotel  mødte  vi  — 
foruden  nogle  Patrouiller,  der  standsede  os 
for  at  kræve  Legitimation  —  flere  af  Kvin- 
derne, som  havde  været  nede  ved  Floden, 
og  deres  Optræden  tydede  paa,  at  de  havde 
set  en  Henrettelse,  og  at  den  havde  virket 
paa  dem  efter  Ønske.  De  gebærdede  sig 
ganske  som  Mægærer  i  Ekstase,  var  ganske 
forrykte  af  Ophidselse.  Mest  ejendommeligt 
var  det  dog  at  se,  hvorledes  de  trods  deres 
Eksaltation  instinktmæssig  gik  i  en  Bue,  naar 


de  kom  forbi  et  Kors  —  som  frygtede  de, 
at  dette  forhadte  Tegn  skulde  tage  Kraften 
af  Magten. 

'  De  hvide  Kors  saas  rundt  om  i  Mørket 
som  svage  fosforescerende  Lysninger.  Om 
Dagen  forsvandt  de  mere  i  Myldret  af  de 
mange  Smaaflag,  der  var  stukket  ud  ved 
Siden  af  Dørene.  Hvor  der  boede  Serbere, 
hang  der  et  lille,  serbisk  Flag,  medens  Mu- 
hamedanerne havde  hængt  et  neutralt,  hvidt 
Flag  udenfor  deres  Bolig  —  for  det  meste 
et  Lommetørklæde  paa  en  Pind.  Men  hvor 
der  boede  særlig  begejstrede  Serbere  —  el- 
ler Købmænd,  som  saa  eftertrykkeligt  som 
muhgt  vilde  advare  Albanerne  mod  at  plyn- 
dre deres  Forretning  —  var  Flaget  forsynet 
med  et  paasyet,  hvidt  Kors.  Disse  Kristen- 
mærker var  det,  som  nu  lyste  svagt,  me- 
dens alle  Farver  var  opsuget  af  Mørket,  og 
forskrækkede  de  hjemvendende,  nervesprængte 
Kvinder.  De  sidste  Tider  har  jo  vist  dem,  hvil- 
ken mægtig  Kraft  der  ligger  i  det  kristne  Kors. 
Naar  man  hernede  har  talt  om  en  Korsets 
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Kamp  mod  Halvmaanen,  har  Evropa  smilet 
—  men  med  Urette.  Det  var  ikke  patrioti- 
ske Fraser,  ikke  Forsøg  paa  at  narre  Evro- 
pas  offentlige  Mening.  Det  var  virkelig  et 
Korstog  —  det  sidste.  Alt  det  gode  Histo- 
rien siger  om  Middelalderens  Korstog,  maa 
den  ogsaa,  om  den  skal  være  retfærdig,  sige 
om  dette.  Endnu  foreligger  dets  Historie 
kun  nedskrevet  i  det  første,  løse  Udkast,  i 
Pressens  flygtige  Beretninger,  og  de  er  præ- 
get af  en  let  Haan  over  den  Tanke,  at  der 
skulde  være  nogen  Forbindelse  mellem  en- 
foldig Religiøsitet  og  moderne  kuglespyende 
Maskingeværer.  Og  det  er  i  og  for  sig 
ganske  naturligt,  thi  hvem,  som  ikke  har  set 
med  egne  Øjne,  kan  for  Alvor  tro,  at  Lan- 
dene og  Folkene  hernede  virkelig  endnu  be- 
finder sig  paa  samme  Standpunkt,  som  da 
Europas  Korsriddere  i  sin  Tid  drog  mod  det 
hellige  Land !   Men  saadan  er  det. 

Se  paa  Billedet  af  den  serbiske  Kirke. 
Den  blev  opført  en  Gang  i  Middelalderen  et 
Sted  i  Makedonien,  men  omtrent  som  den 
ser  alle  kristne  Kirker  ud,  der  siden  er  ble- 
ven opført  i  Makedonien,  de  betydeligste  af 
dem  er  endnu  mere  borglignende.  De  ser- 
biske Kirker  og  Klostre  ikke  alene  ligner 
Borge,  de  er  det  ogsaa.  Under  de  første 
Kampe  med  Tyrkerne  dræbtes   hele  den  gamle 


Krigeradel,  og  tilbage  blev  kun  den  for- 
kuede Bondealmue  med  dens  Præster  og 
Munke.  Disse  blev  da  naturligt  Folkets  Fø- 
rere, ikke  blot  aandeligt  men  ogsaa  i  den 
daglige  Kamp  mod  Undertrykkerne.  Lige- 
som man  i  Nordeuropa  i  Middelalderen  flyg- 
tede til  Adelens  Borge,  naar  der  kom  Ufreds- 
tider, har  man  lige  til  vore  Dage  været  nødt 
til  at  søge  til  Klostrene,  hver  Gang  bestialske, 
tyrkiske  Soldater,  myrdende  Albanere  eller  op- 
rørsstiftende, bulgariske  Bander  hjemsøgte  Eg- 
nen. Og  dette  Forhold  har  Tyrkerne  uddybet 
mere  og  mere,  fordi  de  har  lammet  alt  Liv 
undtagen  netop  det  religiøse,  alt  Samliv  paa 
Balkan  har  i  det  sidste  halve  Aartusinde 
været  trængt  indenfor  religiøse  Rammer,  og 
de  syv  til  otte  forskellige  Religionssamfund 
har  derved  faaet  samme  praktiske  Betydning 
som  de  politiske  Partier  i  en  nordeuropæisk 
Stat.  Først  nu,  da  den  religiøse  Modstan- 
der er  besejret,  er  der  Mulighed  for  at  be- 
gynde en  borgerlig  Udvikling  udenfor  Kirken 
—  for   ydre  Civilisation. 

Paa  Bunden  af  alt,  hvad  der  er  sket  paa 
Balkan  —  selv  det  mest  djævelske  —  vil 
man,  om  man  har  Held  til  at  faa  den  rette 
Forstaaelse,  finde  et  eller  andet  religiøst  Mo- 
tiv. Et  af  mine  klareste  Minder  er  en  lille 
Samtale,  jeg  havde  med  en  gammel,  tyrkisk 
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Blikkenslager  i  en  makedonisk  By.  Jeg  var 
gaaet  hen  paa  Torvet,  hvor  der  under  det 
gamle  Klokketaarn,  som  man  finder  næsten 
overalt,  laa  en  Række  smaa  Boder.  Ved  en 
af  disse  standsede  jeg  for  at  købe  Cigaretter, 
og  da  det  viste  sig,  at  Handelsmanden  kunde 
tale  med  mig,  satte  jeg  mig  ned  paa  en 
Halmtaburet,  som  han  stillede  ud  til  mig,  og 
passiarede  —  det  var  i  de  Dage  ikke  saa 
ofte,  jeg  havde  Lejlighed  dertil.  Manden 
var  en  ægte  Makedoner,  hvilket  vil  sige,  at 
han  var  en  national  Køter  uden  nogen  paa- 
viselig  Race.  Han  kaldte  sig  Græker,  fordi 
han  havde  sluttet  sig  til  den  græske  Kirke 
(vistnok  af  Forrethingshensyn).  men  han  saa 
snarere  ud  til  at  være  Albaner.  Hans  Kone 
var  Kutzo- Vallak,  hans  Forældre  havde  boet 
i  Cetinje,  hans  Søster  var  gift  i  Bulgarien, 
og  sin  Søn  havde  han  sendt  til  en  Skole  i 
Belgrad ! 

Den  Dag  var  jeg  netop  stærkt  optaget  af, 
hvad  jeg  havde  hørt  om  Albanernes  uhyg- 
gelige Mishandlinger  af  deres  fangne  og  saa- 
rede  Fjender.  Jeg  spurgte  derfor  om  Grunden 
til     denne    Dyriskhed ,    der     ikke    stemmede 


GaUlliicl    c>ciu.=.„ 


overens  med  alt  det  gode,  jeg  før  min  Rejse 
havde  hørt  om  „Ørnens  Sønner".  Tobaks- 
handleren grublede  længe  over  mit  Spørgs- 
maal;  det  var  aabenbart  aldrig  faldet  ham 
ind,  at  der  her  var  noget,  som  tiltrængte  en 
Forklaring.  Til  sidst  bankede  han  paa 
Væggen  til  Xaboboden,  hvor  der  sad  en 
gammel  tyrkisk  Blikkenslager  og  lavede  de 
smaa  langskaftede  Kasseroller,  som  Tyrkerne 
koger  deres  Kaffe  i.  Mit  Spørgsmaal  blev 
forelagt  ham,  og  han  besvarede  det  —  dog 
først  efter  at  han  i  Tavshed  havde  holdt  en 
af  sine  Kasseroller  hen  over  Ilden  og  sydet 
en  lille  Kop  Kaffe  til  mig. 

„Naar  man  har  en  Fjende,  man  vil  ondt," 
forklarede  han  med  Naboen  som  Tolk,  „nyt- 
ter det  selvfølgelig  ikke  at  dræbe  ham.  For 
enhver  Moslim  er  det  en  Lykke  at  dø,  og 
maaske  ogsaa  for  de  vantro;  thi  Allah  er 
barmhjertig.  Men  ingen  dræber  sin  Fjende 
for  at  gøre  ham  lykkelig.  Derfor  maa  man 
berøve  dem  Evnen  til  at  nyde  Paradisets 
Glæder." 

Jeg  greb  min  Kop  og  drak  det  tykke, 
bedske  Grums,  der  laa  paa  Bunden  af  den ; 
thi  jeg  maatte  foretage  mig  et  eller  andet 
for  at  skjule  min  Mangel  paa  Forstaaelse  af 
en  Tankegang,  der  forekom  ham  saa  selv- 
følgelig. Tobaks-Handleren  bemærkede  min 
Forlegenhed  og  kom  mig  diskret    til    Hjælp : 

„En  Eunuk  maa  blive  staaende  udenfor 
Paradisets  Port  og  kan  ikke  glæde  sig  over 
de  skønne  Houris,  som  Allah  skænker  de 
salige." 

De  uhyggelige  Lemlæstelser,  hvis  Enkelt- 
heder overhovedet  ikke  kan  skildres,  er  alt- 
saa  blot  Udslag  af  middelalderlig,  religiøs 
Enfoldighed.  Og  paa  serbisk  Side  —  det 
var  jo  særlig  Serberne,  der  maatte  føre  Kam- 
pen i  det  egentlige  Makedonien  —  begyndte 
man  som  bekendt  Krigen  med  at  lade  Sol- 
daterne indtage  Alterens  Sakramente.  Gen- 
nem hele  Krigen  lød  Kanonskudene  med  en 
svag  Dur  af  Klokkeklang  i  deres  Øren,  og 
naar  Befolkningen    hjemme  samledes  om  By- 
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ens  Trommeslager,  der  forkyndte  Sejrsbud- 
skaberne, stod  de  stille  og  med  lysende  Øjne 
som  Børn  i  Kirke.  Til  Vildhed  og  over- 
strømmende, national  Begejstiing  mærkede 
man  aldrig  noget  blandt  det  jævne  Folk, 
kun  stilfærdig  Lykke. 

Kun  en  Gang  erindrer  jeg  at  have  set 
Serbere  bryde  ud  i  Vildhed.  Det  var  i 
Vranja,  da  der  kom  Meddelelse  om,  at 
Yskyb  —  Serbiens  Hovedstad  før  Tyrkerne 
kom  til  Europa  —  var  erobret.  Næppe  var 
det  blevet  bekendt  paa  Hotellet,  hvor  Gene- 
ralstaben og  Korrespondenterne  sad  og  spiste, 
før  der  lød  Musik  fra  Torvet  udenfor.  Na- 
tionalhymnen. Alle  foer  ud  og  sang  med. 
Under  en  skypleitet  Maanehimmel  stod  Mæng- 
den og  sang,  alle  lige  bevægede,  Serbere  og 
Fremmede.  Uvilkaarligt  rettedes  alle  Blik 
paa  et  Monument,  der  tegnede  sig  mod  Him- 
len som  en  Silhouet:  en  Soldat  med  en 
højtløftet  Fane,  Mindesmærket  for  dem,  der 
i  187  7  var  med  til  at  frigøre  Sydserbien. 
Da  Sangen  var  ude,  holdt  en  ung,  begejstret 
Mand  en  Tale  om  den  endelige  Befrielse  fra 
Tyrkerne  og  om  den  forestaaende  Forening 
af  alle  Sydslaver,  en  national  Genfødelse  som 
den,  Tyskland  og  Italien  har  oplevet.  Der- 
paa  spillede  Musikkorpset  igen  —  National- 
hymner, serbiske,  bulgarske  og  russiske  mel- 
lem hinanden. 

Saaledes  stod  man,  til  der  kom  et  stort 
Automobil  kørende  og  afbrød  Musiken  med 
sin  Tuden.  Det  var  fuldt  af  Begfakler,  og 
snart  havde  der  dannet  sig  et  Fakkeltog, 
der  med  Musikkorpset  i  Spidsen  rettede  sin 
Marsch  mod  en  Sidegade,  hvor  Kong  Peter 
havde  opslaaet  sit  Kvarter  i  en  beskeden 
Privatvilla.  Nationalsangen  rungede  over  den 
stille  By,  blandet  med  talrige  Raab:  Zivio 
Kralj  Petar!  Zivio  Balkanski  Narodna !  Midt 
i  Toget  kørte  Automobilet,  fuldt  af  Men- 
nesker og  struttende  af  Fakler.  Fra  Konge- 
villaen gik  Processionen  langt  udenfor  Byen 
til  det  store  Lazaret,  hvor  de  saarede  fra 
Kumanova  laa. 


Lu  KouiiUUb^iu. 

Paa  Tilbagevejen  er  Folk  rolige.  Begejst- 
ringen har  foreløbig  faaet  Luft,  og  man 
hører  nu  med  stille  Andagt  paa  de  nationale 
Melodier.  Fra  Faklerne  falder  der  Ilddraaber, 
der  bliver  liggende  paa  Vejen  som  smaa 
Offerluer.  Man  slutter  i  Hotellet,  hvor  Musik- 
korpset tager  OpstiUing  for  Enden  af  det 
lange  Midterbord.  Alle  Pladser  er  forud  be- 
sat, men  mange  strømmer  endnu  ind,  til 
man  staar  stuvet  tæt  sammen,  og  atter  run- 
ger Nationalhymnen  som  en  Torden.  En 
Tale  kræves.  Et  Navn  bliver  raabt,  og  en 
af  Pressebureauets  Censorer  løftes  op  paa 
Bordet.  Med  glødende  Øjne  og  smukke, 
mandige  Gestus  taler  han  om  Serbernes  Sejr, 
der  betyder  Sejr  for  Civilisation  og  Huma- 
nitet. Efter  ham  kommer  andre  Talere :  Rus- 
sere, Bulgarer,  Czecker,  Kroater  —  Repræ- 
sentanter for  alle  sydslaviske  Nationer,  der 
betragter  Serbernes  Sejre  som  deres  egne. 
Time  efter  Time  fortsættes  der  saaledes  med 
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Albanere  i  Yskj'b. 

Tale  Og  Sang.  Mængden  staar  saa  tæt 
sammenpakket,  at  al  Servering  er  umulig  — 
men  forøvrigt  drikker  Serberne  aldrig  meget 
ved  deres  Fester.  Trods  alle  Taler,  trods 
Spil  og  Sang  er  Forsamlingen  imidlertid 
fremdeles  urolig  og  forventningsfuld.  Der 
mangler  endnu  noget,  som  kan  skaffe  Glæ- 
den og  Stoltheden  fuld  Udløsning.  Et  Par 
Soldater  begynder  i  rent  instinktiv  Utaal- 
modighed  at  trippe  med  Fødderne.  Eks- 
emplet smitter  og  fremkalder  en  ligefrem 
eksplosiv  Bevægelse  i  Mængden,  Musiken 
falder  ind  med  en  højstemt,  enstonig  Melodi, 
som  efterligner  Sækkepiben,  det  nationale 
Instrument.  Der  dannes  øjeblikkelig  en  Kæde 
af  over  hundrede  Mennesker,  gamle  og  unge, 
som  med  hinanden  ved  Haanden  eller  om 
Livet  slutter  Ring  om  de  lange  Borde. 

Kraljevo  koUo! 

Kongedansen  begynder.  I  sidelængs  Dans 
flyver  Kæden  om  Bordet,  først  med  smaa 
Hopsatrin,  senere  med  vildere  Benbevægelser 
og  Trampen  som  i  en  engelsk  Reel.  Ju- 
belen vokser  og  vokser,  Lykkefølelsen  er 
fuldkommen.    Hvad  det  ikke  har  været  mu- 


ligt at  sige  med  Ord,  har  pludselig  fundet 
et  animalsk  Udtryk  i  den  gamle,  serbiske 
Nationaldans.  Da  den  er  endt,  tager  man 
atter  Plads  ved  Bordene,  men  kun  for  nogle 
Minutter.  Saa  springer  Prins  Aleksis,  Kon- 
gens Fætter,  op  fra  sin  Stol,  griber  en 
Chaffeur  og  en  Soldat  ved  Haanden  og  dan- 
ser igen,  saa  Sporerne  klirrer.  Andre  føl- 
ger efter,  og  i  næste  Øjeblik  er  Kæden  atter 
sluttet.  Og  denne  Gang  fortsættes  Dansen 
med  en  Iver  og  Hengivelse,  som  ikke  kender 
til  noget  Ophold,  før  Benenes  sidste  Kraft 
og  Lungernes  sidste  Pust  er  opbrugt.  Straks 
efter  skilles  man  —  nu  har  man  haft  sit 
Livs  største  Fest. 

Saa  primitive  og  naive  er  Serberne  endnu. 
Deres  Soldater  var  som  enfoldige,  glade  og 
hjærtevindende  Børn.  Selv  i  deres  Henryk- 
kelse over  at  komme  i  Krig  med  Tyrkerne 
var  der  intet  barbarisk.  Den  var  kun  naiv 
og  god.  Deres  Forfædre  havde  alle  kæmpet 
mod  den  ukristelige  Arvefjende,  og  hvis  de 
skulde  dø  uden  at  have  fortsat  den  tradi- 
tionelle Kamp,  vilde  de  ikke  føle  sig  som 
ægte  Serbere,  naar  de  stedtes  for  deres  Guds 
Aasyn.  De  eneste ,  som  ikke  følte  helt 
ublandet  Glæde  ved  Krigen,  var  Kvinderne; 
men  deres  Sorger  gjaldt  kun  Køkkenet,  som 
det  kneb  med  at  holde  forsynet.  Der  var 
jo  Dyrtidspriser  indtil  seks  Francs  for  et 
Faar,  hvilket  er  meget  der  i  Landet.  Uro 
for  deres  Mænd  og  Sønner  i  Felten  lod  de 
kun  sjældent  komme  til  Syne,  thi  ogsaa  de 
var  besjælet  af  dyb  Hævnlyst  overfor  de 
lange  Tiders  Undertrykkere.  Og  desuden 
stemmede  det  ikke  med  deres  Forestillinger 
om,  hvad  der  sømmede  sig  for  en  Kvinde, 
at  tilkendegive  nogen  Mening. 

Enhver,  der  kommer  Syd  for  Donau,  vil 
hurtigt  begynde  at  interessere  sig  for  Kvinde- 
spørgsmaalet,  ikke  blot  af  Nyfigenhed,  men 
ogsaa  af  videnskabelige  Grunde.  Thi  selv 
om  den  kvindelige  Del  af  Befolkningen  baade 
i  Tyrkiet  og  i  de  slaviske  Lande  staar  langt 
ude  i  Baggrunden,    saa  man  næppe  kan  faa 
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øje  paa  den,  forstaar  man  dog  straks,  at 
der  her  ligger  et  betydningsfuldt  Problem. 

Blandt  de  kristne  Balkanfolk  er  Kvinderne 
for  Tiden  i  et  Overgangsstadium  uden  sær- 
lig Karakter.  De  er  nærmest  kun  Arbejds- 
dyr —  staar  lige  netop  et  Trin  over  de 
Luksusdyr,  Tyrkerne  holder  i  deres  Haremer. 
Socialt  maa  man  vel  sige,  at  de  er  avan- 
ceret fra  Slavinder  til  Tjenestetyende,  men 
praktisk  set  er  de  sunket  fra  et  Liv  i  Vel- 
være til  trælsomt  Arbejde.  De  forretter  alt 
det  grove  Slid  og  anses  ikke  for  at  være 
Mandens  Lige;  selv  blandt  forholdsvis  dan- 
nede Mennesker  maa  Kvinderne  ikke  spise 
ved  samme  Bord  som  Mændene.  De  er 
ikke  mere  blot  Hunner  som  dé  tyrkiske 
Kvinder,  men  de  er  heller  ikke  naaet  til  at 
blive  betragtet  som  fuldgyldige  Mennesker. 
Deres  Huse  er  endnu  ikke  blevne  europæiske 
Hjem. 

Mon  ikke  Kvindens  Stilling  er  det  mest 
karakteristiske  for  det,  vi  kalder  Civilisation  ? 
Hun  er  i  Europa  bleven  gjort  til  Menneske, 
hvilket  vil  sige,  at  man  —  rent  teoretisk  — 
abstraherer  fra  hendes  Køn.  Hun  er  hørt 
op  med  at  være  en  Ynglemaskine.  Medens 
alle  uciviliserede  Kvinder  betragter  det  som 
en  Skændsel  ikke  at  faa  Børn,  nærer  den 
civiliserede  Kvinde  udpræget  Uvilje  mod  at 
blive  Moder,  betragter  det  endda  under  visse 
Omstændigheder  som  en  ligefrem  Skam.  Sit 
Køn  skjuler  hun,  saa  Manden  kun  ad  mørke 
Veje  kan  naa  ind  til  hende.  Elskoven  bli- 
ver derved  til  bevidst  Synd,  til  Søgen  efter 
gold  Vellyst.  Orientalerer,  der  ikke  er  Kam- 
merat med  sin  Kvinde  og  er  langt  mere 
erotisk  indifferent  end  hun,  ønsker  at  faa 
Sønner  og  foragter  os  Europæere,  for  hvem 
Kvinden  og  ikke  Barnet  er  Maalet.  Disse 
sunde,  naturlige  Instinkter  er  det,  der  har 
gjort  det  muligt  for  Islam  at  brede  sig  over 
et  saa  stort  Gebet  og  saa  mange  Nationer  — 
de  samme  Instinkter,  der  har  gjort  saa  stor 
en  Del  af  Europas  Intelligens  irreligiøs,  og 
som  gør  det  muligt    for    den    ellers    saa  for- 


styrrede Mormonisme  at  vinde  talrige  Prose- 
lyter i  vor  Almue. 

Jeg  har  aldrig  rejst  i  Orienten  uden  at 
spekulere  over  —  hidtil  uden  endeligt  Re- 
sultat —  om  vort  Syndsbegreb  er  kristent 
eller  europæisk.  Er  det  Kristendommen,  der 
har  skabt  Syndsbegrebet,  Abstraktionen  fra 
Kønnene  —  praktisk  taget  altsaa  den  euro- 
pæiske Kvindes  Emancipation  ?  Eller  er  det 
omvendte  Tilfældet?  Er  det  vor  Races  hus- 
lige Instinkter  —  er  det  Nødvendigheden  af  at 
emancipere  Kvmden,  saa  hun  kunde  arbejde 
for  os  i  Stedet  for  de  dyrere  Slaver,  der 
førte  os  saa  langt  bort  fra  Naturtilstanden, 
at  det  efterhaanden  føltes  som  perverst  at 
søge  tilbage  til  den  —  er  det  denne  af  Nød- 
vendigheden fødte  Dyd,  som  har  gjort  det 
muHgt  for  den  i  sit  Hjemland  afviste  Kristen- 
dom at  brede  sig  i  Europa  og  blive  Basis 
for  vor  Civilisation  ? 

Dette  Spørgsmaal  om  primitiv  Kønsmoral 
har  større  Betydning  for  hele  Kulturen,  end 
vi  med  vor  —  i  Danmark  særligt  stærkt  ud- 
viklede —  Tilbøjelighed  til  at  fornægte  Kend- 
gerninger  er  villige  til  at  indrømme.  Hernede, 
hvor  Kristendommen  og  Islam  støder  sammen, 
betyder  den  alt.  Det  har  for  Tiden  større 
aktuel  Interesse  end  Beretningerne  om  Blod- 
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pøle  og  Vaabenspetakel,  som  jeg  ikke  mere 
gider  skrive,  og  andre  næppe  lieller  gider  læse. 
Naar  Balkanfolkene  trods  Aarhundreders  Fri- 
stelser ikke  er  gaaet  over  til  Islam,  skyldes 
det  sikkert  udelukkende  den  Omstændighed, 
at  de  blev  tvunget  over  i  Kristendommen  af 
den  samme  ydre  Nødvendighed,  som  gjorde 
det  lettere  for  Nordeuropæerne  at  udvikle 
deres  Dyd.  Ogsaa  de  havde  Brug  for  deres 
Kvinder  til  Arbejdskraft,  de  var  jo  kun  fat- 
tige og  svage  Bønder  uden  Penge  til  at  købe 
Slaver  og  uden  Magt  til  at  udplyndre  andre. 
De  havde  ikke  Raad  til  at  lade  Kvinderne 
leve  i  Harem.    Ej  heller  kunde  de  tilegne  sig 


Slcupstinaen  i  Belgrad. 

Tyrkens  Invidualisme,  der  ikke  regner  med, 
at  der  findes  andre  Mennesker  end  han  selv 
og  hans  Slægt,  thi  en  Naturlov  synes  at  have 
givet  det  agerdyrkende  Menneske  samme  Hjord- 
instinkt som  det  græsædende  Dyr. 

Hjordinstinktet  sidder  meget  dybt  i  Sla- 
verne. Endnu  gælder  den  Tradition,  at  et 
Hus  ikke  skal  være  beboet  af  Mand,  Kone 
og  Børn,  men  af  en  hel  Slægt.  Hvis  en 
Slægt  ikke  er  stor  nok  til  alene  at  danne  en 
Sadruga,  slaar  to  mindre  Slægtninge  sig  sam- 
men. Den  ældste  Mand  i  Huset  hersker  da 
uindskrænket  over  alle,  sætter  dem  i  Arbejde 
og  disponerer  over  Indtægterne;  alt  er  Fælles- 
eje i  en  Sadruga. 

Tyrkerne  lever  ganske  vist  under  samme 
Natur  som  deres  tidligere,  slaviske  Under- 
saatter,    men    dog  er  Vilkaarene  bundforskel- 


lige —  og  Temperamentet.  Tyrkerne  kom 
til  Europa  som  Nomader,  og  naar  de  nu 
drager  herfra,  er  det  stadig  som  Nomader. 
De  er  bleven  paa  ét  Sted,  længere,  end 
de  maaske  oprindelig  havde  ventet.  Deres 
Telte  er  afløst  af  Træhuse,  men  ikke  af  Hjem. 
Nogle  faa  Tæpper  og  de  allernødvendigste 
Kogeredskaber  er  alt,  hvad  man  ser  i  Husene 
hos  den  store  Del  af  Befolkningen.  Jorden 
har  de  for  det  meste  ladet  ligge  udyrket  hen, 
bevokset  med  tørt  Græs  og  Buske,  hvoraf 
der  brændes  Trækul;  mangen  Bonde  har 
aldrig  ejet  en  Plov.  Som  der  ser  ud  nu  f. 
E.  paa  Højsletten  mellem  Konstantinopel  og 
Adrianopel,  saaledes  har  der  set  ud  for  Aar- 
hundreder  siden,  da  Tyrkerne  kom  ind  i  Lan- 
det. De  skabte  ikke  Jordværdier,  og  heller 
ikke  skabte  de  sig  Forretninger.  Europæer- 
nes Initiativ,  Virketrang  og  Pengeopsamling 
—  der  jo  kun  er  en  videre  Udvikling  af  de 
første  Agerdyrkeres  Sanken  i  Lade  —  har 
altid  forekommet  dem  uforstaaelig.  Som  No- 
mader ansaa  de  Ejendom  for  en  BjTde,  der 
tilmed  før  eller  senere  vilde  blive  berøvet 
dem  af  deres  Herrer  og  Fjender.  For  No- 
mader findes  der  intet  andet  attraaværdigt 
end  Hvile,  Stilstand  paa  et  Sted,  hvor  der 
er  Græsning  for  lange  Tider.  Tyrkerne  har 
„græsset"  i  Europa  meget  længe,  men  trods 
deres  Fastsidden  her  har  de  stadigt  ikke  til- 
egnet sig  vore  „faste"  Begreber.  De  har 
ikke  Sans  for  Tiden  —  om  noget  varer  en 
Time  eller  en  Dag  er  dem  ligegyldigt.  De 
har  ikke  faaet  Respekt  for  Sandheden,  men 
anser  nærmest  en  Mand,  paa  hvis  Ord  man 
kan  stole,  for  en  indskrænket  Person,  der 
ikke  evner  at  finde  paa  en  troværdig  Usand- 
hed. Faste  Priser  i  Handelen  kender  de 
selvfølgelig  ikke;  de  tager  altid,  hvad  de 
kan  faa,  helt  uden  at  give  noget  til  Gengæld ; 
for  en  meget  stor  Del  er  deres  Samfund  ba- 
seret paa  Backshcisch.  Derfor  kan  de  nu 
forlade  Europa  uden  at  føle  sig  ulykkelige. 
Selv  de  af  dem,  der  har  tilbragt  hele  deres 
Liv  paa  ét  Sted,    har    dog  Nomadenaturen  i 
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sig  og  bor  lige  saa  gerne  det  ene  Sted  som 
det  andet. 

Selvfølgelig  har  Tyrkerne  aldrig  tænkt  paa 
at  kolonisere  det  Land,  de  har  erobret.     De 
har   ikke   haft   anden   Opgave   end   at    holde 
de   undertrykte  Folk  i  Ro  og  at  hindre  dem 
i   at    blive    politisk    eller   økonomisk    stærke. 
Saa  vidt  mulig   har    de    forhindret  Samfærd- 
selen ved   ikke   at    anlægge  Veje   og  ved  at 
besværliggøre  Rejser.    Mange  Steder  stammer 
de  eneste  brugelige  Veje  endnu  fra  de  gamle 
Romeres  Tid.      Det    er    saare   betegnende  for 
hvor  ringe  Kultur  de  senere  Tider  har  bragt 
Balkanhalvøen,    at    en    Bædecker    over    den 
hovedsageligt   vil   komme   til   at   handle    om 
Romerske    Ruiner.      Befolkningen    er    bleven 
udpint,    selvfølgelig    særlig    de    kristne,    der 
maatte    betale    Afgift    af   alt,    ofte    endog    af 
Kreaturer,    som    de    ikke    mere    ejede,    fordi 
tyrkiske   Soldater    havde    røvet    dem.      Kun 
Stormagternes   Konsuler   var   i   Stand   til    at 
yde  de  forfulgte  nogen  Beskyttelse,  men  det 
er  vist  tvivlsomt,   om  de  har  gjort  saa  meget, 
som    de    kunde,    da    de  var    interesseret  i  at 
vedligeholde  Uroen    og  Misfornøjelsen,   i   det 
nu    tilintetgjorte   Haab,    at    deres   Lande    en 
Gang   kunde    træde  i  Tyrkiets  Sko.     Det  er 
ikke   utænkeligt,    at    visse    Konsuler  —  som 
paastaaet  —  ikke    er  uden    moralsk  Medan- 
svar for  den  sidste  Menneskealders  Myrderier 
i  Makedonien. 

Det  er  kun  naturligt,  at  en  Regeringsfølelse 
af  denne  Aart  fremkaldte  en  Opposition  af 
lignende  Karakter.  I  ældre  Tider  var  det 
Haydukerne ,  der  ledede  Kampen  mod  de 
tyrkiske  Paschaer  og  deres  Soldater.  Deres 
Virksomhed  var  ikke  andet  end  regulært 
Røverhaandværk,  men  Befolkningen,  som  dog 
selv  led  under  deres  Udplyndringer,  betragtede 
dem  som  Helte  og  hjalp  dem  paa  enhver 
Maade.  En  stor  Del  af  den  serbiske  Folke- 
poesi er  Forherligelser  af  Haydukerne.  Deres 
Afløsere  i  vor  Tid  er  de  „makedonske  Ban- 
der", som  vi  med  Gru  har  læst  om  snart  en 
lille  Menneskealder,  Komitatschis  er  det  bedst 


kendte  Navn  for  dem.  Da  har  fra  deres 
Forfædre  arvet  et  Instinkt,  der  paabyder  dem 
at  kæmpe  mod  Tyrkerne,  og  saa  talrige  har 
de  været,  at  der  kunde  dannes  hele  Korps 
af  dem,  som  i  Begyndelsen  af  Krigen  funge- 
rede som  en  Art  Fortrop  og  i  Særdeleshed 
optog  Kampen  med  de  irregulære  Albanere 
og  de  tyrkiske  Friskaremænd  -  -  de  saakaldte 
Baschi-Bozuker.  Det  var  en  absolut  Nød- 
vendighed at  organisere  en  saadan  civil 
Avantgarde.     Man    vidste  jo  forud,    at    man 


Serbiske  Nationaldragler. 

til  Modstander  ikke  vilde  faa  en  efter  mili- 
tære og  folkeretlige  Regler  kæmpende  Hær, 
men  et  helt  Folk,  optændt  af  de  primitiveste 
Mordinstinkter.  Det  maatte  mødes  af  sin  lige, 
af  Mordere  og  ikke  af  Soldater.  De,  der 
føler  Forargelse  over  virkelige  og  opdigtede 
Massakre  i  Makedonien,  behøvede  sikkert 
blot  at  have  set  et  Hold  af  de  fangne  Al- 
banere og  Baschi-Bozuker.  Det  første,  jeg 
tænkte,  da  jeg  saa  en  saadan  Samling  komme 
spadserende  paa  en  Landevej,  bundne  for- 
svarligt sammen  fire  og  fire,  var  dette,  at 
det  næppe  vilde  være  muligt  fra  alle  Europas 
Tugthuse    at    samle    tyve    Ansigter,    der    var 
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saa  djævelsk  onde  og  trodsige  som  disse. 
Og  dog  blev  de  af  Sejrherrerne  behandlet 
med  Venlighed  og  løsladt  —  man  kan  da 
tænke  sig,  hvorledes  de  maa  have  været,  som 
det   blev  nødvendigt  at  skyde  ned. 

De  serbiske  Komitatschis  gjorde  derimod 
et  fortrinligt  Indtryk.  De  var  kraftigere  og 
intelligentere  Folk  end  de  regulære  Soldater. 
De  skulde  jo  være  i  Stand  til  at  føre  Krig 
paa  egen  Haand  uden  at  blive  vejledet  af 
Officerer,  og  der  blev  givet  dem  Opgaver, 
som  man  ikke  kunde  have  stillet  til  ind- 
kaldte Soldater;  at  melde  sig  som  Medlem 
af  en  Bande  var  en  Indvielse  til  Døden. 
For  Bulgarernes  Vedkommende  tør  jeg  ikke 
sige  noget  rosende,  men  jeg  indrømmer,  at 
jeg  efterhaanden  har  faaet  en  Aversion  mod 
dem,  som  gør  mig  til  en  hildet  Dommer. 
Dog  er  jeg  berettiget  til  at  sige,  at  der  her- 
hjemme har  vist  sig  en  ganske  uforklarlig 
Tilbøjelighed  til  at  give  Bulgarerne  al  Æren 
for,  hvad  der  er  sket  paa  Balkan,  skøndt  de 
ikke  har  opnaaet  saa  store  Resultater  som 
Serberne  —  endda  de  af  disse  havde  faaet 
sendt  et  betydeligt  Hjælpekorps.  De  bulgar- 
ske Bander,  Chetaer,  har  i  tidligere  Tider 
anrettet  store  Massakre  i  Makedonien ;  det 
er  i  Virkeligheden  dem  og  ikke  Tyrkerne, 
der  har  Hovedansvaret  for  det  udgydte  Blod. 
De  har  i  Firserne  og  Halvfemserne  uden  For- 
skel terroriseret  deres  egne  Racefæller  (der 
forøvrigt  er  det  laveststaaende  Befolknings- 
element paa  hele  Balkanhalvøen)  Muhameda- 
nere og  —  specielt  ■ —  Grækerne.  Blandt 
Makedoniens  Bulgarer  har  der  aldrig  været 
nogen  alvorlig  Frihedslængsel;  de  har  dels 
været  for  stupide,  dels  staaet  sammen  med 
Tyrkerne  —  de  muhamedanske  Pomaker  er 
i  Virkeligheden  en  bulgarsk  Afart.  Men  de 
blev  tvungne  ind  i  Frihedsbevægelsen  af  Ban- 
derne, hvis  Førere  oftest  var  fanatiske  Skole- 
lærere, eller  de  blev  simpelt  hen  kø.bte.  Pen- 
gene kom  fra  Rusland,  som  jo  ved  diploma- 
tisk Kunst  har  skabt  den  bulgarske  Stat 
som    en    slavisk   Forpost    mod    Syd.     Bulga- 


rerne er  et  Folk,  som  det  er  let  for  andre 
at  tumle  med  paa  denne  Maade,  thi  de 
mangler  i  Virkeligheden  ganske  national  Ryg- 
rad. De  er  ikke  ægte  Slaver,  men  Hunner 
og  Avarer,  som  har  antaget  Serbernes  Sprog 
og  derfor  kalder  sig  Slaver,  men  den  for  disse 
egne  Følelsesrigdom  og  Godhed  har  de  ikke 
tilegnet  sig.  Hvad  deres  Chetaer  har  fore- 
taget sig  under  Krigen,  skønt  de  ikke  som 
Serberne  stod  overfor  en  vild  Befolkning,  vil 
man  sikkert  gøre  alt   for  at  skjule. 

Jeg  udtaler  mig  saa  stærkt  til  Fordel  for 
Serberne,  fordi  der  i  Danmark  har  hersket 
en  besynderlig  Opfattelse  af  dem  som  et  Folk 
af  Forbrydere  med  et  vist  komisk  Skær  over 
sig.  Det  kommer  vel  af,  at  de  fleste  af  os 
kun  kender  dem  fra  Skildringer  i  „Simplicis- 
simus"  og  andre  politiserende  Vittighedsblade. 
Og  dog  er  Serberne  Europas  mest  heroiske 
Nation,  der  uegennyttig  gik  i  Kamp  for  at 
forsvare  det  kristne  Europa  paa  den  Tid,  da 
Tyrkerne  endnu  var  mægtige.  Specielt  Øst- 
rig har  meget  at  takke  Serbeien  for.  I  1668 
besatte  Østrig  hele  det  nuværende  Serbien, 
og  i  ca.  30  Aar  hjalp  Serberne  den  østrig- 
ske Kejser  i  hans  Kamp  mod  Tyrkiet,  Da 
Freden  sluttedes,  bad  Østrig  Tyrkiet  tage 
Serbien  tilbage  og  straffe  dets  Indbyggere 
efter  Forgodtbefindende.  Ca.  200,000  Ser- 
bere flygtede  op  i  Ungarn,  hvor  der  endnu 
findes  flere  store  Byer  med  udelukkende  ser- 
bisk Befolkning.  I  1711  erklærede  Rusland 
Tyrkiet  Krig,  og  Serberne  meldte  sig  straks 
som  Hjælpere.  Efter  Fredsslutningen  ned- 
sablede Tyrkerne  som  Straf  mange  Tusinde 
Serbere,  uden  at  Czaren  foretog  sig  andet 
end  at  sende  dem  150  Medailler  og  10,000 
Rubler.  I  1716  og  1737  hjalp  Serberne 
paa  ny  Østrig  i  Krigen  mod  Tyrkiet;  og 
ogsaa  disse  to  Gange  blev  de  efter  Freds- 
slutningen overladt  til  tyrkisk  Afstraffelse. 
1768  og  1787  ydede  Serberne  atter  {Rus- 
land Hjælp  mod  Tyrkerne  —  og  forraadtes 
atter.  Langt  om  længe  besluttede  Serberne 
sig    til    at    slaas    med    Tyrkerne     paa    egen 
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Haand.  I  1804  gjcrde  de  Opstand  under 
Anførsel  af  Karageorg,  fordrev  Tyrkerne  fra 
Landet  og  bad  Østrig  og  Rusland  ordne  de- 
res Statsforhold  for  dem.  Efter  flere  Aars 
Forhandling  mødte  en  russisk  Gesandt  frem 
paa  den  serbiske  Nationalforsamling  og  lod 
Tillidsmændene  skrive  deres  Navne  under  et 
blankt  Ark  Papir.  Ovenover  Navnene  skrev 
den  russiske  Regering  saa  en  Ansøgning  om, 
at  Serbien  atter  maatte  blive 
en  tyrkisk  Provins!  Rusland 
solgte  derpaa  det  kristne  Ser- 
bien til  Tyrkiet,  som  selvfølge- 
lig straks  foretog  en  grundig 
Afstraffelse  af  Oprørerne. 

Under  Milan  førte  Serbien 
to  Krige  med  Tyrkiet  —  den 
ene  for  at  hjælpe  Bosnien  og 
Herzegowina,  som  havde  gjort 
Oprør,  den  anden  for  at  hjælpe 
Rusland  (i  187  7).  Men  da  Fre- 
den sluttedes,  „belønnede"  man 
Serbien  ved  at  indlemme  en  af 
800,000  Serbere  beboet  Provins 
i  det  nyoprettede  Rige  Bulga- 
rien. 

Dette  er  i  Korthed  Serbiens 
Historie.  Som  Belønning  for  de 
ydede  Tjenester  undertrykker 
Østrig  nu  sine  serbiske  Under- 
saatter  og  gør,  hvad  det  for- 
maar  for  at  hindre  det  selv- 
stændige Kongerige  Serbien  i  at  blive  saa 
økonomisk  godt  stillet,  at  dets  Bønder  ikke 
vedvarende  maa  nøjes  med  en  Pris  af  otte 
Francs  for  et  Svin.  At  man  i  Serbien  næ- 
rer et  hvidglødende  Had  til  Østrigerne,  er 
da  forstaaeligt.  Den,  som  dernede  er  nødt 
til  at  anvende  Tysk  for  at  gøre  sig  forstaae- 
lig,  maa  helst  indlede  med  at  sige,  at  han 
ikke  er  Østriger,  da  han  ellers  risikerer  al- 
vorlige Ubehageligheder.  Mere  end  én  Gang 
hændte  det,  at  velvillige  Serbere  lod  mig 
forstaa,  at  jeg  ikke  kunde  vente  nogensom- 
helst   Imødekommenhed,    hvis    jeg    blev    set 


ret  ofte    i  Selskab    med    mine    østrigske  Kol- 
leger. 

Østrigs  Toldpolitik,  der  forhindrer  Serbien 
i  at  udføre  sine  Produkter,  har  haft  til  Følge, 
at  syv  Ottendedele  af  hele  Landet  ligger 
udyrket  hen.  Der  er  Føde  nok  til  alle,  men 
ingen  Adgang  til  at  tjene  Penge,  saa  næsten 
hele  Folket  er  endnu  Bønder;  der  har  ikke 
været    Raad    til     at     udskille     nye    Stænder. 


Fangne  Albanere. 

Belgrad  er  Landets  eneste  virkelige  By,  og 
selv  den  havde  for  faa  Aar  siden  mest  Ka- 
rakter af  en  stor  Landsby.  Dog  er  der  i 
den  sidste  Tid  foregaaet  en  forbavsende  Ud- 
vikling; det  akademiske  Lag  er  blevet  større 
og  stærkere.  I  Skupstinaen,  en  gammel  Lager- 
bygning, som  er  nødtørftigt  oppudset  med 
Tapetsererpynt,  mødte  for  seks  Aar  siden 
Flertallet  af  Medlemmerne  i  Nationaldragt, 
medens  de  nu  er  europæiske  at  se  til.  Naar 
Serbien  faar  sin  Havn  og  dermed  Adgang 
til  Verdensmarkedet,  vil  Belgrad  hurtigt  blive 
en    af  Europas    smukkeste  Byer,    og   Stedet 
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for  den  usle  Skupstina,  hvor  Tanken  om 
Balkanforbundet  fødtes,  vil  der  blive  rejst 
et  pragtfuld  Parlamentspalads  —  Medlem- 
merne   taler  allerede  derom  med  Begejstring. 

Det  er  ikke  meget,  jeg  har  fortalt  om 
Krigen  —  ret  beset  har  jeg  vel  slet  intet 
fortalt  —  men  jeg  har  foretrukket  at  gøre 
opmærksom  paa  et  Par  Momenter,  der  ellers 
let  kunde  blive  overset,  medens  Avisernes 
daglige  Krigsberetninger  flimrede  forbi  Læ- 
sernes Øjne. 

Begrebet  Balkan  vil  vel  nu  snart  være 
forsvundet.     Det  var  et  Begreb  for  sig,    der 


betegnede  en  Mellemting  mellem  Occident  og 
Orient.  Hvad  der  gør  Orienten  saa  forskel- 
lig fra  Europa  (og  fra  det  fjærnere  Asien) 
er  det  nationale  Kaos.  Den  er  de  ufærdige, 
de  uordnede  Nationers  Region.  Her  kunde 
Islam  herske,  fordi  den  kun  var  inddelt  i 
Familier  og  Religionssamfund.  Men  i  det 
Øjeblik,  Nationerne  skiller  sig  ud  fra  hin- 
anden, saa  der  kommer  nye  Samfundsgrup- 
peringer, maa  Islam  vige.  Den  vil  altid 
kvæles  indenfor  nationale  Grænser,  thi  efter 
sin  Natur  passer  den  kun  for  den  ensomme, 
stedløse  Nomade. 


Tyrkisk  Kafe  i  Yskyb. 


EN   SMULE  »64« 

Skitse  af  Jakob  Knudsen. 


C^IDEN  Marie  Holms  Konfirmation  i  April 
»^  havde  det  været  Meningen,  at  hun  til 
Efteraaret  skulde  hjemmefra  en  Tid  og  gaa 
i  Huset  hos  hendes  Farbroders  paa  Fyn. 

Men  dels  lod  det  til,  at  hendes  Kusine 
derovre  ikke  kunde  faa  den  Plads,  som  var 
hende  tiltænkt,  dels  kom  det  i  Løbet  af  Som- 
meren til  at  see  saa  underlig  uroligt  ud 
med  Politiken ;  der  var  nogle,  der  sagde,  at 
vi  vist  godt  kunde  faa  Krig  med   det  første. 

Det  troede  Pastor  Holm,  Maries  Fader, 
nu  ikke  paa.  Men  saa  traf  det  sig,  at  man 
i  Sommerferien  fik  Besøg  af  en  Slægtning 
fra  Kjøbenhavn,  som  tilfældig  kom  til  at 
nævne  en  ung  Pige,  han  kjendte,  der  meget 
gjerne  vilde  være  Lærerinde  i  en  Præste- 
gaard  paa  Landet,  og  som  baade  var  en 
rar  Pige  og  havde  god  Uddannelse.  Hun 
hed  Amalie  Biilow  og  var  Datter  af  en 
Cigarhandler  i  Skindergade.  Nu  havde  Marie 
og  hendes  lidt  yngre  Broder  Peter  ikke  faaet 
anden  Undervisning  end  den,  deres  Fader 
og  Moder  selv  havde  givet  dem,  og  de 
kunde  godt  trænge  til  at  faa  nogle  flere 
Kundskaber.  Saa  blev  det  bestemt,  at  Marie 
skulde  blive  hjemme  et  Aar  endnu,  være  fri 
for  Husgjærningen  og  bare  læse  med  denne 
unge  Pige,  —  hvis  man  da  kunde  faa  fat 
i  hende. 

Efter  nogen  Brevveksling  var  Sagen  vir- 
kelig i  Orden;  det  gik  saa  nemt,  saa  man 
i  Lunde  Præstegaard  var  helt  forbavset  over, 
at  denne  vigtige  og  vanskelige  Beslutning 
allerede  var  fastslaaet  Kjendsgjærning.  Det 
eneste,  der  ikke  syntes  helt  efter  Ønske, 
var,  at  den  unge  Piges  Moder  var  af  tydsk 
Herkomst  og  nok  kun  kunde  tale  gebrokkent 
Dansk,  og  saa,  at  hun  selv  ikke  hed  Amalie 
men  Amelie.  Præsten  forklarede  ved  Mid- 
dagsbordet, at  man  ikke  kunde  vide,  om 
dette  Navn    skulde    udtales    ligesom  Amalie, 


blot  med  e  i  Stedet  for  a,  eller  om  det 
skulde  siges  i  tre  Stavelser  med  Eftertrykket 
paa  den  sidste.  Naa,  men  hverken  Moderens 
Tydskhed  eller  Navnet  var  jo  da  noget,  der 
kunde  have  Betydning   for  Afgørelsen. 

I  Løbet  af  Efteraaret  skaffede  man  sig 
lidt  nærmere  Underretning  om,  hvad  Amalies 
Forældre  var  for  Folk.  Faderen  havde  tid- 
ligere drevet  en  Manufakturforretning  paa 
Kjøbmagergade,  men  havde  maattet  opgive 
den  paa  Grund  af  for  stor  Hjælpsomhed 
overfor  upaalidelige  Venner.  A4en  nu  sad 
han  igjen  helt  godt  i  det,  og  det  var  især 
ved  sin  store  Ærlighed  og  Redelighed,  at 
han  havde  faaet  saa  mange  Kunder.  Man 
var  sikker  paa,  at  man.  aldrig  blev  narret, 
hed  det,  naar  man  kjøbte  sin  Cigar  hos 
Biilow.  For  Resten  skulde  baade  han  og 
hans  Kone  være  meget  kristelige  Folk  og 
stod  nok  i  livlig  Forbindelse  med  den  dan- 
ske Forening  for  den  ydre  Mission,  navnlig 
i  Kina.  Der  boede  flere  af  de  unge,  vor- 
dende Missionærer  i  deres  Hus.  —  Grundt- 
vigianere var  de  jo  nok  sletikke,  kunde 
Pastor  Holm  forstaa,  men  det  kunde  man 
jo  hellerikke  saadan  vente. 

Marie  gik  en  Spadsere-Tur  sammen  med 
sin  Broder  Peter,  Aftenen  før  Amalie  —  som 
man  foreløbig  blev  ved  at  kalde  hende  — 
skulde  komme.  Det  havde  de  altid  brugt 
en  hel  Del,  og  paa  slige  Ture  stod  Munden 
ikke  meget  paa  dem.  De  fortalte  gjerne 
Eventyr  for  hinanden ,  som  de  bryggede 
sammen  af  Reminiscenser  fra  deres  Faders 
Historie-Undervisning.  Nu  det  sidste  Efteraar 
havde  deres  Samtaler  dog  mest  drejet  sig 
om  de  mange  Krigsrygter  og  om  de  store 
Bedrifter,  som  Danskerne  skulde  udføre,  hvis 
det  kom  til  Krig. 

Men  i  Aften  sagde  de  næsten  sletingen 
Ting.     Og  Marie  havde  en  Fornemmelse  af, 
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at  hun  vistnok  selv  var  Skyld  deri.  Peter 
havde  begyndt  et  Par  Gange  at  snakke, 
men  hun  havde  intet  svaret.  —  Hun  vidste 
ikke,  hvordan  det  var,  men  hun  syntes, 
hun  havde  ligesom  i  Sinde  at  svigte  ham. 
Jo,  for  det  forekom  hende  alligevel  saa  sært 
tarveligt,  hans  Drengeselskab  —  i  Stedet  for 
at  blive  Veninde  med  saadan  en  pæn,  ung 
Dame,  som  Frøken  Bulow  jo  nok  var.  Det 
var,  ligesom  det  duftede,  naar  hun  tænkte 
derpaa ,  og  det  havde  saadan  en  dunkel- 
blaanende  Fremtid  i  sig,  hvorimod  hendes 
Venskab  med  Peter,  det  var  ikke  andet  end 
det,   det  var,  det  kunde  man  straks  oversee. 

Saadan  en  som  Frøken  Biilow,  hun  havde 
jo  nok  været  forelsket  i  en  eller  anden  kjø- 
benhavnsk  Kavaler,  —  det  var  ogsaa  under- 
ligt at  tænke  paa.  Mon  hun  vilde  fortælle 
om  det?  —  Marie  havde  aldrig  haft  Ven- 
inder. 

Men  for  Resten  syntes  hun,  det  var  Synd 
for  Peter.  Det  var  vist  netop,  fordi  hun 
havde  ond  Samvittighed  overfor  ham ,  at 
hun  ikke  kunde  tale  med  ham  i  Aften. 

De  gav  sig  tilsidst  til  at  løbe  omkap 
hjemad ;  hun  vidste  hellerikke ,  hvordan  de 
ellers  skulde  være  komne  over  Vejen. 


Det  første,  Marie  lagde  Mærke  til,  da 
Vognen  næste  Dag  henimod  Aften  svingede 
ind  ad  Gaards-Leddet  var,  at  den  lille  Skik- 
kelse, der  sad  i  Bagsædet,  bagved  Anders 
Avlskarl,  havde  en  spids  Hætte  paa  Ho- 
vedet. Spidsen  sad  ikke  tilvejrs,  men  bag-- 
ud.  Det  var  først,  da  Vognen  holdt  for 
Døien,  at  hun  saae  et  Glimt  af  Ansigtet, 
som  stak  frem  af  Hætten.  Det  var  ogsaa 
«n  Smule  spidst,  syntes  hun;  Næsen  var 
lidt  stor.  Og  da  saa  den  lille  Dame  hilste 
paa  hendes  Moder,  saae  hun  de  brune  Øjne, 
saa  venlige  og  store.  Det  var,  ligesom  det 
ene  Øje  skelede  lidt,  eller  Øjeæblet  drejede 
ikke  paa  helt  bestemt  Maade. 


Maries  Moder  hjalp  den  Fremmede  af  med 
Hætten. 

„Hvad  er  det  for  et  Hovedtøj?"  spurgte 
hun. 

„Det  er  en  Baschlik." 

Ja,  saadant  noget  helt  nyt!  Det  passede 
rigtignok,  tænkte  Marie. 

Saa  kom  hun  af  Kaaben.  Hun  havde  en 
graa  Kjole  paa.  En  fin  Kjole.  Den  var 
vist  egentlig  sort  i  Bunden,  men  med  et 
tætblomstret,  graat  Mønster  paa. 

„Her  er  den  ene  af  Deres  Elever,"  sagde 
Maries  Moder  og  lagde  Haanden  paa  sin 
Datters  Skulder. 

„Hvad  hedder  Du?"  spurgte  den  Frem- 
mede. Hun  tog  saa  morsomt  om  Ordene, 
ligesom  der  var  for  rigelig  Plads  i  Munden, 
syntes  Marie. 

„Gid  vi  nu  maa  komme  rigtig  godt  ud 
af  det  sammen,  Marie!"  sagde  hun  saa. 
Hun  var  da  vist  ikke  forlegen,  tænkte  denne ; 
ellers    kunde    hun    rigtignok  skjule  det  godt. 

Saa  talte  Fader  og  Moder  med  hende  om 
Rejsen.  Og  hun  forklarede  smilende,  og 
saae  sig  om  i  Dagligstuen,  hvor  de  nu  var 
komne  ind. 

Hvor  hun  ogsaa  drak  Kaffe  smukt  og 
nemt,  ligesom  hun  blot  tænkte  paa  de  andre 
og  paa  Samtalen. 

Lidt  efter  tog  hun  Marie  om  Skuldren  og 
stod  sammen  med  hende,  lænet  op  mod 
Væggen,  ligesom  de  to  skulde  nu  holde 
sammen  mod  alle  de  andre.  Marie  syntes 
næsten,  det  var  ligesom   at  spille  Komedie. 

Snart  efter  var  de  to  inde  paa  hendes 
Værelse,    hvor   hun    pakkede  sin  Kuffert  ud. 

„Vi  skal  rigtignok  see,  hvad  der  er  i 
dén!"  sagde  hun.  Og  saa  tog  hun  et  lille 
lyseblaat  Silketørklæde  frem,  som  hun  lagde 
om  Halsen  paa  Marie.  Og  i  det  samme 
kyssede  hun   hende  paa  Kinden. 

Marie  blev  ganske  forlegen  og  forbavset. 
Men  nu  saae  hun,  at  Frøken  Biilow  græd, 
og  hørte  hende  sige:  „Du  vil  nok  være  god 
mod  mig,  lille  Marie!" 
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Marie  blev  jo  saa  rørt  —  og  saa  bange ! 
Det  var,  ligesom  hun  ogsaa  trængte  til  Be- 
skyttelse —  for  hvad?  Ja,  forat  alt  det 
nydelige  og  yndige,  som  pludselig  var  kom- 
men til  hende,  ikke  skulde  blive  taget  fra 
hende  igen. 

„Aa,  ja!  aa,  ja!"  sagde  hun.  Hun  kunde 
ikke  finde  paa  andet. 

„Du  vil  nok  sige  Du  til  mig?"  sagde 
Frøken  Biilow. 

„Jamen  hvad  hedder  Du?"  spurgte  Marie 
og  saae  hende  ind  i  Ansigtet  med  taare- 
blændede  Øjne. 

„Amelie!" 

„Med  tre  Stavelser!"  sagde  Marie.  For 
det  havde  de  jo  snakket  saa  meget  om. 

„Ja,"   svarede  den  Fremmede  og  lo. 

Marie  syntes  rigtignok,  at  det  var  dog  et 
dejligt  og  et  mærkeligt  Navn.  Netop  som 
det  passede! 

„Hvor  gammel  er  Du,  Marie?" 

„Snart  femten  Aar." 

„Saa  er  Du  fire  Aar  yngre  end  jeg." 

Da  Marie  lidt  efter  gik  ud,  fordi  Frøken 
Amelie  skulde  til  at  skifte  Klæder,  var  hun 
meget  lykkelig,  meget  mere  end  hun  havde 
lænkt  at  kunne  blive.  Tænk,  hun  var  jo 
hendes  Veninde  allerede,  og  hun  var  saa 
dejlig !  —  Nej,  hendes  Næse  var  rigtignok 
ikke  for  stor,  og  hvor  det  saae  kjønt  ud, 
hvis  hun  skelede  lidt! 

Om  Aftenen  læste  Amelie  for  Marie  i 
Onkel  Toms  Hytte,  som  denne  ikke  kjendte. 
Marie  syntes,  det  var  underligt,  at  man 
skulde  kunne  bryde  sig  om  et  Menneske, 
bare  fordi  han  var  sort  og  elendig  og  fik 
Prygl. 


Næste  Søndag  kom  der  nogle  Mennesker 
i  Besøg,  nogle  Bønderfolk  fra  et  Nabosogn, 
der  sommetider  gik  i  Kirke  i  Lunde.  Sam- 
men med  dem  kom  en  Væver,  som  hed 
Schultz. 

Han  sad    længe  ved  Kaffebordet  og  hørte 
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i  Tavshed  paa,  hvad  Præsten  og  de  andre 
Gjæster  talte  sammen  om  Krigsudsigterne, 
men  tilsidst  sagde  han,  at  han  fandt  Krigen 
syndig.  Og  det  viste  sig  snart,  at  det  var 
ikke  blot  Angrebskrigen,  men  ogsaa  For- 
svaret, han  forkastede.  Marie  sad  ganske 
forbavset.  Saadant  noget  havde  hun  aldrig 
hørt  før. 

Schultz  blev  spurgt,  om  han  hellerikke 
vilde  forsvare  sit  eget  Hjem,  hvis  der  kom 
Røvere,  der  vilde  myrde  hans  Kone  og  hans 
Børn. 

„Nej,  det  forbyde  Gud!"  sagde  han  og 
smilede  svedblankt  med  sit  blaablege  Væver- 
Ansigt. 

„Ja,  —  at  der  kom  Røvere?"  sagde 
Præsten. 

„Nej,  ogsaa  at  jeg  skulde  forsvare  mig 
imod  dem." 

Der  blev  en  Pause  efter  dette,  for  det  var 
jo  forskrækkeligt.  Hvad  kunde  svares  paa 
sligt?  tænkte  Marie. 

Hendes  Fader  sagde:  „Jeg  vil  ikke  kalde 
Dem  en  Æsel,  Schultz,  for  jeg  troer  ikke 
rigtig,  De  veed,  eller  at  De  mener,  hvad 
De  dér  siger.  Men  hvis  De  mente  det,  og 
navnhg  hvis  De  handlede  derefter,  ja,  saa 
var  De  en  Æsel.  —  At  De  derim.od  ikke 
vil  forsvare  Danmark,  det  kan  jeg  bedre 
forstaa,  for  De  er  jo  en  Tydsker  af  Her- 
komst." 

Væveren  smilede  fremdeles  og  tørrede  sig 
i  Ansigtet  med  sit  blaahvide  Lommetørklæde. 

„Men  vi  skal  jo  dog  elske  alle  Men- 
nesker," sagde  Frøken  Amelie,  der  sad  paa 
Puffen  ved  Siden  af  Marie. 

„Ja,  man  kan  godt  elske  et  Menneske, 
fordi  man  slaar  ham  ihjel,"  sagde  Præsten. 
„Det  er  ikke  det  værste,  man  kan  gjøre 
ved  en  Mand.  Vil  han  ødelægge  Danmark, 
saa  slaar  jeg  ham  ihjel,  om  han  nok  saa 
meget  er  min  Ven.  Det  vil  han  ogsaa  kunne 
forstaa,  hvis  han  ikke  er  en  Slubbert." 

„Jesus  siger,  at  vi  skal  elske  vore  Fjen- 
der," sukkede  Væveren. 
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Marie  følte  sig  saa  ulykkelig  over,  at 
han  og  Amelie  skulde  holde  sammen.  Det 
kunde  de  da  heller  ikke! 

Præsten  sagde  til  Væveren:  „Denne  lille 
Dame  hér  er  ogsaa  halvtydsk  ligesom  De, 
Schultz ;  man  kunde  blive  ganske  betænkelig 
ved  at  have  hende  i  Huset,  hvis  det  bliver 
Krig." 

Det  var  jo  sagt  spøgende,  men  der 
blev  ikke  leet  derad.  Marie  trykkede  Frø- 
ken Amelie  i  Haanden.  Hun  følte  en  ube- 
stemt Angst  for,  at  der  kunde  være  saa- 
meget  Fremmed,  der  kunde  dukke  op  og 
ville  skille  dem  ad.  Havde  de  bare  været 
Søstre,  saa  kendte  de  da  hinanden.  —  Og 
nu  holdt  hun  saa  forfærdelig  meget  af  Amelie, 
hun  kunde  sletikke  undvære  hende.  Men 
hun  kunde  da  hellerikke  opgive  alt  andet 
for  hendes  Skyld   —   —  — 


Saa  var  det,  at  der  den  17.  November 
stod  i  Aalborg  Stiftstidende,  at  Kongen  var 
død.  Der  havde  lige  Dagen  iforvejen  staaet, 
at  han  ikke  var  rigtig  rask,  men  det  var 
ogsaa  den  eneste  Forberedelse  paa  denne 
forfærdelige  Begivenhed,  man  havde  faaet. 

Marie  kunde  jo  se  paa  sine  Forældre,  at 
det  var  noget  af  det  alier  værste,  der  kunde 
hænde.  De  græd  begge  to,  og  hendes 
Moder  sagde,  at  nu  kunde  det  vist  ikke 
undgaas,  at  der  blev  Krig. 

Marie  skammede  sig  over,  at  hun  var  lige- 
saa  spændt  paa,  hvordan  Amelie  vilde  tage 
imod  denne  Nyhed,  som  paa  selve  Sagen. 
Men  det  kunde  næsten  ikke  være  anderledes, 
for  —  hun  vidste  ikke,  hvordan  det  var 
gaaet  til  —  men  nu  holdt  hun  maaske  mere 
af  Amelie  end  af  baade  sine  Forældre  og 
sine  Søskende,  saa  der  kunde  jo  ikke  tæn- 
kes noget  værre,  end  at  Amelie  ikke  skulde 
være  ivrig  dansk.  Det  kunde  jo  heller  ikke 
passe,  det  maatte  blot  være  Fader,  der  tog 
saa   plumpt   paa   alting,    —    alligevel    turde 


Marie  ikke  tale  med  sin  Veninde  om  denne 
Sag. 

De  var  om  Aftenen  den  18.  November 
ude  paa  Rimmen  langs  med  Fjorden  og  stod 
og  saa  paa  Maanestriben  over  Vandet.  Det 
var  temmelig  stille  Vejr,  og  man  kunde  høre 
Raab  og  Bevægelser  af  Sejl  og  Stænger  fra  en 
Jagt,  som  laa  og  krydsede  derude.  Det  bragte 
Marie  til  at  tænke  paa  Kong  Knuds  Flaade, 
der  skulde  have  været  til  England,  og  som 
havde  ligget  og  ventet  herude  paa  Fjorden. 
Det  gik  jo  saa  galt  for  Danmark  dengang, 
og    nu    truede   det    igen    med  store  Ulykker. 

Amelie  spurgte  Marie:  „Kender  du  den?" 
Saa  sang  hun,  paa  en  meget  smægtende 
Melodi : 

„Jeg  elsker  Havet,  naar  det  stormer  vildt, 
Jeg  elsker  det,  naar  Flaaden  ligger  mildt, 
Og  Maanen  spejler  sig  i  Dj^bets  Blaa  — 
Jeg  elsker  Bjærgene,  jeg  aldrig  saa!"' 

Ja,  det  var  jo  dejligt,  tænkte  Marie;  men 
hun  foruroligedes  alligevel  deraf,  fordi  det  syn- 
tes   hende   saa    uvedkommende    og  fremmed. 

„Jeg  føler  nu  ogsaa,  at  jeg  elsker  de 
Mennesker,   jeg    aldrig    saa",    sagde    Amelie. 

„Hvordan  kan  Du  det?" 

„Aa,  jo,  —  disse  stakkels  Kinesere,  som 
er  uden  Gud,  og  som  nogle  af  mine  bedste 
Venner  er  ovre  hos  og  prædiker  for." 

Kunde  hun  da  aldrig  sige  noget,  der  var 
til  at  forstaa!  tænkte  Marie,  ærgerlig  midt  i 
sin  Ængstelse.  Altid  saadant  noget  Vrøvl ! 
—  Men  det  var  maaske  disse  her  Missionæ- 
rer, hun  tænkte  paa.  Dem  holdt  hun  vel 
mere  af  end  af  Marie?  —  —  Nej,  det  var 
rigtignok  ikke  morsomt  at  være  indtaget  i 
et  fremmed  Menneske!  Marie  kunde  næsten 
ingenting  sige  paa  Hjemvejen. 

Hun  kunde  ikke  lade  være  at  snakke  lidt  med 
sin  Broder  Peter,  da  kun  var  kommen  hjem. 
Det  var  saa  roligt  og  fredeligt  at  have  med 
ham  at  gøre,  skønt  han  var  helt  rasende 
besat  af  Krigen.  Det  var  jo  da  ogsaa  det 
eneste  naturlige,  om  hun  selv  havde  været 
det. 
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Men  det  var  hun  ikke  rigtig.  Der  var 
saadan  en  underlig  Fremtid  i  det  at  være 
sammen  med  Amelie,  ja,  det  var,  ligesom 
hele  hendes  Fremtid  laa  dér.  Og  det  var  jo 
dog  noget  rent  Snak!  Hvad  havde  det  med 
Maries  Fremtid  £t  gøre,  at  denne  lille  halv- 
tyske Frøken  var  kommen  til  Lunde  Præste- 
gaard.  Marie  kunde  ganske  vist  ikke  tænke 
ret  meget  paa  andet;  men  hun  søgte  dog  at 
gore  det  til  saa  lidt  som  m.uligt,  alt  det  med 
Amelie. 

Hun  naaede  ogsaa  at  faa  det  skubbet  noget 
hen  i  Baggrunden  af  sin  Bevidsthed,  men  saa 
blev  det  rigtignok  med  det  samme  til  en  un- 
derlig graa  og  tom  Tilværelse,  hun  fik  i 
Stedet ,  og  hun  havde  paa  Fornemmelsen , 
at  det  andet  kunde  svulme  op  og  blive  til 
det  hele  igen,  naar  det  skulde  være. 


Hun  og  Lærerinden  var  en  Tur  oppe  hos 
Herredsfoged  Hansens,  hvis  Kone  var  Maries 
Moders  Kusine.  Hun  kedede  sig  den  første 
Dag,  de  var  der,  for  Fruen  og  Amelie  snak- 
kede hele  Tiden  sammen,  og  Marie  gik  tem- 
melig ene  omkring.  Men  den  anden  Dag 
kom  der  en  Kandidat  Bisgaard,  som  var  paa 
Herredskontoret  —  han  kom  ind  i  Stuerne, 
og  han  gjorde  da  vist  Kur  til  Amelie.  Hvad 
kunde  de  ellers  have  at  snakke  om  ?  —  men 
han  snakkede  uafladelig  til  hende.  Marie 
kunde  ikke  lide  at  høre  eller  se  derpaa,  for 
det  gjorde  hende  urolig. 

Hun  fulgte  alligevel  med  dem  ned  i  Haven 
—  i  den  Del  af  Haven,  der  kaldtes  Gran- 
lunden, hvor  de  gik  og  spadserede.  Men 
saa  sagde  Hr.  Bisgaard,  om  hun  ikke  vilde 
hente  et  Sjal  til  Frøken  Biilow,  som  skulde 
hænge  i  Entreen.  Det  gjorde  hun  ogsaa, 
skønt  hun  syntes  ikke,  han  havde  noget  at 
sige  over  hende.  Men  da  hun  kom  tilbage 
med  det,  var  de  slet  ikke  i  Grandlunden. 
Senere  saa  hun,  at  de  gik  ude  paa  en  Mark- 
vej. 


Marie  blev  vred  og  følte  sig  ulykkelig,  og 
det  gjorde  ligefrem  ondt  i  Brystet,  ligesom  det 
sugede  derinde.  Hun  syntes,  det  var,  ligesom 
hun  var  bundet  med  et  Reb  til  Amelie,  saa 
hun  skulde  følge  med  hende,  skjønt  Amelie 
maaske  slet  ikke  brød  sig  om  hende.  Hun 
tænkte  endogsaa  et  Øjeblik  paa  at  springe 
over  Havediget  og  gaa  hen  til  dem  med 
Tørklædet.  Men  pludselig  vendte  hun  sig 
om  og  løb,  alt  hvad  hun  kunde,  op  igennem 
Haven,  ind  i  Stuerne.  Hendes  Tante  var 
alligevel  saa  rar ;  hun  havde  Chocolade  fær- 
dig til  hele  Selskabet,  og  efter  at  Marie 
havde  drukket ,  gik  hun ,  efter  sin  Tantes 
Opfordring,  ud  og  kaldte  paa  de  to  „Land- 
strygere", som  Fruen  sagde.  Marie  syntes, 
der  var  en  lille  Oprejsning  for  hende  heri. 
Sjalet  blev  slet  ikke  omtalt. 

Den  bedste  Befrielse  for  Marie  i  hendes 
Forhold  til  Amelie  var  i  det  hele  at  være 
vred  paa  hende.  Og  det  blev  hun  let,  hun 
kunde  blive  det  over  Smaating. 

Et  Par  Dage  før  Jul  hed  det  i  Stiftsti- 
dende, at  efter  et  næsten  sikkert  Forlydende, 
skulde  de  tyske  Forbundstropper  nu  være 
rykkede  over  Holstens  Grænse.  Det  var  da 
nok  det  samme  som  Krigen,  mente  Maries 
Fader.  Hele  Familien  blev  umaadelig  op- 
taget deraf. 

Men  samme  Dag  kom  der  en  Pakke  til 
Amelie  fra  hendes  Hjem,  og  der  var  en  Æske 
Godter  i,  ikke  rigtig  Brystsukker,  men  Dyr 
og  Figurer  af  noget,  hun  sagde,  hed  Marci- 
pan. Midt  under  Krigsspændingen  kaldte  hun 
Børnene  ind  paa  sit  Værelse,  bredte  alle  disse 
Sager  ud  paa  Bordet  og  sagde,  at  nu  skulde 
hun  holde  Slagtegilde  for  dem.  Dyrene  var 
saa  nydelige,  og  det  var  saa  sært  overdaadigt 
og  ødselt  at  see  dem  blive  skaaret  i  Styk- 
ker, og  de  smagte  tilmed  saa  godt,  saa 
Marie  kunde  ikke  helt  lade  være  at  blive 
optaget  deraf,  men  hun  ærgrede  sig  rigtig- 
nok over  Amelie,  at  denne  saadan  aldeles 
kunde  glemme  Avis-Efterretningen  ov^er  den 
Slags  Ting.     Amelie  lo  nok  saa  muntert  og 
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proppede  en  hel  Sukkergris  i  Munden  paa 
Marie,  mens  hun  ligesom  gjorde  lidt  Nar  ad 
hende  og  sagde:  „umm  —  umm  —  umm 
—  nu  maa  Marie  ikke  surre  —  surre  — 
surremule  mere!" 

Ja,  hun  var  rigtignok  indtagende,  tænkte 
Marie,  men  hun  brød  sig  da  vist  slet  ikke 
om  andet  end  saadan  nogle  Smaatterier,  og 
saa  om  Kineserne  og  alle  disse  Mennesker, 
som  hun  ikke  kendte. 

Men^naar  Marie  en  Tid  havde  ærgret  sig 
over  Amelies  Væsen,  saa  faldt  hun  atter  til- 
bage til  sin  ydmyge  Hengivenhed  for  hende. 
Det  var  en  underlig  Tid  hele  denne  Vinter, 
for  hendes  Liv  blev  hver  eneste  Dag  ligesom 
delt  i  to  Parter,  der  intet  havde  med  hin- 
anden at  gøre.  Det  ene  var  Krigen,  som  jo 
efterhaanden  blev  til  frygtelig  Virkelighed,  og 
Danmarks  Skjæbne:  alt  det,  hun  nu  havde 
sammen  med  sine  Slægtninge  i  Hjemmet,  —  og 
det  andet,  som  stadig  havde  stor  Magt,  skjønt 
det  ofte  syntes  hende  saa  smaat  og  ubetyde- 
lig, var  hele  Amelies  Verden. 

Ja,  hvor  var  ikke  Begivenhederne  store 
det  ene  Sted,  og  smaa  det  andet !  Hvilke 
Oplevelser  var  det  ikke,  da  Efterretningerne 
kom  om  Dannevirkes  Rømning  og  om  Kam- 
pen ved  Sankelmark.  Denne  sidste  gjorde 
nu  i  Lunde  Præstegaard  saa  stærkt  et  Ind- 
tryk og  saa  glædeligt,  saa  man  helt  glemte 
Dannevirke  derover  og  syntes,  at  nu  var 
Sejren  vunden,  og  Danmark  frelst.  Men  saa 
senere:  alle  Kampene  ved  Dybbøl  og  Løjtnant 
Ancker  og  tilsidst  den  18.  April.  Og  der- 
efter kom  det  jo  saa  forfærdeligt  nær;  hele 
Jylland  sønden  for  Fjorden  skulde  jo  være 
besat  af  Tyskerne. 

Og  derimod :  sammen  med  Amelie  —  sikke 
nogle  elendige,  smaa  Begivenheder  dét  var. 
Ikke  andet,  end  at  hun  nu  i  denne  farlige 
Tid  fik  sendende  hver  fjortende  Dag  Godter 
fra  sine  Forældre,  og  saa  holdt  hun  jo  .,  Slagte- 
gilde" med  sine  Elever.  Alligevel  kunde  det 
gøre  sig  saa  stort  omkring  Marie,  svulme  op 


ligesom  Damp  eller  Røg,  saa  hun  ikke  kunde 
see  andet   for  det  en  Tid. 

Ja,  saa  skete  der  dog  een  Ting  endnu 
med  Amelie.  Hun  fik  en  Dag  et  Brev,  der 
ikke  var  fra  hendes  Forældre.  Det  var  fra 
en  Missions-Elev,  en  af  dem  der  skulde  til 
Kina;  han  hed  Nielsen.  Amelie  læste  Brevet 
op  for  dem  allesammen,  undtagen  Præsten, 
inde  i  Dagligstuen.  Det  handlede  om  saa 
mange  Ting,  men  man  kunde  ikke  blive  klog 
paa,  hvad  det  egentlig  skulde  sige.  Amelie 
sagde,  at  det  vist  var,  fordi  Nielsen  var  saa 
poetisk  i  sit  hele  Væsen,  han  var  i  Grunden 
en  stor  Digter.  Det  lød  Marie  —  som  saa 
mange  andre  af  Amelies  LMtalelser  —  meget 
fremmed.  For  „Digter"  var  et  uhyre  alvor- 
ligt og  stort  Ord  i  Lunde  Præstegaard,  man 
kjendte  ikke  andre  af  den  Slags  en  Øhlen- 
schlæger, Grundtvig,  Ingemann  og  saadan 
nogen. 

Pludselig  afbrød  Maries  Moder  Oplæsnin- 
gen og  sagde:  „Men  det  det  er  jo  et  Frier- 
brev, Amelie!" 

Amelie  holdt  inde  og  gav  sig  til  at  læse 
sagte  i  Brevet  —  forfra.  Tilsidst  smilede 
hun,  men  var  meget  rød  i  Ansigtet,  —  og 
stak  Brevet  i   Konvolutten. 

Marie  kjendte  næsten  kun  af  Bøger  til 
Friere  og  sligt,  saa  det  var  for  hende,  som 
om  et  Lyn  var  slaaet  ned  lige  i  hendes 
Nærhed.  Men  det  betod  dog  heller  ikke  saa 
meget.  For  Amelie  sagde  til  hende  om 
Aftenen:  at  det  kunde  saamænd  gjerne  være, 
at  hendes  Moder  havde  Ret,  og  at  det  var 
jo  ogsaa  dumt  af  hende,  at  hun  havde  læst 
Brevet  op,  —  men  for  Resten  var  det  endnu 
dummere  af  ham,  hvis  han  virkelig  havde 
friet  til  hende.  Det  vilde  hun  ikke  vide 
noget  af.  —   — 

Maries  Fader  sagde  derimod  ved  Lejlighed, 
at  det  gik  vel  nok  i  Lave;  det  maatte  jo 
netop  passe  for  Frøken  Biilow. 
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Den  2.  Maj  kom  der,  første  Gang  under 
Krigen,  danske  Soldater  til  Lunde,  og  de 
blev  indkvarterede  over  hele  Byen.  I  Præ- 
stegaarden  fik  de,  foruden  nogle  Menige,  en 
Kaptain  og  saa  en  —  —  ja,  han  var  for 
Resten  ogsaa  menig,  —  men  det  glemte 
man  snart:  han  var  nemlig  slet  ikke  i  Tje- 
neste for  Tiden,  han  var  saaret  i  Armen  — 
og  var  blot  for  sin  Fornøjelses  Skyld  med 
ved  Hæren,  og  saa  fordi  han  var  en  god 
Bekendt  af  Kaptajnen.  Han  var  Son  af  en 
rig,  københavnsk  Etatsraad.  Han  fik  Logis 
i  det  Gjæstekammer,  som  vendte  ud  til 
Gaarden.  Kaptajnens  Vinduer  vendte  mod 
Haven. 

De  to  spiste  inde  sammen  med  Familien. 
Kaptajnen  var  en  ældre  Mand,  men  ham  — 
Etatsraadsønnen  var  ung  og  smuk,  og  han 
var  —  da  i  hvert  Fald  ikke  gift.  Det 
havde  Amélia  faaet  at  vide  af  Kaptajnen. 

Paa  en  Maade  forenede  sig  nu  for  Marie 
de  to  adskilte  Verdener,  hvori  hun  hele 
Vinteren  havde  levet:  thi  hun  syntes,  at 
Amelie  og  Etatsraadsønnen  de  maatte  da 
skulle  have  hinanden,  og  hun  mente  ogsaa, 
at  hun  rigtig  ønskede  det  for  dem.  De 
var  jo  saa  smukke  begge  to,  og  saa  var  de 
Københavnere ,  — •  der  var  alligevel  meget, 
hvori  de  lignede  hinanden.  Og  saa  maatte 
da  vel  Amelie  nu  holde  op  med  at  tænke 
paa  disse  Kinesere,  og  blive  helt  dansk. 
Etatsraadsønnen  hed  Niels  Tage  Møller,  og 
han  havde  været  med  fra  Begyndelsen  af 
Felttoget;  men  han  var  bleven  saaret  ved 
Sankelmark,  havde  faaet  Knoglen  i  Overar- 
men splintret  af  en  Geværkugle.  Saa  havde 
han  jo  ligget  paa  Lazaretet,  og  havde  meldt 
sig  igen  til  Tjeneste,  saa  snart  han  kunde 
være  oven  Senge,  men  var  bleven  foreløbig 
afvist  som  ubrugelig.  —  Det  fortalte  Kap- 
tajnen altsammen.  —  Men  i  København 
gad  han  ikke  være,  og  saa  havde  han  bedt 
sin  Ven,  om  han  ikke,  naturligvis  paa  egen 
Bekostning,  maatte  følge  med  hans  Afde- 
ling, til  Armen  var  helt  i  Stand. 


Hr.  Møller  havde  selv  Kusk  og  Befor- 
dring, som  stod  her  i  Præstegaarden,  og 
Anders  Avlskarl  sagde,  at  det  var  Sager 
altsammen ,  baade  Vogn  og  Heste  og  Sele- 
tøjet —  og  ogsaa  Kusken,  det  var  et  for- 
færdelig pænt  og  uddannet  Menneske. 

Marie  syntes,  at  Himlen  eller  Fremtiden 
ligesom  lukkede  sig  om  de  to,  om  Amelie 
og  Hr.  Møller,  lukkede  dem  sammen  — -  hun 
syntes  somme  Tider,  at  Amelie  var  næsten 
ikke  god  nok  til  det. 

En  kedelig  Oplevelse  havde  hun  en  af  de 
første  Morgener,  efter  at  han  var  kommen, 
kedelig,  fordi  den  i  nogle  Dage  satte  hende 
i  en  saadan  sær  Uvished. 

Hun  kom  gaaende  forbi  hans  Vinduer, 
hun  skulde  ud  i  Haven.  Saa  stod  han 
netop  der  indenfor  og  saa  ud  over  Gaards- 
pladsen,  og  idet  hun  passerede,  sagde  han: 
„God  Morgen,  Sol!" 

Hun  drejede  Hovedet  den  Vej,  og  han 
smilede  muntert  og  venligt.  Og  det  var  jo 
altsammen  meget  godt,  men  da  hun  kom  ud 
i  Haven,  blev  hun  bange  for,  at  han  havde 
sagt:  God  Morgen,  So!"  —  Det  kunde  jo 
da  næsten  ikke  være  muligt ;  men  naar  hun 
::u  erindrede  sig  Lyden,  saa  syntes  hun 
egentlig,  det  var  nærmest  det.  Hun  gik  og 
prøvede  og  sagde  hviskende :   „God  Morgen, 

Sol!"    —    „God    Morgen,    So!" Gid 

hun  havde  kunnet  vende  tilbage  og  ligefrem 
spurgt  ham  derom,  men  det  lod  sig  jo  slet 
ikke  gøre;  og  hun  kunde  heller  ikke  faa  sig 
til  at  spørge  Amelie.  Hun  tænkte  ogsaa 
paa  Peter,  —  men  hvad  kunde  dét  hjælpe ! 
Han  havde  jo  ikke  mindste  Begreb  om, 
hvad  der  saadan  kunde  være  muligt  eller 
brugeligt.  Nej ,  men  det  knude  da  ikke 
være  brugeligt  —  heller  ikke  i  Køben- 
havn, selv  om  det  var  til  en,  der  kun  var 
15   Aar. 

Efter  nogle  Dages  Forløb  var  hun  helt 
beroliget,  for  han  var  saa  fin  og  elskvær- 
dig og  saa  høflig  —  ogsaa  netop  mod 
hende,    saa    —    —  ja,  hvis  han  havde  sagt 
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det,    kunde   han    umuligt   have   ment   noget 
ondt  dermed. 


En  Aften,  da  Familien  fra  Præstegaarden 
sad  sammen  i  Dagligstuen ,  forskrækkede 
Hr.  Møller  dem  med  at  fortælle,  at  Gene- 
ral Hegermann  —  saadan  blev  han  nu  altid 
kaldt  i  Præstegaarden,  da  man  havde  mær- 
ket, at  Hr.  Møller  satte  megen  Pris  paa 
ham  —  havde  besluttet  et  Frem.stød  over 
Limfjorden  imod  Fjenden,  som  havde  besat 
næsten  hele  Jylland  syd  for  samme. 

En  Mængde  ængstelige  Spørgsmaal  blev 
straks  rettet  til  ham,  —  men  Marie  sad  og 
grundede  over,  hvad  et  Fremstød  vilde  sige ; 
—  uvilkaarlig  var  hun  kommen  til  at  tænke 
paa  en  lang  Stage,  som  skulde  drives  søn- 
der over  nede  ved  Sundet,  —  skønt  hun 
dog  nok  forstod,  at  det  vel  ikke  kunde 
være  Meningen. 

Hun  vaagnede  op  af  sin  Grublen  ved  at 
høre  Amelies  dejlige,  fulde  Stemme.  Hun 
talte  virkelig  om  at  elske  alle  Mennesker, 
elske  de  Mennesker,  man  aldrig  havde 
set,  —  det  var  for  Marie  ,  ligesom  hun 
saa  igen  Maaneskinnet  over  Fjorden  fra 
Rimmen  hin  Aften  i  November. 

„Ja,  derved  kommer  vi  ikke  i  Slagsmaal 
med  vore  Fjender,"  sagde  Præsten,  „og  vi 
undgaar  ogsaa  let  at  elske  vore  Venner." 

Men  hun  blev  ved  sit,  —  det  mindede 
ligefrem  om  Væveren  Schultz,  hvad  hun 
sagde. 

„Jeg  er  ikke  saa  filosofisk  anlagt  som 
Dem,  elskværdige  Frøken,"  sagde  Møller. 
„Jeg  gaar  efter  mine  Fornemmelser.  Og  jeg 
kan  forsikre  Dem,  jeg  har  aldrig  befundet 
mig  saa  vel,  som  siden  jeg  kom  til  at  bør- 
ste løs  paa  Tyskerne.  Selv  da  jeg  laa  paa 
Lazarettet  med  min  Arm,  fandt  jeg  det  stor- 
artet." 

„Men  det  er  jo  dog  umenneskeligt  — " 
sagde  Amelie. 

„Ja,     og     meningsløst?    Hvad?     —      det 


sagde  jeg  ogsaa  i  Begyndelsen,  da  jeg  var 
bleven  kasseret  for  en  Smule  Aareknuder 
og  gik  og  søgte  at  slaa  Tiden  ihjel  ovre 
i  København.  Men  min  Kæreste  var  af  en 
anden  Mening.  Jeg  var  Luft  for  hende, 
saa  snart  det  begyndte  at  se  alvorligt  ud, 
hun  tænkte  ikke  paa  andet  end  Indsamlinger 
og  Strikket  og  Uldent  til  Soldaterne,  —  hun 
drev  det  tilsidst  saa  vidt,  saa  jeg  fandt  det 
betimeligt  at  meddele  hende  min  Formod- 
ning om,  at  jeg  vist  var  til  Ulejlighed,  —  og 
jeg  fik  sgu'  min  Afsked  —  uden  Ord,  blot 
ved  at  hun  saa  paa  mig  med  sine  forun- 
drede Øjenbryn  skudte  til  Vejrs.  —  — 
Kort  efter  meldte  jeg  mig  som  Frivillig, 
blot  for  at  faa  Has  paa  Tiden,  —  men 
Gud  bevares,  hvor  Tiden  blev  stor  og  stærk 
med  det  samme,  den  blev  mig  ganske  over- 
mægtig, den  tog  mig  paa  Nakken  og  løb 
med  mig  som  med  en  lille  Dreng.  Men 
det  var  sgu'  den  dejligste  Tid ,  jeg  nogen- 
sinde har  kendt,  da  jeg  først  kom  til  at 
tage  fat " 

„Saa  De  er  virkelig  forlovet,  Hr.  Møller?" 
sagde  Amelie. 

„Jeg  Jiar  været  det,  bedste  Frøken  Bii- 
low,  jeg  har  været  det.  — "  Saa  fortalte 
han  videre,  at  i  Overmorgen  vilde  der 
komme  baade  Infanteri  og  Kavalleri  her  til 
Byen,  og  de  skulde  sættes  over  ved  Sundet 
for  at  gaa  Syd   paa.    — 

Det  skete  ogsaa  ganske  rigtig.  Men 
samme  Dag  kom  der  Telegram,  at  der  var 
sluttet  Vaabenstilstand  fra  den  12.  Maj  at 
regne. 

Saa  vendte  Tropperne  tilbage,  og  der  blev 
intet  af  Fremstødet  over  Limfjorden. 


Marie  kunde  rigtig  mærke,  hvordan  Ame- 
lie nu  forandrede  sine  Meninger  efter  Møl- 
lers. Marie  vidste  slet  ikke,  at  Meninger 
det  var  noget,  man  ikke  skulde  forandre, 
fordi     man     var    bleven    forelsket;    men    hun 
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syntes  blot,  at  det  var  saa  underligt  at 
lægge  Mærke  dertil.  Amelie  blev  saadan 
helt  krigerisk  og  brød  sig  vist  ikke  meget 
om  Kineserne  mere  eller  om  de  andre  Men- 
nesker, hun  aldrig  havde  set. 

Det   viste   sig    især  tydeligt    en  Aften,  da 


Men  det  varede  ikke  længe,  inden  Ame- 
lie blev  den  bedrøvede.  Det  var  den  36. 
Juni,  da  Vaabenstilstanden  var  udløben.  Hr. 
Møller  vilde  nemlig  straks  rejse  til  Aalborg, 
for  han  troede,  at  der  maaske  kunde  blive 
noget    at   gøre  for  ham,  —  og  saa  Aftenen 


der  var  kommen  en  Missionær  der  helt  ovre  i  Forvejen  var  Amelie  saa  urolig,  det  syntes 

fra  København    i  Besøg,  —    for    nu    under  da  Marie,    og  da  de  sad  inde  i  Dagligstuen 

Vaabenstilstanden    kunde    man  jo  rejse  igen.  alle  sammen ,  gjorde  hun  ham  saadan  nogle 

Det  var  for  Resten  netop  denne  Nielsen,  der  underlige  Spørgsmaal. 

havde  skrevet  det  her  underlige  Brev.     Han  Hun    spurgte    ham    tilsidst,    om    han  dog 

blev    da    vist    meget    skuffet,   for  Amelie  var  ikke   kunde    tænke    sig    nogensinde    at    blive 

hele  Tiden    uenig    med    ham,    —    og   holdt  forsonet    med    sin   Kæreste,    for    nu    maatte 


nærmest  med  Møller. 

Hun  spurgte  Nielsen  ud,  i  alle  de  andres 
Nærværelse,  hvorfor  han  vilde  over  til  disse 
„ubekendte"  Mennesker,  —  hvordan  han 
kunde  have  Lyst  til  det?  —  Ja,  det  var 
helt  besynderligt  at  høre  hende  tale  saadan. 
Han  svarede  jo  saa,  at  det  var  den  store 
Menneskekærlighed,  den  var  ligesom  en  En- 
gel, der  tog  os  ved  Haanden  og  ledte  os  i 
Blinde  til  det  Sted  og  de  Mennesker,  hvor 
vi  skulde  være. 

„Men  De  sagde  dog,  at  De  foretrak  Shang- 
hai for  Hankow,   fordi  dér  var  Lønnen  halv- 


hun jo  kunne  se  —   — 

Mere  fik  hun  ikke  sagt,  for  Hr.  Møller 
afbrød  hende:  „Vi  er  forsonede  for  længe 
siden,  bedste  Frk.  Biilow.  Det  maa  De  ikke 
bekymre  Dem  over.   — " 

„Men  hvorfor  har  De  da  ikke  sagt  det 
—  —  —  —  til  hende?"  Amelies  Stemme 
var  helt  forandret ,  men  Marie  kunde  ikke 
se  hendes  Ansigt  i  Halvmørket. 

„Sagt  det?"  udbrød  Hr.  Møller.  „Jo, 
det  ved  Gud  jeg  har,  —  det  vil  sige  skrift- 
lig. Tale  med  hende  —  det  er  der  vist  in- 
gen Fornøjelse  ved,  før  jeg  kan  bringe  hende 


andet  Hundrede  Rdl.  bedre,"    sagde    Amelie      glædeligere  Efterretninger,  end  der  hidtil  har 


—  rigtig  saa  spidst  og  drillende. 

„Ja,  i  det  enkelte  maa  naturligvis  de 
praktiske  Hensyn  gøre  sig  gældende,"  sagde 
Hr.  Møller,  og  det  lo  Amelie  ad,  ligesom 
hun   vilde  sige,  at  hun  forstod  ham  godt. 

Nielsen  blev  ogsaa  helt  rod  og  gav  sig 
til  at  forklare,  at  50  Tael  var  nu  ikke  det 
samme  som  halvandet  Hundrede  Rdl.  Saa- 
dan regnedes  det  nok,  men  det  passede  ikke 
i  Virkeligheden,  —  og  Amelie  blev  ved 
at  le. 

Marie  havde  næsten  ondt  af  det  for  Ni- 
elsen om  Morgenen,  da  han  rejste,  for  han 
gik  omkring,  ligesom  han  skulde  kaste  no- 
get op,  og  det  var  sikkert  ikke  andet,  end 
at  han  vilde  bede  om  at  tale  ene  med  Amé- 


været  at  opdrive.  Men  nu  skal  vi  se  i  de 
nærmeste  Dage.  —  — 

Amelie  gik  et  Øjeblik  efter  ind  paa  sit 
Værelse.  Og  hun  kom  ikke  ud  den  Aften 
mere.  Om  hun  sagde  Farvel__til  Hr.  Møller 
om  Morgenen,  før  han  kørte  bort,  det  vid- 
ste Marie  ikke  sikkert,  men  hun  troede  det 
ikke.  —  — 

Marie  havde  stor  Medlidenhed  med  hende. 
Hun  gik  i  det  Hele  med  den  Fornemmelse, 
at  der  var  noget,  som  —  ikke  just  var  til 
Ende,  men  hvor  det  bedste  var  ovre,  lige- 
som naar  den  egentlige  Sommertid  er  forbi 
—  og  hun  syntes  aldrig ,  det  kunde  blive 
anderledes.  —  Det  var  forresten  ikke  længe, 
man    kunde  mærke  noget  paa  Amelie.     Hun 


lie,    for    det    var    han   slet  ikke  kommen  til,      fik    en   Sending   Marcipansager    hjemme   fra> 
mens  han  var  der.  —  —  —  som    hun   holdt  Slagtegilde  paa,  ligesom  før 
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i  Tiden.  Men  Marie  vidste  —  vel  nok  fra 
en  Roman  —  at  en  stor  Sorg  kan  være 
stum  og  kan  gøre  et  Menneske  ligesom  for- 
stenet. Det  kunde  jo  være,  at  det  var  paa 
den  Maade  med  Amelie.   —  — 


Saa  læste  de  i  Præstegaarden  den  4.  Juli 
om  Affæren  ved  Lundby,  Dagen  i  Forvejen 
■ —  Lundby  dér  sønden  for  Aalborg.  Og 
blandt  de  Faldne,  som  alle  var  opregnede, 
var  ogsaa  Menig  N.  T.  Møller.  Det  var  jo 
hans  Forbogstaver,  og  der  stod  ogsaa  nævnt, 
at  han  havde  opholdt  sig  i  Lunde  siden  Be- 
gyndelsen af  Maj. 

Marie  græd  ligesom  de  andre,  og  i  det 
første  Øjebhk  følte  hun  ikke  andet,  var  sig 
ikke  andet  bevidst,  end  denne  Trang  til  at 
græde.  Men  saa  kom  hun  til  at  se  paa  sin 
Fader.  Han  foldede  sine  Hænder  og  sagde: 
„Lad  os  takke  Gud,  at  der  dog  er  noget 
sandt  her  i  Verden.  —  Jeg  vil  straks  til  Aal- 
borg, jeg  vil  se  ham  endnu  en  Gang,  det  er 
saa  sjælden,  at  det  Herlige  kan  blive  haand- 
gribehgt  her  paa  Jorden." 

Men  Marie  lagde  straks  efter  Mærke  til 
Amelie.  Hun  stod  da  med  saadan  et  dumt 
bekymret  Udtryk,  ligesom  hun  ikke  rigtig 
vidste,  hvad  hun  skulde  tage  sig  for  eller 
finde  paa. 


Det  blev  bestemt,  at  Marie  og  Peter 
skulde  have  Lov  at  komme  med  til  Aal- 
borg. ^  Og  det  viste  sig,  at  det  slet  ikke 
var  vanskeligt  at  komme  til  at  se  de  Faldne 
før  Begravelsen.  De  laa  i  en  lang  Række 
i  en  meget  kold  Stue;  Peter  talte,  at  der 
var  32. 

Møller  var  saa  let  at  kende,  han  var  ikke 
ramt  i  Hovedet,  og  han  saa  lige  saa  glad 
ud,  som  han  plejede,  syntes  Marie.  Hendes 
Fader  lagde  en  Krans  af  de  dejligste  Roser 
og  Liljekonvaller  ved  Møllers  Hovedgærde,  og 
han  greb  hans  Haand  og  kyssede  den.  Og 
flere  Gange  hørte  hun,  at  han  hviskede : 
„Tak!  Tak!"  —  til  den  Døde. 

De  kom  med  en  Damper  tilbage  opad 
Fjorden  samme  Eftermiddag.  Det  var  den 
højtideligste  Fest  hele  Dagen,  syntes  Marie, 
og  det  maatte  jo  da  være  en  Sørgefest,  men 
hun  følte  ikke  andet  end  Glæde  hele  Tiden. 
Der  var  ingen  Ting,  der  vilde  sige  Farvel 
i  Dag,  heller  ikke  Solen,  da  den  gik  ned, 
det  var,  ligesom  den  blev  staaende  lige  ne- 
denfor Horisonten,  og  hun  gerne  havde  kun- 
net løbe  hen  til  den. 

Men  da  hun  kom  hjem,  mærkede  hun,  at 
hun  slet  ikke  længere  brød  sig  om  Amelie. 
Det  maatte  vist  være  gaaet  i  Stykker  imel- 
lem dem ,  den  Gang  Budskabet  kom  om 
Møllers  Død,  —  for  nu  mærkede  hun  blot, 
at  der  intet  Baand  var  mere. 


Fig.  1.   Undervisningsrummet  i  Gymnasiet  i  Priene. 


IDRÆTSLIVET  I  OLDTIDENS  HELLAS 


Af  Dr.  PHIL.  Frederik  Poulsen. 


PAA  Reliefferne  i  de  gamle  ægyptiske  Grave, 
der  giver  os  saa  fyldig  Besked  om 
Ægypterfolkets  Tænkemaade  og  daglige  Virk- 
somhed, finder  vi  ikke  sjældent  Billeder  af 
Sportslege,  navnlig  Bryde-  og  Nævekampe, 
ved  hvilke  det  stundom  gaar  saa  varmt  til,  at 
en  Mand  slaaes  i  Jorden  og  bæres  afmæg- 
tig bort.  Det  er  i  disse  Billeder  altid  Sla- 
ver og  Tjenere,  stundom  vel  professionelle 
Boksere,  der  kæmper,  medens  den  fornemme 
Herre  fra  sit  Højsæde  ser  til.  Som  Old- 
tidens Ægypter  er  Nutidens  fornemme  Orien- 
taler den  Dag  i  Dag :  han  elsker  Dans  og 
Nævekamp,  men  det  falder  ham  ikke  ind  at 
danse  eller  slaas  selv;  det  er  betalte  Folk, 
der  slider  og  lider  for  hans  Øjne;  selv  ny- 
der han  Velværet  ved  legemlig  Ro  saa  meget 
mere  paa  Baggrund  af  de  andres  Anstrængelser. 
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Allerede  i  de  ældste  litterære  Mindesmær- 
ker af  vor  europæiske  Sprog-  og  Stamme- 
race,  de  homeriske  Digte  er  Forholdet  det 
omvendte.  I  Iliadens  23de  Sang  skildres 
Væddekampene  ved  Patroklos'  Baalfærd,  og 
dér  er  det  Høvdingene  og  deres  unge  Søn- 
ner, der  deltager  og  sejrer,  mens  Hoben  ser 
til.  Klarere  endnu  fremtræder  det  i  Odys- 
seens 8de  Sang,  hvor  Odysseus  hos  Fai- 
akerne  overværer  Væddeløb ,  Brydekampe, 
Længdespring  og  Nævekamp  paa  Byens  Torve- 
plads. Efter  at  ogsaa  her  Kongens  Sønner 
har  vist  sig  som  de  ypperste,  henvender  en 
sig  til  Odysseus:  „Du  ser  ikke  ud  til  at 
være  nogen  ringe  Mand.  Kom  og  vis,  hvad 
du  i  Idræt  formaar."  Odysseus  undskylder 
sig  med,  at  hans  lange  Omflakken  har  svæk- 
ket hans  Kræfter.     Da  er  der  en  anden,  der 
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drillende  siger:  „Nej,  du  ser  ikke  ud  til  at 
forstaa  dig  paa  Væddekampe.  Du  ligner 
snarere  en  Handelsskipper,  betænkt  paa  For- 
retninger og  Smaasnyderier.  Du  ligner  ikke 
nogen  Atlet."  Da  farer  Odysseus  forbitret 
op  og  bruger  Mund,  griber  Diskos  og  slyn- 
ger den,  mens  Faiakerne  skræmte  dukker 
sig,  langt  ud  over  Maalet. 

I  denne  ældste  græske  Digtning  er  Mod- 
sætningen til  ægyptisk  Opfattelse  altsaa  alle- 
rede klart  udpræget.  Det  er  fornemt  at 
være  „Atlet"  (Sportsmand),  Idrætten  er  Høv- 
dingers og  Adeliges  Forret.  Spørger  vi  om 
Aarsagen,  da  ligger  den  i,  at  det  græske 
Samfund  er  langt  primitivere  end  det  ægyp- 
tiske. Ægypten  og  Mesopotamien  havde  lige- 
som Nutidens  China  en  nøjsom  og  fredelig 
Befolkning,  der  gennem  Aartusinder  havde 
lært  at  lyde.  Den  kunde  holdes  i  Ave  ved 
Opsynsmændenes  Knipler,  i  Byerne  af  hver- 
vede Politisoldater.  Alt  var  trygt  og  lov- 
ordnet, og  Embedsmanden  kunde  specialisere 
sig  til  at  regere  med  Hjærnen  og  forøvrigt 
lægge  sig  Fedt  og  Mave  til.  Sheik-el-Beleds 
Skikkelse  er  den  typiske  ægyptiske  Bureaukrats. 

Men  Grækerne  var  et  ungt  Folk,  krige- 
risk og  uregerligt  som  vore  nordiske  Vi- 
kinger. En  hvilkensomhelst  lejet  Livvagt 
vilde  i  Længden  bukke  under  for  Landets 
Sønner,  en  indenlandsk  vilde  fælde  Høvdin- 
gen, hvis  han  var  kraftløs,  og  sætte  deres 
egen  ypperste  Mand  i  Stedet.  Og  den  brede 
Befolkning  var  ikke  mere  avet,  end  at  den, 
som  det  jo  ogsaa  skete,  vilde  slaa  de  Her- 
skende ned,  hvis  disse  ikke  bestandigt  be- 
varede den  krigeriske  Overlegenhed  og  i 
Kampen  mod  ydre  Fjender  selv  kunde  føre 
an.  Derfor  var  Idrætten  en  legemlig  Hærd- 
ning, der  klogeligt  var  forbeholdt  Konger 
og  fornemme  Mænd ,  som  det  sikreste  Pant 
paa  deres  Magts  Bestaaen. 

Men  at  dette  Forhold  ikke  forandredes  i 
Tidens  Løb,  under  den  almindelige  Kultur- 
udvikling, men  tværtimod  skærpedes,  det 
skyldes  først  og  fremmest  Sparta. 


I  den  spartanske  Stat  havde  en  lille  Kreds 
af  ligeberettigede  Borgere  meget  tidligt  delt 
Magten  og  Jorden  imellem  sig.  Det  rige 
Lakonien  var  udstykket  i  lige  store  Jord- 
lodder, Fideikommiser  om  man  vil,  der  var 
usælgelige.  Selv  om  deres  Størrelse  natur- 
ligvis i  Tidens  Løb  gennem  Arv  ved  veks- 
lende Børneantal  blev  forskellig,  bevaredes 
Fiktionen  om  Lighed  dog  gennem  det  fælles 
Kaserneliv,  de  fælles  Maaltider.  Opfattelsen 
af  Sparta  er  i  høj  Grad  bleven  farvet  af 
den  filosofiske  Begejstring  for  Landets  simple, 
djærve  Sæder  i  den  historiske  Tid.  I  Vir- 
keligheden var  Livet  ingenlunde  spartansk  i 
vor  Forstand.  Hver  Godsejer  havde  sit  Hus 
rigeligt  forsynet  med  Slaver,  og  baade  i  det 
daglige  Liv  og  navnlig  ved  Festerne  tog 
man  for  sig  af  Livets  Goder:  store  Stege 
af  alslags  Vildt  og  lækre  Kager  paa  fyldte 
Borde,  og  man  drak  og  kransede  og  salvede 
sig  ligesaa  godt  her  som  i  det  øvrige  Hellas. 
Men  det  var  et  udpræget  militaristisk  Sam- 
fund, i  hvilket  hver  Mand  var  et  Nummer, 
et  lydigt  virkende  Led.  Hvor  er  det  for 
Eksempel  karakteristisk,  at  i  Sparta  kun  de 
to  Kongeætter  havde  Ahnerækker,  men  at 
alt,  hvad  der  hed  Slægtsadel,  ellers  var  for- 
budt. Her  synes  en  Revolution  engang  at 
have  fundet  Sted,  til  hvilken  man  tør  knytte 
Lykurgs  Navn,  thi  det  er  et  afgørende  Brud 
med  den  doriske  Stammes  øvrige  konserva- 
tive Tendens.  Maalet  er  klart  nok:  at  gøre 
den  lille  Kreds  ligeberettigede  Borgere  enig 
og  stærk  ved  at  forhindre,  at  en  mindre 
Gruppe  dannede  en  særlig  adelig  Overklasse. 
Thi  disse  forholdsvis  faa  Herrer  herskede 
over  en  Majoritet  af  andenrangs  Borgere: 
Periøkerne  og  over  et  stort  Proletariat  af 
livegne  Bønder:  Heloterne.  Spartanernes  Re- 
gering indskrænkede  sig  i  Grunden  til  Ind- 
drivelsen af  de  Leverancer,  de  havde  idømt 
Underklasserne.  Da  Lakonien  var  blevet  dem 
for  snævert,  drog  de  allerede  i  8de  Aarh. 
f.  Kr.  over  Taygetosbjærgene  og  underkastede 
sig  det  endnu  rigere  Messenien,  hvis  Befolk- 
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ning  de  tvang  til  aarligt  at  aflevere  Halv- 
delen af  Afgrøden.  At  denne  Behandlings- 
maade  maatte  føre  til  Had  og  evige  Op- 
stande, er  en  Selvfølge.  Derfor  laa  Hersker- 
kasten i  bestandig  Krig  med  de  Undertvungne 
paa   begge  Sider   Taygetos,    og   unge   Spar- 


Tale  om  Udvikling  i  den  spartanske  Stat; 
Spartanernes  eneste  Ideal  var  at  bevare  det 
bestaaende.  Vi  maa  bagefter  beundre ,  at 
de  kunde  faa  dette  skrøbelige  og  unaturlige 
Samfundsstillads  til  at  holde  saa  længe,  mens 
det    øvrige  Hellas    gik    fremad    i   Demokrati 


tanere   gennemstrejfede   som   Spejdere    begge      og  folkelig  Kultur.    Men  det  var  ogsaa  kun 


Fig.  2—  3.  Palæstraøvelser  paa  græske  Vasebilleder. 


Lande  og  havde  Lov  at  dræbe  ethvert  mis- 
tænkeligt Individ.  For  at  rense  dem  for 
Blodskyld  ved  disse  Mord  plejede  Eforerne 
hvert  Aar  at  erklære  Heloterne  officiel  Krig. 
Og  i  selve  Krigene  maatte  Spartanerne  be- 
standigt have  to  Rækker  Vagtposter  omkring 
Lejren,  en  der  vendte  mod  Fjenden  og  en 
der  vendte  mod  deres  egen  Hær.  Det  er 
forstaaeligt,    at    der    overhovedet    ikke    var 


muligt  ved  gennem  Idrætsøvelser  at  bevare 
og  styrke  den  herskende  Races  Krigerkraft. 
Spartanerne  gjorde  med  andre  Ord  en  Dyd 
af  Nødvendigheden ,  naar  de  lagde  en  saa 
stor  Vægt  paa  legemlig  Idræt.  Selv  de  unge 
v^partanerinder  maatte  ikke  være  et  værge- 
løst Bytte  for  Heloterne,  naar  Mændene  drog 
i  Krig,  og  fik  derfor  Del  i  den  kraftige, 
legemlige  Opdragelse.     Maalet    for  den  spar- 


227 


Idrætslivet  i  Oldtidens  Hellas   =^ 


tanske  Gymnastik  var  altsaa  et  rent  mili- 
tært, og  derfor  maatte  de  andre  Stater,  der 
vilde  hævde  sig  som  jævnbyrdige,  holde 
Trop  og  give  deres  Borgere  en  lignende 
legemlig  Tugt,  paa  samme  Maade  som  Nu- 
tidens Rustninger  tvinger  alle  Stater  til  Kon- 
kurrence. Derfor  betones  ogsaa  i  Athen  be- 
standigt det  som  Hovedformaalet  med  Gym- 
nastikken at  udvikle  og  fremme  Borgernes 
krigeriske  Dygtighed.  Og  man  søgte,  lige- 
som i  Sparta,  at  hindre  al  Slags  sportslig 
„Virtuosentum"  som  ligegyldig,  ja  endog 
farlig  for  dette  Formaal.  Træningen  skulde 
give  de  frie  Borgere  to  Ting:  Euexi  og  Eutaxi. 
Med  det  første  Ord  menes  det  legemlige 
V^elvære  gennem  harmonisk,  ligelig  Udfol- 
delse af  alle  Muskler,  saaledes  at  Legemet 
var  i  Stand  til  at  modstaa  enhver  Art  Stra- 
badser. Med  det  andet  Ord  karakteriseres 
det  samme  Maal  indenfor  Geleddet:  den 
uimodstaaelige  Kraft  gennem  fælles  Rytnne, 
samme  Takt.  Berømt  var  Spartanernes  takt- 
faste Marsch  til  Fløjtens  Rytme,  der  gjorde 
hele  Slaglinien  kompakt,  som  et  eneste  Le- 
geme. 

Men  de  andre  friere  Grækere  omskabte 
dog  Gymnastikken  i  deres  Aand,  forlenede 
den  med  Ynde  og  Indsigt  i  det  legemliges 
Betydning  for  Sjælens  Vækst  og  gav  den 
det  Præg  af  glad,  sund  Ungdomsleg,  som 
Spartanerne  i  deres  evigt  truede  Stilling  ikke 
havde  kendt.  Ved  Siden  af  Athen  har  og- 
saa Syditaliens  Byer,  navnlig  Kroton  haft 
Betydning  for  Udformningen  af  den  græske 
Idræt. 

Undervisningen  i  Gymnastik  begyndte  hos 
Grækerne  i  det  7  de  Aar,  samtidigt  med  eller 
endog  før  Undervisningen  i  „Musik",  hvor- 
under Grækerne  sammenfattede  Digtning  og 
Strængespil.  Den  var  som  al  Skoleunder- 
visning i  de  græske  Byer  en  Privatsag. 
Drengen  gik,  ledsaget  af  sin  Slave,  til  Skole 
(Didaskaleion)  og  til  Palæstra  og  nød  begge 
Steder  betalt  Undervisning  af  en  Specialist. 
Palæstra  betyder  Brydeanstalt,  og  dens  Leder, 


Pædotriben,    var    først   og    fremmest  Lærer    i 
Brydning,  efterhaanden  ogsaa  i  anden  legem- 
lig   Idræt.      Oprindeligt   er    Palæstraen    noget 
helt  andet  end  Gymnasiet,  der  var  en  offent- 
lig   Sportsplads     med     en    Øvrighedsperson, 
Gymnasiarchen,    i  Spidsen    og    i  Reglen  ind- 
viet  til    en    eller  anden   Guddom.      Gymnasi- 
archen er  ikke  egentlig  Gymnastiklærer,  men 
en  Opsynsmand,  der  tilsaa,  at  Sportsreglerne 
overholdtes,    og    arrangerede    eller    indøvede 
visse  Sportskampe  af  særlig  social  Betydning 
som   Vaabenløb    eller    Fakkelløb.      Gymnasiet 
er  anlagt,    for  at  Byens  fri  Borgere  kan  be- 
vare og  udvikle    den    i  Barnealderen    erhver- 
vede   legemlige    Færdighed;    det    er    et    stort 
Kompleks  med  flere  Rum,  der  forbindes  ved 
en    fælles    Søjlehal,    der    igen    omslutter    en 
stor  aaben  Plads,    hvis  Navn    er  det  samme 
som   Brydeskolens:   Palæstra.     Til  Gymnasiet 
hører    ogsaa    Væddeløbsbaner ,     Promenade- 
pladser,   Bade,    i  hellenistisk  Tid    ogsaa  Un- 
dervisningslokaler,   saaledes  at  de  oprindeligt 
adskilte  Anstalter:    Privatskolen    og    Statens 
„Eksercerplads"     da     er    smeltede     sammen. 
Derfor   finder  vi  i  Pergamon  Gymnasiet   delt 
i    tre    Afdelinger,     hver     med     sin    Terasse: 
Drengenes,    de   unge  Mænds    og   de   ældres, 
I  Prieiie   i    Lilleasien    er    et    saadant    helleni- 
stisk Gymnasium    bevaret,    hvis    store    Plads 
og  Hovedrum  alle  vender  mod  Syd.     Denne 
Orientering   er    af  stor  hygiejnisk  Betydning, 
lige   gunstig    Vinter    og    Sommer.     Thi    ved 
Vintertid  kan  Solens  Straaler  varmende  trænge 
ind    i  Rummene,    og    ved    Sommertid    gaar 
Solen,    Sydens    Sol,    saa    højt    over    Himlen, 
at  Skyggen  er  køligere  mod   Syd  end  i  Øst 
og  Vest.     Blandt  de  mange  Rum  genkender 
vi  Undervisningsrummet    (Fig.    1),    oprinde- 
ligt en  overdækket  Sal  med  søjlebaaret  Loft, 
paa  Indskrifterne,   der  er  ridsede  ind  i  Væg- 
genes Marmorkvadre:  Dionysios'  Plads,  Hero- 
dotos'   Plads  o.  s.  V.    læses    der.       Vi    maa 
tænke   os    denne  Undervisnmgssal,    Efebeion, 
fyldt  med  de  unge  Mænds  og  deres  Læreres 
Taburetter:    enkeltvis  eller  to  eller  flere  flok- 
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kes  de  om  den  Lærer,  de  privat  har  enga- 
geret, og  begynder  at  læse,  skrive  paa  Voks- 
tavler eller  synge  til  Citharakkompagnement. 
Staten  stiller  kun  Lokalet  til  Disposition,  og 
det  summer  af  Lyde;   de  forskellige  Hold  er 


Efebs   Sportsdag.     Han    møder   om   Formid- 
dagen  i  Gymnasiet,    medbringende    sin  Mad- 
kurv   og    sine    Bade-    og    Salverekvisiter. 
Afklaedningsrummet ,     Apodyterion,     slænger 
han  sine  Klæder  til  Slavedrengen,  der  følger 


Fig.  4.  Flad  Skaal  med  gymnastiske  Scener. 


saa  tæt  paa  hinanden,  at  der  skal  gode 
Nerver  til  for  at  holde  Tankerne  samlede. 
Senere  bliver  ogsaa  Læreren  statslønnet  Em- 
bedsmand, og  det  er  Begyndelsen  til  de 
offentlige  Læreranstalter:  Universiteterne,  der 
florerer  allerede  i  Romertiden. 

Lad    os    forsøge    at    følge    en    ung    græsk 


ham,  og  som  venter  paa  sin  Herre,  til  Øvel- 
serne er  forbi.  I  Salverummet,  Elaiothesion, 
gnider  han  Haar  og  Legeme  ind  i  Oliven- 
olje.  Saa  gaar  han  ind  i  Korykeion,  Salen, 
hvor  den  med  Sand  stoppede  Lædersæk 
(Korykos)  hænger,  og  begynder  de  forbe- 
redende  Øvelser:    Strækning    af    Lemmerne, 
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Stød  med  Næver,  Bryst  og  Hoved  mod 
Lædersækken,  der  svinger  i  en  Snor.  Eller 
to  stiller  sig  op  til  Akrokeirismos :  den  ene 
sætter  Haandfladerne  mod  Modstanderens  og 
søger  at  trænge  ham  tilbage.  Eller  man 
leverer  en  Skinfægtning  med  Angreb  og  Pa- 
rader uden  at  slaa  til.  Karakteristisk  er 
d;t,  at  allerede  disse  forberedende  Øvelser 
foregaar  uden  Opstilling  og  Kommando,  som 
en  munter  Leg,  hvor  man  kappes. 

Før  man  gaar  ud  paa  Palæstraen,  over- 
drysser man  i  Konisterion  hele  det  oljeglin- 
sende,  nøgne  Legeme  med  Støv,  der  danner 
som  en  Kappe  over  Kroppen.  Paa  Palæ- 
straen selv  foretager  man  endnu  en  forbe- 
redende Øvelse:  Opbakning  af  Jorden,  paa 
den  Strækning,  hvor  man  vil  „arbejde",  en 
Bevægelse,  der  samtidigt  styrker  Brystkassen. 

Og  nu  begynder  de  egentlige  Øvelser, 
hvis  Rækkefølge  er  efter  frit  Valg,  og  som 
vi  derfor  vil  beskrive  efter  Vasebilleder  fra 
5te  Aarh.  f.  Kr.  (Fig.  2—3).  En  ung  Efeb 
staar  med  Maalesnoren  for  at  kunne  be- 
stemme et  Springs  Længde;  man  øvede  sig 
i  Længdespring,  mens  Højdespring  er  sjældne. 
Saa  følger  to  unge  Mænd  i  Nævekamp; 
deres  Hænder  er  omvundne  med  Læderremme 
for  at  give  Slaget  Kraft.  Ved  denne  Sport 
maatte  Gymnasiarchen  særligt  strængt  paase, 
at  Reglerne  overholdtes  og  ingen  Brutalitet 
forefaldt.  Paa  vort  Billede  ser  vi  den  be- 
klædte Gymnasiarch  hugge  ned  med  sin  kløf- 
tede Stav  for  at  skille  de  Kæmpende,  og 
den  forskrækkede  unge  Mand  bag  ham  rø- 
ber ved  sin  Gestus,  at  der  er  forefaldet  no- 
get ureglementeret.  Paa  det  andet  Billede 
ses  to  Brydere;  den  ene  har  grebet  den 
anden  om  Haandleddene,  da  han  vilde  an- 
gribe med  Undertag.  Brydningen  foregik 
dels  staaende,  saaledes  at  den,  der  faldt, 
var  besejret,  dels  med  „Vælten",  hvor  Sejren 
først  var  vundet,  naar  den  ene  erklærede 
sig  træt.  Benspænding  var  altid  tilladt,  lige- 
saa  Hals-  og  Armvrid,  derimod  var  det  for- 
budt   at    brække  Fingre  eller  Tæer   bagover. 


En  Række  faglige  Udtryk  viser,  hvor  spe- 
cialiserede Kampreglerne  var,  men  vi  for- 
staar  dem  kun  for  en  ringe  Del.  Tilvenstre 
for  Bryderne  hænger  Madposen  paa  Væggen, 
tilhøjre  ser  vi  Gymnasiarchen  med  Grenen, 
derefter  en  Efeb  med  Hakken,  altsaa  under 
den  forberedende  Øvelse,  og  endeligt  igen 
en  ung  Mand  med  Maalesnor. 

I  Skaalen  (Fig.  4)  ser  vi  i  Midtbilledet 
en  Diskoskaster.  Diskos  var  hos  Homer  en 
Stenskive,  senere  en  Bronceskive  af  c.  20  cm. 
Diameter,  som  det  alene  gjaldt  om  at  slynge 
saa  langt  som  muligt.  Vor  Diskoskaster 
tager  Sigte  mod  Maalet;  selve  Øjeblikket, 
før  Kasteskiven  slynges  ud,  er  fremstillet  i 
Myrons  Diskoskaster*).  Mens  Nutidens  Dis- 
koskaster foretager  Kastet  nærmest  i  vandret 
Stilling,  foregaar  Bevægelsen  i  Oldtiden  ab- 
solut i  en  lodret  Kreds.  Ved  Siden  af 
Diskoskasteren  staar  en  Spydkaster;  det  lette 
Kastespyd  slynges  ved  Hjælp  af  en  lille 
Slynge  nærved  Skaftets  Afslutning.  I  den 
ydre  Kreds  har  vi  igen  en  Mand  med  Diskos, 
dernæst  to  Brydekæmpere,  af  hvilke  den  ene 
har  en  Hætte  trukken  over  Hovedet.  Efter 
en  noget  uklar  Figur  med  Passer  i  Haanden 
følger  en  Yngling  med  Halterer,  Springstene, 
i  Haanden.  Ved  hans  Side  staar  en  Gym- 
nastiklærer (Pædotrib) ,  i  Modsætning  til 
Gymnasiarchen  selv  nøgen.  Endeligt  en  af- 
sluttende Scene  med  Spydkastning. 

Springstenene  skulde  give  Længdespringet 
forøget  Kraft,  og  et  Vasebillede  (Fig.  5) 
viser  en  karakteristisk  Springstilling  med 
Haltererne  strakte  fremover,  saaledes  at  de 
ligesom  rykker  Manden  frem.  I  andre  Til- 
fælde synes  man  at  have  slynget  dem  bag- 
ud i  det  Øjeblik,  man  satte  af. 

Foruden  disse  drev  man  andre  Legems- 
øvelser :  Løb  (Hurtigløb  og  Udholdenhedsløb) 
og  Pankration,  en  Blanding  af  Brydning  og 
Nævekamp,    under    hvilken   man   oftest   kun 


*)  Afbildet    i    Frederik    Poulsen:    Den    græske 
Kunst  fra  Perserkrigene  til  Romertiden  S.  64. 
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slog  med  halvlukket  Næve.  Denne  Sport 
tilligemed  Pentathlon,  Femkampen,  der  kom- 
binerede Brydning,  Løb,  Springning,  Diskos- 
og  Sp3'dkastning,  hørte  egentlig  den  profes- 
sionelle Sport  til,  men  dreves  dog  meget 
paa  Palæstraerne,  særligt  Femkampen,  ved 
hvilken  man  paa  samme  Tid  maatte  være 
stærk  og  hurtig,  og  som  derfor  betragtedes 
som  et  fortræffeligt  Middel  til  at  forebygge 
virtuosmæssig  Ensidighed. 

Efter  Øvelsernes  Slutning  skrabede  man 
sig  med  Skrabejærnet  og  tog  Bad,  som  vore 
Vasebilleder  (Fig.  6  —  7)  viser.  Paa  den 
store  Vasekumme  staar  Indskriften :  Demosia 
(d.  e.  Statens).  I  Prienes  Gymnasium  er 
Baderummet  endnu  bevaret  (Fig.  8)  og  viser 
de  store  Stenkummer,  i  hvilke  Vandet  gen- 
nem den  øvre  Lednings  Løvehoveder  straa- 
lede  ned.  I  Gulvet  er  der  Fordybninger  til 
Fodbade.  I  Delfis  Gymnasium  er  der  tillige 
et  lille  Svømmebassin  under  aaben  Himmel 
til  en  afsluttende  Dukkert.  I  andre  Tilfælde  har 
man  lagt  Gymnasiet  nærved  en  Flod  for  at 
forene  Legemsøvelser  og  Bad.  Varme  Bade 
brugte  Grækerne  ikke  meget;  de  hører  Romer- 
tiden til.  Efter  Badet  salvede  og  parfu- 
merede man  hele  Legemet,  før  man  iførte 
sig  Tøjet.  Grækerne  ansaa  endog  tørt  Haar 
for  et  Tegn  paa  Urenlighed ,  og  det  var 
ikke  smaa  Beløb,  de  velhavende  unge  Athe- 
næere  anvendte  paa  Oljer  og  vellugtende 
Salver.  Utvivlsomt  har  Badelivet  i  Forening 
med  Gymnastikken  ogsaa  paa  andre  Punkter 
skærpet  Grækernes  Renlighedssans.  Udenfor 
Gymnasiet  i  Pergamon  ligger  et  Brøndanlæg, 
bestemt  særligt  til  „Atleternes"  Forbrug.  I 
en  bevaret  Indskrift  forbydes  det  under  Straf 
af  Konfiskation  at  vande  Kvæg  eller  vaske 
Kar  og  Klæder  ved  denne  Brønd.  Er  det 
en  Slave,  der  forbryder  sig  derimod  uden 
sin  Herres  Vidende,  skal  han  straffes  med 
100  Stokkeprygl,  derefter  stilles  10  Dage  i 
Gabestok  og  saa  igen  have  100  Stokkeslag. 
Paa  alle  Omraader  var  der  strænge  Bestem- 
melser   mod  Urenlighed    i    de    græske  Byer, 


saaledes  som  vi  især  kender  det  fra  Ind- 
skrifter i  Milet,  hvor  det  forbydes  at  be- 
sørge sin  Nødtørft  i  Portene  o.  a.  Steder, 
noget  man  i  Syden  i  vore  Dage  ikke  tager 
saa  nøje.  Kravet  om  Renlighed  spores  til- 
lige i  disse  lilleasiatiske  Byers  fortrinlige 
Kanalisation,  Husenes  Indretning  med  Vand- 
klosetter, fra  hvilke  Stikkanaler  med  60  cm. 
Diameter  fører  Fækalia  ud  i  Hovedkloaken, 
der  er  to  Meter  bred.  Ligesom  for  Hygi- 
ejnen har  den  græske  Gymnastik  ogsaa  haft 
stor  Betydning  for  Oldtidens  Lægekunst.  Der- 
for var  Kroton  lige  berømt  for  sine  Læger 
og  sine  Atleter.  Diætens  Betydning  for  legem- 
ligt   Velvære    erfares    under    Sportslivet.      I 


Fig.  5.  Længdespring  med  Halterer. 
Fra  en  græsk  Vase. 

Delfis  Stadion  er  fundet  en  Indskrift,  i  hvil- 
ken det  forbydes  at  bringe  Vin  ind  i  Stadiet 
under  Træningen,  selv  til  Udgydelse  af  Drik- 
ofre. Man  vilde  udelukke  ethvert  Paaskud 
og  dermed  hindre  Sportsmændene  i  at  falde 
for  Fristelsen.  Under  Træningen  maatte  m.an 
kun  nyde  Vand.  Ogsaa  de  græske  Lægers 
beundringsværdige  Dygtighed  i  at  læge  Ben- 
brud og  Forvridninger  og  i  at  lægge  Ban- 
dager skyldes  Erfaringer  fra  Palæstraen. 

Den  græske  Gymnastik  bærer  i  Modsæt- 
ning til  Nutidens  et  aristokratisk  Præg.  Den 
er  skabt  for  en  Ungdom,  der  har  fuldt  op 
af  Tid  og  Frihed.  Den  fører  de  Unge  sam- 
men til  Leg  og  Kappestrid  og  har  derfor 
intet  af  den  medicinske  Pinagtighed,  der  gør 
den  svenske  Gymnastik,  trods  al  Fortræffe- 
lighed, noget  kedsommelig.  Det  er  klart, 
at  Nutidens  Gymnastik,    der  skal  raade  Bod 
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Fig.  6.   Badende  Elfeber.   Græsk  Vasebillede. 


paa  Følgerne  af  et  ensidigt  Liv,  maa  blive 
væsentlig  forskellig  fra  den  græske,  der 
havde  gennemsunde  Legemer  og  halve  Dage 
til  Raadighed.  Men  dog  kunde  der  sikkert 
tilføres  moderne  Gymnastik,  ikke  mindst  de 
forberedende  Øvelser,  friske  Impulser  fra  den 
græske.  Hvorfor  hænger  man  ikke,  saaledes 
som  Amerikanerne  har  lært,  Lædersække  op 
til  Boksning  og  Stød  i  enhver  Gymnastik- 
sal? Hvorfor  stiller  man  ved  de  forberedende 
Øvelser  ikke  Deltagerne  Ansigt  til  Ansigt 
og  lader  dem  kappes  eller  udkæmpe  Skin- 
fægtninger? Alt,  hvad  der  kan  gøres  under 
Leg,  har  en  Betydning  for  den  aandelige 
Hygiejne,  der  ikke  tør  undervurderes. 

Glæden  over  den  legemlige  Udfoldelse  af 
Kraft  og  Hurtighed,  Kappelysten  som  det 
festlige  Element  i  den  græske  Idræt  kom 
særligt  til  Udvikling  ved  de  store  Sports- 
stævner, blandt  hvilke  de  olympiske  Lege 
var  de  navnkundigste*).  Deres  Oprindelse 
taber  sig  i  en  fjærn,  forhistorisk  Tid,  men 
visse  Indretninger  og  Ceremonier  tillader  os 
at  ane,  hvorledes  de  er  opstaaede.  Paa 
Olympias  Festplads  fandtes  en  gammel  Heros- 
grav,  Pelops'  Grav,  og  Dagen  før  Kamp- 
legenes   Begyndelse    fandt    her    Ofringer    og 


*)  Harald  Brising:  De   otympiska  spelen   i   det 
gamle  Grekland.     Stockholm  1912. 


en  sælsom  Ceremoni  Sted,  ved  hvilken  en 
Skare  unge  Mænd  piskedes  tilblods  paa 
selve  Gravstedet.  Vi  har  i  Illaden  set  Kamp- 
legene fejres  ved  Patroklos'  Baalfærd,  og  det 
var,  som  Overleveringen  viser,  ikke  noget 
ualmindeligt  i  det  primitive  Hellas.  Ved  sær- 
ligt mægtige  og  elskede  Høvdinger  holdt 
Gravkulten  sig  meget  længe  —  i  Kuppel- 
graven i  Menidi  er  der  Spor  af  fortsat  Ahne- 
dyrkelse  fra  Slutningen  af  den  mykeniske 
Periode  til  de  rødfigurede  Vasers  Tid  i  5  te 
Aarh.  — ,  og  vi  hører,  at  man  paa  saa- 
danne  Heroers  Dødsdag  gentog  de  Kamp- 
lege, der  havde  været  afholdte  ved  selve 
Baalfærden.  Saaledes  opstod  de  nemeiske 
Kamplege  af  Festerne  i  Anledning  af  Heroen 
Ofeltes'  Død,  og  selv  da  Zeus  var  bleven 
disse  Leges  Herre,  bevaredes  Mindet  om 
Oprindelsen  i  de  mørke  Sørgedragter,  Kamp- 
dommerne bar.  Paa  lignende  Maade  maa 
vi  ogsaa  tænke  os  de  olympiske  Lege  op- 
rindeligt knyttede  til  den  store  Høvding  Pe- 
lops, og  Blodpiskningen  paa  hans  Grav  er 
aabenbart  en  Rest  af  en  vildere,  barbarisk 
Fortids  Menneskeofre.  I  Illaden  slagter  Achil- 
leus,  umiddelbart  før  Kamplegenes  Begyn- 
delse, tolv  fangne  Trojanere  paa  Patroklos^ 
Grav.  Slaver  eller  Fjender  dræbes  for  at 
tjene  Høvdingen  i  det  andet  Liv.  Det  er 
en  Tro,    der   kan    eftervises    i  de  mykeniske 
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Fig.  7.    Efeber  rensende  sig  med  Skrabejernet. 


Gravfund,  og  som  har  levet  blandt  vilde 
Folkeslag  lige  til  vore  Dage.  Den  direkte 
Forbindelse  mellem  Menneskeofre  og  Kamp- 
lege, der  i  Hellas  tidligt  er  gaaet  i  Glemme, 
foreligger  langt  tydeligere  i  Italien,  i  Etrus- 
kernes og  Romernes  Gladiatorkampe.  Deres 
Oprindelse  maa  søges  i,  at  man  lod  de  ud- 
tagne Slaver  kæmpe  indbyrdes;  de  sejrende 
fik  Lov  at  leve,  de  faldne  fulgte  Herren 
eller  Høvdingen  i  Døden.  Denne  „Gudsdom" 
bliver  efterhaanden  til  en  raffineret  Sports- 
kamp,  hvis  Forbindelse  med  Død  og  Be- 
gravelse gaar  i  Glemme,  men  hvis  blodige 
Præg  bevaredes  Oldtiden  igennem.  Som  en 
Mindelse  om,  at  ogsaa  Grækerne  havde 
kendt  en  Tid,  hvor  Menneskeofrene  var  om- 
dannede til  blodige  Sportskampe,  ved  hvilke 
den  besejrede  fulgte  Høvdingen  i  Døden, 
klinger  i  Illaden  (23  v.  67  2  f.)  Nævekæm- 
peren Epeios'  pralende  Trusel  overfor  den  for- 
ventede Modstander: 

„Helt    skal  jeg  flænge  hans  Kød  og  hans 
Ben  slaa  sønder  og  sammen; 

De,  som  skal  sørge  for  Liget,  bør  da  her 
samlet  forblive, 

at  de  begrave  ham  kan,    naar  han    under 
min  Haand  er  betvungen". 
(Gertz'  Oversættelse). 

I    den   historiske    Tid    er  Zeus    bleven  Pe- 
lops'  Afløser  som  den,  til  hvis  Ære  de  olym- 
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piske  Lege  holdes.  „Pelops  er  blandt  He- 
roerne, hvad  Zeus  er  blandt  Guderne,"  hed- 
der det  vel,  men  han  optræder  nu  i  Sagnet 
kun  som  den  første  mytiske  Sejrherre  i 
Væddekørsel  i  Olympia.  Derved  at  den 
højeste  Gud  her  som  i  Nemea  bliver  Sports- 
legenes  Midtpunkt,  foregaar  der  en  betyd- 
ningsfuld Forskydning  i  Opfattelsen  af  dem. 
Tanken  er  nu  den:  Guderne  har  skænket 
Menneskene  Kraft  og  Skønhed  og  Sundhed 
og  glæder  sig,  naar  Menneskene  udvikler 
disse  Gaver  til  højeste  Fuldkommenhed.  Det 
er  Ideen  ogsaa  i  Jesu  Lignelse  om  de  ti 
Talenter,  men  den  er  fælles  antik.  Følge- 
ligt kan  Menneskene  ikke  berede  Guderne 
nogen  større  Glæde  end  ved  at  samles  til 
Fest  og  vise,  hvad  de  har  naaet  i  Kraft, 
Hurtighed  og  Snille.  Et  særligt  typisk  og 
rørende  Udslag  har  dette  barnlige  Tillids- 
forhold til  Guderne  givet  sig  ovre  ved  Apollo- 
templet i  Didyma  i  Lilleasien;  her  har  de 
tyske  Udgravninger  nyligt  vist,  at  Vædde- 
løbsbanen var  anlagt  omkring  selve  Templet, 
og  Indskrifter  fortæller,  at  Løbet  gik  „fra 
Alter  til  Alter",  d.  v.  s.  med  Begyndelse 
og  Afslutning  ved  Rundaltret  loran  Østsiden, 
saaledes  at  Guden  i  sit  Tempel  ligefrem 
kunde  se  baade  Start  og  Slutspurt. 

De    olympiske  Lege     var    til    at    begynde 
med  lokale,  kun  besøgte  af  Beboerne  i  selve 
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Landskabet  Elis,  hvor  Olympia  ligger.  Et 
Stød  fremad  gav  Spartanernes  Erobring  af 
Messenien  i  Slutningen  af  8de  Aarh.  f.  Kr. 
Spartas  Imperialisme  gik  fra  nu  af  ud  paa 
at  skabe  et  Forbund  af  alle  Peloponnes' 
Bystater,  og  som  et  Led  i  denne  Spartas 
eneste  politiske  Idé  blev  de  olympiske  Lege 
benyttede  til  at  samle  Peloponnesierne  til 
Fest  og  fredelig  Kappestrid.  Det  er  i  En- 
kelthederne ikke  ganske  klart,  hvorledes  disse 
Sportsstævner  blev  de  største  og  fælles  for 
hele  Hellas,  men  det  hænger  sikkert  sammen 
med  Spartas  rtigende  politiske  Magt.  I  den 
historiske  Tid  kan  alle  græsktalende  Folk, 
fra  Lilleasien  og  Ægyptens  Kolonier  saavel 
som  fra  Syditalien  og  Sydfrankrig,  deltage 
aktivt.  Adgang  som  Tilskuere  har  ogsaa 
Barbarer  og  Slaver.  Gifte  Kvinder  havde 
ikke  Adgang,  derimod  unge  Jomfruer.  I 
dette  sidste  Træk  sporer  vi  Spartas  Indfly- 
delse, men  om  denne  Tilladelse  har  haft 
nogen  synderiig  praktisk  Betydning,  kan  vel 
omtvistes.  Man  kan  daarligt  tænke  sig  Athe- 
næerne  tage  deres  ugifte  Døtre  med.  En 
Hædersplads  ved  de  olympiske  Lege  havde 
Demeter  Chamynes  Præstinde,  fordi  hendes 
Alter  laa  nærved  Stadion. 

De  skriftlige  Optegnelser  om  Legene  og 
af  Sejrherrelisterne  begynder  i  7  76  f.  Kr., 
og  fra  nu  af  holdes  Legene  hver  „Olympiade'', 
d.  V.  s.  hvert  fjerde  Aar.  indtil  Kejser 
Theodosius  i  393  e.  Kr.  forbyder  dem  og 
ødelægger  de  hedenske  Templer.  Det  giver 
et  Tidsrum  af  293  Olympiader,  omtrent  l-'OO 
Aar.  Legene  holdtes  oprindeligt  kun  i  3, 
senere  i  7  Dage,  af  hvilke  den  første  og 
sidste  medgik  til  Ofringer.  Efter  de  nyeste 
Bestemmelser  var  Tidspunktet  i  Slutningen 
af  September,  ikke  Midten  af  August,  som 
man  hidtil  troede.  Det  er  en  Tid,  hvor 
man  endnu  kan  kampere  i  fri  Luft,  og  hvor 
Dagens  Hede  ikke  længere  er  overvældende. 
Udenfor  Festtiden  laa  Olympia  stille  og  øde 
hen,  kun  besøgt  af  faa  Pilgrimme,  der  søgte 
Zeus"  Orakel  om  Raad. 


Naar  Festtiden  nærmede  sig,  sendte  Eleierne 
Gesandter  til  de  græske  Bystater  og  paabød 
samtidigt  Borgfred.  Den,  der  krænkede  den, 
maatte  svare  en  større  Bøde  til  Tempel- 
kassen. Selv  Spartanerne  maatte  paa  det 
Punkt  bøje  sig,  og  da  Athenæerne  en  Gang 
vægrede  sig  ved  at  lyde  og  betale  Bøden, 
nægtede  Apollon  i  Delfi  at  give  dem  Orakel- 
svar, indtil  Bøden  var  betalt.  Saaledes  holdt 
Præsteskaberne  sammen  mod  de  Genstridige. 

Som  Svar  paa  Indbydelsen  sendte  de  græ- 
ske Byer  Festgesandter  til  Olympia ,  der 
modtoges  af  Eleierne,  indlogeredes,  saa  vidt 
der  var  Plads,  og  bespistes  i  Lokaler,  der 
ligesom  Nutidens  græske  Spisehuse  kaldtes 
Hestiatoria.  De  almindelige  Besøgende  kam- 
perede i  Telte  eller  under  aaben  Himmel  i 
Alfeiosdalen  og  paa  de  tilgrænsende  Høje. 
Dengang  var  Olympiadalen  bedre  opdyrket 
og  drænet  og  ikke  som  i  vore  Dage  et 
Helvede  af  Myg  og  Feber.  Det  var  ingen 
billig  Historie  at  være  Festgesandt  i  Olympia; 
thi  vel  stillede  Byen  derhjemme  en  vis  Sum 
og  de  hellige  Offerkar  til  Raadighed,  men 
det  slog  ikke  til,  naar  man  skulde  møde 
med  et  stort,  prægtigt  klædt  Følge.  Det 
synes,  at  Byernes  Gesandter  har  kappedes  i 
Toilettepragt. 

De,  der  vilde  optræde  som  Deltagere  i  en 
Sportskamp,  m.aatte  melde  sig  i  Tide  og 
helst  10  Maaneder  i  Forvejen  træne  i  Gym- 
nasiet i  Byen  Elis,  der  laa  58  Kilometer  fra 
Festpladsen.  Selv  de  mest  kendte  Deltagere 
maatte  træne  30  Dage  forud  i  Gymnasiet  i 
selve  Olympia  under  Opsyn  af  de  ni  Kamp- 
dommere, Hellanodikerne,  som  Eleierne  længe 
i  Forvejen  havde  valgt.  Selve  Festprogram- 
met kender  vi  nu  fra  en  Papyrus,  funden  i 
Oxyrrhynchos  i  Ægypten.  Det  lyder  saa- 
ledes : 

1ste  Dag,  der  skulde  være  en  10de  Dag 
efter  Fuldmaane,  indlededes  med  Ofringer. 
Derefter  begav  Hellanodikerne,  iførte  Purpur- 
dragter og  Laurbærkranse,  sig  til  Stadion 
(Væddeløbsbanen),  og  her  kaldte  Trompeterne 
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F.i;.  S.    Fra  Baderummet  i  Prienes  Gymnasium. 


Deltagere  og  Tilskuere  sammen.  Allerede 
disse  Trompetfanfarer  var  en  Slags  Vædde- 
kamp  om,  hvem  der  kunde  blæse  kraftigst, 
og  den  sejrende  Herold  blev  kranset.  Der 
fortælles  om  en  saadan  Trompeter  Herodoros 
fra  Megara,  at  han  samtidigt  kunde  blæse 
paa  to  Trompeter,  saa  ingen  kunde  være  i 
hans  Nærhed,  og  sejrede  i  16  Kampe.  Men 
han  fortærede  ogsaa  dagligt  8  Pund  Kød 
og  tilsvarende  Brød  og  Vin.  Denne  Blæse- 
konkurrence  maa  straks  have  sat  Tilskuerne 
i  Humør;  den  var  som  en  Satyropførelse 
foran  de  alvorlige  Spil.  Naar  alle  var  sam- 
lede paa  Stadions  Pladser,  blev  de  aktive 
Deltageres  Navne  og  Hjemstavn  raabte  op 
med  Forespørgsel  til  alle  Tilskuere,  om  no- 
gen vidste  noget  at  sige  paa  deres  frie  Byrd 
og  Rygte.  Saa  fulgte  Lodkastningen,  der 
ved  ulige  Tal  kunde  begunstige  den  sidste. 
der  uden  at  have  deltaget  i  første  Omgang 
mødte  frisk  til  Kampen    med  de  andre  Sejr- 


herrer. En  saadan  kaldtes  en  Bisidder,  og 
Atleterne  forsømmer  ikke  i  deres  Indskrifter 
at  vidne,  naar  de  har  sejret  uden  at  være 
Bisiddere.  Saa  aflagde  Deltagerne  Eden,  at 
de  havde  trænet  i  10  Maaneder  og  vilde 
kæmpe  uden  Svig  og  Brud  paa  Kampreg- 
lerne, med  Haanden  paa  et  rygende  Skind 
af  et  friskslagtet  Vildsvin  foran  Zeus  Hor- 
kios's  Billedstøtte  i  Raadhuset.  Var  det  Børn, 
maatte  deres  Lærere  eller  Forældre  aflægge 
Eden.  Overholdelsen  af  Lovene  blev  hæv- 
det af  Hellanodikerne,  der  havde  „Stav- 
bærere" til  at  gribe  ind  og  standse  Kæm- 
perne. Foran  Kronoshøjen  stod  en  Række 
Broncestatuer  af  Zeus,  rejste  af  Bøderne  for 
uridderlig  Kampfærd.  Endeligt  sluttede  den 
første  Dag  med  Blodpiskningen  paa  Pelops' 
Grav. 

Den  2den  Dag  var  viet  Væddeløbene,  den 
ældste  og  oprindeligt  eneste  Kampleg  i  Olym- 
pia.    De  foregik   i  Stadion,   hvis  græsklædte 
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Skrænter  var  fyldte  af  Tilskuere,  og  bestod 
af  Enkeltløb,  Dobbeltløb  og  Udholdenhedsløb. 
Deltagerne  traadte  frem  fire  og  fire,  med 
Omløb  mellem  de  Sejrende,  til  Sejrherren 
var  fundet.  Hans  Navn  blev  raabt  ud,  og 
han  fik  foreløbigt  overrakt  et  Emblem,  en 
Anvisning  til  selve  Kampprisen.  Oprindeligt 
var  Løberne  iført  Lændeskørt,  men  da  Or- 
sippos  i  720  f.  Kr.  havde  sejret  ved  at  lade 
det  falde,  blev  det  fra  nu  af  Skik  at  løbe 
nøgen.  Et  græsk  Stadion  skulde  være  600 
Fod  langt,  men  „Foden"  varierede  saaledes, 
at  det  i  Olympia  er  192  Meter,  i  Delfi  kun 
178  Meter.  Vi  afbilder  dette  sidste  Stadion, 
et  af  de  bedst  bevarede  i  Hellas  (Fig.  9). 
Det  er  ellipseformet,  mens  Olympias'  Stadion 
har  den  ældste,  firkantede  Form,  og  viser 
Stenbænke  paa  de  tre  Sider,  mens  man  tid- 
ligere sad  paa  Grønsværet.  Bedst  bevaret 
er  Nordsiden,  hvor  Trinene  er  huggede  i 
tolv  Rækker  ind  i  Klippen;  Sydsiden  har 
derimod  kun  haft  6  Trinrækker  ligesom 
Krumningen  (Sfendone)  mod  Vest,  hvor 
Dommerne  og  de  fornemste  Tilskuere  sad, 
fordi  den  Del  af  Stadiet  hviler  paa  en  kun- 
stig Terrasse,  der  da  ogsaa  i  Tidens  Løb 
er  skyllet  bort  af  Regnskyl.  Over  Nord- 
sidens 1  AI.  30  høje  Fodstykke  er  Trinene 
ved  Trapper  delte  i  Afsnit,  12  Kiler,  og 
man  har  iagttaget,  at  Mellemrummet  mellem 
hver  Trappe  er  et  halvt  Plethron  (=  29  Me- 
ter). En  lignende  Iagttagelse  har  man  gjort 
i  Stadiet  i  Epidauros,  at  der  for  hvert  halve 
l-'lethron  er  anbragt  en  Søjle.  Det  tyder 
paa,  at  Grækerne  har  været  ligesaa  inter- 
esserede som  Nutidens  Sportsmænd  i  at  maale 
selv  de  mindste  Rekorder.  Stadiet  i  Delfi 
kan  rumme  7000  Tilskuere  og  er  saaledes 
kun  lille  i  Samm.enligning  med  Stadiet  i 
Athen,  der  kan  rumme  40,000,  og  det  i 
Olympia,  der  i  hvert  Fald  rummede  over 
30,000.  Man  erkender  paa  vort  Billede  hin- 
sides Pillerne  en  Række  Stenplader  med  Hul- 
ler; det  var  Startstedet,  Afesis;  her  var 
flade    Fordybninger ,    i    hvilke    Løberne    før 


Starten  maatte  sætte  Fødderne,  og  i  Hul- 
lerne stod  der  Træstolper,  mellem  hvilke  der 
var  Snore,  der  droges  bort  i  Startøjeblikket. 
Maalet,  Terma,  havde,  som  Stenpladerne  dér 
viser,  en  lignende  Indretning. 

3die  Dagen  bragte  Femkampen,  hvis  Sam- 
mensætning vi  allerede  har  skildret,  og  til- 
sidst  Bekransning  af  de  to  Dages  Sejrherrer. 
Kampprisen  havde  oprindeligt,  ligesom  i  Ili- 
adens  Skildring,  været  en  nyttig  Genstand: 
et  Skjold,  en  Trefod  ell.  lign.  Men  i  den 
klassiske  Tid  var  den  alene  en  Krans,  bun- 
det af  det  vilde  Oliventræs  Grene.  Disse 
Kranse  stod  før  Legene  udstillede  paa  Tre- 
fødder i  Zeustemplets  Forhal. 

4de  Dag  foregik  Brydning,  Nævekamp  og 
Pankration.  Ved  disse  Kampe  var  det  svæ- 
rest at  holde  Professionalisme  og  Raahed 
ude.  Ingen  kunde  forhindre  de  store,  fede 
Nævekæmpere  fra  efter  Sejren  at  gaa  rundt 
og  samle  Penge  ind,  og  deres  Færd  var 
ofte  af  en  oprørende  Raahed.  Bekendt  er 
Nævekampen  mellem  Kreugas  og  Damoxenos. 
De  havde  bokset  længe  uden  Resultat  og 
blev  enige  om,  at  de  maatte  slaa  hver  et 
Slag  uden  Parade.  Først  rammede  den  ene 
Modstanderen  et  Slag  i  Hovedet,  som  han 
udholdt.  Saa  bad  Damoxenos  Kreugas  løfte 
sin  Arm  over  Hovedet  —  det  er  Øjeblikket, 
Canova  har  skildret  i  sine  „Nævekæmpere"  — 
og  drev  ham  nu  med  udstrakte  Fingre  et 
saadant  Stød  i  Mellemgulvet,  at  han  sprængte 
det,  saa  Tarmene  væltede  ud.  Selv  om  sligt 
blev  straffet,  var  Ulykken  jo  allerede  sket 
og  Patienten  død.  Et  Hoved  af  en  brutal 
Nævekæmper,  fra  en  Broncestatue  af  en  Sejr- 
herre, er  fundet  i  Olympia  selv  (Fig.  10). 
Det  er  fra  fjerde  Aarhundredes  Slutning  og 
af  fortrinlig  Karakteristik  ved  den  flade  Næse 
og  de  af  mange  Slag  svulne  Læber  og  Øren. 

5te  Dag  maa  derimod  have  været  af  ufor- 
lignelig Ynde;  den  var  Børnenes  Dag,  med 
Drengevæddekampe.  De  smaa  gennemgik 
Pankration  og  Femkamp  i  åz  Voksnes  Lig- 
nelse.     Her    hændte    det   engang,    at  en  gift 
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Kvinde,  Pherenike,  havde  sneget  sig  ind  paa 
Tilskuerpladsen,  men  da  hun  saa  sin  Søn 
sejre  i  en  Nævekamp,  sprang  hun  over  Balu- 
straden for  at  omfavne  Drengen.  I  Springet 
revnede  hendes  Dragt.  Hun  skulde  have 
lidt  Døden,  men  blev  benaadet,  fordi  hun 
Var  af  en  fin,  gammel  Sportsslægt.  Men 
for  at  undgaa  Gentagelse    blev  det  paabudt, 


holdt  den  Regel,  at  Rytterne  i  en  vis  Af- 
stand foran  Maalet  skulde  springe  af  og 
med  Tøjlen  over  Armen  løbe  det  sidste 
Stykke.  Det  gjorde  Vædderidtet  mere  kom- 
pliceret, thi  ved  Siden  af  Hestens  kom  og- 
saa  Rytterens  Hurtighed  til  at  spille  en 
Rolle.  I  Væddekørslerne  var  derimod  det 
personlige    Moment    meget    ringe;    det    var 


Fi?.  9.    Stadion  i  Delfi. 


at  Drengenes  Myndlinge  og  Lærere  skulde 
sidde  nøgne  paa  Tilskuerpladsen  den  Dag. 
Vi  kan  deraf  forstaa,  at  det  var  Frygten 
for  moderlig  Pylren,  vel  ogsaa  for  Skæn- 
deri mellem  Hustruer  og  Mødre,  der  bevæ- 
gede Grækerne  til  at  udelukke  de  gifte  Kvin- 
der saa  strængt.  —  Dagen  sluttede  med 
Vaabenløb,  hvor  Deltagerne  bar  Hjælm,  Skjold 
og  Benskinner.  Denne  Sport  i  fuld  „Op- 
pakning" havde  naturligvis  stor  militær  Be- 
tydning. 

Paa   6te  Dagen  foregik  alt  i  Hippodromen: 
Væddekørsler  og  Vædderidt.     De  sidste  inde- 


nemlig  ikke  Vognstyreren,  der  sejrede,  men 
Firspandets  Herre.  Dér  sad  i  5te  Aarhun- 
drede  Hieron  og  de  andre  sicilianske  Fyr- 
ster, i  Romertiden  Tiberius  og  Germanicus 
hjemme  i  deres  Paladser  og  kunde  dog  sejre 
i  Olympia.  Det  hændte  ogsaa,  at  Damer 
sejrede,  eller  at  et  Aktieselskab  i  en  By 
vandt  Prisen  med  et  godt  Hestespand.  — 
Dagen  sluttede  med  Bekransning  af  de  sid- 
ste Dages  Sejrherrer. 

7de  og  sidste  Dag  var  viet  Processioner 
og  Takofre.  Sejrherrerne  ofrede  ikke  alene 
paa  det  store  Zeusalter,    men    ogsaa  paa  de 
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seks  Dobbeltaltre,  paa  hvilke  de  tolv  højeste 
Guder  parvis  dyrkedes.  Dagen  sluttede  med 
festlige  Diners;  Eleierne  indbød  Festgesand- 
terne, og  Atleterne  deres  Slægtninge  og 
Venner.  Da  Alkibiades  engang  havde  sejret, 
indbød  han  alle  Tilskuerne  og  beværtede 
flere  Tusinde. 

Men  dermed  var  Festrusen  ikke  ovre. 
Sejrherrerne  fejredes  ogsaa,  naar  de  vendte 
hjem  til  deres  Byer.  Som  Cicero  engang 
har  sagt:  en  græsk  Atlet  hædres  mere  end 
en  triumferende,  romersk  Feltherre.  Et  Stykke 
udenfor  Byen  blev  Sejrherren  modtaget,  iført 
Purpurdragt  og  stillet  paa  en  Vogn,  forspændt 
med  hvide  Heste.  Det  er  endog  hændet, 
at  man  ikke  tillod  Sejrherren  at  drage  gen- 
nem Byens  Port,  men  rev  et  Stykke  Bymur 
ned,  „ligesom  for  at  antyde,  at  Byer  med 
slige  Borgere  ikke  behøvede  Mure".  Sejrs- 
kransen blev  nedlagt  foran  Gudebilledet  i 
Byens  Hovedtempel,  men  Sejrherren  selv  gik 
fra  Fest  til  Fest,  Digterne  hyldede  ham, 
Mænd  og  Kvinder  tiljublede  ham.  Solon 
bestemte,  at  500  Drakmer  aarligt  skulde  ud- 
betales enhver  Olympionike ,  og  desuden  fik 
han  gratis  Bespisning  paa  Raadhuset  Resten 
af  sit  Liv  og  en  Æresplads  ved  alle  offent- 
lige Fester.  Tidligt  hører  vi  fra  de  græske 
Aandsheroer  Protester  mod  denne  Ov'ervur- 
dering  af  de  legemlige  Færdigheder;  Xeno- 
fanes  i  6te  Aarh.  lægger  for,  Euripides  og 
Platon  og  mange  andre  følger.  Men  Folkets 
brede  Lag  ophørte  aldrig  med  at  se  sit 
Ideal  i  den  hurtige  Løber  og  den  gæve  Næ- 
vefægter. 

Med  Sejren  fulgte  ogsaa  Tilladelsen  til  at 
opstille  en  Statue  paa  Byens  offentlige  Plads 
og  et  Mindesmærke  i  Olympia  selv.  Tre 
Sejre  gav  Ret  til  en  Portrætstatue  af  Sejr- 
herren i  Olympia,  der  dog  kun  maatte  være 
i  naturlig  Størrelse.  I  den  ældste  Tid  var 
disse  Sejrsstatuer  af  Træ,  senere  af  Bronce. 
At  Reglen  om  Legemsstørrelse  blev  nøje 
overholdt,  viser  Fodsporene  paa  de  bevarede 
Baser    i    Olympia    selv.      Dermed    bortfalder 


ogsaa  den  tidligere  Tydnirfg  af  Polykleitos 
Doryforos  som  forestillede  en  Sejrherre  i 
en  Femkamp  med  Kastespydet  paa  sin  Skul- 
der. Den  sikreste  Kopi  i  Neapel  *)  er  nem- 
lig i  overnaturlig  Størrelse,  og  det  samme 
gælder  en  Torso,  funden  i  Olympia  selv. 
Dertil  kommer,  at  Spydet,  han  skuldrer, 
ikke  er  Kastespydet:  Akontion,  men  Stød- 
lansen: Dory,  som  det  fra  Oldtiden  over- 
leverede Navn  og  en  Gentagelse  af  Figuren 
paa  et  Relief  bekræfter.  Der  er  her,  som 
Arkæologen  Hauser,  der  har  slaaet  den  gamle 
Tydning  ihjel,  rigtigt  siger,  samme  Modsæt- 
ning som  f.  Eks.  mellem  en  Pistol  og  et 
Gevær,  og  ingen  græsk  Sportsmand  vilde 
kunnet  begaa  den  Fejl,  der  i  trekvart  Aar- 
hundrede  er  gaaet  igen  i  alle  Verdens  Kunst- 
historier. Doryforos  er  altsaa  en  Gud  eller 
en  Heros,  og  Fundet  af  Neapels  Doryforos 
paa  Pompejis  Palæstra  tyder  paa,  at  det  er 
Achilleus,  Kamplegenes  Heros,  der  er  ment; 
Overleveringen  beretter  i  hvert  Fald,  at  hans 
Statue  hyppigt  stod  paa  Romertidens  Palæstrer. 
For  den  græske  Kunstudvikling  har  disse 
nøgne  Atletstatuer  i  Olympia  og  de  andre 
helleniske  Byer  haft  den  største  Betydning. 
Det  var  ikke  Energien  alene,  men  Forud- 
sætningen derfor:  det  ungdommelige,  kraftige 
Legeme ,  Hellenerne  beundrede  og  elskede 
indtil  Ekstase.  Herodot  fortæller  (V  47)  om 
en  Sejrherre  i  Olympia,  Filippos  fra  Kroton, 
der  gjaldt  for  den  skønneste  af  alle  Hel- 
lenere; han  blev  æret  over  hele  Hellas,  og 
Indbyggerne  i  Egesta  byggede  en  Heros- 
helligdom  paa  hans  Grav  og  bragte  ham 
Ofre,  noget  de  ellers  ikke  plejede.  Vase- 
billederne fra  det  5  te  Aar hundrede  vrimler 
med  Indskrifter:  den  skønne  Dreng,  den 
skønne  Panaitios  o.  a.  Navne.  Først  langt 
hen  i  det  4de  Aarh.  hører  vi  om  Beun- 
dringen for  skønne  Kvinder,  om  Hetærerne 
Lais  og  Fryne,  der  stod  Model  for  Datidens 


*)  Afb.  Frederik  Poulsen :    Den    græske   Kunst 
etc.     S.  61. 
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største    Kunstnere.      Af    denne    Glæde    ved  folk",    der  beundrede  Selvpinere  som  særligt 

mandlig  Skønhed  er  den  græske  Kunst  gen-  Gudhengivne. 

nemtrængt,    men  Skylden  er  Gymnastikkens,  I  Sammenhæng   hermed  maa  det  dog  hel- 

den  nøgne  Idræts.    Kunstnerne  opdagede  paa  ler  ikke  glemmes,    at  Drengekærligheden,  en 


Palæstraen  det  nøgne  Menneskelegemes  kyske 
Adel,  og  Retten  og  Pligten  til  at  fremstille 
det  nøgne  i  Kunsten  har  Kunstnerne  beva- 
ret trods  senere  Tiders  fornyede  Orientalisme. 
Men  for  Grækerne  var  Nøgenheden  naturlig 
selv  i  Livet.     At   de   senere  Slægter  f.  Eks. 


oprindeligt  orientalsk  Last,  der  var  Homer 
ubekendt,  udviklede  sig  stærkt  netop  i  For- 
bindelse med  Gymnastikken.  Men  ogsaa  den 
har  Grækerne  adlet,  saa  mærkeligt  det  end 
lyder.  Den  romantiske  Side  af  Elskoven 
kom  hos  Grækerne    kun  til  Udvikling  i  Pæ- 


ikke  forstod  Odysseus'  Skamfølelse  overfor  derastien.  Solon  forbød  Slaver  den,  men 
Nausikaa,  røber  det  5te  Aarhundredes  Vase-  begunstigede  den  som  et  borgerligt  moralsk 
malerier ;  Odyssens  bærer  Grenen  som  et  Element,  fordi  den  knyttede  Ældre  og  Yngre 
Fredstegn,  men  skjuler  ikke  sin  „Skam"  sammen  i  opofrende  Kammeratskab,  The- 
dermed.  banerne  opstillede  deres  Hær  efter  det  Prin- 
Den  ved  den  gymnastiske  Udvikling  frem-  cip :  Elsker  og  elsket  Knøs  Side  om  Side, 
kaldte  Respekt  for  det  menneskelige  Legeme  fordi  de  vilde  støtte  hinanden  i  Kampen  og 
blev  ogsaa  moralsk  af  stor  Betydning.  Græ-  skamme  sig  for  hinanden,  saa  de  ikke  viste 
kerne  er  de  første,  der  ikke  har  lemlæstet  Fejghed  eller  flygtede.  I  Sparta  kaldte  man 
faldne  Fjenders  Lig,  og  de  første,  der  af-  den  yngre  for  Høreren  og  understregede  der- 
skaffede  Tortur  og  Lemlæstelse  i  deres  Stats-  ved  Forholdets  pædagogiske  Betydning,  og 
samfund.  Nu  og  da  bryder  naturligvis  pri-  samme  Betragtning  ligger  bagved  Sagnet  om, 
mitiv  Raahed  igennem,  og  overfor  Slaver,  at  Orfeus  fik  Sangens  Gave  af  ApoUon  som 
der  jo  ogsaa  var  udelukkede  fra  legemlig  Tak  for  at  have  hengivet  sig.  Den  fysiske 
Skønhedsudfoldelse,  gjaldt  Loven  ikke:  de  Side  af  Sagen  var  der  bestandigt  —  den 
fik  Stokkeprygl  og  blev  forhørte  paa  Pine-  fromme  Pindar  erklærer,  at  hans  Hjærte 
bænken  ligesom  tidligere*).  Men  Idealet  var  smelter  som  Voks  i  Flammen  ved  Synet  af 
dog  rejst  blandt  frie  Borgere,  og  selv  i  den  skønne  Drenge  — ,  men  denne  Eros  har 
fangne  Fjende  saa  man  den  ligeberettigede  skabt  noget  af  det  bedste  i  græsk  Samfunds- 
Kammerat,  hvis  Legeme  man  ikke  turde  van-  liv,  noget  af  det  skønneste  i  græsk  Digtning 


ære  ved  Mishandling.  At  den  moderne  Tid 
har  gjort  Skridtet  fuldtud,  maa  ikke  føre  til 
Underkendelse  af,  hvor  vidt  Grækerne  paa 
det  Punkt  var  naaede.  Vi  maa  sammen- 
ligne dem  med  de  ældre  orientalske  Kultur- 
folk  eller   med  de  kristne  Folkeslag    helt  op 


og  gløder  selv  i  en  Platons  Skrifter. 

Vi  maa  jo  nemlig  huske,  at  vi  med  Græ- 
kerne befinder  os  i  Menneskehedens  Ungdom, 
og  at  i  Ungdommen  det  legemlige  spiller  en 
langt  større  Rolle,  øver  en  langt  vældigere 
Tiltrækning    end    i  den  modne  Alder.      Græ- 


til     19de  Aarh.     Endnu    i    1806    anvendtes      kerne    har   overhovedet    ikke   sat    det    skarpe 


den  piggede  Vugge  til  Behandling  af  ond- 
artede Forbrydere  i  Sydtyskland,  og  den 
russiske  Knut  svinges  vel  fremdeles.  Men 
vi   tør    heller  ikke    vente   andet   af  „Kultur- 


*)  Ogsaa  Tatorvering  foragtede  Grækerne  af 
samme  Grund.  Om  disse  Spørgsmaal  skriver 
Perdrizet  i  Archiv  fiir  Religionswissenschaft  1911 
(XIV)  S.  86  ff. 


Skel  mellem  Aand  og  Legeme,  som  vi  er 
vante  til.  Et  Vidnesbyrd  herom  aflægger 
Forholdene  ved  de  olympiske  Lege.  De 
førende  helleniske  Aander  betragtede  disse 
Sportsstævner,  hvor  Sjælene  var  opladte  for 
den  legemlige  Skønhed  og  Kraft,  som  sær- 
ligt gunstige  til  at  faa  deres  Landsmænd  i 
Tale    ogsaa    paa    deres    specielle    Omraader. 
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Her  i  Olympia  har  Herodot  under  uhyre 
Begejstring  forelæst  et  stort  Parti  af  sit  hi- 
storiske Værk,  her  optraadte  Talere  og  ma- 
nede Folket  til  at  føle  sig  som  et.  Uden 
dem  vilde  Olympia  ikke  være  blevet  ogsaa 
et  aandeligt  Samlingssted,  svarende  til  hvad 
Mekka  er  for  Islam.  Ved  Festen  i  Olympia  fo- 
relagde Astronomen  Oinopides  fra  Chios,  der 
levede  paa  Perikles'  Tid,  en  af  ham  selv  kon- 
strueret astronomisk  Tabel,  og  Malerne  udstil- 
lede deres  sidste  Værker,  Digterne  foredrog  de- 
res nyeste  Digte.  Det  var  ikke  Sportsstævner 
alene,  der  her  holdtes,  men  Sangerkampe, 
videnskabelige  Kongresser  og  Vandreudstil- 
linger paa  samme  Tid.  Sammenlign  dette 
afsluttende  Resultat  med  Udgangspunktet :  de 
raa  Menneskeofre  ved  Høvdingens  Baalfærd, 
og  man  vil  kunne  begribe,  hvad  Verden 
skylder  Hellenerne  som  Folk. 

Derfor  var  Maalet  ogsaa  først  naaet,   naar 


Sportskampen  blev  forherliget  i  Sange,  som 
„ordglade  Digtere  kunde  forkynde  videre  til 
alt  Folket."  Thi,  som  Bakchylides  i  en 
saadan  Digtning  siger:  „den  dybe  Æther  er 
altid  ren.  Havets  Vande  fordærves  aldrig  og 
Guldet  lyser  evigt,  men  Mennesket  kan  al- 
drig ryste  den  graanende  Alderdom  af  sig 
og  paany  iføre  sig  blomstrende  Ungdom. 
Kun  Dydens  Glans  er  ikke  forkrænkelig 
som  de  Dødeliges  Legeme,  naar  Musen  næ- 
rer den.  —  —  —  Den,  der  har  sejret,  vin- 
der ikke  i?v,  hvor  Lyren  er  tavs". 

Den  gamle  Digter  har  faaet  Ret:  kun 
derfor  lever  Mindet  om  græsk  Idræt  iblandt 
os,  fordi  Lyren  har  tonet.  Det  Idrætsliv, 
der  stiller  sig  haanligt  overfor  Kunst  og 
Kultur,  har  handlet  værst  mod  sig  selv; 
naar  Bifaldsklap  og  Avisbrøl  er  forstummede, 
er  dets  Saga  ude.  Thi  kun  det,  der  er  af 
Aand,  sejrer  over  Tiden  og  Døden. 


Fig.  10.    Hroncehoved  af  en  Nævekæmper 
fra  Olj'mpia. 


LUDWIG  AF  BAYERN 

Af  Dr.  phil,  R.  Besthorn. 


DEN  5.  Juni  1896  forefaldt  der  under 
Kroningsfesterne  i  Moskva  en  gan- 
ske ejendommelig  rigstysk  Scene,  der 
endnu  mindes  og  netop  i  disse  Dage 
mindes  levende  i  det  hohenzoUerske  Kej- 
serrige. Den  tyske  Rigsforening  gav 
en  Havefest  til  Ære  for  de  tyske  Prinser 
og  deres  Ledsagere,  blandt  dem  Wil- 
helm II's  Broder,  Prins  Heinrich,  og  Prins- 
Regenten  af  Bayerns  ældste  Søn,  Prins 
Ludwig ;  Foreningens  Præsident  udbragte 
et  Leve  for  den  tyske  Kejsers  Repræ- 
sentant, Prins  Heinrich,  og  for  „Kejserens 
Vasaller",  der  havde  ledsaget  Prinsen 
til  den  gamle  russiske  Hovedstad.  Det 
maaske  uoverlagte,  i  ethvert  Tilfælde 
taktløse  Ord  „Vasaller"  vakte  tydeligt 
nok  pinlig  Opmærksomhed  —  og  Prins 
Heinrich  tog  ikke  til  Genmæle.  Saa  rej- 
ste   sig    en    middelhøj    firskaaren  Mand, 
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der  med  det  livlige  Blik  bag  sine  Briller 
nærmest  lignede  en  tysk  Professor.  Det 
var  Repræsentanten  for  det  tyske  Riges 
næststørste  Stat,  Prins-Regenten  af  Bay- 
erns ældste  Søn,  Prins  Ludwig,  og  han 
gav  bajuvarisk  Svar    paa  Vasal-Tiltalen 

—  et  Svar,  der  blev  ikke  mindre  inter- 
essant, fordi  Taleren  bar  en  preussisk 
Kugle  i  sit  venstre  Ben.  „De  tyske 
Fyrster",  sagde  han,  „er  ikke  den  tyske 
Kejsers  Vasaller,  men  hans  Forbundne. 
Som  saadanne  vil  de  altid  tro  holde  fast 
ved  Riget,  men  Tyskerne  i  Udlandet 
maa  ikke  glemme  deres  snævrere  Hjem 
ved  Siden  af  det  store  tyske  Fædreland, 
og  de  maa  altid  bevare  deres  Hengiven- 
hed for  det  nedarvede  hjemlige  Dynasti". 

Tysk  Rigstableau !  Den  rigstyske  Presse 
fnøs  af  Raseri,  de  tyske  Partikularister 
rejste  stolt  Hovedet,  Prins  Ludwig  rejste 

—  med  eller  mod  sin  Villie  —  til  Kiel 
for  at  forklare  sin  Protest  overfor  Kejser 
Wilhelm  II. 

Bayern  og  dets  gamle  Dynasti  — 
Wittelsbacherne  —  har  spillet  en  saare 
interessant  Rolle  under  de  store  Kampe, 
der  førte  til  Oprettelsen  af  det  tyske 
Kejserrige,  og  senere  i  det  tyske  Kejser- 
rige. Moskva-Taleren,  Prins  Ludwig,  der 
er  født  den  7.  Januar  1845,  og  hans 
Fader,  Prins  Luitpold,  der  kom  til  Verden 
i  den  store  Napoleons  sidste  St.  Helena- 
dage (12.  Marts  1821),  havde  vel  drømt 
om  et  tysk  Kejserrige,  men  om  et  nyt 
habsburgsk  Kejserrige.  Bayrerne  kæm- 
pede paa  Østerrigs  Side  i  1866.  De  kæm- 
pede uheldigt,  og  Ludwig  I's  tredie  æld- 
ste Søn,  Prins  Luitpold,  blev  slaaet  af 
Preusserne  i  Kampen  ved  Helmstadt  den 
25.  Juli  1866,  hvor  Prins  Ludwig,  da 
han  forgæves  søgte  at  samle  Tropperne, 
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blev  farligt  saaret  i  det  venstre  Ben.  Prin- 
sen blev  helbredet,  men  Lægerne  kunde 
ikke  finde  Kuglen.  Bayern  og  Wittels- 
bacherne  maatte  bøje  sig  for  det  Bis- 
marckske  Preussen,  og  Prins  Luitpold 
fulgte,  som  sin  Brodersøns,  den  saa  ulyk- 
keligt begavede  Kong  Ludwig  II's  Re- 
præsentant, med  det  tyske  Hovedkvarter 
til  Frankrig.  Bismarck  synes  ikke  at 
have  sat  stor  Pris  paa  den  bayerske 
Prins;  Jernkansleren  betroede  sin  „Btisch- 
lein",  at  Prins  Luitpold  var  ganske  utro- 
ligt kedelig  og  næppe  forstod  meget  af 
Kanslerens  politiske  og  historiske  Fore- 
drag —  Sandheden  var  vel,  at  Prinsen 
ikke  ønskede  at  forstaa  dem.  Men  Bis- 
marck brugte  den  svage  og  lunefulde 
Konge  af  Bayern  og  den  bayerske  Prins 
til  at  paatvinge  sin  Hersker,  der  vilde 
skabe  et  Stor-Preussen  ved  at  annektere 
sine  Forbundsfællers  Lande,  den  tyske 
Kejserværdighed,  og  Prins  Luitpold  spil- 
lede en  Hovedrolle  ved  Kejserproklama- 
tionen i  Versaillesslottets  Spejlsal. 

Wittelsbacherne  lod  sig  tvinge  til  at 
gaa  frivilligt  med  til  Oprettelsen  af  det 
tyske  Kejserrige  i  Haab  om  i  det  mind- 
ste at  skaffe  Bayern  en  territorial  Ud- 
videlse. Prins  Ludwig,  der  havde  be- 
nyttet sit  iøvrigt  alvorlige  Saar  til  at 
træde  ud  af  Militærtjenesten  og  ikke  del- 
tog i  Felttoget  1870—71,  holdt  den  20. 
December  1870  i  det  første  bayerske 
Kammer  en  Tale,  hvori  han  udtalte  sin 
Smerte  over  Bayerns  Tilslutning  til  det 
nordtyske  Forbund.  „Men",  tilføjede 
Prins  Ludwig,  „jeg  stemmer  for  Over- 
enskomsterne, fordi  Vedtagelsen  vil  bero- 
lige Folkets  ophidsede  Sind,  fordi  de 
skaber  Enighed  mellem  de  tyske  Stater, 
fordi  de  i  væsenlig  højere  Grad,  end 
den  tidligere  Nordforbunds-Forfatning,  be- 
varer den  føderative  Karakter,  og  fordi 
de  synes  at  ville  hidføre  en  Tilnærmelse, 
der  ene  kan  sikre  os  den  Fred,   som  vi 


nødvendigvis  trænger  til."    Men  der  kom 
en  ny  Tilføjelse,  som  vistnok  røbede  den 
virkelige  Bevæggrund  til,  at  Prinsen  stem- 
te for  de  nye  Overenskomster.    Han  ud- 
talte —  under  stor  Bevægelse  i  den  tæt- 
fyldte Sal  —  Ønsket  om,  at  Regeringen 
under  de  Fredsunderhandlinger,   der  for- 
haab enligt  snart  vilde  komme,  vilde  for 
lange    en     betydelig    Udvidelse    af    det 
bayerske    Landomraade.      „Bayern"    — 
sagde    Prinsen   —    „er    berettiget    til    at 
fordre    en    saadan  Udvidelse,    ikke    blot 
som    Anerkendelse    for    de    fortræffelige 
Tjenester,  som  det  har  ydet,  men  ogsaa 
til  Sikring   af  sin  egen  Bestaaen ;    thi  j  o 
større  Ba}'ern  er,  desto  bedre  sikret  er  det 
mod  at  gaa  op  i  Preussen,  og  desto  bedre 
Beskyttelse  kan   det  ogsaa  yde   de   an- 
dre tyske  Stater,    der  befinder  sig  i  lig- 
nende Stilling." 

Prins  Ludwig  tænkte  paa  Elsas-Lothrin- 
gen,  men  Bismarck  og  navnlig  den  gamle 
Kejser  Wilhelm  tænkte  anderledes.  Prin- 
sens ønske  gik  ikke  i  Opfyldelse,  men 
Rigstyskerne  glemte  ham  ikke  dette  øn- 
ske. Selv  en  saa  moderat  Mand  som 
Fyrst  Chlodwig  z.  Hohenlohe  skriver  i 
sine  Memoirer  lidt  haanligt  om  „den 
uundgaaelige  Prins  Ludwig,  der  sad  ved 
sit  ølkrus." 

Foreløbigt  behøvede  Rigstyskerne  dog 
ikke  at  interessere  sig  meget  for,  hvad 
Prins  Ludwig  og  hans  Fader  mente;  men 
Situationen  forandrede  sig ,  da  Prins 
Luitpold,  om  end  mod  sin  Villie,  paa 
Grund  af  sin  Brodersøns,  Kong  Ludwig 
II's  fremskridende  Sindssyge  den  10.  Juni 
1886  overtog  Regentskabet  i  Bayern, 
og  da  han  tre  Dage  efter  ved  Dramaet 
i  Starnbergersøen  som  Stedfortræder  for 
den  uhelbredeligt  sindssyge  Kong  Otto 
overtog  Regeringen  i  Bayern  under  Titel 
af  Prins-Regent. 

Prins  Ludwig  blev  ved  Ludwig  II's 
sørgelige  Død  den  nærmeste  Tronarving 
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efter  Kong  Otto  og  sin  Fader.  Prinsen 
havde  faaet  en  god  Uddannelse.  Han 
havde  været  Officer,  han  havde  kæmpet 
tappert  i  1866,  og  han  blev  baade  Ge- 
neral og  endog  —  i  1903  —  General- 
oberst med  Feltmarskals  Rang;  men 
Militærlivet  havde  aldrig  interesseret  ham, 
og  han  havde  arvet  sin  Faders  borger- 
lige Væsen  |og  Interesser.  Prins  Lud- 
wig opgav  praktisk  talt  allerede  i  1866 
sin  militære  Løbebane.  Til  Gengæld 
viste  han  stor  Interesse  for  tekniske 
Studier  og  for  socialpolitiske  Forhold. 
Der  var  endog  en  Tid,  da  Socialdemo- 
kraterne tog  nogle  af  Prinsens  Udtalel- 
ser i  Rigsraadet  til  Indtægt  for  deres 
Parti;  men  Prinsen  tilkendegav  tydeligt 
nok  sin  Mangel  paa  Sympathier  i  den 
Retning,  da  han  ved  sin  Hjemkomst  fra 
en  Rejse  fandt  Hovedbanegaarden  i  Miin- 
chen  smykket  til  Ære  for  et  socialde- 
mokratisk Partimøde.  Prinsen  udtalte  sig 
meget  skarpt  om  denne  Udsmykning. 

Prins  Ludwig  er  Landmand  —  prak- 
tisk og  theoretisk  —  med  Liv  og  Sjæl. 
Rig  er  Prinsen  ikke,  og  han  har  i  sit 
Ægteskab  med  Erkehertuginde  Maria  The- 
resia  af  Este  (født  2.  Juli  1849)  havt 
tolv  Børn  —  tre  er  døde.  Det  var  vel 
nok  en  Overdrivelse,  da  Prinsen  sagde 
til  en  Landmand,  der  klagede  over  de 
daarlige  Tider:  „Mig  gaar  det  lige  saa, 
kære  Ven.  Ogsaa  jeg  maa  vende  og 
dreje  Pengene,  før  jeg  giver  dem  ud, 
og  min  Kone  fører  Regnskab  over  en- 
hver Høne  og  ethvert  Æg".  Men  Prin- 
sen er  en  virkelig  praktisk  Landmand, 
der  selv  leder  Driften  af  sine  Godser, 
Leutstetten  ved  Miinchen  og  sine  ungarn- 
ske Godser  med  et  bekendt  Stutteri,  og 
leder  dem  godt.  Han  ses  ved  alle  større 
bayerske  Dyrskuer,  han  deltager  regel- 
mæssigt i  Landmandsmøder  og  tager  ofte 
Ordet;  Prinsen  optræder  overhovedet  ofte 
som  Taler  og  taler  jævnt  godt,  næsten  altid 


uden  Manuskript  og  meget  ofte  uden  For- 
beredelse. Han  er  aktiv  Medlem  at  „Miin- 
chener  Zentrale  fiir  Milchversorgung", 
og  han  følger  med  alle  tekniske  Frem- 
skridt paa  Landvæsnets  Omraade.  „Agrar" 
er  han  dog  ikke,  og  han  tager  altid  Or- 
det for,  at  Landbruget,  Industrien  og 
Handelen  bør  gaa  Haand  i  Haand.  Hans 
praktiske  Interesser  finder  ogsaa  Udtryk 
i  hans  Bestræbelser  for  at  udvikle  det 
bayerske  Kanalnet,  og  han  har  levende 
Interesse  for  Søvæsenet,  ogsaa  for  den 
tyske  Flaade. 

Der  var  her  et  rigstysk  Moment  i 
Prinsens  Politik,  og  han  har  ved  flere 
Lejligheder  talt  med  en  vis  Begejstring 
om  og  for  det  tyske  Rige.  Men  han 
har  heller  ikke  lagt  Skjul  paa,  at  han 
først  og  fremmest  er  Bayrer  og  Wittels- 
bacher;  han  har  heller  ikke  lagt  Skjul 
paa,  at  han  ikke  er  en  Tilbeder  af  den 
preussiske  Partikularisme.  Prins  Ludwig 
gik  i  den  Henseende  videre  end  sin 
Fader,  Prins-Regent  Luitpold,  der  visse- 
lig heller  ikke  var  nogen  Ven  af  Preus- 
sen, men  omhyggeligt  undgik  enhver 
Demonstration.  Man  nærede  i  „Norden" 
allerede  før  Prins  Ludwigs  Moskva-Tale 
en  vis  Mistro  til  hans  rigstro  Sindelag, 
og  efter  denne  Tale  lagde  man  nøje 
Mærke  til  ethvert  Ord  i  hans  mange 
Taler,  der  kunde  tyde  i  Retning  af  bay- 
ersk Partikularisme. 

Denne  nordtyske  Mistro  forøgedes  ved 
den  bayerske  Tronfølgers  udprægede  ka- 
tholske  Sindelag.  Prins-Regent  Luitpold 
var  en  god  Katholik,  men  han  lod  sig 
heller  ikke  paa  dette  Omraade  gerne 
rive  ud  af  sin  Sindsligevægt.  Allerede 
Fyrst  Chlodwig  zu  Hohenlohe  havde 
fremhævet,  at  Prins  Ludwig  „ganske 
havde  sluttet  sig  til  de  Ultramontane  og 
deri  gik  videre  end  sin  Fader".  Det 
vakte  stor  Opsigt,  da  Prins  Ludwig  ved 
Nedlæggelsen  af  Grundstenen  til  St.  Anna- 
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kirken  i  Altotting  den  28.  August  1910  af- 
gav følgende  utvetydige  Bekendelse:  „Jeg 
takker  den  gode  Gud  for,  at  jeg  ned- 
stammer fra  katholske  Forældre  og  er 
bleven  opdraget  i  den  katholske  Religion. 
Jeg  er  stedse  traadt  i  Skranken  for  vor 
katholske  Religion,  fordi  jeg  er  overbe- 
vist om,  at  den  er  den  eneste  sande  og 
ægte  Religion.  Denne  min  inderste  Over- 
bevisning har  jeg  til  enhver  Tid  kund- 
gjort, ikke  for  at  vinde  ydre  Ære  og 
Anerkendelse,  men  fordi  det  er  min  dy- 
beste religiøse  Overbevisning." 

Denne  Udtalelse  vakte  stor  Opsigt  — 
endnu  større  Opsigt,  end  i  sin  Tid  Prin- 
sens Moskva-Protest,  og  med  Grund.  Den 
rigsfjendtlige  tyske  Partikularisme  har  ikke 
mere  nogen  praktisk  Betydning ;  de  siden 
1870  opvoxende  Slægter  er  stortyske. 
Den  sydtyske  Partikularisme  lever  og 
rører  sig  stadigt  kraftigt,  men  man  fører 
Kampen  ikke  under  Løsenet  „Mod  Riget", 
men  „Mod  den  preussiske  Partikularisme". 
Hvis  der  optraadte  en  habsburgsk  Hersker, 
som  søgte  at  gennemføre  Leo  XIH's  og 
Rampollas  Plan,  ifølge  hvilken  Øster- 
rig atter  skulde  optræde  som  tysk  Magt 
og  i  Forening  med  Rusland  og  Frankrig 
trænge  Preussen  tilbage  over  Mainlinien, 
var  det  vel  nok  muligt,  at  Bayern  kunde 
slutte  sig  til  et  habsburgsk  tysk  Kejser- 
dømme i  den  gamle  Form;  men  en  Sam- 
virken  med  en  ikke-tysk  Magt  mod  det 
preussiske  Hegemoni  vilde  være  udeluk- 
ket —  og  der  er  ingen  som  helst  Udsigt 
til,  at  den  tysk-magyarisk-slaviske  Donau- 
Stormagt  nogensinde  vender  tilbage  til  de 
Traditioner,  der  blev  sønderknuste  ved 
Sadova.  Men  den  sydtyske,  særlig  den 
bayerske  Partikularisme  har  Betyd- 
ning i  en  anden  Form :  som  katholsk 
Modvægt,  i  Alliance  med  det  katholske 
Centrumsparti,  mod  „det  protestantisk- 
preussiske Kejserdømme".  Det  var  denne 
Form    for    den  bayerske  Partikularisme, 


der  gav  Prins  Ludwigs  Bekendelse  i  Altot- 
ting politisk  Betydning,  og  denne  Betyd- 
ning var  saa  meget  stwre,  fordi  Prins 
Luitpold  havde  naaet  en  saa  høj  Alder. 
Luitpold  var  ganske  vist  i  1910,  trods 
sit  forvitrede  Ydre  endnu  en  ret  livs- 
kraftig Mand.  Han  havde  vel  maattet 
opgive  sine  Morgenrideture  og  sine 
Sportsøvelser,  særlig  Svømningen;  men 
den  gamle  Prins-Regent,  der  endnu  for 
faa  Maaneder  siden  kastede  det  Gum- 
mistempel, man  havde  ladet  forfærdige 
til  ham,  for  at  han  kunde  undgaa  at 
skrive  sit  Navn  under  de  ham  forelagte 
Dokumenter,  hen  i  en  Krog,  vilde  ikke 
bøje  sig  for  Alderen.  Man  fortæller  — 
og  Fortællingen  er  rigtig  —  at  der  for 
ikke  saa  lang  Tid  siden  forefaldt  følgende 
Samtale  mellem  den  gamle  Prins-Regent 
Luitpold  og  en  af  de  gamle  Bønder,  som 
han  gerne  talte  med. 

Prins-Regent  Luitpold:  Hvorledes  gaar 
det? 

Bonden:  Aa  jo,  Tak,  Hr.  Prins-Regi- 
ment (saaledes  titulerde  Bønderne  Prins- 
Regenten),  man  bliver  jo  gammel. 

Luitpold:  Aa,  jeg  mærker  dog  ikke  sær- 
ligt til  Alderens  Tryk. 

Bonden:  Nej,  Prins-Regiment,  vi  mærker 
ikke,  at  vi  bliver  gamle,  men  de  andre 
mærker  det. 

Man  maatte  i  ethvert  Tilfælde  være 
forberedt  paa,  at  Prins  Ludwig  snart 
vilde  faa  Magten.  Om  end  Prins-Regent 
Luitpold  endnu  i  sit  sidste  Leveaar  pro- 
testerede mod,  at  Ministeriet  Podevvils 
søgte  at  undgaa  en  politisk  Krise  af 
Hensyn  til  hans  Alder,  fik  man  dog  i 
Begyndelsen  af  dette  Aar  Beviser  for,  at 
Tronfølgeren,  Prins  Ludwig  allerede  var 
den  egentlige  Regent  —  og  at  han  havde 
gjort  sin  Indflydelse  gældende  til  Fordel 
for  det  katholske  Centrum. 

Den  8.  Februar  1912  udnævnte  Prins- 
regenten af  Bayern  Centrums  „diplomati- 
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ske"  Fører,  Dr.  Georg  Friherre  v.  Heriling 
til  Statsminister  for  det  kongelige  Hus  og 
Udenrigsminister  (en  Ministerpræsident 
findes  ikke  i  Bayern)  og  overdrog  ham 
Dannelsen  at  et  nyt  Ministerium,  der 
skulde  afløse  Ministeriet  Podewils.  Den 
11.  Februar  løste  Friherre  v.  Hertling 
denne  Opgave.  Man  vidste  at  Chefen 
for  det  nye  bayerske  Ministerium  var 
Tronfølgerens,  Prins  Ludwigs  Mand; 
man  havde  i  preussiske  og  protestantisk- 
tyske Kredse  straks  en  bestemt  Følelse 
af,  at  Friherre  v.  Hertling  vilde  søge  at 
hævde  Bayerns  Stilling  lige  overfor  Preus- 
sen med  al  Energi,  og  at  han  vilde  drive 
Centrums-Rigspolitik,  og  man  tog  ikke 
fejl.  De  bayerske  Regeringsorganer  lod 
tydeligt  nok  forstaa,  at  det  nye  Ministe- 
riums Chef  vilde  benytte  sin  Stilling  i 
Forbundsraadet  til  at  sikre  dette  og  der- 
med de  ikke-preussiske  Forbundsstater 
og  ganske  særligt  Bayern  Indflydelse  paa 
Ledelsen  af  den  tyske  Rigspolitik,  og  den 
1 1 .  Marts  foretog  den  nye  bayerske  xMi- 
nisterpræsident  et  Skridt,  hvorved  han 
direkte  tog  Stilling  mod  det  protestanti- 
ske Preussen  til  Fordel  for  et  al  Cen- 
trums højeste  ønsker. 

Ifølge  den  tyske  Rigslov  af  4.  Juli 
1872  er  Jesuitterordenen  og  de  med  den 
beslægtede  Ordener  og  Kongregationer 
udelukkede  fra  det  tyske  Rige.  Denne 
Lov  fortolkedes  ved  Rigskansler- Kundgø- 
relsen af  5.  Juli  1872,  ifølge  hvilken  Med- 
lemmer af  Jesuiterordenen  ikke  maa  ud- 
øve Ordensvirksomhed,  navnlig  ikke  i 
Kirke  og  Skole,  og  skal  afholde  sig  fra 
„Missioner".  Ved  „Missioner"  forstaas 
Foredrag  efter  det  i  Ignatius  af  Loyolas 
„Exercitier"  opstillede  Skema  og  religiøse 
Omvendelses-Foredrag  i  al  Almindelighed 
i  Modsætning  til  de  saakaldte  Konferen- 
cer o.  religiøse  Foredrag  med  en  særlig 
Tendens  f.  Eks.  apologetiske  eller  ethi- 
ske  Foredrag.     Den  ii.  Mai  is  1^12   ud- 


sendte det  nye  bayerske  Centrums-Mini- 
sterium til  vedkommende  Kreds-  og  Di- 
strikts-Autoriteter en  „fortrolig  Kundgø- 
relse", der  hævdede,  at  Begrebet  „Ordens- 
virksomhed"  ikke  var  bestemt  fastslaaet 
i  Rigskansler-Kundgørelsen  af  5.  Juli  1872, 
og  paabød,  at  dette  Begreb  fremtidig  i 
Praxis  skulde  fortolkes  saaledes,  at  de 
Konferenceforedrag,  der  hidtil  uden  Be- 
tænkelighed var  blevne  tilladte  paa  pro- 
fane Steder,  ikke  skulde  rammes  af  Lo- 
vens Forbud,  naar  de  blev  afholdte  i 
Kirkerne,  selv  om  der  samtidig  gaves 
Lejlighed  til  at  modtage  Sakramentet. 

Det  varede  paafaldende  længe,  før  man 
i  Berlin  erfarede  noget  om  det  Hertling- 
ske  Dekret.  Da  det  blev  bekendt,  opstod 
der  vældigt  Røre  i  det  tyske  Rige;  fra 
protestantisk  og  antiklerikal  Side  gjorde 
man  stærkt  gældende,  at  det  bayerske 
Dekret  stred  mod  Rigsloven  af  4.  Juli 
1872.  Officielt  tav  man  baade  i  Miin- 
chen  og  i  Berlin.  Først  den  4,  April 
fremkom  der  i  „Norddeutsche"  følgende 
Notits:  „Ifølge  Meddelser  i  Pressen  har 
den  bayerske  Regering  nylig  (!)  udstedt 
Bestemmelser  om  Haandhævelsen  af  Pa- 
ragraf 1  i'Jesuiterloven.  I  en  Del  af  Pressen 
knyttes  dertil  den  Paastand,  at  disse  Be- 
stemmelser strider  mod  Rigsloven  og  den 
dertil  knyttede  Forbundsraadsbeslutning. 
Om  det  er  Tilfældet  eller  ikke,  maa  blive 
Genstand  for  Prøvelse  paa  det  Sted,  der 
forfatningsmæssigt  har  at  vaage  over 
Rigslovenes  Udførelse". 

Den  højofficielle  Notits  viste,  at  Rege- 
ringen i  Berlin  ikke  strax  havde  faaet  no- 
gen Meddelelse  fra  den  bayerske  Regering 
om  dennes  „fortrolige"  Dekret  af  11. 
Marts.  Det  fremgik  ligeledes  af  „Nord- 
deutsche "s  Erklæring,  at  Rigskansleren 
ikke  vidste,  hvorledes  han  skulde  klare 
den  ubehagelige  Situation.  Situationen 
var  højst  ubehagelig  for  Hr.  v.  Bethmann 
Hollvveg.     Paa    den    ene  Side   blev  han 
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skarpt  angrebet  af  de  nationalliberale  Or-      Opsigt.     De  protestantiske,   de   national- 
ganer og  overøst  med  Haan  og  Spot  af     liberale  og  de  radikale  Kredse  jublede ;  i 


de  radikale  Organer,  der  erklærede  at 
man  aabenbart  i  Munchen  ikke  mere  an- 
saa  det  for  nødvendigt  „at  regne  med 
den  tyske  Rigskansler".  Paa  den  anden 
Side  truede  den  bayerske  Regerings  Op- 
træden med  at  sprænge  den  blaasorte 
Blok  (Alliancen  mellem  de  Konservative 
og  Centrum  i  den  tyske  Rigsdag),  da 
ogsaa  de  konservative  preussiske  Kredse 
protesterede  mod  det  baj^erske  Centrums- 
ministeriums  „ejendommelige  Optræden" 
overfor  og  mod  Riget. 

Det  var  klart,  at  der  var  indtraadt  en 
stærk  Spænding  mellem  Munchen  og 
Berlin,  men  først  i  Slutningen  af  Novem- 
ber besvarede  den  tyske  Rigskansler  det 
bayerske  Centrumsministeriums  „Udæsk- 
ning". Bethmann  Hollweg  lod  —  utvivl- 
somt mod  Hertlings  ønske  —  det  tyske 
Forbundsraad  vedtage  følgende  Beslut- 
ning, der  blev  offentliggjort  den  28.  No- 
vember : 

„Da  der  er  opstaaet  Tvivl  om  Betyd- 
ningen af  Begrebet  den  forbudte  Ordens- 
virksomhed  i  Rigskanslerens  Bekendtgø- 
relse af  5.  Juli  1872,  og  da  den.  kgl. 
bayerske  Regering  har  anmodet  om  en 
authentisk  Fortolkning  af  dette  Begreb, 
har  Forbundsraadet  besluttet:  „Forbudt 
Ordensvirksomhed  er  enhver  præstelig 
og  anden  religiøs  Virksomhed  overfor 
Andre,  saavelsom  at  give  Undervisning. 
Under  den  forbudte  religiøse  Virksomhed 
falder  ikke  —  med  mindre  landsherrelige 
Bestemmelser  strider  derimod  —  Afhol- 
delse af  stille  Messer,  Primizmesser,  der 
holder  sig  indenfor  en  Familiefests  Ramme, 
og  Uddeling  af  Dødssakramentet.  Ikke 
forbudte  er  videnskabelige  Foredrag,  der 
ikke  berører  det  religiøse  Omraade.  For- 
fattervirksomhed rammes  ikke  af  For- 
budet". 

Forbundsraadets  Erklæring  vakte  stor 


Centrums-Kredsene  og  i  Sydtyskland  vakte 
dette  Udslag  af  „den  skarpe  Nordenvind" 
stor  Forbitrelse.  Centrumskredsenes  Harme 
forøgedes  ved  denantikatholske  tyske  Pres- 
ses haanende  Artikler  om  „Det  Hertling- 
ske  Nederlag",  og  Centrum  gav  meget 
hurtigt  Rigskansler  v.  Beihmann  Hollweg 
et  skarpt  Svar.  Under  Finanslovens 
første  Behandling  i  den  tyske  Rigsdag 
den  4.  December  tog  Dr.  Peter  Spahn, 
der  havde  afløst  Friherre  v.  Hertling  som 
Centrums  Fører  i  Milliardpaladset,  Ordet. 
Spahn  kritiserede  skarpt  den  tyske  Rigs- 
regerings  Optræden  i  Jesuiterspørgsmaalet 
og  sluttede  sin  Tale  med  —  paa  sit 
Partis  Vegne  —  at  oplæse  følgende  Er- 
klæring: 

„Loven  af  4.  Juli  1872  angaaende 
Jesu-Selskabets  Orden  indeholder  et  An- 
greb paa  den  katholske  Kirke  og  paa 
de  statsborgerlige  Rettigheder,  der  til- 
kommer Katholikerne  i  det  tyske  Rige. 
Klosterlivet  og  Ordensvirksomheden  hø- 
rer til  den  katholske  Kirkes  Væsen.  Jesu- 
Selskabets  Orden,  Lazaristernes  og  Sacré- 
Coeur-Søstrenes  Kongregationer  er  an- 
erkendte af  den  katholske  Kirke,  og  For- 
budet mod  disse  Ordensmedlemmers  re- 
ligiøse Virksomhed  betyder  altsaa  en  Ind- 
skrænkning i  den  katholske  Kirkes  Liv 
og  et  Indgreb  i  de  fuldt-  og  ligeberet- 
tigede Katholikers  Religionsudøvelse  i  det 
tyske  Rige.  De  Angreb  for  Immoralitet, 
Tysk-  og  Kultur-Fjendskab  og  Forstyr- 
relse af  den  religiøse  Fred,  der  tidligere 
og  nu  er  blevet  rettede  mod  Jesuiterne, 
er  usande Forbundsraadets  Be- 
kendtgørelse af  28.  November  1912  kræn- 
ker ved  Forbudet  mod  Ordensmedlem- 
mernes  præstelige  Virksomhed  alle  Katho- 
likers Samvittighedsfrihed For- 
bundsraadets har  skærpet  de  i  Undtagel- 
seslovene  mod  Jesu-Selskabets  Orden  lig- 
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gende  Indgreb  i  den  kirkelige  og  bor- 
gerlige Frihed.  Under  disse  Forhold  kan 
vi  ikke  nære  den  Tillid  til  Rigskansleren 
og  Forbundsraadet,  at  Katholikernes  Inter- 
esser i  det  tyske  Rige  hos  dem  vil  finde 
en  retfærdig  Behandling.  Vi  vil  indrette 
vort  Forhold  derefter." 

Denne  Erklæring  var  klar.  Det  var 
en  Krigserklæring  fra  Centrum  til  den 
tyske  Rigskansler,  og  denne  Krigserklæ- 
ring var  Svar  paa  Rigskanslerens  Op- 
træden overfor  Centrums  gamle  Fører, 
den  bayerske  Tronfølgers,  Prins  Ludwigs 
Mand,  den  bayerske  Ministerpræsident, 
Friherre  von  Hertling.  Ugedagen  efter 
denne  Krigserklæring  meldte  Telegrammer 
fra  Miinchen,  at  den  snart  92-aarige 
Prins-Regent  Luitpold  var  livsfarlig  s}^ 
og  den  12/^^  12  Kl.  4^«  Morgen  ud- 
aandede  Prins-Regent  Luitpold,  og  Prins 
Ludwig  overtog  samme  Dag  som  Prins- 
Regent  Regeringen  i  Bayern. 

Prins-Regent  Ludwig  fylder  snart  68 
Aar.  Han  har  aldrig  været  en  Kampens 
Mand,  og  naar  man  læser  Skildringerne  af 
den  nye  Prins-Regent  —  der  er  vel  kendt 
paa  sine  Godser  som  en  dygtig  Landmand, 
i  sin  Hovedstad  som  en  Mand,  der  ofte  ses 
i  Byens  Gader,  altid  i  civil  Dragt,  altid 
med  høj  sort  Hat,  med  sin  Gemalinde 
eller  en   af  sine  Døtre  under  Armen  — 


faar  man  ikke  Indtryk  at,  at  han  er 
den  Mand,  der  Arm  i  Arm  med  Cen- 
trum vil  optage  en  Kamp  mod  Preussen. 
Den  nye  Prins -Regent  har  da  ogsaa 
strax  i  sit  Svar  paa  Kejser  Wilhelms 
Kondolence  -  Telegram  i  Anledning  af 
Prins-Regent  Luitpolds Død  erklæret:  „Jeg 
vil  i  Forbundstroskab  til  Kejser  og  Rige 
følge  min  Faders  ophøjede  Exempel". 
Men  trods  Prins-Regent  Ludwigs  jævne 
borgerlige,  iøvrigt  ganske  upreussiske 
Optræden  veed  de  mistænksomme  Rigs- 
tyskere  saare  vel,  at  Bayerns  nye  Her- 
sker ikke  blot  fremfor  Alt  er  Bayrer 
og  Wittelsbacher,  men  ogsaa  er  en  Mand, 
der  fordrer  Respekt  for  sine  og  sit  Lands 
Rettigheder  og  først  og  fremmest  for 
sin  religiøse  Overbevisning.  Tronskiftet  i 
Bayern  er  under  de  givne  Forhold,  umid- 
delbart efter  „Hertlings  Nederlag"  og 
Centrums  „Krigserklæring",  en  Begiven- 
hed, der  vækker  og  fortjener  at  vække 
Opmærksomhed.  Prins-Regent  Ludwig  er 
trods  sine  68  Aar  en  Fremtidsmand,  hvis 
Optræden  i  den  tyske  Rigspolitik  kan 
taa  interessante  Følger,  og  han  er  ikke 
blot  Centrums  Mand.  Ogsaa  og  netop 
blandt  Centrums  radikale  Modstandere  er 
der  mange,  som  mener,  at  Ludwig  af 
Bayern  kan  faa  Betydning  som  en  Mod- 
vægt mod  Kejser  Wilhelms  „personlige 
Regimente". 
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Af  Albert  Repholtz. 


DET  er  en  ofte  omtalt  Kendsgerning,  at 
Almenheden  omfatter  de  store  Aanders 
Privatliv  med  mindst  lige  saa  megen  Inter- 
esse som  deres  Værker.  Ikke  mindre  al- 
mindelig er  Nysgerrigheden  efter  at  lære  de 
store  Mænds  Ydre  at  kende  gennem  Por- 
trætter. Folk  forlanger  at  vide,  hvorledes 
de  har  set  ud,  forlanger  det  med  en  saadan 
Styrke,  at,  hvis  der  over  Hovedet  ingen  Por- 
trætter findes  af  en  af  Menneskehedens  store, 
bliver  der  uden  videre  skabt  saadanne. 
Man  har  sét  Fantasityper  blive  fastslaaede 
for  Aartusinder  paa  denne  Maade.  Vi  tror 
f.  Eks.  at  kende  Homers  Ansigtstræk  bog- 
stavelig Fold  for  Fold,  skønt  han  levede  i 
en  Tid,  hvori  den  græske  Kunst  endnu 
ikke  formaaede  at  skabe  noget  egentligt 
Portræt.  Den  Kunstner,  som  i  en  langt  se- 
nere Periode  skabte  den  kendte  Homertype, 
kan  næppe  have  vidst  mere  om  Homers  Ydre, 
end  at  han  var  blind !  Tag  —  for  at  nævne 
det  populæreste  Eksempel  af  alle  —  den 
Kristustype,  som  ethvert  Barn  kender,  og 
som  efter  Videnskabens  nyeste  Resultater 
synes  fremstaaet  Aarhundreder  efter  vor  Tids- 
regnings Begyndelse  som  en  Efterklang  af 
Beundringen  for  Phidias'  berømte  Zeusstatue 
i  Olympia!  Trangen  til  at  sé  Historiens  Be- 
rømtheder for  sig  skaber  den  Dag  i  Dag 
Fantasiportrætter  i  Mængde,  som  f.  Eks. 
Hohenzollerstatuerne  i  Sejrsalléen  i  Berlin 
eller  vore  egne  Knud'er  og  Valdemarer  i 
Frederiksborgmusæets  Stueetage.  I  og  for 
sig  er  denne  Trang  til  at  forestille  sig  Berømt- 
hederne anskueligt  og  saa  at  sige  Ansigt  til 
Ansigt  jo  naturlig  nok.  Man  kommer  der- 
ved paa  en  nem  Maade  ligesom  i  en  Slags 
Rapport  til  dem,  og,  skønt  man  ofte  bliver 
narret  af  et  Menneskes  Ydre,  bilder  dog  en- 
hver sig  ind  at  være  et  Stykke  af  en  Fysio- 
gnomikender   og    at    kunne  udlede  noget   af 


sine   instinktmæssige  Indtryk   paa   dette  Om- 
raade. 

Naar  man  spørger:  „Hvorledes  saa  Hol- 
berg ud?",  vil  de  fleste  maaske  resolut  svare: 
„Som  Statuen  paa  Kongens  Nytorv!"  Hvem 
véd  ikke,  hvorledes  Holberg  saa  ud!  Og 
dog,  naar  man  gennemblader  den  Mængde 
Holbergportrætter,  som  den  Windingske  Sam- 
ling har  tilført  det  kgl.  Bibliothek,  Kobber- 
stik, Raderinger,  Lithografier,  Træsnit,  Lys- 
tryk o.  s.  V.,  59  Blade  i  alt,  faar  man  tilsidst 
Indtrykket  af  at  have  været  i  Selskab  med 
en  rentud  kamæleonagtig  Forvandlingskunst- 
ner eller  snarere  med  en  hel  Mængde  for- 
skellige Gentlemen,  forskellige  i  Ydre  som  i 
Karakter.  Skønt  de  nyere  Portrætter  alle 
støtter  sig  til  de  samtidige,  gaar  der  dog, 
naar  man  sér  hine  under  ét ,  en  bestemt 
Tendens  gennem  de  fleste  af  dem,  nemlig 
den,  at  Holberg  har  sét  ud  som  en  spøge- 
fuld, hyggelig  Herre,  fuld  af  godt  Humør, 
hvad  han  aldeles  ikke  var.  Ikke  for  intet 
lyder  et  af  hans  latinske  Epigrammer,  over- 
sat af  Sigurd   Muller,  saaledes : 

Digteren  om  sig  selv. 

Sjældent  jeg  glæder   mig  selv,    men   jeg   tit   mine 

Venner  fornejer, 
Latteren   kalder  jeg   frem,   medens   mit   Hjerte   er 

tungt. 
Mange   Komedier   skrive  jeg  kan   og   de    artigste 

Digte, 
Byen  med  liflig  Musik  ogsaa  fornøjer  jeg  tit.*) 
Medens   jeg    let    bringer  Folk    til    at   lé,    er    mig 

Latteren  nægtet. 
Munterhed   skabes,   men   kun  ej  i  den   skabendes 

Bryst. 

Gennemgaar     man     den     ovenfor     omtalte 
Mængde    gamle    og    nye     Holbergportrætter, 


*)    Her    sigtes    til    Musikaftenerne    i    Holbergs 
Hjem. 
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Titelkobber  til  lerste  Udgave  af  Danmarkshistorien.   1731. 
Stukket  af  Fritzsch. 
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hvoraf  en  Del  skriver  sig  fra  Holberg- Jubilæet 
i  1884,  og  søger  efter  de  Forbilleder,  hvor- 
fra alt  dette  er  udgaaet  med  behørigt  Tillæg 
af  den  menneskelige  Fantasi,  kommer  man 
til  det  nedslaaende  Resultat,  at  vi  sandsyn- 
ligvis ikke  ejer  noget  acceptabelt,  velbevaret 
Portræt  af  ham,  gjort  direkte  efter  Naturen. 
Miniaturen    i    Sorø   Akademi  (gengivet   i  Ju- 


af  ubehændige  Restauratorhænder ,  at  der 
næsten  ikke  er  en  eneste  troværdig  Fold  til- 
bage derpaa.  Den  graalige  Kjole  med  de 
lange  Knaphuller  ser  ud  som  skaaren  ud  af 
Træ,  og  det  krøllede  Parti  af  Kappefoerets 
hvide  Atlask  eller  Silke  virker  noget  forvirret 
i  Formen.  Hvorledes  forlige  Indtrykket  af 
et  saadant  Billede    med  Tanken    paa  Ludvig 


beludgaven    af   Komedierne    Bind    III)    giver      den  Femtendes    forgudede    Hofportrætør,    der 


ikke  andet  end  en  rødkjolet  Parykherre  i  al 
Almindelighed,  intet  karakteristisk  Træk;  den 
portræterede  kunde  lige  saa  godt  hedde  Mik- 
kel Røg  eller  Per  Iversen  som  Ludvig  Hol- 
berg! Det  Maleri  eller  den  Tegning,  hvor- 
efter Fritzsch  i  Hamborg  har  stukket  Portræt- 
tet i  første  Udgave  af  Holbergs  Danmarks- 
historie, synes  at  være  gaaet  tabt,  og  Origi- 
nalen til  det  store  Maleri  i  Sorø  Akademi 
eksisterer  ikke  mere.  Den  saakaldte  Erik 
Bøgh'ske  Miniatur  forestiller  vel  ikke  en 
Gang  Holberg. 


af  den  svenske  Kunsthistoriker  Oscar  Levertin 
i  hans  Studie  „Alexander  Roslin"  betegnes 
som  en  Stofmaler  af  første  Rang,  hvis  Silke- 
tøjer og  Kniplinger  i  Følge  samtidige  Be- 
undreres Ord  ejede  „en  Slags  Sjæl"  ?  Male- 
riet skal  være  en  af  Roslin  malet  Gentagelse 
af  et  Originalportræt,  han  havde  gjort  af 
Holberg,  som  selv  beholdt  Originalen,  og 
gav  sin  Slægt  Kopien.  Nu  er  det  ganske 
vist  en  Kendsgerning,  at  Kunstnerne  i  Al- 
mindelighed kun  daarligt  formaar  at  kopiere 
deres  egne  Billeder,    og  man  tør  derfor  med 


Til  den  store    nj'e  (og    første)  Udgave    af      temmelig    stor  Sikkerhed  gaa  ud  fra,    at  det 


Holbergs  samlede  Skrifter,  som  er  under  For- 
beredelse, anmodede  Udgiveren,  Hr.  Under- 
bibliothekar  Carl  S.  Petersen,  Forfatteren  af 
disse  Linier  om  at  gøre  et  repræsentativt  Ind- 
ledningsportræt  i  Sortkunstmanér  paa  Grund- 
lag af  det  Alexander  Roslin  tilskrevne,  Sorø 
Akademi  tilhørende,  Portrætbillede  i  naturlig 
Stt^rrelse,  og  dette  Maleri  stilledes  ved  Imøde- 
kommenhed fra  Ministeriets  og  Direktør  Karl 
Madsens  Side  til  min  Disposition  for  længere 
Tid  i  Statens  Musæum  for  Kunst. 

Billedet  var  desværre  en  stor  Skuffelse. 
Saa  uheldigt  var  Indtrykket  deraf,  at  Profes- 
sor Karl  Madsen  erklærede  som  sin  Mening, 
at  det  umuligt  kunde  være  malet  af  en  ud- 
mærket Kunstner  som  Roslin. 

Indtrykket  af  Personligheden  er  kun  lidet 
tiltalende  og  Hovedet  ret  tørt  behandlet,  men 
hvad  der  især  skæmmer  Billedets  umiddel- 
bare Virkning  som  Maleri,  er  den  tunge  og 
tætte,  skident  grønlige  Baggrund,  som  helt 
og  holdent  er  en  Restaurators  Værk,  og  den 
rødbrune  Kappe,  som  er  saa  ilde  medhandlet 


originale  Maleri,  der  sikkert  har  været  det 
Eksemplar,  som  benyttedes  til  Forbillede  for 
Kobberstikket  i  Danmarkshistoriens  anden  Ud- 
gave, har  været  noget  bedre  end  Gentagelsen, 
men  alligevel  turde  det  være  en  alt  for  dri- 
stig Tanke,  at  Sorøbilledet  er  malet  af  Ros- 
lin, naar  man  ikke  tillægger  fuskeragtige  Over- 
mahnger  Hovedskylden  for,  at  dette  Billede 
ikke  tager  sig  ud  som  et  Værk  af  en  dygtig 
Portrætør.  Grunden  til,  at  Sorø  Akademi, 
der  jo  var  Holbergs  Hovedarving,  ikke  mere 
ejer  Originalen,  er  den,  at  samme  gik  tabt 
ved  en  Brand  i  1813,  som  tillige  ødelagde 
hele  Holbergs  efterladte  Bogsamling. 

Paa  Grund  af  Billedets  uheldige  Tilstand 
er  det  naturligt,  at  vi  søger  til  andre  malede 
Kopier  for  om.  muligt  derigennem  at  danne 
os  et  bedre  Begreb  om  dets  og  den  egent- 
lige Originals  oprindelige  Udseende.  Dalsgaards 
tørre,  men  ærlige  Kopi  fra  1865,  tilhørende 
Holbergs  nyrestaurerede  Sommerresidens  Ters- 
løsegaard,  giver  ikke  noget  væsentlig  andet 
end  Sorøbilledet  i  dettes  nuværende  Tilstand, 
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Gammel  Kopi  af  Portrættet,  som  brændte  i  1813. 
Tilhorer  Sorø  Ækademi. 


NB.    Gengivelsen  er  desværre  meget  forætset,  især  Parykken.        Forj. 
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selv  om  Foldekastets  værste  Fejl  maaske  nok 
er  forsøgt  mildnede  noget.  (Jeg  har  paa 
Stedet  sammenlignet  denne  Kopi  med  et 
medbragt  Fotografi  af  Sorøbilledet.)  Der- 
imod ejer  Frederiksborgmusæet  —  foruden 
en  svag  og  intetsigende  Kopi,  malet  af  afd. 
Blomstermaler  O.  A.  Hermansen  —  et  Eks- 
emplar, som  vakte  min  Nysgerrighed  og  In- 
teresse i  høj  Grad  under  et  Besøg  paa  Mu- 
sæet   (Afb.  S.   254). 

Sorohilledets  Fejl  findes  nemlig  ikke  gentagne 
derpaa. 

Kappen  er  ret  brav  i  Formen,  de  velstemte 
Farver  lyse  og  klare,  hvad  Roslins  Portrætter 
plejer  at  være ,  Baggrunden  let ,  fornuftigt 
fortonet.  Billedet  var  paa  Rammen  kort 
og  godt  betegnet  som  en  Roslin,  Ganske 
vist  er  Ansigtet  kedeligt  behandlet  og  noget 
ubehændigt  tegnet,  men  det  kunde  jo  til  Dels 
skyldes  Roslins  unge  Alder,  da  han  malede 
Holberg  ;  hans  sikre  Portrætter  er  ogsaa  un- 
der Tiden  noget  tomme,  hvad  Sjæl  og  Liv 
angaar,  ja  de  mindre  gode  iblandt  dem 
foranledigede  endog  hans  samtidige  Uven 
Denis  Diderot  til  at  kalde  ham  „en  sjælløs 
Garderobemaler".  Det  var  derfor  ikke  helt 
underligt,  at  Musæets  Bestyrelse  nærmest  var 
tilbøjelig  til  at  tro  sig  i  Besiddelse  af  en 
ægte  Roslin.  Da  der  imidlertid  havde  været 
delte  Meninger  om  Sagen,  tillod  man,  at 
Billedet  kom  til  Kunstmusæet  i  København 
for  nogen  Tid,  saa  at  det  dels  kunde  blive 
grundigt  undersøgt  af  dette  Musæums  Kunst- 
kendere af  Faget  og  dels  kunde  være  mig 
til  Nytte  ved   mit  Sortkunst-Arbejde. 

Sammenligningen  faldt  ubetinget  ud  til  For- 
del for  —  Sorøbilledet,  saa  afgjort  troværdigere 
er  dette  Billedes  Karrakteristik,  den  portræte- 
redes Holdning  og  Hovedets  Form  og  Farve, 
der  nu  ogsaa  var  kommen  bedre  til  sin  Ret 
efter  en  med  Ministerieis  Tilladelse  foretagen 
Afvaskning  og  Fernisering.  Frederiksborg- 
billedet  gør  ogsaa  ubetinget  ved  Sammenlig- 
ning et  betydeligt  nyere  Indtryk  og  minder 
i  flere  Henseender  cm  Eckersbergs  Tid.     Karl 


Madsen  sagde  mig  under  Sammenligningen 
af  Billederne,  at  han  nu  ikke  længer  vilde 
benægte  Muligheden  af,  at  Sorøbilledet  kunde 
være  et  egenhændigt  Maleri  af  Roslin ,  og 
at  han  tænkte  sig  Frederiksborgbilledet  maa- 
ske malet  af  Lorentzen  (1749 — 1828).  Noget 
i  Formgivningen  og  i  Øjnenes  Behandling 
minder  om  et  af  dennes  Portrætter  i  Kunst- 
musæet. I  øvrigt  virkede  Lorentzen  jo  ogsaa 
som  Holbergillustrator,  foruden  som  Portræt-, 
Landskabs-,  Genre-  og  Historiemaler;  at  hans 
Interesse  for  Holberg  skulde  have  givet  sig 
Udslag  i  en  Kopi  af  Holbergs  Portræt,  er 
derfor  en  ret  naturlig  Tanke. 

En  anden  Kopi,  malet  af  Hans  Hansen 
(1769—1828)  og  bagpaa  dateret  1822, 
har  jeg  haft  Lejlighed  til  i  Kunstmusæet  at 
sammenstille  med  de  to  andre  Holbergpor- 
irætter;  den  har  tilhørt  Frederiksborgmusæet, 
men  er  bleven  overladt  til  Københavns  Raad- 
hus,  hvorfra  jeg  fik  den  til  Laans.  Dette 
Eksemplar  bekræfter  i  endnu  højere  Grad 
Sorøbilledets  Oprindelighed  (Afb.  S.  255). 

Det  har  været  baade  lærerigt  og  ret 
kuriøst  at  sammenligne  disse  tre  Malerier. 
Hvad  der  først  slaar  En,  er  den  forbavsende 
Forskel,  der  er  paa  dem.  Her  kan  det  først 
bemærkes,  at  Sorøbilledet  i  alt  væsentligt  stem- 
mer saa  meget  med  de  gamle  Stik,  som  natur- 
ligvis bygger  paa  det  egentlige  Originalmaleri, 
og  da  især  med  det  bedste  af  dem,  Lodes  fra 
17  52  (Atb.  S.  257),  at  man  tør  betragte 
det  endnu  eksisterende,  Roslin  tillagte,  Maleri 
som  en  positiv,  ærlig  Gentagelse.  Der  er  dog 
en  lille  Afvigelse,  hvorved  alle  de  gamle 
Kobberstik  • —  Lodes,  Clemens',  Haas'  o.  s.  v, 
—  adskiller  sig  fra  Sorøbilledet,  idet  Kjolens 
Knaphuller  i  dem  alle  ses  erstattede  med  Knap- 
per; jeg  ved  ingen  bedre  Forklaring  end  den, 
at  Holberg  har  ladet  sig  male  i  en  vendt 
Kjole,  der  iøvrigt  passer  godt  til  den  pjus- 
kede Kappe,  men  at  de  gæve  Kobberstikkere 
har  fundet  det  altfor  upassende  at  afbilde  en 
saadan  Mand  —  en  Baron  og  Friherre  I  — 
med  vendt  Kjole,   og  derfor  paa  egen  Haand 
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Knapperne    paa     den     rigtige 


har    anbragt 
Side. 

Lad  os  nu  en  Gang  sammenligne  de  3 
malede  Billeder,  der  iøvrigt  alle  har  Knap- 
hullerne i  Behold.  Det  er  da  tydeligt,  at  de 
Herrer  Hans  Hansen  og  Maaske- Lorentzen 
har  taget  meget  frit  paa  Opgaven.  Mon 
det  ikke  skulde  skyldes  den  Omstændighed, 
at  her  er  Tale  om  Kopier  efter  et  Portræt 
af  en  berømt  og  af  alle  kendt  Mand,  om 
hvis  Ydre  man  let  kan  komme  til  at  danne 
sig  forudfattede  Meninger,  fordi  man  kender 
noget  til  hans  Personlighed?  Navnlig  i  Hans 
Hansens  Kopi  støder  man  paa  en  for  en 
professionel  Portrætmaler  og  øvet  Kopist  be- 
tænkeligt stor   „kunstnerisk  Frihed". 

Sorøbilledet  viser  os  Holberg  i  hans  ældre 
Aar  som  en  selvfølende,  hypokonder  og  kri- 
tisk Herre,  der  ikke  er  fri  for  at  se  lidt  ned 
paa  Beskueren.  Alt  dette  passer  fortrinligt 
med  de  Indtryk ,  man  faar  af  hans  Selv- 
biografi („Holbergs  Levned  fortalt  af  ham  selv 
i  3  latinske  Breve  til  en  fornem  Herre,  over- 
satte af  Fr.  Winkel  Horn").  Der  er  noget 
afgjort  fornemt  over  Personen,  men  det  er 
i  hvert  Fald  ikke  Klædernes  Skyld.  I  Mod- 
sætning til  de  yngre  Aar  er  han  her  ikke 
særlig  velklædt.  I  hans  1ste  lat.  Brev  af 
1727  hedder  det  S.  181:  „Somme  bebrejder 
mig  Lapseri,  fordi  de  ser  mig  være  pynte- 
ligere i  Klæder  og  gaa  hyppigere  i  Dame- 
selskab, end  det  anstaar  sig  en  Filosof". 
(Smlgn.  den  smukke  Dragt  paa  Stikket  i 
første  Udgave  af  Danmarkshistorien).  Han 
viser  sig  tværtimod  paa  Sorøbilledet  iført  en 
afdanket  Kappe  med  krøllet  Silke-  eller 
Atlaskes  Foer,  en  simpel,  vendt,  graa  Kjole 
med  slidte  Kanter  og  en  ret  tarvelig  Hals- 
klud; den  brede  Paryk,  der,  for  at  at  bruge 
et  af  hans  egne  ondskabsfulde  Udtryk,  synes 
at  kunne  „rumme  flere  Skæpper  Mel",  er 
ikke  synderlig  soigneret.  Holberg  fremtræder 
altsaa  her  ganske  som  det  „anstaar  sig  en 
Filosof",  der  søger  sin  Storhed  i  Lærdom  og 
Udfoldelsen    af  Dyder    og    foragter    det   ydre 


Skin    en  Smule   —    eller,    om  man   vil,    som 
en  gammel  Mand,    der    har   lagt  Pyntelysten 
paa  Hylden.     Men  det  er  sandelig  ikke  nogen 
Person,  som  lider  af  overdreven  Beskedenhed, 
det  er  den  meget  selvfølende  Aandsaristokrat, 
som  vi    kender    saa    godt    fra  Selvbiografien. 
Og  nu  det  hypokondre  og  kritiske!     Hvor 
ypperligt   passer    ikke    dette    med,    hvad  han 
selv    fortæller  vidt    og    bredt    om  sit  vanske- 
lige Sind.     Det    hedder  saaledes  i  det  første 
latinske  Brev,    at    de  Affekter,    som   skiftevis 
behersker   hans    Sind,    er    meget    forskellige, 
alt   eftersom    „de    onde    Vædsker    sætter    sig 
fast"   snart  i  én  Del    af  hans  Legeme,    snart 
i  en    anden.      „Da    det    onde    saaledes    i    sin 
Tid  havde  sat  sig  omkring  Hjærtet",  skriver 
han,   „blev  jeg    optændt   af   Reformationsiver 
og  greb  til  Vaaben  mod  hele  Menneskeslæg- 
ten, men  kort  efter,  da  det  onde  havde  flyt- 
tet   sig  andet  Steds    hen,    kunde    ingen  være 
mere    overbærende   end   jeg".     I  øvrigt  paa- 
staar    han    at    have    gjort    den    Erfaring,     at 
„den  Nidkærhed  lader  sig    fordrive  med  affø- 
rende Piller".    Endvidere   hedder   det   samme 
Steds  (iste  lat.  Brev  S.  17  7)  :  „Ligesom  nogle 
har  en  altfor  kræsen  Mave,  saaledes  har  jeg 
et   altfor  kræsent  Sind,  saa  der  blandt  Hun- 
dreder af  Mennesker  knap  er  ti,  hvis  Væsen 
er  mig  til  Pas,  én  plager  mig  med  sin  Snak, 
en  anden  med  sine  Fagter.      Derfor  kommer 
jeg    for  det  meste  ærgerlig  hjem  fra  Selskab 
og  søger  Trøst  i  Ensomhed".     Atter  og  atter 
klager  han  over  sin  Sygelighed  og  sit   sørg- 
modige Sind,   for  hvilke  Studeringerne  er  ham 
det  eneste  Lægemiddel.    I  det  tredje  latinske 
Brev    (1743)    siger    han,    at    hans    vigtigste 
Grund    til    ikke    at    gifte  sig  er  hans  „altfor 
vanskelige  og  i  Smaating  pirrelige  Sind"    (S. 
260),    og    at    han    „skjemter    og    øver    sig   i 
lystige    Arbejder,    naar    hans    af   Bedrøvelse 
nedbøjede  Sind  kræver  det  som  et  Lægemid- 
del";   han   „lever  ensom    og  tilbagetrukken", 
fordi  Ro  er  hans  Sinds  „Næring  og  Balsam". 
I  samme  Brev  S.   265   klager  han  igen  over 
sin  Sygelighed  med  de  Ord:   „De  mange  Syg- 
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svar  for  Rigtigheden  af 
det  hypokondre  og  det 
tilbageholdende  i  dette 
Billedes  Udtryk.  Det  al- 
vorlige og  sygelige  er 
ogsaa  tydeligt  i  det  gamle 
ærlige  Stik  af  Lode. 

Sammenlign  nu  Fre- 
deriksborgbilledet, der  gen- 
giver enten  det  egentlige 
Originalmaleri  eller  dets 
endnu  eksisterende  Dupli- 
kat !  Kappen  er  af  ganske 
nyt  Fløjl,  Silke-  eller  At- 
laskfoeret  nyt  og  ikke 
pjusket.  Kjolen  ny  og  Pa- 
rykkens Krøller  nysatte ; 
den  stejle,  selvfølende 
Holdning  er  borte.  Den 
visne  Hudfarve  og  det 
skæve  Smil  hidrører  hel- 
ler ikke  fra  Sorøbilledet. 
Den  Mand  vi  har  for  os, 
er  ikke  længere  Holberg, 
men  Jeronimus!  Kopisten 
har  helt  igennem  tilstræbt 
en  „Bessermachen"  og  har 
omhyggeligt  undgaaet  alle 
Fejlene,  men  har  rigtig- 
nok til  Gengæld  ikke  faaet 
domme,  jeg  har  at  trækkes  mied,  lægger  nem-  noget  af  Fortrinene  med! 
lig  en  Hemsko  paa  min  Ivrighed  efter  at  stu-  En  endnu  større  Frihed  finder  man  i  den 

dere,  og  særlig  min  Hovedpine  lægger  Baand  Kopi,  som  Hans  Hansen,  Forfatteren  til  de 
paa  mig.  Det  er  en  Pine,  som  er  slem  for  snurrige  Memoirer  „Portrætmalerens  Dagbog", 
alle  Mennesker,  men  dog  især  for  en  Viden-  har  malet  i  1822  til  Frederiksborgsamlingen, 
skabsmand,  saa  hvis  jeg  havde  Magt  til  at  hvis  hyppige  Leverandør  af  Kopier  han  var 
fordele    Sygdomme,    som    vi    Mennesker    jo      i    sine    sidste  Aar.     Den    krigerske   Satiriker 


Kopi  i  Frederiksborgmusæel.    Maaske  af  Lorentzen. 


ikke  kan  slippe  for,  vilde  jeg  give  Hoved- 
pinen enten  alene  til  Kvindfolk  og  dem,  hvis 
Arbejde  ikke  kræver  Hovedbrud,  eller  til  de 
mange  flove  Forfattere,  vi  er  belemrede  med"., 
Disse  Udtalelser  fra  1743  er  os  særligt  vig- 
tige, fordi  Sorøbilledet  sandsynligvis  skriver 
sig  fra  Fyrrernes  Begyndelse. 

Jeg  behøver  næppe   at   sige  mere  til  For- 


er her  bleven  til  en  helt  hyggelig  Bedstefader, 
hensunken  i  fredsommelige  Gammelmandstan- 
ker.  Det  er  heller  ingen  Holberg,  allerhøjst 
en  Monsieur  Leonard.  Hvor  sirlig  er  ikke 
Dragten  arrangeret,  Halsbindet  net  bundet, 
Kappefoeret  saa  glat  og  artigt  lagt,  som  om 
det  havde  drejet  sig  om  et  Portræt  af  et  af 
de  mange  Medlemmer  af  Adelen  og  det  højere 
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Bourgeoisi,  som  Hans  Hansen  for  en  karrig 
Sum  af  fra  10—20  Rdlr.  afskildrede  paa 
sine  saakaldte  "Udenlandsrejser"  til  Odense 
og  andre  gode  danske  Stæder.  Det  barokt- 
pompøse  Drapperiarrangement  hos  Forbilledet 
er  løbet  ud  i  den  glatteste  Kedsommelighed. 
Der  er  øjensynlig  en  god  Del  Princip  i  al 
denne  „kunstneriske  Frihed"  og  man  mindes 
„Portrætmalerens  Dagbog",  hvori  Forfatteren 

—  efter  først  at  have  paastaaet,  at  han  altid 
kan    se  paa  en  Mand,    om  han  er  Forvalter 

—  filosoferer  saaledes  (S.  210):  „Ligesom 
der  gives  visse  Familie-Træk,  som  de  store 
kalde  air  de  famille,  saa  gives  der  vist  og- 
saa  visse  Embeds-Træk,  Professions-Træk  etc. 
etc.   og"  disse  maa 

Malerne  studere 
vel;  saaledes  maa 
en  Procurator  ma- 
les ganske  ander- 
ledes end  en  Klein- 
smed, og  en  For- 
valter være  forskel- 
lig fra  en  Brænde- 
hugger, en  Slag- 
ter udmærkes  for 
en  General  og  en 
Kok  klædes  gan- 
ske anderledes  end 
en  petit  maitre". 
Det  er  øjensynligt, 
at  Hans  Hansen 
ogsaa  har  haft  sin 
Mening  om,  hvor- 
ledes en  Holberg 
burde  se  ud  og 
være  klædt. 

Sammenlignin- 
gen mellem  de  tre 
Malerier  har  alt  i 
alt  givet  til  Resul- 
tat, at  Sorøbille- 
det hævder  sin 
Overlegenhed  ved 
den      troværdigere 


Skildring  af  Personligheden,  og  dog  er 
Ansigtet  derpaa  ingenlunde  gaaet  fri  for 
skæmmende  Retouche;  det  mærkes  især  paa 
Øjnenes  og  Næsens  Udseende  (det  højre  Øjes 
skæve  Iris  o.  s.  v.).  Det  er  nu  et  Spørgs- 
maal,  om  ikke  de  Myndigheder,  hvorunder 
Billedet  sorterer,  kunde  gøre  sig  fortjente  ved 
at  lade  en  Førsterangs  Malerikonservator  ved 
Bortfjerning  af  Overmalingerne  søge  at  bringe 
det  nærmere  til  dets  oprindelige  Udseende. 
Maleri-Restaurering  er  jo  i  vore  Dage  bleven 
fra  en  Vandalisme  til  en  Videnskab,  og 
Mænd  som  Professor  Hauser  har  paa  dette 
Omraade   gjort   Kunsten    virkelige   Tjenester. 


Kopi  i  Kobenhavns  Raadhus.  Malet  af  Hans  Hansen  i  18J2 
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Et  interessant,  men  vanskeligt  Problem  er 
Dateringen  af  Sorøbilledet  og  den  brændte 
Original.  I  E.  F.  S.  Lunds  store  Billedværk: 
„Malede  danske  Portrætter"  staar  der  om 
Sorøbilledet : 

„Holbergs  Portræt, 

„A.  Roslin  17  50. 
„Roslin  malede  H.  to  Gange.  Det  ene 
„Portræt  brændte  paa  Akademiet  1813.  Det 
„andet  blev  hos  Slægten  og  kom  efter  Ju- 
„stitsraad  Ludvig  Holberg  Schvvartzens  Død 
„(t   1836)  til  Akademiet". 

Dateringen  til  Aar  1750,  der  anføres  uden 
Kildeangivelse,  er  usandsynlig,  fordi  Roslin 
tilbragte  dette  Aar  i  Italien. 

Under  Lodes  Stik  efter  det  originalePor - 
træt  staar  der  til  venstre:  Roselius  pinx. 
Hafn.  o:  malet  af  Roselius  i  København.  Til 
højre  staar  der:  O.  H.  de  Lode  Chalcogr. 
R.  S.  D.  sculps.  17  52;  Billedet  er  altsaa  stuk- 
ket af  kgl.  dansk  Kobberstikker  (chalcogra- 
phus  Regis  Serenissimi  Daniæ)  O.  H.  de  Lode 
Aar  17  52.  I  Midten  ses  Holbergs  Vaaben 
samt  Ordene: 

Ludovicus  Holberg 
Liber  Baro  de  Holberg 
Anno  ætatis   68. 
(Ludvig    Holberg,    Baron    og    Friherre  af 
Holberg,  i  hans  Alders  68nde  Aar.) 

Da  han  var  født  i  1684,  skulde  Billedet 
altsaa  forestille  ham,  som  han  saa  ud  i  Aaret 
1752.  Men  dette  klinger  helt  utroligt,  thi  i 
Følge  Oscar  Levertin  var  Roslin  borte  fra  Norden 
fra  1745  til  17  74.  Fra  1747  til  17  52  opholdt 
han  sig  i  Italien  og  flyttede  i  det  sidstnævnte 
Aar  paa  Opfordring  af  den  franske  Konges, 
Ludvig  den  Femtendes,  ældste  Datter  til  Paris. 
Roslin  synes  kun  at  have  kunnet  male  Holberg 
i  København  i  Perioden  IJ41 — ^j,  da  han 
efter  endt  Læretid  hos  Hofkontrafejeren  Schrø- 
der i  Stockholm  opholdt  sig  først  i  Gøteborg 
og    derpaa  i  sin  Fødebygd  Skaane. 

Imidlertid    skulde   man    synes,    at  Holberg 


umuligt  kan  have  taget  i  den  Grad  fejl  af 
sin  Alder  paa  Billedet,  at  han  har  opgivet 
den  mindst  syv  Aar  for  høj.  Hvorledes  nu 
løse  denne  Vanskelighed  ? 

Det  nemmeste  vilde  jo  være  at  tænke  sig, 
at  Portrættet  slet  ikke  er  malet  af  Roslin, 
saa  meget  mere,  som  den  bevarede  Gentagelse 
ikke  synes  at  ligne  denne  Kunstners  kendte 
Værker,  og  Navnet  Roselius  ikke  er  nogen 
god  Latinisering  af  Roslin ;  man  venter  sna- 
rere Roslinus.  Nu  var  jo  Holberg  —  selv 
om  hans  lærde  samtidige  ikke  satte  hans 
Latin  fuldt  saa  højt,,  som  han  selv  gjorde 
det  —  i  hvert  Fald  allerede  fra  ung  af 
vant  til  at  skrive  Latin.  Først  paa  Haas' 
Stik  fra  1775,  21  Aar  efter  Holbergs  Død, 
er  Malerens  Navn  blevet  til  Roselin  —  som 
man  ser,  en  Blanding  af  Roslin  og  Roselius. 
Aaret  i  Forvejen  var  Roslin  vendt  hjem  til 
Sverrig  som  en  europæisk  Berømthed.  Spørgs- 
maalet  er  nu,  om  Roslin  over  Hovedet  har 
malet  Holberg,  eller  om  der  ikke  skulde  fore- 
ligge en  Navneforveksling. 

Ja,  lad  os  en  Gang  undersøge  Spørgs- 
maalet  lidt  nærmere! 

Nogen  Maler  fra  det  attende  Aarhundrede 
ved  Navn  Roselius  kendes  ikke,  derimod  har 
Kunsthistorien  fra  dette  Aarhundrede  op- 
bevaret Navnene  paa  et  Par  tyske  Kunstnere 
Røsler  og  Rossler,  en  Italiener  Roselli  og  en 
Spanier  Rossell ,  og  disse  Navne  kunde  jo 
formentlig  lige  saa  godt  som,  ja  endnu  bedre 
end  Roslins  latiniseres  til  Roselius.  De  første 
kan  der  dog  næppe  være  Tale  om,  og  at  den 
spanske  Maler  Rossell,  som  i  Aaret  17  54  blev 
Medlem  af  Set.  Barbara- Akademiet  i  Valencia 
paa  et  Maleri,  der  forestillede  den  hellige 
Lukas,  ogsaa  skulde  have  opholdt  sig  i  det 
fjerne  Nord  og  malet  Holberg  i  København, 
forekommer  mig  at  være  en  noget  luftig 
Hj'pothese,  selv  om  det  ikke  kan  nægtes,  at 
Navnet  Rossell  lyder  mere  svensk  end  spansk. 

Jeg  tænker  mig,  at  Knuden  alligevel,  naar 
alt  kommer  til  alt,  kan  løses  i  Ov^erensstem- 
melse  med   Traditionen  om,    at  det  var  Ros- 
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lin,  der  malede  Holberg,   og  det  paa  følgende 
Maade: 

Inden  Roslin  i  Aaret  1745  forlod  sit 
Fædreland  for  at  modtage  Posten  som  mark- 
grevelig Bayreuthsk  Hofkontrafejer  (se  Oscar 


i  København.     Navnet  Roselius,   der  foruden 
at  lyde  latinsk  ogsaa  klinger  særdeles  svensk 

—  jvfr.  Montelius,  Arborelius,  Sibelius  o.  s.  v. 

—  er   sagtens    slet  ikke  nogen  Latinisering, 
lige   saa   lidt    som   Holbergs   Efternavn    eller 


'Lri)()\Ki  >4^f.>.>,V%ri()LnKiu/ 


\ 


Portrættet  i  anJea  Udgave  af  Danmarkshistorien. 
Stuliket  af  Lode  1752. 


Levertin),  og  medens  han  endnu  opholdt  sig 
i  Skaane,  har  Holberg  sagtens  hørt  om  den 
unge,  lovende  Portrætør  og  faaet  ham  over 
til  København  for  at  male  sit  Portræt,  eller 
Maleren  har  selv  lejlighedsvis  søgt  sin  Lykke 


Kobberstikkerens  er  forandrede  paa  Stikket, 
men  beror  sandsynligvis  paa  en  Fejlhuskning 
fra  Holbergs  Side.  Den  rigt  producerende 
\'idenskabsmand  og  Digter  havde  ved  sin 
Jernflid  og  sin  voldsomme  Aandsanspændelse 
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slidt  meget  paa  sin  Hjerne,  og  han  fortæller  ikke  blot  den  nøjagtige  Ordlyd  af  Malerens 
saaledes  om  sig  selv  i  1743  (3dje  lat.  Brev  Navn,  men  ogsaa,  i  hvilket  Aar  han  var 
S.  272):  „Bøgerne  hænger  jeg  i,  som  jeg  bleven  kontrafejet,  og  da  han  tillige  paa 
altid  har  plejet,  men  jeg  har  kun  ringe  Ud-  Stikket  ser  noget  ældre  ud  end  paa  Sorø- 
bytte af  min  Læsning,  thi  alt,  hvad  jeg  giver  billedet,  derfor  sandsynligvis  ogsaa  noget 
min  Hukommelse  at  gemme,  forsvinder  straks,  ældre,    end  Tilfældet    var    med    det    originale 


og  jeg  kan  knap 
huske  Navnene  paa 
de  bekjendteste 
Ting  ....  Min 
Hukommelse  er 
som  et  Sold  og 
lader  alt  gaa  igen- 
nem, især  hvad 
der  hører  til  Hi- 
storien. Ord  og 
Gloser  bliver  borte 
for  mig,  og  tit  og 
mange  Gange  kan 
jeg  ikke  huske, 
hvad  jeg  selv  hed- 
der. Derfor  gør 
jeg  til  Trods  for 
al  min  Læsning 
ingen  synderlig 
Fremgang  i  Stu- 
deringerne, men 
hvad  jeg  har  læst 
i  min  Ungdom, 
staar    fast    i    min 

Hukommelse.  Visse  Studermger  som  ikke 
er  Hukommelsesværk,  kan  jeg  dog  endnu 
komme  nogen  Vegne  med,  men  jeg  mod- 
nes i  dem  mere  ved  at  tænke  end  ved 
at  læse".  I  hans  sidste  Leveaar  var  det 
hans  største  Fornøjelse  at  læse  sine  egne 
Skrifter,  som  han  helt  havde  glemt  (sé  hans 
447de  danske  Brev). 

Da  nu  anden  Udgave  af  Danmarkshistorien 
var  under  Forberedelse  i  17  52,  har  Holberg 
eller  hans  Forlægger  ønsket,  at  han  paa 
Bogens  Forfatterportræt  skulde  fremtræde 
som  Baron,  med  Vaabenskjold  og  samt, 
men  han  var  først  bleven  baroniseret  i  Aaret 
1747.     Sandsynligvis    havde    han    nu    glemt 


Pasta  i  Bergens  Musæum. 


Maleri,  har  han 
ikke,  som  man 
skulde  have  ven- 
tet, beregnet  sin 
Alder  efter  Ma- 
leriets Tilblivelses- 
tid,  men  efter  det 
Aar.  hvori  Stik- 
ket blev  til  og 
Udgivelsen  paa- 
begyndtes. At 
denne  Fejlhusk- 
ningsteori  ikke 
svæver  helt  frit 
i  Luften,  kan  ses 
af  den  besynder- 
lige Omstændig- 
hed, at  der  paa 
Lodes  Stik  i  Ste- 
den  for  Forbog- 
staver er  anbragt 
tre  paa  hinanden 
følgende  Prikker 
foran  Navnet  Ro- 
selius;  man  har  altsaa  i  17  52  faktisk  ikke 
vidst  ordentlig  Besked  med,  hvad  Maleren 
héd. 

At  Navnet  i  177  5  paa  Haas'  Stik,  der 
støtter  sig  til  samme  Original  som  Lodes, 
bliver  til  Roselin,  efter  at  Roslin  er  kommen 
hjem  til  sit  Fædreland,  bedækket  med  Hæder, 
er  ganske  vist  ikke  noget  afgørende  Bevis, 
men  gør  det  dog  sandsynligt,  at  man  den 
Gang  har  faaet  Rede  paa,  at  det  var  ham, 
der  havde  malet  Holberg. 

I  Grunden  er  der,  ret  vel  overvejet,  en 
tilstrækkeligt  fornem  Holdning  i  Sorøbilledet, 
til  at  man  kan  finde  den  Tanke  meget  rime- 
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lig,  at  det  er  malet  af  en  vordende  Hofmaler 
og  Elev  af  en  saadan. 


Vi  har  i  denne  Afhandlings  første  Afsnit 
ved  Sammenligning  med  andre  Kopier  bragt 
Sorøbilledet  til  at  staa  i  et  smigrende  Lys, 
men    vil    vi    nu  bore    Kritikens    Sonde   i    det 


har  gjort  ham  sympathisk.  Denne  af  Nervøsi- 
tet, „oprørske  Vædsker"  og  Hovedpine  pla- 
gede Mand  ser  fornem  ud,  men  han  vinder 
os  ikke.  Dette  er  dog  næppe  Kunstnerens 
Fejl.  Lige  saa  vindende  Holberg  er  som 
Skribent  i  Kraft  af  sin  omfattende  Viden, 
sin  store  Menneskekundskab,  sin  Fordomsfri- 
hed og  sin  barokke  Humor,  lige  saa  utilta- 
lende synes  han   at  have  været    som  Menne- 


Voksmedaillon. 
Forarbejde  til  Arbiens  Medaille. 


og  spørge,  om  dets  Karakterisering  af  den 
portræterede  nu  ogsaa  er  helt  ud  paalidelig 
og  ærlig,  kunde  det  maaske  nok  være  det 
forsigtigste  at  sætte  et  lille  Spørgsmaalstegn 
derved.  De  Kunstnere,  der  bliver  feterede 
Hofmalere,  bliver  det  sjeldent  i  Kraft  af  en 
alt  for  vidt  dreven  Ærlighed;  lidt  Foryngen 
og  Flatteren  skal  der  sædvanligvis  til  paa  de 
saakaldte  højere  Steder.  Det  er  lidt  vanske- 
ligt at  tro,  at  en  Mand,  der  fra  Ungdommen 
af  har  været  plaget  af  Sygelighed,  i  Alderen 
om  de  60  ikke  skulde  have  sét  lidt  mere 
rynket  og  ældet  ud,  selv  om  han  alle  Dage 
havde  levet  nok  saa  nøjsomt,  skyet  Vin,  holdt 
Diæt  o.  s.  V.,  som  Holberg  gjorde.  Paa  den 
anden   Side  kan  det  ikke  siges,  at  Kunstneren 


ske  paa  Grund  af  sit  stejle,  sære  og  bøse 
Væsen  og  sin  Mangel  paa  umiddelbar  Følelse. 
Kapelmesteren  J.  A.  Scheibe  har  i  sin 
„Nachricht  von  dem  Leben  und  Schriften 
Ludwigs,  Freyherrn  von  Holberg",  som  ud- 
kom i  1764,  paa  Grundlag  af  sit  personlige 
Bekendtskab  med  ham  opridset  et  meget  an- 
skueligt Billede  af  hans  Karakter  og  Væsen. 
Scheibe  skildrer  „den  salige  Baron"  som  en 
Mand,  der  vel  fortjente  stor  Ros,  men  dog 
ikke  kunde  frikendes  for  en  Række  Egenska- 
ber, der  kun  lidet  anstaar  sig  for  en  mora- 
liserende Filosof  og  Samfundsrevser  af  Faget, 
saasom  Mistroiskhed,  Hidsighed,  Drillesyge, 
Hovmod  og  Gerrighed,  en  Mand,  der  ikke 
tilgav  nogen  Fornærmelse  eller  ham  forvoldt 
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Skade,  og  som  hverken  undte  sig  selv,  sine 
Venner  eller  sine  fattige  Slægtninge  nogen 
Glæde  af  de  Rigdomme,  han  havde  samlet 
sig  (selv  om  Godgørenhed  mod  fattige  dog 
ikke  var  ham  helt  fremmed).  Naar  Holberg 
i  sin  Egenskab  af  Universitetets  Rentemester 
fik  Besøg  af  en  Student  med  en  Ansøgning 
paa  en  ubelejlig  Tid,  risikerede  denne,  at  han 
jog  ham  paa  Porten  med  Tøffelen  i  Haanden. 
Af  megen  Vigtighed  for  Kendskabet  til  hans 
ydre  Personlighed  er,  hvad  Scheibe  skriver 
om  den  (ogsaa  af  andre  Omgangsfæller) 
omtalte  Maade,  hvorpaa  han  satiriserede  i 
Samtale,  at  han  ofte  stødte  andre  dermed, 
særligt  fremmede,  saa  meget  mere  som  han 
fremførte  sine  satiriske  Bemærkninger  med 
en  uforbederligt  gnaven  og  alt  for  alvorlig 
Mine,  der  „var  langt  borte  fra  al  leende 
Spøg". 

Et  Par  Linier  i  et  Brev  af  15de  April 
1746  fra  Historikeren  Hans  Gram  kaster  et 
Strejflys  over  Holbergs  Forhold  til  hans  Med- 
professorer.  Gram  fortæller  her,  at  Holberg 
har  været  saa  „complaysant"  at  skænke  ham 
et  Eksemplar  af  sine  „Moraliske  Tanker", 
hvilket  Gram  „saa  meget  meer  bør  at  paa- 
skiønne  som  dend  gode  Mand  ikke  er  sær- 
særdeles bienfaisant".  Lidt  senere  hen  i 
Brevet  hedder  det:  „Mand  siger  ellers  her 
ved  Universitetet,  at  iblant  Holbergs  hans 
CoUegues  er  jeg  for  Tiden  dend,  som  hafver 
den  største  Platz  i  hans  Hierte;  Jeg  tør  ikke 
sige  ney,  men  det  er  vist.  Gud  bedre  det, 
ikkuns  en  gandske  liden  Platz". 

Efter  alt  dette  vil  man  næppe  kunne  un- 
dres over,  at  Holberg  ikke  er  rigtig  vindende 
paa  Sorøbilledet.  \'el  ser  han  dér  mere  ube- 
hagelig ud  end  paa  Fntzschs  Stik  fra  1731, 
hvor  der  i  det  mindste  er  et  Glimt  af  noget 
mildt  i  det  ene  Øje  (smlgn.  Afb.),  men  han 
er  dog  paa  Maleriet  en  sand  Engel  i  Sam- 
menligning med  den  ondskabsfulde  Satyr,  vi 
træffer  paa  i  Arbiens  Medaille,  der  blev  slaaet 
efter  hans  Død  til  Ære  for  hans  Minde.  Vor 
Afb.    S.   259    gengiver  Arbiens    Voksmedail- 


lon,  Forarbejdet  til  Medaillen  (tidligere  afb. 
i  Radering  af  .\.  P.  Madsen  og  i  Lystryk 
foran  Titelbladet  til  Carl  Ewalds  Oversættelse 
af  Scheibes  „Holbergs  Levned").  Jeg  kan 
desværre  ikke  byde  Læseren  noget  helt  nyt 
Billede  af  denne  Medaillon,  da  jeg  ikke  har 
formaaet  —  trods  Henvendelse  til  flere  Sider  — 
at  faa  at  vide,  hvor  den  er  kommen  hen  efter 
dens  fordums  Ejers,  Musiker  Rasmussens,  Død. 
Selve  Medaillens  skarpt  skaarne  Træk  min- 
der stærkt  om  Voltaires.  Holberg  ser  dér 
ud  som  en  „vittig  Hund'',  rigtig  den  Holberg 
vi  kender  fra  Komedierne  og  Satirerne,  den 
frygtede  og  hadede  Stadssatyrikus,  der  havde 
forstaaet  at  hensætte  det  skuespillystne  Publi- 
kum i  en  vedvarende  Latterkrampe  —  vrede- 
des man  over  sin  egen  Karikatur,  saa  morede 
man  sig  over  sin  Næstes  — ,  en  Mand,  der 
ikke  er  god  at  bides  med,  og  som  elsker  at 
forfølge  sin  Fjende  til  det  yderste.  Ondska- 
ben ligefrem  lyser  ud  af  ham.  Der  er  en  over- 
ordentlig kraftig  Karakteristik  i  disse  Oldinge- 
træk, den  stejle  Pande,  den  store  Krognæse, 
den  glubske  Buldogmund  og  de  udstaaende 
Øjne  med  det  onde  Udtryk.  Alligevel  synes 
Voksmodellen,  saa  vidt  man  kan  dømme  efter 
Afbildningerne,  nok  noget  troværdigere  og 
mere  stemmende  med,  hvad  vi  andet  Steds 
fra  véd  om  Holbergs  ydre  Væsen.  Mon  ikke 
dette  Voksudkast,  der  vel  sagtens  ligesom 
Medaillen  er  gjort  efter  Holbergs  Død,  skulde 
være  udført  efter  en  Dødsmaske  eller  bygget 
paa  et  Studie  af  Holberg  paa  Dødslejet?  Et 
og  andet  kunde  tyde  derpaa,  som  f.  Eks. 
det  unaturhgt  store,  ligesom  kunstigt  opspi- 
lede Øje,  der  er  meget  forandret  i  Medaillen. 
I  denne  gør  ganske  vist  det  skarpt  udfor- 
mede Underansigt  og  Halspartiet,  som  rager 
frem  af  en  aabenstaaende  Skjortelinning,  et 
meget  levende  Indtryk,  men  der  kunde  jo 
nok  tænkes  at  være  taget  en  levende  Model 
til  Hjælp  under  Udarbejdelsen  heraf;  der  S}^- 
nes  i  hvert  Fald  i  Voksmodellen  ikke  at  være 
gjort  saa  meget  ud  af  disse  Dele,  navnlig 
ikke  af  Halsen. 
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Et  andet  plastisk  Holberg- Portræt  fremviser 
et  Kindparti,  som  staar  Sorøbilledets  en  Del 
nærmere,  nemlig  den  desværre  overmaade 
ødelagte  Pasta  i  Bergens  Musæum  (efter 
Fotografiet  at  dømme  en  Gibsafstøbning 
af  et  Voksrelief),  hvorom  det  hedder  sig,  at 
den  skal  være  bleven  foræret  til  Historike- 
ren Suhm  af  Holberg  selv  (Afb.  S.  2  58). 
Holberg  er  her  øjensynligt  en  ældre  Mand 
som  paa  Sorøbilledet,  gravalvorlig,  næsten 
sur,  men  Ansigtet  har  dog  et  vist  Huld,  en 
vis  Afrunding,  er  ikke  radmagert  som  hos 
Arbien,  hvis  Fremstilling  er  tydeligt  præ- 
get af  den  iiiamsiniis  senilis  eller  Gammel- 
mandstæring,  som  lagde  Holberg  i  Graven. 
Man  maa  meget  beklage  den  daarlige  Til- 
stand, hvori  Pastaen  befinder  sig,  thi  der  er 
meget  i  den,  som  tyder  paa,  at  det  har  været 
et    ret    ærligt   Arbejde.     Maaske    kunde,    paa 


Grund  af  dette  Portræts  snavsede  og  beska- 
digede Tilstand,  en  frisk  Gibsafstøbning  af 
Ansigtet  give  et  noget  tydeligere  Indtryk  at 
Formen. 

Tilsammen  giver  Sorøbilledet,  dette  Profil- 
portræt og  Arbiens  Voksmodel  os  en  Fore- 
stilling om,  hvorledes  en  af  vort  Lands  stør- 
ste Åander  har  set  ud  som  ældre,  og  et 
Indtryk,  der  vel  ikke  er  egentlig  hjærtevin- 
dende,  men  dog  maaske  nogenlunde  til  at 
stole  paa,  et  Glimt  af  den  lærde  og  berøm- 
melige Samfundsrevser,  der  foretrak  den  „bi- 
dende" Juvenal  for  den  „morende"  Horats, 
og  som  selv  indrømmede,  at  der  var  „megen 
Galde,  megen  Bitterhed"  i  hans  Satirer,  og 
at  han  havde  været  altfor  „ilter  og  haard- 
nakket"  til  at  forfølge  dem,  som  havde  „ud- 
æsket"  ham. 


^MOSEKONENS  TERNER« 

Af  RoAR  Christensen. 

HVEM  kender  ikke  Mosekonen   —  eller  i  var    saa    dybe    og    sorte  i  Bunden,   at  man 

alt  Fald  hendes   Bryg.   —  slet  ingen   Bund  kunde  se. 

Som  Dreng    saa    jeg  hende  en   Gang  gan-  Om   Vinteren    er    det  bar  Vand,  som  er  i 

ske  tydelig.  dem,  sagde  hun ;  men  om  Foraaret  forvand- 

Dampene    fra    hendes  Keddel  laa  lavt  hen  ler  Mosekonen    del    til  01 ;  men  det  er  ikke 

over  Mosen;  og  hendes  store,  sorte  Krop  ra-  godt  at  drikke;   thi  Mosekonen    er  en  Heks. 

gade  højt  op  over  Dampene.  Hvad    brygger    hun  da  01  af,  spurgte  vi. 

Fa'er    sagde,    at    det    var  en  stor  Torve-  Man    kan    da  ikke  brygge  01  af  bar  Vand, 

skrue,    som    ragede    med    Toppen    op     over  selv    om    det     skal    være    tyndt    01.       Naar 

Taagen;  men  Bedstemo'er  gav  mig  Ret,   hun  Mo'er  brygger,   bruger  hun  Malt,    Humle  og 

havde  selv  fortalt,  at  det  var  Mosekonen.  —  Malurt.      Og    naar    det  er  meget  tyndt,   kal- 


Mo'er  sagde,  lad  Børnene  bare  blive  i  den 
Tro,  saa  gaar  de  ikke  ned  og  drukner  i 
Tørvegravene.   — 

Naar  Mosekonen  bryggede,  stod  det  i  en 
Damp,  som  strakte  sig  over  store  Flader; 
men  den  Gang  var  der  ogsaa  anderledes 
Mosekoner  end  nu  om  Stunder. 


der  hun  det  Malurtvand. 

Mosekonen  bruger  alle  de  Blomster  og 
Urter,  som  I  ser  her  i  Mosen,  dem  tørrer 
hun  i  Efteraaret  og  om  Vinteren ,  og  om 
Foraaaret  brygger  hun  01  af  dem. 

Der  staar  Tagrør,  Dunhammer  og  Kal- 
mus.    Her  er  Skarntydere,  som  er  meget  gif- 


Bedstemo'er    tog    os    en  Gang    med  ned  i      tige,    og    her    de    smukke  Dueurter,  Balsami- 
Mosen  og  viste  os  de  store  Tørvegrave,  som      ner    og    Krusemynter.     Og    ser  I  de  smukke 
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røde  Blomster  der;  det  er  Gøgeurter.  Dem 
har  Vorherre  skabt  af  en  Trold  og  en  Jomfru. 
De  maatte  ikke  forlove  sig  med  hinanden; 
men  de  gjorde  det  alligevel.  De  gik  da 
ud  i  en  Mose,  hvor  de  sank  de  ned  i  Dy- 
bet og  druknede;  og  saa  voksede  de  sam- 
men med  Hovederne  tU  en  Gøgeurt-Rod.  — 
Bedstemo'er  trak  en  af  de  smukke  røde 
Blomster  op  med  Rod,  og  til  vor  Forbav- 
selse, saa  det  ud,  som  hun  havde  Ret  —  vi 
var  ellers  noget  tvivlende.  —  Roden  saa  ud 
som  to  smaa  Mennesker  med  Arme  og  Ben. 
Den  ene  Krop  var  sort,  den  .  anden  hvid, 
hvilket    jo    passede   -udmærket  paa  en  Trold 


kunde  faa  Lov  at  tale  om  den  Slags  Ting 
for  villige  Øren,  fortalte  nu  følgende: 

Mosekonen  er  blind,  og  hun  er  født  blind. 
Hun  har  alle  de  andre  Sanser,  men  se  kan 
hun  ikke.  Hun  har  mange  Børn,  det  er 
allesammen  Døttre.  Disse  Mosepiger  eller 
Ellepiger,  som  de  ogsaa  kaldes,  kunne  baade 
høre  og  se,  men  de  er  luftige  Skygger,  som 
man  ikke  kan  føle  paa,  og  de  kunne  ikke 
tale. 

Kan  I  nu  forstaa,  at  den  stakkels  Kone 
slet  ikke  kender  sine  egne  Børn  eller  ved, 
hvor  de  er  henne  i  Verden. 

En  Foraarsaften,    (hun  havde  brygget  lige 


og    en  Jomfru.      Naturligvis    maatte    vi    ikke      til  Midnat),  kom  der  saadan  en  Længsel  over 


være  kritiske.  Mørkt  og  lyst  er  sort  og 
hvidt  —  hvormange  kan  endda  ikke  paa- 
staa  det  modsatte.  —  En  Trold  saavel  som 
en  Jomfru  kan  være  enarmet  eller  enbenet ; 
det  kan  andre  Mennesker  jo  ogsaa  være ;  og 
at  Troldpak  kan  have  3 — 4  Arme  eller  Ben 
tør  vel  ingen  benægte. 

Alt  i  alt  passede  det  meget  godt,  hvad 
Bedstemo'er  sagde. 

I  kan  se,  fortsatte  hun,  at  Mosekonen  har 
nok  at  brygge  af.  Der  er  jo  ogsaa  mange 
flere  Urter  og  IMomster,  men  dem  kan  jeg 
ikke  huske  Navn  paa. 

Da  vi  kom  længere  ud  i  Mosen,  faldt  vort 
Blik  paa  et  dejligt  Blomsterbed,  som  var 
omgivet  af  dybt  Vand.  Blomsterne  lignede 
smaa  hvide  Hyacinter.  Da  vi  kom  helt  hen 
til  Vandet,  fløj  en  Masse  blaasorte  Fugle  op 
fra  Blomsterbedet.  Vi  var  nu  ikke  i  Tvivl 
om,  at  der  maatte  være  Hekseri  ved  Mosen, 
og  vi  stod  længe  maalløse,  for  vi  kunde 
stille  nye  Spørgsmaal. 

Fuglene  fløj  skrigende  over  vore  Hoveder, 
og  af  og  til  slog  de  ned  som  for  at  hugge  os. 

En  stor  Gedde  gav  et  vældigt  Plask  i 
Vandet,  og  vor  sidste  Rest  af  Skepsis  var 
forsvundet. 

Bedstemo'er,  der  selv  var  meget  overtro- 
isk    og    aldrig    var    gladere,    end    naar   hun 


hende  efter  Børnene,  at  hun  gav  sig  til  at 
lede  hele  Mosen  igennem.  Hun  famlede 
med  sine  klamme  Hænder  over  alt ;  men  fandt 
ingen. 

Hendes  Døttre  vidste  godt,  at  det  var 
dem,  hun  søgte,  de  fulgte  hende  overalt, 
men  kunde  ikke  give  sig  til  Kende  for  hende, 
og  saa  opløstes  de  i  Taarer  og  vædede  alle 
Blomster,  som  stod  i  Mosen. 

Nu  greb  hun  til  den  sidste  Udvej  hun 
kendte. 

Hun  kaldte  paa  sin  lille  Hund,  gav  ham 
et  tændt  Lys,  som  hun  satte  fast  i  hans 
krøllede  Hale  og  sagde:  Søde  lille  Lygte- 
mand løb  ud  og  find  mine  Børn. 

Den  lille  Lygtemand  løb  ud,  som  hun, 
sagde.  Han  ledte  omkring  i  Moser,  paa 
Enge,  langs  Aaer  og  Søer,  i  Kær  og  Sumpe, 
og  overalt,  hvor  der  var  vaadt  og  blødt; 
thi  der  troede  han  at  finde  Mosekonens 
Børn. 

En  taagefuld  Nat  mente  han  at  se  dem, 
men  saa  snart  han  kom  hen  til  Stedet,  var 
de  forsvundet. 

En  Dreng ,  som  var  faret  vild  i  Taagen, 
saa  Lygtemandens  Lys  og  fulgte  det ;  men 
som  han  gik  allerbedst,  faldt  han  ned  i  en 
dyb  Tørvegrav. 

Der  har  du  en  af  dine  Sønner,  sagde 
Lygtemanden.     Jeg   har   ingen  Sønner,    sva- 
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Rugende  Moseterne. 
Paa  en  lille  Holm  af  Hængesæk  sammenvokset  af  Bukkebiad  og  andre  V^indplanter. 


rede  Mosekonen,  mine  ere  Døttre  allesam- 
men; men  lad  mig  føle  paa  ham. 

Hun  tog  fat  paa  Drengen  med  sine  vaade 
kolde  Arme,  og  død  var  han. 

Kom  lille  Lygtemand  og  lad  mig  forklare 
dig,   hvorledes  de  ser  ud. 

Du  ved,  jeg  kan  ikke  se;  men  man  siger, 
at  mine  Døtre  ere  smukke  Piger.  De  kunne 
svæve  over  Vandet  som  lette  Skygger ;  og 
saa  ere  de  blaagraa  som  Dampen  af  min 
Kedel. 

Godt,  sagde  Lygtemanden,  saa  kender  jeg 
dem,   og  væk  var  han. 

Stakkels  Lygtemand,  forhadt  af  Guder  og 
fornægtet  af  Mennesker,  og  dog  er  han 
hjælpsom  og  god,  naar  han  benyttes  paa 
rette  Maade.  Nu  løb  han  igen  som  før 
over  Moser,  langs  Søer  og  kaldte  paa  Mose- 
konens Børn. 

Mosepiger,  Moseterner,   Moder  kalder. 
Skynd  Jer,  kom  mens  Taagen   falder. 
Flyv  nu  hjem  I  lette  Skygger, 
Hjem  til  Mosen,  hvor  hun  brygger. 


Hvis  I  vidste,   hvor  hun  lider. 
Sørget  har  hun  alle  Tider, 
at  hun  aldrig  Eder  saa. 
Kom  nu  Mosepiger  smaa. 

Den  lille  Lygtemand  hverken  saa  eller 
hørte  det  mindste  til  Mosekonens  Børn.  Da 
Vinteren  kom,  kunde  han  ikke  lede  længere. 
Han  turde  ikke  komme  hjem  med  uforrettet 
Sag,  og  derfor  gemte  han  sig  i  et  lille  Mud- 
derhul, hvor  han  sad  hele  Vinteren.  Mose- 
konen sank  trøstesløs  ned  paa  Bunden  af  en 
dyb  Tørvegrav.  Isen  frøs  Vandet  til ;  og 
Sneen  lagde  sit  Lagen  over  det  hele. 

Men  Mosekonen  er  lumsk ,   hun  har  Aan- 

dehuUer,  og  de  er  farlige,  for  Isen  er  tynd 
omkring  dem. 

Mangen  lille  Dreng  eller  Pige  —  ja  selv 
voksne  Mennesker  —  er  faldne  igennem 
Isen  paa  disse  Steder,  og  saa  er  de  for- 
tabte. Mosekonen  trækker  dem  ned  under 
Isen  og  væk  er  de. 

I    Begyndelsen    af   April  smeltede    Sneen. 
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Rugende  Moseterne  med  hvid  „Hage". 

Mosen  stod  helt  fuld  af  Vand.   som   var  den  Dyr;    men    Du    er    dum,    sagde    Mosekonen; 

en  Sø.  men    for   en   Sikkerheds  Skyld    vil   jeg  følge 

Hverken    Mosekonen    eller    hendes    Døttre  med   Dig  og  selv  undersøge  Sagen, 

og  ej    heller  den  lille  Lygtemand  var  at  se.  Hun  bryggede  saa  tæt,  at  Mennesker  ikke 

Da    vi    naaede  Maj,    var    dog    det  meste  af  kunde    se    en    Haand    foran  sig;   der  maatte 

Vandet  løbet  væk.      Det  var  løbet  ud  i  Ha-  ingen  se  hende  eller  Lygtemanden. 

vet,    der    hvor    alt   Vand  løber  hen  en  Gang  Da    de    kom    over  paa  Holmen,   følte  hun 

imellem.  paa  Fuglene  med  sine  vaade    kolde  Hænder. 

Mosekonen  begyndte  saa  smaat  at  brygge.  Det  generede  dem  ikke;  de  sad   nok  saa  ro- 
men   det    var  tydeligt,   at  hun  var  svag,  thi  ligt  og  lod  sig  klappe, 
det  gik  langsomt.  Du   har  Ret  lille  Lygtemand,    det  er  mine 

Lygtemanden  havde  ogsaa  begyndt  at  røre  Døttre;  og  hun  plantede  sine  smukkeste 
paa  sig.  Han  begyndte  at  søge,  der  hvor  Blomster  paa  deres  Holm. 
han  slap.  Det  er  de  Blomster,  1  kan  se,  sagde  Bed- 
En  Nat  i  Midten  af  Maj  kom  han  til  en  stemo'er.  Vi  Mennesker  kalder  dem  Bukke- 
lille  0  —  eller  rettere  sagt  en  Holm  — ,  blad.  De  har  trekoblede  Blade  ligesom  Klø- 
som  var  omgiven  af  dybt  Vand  midt  ude  i  veren  men  meget  større.  De  kunne  svømme 
Mosen.  paa    Vand    og  Dynd    og    danne  Hængesæk, 

Her    fandt    han    en  Flok  Fugle.      De  var  som  let  kan  bære  Fuglene,  men  er  farlig  og 

som     farvet    af    Mosen     og    af    Mosekonens  lumsk   for  Mennesker  at  gaa  paa. 

Bryg.  Naar    der    kommer    meget  Vand   i  Alosen 

Her  har  vi  dem,  udbrød  han  glad  og  løb  svømmer     de     ovenpaa,     saa    hendes     Fugle 

hjem    til  Mosemo'er    og     fortalte     det     hele.  kunne  sidde  nogenlunde  oven  Vande. 

[Det  var  Moseterner  han  havde  fundet].  Stiger     Vandet    under     stærke      Regnskyl 

Jeg    tror  Dig    ikke.     Du   er   et    godt  lille  endnu   mere,   kunne  Fuglene  let  samle  visne 

=  265  == 


Mosekonens  Terner< 


Moseterne  gaar  paa  Reden. 


Blade  og  Stængler  eller  brække  de  grønne 
af  Planterne  og  højne  deres  Reder  op  med. 
Den  lille  Moseterne  fører  et  omflakkende 
Liv.  Dens  Næring  er  hovedsagelig  Insekter, 
som    den    for    Størstedelen    fanger    i  Moser. 


Kær  og  Søer.  Den  maa  søge  meget  og  langt 
omkring  for  at  finde,  hvad  den  har  Brug  for. 
Dette  har  udviklet  dens  Flyveevne,  dens 
Energi,  og  dens  Skarpsyn  i  en  næsten  utro- 
lig Grad. 
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Rede  af  Moseterne  med  tre  Æa 


Den  kommer  til  os  i  Maj  og  opfylder  da 
straks  vore  Moser  og  Søer  med  Liv  og  Po- 
esi. Paa  de  fleste  vSteder,  hvor  den  ophol- 
der sig,  er  det,  som  Foraaret  først  kom 
med  den. 

Om  Vinteren,  naar  Is  og  Sne  har  hjemme 
hos  os,  og  vore  Insekter  ligge  i  Dvale  i 
Jorden  eller  i  Søerne  og  Mosehullerne,  da 
færdes  den  ved  Afrikas  Floder  og  Søer ; 
men  da  ligger  Mosekonen  ogsaa   i  Dvale. 

I  kan  se,  at  hun  har  indrettet  det  godt 
for  sine  Fugle ;  dem  holder  hun  af  og  vær- 
ner, saa  godt  hun  kan.  Hun  troer,  det  er 
hendes  Døttre,  fordi  hun  ikke  kan  se;  men 
enhver  bliver  jo  salig  i  sin  Tro. 

Moseternerne  ere  nu  ikke  saa  talrige  som 


før ;  thi  jo  tiere  Moser  og  Søer  vi  udtørre, 
desto  sjældnere  vil  vi  se  Mosekonen  og 
hendes  Fugle  i  Danmark. 

Bedstemo'er  gik  nu  hjem  med  os. 

Vi  tænkte  længe  og  alvorligt  over  alt, 
hvad  vi  havde  hørt  og  set.  —  Men  vi 
skulde  ikke  alene  i  Mosen! 

I  mange  Nætter  drømte  vi  om  Moseko- 
nen. Vi  saa  hendes  sorte  Skikkelse  rage 
op  over  Dampene  fra  de  store  dybe  Mose- 
huller. —  Ved  Siden  af  hende  stod  den 
lille  Hund  med  et  brændende  Lys  i  sin 
Hale. 

Den  tætte  Taage  mellem  Siv  og  Rør  blev 
til  smaa  Ellepiger,  og  højt  over  det  hele 
fløj  Mosekonens  Terner. 


POLITISK  FRIHED  OG  STEMMERET 


I 

HEROM  har  Dr.  phil.  A.  Christensen  i 
Xovemberhæftet  skrevet  en  hlle  Op- 
sats, som  ved  Siden  af  adskillige  træffende 
Ting  ogsaa  rummer  en  Del  Uklarheder,  der 
stærkt  frister  til  Modsigelse.  Hovedemnet, 
den  politiske  Frihed,  er  jo  overmaade  stort; 
men  da  Forfatteren  har  begrænset  sin  Frem- 
stilling til  nogle  faa  Sider,  skal  det  være 
mig  magtpaaliggende  at  udtrykke  mig  lige- 
saa  summarisk. 

Med  Rette  gør  Forfatteren  opmærksom 
paa  den  lyriske  Karakter  af  Ordet  Frihed. 
Ret  beset  er  dette  Ord  et  af  de  ubestem- 
teste i  Sproget;  det  udtrykker  kun  et  gan- 
ske vagt  Formaal  for  en  lidenskabelig  Ten- 
dens. Frihedstrangen  kan  være  voldsom  i 
sine  Udslag  og  velskikket  til  at  bringe  Mas- 
serne til  at  fænge;  men  selve  Begrebet  Fri- 
hed er  i  ingen  Henseende  vejledende  paa 
det  politiske  eller  socialøkonomiske  Omraade, 
just  fordi  det  kun  er  Udtryk  for  en  Ten- 
dens og  ikke  indeholder  noget  som  helst 
ordnende  eller  begrænsende  Element. 

Frihed  i  politisk  Betydning  er  et  ganske 
negativt  Begreb,  opstaaet  under  Trællekaar, 
under  et  ganske  bestemt  Magttryk.  Da  den 
menneskelige  Natur  ingen  Mulighed  rummer 
for  et  abstrakt  Frihedsbegreb,  komplet  Ubun- 
dethed af  alle  Forhold ,  er  Ordet  Frihed  i 
og  for  sig  ganske  meningsløst,  naar  der 
ikke  samtidig  oplyses  om  Frihed  for  hvad! 
Men  da  alle  hidtidige  politiske  Systemer  har 
bygget  paa  Undertrykkelse,  intet  paa  Lige- 
stillethed ,  har  man  knapt  lagt  Mærke  til 
dette  Forhold.  Der  har  altid  været  et  eller 
andet  bestemt  Tryk,  som  har  beslaglagt  Op- 
mærksomheden (personligt  Slaveri,  Stavns- 
baand ,  religiøs  Intolerance  o.  s.  v.),  og 
„Friheden"  er  da  overalt  stiltiende  forstaaet 
som  Frigørelse  fra  de  aktuelle  Baand,  de,  som 
netop    i  Øjeblikket  trykkede  haardest.     Naar 


blot  disse  er  afkastede,  er  man  „fri".  Saaledes 
under  den  franske  Revolution  og  saaledes 
under  vor  egen  Frihedsbevægelse,  da  „Fri- 
heden" ganske  naivt  forudsattes  ensbety- 
dende med  den  Konstitution,  man  ønskede, 
uden  at  man  i  fjerneste  Maade  gjorde  sig 
klart,  hvem  der  blev  fri  eller,  hvad  man  blev 
fri  for. 

Naa,  der  har  jo  siden  da  været  Tid  nok 
til  at  blive  grundig  skuffet.  Man  blev  af 
med  een  Despot  og  fik  hundrede  andre  i 
Stedet  for.  Og  man  har  vel  begyndt  at 
indse,  at  det  var  en  grundig  Illusion  at  ind- 
bilde sig,  at  ., Selvregering"  eller  „Folkets 
Magt"  eller  lignende  Fraser  skulde  betyde 
større  Bevægelsesfrihed  for  den  enkelte.  Det 
var  jo  ikke  givet,  at  man  selv  kom  til  at 
tilhøre  de  regerende ,  og  hvad  Garanti  var 
der  vel  saa  for  den  personlige  Ukrænkelig- 
hed ?  Havde  ikke  de  mange  Herrer  netop  er- 
hvervet sig  en  endnu  større  „Ret"  til  at  skalte 
og  valte  med  vore  Affærer  end  den  ene, 
fordi  de  repræsenterede  Folket  ? 

Som  Dr.  C.  bemærker,  griber  Forfatnings- 
staten kun  paa  anden  Maade  ind  i  Indivi- 
dets Forhold ,  men  den  har  iøvrigt  en  af- 
gjort Tilbøjelighed  til  at  begrænse  Individets 
Frihed  stærkere  end  det  absolute  Monarki 
gør.  Forfatningsstatens  Skattesystemer  tende- 
rer henimod  fiskal  Inkvisition,  Forfatningsta- 
ten fordrer  Kontrol  med  de  næringsdrivendes 
Indtægter  og  Udgifter;  det  er  ubestrideligt, 
at  Tendensen  gaar  i  Retning  af  en  stadig 
stigende  Begrænsning  af  den  individuelle 
Bevægelsesfrihed  fra  Statsmagtens  Side. 
Endnu  har  ganske  vist  intet  Parlament  ud- 
ført Forfatterens  Tankeexperiment  at  konfi- 
skere Sparekassernes  Indhold  til  Fordel  for 
Staten,  men  i  selve  „Frihedsprincippet"  lig- 
ger intet,  der  kunde  forbyde  et  saadant 
Skridt. 

„Friheden"    kom    da  nærmere    beset  til  at 
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betyde  Flertallets  Frihed  til  ubegrænset  at 
trampe  ind  paa  den  enkelte  Statsborgers  pri- 
vate Omraade  og  krænke  hans  Uafhængig- 
hed. Det  blev  altsaa,  som  Dr.  C.  siger  — 
og  dette  er  det  fortjenstfulde  i  hans  Artikel 
—  ikke  en  Frihed,  som  Individet,  men  som 
Samfundet  (eller  rettere  et  Flertal  indenfor 
Samfundet)  kom  til  at  nyde  —  nemlig  Fri- 
hed til  at  undertrykke  Individet.  —  Men 
var  det  egentlig  det,   der  var  Meningen? 

Hvis  der  nu  til  Dags  skulde  rejses  en 
„Frihedsbevægelse",  maatte  den  rejses  imod 
selve  det  organiserede  Samfund,  det  moderne 
Statsbegreb  som  saadant,  ikke  imod  den  eller 
den  bestemte  Forfatning;  den  maatte  rettes  imod 
den  Fare,  der  truer  den  personlige  Selv- 
stændighed fra  enhver  Statsmagts  Side,  uan- 
set Formen.  Frihedstrangen  er  altid  et 
Sundhedstegn,  den  bør  have  Lov  til  at  ud- 
folde sig.  Men  det  turde  anbefales  ikke 
mere  at  bruge  selve  Begrebet  Frihed  som 
Fanemærke  i  et  saadant  Fremstød  ;  thi  det 
er  et  blindt  instinktivt  Løsen.  Friheden 
er  en  Lygtemand  i  det  politiske  Uføre ;  fri- 
gjort fra  det  ene  Aag  vil  man  søge  ind 
under  det  næste.  Saaledes  har  det  bestan- 
dig været.  Men  den  fribaarne  Borger,  der 
har  rystet  Slavenaturen  helt  af  sig ,  vil  ikke 
længere  negativt  spørge :  hvorledes  kan  jeg 
blive  fri  for  det  eller  det?  Han  vil  gøre  sig 
positivt  gældende  :  her  er  jeg,  jeg  forlanger  Re- 
spekt for  min  Person  og  for  mit!  —  Hertil 
og  ikke  længer !  er  hans  Krav  lige  saa  fuldt 
til  Stat  og  Samfund,  som  det  allerede  længe 
har  været  til  den  enkelte.  Mand  og  Mand 
imellem  har  han  jo  længe  forstaaet  at  hævde 
hvad  hans  var;  han  vil  fordre  den  samme 
Grænse  respekteret  af  Staten,  ligegyldigt  om 
det  er  en  enevældig  Fyrste  eller  et  af  ham 
selv   valgt    Flertal,    der  træder  ham   for  nær. 

Først  derved  vil  hans  Frihedsstræben  faa 
en  endegyldig  tilfredsstillende  Løsning.  Først 
den,  der  staar  paa  egne  Ben,  paa  eget  Om- 
raade, er  fri,  saavel  i  politisk  som  i  økono- 
misk Forstand.     Først    da  er  han  garanteret 


mod  enhver  Art  Undertrykkelse.  I  det  Øje- 
blik det  er  principielt  fastslaaet  og  aner- 
kendt, hvad  hans  er,  er  en  Grænse  angivet, 
som  betegner  det  Kvantum  Frihed,  et  Sam- 
fundsvæsen normalt  kan  opnaa.  Først  da 
faar  Udtrykket  politisk  Frihed  i  abstrakt  For- 
stand  nogen  Mening. 

Hvorledes  drages  da  denne  Grænse  mel- 
lem Statens  og  mif^.  Det  er  mig  ikke  muligt 
at  se,  hvorledes  eller  hvorfor  man  skulde 
drage  den  efter  noget  som  helst  andet  Prin- 
cip end  det.  Moralen  forlængst  har  benyttet 
til  at  skelne  mellem  mit  og  dit.  Nemlig 
ved  at  spørge  om,  hvad  der  tilhører  mig 
med  Rette.  Det,  jeg  med  Rette  kan  gøre 
Fordring  paa  som  min  Ejendom  lige  over 
for  min  Næste,  maa  jeg  ogsaa  kunne  gøre 
Fordring  paa  lige  overfor  Staten.  Lige  saa 
lidt  som  en  Mand  fra  Gaden  kan  komme  og 
forlange  en  Part  af  min  Arbejdsfortjeneste, 
ligesaa  lidt  burde  Staten  kunne  det.  Og  lige- 
saa  lidt  som  nævnte  Herre  vilde  kunne  for- 
lange ti  Cigarer  udleverede,  hver  Gang  jeg 
køber  en  Kasse,  lige  saa  lidt  burde  Staten 
kræve  nogen  Andel  ved  denne  Transaktion. 
Det  anerkendes  almindelig,  at  Staten  skal 
respektere  den  personlige  Ukrænkelighed,  den 
maa  ikke  tilføje  den  enkelte  Borger  fysisk 
Overlast  uden  Grund  ;  men  egentlig  var  det 
vel  ikke  for  meget  forlangt,  at  den  ogsaa 
respekterede  Ejendomsretten?  —  Det  er  alt- 
saa Retsbe_grebet,  der  danner  den  faste  Vold, 
inden  for  hvilken  personlig  Frihed  alene  kan 
leve  trygt. 

II 

Men  idet  jeg  hermed  kommer  ind  paa 
Begreber  som  Ret  og  Pligt,  begynder  min 
Uenighed  med  den  ærede  Forfatter.  Det 
forekommer  mig,  at  han  i  nogen  Grad  spil- 
ler Halløj  med  disse  ærværdige  Udtryk.  In- 
dividet har,  siger  han,  visse  Pligter  overfor 
Stat  og  Samfund  (Skattepligt,  Militærpligt 
o.  s.  V.) ,    og  faar    som    ækvivalent  Retten  til 
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gennem    Repræsentanter    at    deltage  i    Stats-      dig    kan    være   saa    vanskeligt    at  hitte  Rede 


styrelsen.  Men  dette,  Stemmeretten,  er  in- 
gen Ret,  tilføjer  han,  det  er  en  Plis:t,  og 
man  kan  ikke  som  Ækvivalent  for  en  Pligt 
byde  mig  en  ny  Pligt. 

Det  er  en  ganske  forunderlig  Betragtning. 
Kender  Forf.  en  eneste  Forretningsmand,  der 
tegner  Aktier  i  et  Aktieselskab,  og  som  ikke 


i  disse  simple  Forhold,  der  synes  saa  ele- 
mentære som  Forskellen  mellem-—  I  og  -^  1*). 
Og  den  triste  Følge  af,  at  man  ikke  søger 
Klarhed  der,  hvor  den  dog  er  saa  let  at 
opnaa,  er  at  selv  fordomsfri  Mænd  kan  for- 
ledes til  for  Alvor  at  sysle  med  Uhyrlighe- 
der  som    at  gennemføre    en    virkelig  Stemme- 


vilde    betragte    det    som    sin  Ret    og    derfor      pligt,  en  Tanke,  der  dog  hidtil  har  strandet 


kræve  det  som  sin  Ret  at  deltage  i  Stem- 
meafgivningen paa  Selskabets  Generalforsam- 
inger?  Vilde  han  ikke  trække  paa  Smile- 
baandet,  hvis  man  prøvede  at  forklare  ham, 
at    det   jo   blot    var    en  Pligt  at  stemme,   og 


paa  Menigmands  sunde  Fornuft.  At  Dr.  C. 
er  Talsmand  derfor,  tør  jeg  ikke  paastaa, 
men  det  er  ganske  klart,  at  det  er  en  Kon- 
sekvens af  hane  Tankegang. 

Naturligvis     eksisterer     der     ingen     etisk 


at    man    f.  Eks.    selv    var  villig    til  at  møde  Stemmepligt,      og     skulde     man     forsøge     at 

for    ham     og    tage    denne     Pligt     fra    hans  skabe  en  juridisk,   vilde  det  dog  sikkert   falde 

Skuldre.     Selvfølgelig    betragter    enhver  For-  selv  de  blindeste   Beundrere  af  Statsalmagten 

retningsmand  Stemmeafgivningen  som  en  po-  for  Brystet.      Det    vilde    være    selve    Statsty- 

sitiv  Fordel,  en  Del  af  Ækvivalentet  for  den  ranniets    Apoteose.      Jeg    i    det    mindst  vilde 

indskudte  Aktiekapital.  haabe  at  faa  mange  Meningsfæller,  der  med 

Jeg    kan    ikke    indse,    at    det    i    fjerneste  mig    hellere    vilde    tilbringe    Resten    af    deres 

Maade    forholder    sig    anderledes    i  Stat  eller  Liv  i  Tugthuset  fremfor  at  lade  os  slæbe  af 


Kommune,  naar  det  drejer  sig  om  at  være 
medbestemmende  om  Anvendelsen  af  Fæl- 
lesmidlerne.  At  Valgtekniken  i  Øjeblikket 
er  saa  ufuldkommen,  at  den  enkeltes  Stemme 
ganske  kan  gaa  til  Spilde,  forandrer  jo  in- 
tet herved,  men  opfordrer  kun  den  enkelte 
til  at  søge  Valgreglerne  reformerede.  Hvis 
vi  her  i  Landet  havde  Referendum  eller  et 
lignende  System,  saaledes  som  i  Schweitz 
og  enkelte  af  De  Forenede  Stater,  vilde  in- 
gen risikere  at  „trække  en  Nitte".  Men 
selv  med  de  ufuldkomne  Systemer,  vi  lever 
under,  er  Stemmeretten  dog  afgjort  en  posi- 
tiv Værdi.  Den,  der  har  gjort  sit  Indskud 
i  et  Lotteri,  vil  dog  allerede  betragte  Chan- 
cen for  Gevinst  som  en  positiv  Fordel  — 
den  man  jo  som  bekendt  kan  baade  sælge 
og  pantsætte. 

Nej,  ,,her  hjælper  sandelig  ingen  Omsvøb 
eller  Fraser."  At  en  Ting  snart  kaldes 
Stemmeret  snart  Stemmepligt,  burde  ikke 
foranledige  Forf.  til  at  vende  op  og  ned  paa 
Sagen.     Man    forbavses  over,  at  det  bestan- 


Politiet  lil  Stemmeurnerne.  Og  hvorledes 
praktisere  det  ?  Naturligvis  kunde  Politiet  nok 
faa  Folk  maset  ind  i  Stemmerummene,  men 
hvorledes  sikre  sig,  at  de  i  det  hele  taget 
afgav  deres  Stemme;  Hemmeligheden  maatte 
i  alt  Fald  opgives.  Og  hvorfor  saa  ikke 
gøre  Skridtet  helt  ud  og  kontrollere,  at  Folk 
stemte  paa  dem.  Regeringen  ønskede? 

En  anden  Følge  af,  at  Retssynspunktet  ikke 
anerkendes  er  de  stadige  Tilbagefald  til 
Hensynet  til  „hvad  Stat  og  Samfund  er 
bedst  tjent  med."  Hvis  man  med  denne 
gamle  utilitaristiske  Formel  tror  at  opnaa  no- 
gen Garanti  for  den  personlige  Frihed,  tager 
man    Fejl;    de   til    enhver  Tid    regerende    vil 


*)  Der  eksisterer  ingen  matsmatisk  Retfærdighed, 
siger  Forfatteren.  —  I  3.  Mosebog  findes  følgende 
Regel:  „I  skulle  ikke  gere  Uret  i  Dommen,  i 
Længdemaalet,  i  Vægten  og  i  Hulmaalef'.  Ganske 
vist  er  det  meget  enkelt  Matemati'^,  delte,  at  der 
skal  være  lige  Vægtenheder  i  begge  Vægtskaale 
—  men  Matematik  er  det,  og  ikke  Geologi  eller 
Kemi! 
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altid     hævde,     at     de    Foranstaltninger,     der  ret  uhiyggelige  Ting,  der  gnides  frem  i  vore 

træffes,    just    er    dem,    der    er  bedst  for  Stat  Parlamenter;   man  behøver  blot  at  minde  om 

og  Samfund.     Og  hvem  skulde  kunne  mod-  Forfølgelsen    af  Katholicismen  i  Frankrig  og 

bevise    dette    og    være    vis    paa    at  sætte  sin  de     polske     Ekspropriationslove     i     Prøjsen, 

egen     Mening     igennem.       Personlig     Forføl-  Forf.  mangler  jo  heller  ikke  Blik  for,  at  de 

gelse    og   Undertrykkelse    af  enhver    Art    er  Erfaringer,    man    hidtil  har  gjort  under  Eks- 

altid    sket    med    den  Motivering ,  at    saaledes  perimenteringen,     ikke     har     været     lystige, 

var  det  bedst  for  Land  og  Rige.  „Man    har    prøvet  Overklasseherredømme   og 

Forf.  kender  ingen  anden  Udvej  end  Eks-  Underklasseherredømme,  baade  Svøbe  og 
perimentets  Vej  og  Historiens  Dom  ud  fra  Skorpioner."  Det  er  sandt,  man  har  prøvet 
den  nævnte  Nyttemaalestok.  Men  hvem  er  meget;  og  man  vil  i  Fremtiden  prøve  endnu 
Justitiarius  ved  denne  Domfældelse?  Hvem  mere  og  lide  mange  Skuffelser,  hvis  man 
er  den,  der  endelig  skal  formulere  Dommen  ikke  principielt  vil  anerkende  et  Omraade, 
og  forsyne  den  med  gyldige  Motiver?  Er  som  er  Individets  ukrænkelige  Retsomraade 
Historien  bleven  færdig  med  at  dømme  Bru-  lige  over  for  det  offentlige.  Uden  dette  fa- 
tus  og  Cæsar  imellem,  eller  Ludvig  XVI  og  ste  Holdepunkt  er  Eksperimentets  Vej  baade 
Revolutionens  Folk  ?  uendelig  og  haabløs.      Man   vil  i  bedste  Fald 

Det    er    en    lovlig    letsindig  Sport    at   fort-  faa  et  tvetydigt  Svar;   men   det  kunde  ogsaa 

sætte  Eksperimenterne    ud    fra    slige    Forud-  hænde,  at  det  Svar,   man  mente  at  opfange, 

sætninger     eller    endog    at    slaa    sig    til    Ro  fik    et    lignende  kategorisk  Indhold  som  det, 

med  den  Beskyttelse  imod  Magtmisbrug,  som  Englænderen    gav,    da    han    blev    spurgt,  o.n 

„Interessernes  Gnidningsmodstand"    i  de  nu-  ikke    Hæderlighed    var    den    bedste    Politik: 

værende    Parlamenter    vil    yde.      Det    er    ofte  ..No,  it  isn't  Sir,  I' ve  tiied   both." 

Severin  Christensen. 
-*<^D>-<- 


Overfor  Hr.  Severin  Christensens  Kritik 
vil  jeg  gerne  tillade  mig  at  fremsætte  nogle 
faa  Modbemærkninger. 

Jeg  hævdede  i  min  Artikel,  at  den  Be- 
tragtning, at  „Stemmeretten"  var  et  retfær- 
digt Vederlag  til  Individet  for  Pligter  som 
Skattepligt  og  Militærpligt  var  meningsløs, 
fordi  Skattepligt  og  Militærpligt  betyder  kon- 
krete Værdiydelser  i  Penge  og  Tid,  medens 
den  saakaldte  „Stemmeret"  i  det  højeste 
giver  en  Chance,  og  det  endda  en  Chance, 
der  for  mange  Statsborgere  er  ganske  illuso- 
risk, fordi  deres  politiske  Overbevisning  paa 
Forhaand  dømmer  dem  til  at  være  en  magt- 
løs Minoritet.  Det  er  altsaa  mindre  end  en 
„Lotteriseddel"  ,  der  byder  mig  til  Erstat- 
ning for  de  mig  i  konkrete  Værdipræstatio- 
ner tilmaalte  Pladser.    Derfor  mener  jeg  ved- 


blivende, at  Valginstitutionen  sejler  under 
falsk  Flag,  naar  den  kalder  sig  en  „Ret" 
for  Individet.  Ved  Referendum  trækker  in- 
gen en  Nitte,  mener  Hr.  S.  C.  Jeg  ser  ikke 
rettere,  end  at  alle  de  Statsborgere,  hvis 
Standpunkt  ligger  under  ved  Folkeafstem- 
ningen,  har  trukket  Nitter. 

Sammenligningen  med  Aktieselskabet  fin- 
der jeg  ikke  rammende.  Det  beror  paa  min 
frie  Vilje,  om  jeg  vil  være  Aktiebesidder  el- 
ler ej,  men  ikke,  om  jeg  vil  være  Medlem 
af  et  Statssamfund  eller  ej.  Og  hvor  findes 
i  Aktieselskabet  noget  tilsvarende  til  den  i 
den  populære  Statsopfattelse  supponerede 
Ækvivalens:  Skatte-  og  Militærpligt  contra 
Stemmeret?  Staten  er  nu  en  Gang  en  Insti- 
tution,  hvortil  der  ingen  Paralleler  findes. 

At    der    eksisterer    en    moralsk  Pligt  til  at 
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afgive  Stemme,  hvis  man  har  den  Overbe- 
visning, at  ens  Stemme  i  en  given  Situation 
kan  være  til  Gavn  for  Stat  og  Samfund, 
hører  til  den  Slags  Ting,  som  vel  ikke  kan 
bevises,  men  som  turde  være  af  en  Selv- 
følgelighed, der  ikke  kan  rokkes  ved  den 
Kendsgerning,  at  menneskelig  Svaghed 
ofte  bringer  Individet  til  at  forveksle 
sit  eget  Tarv  med  Statens.  løvrigt  har  jeg 
altid  haft  en  lignende  Uvilje  imod  den  po- 
litimæssigt gennemførte  Slemmdvang  som 
Hr.  S.  C,  og  naar  Princippet  „Flertallets 
Ret"  med  logisk  Nødvendighed  fører  til  denne 
i  Virkeligheden  horrible  Konsekvens,  ser  jeg 
deri  et  Bevis  paa,  hvor  forfejlet  hele  Prin- 
cippet er. 

Hr.  S.  C.  er  ikke  tilfreds  med  min  Ud- 
talelse om,  at  der  ikke  er  nogen  anden  Vej 
til    at     naa    den    bedste    Form    for    politisk 


Magtfordeling  end  en  stadig  fortsat  Ekspe- 
rimentering, og  spørger  i  den  Anledning, 
hvor  man  vel  skal  faa  en  uhildet  Dommer 
over  de  gjorte  Erfaringer.  Jeg  maa  tilstaa, 
at  Tanken  om.  hvad  der  skal  ske,  naar  jeg 
har  ligget  i  Graven  i  et  uvist  Antal  Aar- 
hundreder,  ikke  har  kunnet  afvinde  mig  no- 
gen Interesse.  Jeg  kan  med  min  bedste 
Vilje  ikke  se  nogen  anden  praktisk  Vej,  og 
det  forekommer  mig  heller  ikke,  at  Hr.  S. 
C.  har  anvist  en  saadan.  Vejen  er  haabløs 
mener  Hr.  S.  C.  Trøstesløs  maaske,  men 
jeg  har  heller  aldrig  tænkt  paa  at  holde  en 
Trøsteprædiken.  Jeg  har  kun  villet  bidrage 
til  at  udrydde  visse  Illusioner,  og  saa  levere 
et  rationelt  begrundet  Forsvar  for  en  Sag, 
som  netop  nu  staar  paa  Dagsordenen  her- 
hjemme ,  og  hvis  Gennemførelse  vil  betyde 
et  lille  bitte  Skridt  frem  i  Retning  af-  Ret- 
færdigheden:  Forholdstallet. 

Arthur  Christensen. 


VANDET  I  KIRKEVIGEN 


Af  Selma  Lagerlof. 


FOR  nogle  hundrede  Aar  siden  levede  der 
i  Josseherred  i  Vårmland  en  myndig  og 
streng  Provst,  der  af  al  Magt  bestræbte  sig 
for  at  gøre  Beboerne  af  Herredet  til  fromme 
og  gudfrygtige  Mennesker.  Ikke  nok  med, 
at  han  søgte  at  vænne  dem  af  med  Druk- 
kenskab Og  Slagsmaal;  det  havde  mange 
Præster  før  ham  forsøgt,  men  han  paalagde 
dem  ogsaa  ikke  at  smugle  forbudne  Varer 
ind  fra  Norge,  ikke  at  være  haarde  mod 
deres  fattige  Gamle,  at  give  fuldt  Maal,  naar 
de  sendte  Kul  til  Jernværkerne,  ikke  at  føre 
Proces  med  deres  Slægtninge,  hver  Gang  det 
gjaldt  at  dele  en  Arv,  og  den  Slags  Ting 
havde  Præsterne  hidtil  vogtet  sig  for  at 
blande  sig  i. 

Nægtes  kan  det  nu  ikke,  at  Provsten  var 
en  overmaade  dygtig  Mand,  men  da  han  til- 
lige var  heftig  og  egenraadig  og  mente,  at 
naar  han  kun  havde  Retten  paa  sin  Side, 
saa  var  der  ikke  andet,  han  behøvede  at 
tage  Hensyn  til,  vaktes  der  megen  Uvilje 
mod  ham  selv  og  hans  Forehavender.  Det 
gik  saa  vidt,  at  alt  hvad  han  søgte  at 
modarbejde,  voksede  og  trivedes,  og  tilsidst 
maatte  han  erkende,  at  han  kun  gjorde 
Skade,  og  at  Guds  Sag  led  Afbræk  med 
hver  Dag,  han  blev  i  Sognet. 

Netop  paa  den  Tid,  da  han  var  mest  ned- 
bøjet af  al  den  Modgang,  han  mødte,  gik  han 
en  Aftenstund  ud  for  at  forfriske  sig  med  en 
Spaseretur.  Han  boede  ved  Søen,  og  han  gik 
sin  sædvanlige  Tur,  ad  Landevejen  op  til 
Kirken  og  tilbage  igen.  Flere  Gange  kastede 
han  Blikket  ud  over  Søen,  der  laa  tilfrossen 
og  snedækt,  og  tænkte  paa,  hvor  megen 
Umage  Foraarssolen  maatte  gøre  sig  med  at 
smelte  Isen.  Den  var  ikke  kommet  langt 
endnu,  han  saa  'endogsaa,  at  der  gled  et 
Par  Slæder  henad  den  blankkørte  Slædevej, 
som  førte  over  Søen  fra  Præstegaardsjorderne 
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Og  var  en  god  Genvej  over  til  Nabosognet. 
Men  hvad  gjorde  det  Solen,  at  det  kun  gik 
smaat  med  at  smelte  Isen?  Den  var  alligevel 
sikker  paa  at  faa  Bugt  med  den.  Havde  blot 
han  for  sit  Vedkommende  en  saa  sikker  For- 
trøstning til,  at  hans  Arbejde  skulde  krones 
med  Held,  saa  vilde  han  ikke  bryde  sig  om 
Modstand  eller  Lidelse  af  nogen  Art. 

Midt  paa  Vejen  foldede  han  sine  Hænder 
og  løftede  Øjnene  mod  Himlen.  „Ak,  min 
Gud,"  sagde  han,  „hvis  du  ser,  at  mit  Ar- 
bejde aldrig  vil  bære  Frugt,  saa  giv  mig  et 
Tegn,  og  jeg  vil  opgive  at  være  Præst.  Jeg 
sværger  dig  til,  at  jeg  er  rede  til  at  blive 
Daglejer  og  tjene  mit  Brød  i  mit  Ansigts 
Sved,  naar  du  blot  vil  vise  mig,  at  jeg  ikke 
kan  udføre  min  Gerning,  saa  den  er  dig  til 
Behag." 

Det  var  højst  mærkeligt.  Næppe  havde 
han  sagt  dette,  før  han  fik  en  Fornemmelse 
af,  at  der  blev  underlig  stille  omkring  ham. 
Eller  rettere  sagt,  det  var,  som  om  hans 
Øren  døvedes  for  alt  hvad  de  ellers  hørte, 
og  som  han  i  Stedet  havde  faaet  en  ny 
Slags  Hørelse.  Han  hørte  ikke  sine  egne 
Skridt,  ikke  Sneens  Knitren  under  Slæde- 
mederne, ikke  Plejlens  dumpe  Slag  mod  Lo- 
gulvet  i  de  omliggende  Bøndergaarde.  I 
Stedet  kunde  han  høre  Lyd  og  Stemmer, 
som  ellers  ikke  naar  Menneskeøren,  og  med 
denne  ny  Sans  hørte  han  det  raabe  nede  fra 
Søen  tre  Gange  efter  hinanden: 

„Timen  er  kommen,  men  Manden  er  ikke 
kommen." 

„Timen  er  kommen,  men  Manden  er  ikke 
kommen." 

„Timen  er  kommen,  men  Manden  er  ikke 
kommen." 

Det  lød  dumpt  og  dæmpet,  ikke  fra  Is- 
laget, der  dækkede  Søen,  men  fra  Dybet 
nedenunder,    og    skønt    han    hørte    tydelige 
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Ord,  var  der  ikke  noget  menneskeligt  i  den 
Stemme,  der  talte.  Den  lignede  den  fæle 
Tuden  af  forsultne  Ulve,  og  den  kom  rul- 
lende nede  fra  Isen  vildt  og  truende,  som 
om  der  stod  et  stort,  blodtørstigt  Dyr  der- 
nede og  brølede  efter  Rov. 

Saa  snart  det  tredje  Raab  var  døet  hen, 
var  det  for  Provsten,  som  om  en  Klap  faldt 
til  i  hans  Hoved,  og  saa  hørte  han  igen 
ikke  andet  end  den  Slags  Lyd,  man  hører  til 
daglig.  Vinden  susede  stille  i  Breddens  Siv, 
Sneen  knirkede  under  hans  Fødder,  og  fra 
et  Læs,  der  netop  kørte  forbi,  klingrede  en 
lille,  tynd  Bjælde. 

Men  han  kunde  ikke  glemme  Raabet  fra 
Søen.  Den  ene  Gang  efter  den  anden  syn- 
tes han  paa  ny  at  høre  det  rovbegærlige, 
dyriske  Brøl,  og  al  den  Rædsel,  han  i  sin 
Barndom  havde  næret  for  Nøkker  og  Trolde, 
vaagnede  hos  ham  paa  ny  og  fik  ham  til  at 
ryste  fra  Isse  til  Fodsaal.  Den  tog  Magten 
saadan  fra  ham,  at  han  ligefrem  gav  sig  til 
at  løbe  hjemad  til  Præstegaarden.  Men  da 
han  havde  løbet  nogle  Skridt,  stod  han 
stille  og  søgte  at  faa  Bugt  med  sin  Angst. 
„Du  er  et  kristent  Menneske  og  en  Herrens 
Tjener,"  sagde  han  til  sig  selv,  „de  urene 
Aander  i  Skov  og  Mark  og  Sø  skal  ikke 
have  den  Glæde  at  se,  at  du  er  bange  for 
dem." 

Han  tvang  sig  til  at  gaa  langsomt,  men 
uvilkaarlig  skød  han  Hovedet  og  Skuldrene 
frem ,  som  man  gør,  naar  man  venter  et 
Overfald  bagfra.  Snart  stod  han  dog  stille 
og  rettede  sig.  Hans  Hjerte  slog  nu  roligt, 
og  en  Følelse  af  nyvakt  Haab  foer  igennem 
ham. 

„Du  bad  jo  Gud  om  et  Tegn,"  sagde 
han  til  sig  selv.  „Du  bad  jo  Gud  om  et 
Tegn." 

Da  han  kom  hjem  til  Præstegaarden ,  gik 
han  med  oprejst  Hoved  og  med  sin  sædvan- 
lige faste  Gang. 

Inden  han  gik  ind  i  sit  Studereværelse, 
lukkede     han     Køkkendøren     paa    Klem     og 


sagde  til  Tjenestefolkene,  at  dersom  de  saa 
nogen  vejfarende  dreje  af  fra  Landevejen 
for  at  tage  Vejen  over  Søen ,  skulde  de 
kalde  ham  tilbage  og  sige,  at  Provsten 
vilde  tale  med  ham. 

Kort  efter  trampede  tunge  Trin  gennem 
Forstuen.  Døren  til  Provstens  Stue  blev  luk- 
ket op,  og  en  ung  Mand  traadte  ind.  Han 
var  iført  Vadmelstrøje  og  gule  Vaskeskinds- 
bukser,  som  alle  andre  Bønderkarle  i  Herre- 
det, men  noget  vist  net  og  pynteligt  ved 
Dragten  gav  Provsten  det  Indtryk,  at  det 
var  en  velhavende  Mand,   han  havde  for  sig. 

Provsten  saa  længe  og  prøvende  paa  den 
nyankomne,  inden  han  sagde  noget.  Han 
følte  sig  straks  tiltrukket  af  ham.  Det  var 
en  temmehg  lille ,  men  slank  og  velbygget 
Mand ,  køn ,  med  graa  Øjne  ,  der  skinnede 
som  letkruset  Vand  i  stærkt  Solskin,  og 
med  et  Smil  saa  lyst,  at  det  ligefrem  kastede 
Glans  over  hele  Mennesket. 

„Dersom  jeg  kan  frelse  den  Mand  fra  at 
gaa  over  Isen  i  Nat  og  drukne,"  tænkte 
Provsten,  „saa  skal  det  være  mig  et  Tegn 
fra  Gud,  at  jeg  maa  blive  ved  at  tjene 
ham." 


Provsten  havde  talt  med  den  fremmede  i 
samfulde  to  Timer.  Nu  var  Samtalen  gaaet 
i  Staa  et  Øjeblik,  og  der  var  stille  i  Stuen. 
Udenfor  var  Mørket  forlængst  faldet  paa, 
men  paa  Skrivebordet  brændte  et  Tællelys, 
og  ved  dets  Skin  kunde  man  tydelig  se  de 
to  Mænd.  Bonden  sad  paa  den  yderste  Kant 
af  en  Stol,  stadig  smilende  og  straalende, 
mens  Provsten,  der  sad  ved  sit  Skrivebord, 
aabenbart  var  i  stor  Vaande.  Han  støttede 
Armene  mod  Bordpladen  og  sad  foroverbøjet 
med  Hovedet  i  sine  Hænder.  Nu  og  da  ud- 
stødte han  et  Suk  saa  dybt ,  at  det  rystede 
hele  hans  Skikkelse. 

Det  var  endt  med,  at  han  trods  al  sin 
Veltalenhed  ikke  havde  kunnet  formaa  den 
anden    til    at    give    et    bestemt  Løfte    om    at 
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gaa  hjem  ad  Landevejen.  Han  kom  stadig 
med  Udflugter,  sagde  snart,  at  de  ventede 
ham  hjemme  til  bestemt  Tid,  snart  at  han 
var  for  træt  til  at  gaa  den  lange  Omvej 
rundt  om  Søen.  Provsten  havde  tilbudt  at 
køre  ham  hjem  ad  Landevejen,  men  det 
vilde  han  ikke  tage  imod.  Han  var  bange 
for  at  køre  nu  ved  Foraarstid,  da  Føret  var 
saa  daarligt.  Han  var  bange  for  alting  und- 
tagen for  at  gaa  hjem  over  Søen. 

Der  sad  nu  Provsten  og  overvejede  alt 
hvad  de  havde  talt  om,  for  at  klare  sig, 
hvordan  han  skulde  faa  saa  fast  Tag  i 
Manden,  at  han  kunde  frelse  ham.  Der  var 
det  underlige  ved  ham,  at  han  bestandig  slap 
bort  igen  og  ikke  lod  sig  fange.  Det  var 
som  at  stikke  Haanden  i  rindende  Vand  og 
søge  at  holde  det  fast. 

Provsten  havde  begyndt  med  at  sige ,  at 
han  havde  bedt  ham  komme  ind ,  fordi  han 
vilde  fraraade  ham  at  gaa  over  Søen.  Han 
vidste,  at  Isen  var  usikker  i  Kirkevigen  lige 
udenfor.  Den  fremmede  havde  ikke  svaret 
andet,  end  at  Isen  var  en  hel  Alen  tyk  om 
Morgenen,  da  han  tog  hjemmefra.  Den 
kunde  umulig  være  tøet  i  Løbet  af  Dagen, 
skønt  det  ganske  vist  havde  været  stærkt 
Solskin.  —  Nej ,  ude  paa  Søen  var  der  in- 
gen Fare,  det  troede  Provsten  heller  ikke, 
men  i  Kirkevigen,  ved  Aaens  Udløb.  — ■ 
Da  havde  Manden  set  ud,  som  om  han 
havde  ondt  ved  at  lade  være  at  briste  i 
Latter.  Han  var  Fisker  og  havde  boet  ved 
Søen  hele  sit  Liv.  Provsten  kunde  være  vis 
paa,  at  han  nok  forstod  at  tage  sig  i  Vare 
for  en  Aamunding. 

Men  nu  var  der  en  særlig  Grund  til ,  at 
han  skulde  vogte  sig  for  at  gaa  over  Isen 
netop  i  Aften.  Og  saa  havde  Provsten  for- 
talt ham,  hvad  han  nylig  havde  hørt  ude 
paa  Landevejen.  Underligt  var  det,  hvor  lidt 
Indtryk  det  gjorde  paa  ham,  ikke  mere  end 
en  Vise,  som  er  i  Hvermands  Mund.  Skulde 
man  bryde  sig  om  den  Slags  Ting,  sagde  han, 
saa  kunde  man  aldrig  vove  sig  ud  paa  en  Sø. 


Saa  havde  Provsten  spurgt,  om  han  ikke 
troede  ham.  Jo,  det  gjorde  han  da  rigtig- 
nok. Han  havde  ogsaa  hørt  dem  brøle  og 
hyle  nede  i  Dybet,  men  han  vidste,  at  det 
kun  var  Skræmmeskud.  Det  var  bare  de 
smaa  Havmænd ,  der  holdt  Halløj.  De  var 
jo  ogsaa  fra  Josseherred  og  holdt  af  at  lege 
og  more  sig. 

Han  stod  og  smilede  hele  Tiden,  og  det 
var  umuligt  at  faa  ham  til  at  tage  Advars- 
len alvorligt.  Provsten  følte  med  Rædsel,  at 
det  vistnok  ikke  vilde  lykkes  ham  at  faa 
Manden  overbevist,  —  at  der  var  Fare  paa 
Færde.  Man  skulde  ikke  tro,  det  kunde 
være  saa  vanskeligt;  der  maatte  være  noget 
særligt  i  Vejen  her.  Provsten  sagde  til  sig 
selv,  at  skulde  han  faa  Bugt  med  Manden, 
maatte  han  opdage,  hvad  dette  var. 

Manden  var  for  Resten  meddelsom  nok  og 
snakkede  om  løst  og  fast.  Provsten  havde 
faaet  at  vide,  at  han  hed  Gille  Folkesson  og 
boede  paa  den  anden  Side  af  Søen.  Gift 
var  han  ogsaa ,  havde  en  ung ,  køn  Kone, 
som  han  var  meget  stolt  af.  Hun  var  ikke 
kommen  af  Husmandsfolk,  som  han  selv, 
men  var  en  Gaardmandsdatter.  Naa,  han 
sad  jo  godt  i  det,  skønt  han  ikke  var  andet 
end  Fisker.  Hun  havde  saamænd  ikke  faaet 
det  bedre  som  Bondekone. 

„Hun  faar  det  ikke  saa  godt,  hvis  du 
gaar  hen  og  drukner,"  havde  Provsten  sagt, 
men  det  tog  han  ogsaa  kun  som  Spøg  og 
vilde  have  let  højt,  hvis  han  bare  havde 
turdet. 

Man  kunde  ikke  tænke  sig  et  mere  vel- 
tilfreds Menneske ,  og  det  var  ikke  fri  for, 
at  han  pralede  lidt.  Han  havde  selv  bygget 
sin  Baad ,  og  den  var  saa  let ,  at  den  fløj 
over  Vandet,  blot  han  rørte  nok  saa  lidt 
ved  Aarerne.  Han  havde  ogsaa  bedre  Fi- 
skelykke end  andre.  Det  var  derfor,  han 
levede  i  Velstand,  skønt  han  ingen  Jord 
havde.  Det  var  ikke  sjældent,  han  flk  saa 
megen  Fisk  i  Garnet,  at  der  ikke  var  Plads 
til  den  i  Baaden. 
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Al  denne  Talen  om  Fiskelykke  havde 
gjort  Provsten  opmærksom.  „Du  er  nok  af 
dem,  der  stoler  fast  paa  deres  Lykke?" 
spurgte  han  pludselig.  —  „Det  gør  jeg," 
lød  Svaret,  og  i  det  samme  glimtede  det 
stærkere  end  før  i  Fiskerens  Øine.  „Og  det 
har  jeg  nok  ogsaa  Grund  til." 

Han  havde  tøvet  lidt  med  at  forklare, 
hvad  han  mente  hermed,  men  Provsten 
havde  snart  faaet  ham  paa  Gled.  Han  havde 
ondt  ved  at  tie  med  det.  Han  var  aabenbart 
nu  kommen  til  at  tale  om  det,  der  inter- 
esserede ham  mere  end  nogetsomhelst  andet. 

Saa  fortalte  han  da  Provsten,  at  et  Par 
Maaneder  inden  han,  Gille,  blev  født,  havde 
hans  Moder  en  Sommernat  været  ude.  Hun 
var  gaaet  ad  en  Vej ,  der  førte  gennem  en 
tæt  Skov.  Grenene  flettede  sig  sammen  over 
hende,  saa  tæt,  at  hun  næsten  gik  i  Mørke, 
skønt  det  var  kort  efter  Midsommer,  da 
Nætterne  er  lyse.  Pludselig  kom  hun  til  en 
Udkant  af  Skoven,  og  Stien  skraanede  brat 
ned  til  en  stor,  halvrund  Vig,  næsten  som 
Kirkevigen  her  udenfor  Præstegaarden.  Den 
var  omgiven  af  grønne,  græsrige  Enge,  og 
paa  Engene,  hvor  der  var  fuldt  af  store 
Blomster  og  blinkende  Dugg,  gik  en  hvid 
Hest  og  græssede.  Det  var  det  smukkeste 
Dyr,  hun  nogensinde  havde  set.  Manken  var 
saa  lang,  at  den  hang  den  ned  paa  Hovene, 
Kroppen  var  abildgraa,  Bringen  bred,  Benene 
fine  og  spænstige  som  et  Pileskaft ,  Halen 
tyk  som  et  Rugneg  og  saa  lang,  at  den 
slæbte  henad  Jorden.  Men  kun  et  Øjeblik 
fik  hun  Lov  at  glæde  sig  over  Synet.  Hun 
vilde  liste  sig  nærmere  hen  til  Hesten  mellem 
de  høje,  blomstrende  Strandplanter,  men  da 
fik  den  Øje  paa  hende  og  flygtede.  Dog 
ikke  ind  imod  Land,  men  ud  i  Søen.  Den 
foer  igennem  det  lave  Vand  ved  Bredden, 
saa  Skummet  sprøjtede  omkring  den;  og  saa 
snart  den  kom  paa  dybt  Vand,  dukkede  den 
lige  ned  uden  at  gøre  noget  Forsøg  paa  at 
svømme.  Da  forstod  Moderen,  at  dette  ikke 
kunde  være  andre  end  Nøkken,  der  plejer  at 


vise  sig  i  Hesteham,  naar  han  gaar  op  paa 
Land.  Moderen  var  ikke  blevet  bange  for 
sig  selv,  men  hun  havde  tænkt  paa  det 
Barn,  hun  gik  med,  om  det  skulde  have 
Men  af  Mødet.  For  en  Sikkerheds  Skyld  var 
hun  gaaet  til  en  klog  Kone  og  havde  spurgt 
om  det  og  havde  faaet  det  Svar,  at  det  ikke 
vilde  skade  Barnet.  Fik  hun  en  Søn,  skulde 
hun  oplære  ham  til  Fisker,  for  Nøkken  vilde 
sikkert  tage  sig  af  ham,  saa  han  fik  god 
Fiskelykke.  Men  blev  Barnet  virkelig  Fisker, 
var  der  en  eneste  Ting,  han  skulde  tage  sig 
i  Agt  for,  og  det  var  at  drikke  Vand  af 
den  Sø,  hvor  han  tog  sin  Fisk. 

Dette  havde  han  ogsaa  undgaaet,  skønt 
det  just  ikke  havde  været  nogen  let  Sag. 
Det  var  haardt  ikke  at  turde  læske  sig  med 
en  eneste  Draabe  Vand ,  naar  han  i  de 
varme  Sommerdage  laa  ude  paa  Søen.  Naar 
han  var  ude  hos  fremmede,  turde  han  knap 
føre  et  Glas  til  Munden.  Der  var  Menne- 
sker, som  lo  ad  alle  den  Slags  Ting,  og  de 
søgte,  kun  af  Dumhed,  at  lokke  ham  til  at 
drikke  Vand  fra  Søen.  De  kunde  ikke  tænke 
sig,  det  kunde  gøre  ham  noget.  Det  var 
heller  ikke  fri  for,  at  Havmændene  under- 
tiden havde  gjort  smaa  Forsøg  paa  at  lokke 
ham  til  at  drikke  Søvand.  Men  hidtil  havde 
han  kunnet  tage  sig  i  Agt,  og  alt  var  gaaet 
godt  for  ham,  som  spaaet  var.  Og  mange, 
ja  utallige  Gange  havde  han  set,  at  de  smaa 
Havfruer,  der  ikke  var  større  end  Aborrer, 
og  var  saa  nydeligt  skabt  lige  ned  til  Hof- 
terne,  hvor  Fiskehalen  begyndte,  havde 
svømmet  i  hele  Stimer  omkring  hans  Baad, 
naar  han  laa  stille  og  medede  i  smukke 
Sommeraftener,  og  havde  sat  den  ene  Fisk 
efter  den  anden  paa  Krogen  til  ham.  Og 
han  havde  ogsaa  faaet  Hjælp  af  dem  om 
Efteraaret  i  Storm  og  Uvejr,  naar  hans 
Garn  var  kommet  i  Urede. 

Mens  Provsten  lyttede  til  denne  Fortæl- 
ling af  Gilles  egen  Mund,  gjorde  den  ikke 
saa  stærkt  Indtrj^k  paa  ham  som  nu,  da  han 
tænkte   over   den.     Mens  Gille   talte,    havde 
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han  hele  Tiden  set  de  skønne  smaa  Vårm- 
landssøer  for  sig  med  deres  Badestrand  og 
Fiskeplads,  hvor  han  havde  haft  sine  glade- 
ste Timer  som  Dreng.  Han  syntes,  Vandet 
laa  der  spejlklart  og  glitrede,  det  kom  lige 
ind  i  Stuen  til  ham,  det  skvulpede  blidt  og 
lifligt  rundt  om  ham.  Det  var  for  ham,  som 
om  Gille  og  hans  Eventyr  og  Fiskeriet  og 
■det  lette  Liv  ude  paa  Søen  hørte  sammen ; 
han  saa  ikke  noget  forkert  i  det.  Det  var, 
som  om  Bølgernes  Skvulpen  lullede  ham  til 
Ro.  Han  havde  heller  ikke  været  klar  over, 
om  det  var  Gilles  Alvor,  eller  om  han  et 
Øjeblik  efter  vilde  sige,  at  det  blot  var 
Spøg.  Han  havde  endogsaa  følt  en  barnlig 
Lyst  til  at  høre  mere  om  disse  Havfolk, 
som  Gille  kendte  saa  godt,  og  han  havde 
opmuntret  ham  til  at  blive  ved,  idet  han 
ganske  stilfærdigt  sagde,  at  det  kunde  være 
farligt  nok  at  tage  imod  Hjælp  af  dem, 
der  ikke  hørte  denne  Verden  til. 

Gille  havde  sagt  ligesom  før,  at  der  in- 
gen Fare  var  for  ham,  saa  længe  han  ikke 
fortrædigede  Havfolkene  ved  at  drikke  Vand 
af  den  Sø,  hvor  han  fiskede.  Gjorde  han 
det,  vilde  han  naturligvis  komme  i  deres 
Vold.  Som  det  nu  var,  havde  han  kun 
Hjælp  og  Nytte  af  dem. 

For  at  bevise  dette,  fortalte  han  Provsten 
€n  Historie  fra  sit  Bryllup. 

Da  Gille  skulde  have  Bryllup,  traf  det  sig 
saa  uheldigt ,  at  han  var  nær  ved  ikke  at 
kunne  naa  Bryllupsgaarden  i  rette  Tid.  Han 
havde  faaet  Løfte  om  at  laane  en  Hest  af 
en  af  sine  Naboer,  men  samme  Dag  var 
Hesten  blevet  syg,  og  Gille  stod  og  vidste 
ikke,  hvad  han  skulde  gøre.  Da  fik  han 
pludsehg  Øje  paa  en  Hest ,  der  gik  og 
græssede  paa  en  Eng  ved  Søen.  Det  var  et 
dejligt  Dyr,  en  abildgraa  Hest;  Manken  var 
saa  lang,  at  den  naaede  Jorden,  bare  Hesten 
bøjede  Hovedet ,  og  Halen  var  saa  tyk  som 
€t  Rugneg.  Gille  havde  aldrig  set  den  Hest 
tør  og  vidste  ikke,  hvem  den  tilhørte,  men 
han  mente ,  at  Nød  bryder  alle  Love.     Han 


maatte  have  en  Hest,  hvor  han  saa  skulde 
tage  den  fra,  ellers  kom  han  for  sent  til 
Kirke.  Han  prøvede  at  fange  den  fremmede 
Hest,  og  det  gik  let  nok.  Den  lod  sig  og- 
saa  spænde  for  Kærren  og  trak  ham  hele 
Vejen  uden  Krumspring.  Gille  syntes  nok, 
den  havde  en  underlig  Gang,  og  at  den  var 
saa  daarlig  tilkørt,  at  den  ikke  forstod  Tegn 
eller  Tilraab ,  men  han  sad  jo  i  Giftetanker 
og  lagde  ikke  videre  Mærke  til  Hesten,  men 
var  glad,  naar  han  bare  kom  rask  afsted. 
Men  da  han  kom  til  Bryllupsgaarden ,  kom 
alle  Mennesker  løbende  ud  af  Huset  for  at 
se  paa  hans  Hest  og  glemte  baade  Brud  og 
Brudgom  for  at  tale  om  den  '  og  beundre 
den.  Ingen  kunde  begribe,  hvordan  Gille 
havde  faaet  fat  paa  saadan  et  Dyr.  Det 
maatte  da  allermindst  være  vokset  op  i 
Kongens  Stald.  Gille  skyndte  sig  at  spænde 
fra  og  satte  Hesten  ind  til  de  andre.  Han 
lagde  et  godt  Foder  for  den  og  takkede  den 
for  god  Befordring,  men  bandt  den  kun  fast 
med  en  Løbeknude.  Da  Vielsen  var  forbi, 
gik  Gæsterne  igen  ud  for  at  se  paa  Hesten, 
men  da  var  den  borte.  Gille  bebrejdede  sig, 
at  han  ikke  havde  bundet  den  solidt  nok, 
og  sagde,  at  Hesten  rimeligvis  var  løbet 
hjem.  I  Bryllupsgaarden  havde  han  ikke 
villet  sige  noget  om,  at  alt  ikke  var  gaaet 
rigtigt  til,  men  selv  havde  han  nu  den  Tro, 
at  det  ikke  var  andre  end  Nøkken,  der 
havde  gjort  ham  den  Tjeneste  at  være  Hest 
for  ham  paa  hans  Bryllupsdag. 

Han  havde  ogsaa  fortalt  andre  Begiven- 
heder, men  det  var  især  denne,  der  havde 
bragt  ham  paa  den  Tanke,  at  Havfolkene  var 
hans  Venner,  og  at  han  ikke  behøvede  at 
være  bange  for  dem. 

Provsten  syntes  godt  om  Manden,  og 
hans  Historie  havde  som  sagt  mindet  ham 
om  hans  Ungdomsliv  i  Skov  og  paa  Sø,  og 
det  var  dette,  der  ligesom  havde  betaget 
ham  og  hindret  ham  i  at  raabe  til  Gille,  at 
han  skulde  tie  stille  og  ikke  tale  om  saa- 
danne  Ting  i  hans  Nærværelse. 
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Der  var  jo  mange  Mennesker,  der  ikke 
troede  paa  denne  Ven,  som  Almuen  paastod 
at  se  i  Jord  og  Sø,  men  til  dem  hørte 
Provsten  ikke.  Blot  det,  han  selv  havde 
hørt  samme  Eftermiddag,  var  jo  nok  til  at 
lære  ham,  at  vi  Mennesker  ikke  var  de  ene- 
ste tænkende  Væsener,  der  bebor  denne 
Verdens  Jammerdal.    Men  et  var  det  at  tro, 


vilde  svigte  endnu  i  denne  Nat,  thi  Provsten 
havde  hørt,  at  de  ventede  Giile  nede  i  Dy- 
bet. Det  var  en  trøsket  Planke .  der  ikke 
kunne  bære  ham.  Blev  han  ved  at  stole 
paa  den,  maatte  han  forgaa. 

Det  var  Provsten  klart,  at  denne  Planke 
maatts  rives  bort  fra  Gille  Folkesson,  inden 
det  var  for  sent.     Havde  han  blot  ikke  den 


at    de    var    til,    noget    andet    at    tage  imod      at  stole  paa,  vilde  han  ikke  længer  sætte  sit 


Hjælp  og  Bistand  af  dem,  som  denne  Fi- 
sker gjorde.  Disse  Væsener  var  af  Naturen 
onde,  og  det  tog  altid  en  daarlig  Ende  med 
de  Mennesker,  som  indlod  sig  med  dem. 
Det  var  det,  Kirken  vidste;  det  var  af  den 
Grund,  den  forbød  al  Omgang  med  dem. 
De  vilde  ogsaa  bringe  Gille  Folkesson 
Ulykke,  hvis  ikke  Provsten  formaaede  at 
løse  ham  af  hans  Overtros  Lænker. 

Provsten  havde  hørt  Historier  i  Tusindvis 
om  disse  Væseners  Færd.  Og  de  endte  alle 
med,  at  den,  som  en  Tid  havde  været  i 
Gunst  hos  dem  og  nydt  godt  af  deres  Vel- 
gerninger, ham  kastede  de  sig  over,  naar 
han  troede  dem  allerbedst,  og  gjorde  det  af 
med  ham.  Alt  hos  dem  var  List,  Snuhed 
og  Ondskab.  De  hørte  hjemme  i  det  un- 
derjordiske, og  al  deres  Stræben  gik  ud  paa 
at  drage  Menneskene  ned  i  Mørket  til  sig. 

Nu  indsaa  Provsten,  at  dette  aabenbart 
var  deres  Hensigt  med  denne  Fisker.  Han 
havde  slaaet  sig  til  Ro,  han  troede  paa  de- 
res venlige  Sindelag.  Ingen  Advarsel  for- 
maaede nu  at  skræmme  ham,  og  i  denne 
Nat  vilde  han  falde  i  det  Garn,  der  havde 
været  udspændt  for  ham  ligefra  hans  Fød- 
sel. Saaledes  vilde  det  sikkerlig  gaa,  hvis 
ikke  Provsten  var  i  Stand  til  at  redde 
ham. 

Provsten  vendte  og  drejede  Sagen  i  sine 
Tanker.  Der  var  een  Ting,  som  Gille  satte 
sin  Lid  og  Fortrøstning  til,  og  det  var,  at 
han  ikke  havde  drukket  Vand  af  den  Sø, 
hvor  han  satte  sine  Fiskekroge  og  sine  Garn 
ud.  Men  hvad  var  nu  det  for  en  Tro  at 
støtte    sig   til?   Det    var   en  falsk  Støtte,  der 


Haab  til  Nøkke  og  Havfrue,  men  til  den 
levende  Gud.  Havde  han  ikke  den  at  stole 
paa,  kunde  han  frelses  til  Legeme  og  Sjæl 
og  komme  lykkelig  og  glad  hjem  til  sin 
unge  Kone. 

Provsten  havde  ikke  i  hele  sin  Menighed 
et  eneste  Menneske,  som  han  havde  følt  sig 
saadan  tiltrukket  af  som  af  Gille  Folkesson. 
Han  kunde  ikke,  som  han  burde,  strengt 
foreholde  ham  hans  Forbindelse  med  de 
urene  Aander,  men  han  følte  en  stærk  Trang 
til  at  redde  ham  af  deres  Vold.  Det  skar 
ham  i  Hjertet,  naar  han  saa  paa  Manden, 
der  sad  overfor  ham,  ung,  køn  og  sorgløs, 
og  dog  var  dømt  til  at  dø  nu  i  denne 
Nat. 

Provsten  saa  en  Udvej  til  at  redde  ham, 
havde  set  den  fra  første  Begyndelse,  men 
han  vidste  ikke,  om  han  ikke  gjorde  sig 
skyldig  i  Synd  og  Helligbrøde  ved  at  bruge 
dette  Middel.  Men  kunde  der  gives  en  større 
Synd  end  at  overgive  et  Menneske  med 
Legeme  og  Sjæl  i  de  mørke  Magters  Vold? 
Maaske  kunde  det  forsvares  at  bruge  denne 
Udvej  i  et  saadant  Tilfælde?  Det  fristede 
ham,  og  det  var  ham  imod.  Det  var  ham 
grænseløs  imod.  Han  var  i  en  forfærdelig 
Vaande.  Han  trængte  til  et  Fingerpeg  fra 
Gud. 

Hvis  Manden  derhenne  kunde  blive  af 
med  sin  Tro  paa  den  svigtende  Planke, 
blive  af  med  den  paa  en  saadan  Maade,  at 
han  fik  ny  Støtte  og  nyt  Haab?  Hvis  han 
kunde  komme  løs  fra  den  paa  en  saadan 
Maade,  at  han  ikke  mere  følte  sig  i  Fare, 
men  tværtimod    støttet    og   hjulpet,    —  vilde 
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det   ikke    være   den  største  Velgerning,  man 
kunde  vise  ham? 

Pludselig  foer  Provsten  op  af  sine  Betragt- 
ninger. Fiskeren  var  bleven  ked  af  at  vente 
og  rejste  sig  op.  I  samme  Øjeblik  var  og- 
saa  Provstens  Beslutning  fattet.  Han  kunde 
ikke  lade  Manden  gaa  sin  Undergang  i 
Møde.  Han  maatte  forhindre  det,  maatte 
gøre  hvad  han  kunde  for  at  forhindre  det, 

„Jeg  ser,  du  vil  til  at  gaa,  Gille,"  sagde 
han.  I  det  samme  rejste  han  sig,  og  Gille 
gik  hurtigt  et  Par  Skridt  nærmere  hen  imod 
Døren,  som  for  lettere  at  kunne  slippe  bort. 
„Du  maa  ikke  tro,  at  jeg  har  i  Sinde  at 
holde  paa  dig  med  Magt,  Gille,  skønt  jeg 
nok  kunde  have  Lyst  til  det.  Du  har  din 
Frihed  til  at  gaa  hvorhen  du  vil,  og  det 
bliver  vel  over  Søen,  kan  jeg  tænke". 

„Det  bliver  det  vel.  Hjem  skal  jeg  nok 
komme." 

„Men  jeg  vil  sige  dig,  Gille,  at  naar  jeg 
nu  lader  dig  gaa,  gaa  over  Søen,  som  du 
selv  vil,  saa  er  det  for  mig,  som  om  jeg 
sendte  dig  i  Døden.  Jeg  er  hgesaa  vis  paa, 
at  du  ikke  vil  opleve  den  Dag  i  Morgen, 
hvis  du  gaar  ud  paa  Isen  i  Nat,  som  jeg 
vilde  være,  dersom  jeg  vidste,  at  blodtør- 
stige Mordere  laa  paa  Lur  efter  dig  uden- 
for min  Dør.  Og  derfor  vil  jeg  berede  dig 
til  Døden,  Gilde,  ligesom  jeg  vilde  gøre, 
hvis  du  laa  paa  dit  Yderste.  Jeg  vil  give 
dig  den  hellige  Nadvere." 

Gille  lagde  uvilkaarlig  Haanden  paa  Dør- 
grebet. Han  vilde  helst  være  fri  for  dette, 
men  Provsten  holdt  ham  tilbage. 

„Du  maa  ikke  gaa,  Gille,"  raabte  han 
med  vældig  Stemme,  der  dirrede  af  Sinds- 
bevægelse. „Jeg  er  din  Sjælesørger,  og  jeg 
maa  gøre  min  Pligt  imod  dig,  ellers  kan  jeg 
ikke  staa  til  Regnskab  overfor  ham,  der  er 
baade  din  Herre  og  min." 

Fiskeren  saa  ud  som  en  Mand,  der  hol- 
des tilbage  og  tvinges  mod  sin  Vilje,  dog 
lagde  hans  Ærbødighed  for  Provsten  saa 
meget   Baand   paa   ham,   at    han   blev    staa- 


ende.  Og  saa  snart  Provsten  saa,  at  Gille 
agtede  at  føje  sig,  begyndte  han  sine  For- 
beredelser. Han  tog  de  smaa  Alterkar  frem, 
som  han  brugte,  naar  han  kaldtes  til  dø- 
ende, tændte  et  Lys  til  og  tog  sin  Præste- 
kjole paa. 

Der  var  ingen  Vin  i  Flasken,  som  han 
opbevarede  ved  Siden  af  Kalken,  men  han 
sendte  ikke  Bud  ned  i  Kælderen  for  at  faa 
den  fyldt.  „Gud  være  mig  naadig,"  tænkte 
han.  „Jeg  fylder  hans  Kalk  med  den 
Vædske,  der  er  hellig  nok  til  at  bruges  i 
hans  andet  Sakramente." 

Han  lod  Gille  knæle  ved  en  Stol,  med- 
delte ham  Syndernes  Forladelse,  læste  Nad- 
verens Indstiftelsesord,  rakte  ham  Brødet  og 
førte  Kalken  til  hans  Læber. 

I  samme  Øjeblik  foer  Fiskeren  op,  bleg 
af  Rædsel.  „Hvad  har  du  givet  mig  i  Kal- 
ken, Præst?"  raabte  han  og  greb  Provsten 
haardt  i  Armen.  —  .,Jeg  har  givet  dig  det, 
som  du  i  din  hedenske  Overtro  aldrig  har 
turdet  røre,"  sagde  Provsten.  „Jeg  har  gi- 
vet dig  Vand  fra  Kirkevigen,  men  jeg  har 
velsignet  og  indviet  det.  Nu  er  det  flydt 
over  dine  Læber,  ikke  som  Vand,  men  som 
Kristi  Blod.  Gid  det  maa  overvinde  det 
naturlige  Vands  Magt.  Gid  det  maa  befri 
din  Sjæl  fra  —  —  — " 

Han  fik  ikke  Lov  at  tale  ud.  Gille  Folkes- 
son  hørte  ham  ikke.  „Vand  fra  Kirke  vigen!" 
raabte  han  fortvivlet,  som  var  han  dødelig 
ramt.      „Vand  fra  Kirkevigen!" 

I  næste  Øjeblik  var  han  ude  af  Værelset 
og  styrtede  gennem  Forstuen  ud  over  Gaards- 
pladsen. 

Provsten  ilede  efter  ham,  men  Gille  stor- 
mede afsted  som  et  galt  Menneske,  og  det  var 
umuligt  at  indhente  ham.  Alt  som  han  løb, 
raabte  han  med  en  Stemme,  endnu  uhygge- 
ligere end  den  Stemme  fra  Søen,  som  Provsten 
havde    hørt   tidligere    paa    Aftenen: 

„Timen    er     kommen,     og    nu    kommer 
Manden!" 
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Provsten  havde  været  ude  paa  Isen  den 
halve  Nat,  med  Karle  og  Naboer,  at  søge 
efter  Gille  Folkesson ,  der  havde  forladt 
Præstegaarden  i  Sindsforvirring.  Tilsidst  op- 
dagede man,  at  der  var  et  Hul  i  den  tynde 
Is  ved  Aaens  Munding ,  en  Mand  var  gan- 
ske forsigtig  krøben  derud  og  havde  fundet 
Gilles  Hat  flydende  paa  Vandet.  Da  var 
det  overflødigt  at  lede  mere,  man  kunde  gaa 
hjem. 

Paa  Hjemvejen  gik  Mændene  og  talte  om 
Gille,  som  rimeligt  var.  De  kendte  ham 
godt  og  fortalte  hinanden  om  den  Forbin- 
delse der  havde  været  imellem  ham  og  Hav- 
folkene. 

„Det  er  sikkert  nok,  at  de  dernede  tjente 
ham,"  sagde  en  Mand  og  trampede  paa 
Isen,  „men  nu  har  det  taget  den  Ende,  det 
altid  tager.  Tilsidst  er  han  kommet  i  de- 
res Vold." 

„Saa  har  han  vist  ikke  taget  sig  i  Vare," 
sagde  en  anden.  „Han  har  vist  drukket  Vand 
fra  Søen." 

Aldrig  saa  snart  var  disse  Ord  udtalt, 
før  de  midt  iblandt  sig  hørte  en  Stemme, 
der  gav  sig  til  at  tale  og  fortælle.  Det 
var    en   svag,   rystende  Stemme,    en  gammel 


knækket  Mands  Stemme.  Straks  kunde  de 
ikke  forstaa,  hvis  Stemmen  var;  de  blev 
forundret  staaende.  Der  var  ingen  svag  el- 
ler gammel  Mand  iblandt  dem.  da  de  gik 
ud  paa  Isen. 

Men  da  saa  de,  at  det  var  Provsten,  der 
talte,  og  de  trængte  sig  tæt  sammen  om 
ham  for  at  høre,  hvad  han  sagde.  De 
kunde  ikke  se  hans  Ansigt,  men  de  syntes, 
han  stod  bøjet  og  rystende  og  knap  kunde 
holde  sig  oprejst. 

De  havde  aldrig  før  set  et  Menneske  saa 
sønderknust.  De  fleste  af  dem  var  unge, 
sorgløse  Mennesker,  men  de  stod  rundt  om 
den  knækkede  Mand  og  græd  som  Børn, 
mens  han  talte. 

Da  han  havde  fortalt  dem,  hvad  han 
havde  oplevet  den  Aften,  gik  han  op  imod 
Land  alene.  De  andre  listede  sig  stille  bag- 
efter hams  blot  saa  nær,  at  de  kunde  be- 
holde ham  i  Sigte  og  se  til,  at  han  mæg- 
tede at  vakle  hjem  og  ikke  blev  liggende 
paa  Vejen. 

„Det  er  forbi  med  ham,"  hviskede  de  til 
hinanden.  „Han  kommer  aldrig  mer  paa  en 
Prædikestol.     Han  har  faaet  sin  Dom." 


RAYMOND  POINCARE. 

Af  Dr.  phil.  R.  Besthorn. 


DEN  tredie  franske  Republik  har  havt 
et  forholdsvis  betydeligt  Antal  vir- 
keligt fremragende  Ministre.  Indtil  den 
17.  Januar  1913  var  siden  den  selv- 
skrevne Præsident  Thiers'  Dage  ikke  en 
eneste    af   de    betydelige    republikanske 


Statsmænd  bleven  valgt  til  den  franske 
Republiks  Præsident.  Mac  Mahon  var 
Monarkist,  og  der  var  i  Sej'rherren  fra 
Magenta,  hvis  krigeriske  Laurbær  havde 
tabt  en  stor  Del  af  deres  gamle  Glans 
ved  Worth  og  visnede  ved  Sedan,  ikke 
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Spor  af  Statsmandstalent.  Papa  Grévy 
var  en  historisk-republikansk  Hæders- 
olding,  til  ogsaa  hans  Hæder  druknede 
i  hans  Svigersøn,  Daniel  Wilsons  Skan- 
daler. Carnot  og  Casimir-Perier  var  „Out- 
sidere" med  berømte  Navne;  Felix  F'aure 
og  Emile  Loubet  blev  ligeledes  valgte  i 
„Mangel  af  nogen  bedre".  Falliéres  var 
en  Andenrangs-Politiker ,  da  han  blev 
valgt  i  Versailles. 

Det  demokratiske  Instinkt,  der  frygtede 
for  at  faa  en  virkelig  Herre  i  Elyséet, 
havde  holdt  selve  Diktatoren  fra  Tours, 
Leon  Gambetta,  borte  fra  den  højeste 
Ærespost;  han  regerede  i  lang  Tid  Frank- 
rig, men  bag  Kulisserne.  Noget  lignende 
gælder  om  Jules  Ferry  og  Freycinet. 
Efter  at  Boulanger  paa  sin  sorte  Tuneser 
havde  indjaget  Republikanerne  en  saa 
frygtelig  Skræk,  var  deres  Førere  fast 
bestemte  paa  at  hindre  Enhver,  der 
ragede  op  over  den  parlamentariske 
Mængde,  i  at  blive  Republikens  Over- 
hoved. Man  vilde  kun  have  Mænd, 
hvis  Statsmandsmod  svarede  til  det  ond- 
skabsfulde Komedie-Ord:  „Jeg  under- 
skriver Alt  og  læser  ikke,  hvad  jeg  under- 
skriver —  da  der  ellers  vilde  være  meget, 
som  jeg  ikke  kunde  underskrive". 

Der  var  imidlertid  i  de  sidste  Aar 
indtraadt  et  Omslag  i  den  offentlige  Me- 
ning i  Frankrig  med  Hensyn  til  Præsi- 
dent-Spørgsmaalet.  Frankrig  havde  siden 
Kejser  Wilhelms  Tanger-Besøg  gennem- 
gaaet  farlige  Kriser.  De  radikale  Magt- 
havere lukkede  ikke  Øjnene  for  Faren 
ved  østgrænsen ;  de  satte  Alt  ind  paa  at 
styrke  Hæren,  og  det  lykkedes  dem  — 
selvfølgeligt  med  store  Pengeofre.  Men 
Agadir-Krisen  fremkaldte  hos  den  fran- 
ske Nation  stærk  Mistillid  til  de  radikale 
Statsmænd.  Denne  Mistillid  førte  til 
Panik,  da  Clemenceau  —  hvad  han  sik- 
kert nu  meget  fortryder  —  i  Begyndelsen 
af  Aaret  1912    i    det  Senatsudvalg,    der 


drøftede  den  tysk-  franske  Marokko-Traktat 
af  4.  November  1911,  fremtvang  højst  pi- 
kante Afsløringer.  Disse  Afsløringer  viste, 
at  Ministerpræsident  Caillaux  og  Udenrigs- 
minister de  Selves  under  de  for  Europas 
Fred  saa  farlige  Forhandlinger  med  den 
tyske  Regering  hver  havde  ført  sin  Poli- 
tik, og  at  der  under  Ministeriet  Monis 
havde  hersket  et  meget  betænkeligt  Kaos 
i  det  franske  Udenrigsministerium. 

Ministeriet  Caillaux  faldt  for  disse  Af- 
sløringer, og  den  offentlige  Mening  i 
Frankrig  fordrede  tydeligt  nok  „en  stærk 
Regering".  Præsident  Falliéres  besluttede 
sig  da  til  at  kalde  Senator  Raymond 
Poincaré  og  overdrage  ham  Dannelsen 
af  et  nyt  Kabinet. 

Dette  Valg  kunde  nok  vække  en  vis 
Overraskelse.  En  ubekendt  Mand  var 
Poincaré  ganske  vist  ikke,  men  han 
havde  aldrig  staaet  i  allerførste  Række, 
og  man  følte  overalt  tydeligt  nok  Trang 
til  at  faa  ham  præsenteret  af  indviede 
Penne.  Da  han  havde  debuteret  med 
Kraft  og  Dygtighed,  meldte  de  Indviede 
sig  snart  —  den  interessanteste  Biografi 
af  Poincaré  er  vel  nok  den  Artikel  eller 
rettere  Afhandling,  som  Georges  Cle- 
menceaus  Datter,  Mad.  Clemenceau  — 
Jacquemaire  offentliggjorde  i  „Neue  Freie 
Presse"  for  21.  Juli  1912. 

Raymond  Poincaré  er  —  i  Modsætning 
til  de  fleste  af  den  franske  Republiks 
ledende  Mænd,  ogsaa  til  sine  nærmeste 
Forgængere,  Falliéres  og  Loubet  —  Nord- 
franskmand. Han  er  født  i  den  lothring- 
ske  By  Bar-le-Duc  den  20.  August  1860. 
Hans  Fader,  Antoine  Poincaré,  der  stam- 
mede fra  Nancy,  var  Ingeniør  og  havde 
en  anset  Embedsstilling.  Det  var  en  dygtig, 
fint  dannet  Mand,  hvis  Karakter  ud- 
mærkede sig  ved  udpræget  Retfærdighed ; 
han  havde  ægtet  en  ung,  smuk,  meget 
alvorlig  og  karakterfast  Dame  af  en 
anset  borgerlig    Familie,    Frøken    Marie 
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Ficatier-Gillon.  Min  Moder  —  har  Ray- 
mond Poincaré  sagt  —  levede  kun  for 
sin  Familie.  Jeg  er  opvoxet  i  Fred 
i  en  Familie,  hvor  der  herskede  den 
største  Enighed.  Den  ydre  Fred  blev 
afbrudt  ved  Krigen  1870.  Faderen  sendte 
sin  Familie  til  Dieppe  „for  fjorten  Dage". 
De  fjorten  Dage  blev  til  tre  Maaneder. 
Da  Raymond  Poincaré  kom  tilbage  til 
sit  smukke  Fædrenehjem,  bar  alt  frygte- 
lige Spor  af  Krigen,  og  den  tyske  Okku- 
pation af  Bar-le  Duc  vedvarede  til  Juli 
1873.  Tyskerne  var  Herrer  ogsaa  i 
Antoine  Poincarés  Hus.  „Jeg  hører  end- 
nu", skrev  den  nyvalgte  franske  Præsi- 
dent for  ikke  lang  Tid  siden,  „de  preus- 
siske Officerers  Sabler  rasle  trodsig  hen 
over  Stenbroen,  og  jeg  gribes  atter  af 
den  Følelse  af  saaret  Stolthed,  som  den 
Gang  ophidsede  mit  unge  Sind". 

„Man  saa"  —  skriver  Mad.  Clemen- 
ceau-Jacquemaire  —  „aldrig  Raymond 
Poincaré  anderledes  end  forsigtig  og  for- 
nuftig. Derfor  syntes  hans  overordent- 
lige tidlige  Modenhed  aldrig  at  være 
farlig,  og  ingen  tog  Anstød  af,  at  han 
blev  Minister  med  32  Aar.  Han  har 
aldrig  havt  Uheld  med  noget  Forehavende, 
hverken  ved  en  Examen  eller  ved  en 
Konkurrence  eller  ved  et  Valg.  Naar 
man  taler  med  ham  derom,  mener  han 
ikke,  at  det  er  en  velvillig  Skæbnes  Op- 
mærksomhed. Han  ser  deri  kun  et  Re- 
sultat, som  var  fortjent  ved  hans  natur- 
lige Forsigtighed;  han  mener,  at  han 
aldrig  har  vovet  noget,  uden  at  Sejren 
var  sikker.  Altid  og  overalt  at  være 
den  første  —  det  var,  hvad  Raymond 
Poincaré  vilde  fra  sin  tidlige  Ungdom. 
Hans  Kammerater  vidste  alle,  at  han  en 
Dag  vilde  blive  en  stor  Mand,  og  de 
nøjedes  med  matie  Forsøg  paa  at  gøre 
ham  den  første  Plads  stridig,  som  an- 
strengt Arbejde  og  mærkværdig  let  Op- 
fattelse altid  sikrede  ham". 


Det  gaar  med  Mdm.  Jacquemaires 
Skildring,  som  det  gaar  med  saa  mange 
Skildringer  af  historiske  Begivenheder  og 
Personer:  Resultatetøver  tilbagevirkende 
Indflydelse.  Skildringen  passer  godt  paa 
den  lille,  spinkle  52aarige  Statsmand  med 
det  store  Hoved,  som  han  bærer  højt 
og  stolt,  og  den  myndige  Optræden. 
Den  passer  ogsaa  paa  Skoledrengen 
Raymond  Poincaré,  men  hans  Forsøg 
paa  at  skabe  sig  en  Livsstilling  var  præ- 
gede af  en  stærk  Famlen.  Faderen 
ønskede,  at  Raymond  skulde  være  Inge- 
niør, men  trods  „de  mathematiske  Grund- 
træk", der  findes  hos  Fætteren  til  den 
store,  nys  afdøde  Mathematiker  Henry 
Poincaré,  havde  Raymond  absolut  ingen 
Lyst  til  at  slaa  ind  paa  den  Bane.  Hans 
Hu  stod  til  at  blive  Forfatter,  han  skrev 
Digte  og  en  Roman,  der  blev  offentlig- 
gjort i  et  Nancyblad,  og  André  Theuriet 
lykønskede  ham  i  Anledning  af  en  No- 
velle, som  han  udgav  pseudonymt  — 
men  raadede  den  unge  Digter  til  at 
skaffe  sig  „en  positiv  Stilling".  Ray- 
mond fulgte  det  Raad,  studerede  med 
stor  Flid,  om  end  ikke  med  stor  Lyst, 
Jura  og  erhvervede  Doktorgraden  for  en 
Afhandling  med  den  for  almindelige 
Dødelige  lidet  lokkende  Titel:  „De  la 
possession  des  meubles  en  droit  romain; 
de  la  revendication  des  meubles  dans 
l'ancien  droit  et  dans  le  Code  civil". 

Den  unge  Jurist  blev  Sekretær  hos  en 
af  den  Tids  mest  ansete  franske  Advokater, 
Du  Buit;  han  udfoldede  megen  Dygtighed, 
og  han  tattede  snart  stor  Interesse  for  Ad- 
vokatvirksomheden,  der  laa  saa  for- 
træffeligt for  hans  klare  Forstand  og 
hurtige  Opfattelsesevne,  ogsaa  for  hans 
Veltalenhed,  der  vidner  om,  at  Logiken 
tiltaler  ham  mere  end  Rhetoriken.  Men 
det  gik  ham  som  saa  mange  talentfulde 
unge  Advokater;  han  ventede  forgæves 
paa  Klienter,  og  han  blev  grebet  af  Mis- 
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mod  ved  Bevidstheden  om,  at  han  ikke 
kunde  ernære  sig  selv  med  det,  han 
tjente  ved  sin  journalistiske  Virksomhed. 
Heldigvis  satte  hans  Fader  ham  i  Stand 
til  at  foretage  en  sterre  Udenlandsrejse, 
Raymond  Poincaré  har  siden  den  Tid 
rejst  meget,  og  han  taler  godt  Tysk  og 
Italiensk,  ogsaa  noget  Engelsk. 

Saa  kom  det  Held,  der  senere  saa 
trofast  har  tulgt  Poincaré,  den  unge  Ad- 
vokat til  Hjælp.  I  Aaret  1886  blev  De- 
velle  Landbrugsminister;  han  kendte 
Poincaré  og  forstod  at  vurdere  hans 
Jernflid  og  betydelige  Evner,  og  han  tog 
ham  til  sin  Kabinetschef.  Dermed  var 
den  26aarige  Advokat  kommet  ind  paa 
den  politiske  Løbebane,  paa  hvilken  han 
nu  har  naaet  det  højeste  Maal,  som 
franske  Politikere  kan  stræbe  efter.  Han 
blev  valgt  til  Medlem  af  Generalraadet 
for  Meuse,  og  da  den  Deputerede  for 
Commercy,  Henri  Lionville  (den  senere 
Fru  Waldeck-Rousseaus  første  Mand) 
døde,  bejlede  Raymond  Poincaré,  hvis 
Familie  nød  stor  Anseelse  i  den  Egn, 
til  Vælgernes  Stemmer  og  blev  valgt  i 
Juni  1887. 

Den  27aarige  Deputerede  optraadte  i 
Palais  Bourbon  med  stor  Forsigtighed, 
der  viste,  at  han  i  det  mindste  den  Gang 
ikke  led  af  overdreven  Selvtillid.  Han 
vidste,  at  man  nærede  Forventninger 
om,  at  han  vilde  blive  en  betydelig  par- 
lamentarisk Taler,  men  han  tøvede  i  lang 
Tid  med  at  tage  Ordet.  Heldet  fulgte  ham 
alligevel  ogsaa  her.  Man  har  altid  i  det 
franske  Kammer  Brug  for  dygtige  og 
flittige  Mænd,  Poincaré  blev  valgt  til 
Medlem  af  Finansudvalget,  og  da  han 
efter  Forslag  af  Casimir-Perier  blev  valgt 
til  Ordfører  for  Finansministeriets  Budget, 
var  hans  Lykke  gjort,  og  hans  første 
store  Finanstale  gjorde  stor  Lykke. 

„Hans  Hjerne" ,  skriver  hans  kvinde- 
lige Biograf,  „forstaar  Alt".     I  Virkelig- 


heden udfoldede  han  en  stor  og  mange- 
artet Virksomhed.  Han  var  stadigt  Du 
Buits  højre  Haand  og  lagde  de  vanske- 
ligste Sager  til  Rette  for  den  meget  be- 
skæftigede store  Forretnings-Advokat, 
og  han  skrev  Artikler  om  Udenrigspoli- 
tik til  et  Par  Blade.  Man  lagde  mere 
og  mere  Mærke  til  den  endnu  unge  Po- 
litiker, og  da  Charles  Dupuy,  ogsaa 
kaldet  „Karl  den  Dristige",  i  April  1893 
dannede  sit  første  Kabinet,  valgte  han 
den  32aarige  Poincaré  til  Undervisnings- 
minister. De  franske  Ministerier  skiftede 
hurtigt,  men  Poincaré  havde  faaet  en 
sikker  Position.  Han  blev  Finansminister 
i  Dupuys  andet  Ministerium  (Maj  1894 
— Januar  1895),  gik  derfra  over  i  Mini- 
steriet Ribot  (Januar — Oktober  1895)  som 
Indenrigsminister,  huggede  sig  heldigt  ud 
af  Dreyfus-Slagene  —  og  trak  sig  der- 
efter for  en  længere  Aarrække  ud  af  de 
kæmpende  Parlamentarikeres  første  Række 
for  at  ofre  sig  for  sin  nu  saare  ind- 
bringende Advokatvirksomhed.  Ray- 
mond Poincarés  kloge  Moder  havde  ind- 
prentet ham  den  gyldte  Lære.-  „At  være 
Minister  er  ikke  en  „Metier"."  Han 
havde  vundet  en  saa  sikker  Position,  at 
han  kunde  være  vis  paa,  at  hans  Mini- 
stertid vilde  komme  igen,  naar  han  selv 
vilde,  han  vidste,  at  en  stor  Formue 
betød  meget  i  fransk  Politik  —  og  at 
de  Politikere,  om  hvem  man  siger:  „De 
trænger  ikke  til  det",  har  store  Chancer 
for  at  blive  den  offenlige  Menings  Favo- 
riter. For  at  være  saa  forsigtig  som 
muligt,  trak  han  sig  i  1903  tilbage  til 
Senatet,  hvor  han  snart  kom  til  at  spille 
en  meget  fremtrædende  Rolle. 

Poincarés  Prestige  var  voxet  mægtigt, 
da  han  i  1899  afviste  Loubets  Tilbud 
om  at  overtage  Dannelsen  af  et  nyt  Ka- 
binet og  overlod  Waldeck-Rousseau  den 
Ære.  Der  kan  dog  være  nogen  Grund 
til  at  tro,  at  Poincaré  fortrød  denne  Be- 
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slutning,  og  han  overtog  i  1906  en 
Portefeuille  i  Ministeriet  Sarrien;  men 
han  kunde  lige  saa  lidt  som  Ministeriets 
Chef  enes  med  Clemenceau,  og  da  Cle- 
menceau  ved  Dannelsen  af  sit  Kabinet 
tilbød  Poincaré  Udenrigsminister-Porte- 
feuillen,  afslog  Poincaré  dette  Tilbud. 

Poincaré  havde  under  sin  anstrængende 
politiske  Virksomhed  og  omfattende  og  ind- 
bringende Advokat- Virksomhed  fundet  Tid 
og  Lyst  til  at  fortsætte  sin  literære  Virk- 
somhed. Hans  „Idées  contemporaines", 
hvori  der  findes  politiske  og  juridiske 
Alhandlinger  ved  Siden  at  Studier  over 
La  Fontaine,  Alexander  Dumas,  Pasteur, 
Marcelin  Berthelot,  Meissonier,  Murger, 
Betragtninger  over  „unge  Pigers  Opdra- 
gelse" og  over  klassisk  Undervisning, 
vidner  højt  om  hans  Belæsthed  og  om- 
fattende Interesser  —  ogsaa  om  den 
gamle  Journalists  øvede  Pen  og  stili- 
stiske Evner.  Men  det  var  dog  vel 
nærmest  hans  mange  og  betydelige  Taler, 
der  skaffede  ham  den  Ære,  som  han 
satte  saa  høj  Pris  paa,  at  blive  valgt  til 
Gebhardts  Efterfølger  som  Medlem  af 
det  franske  Akademi. 

Den  9.  December  1909  holdt  Poincaré 
sit  Indtog  i  de  udødeliges  Forsamling, 
hvor  han  blev  modtaget  af  ingen  ringere 
end  den  store  Historiker  Ernst  Lavisse. 
Poincaré  holdt  en  fortræffelig  Tale,  og 
holdt  den  fortræffeligt.  Mad.  Clemenceau- 
Jacquemaire  var  dog  ikke  helt  tilfreds 
med  Talen.  „Maaske"  — skriver  hun  — 
„vilde  man  uden  altfor  stor  Beklagelse  give 
en  Del  af  den  uhyre  Viden,  som  denne 
Tale  forudsætter,  for  et  Gran  af  den 
Charme,  som  Følelsen  ofte  giver  en  ulærd 
Kunstners  Værk.  Poincaré  synes  over 
for  de  store  Minder  og  i  Beskuelse  af 
de  skønne  Former  ved  energisk  Arbejde 
at  tvinge  sin  Aand  til  at  forstaa  og 
gennemtrænge,  hvad  hans  Nerver  ikke 
aabenbarer  for  ham.      Med  ét  Ord:    In- 


telligensens Gaver  overgaar  hos  ham 
Hjertets  Gaver;  dets  Rørelser  synes  han 
altid  at  frygte".  Ernst  Lavisse  sagde: 
„I  Deres  Tale  iler  Deres  Ord  aldrig  for- 
ud tor  Deres  Tanke". 

Den  „altid  fornuftige"  Poincaré  —  den 
Betegnelse  kunde  med  Rette  bruges  om 
Politikeren  Poincaré  —  havde  altid  und- 
gaaet  yderliggaaende  Partistandpunkter; 
han  vilde  heller  ikke  binde  sig  til  et 
enkelt  Parti.  Han  var  Medlem  af  „det 
demokratiske  Venstre",  der  danner  det 
republikanske  Flertals  højre  Fløj;  men 
han  havde  ogsaa  ladet  sig  indskrive  i 
„det  radikale  Venstre",  og  i  Parlaments- 
Almanaken  betegner  han  sig  selv  som 
„Républicain  radical".  Efter  '^sit  mislyk- 
kede Forsøg  paa  atter  at  betræde  Mini- 
sterløbebanen som  Medlem  af  det  radi- 
kale Ministerium  Sarrien  lod  han  stær- 
kere den  maadeholdne  Side  af  sit  Stats- 
mandsvæsen  træde  frem ,  og  med  klart 
Blik  for  Tidens  Strømninger  stillede  han 
sig  i  Spidsen  for  Valgreformbevægelsen. 
Denne  Bevægelse  gik  ud  paa  at  standse 
det  Uvæsen,  at  de  Deputerede  stadigt  var 
bebyrdede  med  lokale  ønsker  fra  deres  Valg- 
kredse, og  maatte  overløbe  Ministerierne 
for  at  søge  at  faa  disse  ønsker  opfyldte 
og  sikre  deres  Genvalg  —  „Favoritis- 
mens og  Anbefalingernes  Regimente", 
som  Poincaré  kaldte  det  i  en  Tale,  han 
holdt  den  25.  Juni  1912.  For  at  standse 
dette  Uvæsen,  vilde  man  opgive  de  nu  be- 
staaende  Arrondissementsvalg  med  én  Kan- 
didat i  hver  Valgkreds  og  vende  tilbage 
til  Listevalg,  ved  hvilke  der  i  de  store 
Valgkredse  forelægges  Vælgerne  Parti- 
lister med  et  til  Kredsens  Folketal  sva- 
rende Antal  Kandidater.  Denne  Reform- 
bevægelse var  gammel  og  havde  i  Gam- 
bettas  Magtdage  ført  til  Listevalg,  men 
man  var  vendt  tilbage  til  Arrondisse- 
ments valgene  af  Frygt  for  „Boulangisme", 
da  Listevalgene  gav    en    ærgerrig   Fører 
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Lejlighed  til  at  samle  stor  Magt  i  sin 
Haand.  Reformbevægelsens  Ophavsmand, 
Charles  Benoist,  havde  desuden  taget 
Ordet  for  Forholdstalsvalg  til  Beskyttelse 
af  Minoriteternes  Ret,  og  Poincaré  satte 
ogsaa  dette  Krav  paa  sit  Program, 

Poincaré  vidste  vel,   at  en  stor  Del  af 
de  Radikale  var  bestemte  paa  at  gaa  saa 
langt,  som  Hensynet  til  Vælgernes  Stem- 
ninger paa  nogen  Maade  tillod   det,    for 
at  hindre  den  paatænkte  Valgreform,  der 
efter    al    Beregning   maatte    svække    det 
radikale  Parti   i   Deputeretkamret.      Men 
Poincaré  vidste  ogsaa,  at  han  kun  ved  at 
bekæmpe  den  i  Grunden  meget  Uliberale 
Combes-Pelletan'ske   Radikalisme    kunde 
bane  sig  Vej   til  Magten.      Han  var  da 
ogsaa  særlig  ved  sin  Kamp  for  Forholds- 
talsvalg kommet  i  allerførste  Række  blandt 
de  franske  Politikere,  og  det  traf  sig  saa 
heldigt  for  ham,  at  han  var  Ordfører  i  det 
Senatsudvalg,  hvis  Drøftelse  af  den  fransk- 
tyske Overenskomst  af  4.  November  191 1 
førte  til  Ministeriet  Caillaux'  Fald.      Det 
var  da  ganske  naturligt,  at  Falliéres  til- 
bød ham  Ministerpræsidiet.  Poincaré  var 
ogsaa  denne  Gang  forsigtig  og  beskeden, 
og   han   anbefalede  Præsidenten   at  hen- 
vende   sig    til    et  Medlem    af  Deputeret- 
kamret.     Men    da    Falliéres    appellerede 
til  hans  Patriotisme,  slog  han  til,  og  han 
skred  nu  med  al  Energi   til  at  danne  et 
Kabinet.      „Hvad  der  end  sker"  ,    sagde 
Poincaré     til     en      skeptisk     Journalist, 
„danner    jeg    mit    Kabinet!"      Poincaré 
dannede    sit    Kabinet,    et   stort    Kabinet 
med  Mænd  som  Briand,  Bourgeois,  Del- 
cassé,    og  Poincaré  var   klog  nok  til  at 
hindre  al  Strid  om  den   stærkt  attraaede 
Udenrigsministerportefeuille    ved   selv   at 
overtage    Ledelsen    af   Frankrigs    Uden- 
rigspolitik ;    han  undgik  tillige  derved  al 
Mulighed  for  en  Gentagelse  af  de  uhyg- 
gelige Forhold,    der  havde  hidført  Mini- 
steriet Caillaux'  Fald. 


Poincaré  dannede  sit  Ministerium  den 
13.  Januar  1912  ;  han  sørgede  selv- 
følgeligt som  forsigtig  Franskmand  for, 
at  Minister-Udnævnelserne  blev  daterede 
den  14.  Poincaré  viste  sig  at  være  en 
Ministerpræsident  og  Udenrigsminister  af 
Rang.  Han  gennemførte  Vedtagelse  af 
Marokkotraktaten  i  Parlamentet,  og  han 
fremlagde  og  gennemførte  sit  Valgreform- 
forslag med  Forholdstalsvalg  i  Deputeret- 
kamret. Kampen  med  de  Radikale  var 
haard,  men  Ministerpræsidenten  var  sin 
Opgave  voxen.  Fransk  Aandrighed  og 
Vittigheder  vil  man  forgæves  søge  i  hans 
Taler;  men  til  Gengæld  er  hans  Logik 
uovertræffelig,  hans  Slagfærdighed  be- 
tydelig. 

Den  10.  Juli  1912  vedtog  det  franske 
Deputeretkammer  Poincarés  Valgreform- 
forslag, der  ganske  vist  kom  til  at  fore- 
ligge i  en  Form,  hvis  Mangel  paa  fransk 
Klarhed  vidnede  om  de  haarde  Kampe. 
Dermed  var  Kampen  imidlertid  ikke  endt. 
Forslaget  gik  til  Senatet,  og  her  beredte 
de  radikale  Førere,  Clemenceau  og  Com- 
bes  sig  til  at  optage  Kampen  mod  For- 
slaget. Men  Heldet  fulgte  atter  Poincaré, 
omend  i  en  for  den  europæiske  Fred 
saare  farlig  Skikkelse.  Under  Balkan- 
krisen tog  Poincaré  Initiativet  til  at  samle 
de  europæiske  Stormagter  i  fælles  Be- 
stræbelser for  at  hindre  Krigen.  Det 
lykkedes  ham  ikke,  men  han  havde 
vundet  en  stor  Position  i  den  internatio- 
nale Politik,  og  han  fortsatte  ogsaa  efter 
Balkankrigens  Udbrud  sin  Fredsaktion 
og  ikke  uden  Held. 

Raymond  Poincaré  stod  saaledes  baade 
i  sine  Landsmænds  Omdømme  og  over- 
for Europa  som  den  mest  fremragende 
franske  Statsmand,  da  Tiden  til  det  fran- 
ske Præsidentvalg  nærmede  sig.  Der  var 
ingen  Tvivl  om,  at  Raymond  Poincaré 
ønskede  at  blive  Armand  Falliéres'  Efter- 
følger; men  Clemenceau  og  Combes  ar- 
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bejdede  med  al  Energi  og  alle  mulige 
Intriger  for  at  spærre  Valgreformens 
Fader  Adgangen  til  Elyséet.  Poincaré 
havde  en  mægtig  Støtte  i  den  europæiske 
Situation  og  i  de  Stemninger,  som  det 
storpolitiske  Uvejr  havde  fremkaldt  i 
Frankrig,  hvor  den  offenlige  Mening  med 
voxende  Styrke  krævede  „en  stærk  Mand". 
Det  var  dog  en  Selvlølge,  at  en  stor  Del 
af  de  Radikale  ikke  delte  dette  Ønske. 

Den  franske  Republiks  Forfatning  er 
ikke  skabt  af  Republikanere,  men  af  de 
den  Gang  herskende  Konservative,  der 
haabede  og  ventede  ved  første  givne 
Lejlighed  at  kunne  give  Frankrig  en 
Konge,  og  de  Konservative  havde  navn- 
lig tilskaaret  Præsidentskabet  efter  mo- 
narkisk Mønster.  Den  franske  Præsident 
har  den  udøvende  Magt  og  er  uansvar- 
lig eller  kan  dog  kun  drages  til  Ansvar 
—  tor  Senatet  som  Domstol  —  naar  han 
begaar  Højforræderi.  Han  raader  over 
Krigsmagten ,  han  udnævner  Embeds- 
mænd, han  repræsenterer  Staten  overfor 
Udlandet,  han  fører  Forsædet  i  Minister- 
raadet,  han  kan  henvise  en  af  Parlamen- 
tet vedtaget  Lov  til  fornyet  Behandling, 
og  han  kan,  med  Senatets  Samtykke, 
opløse  Deputeretkamret.  Den  uansvar- 
lige Præsidents  Embedshandlinger  maa 
dækkes  af  et  ansvarligt  Ministerium,  men 
han  kan  frit  vælge  sine  Ministre,  der 
ganske  vist  ikke  kan  regere  mod  Parla- 
mentets Villie.  Men  i  det  hele  kan  den 
iranske  Republiks  Præsident  have  næsten 
den  samme  Stilling  som  en  konstitutionel 
Monark,  og  da  Præsidenten  lige  siden 
Mac  Mahons  Dage  er  blevet  valgt  blandt 
de  aktive  Politikere,  vil  han.  hvis  han  er 
en  overlegen  politisk  Personligbed,  som 
Præsident  for  Ministerraadet  kunne  udøve 
større  Indflydelse,  end  de  fleste  Mo- 
narker. 

Det  var  en  Selvfølge,  at  Republikanerne 
nærede   stor  Mistro   til   den   af  de   Kon- 
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servative  udarbejdede  Forfatning;  de  vilde 
hverken  have  Senat  eller  Præsident.  Men 
Gambetta  gjorde,  med  rigtigt  politisk  Blik, 
gældende,  at  Hovedsagen  var  at  skaffe 
Republiken  en  Forfatning,  i  Haab  om, 
at  den  synligt  voxende  republikanske 
Stemning  i  Landet  vilde  give  Republi- 
kanerne Lejlighed  til  at  befæste  Repu- 
bliken. Den  store  Folketribun,  Ex-Dik- 
tatoren  fra  Tours,  maatte  dog  anvende 
hele  sin  vældige  Veltalenhed  og  Indfly- 
delse for  at  sætte  sin  Mening  igennem; 
den  25.  Februar  1875  vedtog  National- 
forsamlingen Forfatningsforslaget  —  med 
én  eneste  Stemmes  Majoritet. 

Republiken  blev  befæstet,  men  jo  mere 
den  blev  befæstet,  desto  mindre  tilbøje- 
ligt blev  det  republikanske  Flertal  til  at 
skaffe  Republiken  en  virkelig  stærk  Præ- 
sident. 

Loubet  og  Falliéres  havde  været  „kor- 
rekte" Præsidenter  efter  de  Radikales  Smag ; 
de  ønskede  ikke  en  Præsident,  der  kunde 
tænkes  at  ville  gøre  sin  egen  Villie  gæl- 
dende med  Energi,  allermindst  Poincaré. 
For  at  hindre  hans  Valg  søgte  de  Radi- 
kale at  opstille  den  højt  ansete  Leon 
Bourgeois  som  Modkandidat  mod  Poincaré. 
Leon  Bourgeois  har  saa  mange  for- 
træffelige Egenskaber  —  først  og  frem- 
mest den  Egenskab,  at  han  savner  Til- 
bøjelighed til  at  gøre  sin  Villie  stærkt 
gældende  —  at  der  var  Udsigt  til,  at  han 
vilde  blive  valgt.  Men  efter  nogen  Tids 
Vaklen  afslog  han  bestemt  at  lade  sig 
opstille  som  Præsidentskabskandidat. 

Dermed  syntes  Poincaré  atter  at  være 
den  kommende  Mand  i  Elyséet;  men  der 
var  i  Mellemtiden  forefaldet  noget,  som 
voldte  ham  Vanskeligheder.  De  Radika- 
les højre  Fløj  havde  søgt  at  optage  Kam- 
pen mod  Bourgeois'  Kandidatur  ved  i  ai 
Stilhed  at  agitere  for  den  højt  ansete 
gamle  konservative  Statsmand  Ribot, 
der     kunde    gøre    sikker    Regning    paa 
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Højres  og  Centrums  —  Progressisternes  om  Esterhazy  og  hans  Fortællinger  om 
—  Stemmer.  Poincaré  selv  havde  op-  Mødet  med  den  forklædte  Oberst  med  det 
fordret  Ribot  til  at  optræde  som  Præsi-  falske  Skæg  og  Boulanger-Brillerne  paa 
dentskabskandidat,  og  Ribot  havde  ak-  Montmartre-Kirkegaarden,  om  „det  falske 
cepteret  Opfordringen.  Poincaré  beslut-  Dokument"  osv.  osv.  Meddelelsen  frem- 
tede  efter  Leon  Bourgeois'  Afslag  alligevel  kaldte  uhyre  Opsigt,  og  de  Radikale,  der 
at  bejle  til  Præsidentskabet,  og  han  skimtede  „klerikale  Intriger"  bag  Mille- 
søgte  at  forklare  Ribot  sine  Grunde  til  rands  Dekret,  benyttede  dette  Dreyfus-Ef- 
denne  Beslutning.  Ribot  lod  tydeligt  terspil  til  Angreb  paa  Ministeriet.  Det  er 
forstaa,  at  han  var  „overrasket"  og  følte  endnu  en  Gaade,  hvad  der  har  bevæget 
sig  fornærmet  ved  Poincarés  Optræden,  den  ellers  saa  kloge  Krigsminister  Mille- 
og  han  indvilligede  kun  efter  mange  rand  til  at  foretage  dette  tilsyneladende 
Udflugter  i  at  modtage  „sin  Ven"  saa  letsindige  og  for  Poincarés  Kandida- 
Poincaré.  Ribot  fastholdt  sin  Kandidatur,  tur  farlige  Skridt  umiddelbart  før  Præ- 
skøndt  han  nu  ingen  Udsigt  havde  til  at  sidentvalget.  Millerand  traadte  den  12. 
blive  valgt,  og  „de  to  Venner"  blev  kun  Januar  tilbage,  men  de  Radikale  fortsatte 
enige  om  den  intetsigende  Frase,  „at  de  alligevel  med  forøget  Iver  og  gode 
ikke  optraadte  som  Præsidentskabskan-  Chancer  Kampen  mod  Poincaré,  og  Mini- 
didater  mod  hinanden,  men  ved  Siden  af  sterpræsidenten  fik  nu  en  Skare  Med- 
hinanden".  bejlere.  Foruden  Ribot  meldte  Senatets 
Poincaré  havde  dog  stadigt  de  bedste  Præsident  Dubost,  Kamrets  Præsident 
Chancer;     men    saa    indtraf   der    noget  Deschanel,   Landbrugsminister   Pams   sig 


saare  mærkeligt.  For  første  Gang  svig- 
tede Heldet  Poincaré  paa  hans  offentlige 
Løbebane  —  Uheldet  viste  sig  i  Dreyfus- 
Spøgelsets  uhyggelige  Skikkelse. 

Den  18.  Februar  udløber  det  Falliéres'ske 


som  Præsidentskabskandidater;  i  Bag- 
grunden lurede  Delcassé  og  flere  andre 
Præsidentæmner. 

Kampen  blev  ført   med  alle  Midler  — 
ogsaa   med    anonyme   Breve    og  Dame- 


Septennat.    Den   franske   Republiks  Præ-     sladder,  der  var  rettet  mod  „Italienerinden' 


sident  vælges  af  „Nationalforsamlingen", 
der  bestaar  af  Deputeretkamret  og  Se- 
natet, under  Senatspræsidentens  For- 
sæde, og  træder  sammen  i  Versailles. 
Nationalforsamlingen  var  indkaldt  til 
den  17.  Januar.  Netop  Ugedagen  før 
dens  Møde  meddelte  „Journal  officiel",  at 
Krigsministeren  havde  ansat  Oberst- 
Løjtnant  Du  Paty  de  Clam  i  Terri- 
torialarmeen. Denne  Meddelelse  frem- 
manede de  mærkelige  Minder  om  hin 
14.  Oktober  1894,  da  Krigsminister  Mer- 
cier  overdrog  „Aandeseeren"  Du  Paty 
de  Clam  at  indlede  en  Undersøgelse  mod 


Fru  Poincaré,  som  er  skilt  fra  sin  første 
Mand  og  for  syv  Aar  siden  ægtede 
Senator  Raymond  Poincaré.  Fru  Poin- 
caré skal  være  en  saare  fin  og  elsk- 
værdig Dame,  men  i  visse  Præsident- 
æmners  Saloner  rynkede  man  paa  Næsen 
af  hende  og  hendes  „Fortid"  og  erklæ- 
rede, at  hun  „umuligt"  kunde  modtage 
Kejserinder  og  Dronninger  i  Elyséet. 

Da  den  rige,  altid  elskværdige  og  saare 
gæstfri  Paul  Deschanel  den  14.  Januar 
blev  genvalgt  til  Kamrets  Præsident, 
mente  man  almindeligt,  at  han  var  Poin- 
carés farligste  Konkurrent.  Men  Clemenceau 


Kaptajn  Dreyfus,  om  Du  Paty,  der  dik-  og  hans  Venner  havde  udset  sig  en  an- 
terede  Kaptajnen  det  Brev,  der  efter  Si-  den,  en  ægte  radikal  Modkandidat,  den 
gende   fik   Dreyfus'   Haand    til   at  ryste,     60-aarige   Landbrugsminister  Jules  Pams, 
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der  er  en  hovedrig  Mand  —  hans  For- 
mue anslaas  til  40  Millioner.  Han  er  en 
meget  gæstfri  Mand  og  skal  have  hjul- 
pet mange  Parlamentarikere  med  Penge- 
laan.  Han  er  en  saare  elskværdig  og 
korrekt  Mand  —  „Republikens  Prælat" 
kaldes  han  paa  Grund  af  sin  afmaalte 
salvelsesfulde  Optræden.  Pams  har  været 
en  dygtig  Landbrugsminister,  men  han 
har  ikke  givet  Anledning  til  Spor  af 
Mistanke  om,  at  han  vilde  blive  „en 
stærk  Præsident". 

De  republikanske  Partier  søgte  paa 
Forhaand  at  træffe  Aftale  om  en  fælles 
Kandidat,  og  der  blev  udstedt  Indbydel- 
ser til  et  Prøvevalg,  som  skulde  afholdes 
i  Senatspaladset  Onsdag  den  15.  Januar 
Kl.  2  Eftermiddag.  Clemenceau  og  Com- 
bes,  der  støttedes  af  to  andre  radikale 
Ex-Ministerpræsidenter,  Caillaux  og  Mo- 
nis,  udfoldede  de  største  Anstrængelser 
for  at  gennemføre  Pams'  Valg. 

Der  var  udsendt  Indbydelser  til  748 
Parlamentarikere;  omtrent  630  gav  den  15. 
Januar  Møde  i  Palais  Luxembourgs  pragt- 
fulde Konferencesal.  Man  saa  her  alle 
Frankrigs  betydeligste  Politikere  med  den 
gamle  „hvide  Mus",  den  80-aarige  Frey- 
cinet,  der  selv  en  Gang  var  optraadt  som 
Præsidentskabskandidat,  i  Spidsen.  Man 
saa  mange  interessante  Grupper.  Særlig 
Opmærksomhed  vakte  Clemenceau  og 
Senatets  Præsident,  Dubost,  der  førte  en 
ivrig  Samtale;  Dubost  troede  den  Gang 
endnu,  at  han  var  Clemenceaus  Præsi- 
dentskabskandidat. 

Den  Tro  blev  Dubost  brat  revet  ud  af 
efter  den  første  Prøveafstemning.  Ved 
denne  Afstemning  fik  Poincaré  180  Stem- 
mer og  Pams  174  Stemmer;  Dubost  blev 
Nr.  3  med  107  Stemmer.  Efter  dem  kom 
Deschanel  med  83,  Ribot  med  52,  Jean 
Dupuy  med  32  og  Delcassé  med  5 
Stemmer. 

Ribot    tog    sit  Nederlag   med  Fatning. 


Deschanel  sad  som  sønderknust  og  maatte 
føres  ind  i  et  Sideværelse  af  sine  Venner. 
Dubost  var  i  en  meget  oprørt  Sindsstem- 
ning og  lyttede  just  ikke  med  udpræget 
Velvillie  til  Clemenceau,  der  mindede 
Dubost  om,  at  han  havde  lovet,  hvis  han 
blev  slaaet  ved  Prøvevalget,  at  træde  til- 
bage for  en  radikal  Kandidat.  Clemen- 
ceau bad  Dubost  om  at  anbefale  Pams. 
Pludselig  sprang  Clemenceau  op  og 
raabte,  at  Senatets  Præsident  stemte  for 
Pams.  Der  er  dem,  som  paastaar,  at 
Dubost  ikke  havde  sagt  noget  i  den  Ret- 
ning, og  at  Clemenceau  kvalte  hans  Pro- 
tester ved  sine  stormende  Omfavnelser. 
Sikkert  er  det,  at  der  efter  den  første 
Prøveafstemning  fulgte  et  stormende 
radikalt  Partimøde,  hvor  det  nær  var 
kommet  til  Haandgribeligheder  mellem 
Poincarés  og  Pams'  Tilhængere.  Ved  den 
anden  Prøveafstemning  sejrede  Pams. 
Der  blev  afgivet  620  Stemmer;  Pams 
fik  283.  Poincaré  272  Stemmer.  Af  de 
øvrige  Kandidater  fik  Ribot  25,  Descha- 
nel 22,  Dubost  7  Stemmer.  Republika- 
nerne foretog  den  næste  Dag  en  ny 
Prøveafstemning.  Der  blev  afgivet  646 
Stemmer.  Pams  fik  323  Stemmer,  Poincaré 
309  Stemmer  —  Deschanel  een  Stemme. 

Clemenceau-Combes  triumferede,  og  de 
optraadte  med  al  Hurtighed  og  Energi 
for  at  tvinge  Poincaré  fil  at  træde  tilbage. 

Da  den  tredie  Afstemning  havde  givet 
de  Radikales  Kandidat,  Manden  med  de 
40  Millioner  Jules  Pams,  et  om  end  lille 
Flertal,  tog  de  tre  radikale  Ex-Minister- 
præsidenter, Combes,  Clemenceau  og  Mo- 
nis  Plads  ved  et  Bord  i  Toldkommissio- 
nens Sal,  hvor  de  snart  blev  omringede 
af  en  tæt  Skare  Deputerede  og  Senatorer. 

Combes  tog  Ordet.  Situationen  —  sagde 
han  —  er  alvorlig.  Hr.  Pams  er  den  af 
Venstrepartierne  udpegede  Kandidat.  Hr. 
Poincaré  maa  trække  sig  tilbage  for  ham, 

Clemenceau:  Ganske  rigtigt! 


289 


Raymond  Poincaré 


Combes:  Jeg  foreslaar  at  sende  Præsi- 
denterne for  Venstres  Grupper,  de  tidli- 
gere Ministerpræsidenter  til  Konseilspræ- 
sidenten (Poincaré)  for  at  opfordre  ham 
til  at  trække  sin  Kandidatur  tilbage  og 
slutte  sig  til  Hr.  Pams"  Kandidatur. 

Clemenceau:  Jeg  billiger  fuldstændigt 
den  Opfattelse. 

De  radikale  Ex-MinisterpræsidenterCail- 
laux,  Clemenceau,  Combes  og  Monis  og 
nogle  af  de  andre  radikale  Førere,  Clé- 
mentel,  René  Renoult,  Augagneur,  Ray- 
naud  kørte  i  Taxi-Autoer  til  Udenrigs- 
ministeriet, hvor  de  traf  Poincaré,  der 
ventede  dem.  Poincaré  erklærede,  at  han 
var  opfordret  til  at  optræde  som  Præsi- 
dentskabskandidat  af  talrige  Venner  fra 
alle  Venstres  Grupper,  og  at  Prøve- 
afstemningen ikke  havde  drejet  sig  om 
et  politisk  Spørgsmaal,  men  om  et  per- 
sonligt Spørgsmaal,  efter  som  Pams  og 
han  i  et  Aar  havde  siddet  i  samme  Ka- 
binet og  i  fuld  P'orstaaelse  fulgt  den 
samme  Politik.  Poincaré  „beklagede,  at 
han  altsaa  ikke  kunde  træde  tilbage  for 
Hr.  Pams".  Monis  foreslog  Poincaré,  at 
han  selv  skulde  udpege  en  Kandidat,  der 
kunde  samle  alle  Republikanernes  Stem- 
mer, men  her  faldt  Clemenceau  ind  og 
raabte  med  sin  gamle  Ilterhed :  .,Nej ! 
Nej!"  Clemenceau  frygtede  for,  at  Poin- 
caré skulde  vælge  Bourgeois,  og  at  Bour- 
geois saa  skulde  lade  sig  bevæge  til  at 
modtage  Valg.  Poincaré  svarede  da  kort, 
at  Nationalf  or samUngen  nu  maatte  have 
det  afgørende  Ord. 

Den  17.  Januar  havde  det  ellers  saa 
stille  Versailles  en  stor  Dag.  Kl.  1 
skulde  Nationalforsamlingens  Møde  aab- 
nes,  men  allerede  længe  for  Middag  var 
den  vældige  Plads  foran  Indgangen  til 
Slottet  opfyldt  med  Skarer  af  berømte 
Mænd  og  elegante  Damer,  alt,  hvad 
der  ses  af  Rigdom  og  Skønhed  ved 
Paris's  store   Premierer    og   i   Rue  de  la 


Paix'  Mode -Kunstanstalter.  I  Kongres- 
salen blev  alle  Tilhørerpladser  —  eller  ret- 
tere Tilskuerpladser,  da  der  ikke  holdes 
Taler  ved  Præsidentvalget  —  strax 
efter  Dørenes  Aabning  besatte. 

Senatorerne  og  de  Deputerede,  der 
havde  Ret  til  at  tage  Plads  paa  en  af 
de  900  med  rødt  Læder  betrukne  Fau 
teuils,  havde  mindre  Hast  med  at  give 
Møde,  men  der  var  dog  næsten  fuldt  Hus, 
da  Poincaré  lidt  før  Kl.  1  traadte  ind  i 
Salen  sammen  med  Briand  —  og  tog 
Plads  ved  Siden  af  Pams,  der  før 
Mødet  havde  indgivet  sin  Demission. 
De  to  Medbejlere  vexlede  et  Haandtryk, 
men  talte  ikke  med  hinanden. 

Paa  Slaget  1  aabnede  Senatets  Præsi- 
dent, den  forulykkede  Præsidentskabs- 
kandidat  Diibost  Mødet.  Der  blev  til  Tak, 
fordi  han  frivilligt  var  traadt  tilbage  „for 
at  tilvejebringe  Enighed  mellem  Repu- 
blikanerne" —  hvad  der  jo  iøvrigt  ikke 
var  lykkedes  ham  —  bragt  ham  en  Ova- 
tion,  for  hvilken  han  takkede  dybt  rørt. 
Derefter  oplæste  han  de  oficielle  Doku- 
menter, og  saa  begyndte  Valghandlingen. 
Den  første  Omgang  førte  ikke  til  noget 
afgørende  Resultat.  Der  udkrævedes  til 
gyldigt  Valg  absolut  Majoritet.  Af 
Senatets  300  og  Deputerkammerets  597 
Medlemmer  var  der  mødt  868.  Den 
absolute  Majoritet  var  altsaa  435.  Poin- 
caré fik  429  Stemmer,  Pams  327  Stem- 
mer —  de  63  Socialister  stemte  paa 
den  gamle  Vaillant,  Paul  Deschanel  fik 
19,  Ribot  16  Stemmer,  14  Stemmer  var 
spredte. 

Poincaré  manglede  sex  Stemmer  i  absolut 
Majoritet.  Han  selv  og  hans  Tilhæn- 
gere var  tydeligt  nok  ubehageligt  over- 
raskede. De  frygtede  for  en  eller  anden 
Manøvre,  der  ligesom  tidligere  ved 
Carnots  og  Faures  Valg  kunde  samle 
Flertallet  af  Stemmerne  om  en  Outsider, 
og    man    skimtede   et  Tilløb  til    en  saa- 
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dan  Manøvre,  da  Dubost  spurgte,  om 
Forsamlingen  ønskede,  at  Valget  skulde 
udsættes.  Men  saa  tog  Poincarés  iMænd, 
der  førtes  af  Briand,  sig  sammen.  „Ingen 
Udsættelse!"  raabtes  der!  Afstemningen 
begyndte  paany,  Briand  gik  gennem  de 
vaklende  Rækker  og  opfordrede  ind- 
stændigt alle  Republikanere  til  at  „vise 
den  Patriotisme",  at  sende  Poincaré  til 
Elyséet  med  stort  Flertal.  Briand  vandt 
den  store  Sejr  for  Poincaré,  der  blev 
valgt  med  betydeligt  Flertal  ^  med 
483  Stemmer. 

Radikale  raabte:  „Valgt  med  Højres 
Stemmer  !"  „Ja  vel !"  svarede  Højre  trium- 
ferende. Det  er  en  fast  republikansk  Grund- 
sætning, at  kun  de  ægte  Republikaneres 
Stemmer  har  Betydning,  og  at  intet 
Ministerium  kan  regere  uden  et  Flertal 
indenfor  Flertallet,  og  ingen  republikansk 
Statsmand  tør  trodse  dette  Dogme. 
Poincaré's  første  Ord  som  valgt  Præsi- 
dent var  da  ogsaa:  Jeg  er  valgt  mied 
et  republikansk  Flertal!  Denne  Erklæ- 
ring vil  næppe  afvæbne  de  Radikale; 
thi  det  var  dem,  der  blevslaaede  i  Versailles 
den  17.  Januar  1913.  Nederlaget  ramte 
i  hvert  Tilfælde  Combisterne  haardt,  og 
Clemenceau  maatte  efter  V^alget  i  Ver- 
sailles som  i  Paris  høre,  at  han  var 
Dagens  Nederlags-Heros.  Men  hvad  end 
Fremtiden  vil  bringe  Poincaré,  hilstes 
han  efter  Valget  den  17.  Januar  med 
stormende  Begejstring  i  Versailles  som 
paa  Vejen  til  Paris  og  i  Paris  og  fik 
fuldgyldige  Beviser  for,  at  Valget  blev 
modtaget  med  Glæde  og  Tillid.  Han 
har  havt  en  god  Presse;  han  har 
ogsaa  fundet  ganske  officiel  Presse- 
anerkendelse  i  Wilhelmstrasses  „Nord- 
deutsche"  og  i  Ballhausplatz'  „Fremden- 


blatt".  Kejser  Niholaiis  II  har  personlig 
ønsket  den  franske  Republiks  nyvalgte 
Præsident  til  Lykke  i  et  Telegram,  der 
er  affattet  i  meget  hjertelige  Udtryk. 
Czaren  torsikrer  Poincaré  om  sit  hjerte- 
lige Venskab  og  tilføjer  de  storpolitiske 
Ord:  „Jeg  tvivler  ikke  om,  at  de  Baand, 
der  torener  F'rankrig  og  Rusland,  under 
Deres  Auspicier  vil  blive  knyttede 
endnu  snævrere  til  Bedste  for  de  to 
ved  Venskab  og  Forbund  forenede  Na- 
tioner". 

Man  har  overalt  hilst  den  franske 
Republiks  nuværende  Præsident,  Raymond 
Poincaré  som  den  stærke  Mand,  Frank- 
rig trænger  til  og  ønskede  at  faa  som 
Herre  i  Elyséet.  Der  kan  i  ethvert  Til- 
fælde ikke  være  Tvivl  om,  at  han  er 
den  mest  fremragende  Statsmand,  der 
siden  Thiers'  Dage  er  valgt  til  Præsident 
for  den  transke  Republik. 

Da  Raymond  Poincaré  efter  det  fore- 
skrevne Besøg  hos  sin  Forgænger,  Præ- 
sident Falliéres,  vendte  tilbage  til  sit 
pragtfulde  Hjem  i  Rue  Commandant- 
Marchand  5,  var  de  store,  af  Gratulan- 
ter opfyldte  Saloner  blomstersmykkede  og 
glimrende  oplyste.  Hans  nærmeste  havde 
med  Sikkerhed  ventet,  at  Husets  Herre 
vilde  vende  tilbage  fra  Versailles  som 
Frankrigs  niende  Præsident,  kun  hans 
gamle  —  76  aarige  Moder  —  havde 
haft  et  lille  Anfald  af  Tvivl.  „Hvis  han 
ikke  sejrer",  havde  hun  sagt,  „vilde  det 
være  Skade!  Hvilken  Sorg  for  mig; 
det  vilde  være  hans  første  Nederlag!" 

Antoine  Poincaré's  Enke  blev  for- 
skaanet  for  den  Sorg,  og  den  Jubel, 
hvormed  hendes  Søns  Sejr  blev  hilst, 
har  sikkert  overtruffet  hendes  bedste 
Forhaabninger. 


DET  UAFHÆNGIGE  ARABIEN« 

Af  Barclay  Raunkiær. 


HVOR  lyder  det  ikke  lokkende !  Man  fore- 
stiller sig  uvilkaarlig  et  Land,  som  ligger 
uden  for  den  fra  Sensationspressen  saa  vel- 
kendte tyrkiske  Undertrykkelse  og  Grusom- 
hed og  udenfor  den  fredeligt  nivellerende  bri- 
tiske Indflydelse.  Et  frit  Land  beboet  af  et 
frit  Folk,  de  saa  ofte  besungne  frihedsel- 
skende,  ædle  Arabere.  Grænserne  for  det 
uafhængige  Arabien  bestemmes  af  de  tyrkiske 
Kanoners  Rækkevidde,  og  Grænseregulerin- 
gerne, hvortil  store  Mængder  af  Tropper  er 
nødvendige,  forskaffer  de  Indfødte  et  af  Til- 
værelsens kæreste  Krydderier  nemlig  Lejlighed 
til  at  se  Blod.  Trods  det  at  betydelige  Trop- 
pestyrker til  Stadighed  er  bundne  til  Hedjazr  og 
Yemen,  har  det  dog  vist  sig  umuligt  for  Tyr- 
kerne at  gøre  sig  til  Herrer  over  et  større 
Stykke  af  Arabien  end  et  Areal  af  Størrelse 
som  Tyskland,  hvorimod  det  uafhængige  Ara- 
bien er  lig  med  det  samlede  Fladerum  af  Tysk- 
land, Østerrig- Ungarn,  Frankrig,  de  brittiske 
Øer,  Italien.  Dette  Forhold  skyldes  imidlertid 
hverken  Tyrkernes  Uduelighed  eller  Araber- 
nes Dygtighed  men  har  sin  Grund  i,  at  en 
Krig  mod  et  Ørkenfolk  i  Virkeligheden  er 
et  Slag  i  Luften,  da  Nomader  ifølge  deres 
Levevis  er  i  langt  ringere  Grad  afhængige 
af  Tid  og  Sted  end  fast  bosiddende  Ager- 
dyrkere, et  Forhold  som  Italienerne  kender 
af  sørgelig  Erfaring    fra  Tripolis. 

Imidlertid  maa  det  betragtes  som  særdeles 
heldigt  for  Tyrkiet,  at  dets  arabiske  Besiddelser 
ikke  er  større  end  Tilfældet  er,  især  efter  at  man 
har  indført  Parlamentarismens  for  en  orien- 
talsk Stat  meget  tvivlsomme  Gode.  Tyrkiet 
er  allerede  alt  for  velforsynet  med  disse 
vankelmodige  Semiter,  hvis  Hovedbeskæf- 
tigelse er  at  gøre  Vrøvl,  og  man  forstaar 
tildels  det  Kaos,  der  i  Øjeblikket  hersker  i 
tyrkiske  Regeringskredse,  naar  man  erindrer 
de  Ord,  hvormed  en  forhenværende  Stor- 
vezir  for  nylig   karakteriserede     det    tyrkiske 


Parlament:  „Det  europæiske  Tyrki  sender  os 
intelligente  Deputerede,  som  udgør  en  for- 
træffelig Minoritet;  Anatolien  sender  os  lydige 
Deputerede,  en  solid  Majoritet,  og  Arabien 
sender  os  intrigante  Deputerede,  som  sørger 
for,  at  vi  skifter  Ministerium  adskillige  Gange 
om  Aaret". 

Medens  Frihed  og  Fremskridt  saaledes 
har  forplumret  Forholdene  ved  Bosporus, 
begynder  den  moderne  Tidsaand  at  gjøre 
sig  gældende  ude  i  Riget,  selv  i  de  afsides 
liggende  Provinser.  Hin  Tid  er  fjern,  da 
Abdul  Hamid  af  Attentatfrygt  ikke  taalte 
elektriske  Anlæg,  fordi  han  troede,  at  Dy- 
namo var  det  samme  som  Dynamit.  Nu 
kører  Pilgrimmene  med  Jernbane  til  Medina 
og  under  Koleraepidemierne,  som  ikke  har 
fulgt  med  Tiden  men  stadig  er  lige  hyppige, 
sættes  et  sindrigt  Desinfektions-,  Isolerings- 
og  Karantæne-Apparat  i  Gang,  som  paa 
Grund  af  den  minimale  Nytte  det  gør  i  For- 
hold til  de  Penge,  det  koster  Staten,  frem- 
byder et  tragikomisk  Skue. 

Retsplejen  har  selvfølgelig  ogsaa  under- 
gaaet  betydelige  Forandringer  og  er  bleven 
human.  Rovmorderes  og  Oprøreres  arve- 
lige Dispositioner  tages  under  Overvejelse 
og  Retsplejen  bliver  langsom  og  indviklet, 
mens  Fangen  i  Ro  og  Mag  sidder  i  Fængs- 
let og  faar  en  Forplejning,  som,  hvor  ussel 
den  end  kan  være,  dog  er  bedre  end  den, 
han  er  vant  til.  De  Indfødte,  som  er  vante 
til  at  styres  af  en  haard  Haand  faar  derved 
deres  Begreber  om  Forholdet  mellem  Forbry- 
delse og  Straf  ganske  forvirrede,  hvoraf 
følger,  at  Retsusikkerheden  i  Byerne  er  mini- 
mal og  udenfor  dem  Nul.  Den  gode  gamle 
Skik  med  Forbrydernes  afhuggede  Hoveder 
udenfor  Byporten,  saaledes  som  man  endnu 
kan  træffe  det  i  Marokko,  gør  utvivlsomt 
bedre  Virkning. 

Lad  os  derfor  forlade  disse  tyrkiske  Egne, 
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Bymuren  omkring  den  tyrkiske  By  Hofuf  i  Østarabien. 


hvor  alt  er  Kaos  eller,  som  man  kalder  det, 
Omordning  og  Udvikling  og  begive  os  ud 
i  den  store  Halvøes  uafhængige  Indre, 
som  endnu  er  uberørt  af  den  europæiske 
Civilisation  og  dens  uheldige  Aflæggere,  og 
lad  os  se,  hvorledes  Kulturen  er  i  dette 
Land,  hvor  enhver  har  sin  ubundne  Frihed, 
og  hvor  Jorden  tilhører  alle  og  ingen. 

Det  er  med  en  Følelse  af  at  have  gjort 
et  betydningsfuldt  Skridt,  at  man  ser  den 
sidste  tyrkiske  Kischla's,  Gendarmeriposts, 
graa  Mure  forsvinde  i  Horisonten.  Det  er 
ikke  saaledes  at  forstaa,  at  der  er  nogen 
iøjnefaldende  Forandring  at  spore  i  Land- 
skabets Udseende,  som  kunde  give  en  Aar- 
sag  til  onde  Anelser.  Ej  heller  er  det  Be- 
folkningens Ydre  og  Optræden,  som  virker 
urovækkende;  thi  Mennesker  ser  man  ingen 
af.  Men  man  gribes  af  en  Følelse  af  an- 
spændt Aarvaagenhed  og  Mistro,  en  Følelse 
der  præger  alle  ens  Handlinger  fra  det  Øje- 
blik, man  driver  sin  Kamel  ind  i  dette 
mærkelige  Land,  til  man  forlader  det  og  ikke 
længere    behøver  at    bekymre  sig  om,    hvem 


man  har  bag  ved  sig  eller  bryde  Hovedet 
med,  hvor  stor  en  Kerne  af  Sandhed  der  er 
indenfor  den  voluminøse  Skal  af  Løgn,  som 
udgør  Svarene  paa  ens  Spørgsmaal.  Med 
andre  Ord :  idet  man  forlader  tyrkisk  Om- 
raade,  kommer  man  ind  i  et  Land,  hvis  Lov 
er  Næveretten,  og  med  Henblik  paa  dette 
enkle  og  ligefremme  Retssystem  maa  man  af 
Hensyn  til  Liv  og  Gods  rejse  paa  en  efter 
Landet .  særlig  tilpasset  Maade.  Først  og 
fremmest  gør  man  klogest  i  at  anlægge  ara- 
bisk Klædedragt,  idetmindste  hvad  Overklæd- 
ning og  Hovedbedækning  angaar;  thi  en 
hvidklædt  Europæer  med  bredskygget  Trope- 
hat vilde  frembyde  en  altfor  kærkommen 
Skydeskive  for  tilfældige  Forbipasserende,  til 
at  man  i  Længden  skulde  kunne  undgaa  at 
blive  perforeret. 

Rejser  man  derimod  i  de  Indfødtes  Dragt 
bliver  der  enten  ikke  lagt  Mærke  til  en,  eller 
man  bliver  først  opdaget  paa  ganske  nært  Hold, 
og  saa  er  Faren  ikke  saa  stor,  idet  den  Indfødte 
da,  hvor  meget  han  end  hader  at  se  en  Vantro, 
mangler     de     vigtigste    Stimulanser     for    sin 
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Gaard  i  et  arabisk  Karavaneserai.    Her  er  V'areoplag  og  her  udrustes  Karavanerne. 


Tapperhed  nemlig  det,  at  hans  Fjende  sover 
eller  vender  ham  Ryggen,  og  at  Mørket 
dækker  hans  Handlinger.  Om  Dagen  for- 
øges Tapperheden  med  Afstanden  fra  Ha- 
dets Genstand.  Dette  strider  ganske  vist 
tilsyneladende  mod  de  Erfaringer,  man  har 
gjort  under  Franskmændenes  Kampe  i  Nord- 
afrika og  Tyrkernes  i  Yemen,  hvor  Araberne 
har  udvist  stor  Tapperhed.  Denne  Tapper- 
hed har  imidlertid  ikke  sin  Rod  i  den  en- 
keltes personlige  Mod;  thi  dermed  er  det 
saare  slet  bevendt.  Men  Aarsagen  ligger  i, 
at  Massesuggestionen  har  uhindret  Spillerum 
overfor  den  usædvanlig  kritikløse  arabiske 
Befolkning.  Den  ringeste  og  taabeligste 
Ubetydelighed,  som  berører  Folkets  religiøse 
eller  krigerske  Instinkter,  er  tilstrækkelig  til 
at  faa  alle  som  en  til  at  styrte  afsted  som 
en  Flok  Faar,  hvad  enten  det  er  for  Bag- 
hold at  lade  sig  skyde  ned  af  en  mere  be- 
regnende Fjende  eller  for  i  panisk  Rædsel 
at  flygte  for  en  ofte  ganske  underlegen  Mod- 
stand. Hvad  enten  det  er  Kampiver  eller 
Panik  som  griber  Araberne,  giver  den  nye 
Sindstilstand  sig  til  kende  ved  et  infernalsk 
Spetakel,  som    staar    i    ligefremt   Forhold    til 


Sindets  Oprør.  løvrigt  er  enhver  Handling 
med  Undtagelse  af  Snigmord  uundgaaelig 
forbundet  med   Støj. 

Xaar  Karavanens  Kameler  ved  Solopgang 
skal  belæsses,  sker  det  under  øredøvende 
Skrig  og  Skraal,  der  bliver  hæsere  og  bæ- 
rere i  Løbet  af  den  Times  Tid,  som  gerne 
medgaar  til  en  Karavanes  Opbrud.  Man 
skændes  om  det  ganske  ligegyldige  Spørgs- 
maal,  om  i  hvilken  Orden  Lastdyrene  skal 
belæsses;  en  Kameldriver  slæber  under  en 
uafbrudt  Ordstrøm  en  Vareballe  hen  imod 
en  Kamel,  mens  den,  der  skal  hjælpe  ham 
under  en  ligesaa  voldsom  Lungegymnastik 
slæber  en  Sæk  Ris  hen  til  en  anden  Kamel, 
og  naar  det  saa  ved  denne  sindrige  Frem- 
gangsmaade  langt  om  længe  træffer  sig  at 
to  Vareballer  kommer  til  at  ligge  ved  samme 
Dyr,  bliver  Kamelen,  som  af  Utaalmodighed 
bugter  sin  lange  Hals  fra  Side  til  Side  og 
brøler,  saa  Emmen  staar  den  ud  af  det  op- 
spilede Gab,   endelig  belæsset. 

Omsider  bliver  Dyrene  belæssede,  og 
efterhaanden  som  de  bliver  færdige,  jages 
de  afsted  i  smaa  Flokke;  men  næppe  har 
disse     uordentlig     sadlede    Lastdyr     begyndt 
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at  forlade  Lejrpladsen,  før  der  sker  noget 
uventet.  Hen  foran  Dyrene,  som  har  begyndt 
at  nippe  af  Ørkenens  spredte  Smaabuske, 
springer  en  halvnøgen  Mand  med  en  Kæp 
i  Haanden;  hæs  af  en  Times  uafbrudt 
Skænderi  farer  han  som  en  besat  frem  og 
tilbage  for  at  faa  Dyrene  til  at  standse 
og  anvender  sine  Lungers  sidste  Kraft  til 
en  uartikuleret  Hylen.  Det  er  Karavanens 
Fører,  Emir,  som  han  kaldes  i  Østarabien. 
Det  er  en  meget  uskadelig  Stilling,  da 
Manden  i  Almindelighed  hverken  har  Magt 
til  at  gøre  ondt  eller  godt,  en  ærefuld 
Titel,  som  dækker  over  den  reelle  Kerne,  at 
det  overdrages  Emiren  efter  nøje  Samraad 
med  Karavanens  Medlemmer  at  forhandle 
med  Nomaderne  angaaende  den  traditionelle 
Pengeafpresning  eller,  som  det  hedder,  Stør- 
relsen af  den  Tribut,  Karavanen  maa  betale 
for  at  have  Udsigt  til  at  kunne  passere 
igennem  Landet  med  Liv  og  Gods  ubeskaa- 
ret.  Om  Morgenen  viser  Emiren  imidlertid 
sin  Myndighed  paa  en  ligesaa  arabisk  som 
uskadelig  Maade,  idet  han  i  et  uforklarligt 
Anfald  af  Ordenssans  standser  den  opbry. 
dende  Karavane    og,   først    naar  alle  er    fær- 


dige, og  de  utaalmodigt  brølende  Dyr  staar 
klumpede  sammen  i  en  lang  Kollonne  paa 
tværs  af  Marschretningen,  gives  Tilladelse 
til,  at  Karavanen  sætter  sig  i  Gang.  Hvis 
Forholdet  var  det,  at  man  under  Marschen 
red  i  en  bestemt  Orden,  vilde  Emirens  For- 
anstaltning være  god  nok ;  men  da  Kara- 
vanens Dyr  allerede  en  Timestid  efter  Op- 
bruddet er  spredt  græssende  over  et  betyde- 
ligt Areal,  er  Visdommen  i  Morgenparaden 
jo   ikke  særlig  indlysende. 

Den  første  Timestid  af  en  Dagsmarsch  er 
Kameldriverne  optagne  af  at  faa  Lastdyrenes 
Byrder  rettede  og  omordnede ;  thi  ved  Op- 
bruddet gælder  det  jo  først  og  fremmest  om 
at  være  saa  hurtig,  det  vil  sige  saa  skødes- 
løs som  mulig,  da  man  jo  ogsaa  skal  have 
Tid  til  at  drikke  Kaffe,  sladre  og  varme 
sine  nattekolde  Fødder  over  Ilden.  Følgelig 
begynder  de  fleste  Kameler  Dagen  med  skæve 
Sadler  og  løst  hængende  Byrder,  og  det 
varer  ikke  længe,  før  de  mest  utilfredse  af 
Dyrene  lægger  sig  brølende  ned  og  venter 
paa  at  faa  deres  Kaar  forbedrede.  Efter  at 
Sagerne  er  bragt  i  Orden,  det  vil  sige,  efter 
at  Paksadelen    er    anbragt    saaledes,  at    den 


Udsigt  over  en  arabisk  Oase.    Vidtstrakte  Plantninger  af  Daddelpalmer. 
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kun  gnaver  i  de  Saar,  den  allerede  tidligere 
har  gnavet  i  Rj^ggen  paa  Dyret,  gaar  Ka- 
melen tilsyneladende  uanfægtet  sin  10  Ti- 
mers lange  Dagsrejse,  mens  Saarene  graves 
stedse  større  og  større  og  udbreder  er  uli- 
delig Stank,  som  hidlokker  Myriader  af 
Fluer. 

Medens  Driverne  saaledes  er  optagne  af 
samvittighedsfuldt  at  drage  Omsorg  for  deres 
Dyr,  har  Emiren,  Kamelejerne  og  Købmæn- 
dene heller  ikke  været  ledige.  De  vugger 
afsted  i  Flok  paa  Ryggen  af  deres  Kameler, 
og  efter  at  de  med  Solens  tiltagende  Varme 
har  holdt  op  med  at  bande  over  deres  kolde 
Fødder,  gaar  man  over  til  Dagens  sædvan- 
lige Samtaleemner  saasom  Marschretning, 
Krig,  Kvinder  og  Handel.  Man  kan  imid- 
lertid ikke  snakke  i  Munden  paa  hinanden 
i  længere  Tid  om  "slige  ophidsende  Materier 
uden  at  blive  tør  i  Halsen,  og  efter  et  Par 
Timers  Ridt  stiger  den  lille  Flok  Ryttere  af 
for  at  faa  en  haardt  tiltrængt  Kop  Kaffe, 
inden  man  fortsætter.  Tørre  Smaabuske 
samles  sammen  i  en  Dynge,  og  snart  har 
man  et  lille  Baal,  som  lige  kan  forslaa  til 
at  varme  Kaffen  ved.  I  smaa,  hankløse 
Kopper  bydes  den  bitre,  sortbrune  Drik  rundt 
og  drikkes  i  Hast,  og  snart  er  enhver  op- 
taget af  at  indfange  sin  Kamel,  som  under 
Kaffedrikningen  er  gaaet  sin  Vej  og  nu 
befinder  sig  roligt  græssende  et  eller  andet 
Sted  ude  i  Landskabet.  Saa  sætter  m.an  af- 
sted i  Trav  for  at  indhente  Karavanen,  som 
ubekymret  er  draget  i  Forvejen  uden  at  lade 
sig  paavirke  af,  at  den  ledende  og  vej- 
visende Flok  Ryttere  er  bleven  tilbage  for 
at  drikke  Kaffe.  Disse  Kaffepavser  gentages 
med  1^ — 2  Timers  Mellemrum  under  hele 
Dagsmarschen.  Trods  dette  fredelige  Tids- 
fordriv glemmer  man  dog  ikke  at  holde 
skarp  Udkig;  thi  selv  om  Karavanen  har 
betalt  sin  skjidige  Tribut  til  Xormaderne,  er 
man  ikke  derfor  garanteret  mod  Overfald, 
idet  man  hvorsomhelst  kan  møde  Røverban- 
der fra  fjerntboende  Stammer,  til  hvem  man 


ikke  har  betalt  Afgift.  Derfor  gælder  det 
om  at  være  paa  sin  Post,  og  de  Indfødtes 
Evne  til  at  opdage  noget  mistænkeligt  er 
ganske  overordentlig  skarp,  saa  skarp,  at 
man  ikke  sjældent  opdager  noget,  hvor  der 
ingenting  er. 

Hvad  enten  man  imidlertid  møder  nogle 
faa  Ryttere  eller  en  stor  Flok,  er  Virknin- 
gen i  Karavanen  ganske  den  .samme.  Den 
berømte  orientalske  Ro  og  Ligevægt  for- 
svinder øjeblikkelig  og  erstattes  af  en  Op- 
førsel, som  man  i  mere  civiliserede  Lande 
kun  finder  i  Sindsygeanstaltens  polstrede  Cel- 
ler. De  forhen  roligt  nikkende  Skikkelser  paa 
Kamelerne  forvandles  i  et  Nu  til  en  Samling 
særdeles  livlige  Sprællemænd,  som  med  Pjal- 
terne flagrende  efter  sig  jager  ganske  plan- 
løst rundt,  idet  de  svinger  deres  ladte  Geværer 
paa  en  for  de  nærmeste  Omgivelser  særdeles 
faretruende  Maade,  og  idet  enhver  søger  at 
gøre  sin  Mening  gældende  ved  at  overdøve 
de  andre,  fyldes  Luften  af  en  øresønderri- 
vende Galen  og  Miaven.  Samtidig  drives 
i  vild  Uorden  Lastkamelerne  og  Kvinderne 
af  de  vaabenløse  Mænd  og  Drenge  sammen 
i  en  Flok  saavidt  mulig  paa  et  Sted,  hvor 
de  ikke  kan  sees  og  beskydes  af  Røverne. 
„Kampen'"  begynder,  længe  før  man  er  klar 
over.  om  de  fremmede  Ryttere  er  Venner 
eller  Fjender.  De  kampberedte  Mænd,  hvis 
Stemmer  af  Anstrengelse  og  Nervøsitet  er 
slaaet  over  i  en  hæs  Piben,  begynder  Skyd- 
ningen, længe  før  „Fjenden"  er  kommet 
indenfor  Skudvidde,  og  opfyldt  af  oprigtig 
Mordiver  affyrer  de  brave  Mænd  deres  Rif- 
ler i  den  Stilling,  hvori  de  tilfældigvis  i 
Øieblikket  holder  Vaabnet  uden  smaaligt 
Hensyn  til,  om  det  peger  i  den  rigtige  Ret- 
ning eller  ej.  Derved  opnaas  ikke  sjældent 
nogle  barokt  anbragte  Vaadeskud,  som  for- 
øger Spektaklet  og  Forvirringen  endnu  mere. 
Kampens  Begyndelse  giver  Stødet  til  nyt 
Liv  og  Røre  i  Nonkombattanternes  Kolonne. 
Lastkamelerne  brøler  utaalmodigt.  Kvinderne 
skriger  som  anstukne  Grise,   og    de  ubevæb- 
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nede  Mænd    og   Drenge    klager    og  klynker, 
imens  Vandet  løber  dem  ud  af  Øjnene. 

Kamptummelen  varer  gerne  ved,  indtil  man 
er  kommet  hinanden  indenfor  Skud-  og  Høre- 
vidde, hvilket  i  Almindelighed  paa  Grund  af 
Vaabnenes  slette  Tilstand  vil  være  det  samme, 


og  Slaget  vil  da  som  oftest  opløse  sig  i  en 
ganske  fredelig  Samtale  mellem  de  før  saa 
hadefulde  Modstandere,  der  i  Virkeligheden 
aldeles  ikke  nærer  uvenlige  Følelser  mod  hin- 
anden. Saa  drikker  man  Kaffe  og  drager 
videre.     Naturligvis    kan    det    hænde    at    en 
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Arabisk  F;estning,  opfort  af  soltørret  Ler. 

Karavane  virkelig  for  Alvor  bliver  overfaldet, 
og  saa  vil  det  som  Regel  se  ret  sort  ud, 
selv  om  Røverne  ikke  er  i  Flertal.  Forhol- 
det vil  da  nærmest  minde  om  en  Flok  Ulve, 
der  overrasker  en  Flok  Faar.  IJanuar  1912 
blev  saaledes  en  Karavane  paa  500  Kameler 
totalt  oprevet  i  Østarabien  midtvejs  mellem 
to  Byer,  som  kun  er  een  Dagsrejse  fjernede 
fra  hinanden. 

Trods  det  at  Araberne  lever  i  stadigt 
Krigsberedskab,  lærer  de  dog  næppe  nogen- 
sinde at  bære  sig  fornuftigt  ad,  lige- 
saalidt  som  de  vil  være  i  Stand  til  at  tilegne 
sig  Forstaaelsen  af,  hvorledes  man  behandler 
et  moderne  Skydevaaben.  Det  mest  anvendte 
Vaaben  den  engelske  Martini- Henry  Riffel,  som 
paa  Grund  af  sin  simple  Mekanisme  bedst 
kan  taale  arabisk  Behandling.  Det  første,  den 
lykkelige  Ejermand  gør  ved  sin  nyanskaffede 
Riffel,  er,  at  han  slaar  Viséret  af  i  ophøjet 
Foragt  for  alt,  hvad  der  har  med  Sigteappa- 
rater at  gøre  og  dækker  Stedet  med  et  Stykke 
udhamret  Alessing,  ligesom  ogsaa  Løbet  paa 
forskellige  Steder  omvikles  med  Messingbaand. 
Dernæst  bhver  Kolben  snittet  til  paa  den 
mest  uhensigtsmæssige  Maade,  og  efter  at 
Vaabnet  saaledes  er  gjort  vanskeligt  at  holde 
paa  og  umuligt  til  at  tage  nøjagtigt  Sigte 
med,  er  det  gjort  færdigt  til  at  paabegynde 
sin  dodbrinofende  Løbebane.     Riffelen  anven- 


des dels  som  et  Slags  Legetøj  for  den  mand- 
lige Befolkning  fra  1 5  Aars  Alderen  og  op- 
efter, hvad  der  giver  sig  et  iøjnefaldende  Ud- 
slag i  talrige  Vaadeskud  dels  som  et  Kamp- 
vaaben,  hvormed  man  ogsaa  ved  heldige 
Sammentræf  af  Omstændigheder  kan  opnaa 
at  gøre  Skade  om  ikke  just  blandt  Fjenderne 
saa  maaske  i  egne  Rækker.  I  ophidset  Sinds- 
tilstand skyder  Araberen  paa  bedste  Beskub 
og  saa  hurtigt  som  muligt;  men  naar  han 
har  Tid  til  Omtanke,  anvender  han  helst 
andre  Fremgangsmaader  saasom  Nærkamp 
med  Sværd  og  Knive,  hvorved  man  sparer 
sine  Patroner  og  har  den  Glæde  at  se  sine 
Fjenders  Lidelser  paa  nært  Hold.  En  vigtig 
Grund,  til  at  man  sparer  paa  Krudtet,  er  og- 
saa Patronernes  Kostbarhed,  som  gør  dem 
til  et  vigtigt  Tyveriobjekt,  og  som  bevirker, 
at  man  undertiden  ser  det  pudsige  Syn  af 
en  Araber,  der  vel  er  Ejer  af  en  Riffel  men 
som  Følge  af  manglende  Pengemidler  ikke 
har  en  eneste  Patron,  hvad  der  jo  unægtelig 
i  nogen  Grad   forringer  Kampværdien. 

Foruden  Martini  Henry  Riflerne  træffer 
man  ogsaa  af  og  til  moderne  Magasingevæ- 
rer; men  da  disse  sindrigt  indrettede  Vaaben 
kun  i  en  kortere  Tid  kan  taale  at  rulles  i 
Sand  og  Støv,  bliver  de  hurtigt  ubrugelige, 
og  man  anvender  nu  ganske  rolig  Patronerne, 
som  er  beregnede  paa  et  meget  solidt  Gevær, 
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i  de  spinkle  Martini-Henry' er,  hvad  der  af- 
stedkommer skrækkelige  Følger.  Det  siger 
sig  selv,  at  en  Riffel  aldrig  bliver  skilt  ad, 
renset,  smurt  eller  efterset,  og  Rusten  holdes 
kun  i  Ave  ved  Sandets  og  Støvets  Skuren 
og  Gniden. 

Trods  Overfald,  Klodsethed  og  Slendrian 
lykkes  det  dog  omsider  Karavanen  at  naa 
nogenlunde  uskadt  ind  over  det  store  Ørken- 
bælte,  ind  til  det  egentlige  Centralarabien  til 
Højlandet  Nedjd  „i  hvis  dybe  Dale  det  vrim- 
ler med  frodige  Oaser,  beboede  af  en  driftig, 
dygtig  og  fredelig  Befolkning,  og  hvis  Høj- 
sletter er  rige  Græsgange  med  en  Overflødig- 
hed af  Vildt.  Klimaet  er  ikke  for  varmt  og 
Luften  er  sund  og  frisk".  Dette  burde  da 
kaldes  det  lykkelige  Arabien  med  fuld  saa 
god  Ret  som  det  ufredfyldte  Yemen.  Det  er 
imidlertid  vanskeligt  at  bifalde  en  tidligere 
rejsendes  lyse  Beskrivelse  af  Landet.  Det  er 
ingenlunde  noget  Bjergland,  som  er  højt  nok 
til,  at  det  i  bemærkelsesværdig 
Grad  kan  paavirke  Klimaet ; 
det  er  et  lavt  Plateauland, 
gennemskaaret  af  en  Labyrint 
af  Dale  og  Smaakløfter,  som 
sjældent  skærer  sig  mere  end 
50—100  Meter  ned,  og  i  hvis 
Bund  man  hist  og  her  finder 
en  Landsby  paa  nogle  faa  Hun- 
drede Mennesker,  nogle  primi- 
tivt sammenklinede  Lerhytter 
og  nogle  Plantninger  af  Daddel- 
palmer, det  hele  omgivet  af  en 
forfalden  Lermur. 

Befolkningen,  som  udmærker 
sig  ved  en  frastødende  Blan- 
ding af  Lumskhed,  Hykleri, 
Fejghed  og  Hovmod,  er  alt 
andet  end  driftig,  i  Besiddelse 
af  en  særdeles  primitiv  mate- 
riel Kultur  og  en  aandelig,  som 
bestaar  i,  at  Børnene  fra  de 
begynder  at  kunne  tale,  væn- 
nes til   automatisk    at    opremse 


Trosbekendelsen  som  et  snøvlende  idiotisk  Ak- 
kompagnement til  enhver  Handling,  de  fore- 
tager sig  —  og  iøvrigt  ogsaa,  naar  de  ingenting 
bestiller.  Alle  tilhører  den  strenge  [wahhabiti- 
ske  .Sekt,  som  synes  at  have  sat  et  aands- 
sløvt  og  livsfjendsk  Stempel  paa  denne  for- 
hutlede Befolkning  og  intetsteds  gribes  man 
paa  en  uhyggeligere  Maade  af  den  muham- 
medanske Fanatismes  dyriske  Lidenskabelig- 
hed end  i  en  centralarabisk  Landsby,  naar 
man  om  Aftenen  hører  en  gammel  Mand 
kalde  de  Troende  til  Bøn  med  en  jamrende 
Rallen,  som  giver  Genlyd  fra  de  nærmeste 
Klippevægge,  medens  Mænd  i  alle  Aldre  stille 
sig  op  i  en  lang  Række  med  Ansigtet  vendt 
mod  Mekka  for  mekanisk  at  foretage  den 
foreskrevne  Række  af  Bøjninger,  ved  hvis 
Hjælp  de  sætte  sig  i  nøje  Forbindelse  med 
det  højeste  Væsen. 

De    fleste  Byer    og    Oaser   er    smaa,    kun 
ganske  faa  har  et  Indbyggerantal,  som  over- 


Det  indre  af  en  centralarabisk  By. 


299 


Det  uafhængige  Arabien '^ 


Del  af  en  arabisk  1 


Lertaarn  med  Skydehuller. 


stiger  10,000,  og  Størsteparten  af  dem, 
hvoriblandt  de  største  og  vigtigste  Handels- 
byer, behersl<es  af  Centralarabiens  mægtigste 
Fyrste,  Wahhabiternes  Overhoved,  Imamen  i 
Riadh,  hvis  Hovedbeskæftigelse  det  er  at  slaas 

med  de  omboende  Nomadestammer,  som       

ikke  godvilligt  vil  anse  Imamen  for 
deres  Overherre.  Lad  os  imidlertid 
ikke  komme  nærmere  ind  paa  dette 
sjakalagtige  Befolkningselement ,  som 
med  en  poetisk  Betegnelse  kaldes  Ørke- 
nens fri  Sønner:  men  lad  os  se,  hvor- 
ledes Kulturen  er  i  Centralarabiens  rige 
Oaser,  hvor  en  frugtbar  Jordbund  i 
Forbindelse  med  alt,  hvad  man  kan 
ønske  sig  af  Sol  og  Vand  synes  at 
frembyde  de  bedste  Betingelser  for  et 
jordisk  Paradis. 


Det  første  man  faar  Øje  paa, 
naar  man  nærmer  sig  en  Oase 
i  Nedjd,  er  de  graa  Lermure, 
som  omgiver  Byen  og  ofte 
ogsaa  Palmeplantningerne.  Det 
utilgængelige  Indtryk,  som  man 
faar  af  disse  Mure  paa  Af- 
stand, forsvinder,  efterhaanden 
som  man  kommer  nærmere, 
idet  de  viser  sig  at  være  af 
ringe  Tykkelse  og  paa  mange 
Steder  brudt  i  Stykker,  hvor- 
ved der  aabnes  en  let  Adgang 
for  de  Fjender,  mod  hvilke 
Murene  er  bygget.  Er  man  saa 
kommet  igennem  dette  tarvelige 
Stykke  Befæstningskunst,  staar 
man  overfor  de  Hytter,  der 
tjener  til  Boliger  for  Indbyg- 
gerne. Tarveligere  Arkitektur 
skal  man  lede  efter.  Et  ure- 
gelmæssigt opklinet  Virvar  af 
Ler,  ingen  Vinduer,  men  hist 
og  her  et  Hul,  hvoraf  Røgen 
kan  trække  ud,  saaledes  er 
Husene  udvendig,  og  indvendig 
ser  man  kun  nøgne  Lermure 
sværtede  af  Røg  fra  Baalet,  som  brænder 
paa  Gulvet.  Falder  et  Hus  omsider  sammen, 
benyttes  det  som  Mødding,  og  man  bygger 
et  nyt  ved  Siden  af,  hvorved  Byen,  flygtig 
set,    ser    ud    som    en  Ruinhob,    der    benyttes 


Taget  af  et  centralarabisk  Hus,  hvori  jeg  en  Tid  holdtes  inde- 
spærret. I  Baggrunden  en  fingerbolformet  Minaret. 
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som  Losseplads.  Husgeraad  er  faa  og  pri- 
mitive, Haandværk  staar  meget  lavt  og  Kunst- 
industri er  næsten  ukendt,  og  det  maa  siges, 
at  de  fleste  Negerstammer  i  Sudan  har  en 
højere  Kultur  end  dette  stolte  semitiske  Folk 
i  Arabiens  Hjerte.  Hvad  Agerbruget  angaar, 
bestaar  det  nærmest  i  Daddelkultur  og  Kornavl, 
og  man  anvender  her  de  samme  Me- 
toder, som  træffes  næsten  overalt  i 
den  muhamedanske  Verden  fra  Ma- 
rokko til  Forindien.  Imidlertid 
synes  alt  at  være  i  Tilbagegang 
eller,  i  bedste  Fald  Stilstand. 
Mange  Steder  ser  man  Flyvesandet 
brede  sig  ud  over  den  frugtbare 
Jordbund  og  ganske  langsomt  be- 
grave Haverne,  uden  at  det  fal- 
der nogen  ind  at  interessere  sig 
for,  hvordan  det  skal  gaa  i  Frem- 
tiden, og  andre  Steder  er  Vandings- 
brønde  og  Planteringer  forladte 
og  bliver  næppe  igen  taget  under 
Kultur ;  thi  Ungdommen  i  Oaserne 
har  i  de  senere  Aar  fundet  paa, 
at  det  er  morsommere  i  Perle- 
sæsonen at  drage  til  Perlefiskeri  i 
den  Persiske  Havbugt  end  at  drive 
Oasekultur  i  Nedjd.  Disse  Perle- 
fiskere demoraliserer  saa  ved  de- 
res Hjemkomst  Oasebeboerne,  idet 
de  tilbringer  Resten  af  Aaret  i 
fuldstændig  Lediggang.  Mange  af 
Oaserne  har  tidligere  været  betyde- 
lig   større    end    nu    og    betydelig 


mere  velholdte,  og  der  er  noget  marodørag- 
tigt ved  den  Maade,  paa  hvilken  den  nu- 
værende Befolkning  kliner  sine  lave  usle 
Hytter  opad  de  Murrestei ,  der  staar  tilbage  af 
Fortidens  høje  og  velholdte  Huse  og  Bymure. 
Befolkningens  Levevis  er  særdeles  spartansk 
idet  man  hovedsagelig  lever  af  Dadler,  Brød, 
Vand  og  Kaffe  samt  af  en  Slags  Grød,  der 
udgør  Dagens  Hovedmaaltid.  Denne  Grød, 
som  er  lavet  af  tørt  Brød,  Byg,  Hvede  og 
hvad  man  ellers  kan  have  af  Korn,  anrettes 
om  Aftenen  paa  et  stort  Fad,  der  stilles  paa 
Gulvet,  mens  Maaitidets  Deltagere  sætter  sig 
paa  Jorden  rundt  om.  Saa  langer  man  til 
Fadet  med  sin  højre  Haand,  som  man  borer 
ned  i  den  dampende  Masse  og  tager  en  lille 
Haandfuld,  der  rulles  til  en  Kugle  før  den 
føres  ind  i  Munden. 


Scheikh  Mobarek  es  Sabbar  af  Kiiweit. 
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Klædedragten  er  meget  simpel  og  bestaar 
af  en  hvid  Bomuldsskjorte,  en  ulden  Kappe 
og  et  Bomulds  Hovedklæde.  Skjorten,  som 
er  lavet  af  amerikansk  Bomuldstøj,  vadskes 
aldrig,  og  naar  den  i  Tidens  Løb  har  antaget 
en  stærkt  jordslaaet  Farve  og  er  begyndt  at 
raadne  i  Stykker,  anskaffes  en  ny  Skjorte 
som  trækkes  over  den  gamle.  Skjorterne  be- 
boes  af  utallige  Lus,  som  bevirker,  at  Ara- 
berne gnubber  sig  i  det  evindelige,  og,  lige- 
som Hunde,  der  lopper  sig,  indtager  de  sæ- 
reste Stillinger,  til  de  er  ved  at  miste  Belan- 
cen.  Saaledes  er  Befolkningen,  ikke  den  la- 
vere Del  af  den,  men  alle ;  thi  i  dette  de- 
mokratiske Land  er  Lusene  og  Svineriet  fæl- 
les. Kun  et  Par  af  de  mægtigste  Fyrster, 
saaledes  som  Imamen  i  Riadh  og  den  øst- 
arabiske  Scheikh  Mobarek  i  Kuweit  adskiller 
sig  skarpt  og  gunstigt  fra  de  øvrige  ved  deres 
kloge,  besindige,  tolerante  og  i  det  Hele  taget 
menneskeværdige  Fremtræden. 

For  den  rejsende  Europæer  er  Samlivet  med 
Centralaraberne  ingenlunde  behageligt,  da  saa 
at   sige    alle    Befolkningens    Egenskaber    maa 


betegnes  som  slette.  Det  er  en  lyssky,  løgn- 
agtig, tyvagtig  og  blodtørstig  Race,  en  mis- 
forstaaet  Religions  forhutlede  Slaver,  som, 
ude  afstand  til  at  tænke  fra  Næse  til  Mund, 
træder  blindt  i  deres  Forfædres  uværdige  Fod- 
spor. Jeg  mindes,  at  tre  voksne  Mænd,  som 
var  fælles  om  en  Kamel,  i  over  en  Time  red 
ved  Siden  af  mig,  hensunkne  i  dyb  og  in- 
derlig Beskuen  af  den  Stok,  jeg  drev  min 
Kamel  frem  med.  Stokken  var  nemlig  med 
en  lille  Jernkæde  fastgjort  til  mit  Haandled, 
og  sligt  var  aabenbart  aldrig  før  set  i  Nedjd. 
Deres  fremstrakte  Ansigter  med  hængende 
Underkæbe  og  opspilede  vaade  Koøjne  ud- 
trykte Overraskelse,  Uvilje  og  Foragt,  og  om- 
sider kunde  de  ikke  holde  det  ud  mere  men 
red  hovedrystende  bort. 

Saaledes  er  det  uafhængige  Arabiens  fri 
Sønner.  I  Sandhed  værdige  Efterkommere  af 
hint  Folk,  som  for  tretten  Aarhundreder  siden 
drog  ud  fra  den  utilgængelige  Ørkenhalvø 
for  at  udbrede  Profetens  Lære  fra  Atlanter- 
havet til  Malakka. 


Gaard  i  Scheihk  Mobareks  Palads  i  Kuweit. 


Ræven  har  fanget  en  anskudt  Solsort  og  begynder  at  æde  den. 


RÆVEN 

Af  Skoleinspektør  R.  C.  Mortensen. 


Nu  er  Ræven  et  sjeldent  Dyr,  og  det  er 
beklageligt.  Det  er  jeg  slet  ikke  ene 
om  at  sige.  I  min  Barndom  var  det  ander- 
ledes, da  løb  jeg  paa  ham  allevegne.  Gik 
jeg    i    Skoven,    fulgte    jeg    ikke  Vei    og    Sti 


og  paa,  hvad  der  laa  udenfor  Hulen  som 
Rester  af  de  Maaltider,  Mikkel  og  hans  Frue 
havde  delikateret  Familien  med.  Den  anden 
havde  sin  Hule  i  Grøftevolden  paa  et  Sted, 
hvor  der  slet  ikke  var  Træer,    men  hvor  de 


mere    end    nødvendigt,    og    det    vil    sige,    at  store  Slaaenbuske   gav    godt  Læ  og  Ly,    og 

jeg  meget  sjeldent  fulgte  dem,   for  jeg  fandt  ude  paa  Marken  paa  flad  Jord  eller  i  Kæm- 

det    ikke    videre    nødvendigt    at   møde    Fod-  pehøien    boede     en    tredie    og    en    fjerde.      I 

gængere    eller    Kørende,  —  dem   kendte  jeg  Mommes  Høi,  f.  Ex.,  den,  jeg  saa  paa  hver 

godt  nok  i  Forveien;   —  nei,    jeg  fandt  det  Aften,    naar    mit    Øie     søgte     derud,     hvor 

derimod  aldeles  nødvendigt  at  se,  om  Gærde-  Himmel    og    Jord    mødtes ,    boede    Aar    for 


smutten  var  bleven  færdig  med  sin  Rede 
henne  i  Grusgraven,  eller  om  der  var  kom- 
men flere  Æg  i  Gulspurvereden  ovre  i  Eng- 
kanten ,  eller  om  Bogfinkeungerne  i  den 
gamle  Eg  var  voxet  ordentligt  siden  sidst. 
Ja,  dér,   hvor  jeg  kun  kunde  komme  ved 


Aar  den  røde  Ræv  —  og  saa  altsaa  en 
eller  anden  gammel  Helt;  hvad  mon  han 
egentlig  syntes  om  at  bo  i  Hus  sammen 
med  Ræven ! 

De  bølgende,    axbærende  Kornmarker    var 
mig    herlige  Skjulesteder.      Jeg    fulgte    Ager- 


at   bøie  Kviste   og  Grene    til  Side   for   hvert  renen  og  var  glad,  naar  det  kunde  lade  sig 

Skridt,  jeg  tog,    eller  hvor  jeg  maatte  krybe  gøre    at    gaa    i  den,    uden  at    nogetsomhelst 

paa  alle  Fire  for  at  komme  fremad,   dér  var  knækket  Straa    kunde    røbe  Veien,    jeg    var 

det  værd  at  færdes.     Og  dér  var  der  Ræve.  gaaet.    Hvor   var   det   herligt   at   vandre  dér 

Under  Egens  Rødder    havde    den  ene  gravet  gemt  for  Alle,  idet  Axene  vippede  hen  over 

sin  Hule;    jeg    kendte    den    fra    det  ene  Aar  mig!    Det  var,  som  at  gaa  i  en  tæt  Urskov; 

til    det  andet,    og    jeg    sad    og    saa    paa  Po-  men  saa  med  Eet  kom  jeg  ind  til  en  aaben 

ternes  Aftryk    i    den   bløde,    opgravede  Jord  Plads,    akkurat  saa  stor,    at  jeg   lige  kunde 
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lægge  mig  paa  den.     Her  var  jeg  helt  borte  Trægrenene,  Skovskadens  blaa  Vingefjer,  alle 

fra    Menneskene:    Ingen    kunde   se    mig,    og  de    mangehaande    stilfærdige  Lyd  og  alle  de 

jeg    kunde    ikke    se    Nogen.     Kun  Sommer-  Farvesammenglidninger  og  Formforskelligheder 

fuglene  og  Guldsmedene    og    de   andre    vin-  som  Træ  og  Busk  og  Urt  og  Rod  og  Blomst 

gede  Insekter   besøgte   mig   dér,    og  jeg  laa  og  Blad  bærer  ind  i  Øie  og  Sind  ,    de  blev 

og     saa    op    i    den    dybe    Him-  som  Et  med  mit  Tankeliv,    og   jeg    kom  til 


mel,  mens  jeg  snart  beundrede 
en  Fugl,  snart  den  Convolvulus, 
der  snoede  sig  op  ad  Rug- 
straaene.  Kom  der  en  enkelt 
Gang  en  Vogn  forbi  ude  paa 
Landeveien,  saa  jeg  den  ikke,  men  jeg  hørte 
den  rumle,  først  svagt,  derpaa  stærkere  og 
og  stærkere  og  saa  svagere  og  saa  —  var 
den  borte.  Igen  var  der  Stilhed  rundt  om 
mig,  ikke  den  absolute  Stilhed,  men  den, 
der  markeres  ved  den  eiendommelige,  svage 
Susen,  der  drager  frem  mellem  Kornstraaene, 
og  den  Svirren,  der  lyder  fra  den  forbi- 
flyvende  Guldsmeds  Vinger  eller  Humlebiens 
og  Fluens  Brummen.  Seilede  saa  en  Rov- 
fugl forbi  deroppe  høit  i  det  Blaa  —  Stil- 
heden føltes  endnu  dy- 
bere ved  det  Syn. 

Det  kunde  være,  at 
mit  hele  Tilflugtssted 
var  en  Sten  saa  lang 
som  jeg  selv,  men  det 
kunde  ogsaa  være  en 
gammel  Grusgrav  saa 
stor  som  en  Stue  eller 
det  var  et  gammelt  lavt 
Dige,  smalt  og  over- 
groet med  alskens  Planter,  baade  Regnfang 
og  Potentiller,  Bynke  og  prægtige  Tidsler. 

Det  kunde  hænde,  at  jeg  tog  en  Bille  op 
og  saa  paa  den,  vendte  og  dreiede  den  og 
lod  den  løbe  igen,  eller  at  det  var  Guld- 
hvepsen eller  en  Gravehveps  eller  en  Mark- 
mus —  somme  Tider  ogsaa  en  Spidsmus, 
der  tiltrak  sig  Opmærksomheden.  Og  var 
det  ikke  Marken,  jeg  havde  valgt  mig  til 
Drømmested  men  Skoven,  saa  var  de  Mo- 
menter, der  gav  Drømmene  Væxt  og  Vinger, 
ikke    mindre   talrige:    Spettens  Hamren    paa 


at  føle  mig  behersket  af  Skoven  som  den 
stod  der  uden  fremmedartede  Momenter,  det 
vil  sige  uden  Mennesker  og  uden  den  Støi, 
der  stammer  fra  deres  Færd. 

Jeg  kunde  finde  en  Fuglerede,    ikke  alene 
naar  mit   Øie  veiledte  mig,   men  ogsaa,  naar 


mit  Øre  gjorde  det.  Jeg  kendte  jo  Stemmerne 
og  forstod  strax,  naar  en  Piben  eller  en  af  den 
Slags  Lyd,  man  ikke  kan  finde  Ord  til, 
stammede  fra  Unger,  der  blev  madet.  Saa 
gik  jeg  efter  Lyden,  til  jeg  fandt  Ungerne. 
Det  kunde  være  møisommeligt  nok,  thi 
de  kunde  ofte  sidde  saa  skjult,  at  jeg  kunde 
stirre  og  stirre  mangfoldige  Gange  uden  at 
se  dem ,  og  det  er  ei  alene  Bogfinken 
eller  Halemeisen,  der  forstaar  at  skjule 
deres  Reder,  ogsaa  mange  andre  Fugle  er 
Mestre  i  den  Kunst.  Hvem  der  tit  og 
mange  Gange  viser  dette,  er  Skovskaden. 
Jeg  kunde  faa  helt  ondt  i  Nakkemusklerne 
af  at  speide  op  i  de  tætte  Bøge  efter  Re- 
derne. Saa  var  Glentens  anderledes  let  at 
finde,  og  det  var  en  Triumf  at  komme  op 
i  den.  Det  kostede  flaaede  Ben  og  dirrende 
Armmuskler;  men  sødere  Løn  end  den,  al 
jeg  kunde  sidde  i  Trætoppen  og  stryge  Glente- 
ungerne henad  Rygfjerene,    kendte  jeg  ikke. 
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Maaske  maatte  jeg  ogsaa  tilveirs  for  at 
finde  et  Meise-Hul,  der  sad  saa  godt  gemt, 
at  det  ikke  lod  sig  finde  nede  fra  Jorden  — 
kort  sagt,  der  var  Anledning  nok  til  Op- 
øvelse baade  af  Sanser  og  Behændighed,  af 
Muskelkraft  og  Taalmodighed. 

Rødmusereder  fandt  jeg,  naar  jeg  kravlede 
hen  over  smaa  Engpletter  og  lyttede  godt 
efter:  Med  Eet  kunde  en  svag  Piben  lyde 
op  til  mig  nede  fra  Jorden,  den  ledte  mig 
lige  hen  over  Reden,  den,  jeg  fandt  ved  at 
ruske  lidt  Græs  til  Side  og  bore  Haanden 
ganske  lidt  ned,  se  —  der  laa  da  i  de 
søndergnavede,  tørre  Plantedele  de  sødeste, 
skallede  eller  fint  haarklædte  Unger,  nogen 
Modersjæl  kan  tænke  sig. 

Der  var  Reder,  som  i  Udseende  lignede 
Musenes.  Det  var  Rumlernes.  Dem  fandt 
jeg  paa  en  anden  Maade:  Jeg  fulgte  den 
flyvende  Humle  og  lagde  Mærke  til,  hvor 
den  havde  sin  Jordhule  — 
dernede  var  ogsaa  Reden. 
Ude  ved  Holmen,  der, 
hvor  jeg  vadede  om  med 
Benklæderne  smøgede  helt 
op  til  ovenover  Laarenes 
Midte  havde  jeg  en  Gang 
det  Held  at  finde  en 
Vandrotterede  fuld  af 
smaabitte  blinde  Unger, 
—  det  Held  har  jeg 
ikke  haft  siden,  og  dog  bortgav  jeg  gerne 
en  Dag  af  mit  Liv,  om  det  maatte  times 
mig  igen.  Det  var  en  lang  Soppetur,  jeg 
fik,  naar   jeg    inde    fra  Bredden    vovede  mig 


ikke  i  Træerne,  naturligvis.  Der  kan  han 
kun  under  meget  særlige  og  meget  be- 
grænsede Forhold  komme  til  at  give  en 
Rolle,  for  en  Hund  er  han,  og  det  er  ikke 
Hundens  Natur  at  gaa  i  Træer.  Men  med 
denne  ene  Undtagelse  altsaa  tør  jeg  sige,  at 
jeg  traf  Ræven  overalt. 

Inde  i  Kornmarken  havde  han  sin  deilige 
Hule  med  en  stor  Legeplads  udenfor  til  Un- 
gerne, mellem  Rør  og  Siv  soppede  han  om, 
og  inde  i  Skoven  —  ja  dér  fandt  jeg  ham 
vel  oftest,  eller  var  det  ikke  ham  selv,  saa 
var  det  Sporene  af  hans  Arbeide,  jeg  fandt. 
Humlerederne  gravede  han  op  af  Jorden, 
Muserederne  ligesaa,  men  de  Unger,  jeg  be- 
undrede som  nysselige  Pattebørn  at  se  paa, 
dem  beundrede  han  som  lækker  Spise,  det 
var  Forskellen  paa  os.  Fik 
jeg  ikke  Andet  af  Mikkel 
at  mærke,  saa  fik  jeg 
Færten :  Mellem  Caprifolier 
og  Hindbær  kunde  der  staa 
en  stram  Lugt  efter  ham 
længe  efter,  at  han  havde 
passeret  Stedet. 

Over  de  sneklædte  Marker 
satte  han  sine  Spor  i  lige 
Linie,  og  i  den  sommer- 
klædte Skov  solede  han  sig, 
naar  han  troede  sig  ube- 
mærket, eller  han  luntede 
ganske  roligt  frem  ad  den 
slagne  Landevei,  naar  den 
laa  tom  og  øde  som  et 
langt,  bugtet  udtørret  Flod- 
leie.     Jeg   har   staaet   i    det 


ud    til   Holmen,    men    Æventyr    paa    Æven- 

tyr  finder  man  paa  slig  en  Vandring  mellem  tætte  Bøgekrat  Norden  for 
Startuer,  de  høie,  ranke  Vandskræpper,  de  „Rævebakke"  og  seet  Mik- 
stolte Angelikastængler  og  de  graa  Pilebuske.  kel  sidde  midt  ude  paa  Engen.  Jeg  ved 
Sivsangerens  Rede  finder  man  det  ene  Sted,  ikke,  hvor  længe  jeg  saa  paa  ham,  men  jeg 
Vandrotternes  Spiseborde  og  Udspringshuller  ved,  at  jeg  nøiagtigt  lige  saa  længe  beun- 
det  andet;  Vandedderkoppen  gæster  man,  og  drede  ham.  Jeg  henreves  ved  Synet  af  den 
Graa-Anden  jager  man  op  forude.  slanke,  smidige  Krop  med  de  skønt  hvælvede 
Saaledes  strøg  jeg  om,  og  overalt,  hvor  Former,  —  og  ikke  mindst  af  det  deiligt 
jeg    kom,    der    kom   Ræven    ogsaa   —   kun  formede  Hoved    med    de   store  Ører    og    de 
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levende  Bev^ægelser.  Men  da  jeg  tog  Kik- 
kerten ned  fra  Øjet,  kom  jeg  til  at  støde 
den  mod  Botaniserkassen ;  blot  en  lille 
Smule  var  det,  kun  en  ganske  svag  Lyd 
gav  det,  —  men  væk  var  Mikkel  med  det 
samme.  Han  kendte  nok  mindst  lige  saa 
godt  som  jeg  hver  af  Skovens  egne  Lyd, 
baade  Heirernes    hæse  Skratten    og  Skovska- 


dens diabolske  Alarmskrig ;  baade  Musenes  og 
Fugleungernes  Piben  og  de  store  Trægrenes 
Gniden  mod  hinanden  eller  de  smaa  Kvistes 
stilfærdige  Dask  —  men  en  Kikkerts  Sam- 
menstød med  Kanten  af  en  Botaniserkasse  — 
det  var  ikke  en  Skovens  Lyd,  det  var  en, 
der  m.aatte  stamme  fra  den  store  Fjende, 
den  store  Morder,  Mennesket.  Og  væk  var 
Mikkel! 

Og  jeg  forstod  ham.  Jeg  havde  jo  selv 
Gang  paa  Gang  dukket  mig,  naar  jeg  havde 
siddet,  ligget  eller  staaet  fortabt  i  Samfølelse 
med  alle  Skovens  eller  Viddernes  Lyd  og 
Synsindtryk  og  saa  var  bleven  revet  ud  af 
Harmonifølelsen  ved  at  høre  Menneskerøster 
eller  Fodtrin  eller  Vognrumlen  eller  Rytterens 
Klap,  Klap,  Klap. 

Og  som  jeg  forstod  Mikkel  Ræv,  har  jeg 
altid  forstaaet  alle  dem,    der   bor   ude    i  det 


Fri:     Hjorten    og    Brokken    og    Maaren    og 
Odderen    og    hvad   de    nu  hedder,    alle  disse 
vore  Medskabninger,  som  vi  forfølger  og  — 
beundrer.      Jeg    kunde    ikke    bringe  det  over 
mit  Hjerte    at   skyde   dem    eller    paa    anden 
Maade  dræbe  dem.    Jeg  har  levet  saa  meget 
paa    deres    egen  Vis,    —    efter    menneskelig 
Evne  —  at    jeg    tror    fuldt    og    fast,    at    de 
kan  føle  noget  af  alt  det,    jeg  selv    har  følt 
ved    at    give   Naturens  Lyd    og    dens  Syns- 
indtryk Raaderum   i  Sjælen,  —  og  saa  næn- 
ner jeg    ikke    at    rive    dem    ud  af   det  Hele. 
De  vil  vel  helst  blive  i  det  ligesom  jeg  selv. 
Men  inkonsekvent  er  jeg  naturligvis,   for  jeg 
begriber,    at    det    ikke    gaar  an  at  lade  dem 
formere    sig    saa    meget,    at    de    fylder    den 
hele  Skov    og  Mark    og  Sø.     Reguleres  An- 
tallet ikke  af  sig  selv,    ja  saa  er  Mennesket 
Regulatoren.      Men     det     maa    Jægeren    om, 
blot  han  ikke  misbruger  sin  Magt  og  skyder 
os  alt  for  mange  af  Karakterdyrene  bort!  — - 
min  Bestilling  er  det  at  være  den  tavse,  den 
beundrende  og  andagtsfulde  Tilbeder  af,  hvad 
Moder    Natur    har    frembragt    af    Skønt    og 
Underfuldt,    og    for   mig    er   det    Altsammen 
skønt  og  underfuldt,    baade  det,    der  flyver, 
og  det,  der  løber,  hopper,  kryber  eller  krav- 
ler,   og  ikke  mindst  skøn  er  den  røde  Ræv. 
Der    er   Ingen,    som    har    elegantere  Fodtrin 
end  han !     Aah,  hvor  det  Ene  passer  til  det 
Andet,    naar    man    seer    ham    mellem  Grene 
og   Blade    eller    i   Grøften    eller    paa  Volden. 
Jeg  husker  en  Aftenstund  ved  Aaen.  Skoven 
havde   jeg   bag   mig,    Aaen    foran   mig,    og 
ovre  paa  den  anden  Side  reiste  Bakkekammen 
sig  vel  over  en  halv  Snes  Meter  opad.     So- 
len var  gaaet  ned   bagved  denne  Bakkekam, 
hvis  Skraaning  laa  i  mørk  og  usikker  Tone, 
men  oppe  over  Kammen   stod  Himlen  endnu 
med    et  Skær   af    Dagens  Lys,    og    pludselig 
stod    Mikkel  Ræv    helt    deroppe.     Mon    ikke 
Enhver,    der    er    hjemme    i    det  Fri"  kender 
det,   at  hvad  der  saaledes   staar  med  Himlen 
som  Baggrund    i    en    vis  Belysning    kan  se 
æventyrlig    stort    og    anseeligt  ud.     Selv  om 
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det  kun  er  en  Lærke  eller  en  Stær,  man  ilende  Fugl,  den  dvalende  Fugl,  den  enlige 
seer  paa  den  Maade,  kan  man  fare  forbauset  Fugl  eller  den  Flok,  der  toner  frem  hist- 
sammen  og  spørge  sig  selv,  hvad  det  er  henne,  hører  med  i  Landskabet.  Billedets 
for  noget  stort  Noget,  der  sidder  deroppe,  —  Fuldendthed  foreligger  ikke,  før  alt  Sligt  er 
men  naar  man  saa  rigtig  faar  sat  alle  sine  med.  Men  ikke  alene  Luft  og  Træ  og  Sø 
Nervetraade  i  Funktion, 
saa  afslører  det  store  usæd- 
vanlige sig  pludselig  som 
noget  ganske  lille  og  al- 
mindeligt. Det  er  ikke  sj el- 
dent  at  opleve  dette  Spil 
med  en  Fugl,  men  sjeJdent 
er  det,  at  Mikkel  Ræv  stil- 
ler sig  blot  saaledes.  Hvor 
saa  han  prægtig  ud,  som 
han  stod  der,  en  kolossal 
Silhuet,  tegnet  paa  Aften- 
himlens svindende  Lys.  Han 
saa  ned  imod  mig  — •  og  saa 
var  det,  som  følte  han,  at 
han  stod  paa  altfor  udsat 
en  Post  —  og  væk  var 
han.  Det  er  jo  ikke  Ræve- 
skik at  staa  paa  et  Bryst- 
værn og  raabe :  Kom  an ! 
Dette  Syn  gav  Liv  i  Aften- 
billedet, og  saaledes  har 
Ræven  mangfoldige  Gange 
livet  mig  Naturen  op.  Og 
sig  nu  ikke,  at  det  er  mig 
alene,  der  tager  Sagen  saa- 
ledes. Ganske  vist:  Den, 
der  opdrætter  Lam  eller  Fjer- 
kræ, han  maa  være  paa  ,- 
Vagt  mod  Ræven  ;  men  de 
fleste  Forstmænd  vil  slet 
ikke  af  med  ham,  og  mange 
Jægere   sikkert    heller    ikke, 

og  saa  er  der  Æsthetikerne  og  Drøm-  fordrer  Liv  og  Bevægelse,  —  Jordfladen  stil- 
merne,  ja  vi  finder  os  saamænd  med  Glæde  ler  den  samme  Fordring.  Derfor  hører  og- 
i  Ulemperne,  bare  vi  maa  beholde  Rævens  saa  Ræven  med.  Er  Jorden  klædt  med  Sne, 
elegante  Skikkelse  til  Fryd  for  vort  Øie.  Græs    eller    Lyng  —  er    det    Sommer    eller 

Staar  man  og  seer  ud  over  et  Landskab,  Vinter,  —  lad  ham  faa  Lov  til  at  være  med 
frydes  man  ikke  alene  af  Linier  og  Lys  og  i  Billedet,  som  han  altid  har  været  det. 
Skygge,     men    ogsaa    af    Bevægelser:     Den      Den,  der  kender  ham  selv  som  levende  Figur, 
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og    som    sætter   Pris    paa   de    forskellige  Ka-      lykkes  mere  end  ti  Gange.     Det  kommer  jo 
rakterer  i  Livets  Ytringsformer,    vil    føle  det      an    paa,    om    der    overhovedet    holdes    Gæs 
som  et  nagende   Savn,    om  han    engang  helt      paa  Egnen    og    paa,    hvor    godt    Mennesket 
forsvinder.      Og    Faren     er     der;     det     viser      passer  paa  dem,   han  har  gaaende  der. 
Skydelisterne  Landet  over.    Sten  Blicher  holdt  Jeg  kender  Gaarde,    der  har  Rævehuler  et 

engang  an  paa  en  Hjort,  har  man  sagt  mig.  Par  Kilometer  fra  sig,  eller  de  har  dem  end- 
men  i  samme  Nu  blev  han  slaaet  af  dens  nu  nærmere,  men  de  har  i  flere  Menneske- 
Skønhed  og  Ynde.  Han  tog  Bøssen  ned,  og  slægtled  ikke  mistet  et  eneste  Stykke  Fjer- 
Hjortens  Liv  var  reddet.  Det ,  han  følte,  kræ  til  Mikkel,  ^  andre  har  derimod  maattet 
kan  man  ogsaa  komme  til  at  føle  overfor  bløde  nu  og  da,  og  det  ret  føleligt.  Men 
Ræven.  Gør  det  mest  muligt,  og  det  vil  hvorledes  det  gaar  eller  ikke  gaar,  kan  man 
glæde  Mange  —  baade  Ræve  og  Menne-  sige  sig  selv,  at  Mikkel  maa  have  adskillig 
sker.  Kost    i  Livet    foruden    den,    han    tager    fra 

Alle  kender  Rævens  Rygte.  Det  er  ikke  Mennesket,  ja  at  den  røvede  Kost,  naar  alle 
flatterende,  og  det  kan  ikke  undre  os,  for  Mikkel'er  tages  under  Eet,  ikke  kan  være 
Digtere  og  andre  fantasifulde  Sjæle  har  haft  Hovedsagen  for  ham.  Det  rette  Forhold  er 
for  meget  fat  i  det,  og  dertil  kommer,  at 
Mikkel  unegtelig  i  høi  Grad  er  Menneskets 
Konkurrent  med  Hensyn  til  det  Gastrono- 
miske, og  ulykkeligvis  seer  de  Fleste  jo 
mere  paa  Fadet  end  de  egentlig  behøvede. 

I  Børnebøgerne  staar  der  derfor  Noget, 
som  faar  vore  Poder  til  at  voxe  op  i  den 
Tro,  at  Mikkel  lever  af  Gæs,  Ænder  og 
Høns.  Vist  gør  han  ikke  Nei;  men  han 
sætter  lige  saa  stor  Pris  paa  f.  Ex.  Gaase- 
steg,  som  jeg  selv  gør  det,  og  det  vil  sige 
ikke  saa  helt  lidt.  Saa  skaffer  han  sig  da 
en  Gaas,  naar  han  kan  det,  og  det  gør  jeg 
ogsaa,    naar  jeg    kan    det  —  akkurat.     Jeg 


dette: 

Ræven  tager,  hvad  han  kan  faa,  Smaat 
og  Stort,  lige  fra  Biller  og  fra  Humleredernes 
Indhold,  eller  Mus,  Fugleunger  o.  s.  v.  op 
til  Høns,  Ænder,  Gæs  og  Lam,  og  saa  af- 
gør de  lokale  Forhold ,  hvor  meget  eller 
hvor  lidt  han  faar  af  hver  enkelt  af  disse 
og  andre  lignende  Ting.  Eet  bør  tilføies: 
Han  tager  en  Mængde  dødt  Stof:  Taber 
man  sin  Smørrebrødspakke  i  Skoven  — 
vips,  den  er  god  til  Mikkel,  og  den  kan 
gaa  i  ham  med  Papir  og  det  Hele;  har 
man  kastet  Slagteaffald  som  f.  Ex.  Hønse- 
hoveder   paa  Møddingen,    dem    tager  Mikkel 


magter  ikke  at  gøre  det  mere  end  een  Gang  med    sig    hjem.      Han    spiser    Frugt,    f.  Ex. 

om  Aaret,  og   hvor  ofte  magter  Mikkel  det?  Ribs    og   Rønnebær,    han    æder    den    skudte 

Ja,  det  kommer  an  paa,   hvor  han  bor.    Der  Hest,    der   lægges    ud    paa    Marken    og    den 

er  vel  Mikkel'er,    der  aldrig  nogensinde  faar  Hjort,  Krybskytten  har  skamskudt.     Endelig 

fat    i    en  Gaas,    og   der   er    dem,    hvem    det  kan    han    meget    godt    bekvemme    sig    til    at 
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spise  friske  Hestepærer,  naar  han  tilfældigvis  episk  Figur  kunde  man  fristes  til  netop  ikke 
finder  dem  paa  Landeveien.  Kostforagter  er  at  finde  Rævens  Optræden  helt  paalidelig. 
han  altsaa  ikke  I  Det  er  dér,  hvor  der  berettes,  at  Samson 
Mange  kender  kun  rent  literært  til  Ræven.  fangede  300  Ræve,  bandt  Halmbundter  eller 
I  Bøgerne  er  hans  Forekomst  et  meget  hyp-  hvad  det  nu  har  været,  ved  deres  Haler  og 
pigt  Fænomen.  Bibelen  nævner  ham  —  saa-  slap  dem  ind  i  Filisternes  Kornmarker,  som 
vidt  min  Kundskab  slaar  til  —  8  Gange.  derved  blev  stukne  i  Brand.  Og  dog  — 
Jeg  seer  bort  fra  Spørgsmaalet  om,  hvorvidt  Talen  være  om  Ræve  eller  Sjakaler  —  er 
den  Ræv,  Bibelen  taler  om,  kan  være  det  der  slet  ikke  noget  Utroligt  i  denne  Fortæl- 
Dyr,  Naturhistorikerne  kalder  saaledes,  eller  om  ling.  Jeg  synes,  at  gamle  Bastholm  fuld- 
det  ikke  snarere  skulde  være  Sjakalen.  Det  stændigt  har  Ret  i  sin  Apologi,  saa  lidet 
vedkommer  ikke  Sagen;  den  dreier  sig  nem-  moderne  han  end  er  som  Bibelfortolker:  Hvem 
lig  om,  hvorvidt  man  i  svundne  Tider  under  siger,  at  Samson  har  fanget  alle  disse  Dyr 
sin  Bibellæsning  har  tænkt  paa  den  danske  med  egen  Haand?  Han  kan  jo  have  haft 
Ræv  eller  ikke,  naar  man  har  læst  om.  Hjælpere,  og  der  har  sikkert  vrimlet  af  de 
hvorledes  Spotteren  sagde,  at  Jerusalems  nævnte  smaa  Rovdyr  overalt  i  Bjergene  0°- 
Mure  vilde  falde  ned,  dersom  en  Ræv  sprang  de  andre  øde  Steder.  Tænk,  hvilke  Mængder 
op  paa  dem,  —  eller  hvorledes  der  i  Jere-  af  Vildt  der  har  levet  i  Danmark  helt  op  i 
mias's  Begrædelselsesbog  med  malerisk  Styrke  det  16de  og  17  de  Aarhundrede,  —  hvorfor 
klages  over,  -at  Zions  Bjerg  er  øde,  „Ræve  skulde  det  saa  have  voldet  særlige  Vanske- 
løber derpaa.'-  Det  er  uomtvisteligt,  at  baade  ligheder  at  fange  et  Par  Hundrede  Ræve  i 
Menigmand   og    de   dannede  Klasser   her   og  Samsons  Dage! 

overalt,  hvor  Rævenavnet  er  bleven  nævnt,  Da  jeg  som  lille  Barn  læste  denne  Samson- 
har tænkt  paa  vor  hjemlige  Ræv,  og  at  historie,  var  det  forresten  ikke  saa  meget 
Bibelens  Karakterskildring  helt  og  holdent  Tallet,  der  generede  mig,  det  troede  jeg 
har  styrket  Læserens  Opfattelse  af  den  hjem-  paa ;  nei,  det  var  mere  Rævenes  Skæbne, 
lige  Rævs  Karakter  og  Væremaade.  Efter  der  satte  mine  Tanker  i  Bevægelse.  Kornets 
Bibelen  er  den  let  og  behændig,  den  har  Skæbne  forstod  jeg,  men  hvad  blev  der  af 
Huler  paa  skjulte  eller  øde  Steder,  holder  Rævene?  Brændte  de  med?  Derom  spurgte 
af  at  gemme  sig  i  Kornmarkerne,  lever  til-  jeg  ivrigt,  men  hverken  Bibelen  eller  Men- 
dels  af  Aadsler  og  af  Druer,  og  dens  Være-  neskene  gav  mig  Svar. 
maade  har  bevirket,  at  dens  Navn  bruges  løvrig  har  vel  Aristoteles  og  Pliniiis  været 
som  Betegnelse  for  utiltalende,  menneskelige  dem,  der  gennem  deres  Naturhistorier  har 
Egenskaber.  Det  klinger  Altsammen  ægte  baaret  Rævens  Rygte  ned  gennem  Tiderne 
dansk  —  kun  ikke  det  om  Druerne,  men  indtil  Olaus  Magnus  og  Pontoppidan  og  hvem 
saa  har  vi  jo  anden  Frugt,  som  Mikkel  kan  der  ellers  har  skre- 
finde.  Hvor  han  omtales  poetisk  eller  syrn-  vet  om  Nordens  Dyr, 
bolsk,  falder  det  Hele  let  og  naturligt;  men  altsaa  lige  op  til 
det    eneste    Sted,     hvor    han    optræder    som  Linnés    Dage. 
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Først    efter  hans  Tid    er    der    egentlig  —      Spise,    navnlig  naar  det  slagtede  Dyr  i  læn- 


men  forresten  langsomt  —  kommen  Sy- 
stem og  Methode  i  Undersøgelserne  over 
Dyrene. 

Derfor  har  saa  vidunderlige  Ting  som 
Troen  paa  Rævens  medicinske  Kraft  kunnet 
holde  sig  saa  længe,  at  de  sidste  Rester  af 
denne  Tro  endnu  kan  have  en  enkelt  Til- 
hænger levende. 

At  Ravefedt  har  været  anseet  for  et  her- 
ligt Lægemiddel,  er  ikke  underligt.  Almuen 
har  altid  sværmet  for  at  faa  Noget  smurt 
paa  Huden  dér,  hvor  det  mærkedes,  at  Syg- 
dommen boede  indenfor,  og  Rævefedt  er  jo 
da  en  Realitet  ved  Siden  af  f.  Ex.  saadan 
noget  som  Englefedt,  en  Fedtsort,  der  ogsaa 
har  været  i  Brug.  Rævens  Indvolde  var  god 
Medicin  og  dens  Excrementer  med  (vel- 
bekomme !).  Særlig  mærkelig  er  Ræveolien, 
synes  jeg.  Den  tillavede  man  saaledes:  En 
hel  Ræv  —  efter  Nogles  Mening  en  levende  — 
blev  kogt  i  Olivenolie,  cg  det  Produkt,  man 
derved  erhvervede,  blev  anbefalet  som  Mid- 
del mod  Flod,  Rosen  og  Gigt.  Det  ansaaes 
i  det  Hele  for  at  have  opløsende  Egenskaber 


gere  Tid  var  fodret  med  Druer. 

Rævens  Tunge  er  lige  til  den  allernyeste 
Tid  bleven  brugt  som  Amulet,  —  bruges 
muligvis  den  Dag  i  Dag  af  en  enkelt  Mand. 
Den  skal  først  gøres  holdbar  ved  Røgning, 
derefter  indsyes  den  i  en  lille  Pose,  og  saa 
bæres  den  paa  det  bare  Bryst  eller  i  Lom- 
men som  et  ufeilbarligt  Middel  mod  Gigt 
og  Rosen.  Ogsaa  for  sit  Syn  kunde  man 
søge  Raad  og  Helse  hos  Rævens  Tunge. 
Kort  og  godt:  Man  skulde  tro,  at  det  aller- 
bedste vilde  være,  om  man  af  Sundheds- 
hensyn fangede  Ræve,  gned  sig  ind  med 
deres  Fedt  og  saa  forresten  aad  dem  med 
Hud  og  Haar.  Saa  var  man  godt  gar- 
deret. 

At  alt  det,  der  faktisk  fortælles  om  Ræ- 
vens helbredende  Egenskaber  *) ,  har  kunnet 
vinde  Tiltro,  viser,  at  man  ikke  har  haft 
nogen  virkelig  Forstaaelse  af,  hvad  det  er, 
der  betinger  et  sundt  Legemes  Udvikling  og 
Modstandsdygtighed.  Folkloristernes  Forsøg 
paa  at  finde  rimelige  Grunde  for,  hvad  man 
har  troet    eller    ikke  troet  i  den  Retning,    er 


og  at  være   „godt  for  Senerne"  (!).    Ræ\-ens      ofte    ganske  frugtesløse,    men    at    man    uvil- 


Lunge  helbreder  ifølge  folkelig  Opfattelse 
Menneskets  Lungesygdomme,  dens  Hjerne  hel- 
breder Saar  osv.   osv. 

Det  anbefaledes  ogsaa  i  sin  Tid  at  spise 
Rævekød;  det  skulde  hjælpe  mod  „Rystelse", 
Gigt  og  mod Øresmerter!  Om  Ræve- 
kød alligevel  er  bleven  spist  herhjemme,  véd 
jeg  ikke;  —  usandsynligt  er  det  aldeles 
ikke,  at  en  „klog"  Mand  eller  Kone  har 
kunnet  faa  sine  Patienter  til  at  indtage  denne 
Kost  saavelsom  saa  meget  andet  Mærkeligt. 
Selv  har  jeg  spist  baade  Odderkød,  Græv- 
lingekød med  Mere,  dog  Notabene  ikke  som 
Medicin  —  men  efter  at  vi  fik  den  usalige 
Bestemmelse  om,  at  det  under  visse  Om- 
stændigheder kan  tillades  at  udsætte  Gift 
for  Dyr,  har  jeg  følt  mig  utryg  selv  over- 
for dem,  der  var  skudt.  Det  siges  forresten, 
at  Romerne   brugte  Rævekød  som  en  lækker 


kaarligt  har  tillagt  Ræven  Forbindelser  med 
det  Overnaturlige,  kan  være  rimeligt  nok. 
I  Digtningen  har  han  en  fast  Plads ,  og 
ingen  Bog  har  vel  bidraget  mere  til  hans 
Omtale  end  den  berømmelige  Reineke  Fos. 
Den  blev  uhyre  meget  læst  herhjemme  i 
Tiden  fra  godt  1500  og  op  mod  Midten  af 
det  19de  Aarhundrede,  og  kender  Nutidens 
Folk  ikke  andet  af  den,  saa  kender  de  de 
Stumper  som  i  Prosaform  er  fortalt  og  om- 
redigerede i  Læsebøger,  der  er  brugt  i 
Barneskolen.  Nu  læses  den  vistnok  slet  ikke, 
den  synes  Folk  paa  een  Gang  for  barn- 
lig og  for  plat;  men  har  man  levende  Sans 
for  gamle  Dages  Kultur,  kan  man  meget 
godt    have    Interesse    af    at    læse    den    i    en 


*)  Se  f.  Ex.    Fra    .A.rkiv    og 
og  Jagttiden  de  1912. 


Museum,    Bind   5, 
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god  Gengivelse.  Den  viser,  hvorledes 
Ræven  trods  alle  Skarnsstreger  ,  fremfor 
alle  Andre  beholdt  Kongens  Naade  og  Ven- 
skab". 

Det  var  Løgn  og  Falskhed,  der  bragte 
dette  Resultat  frem,  men  det  Hele  er  jo  Dig- 
terens Fantasi  og  —  han  tænker  jo  i  Vir- 
keligheden slet  ikke  paa  vor  deilige,  elegante, 
letbenede  Ræv  men  paa  de  Mennesker,  vi 
allesammen  træffer  paa  vor  Vei,  disse  to- 
benede Ræve,  der    skader    os    saa  meget  og 


skader  det  hele  Menneskesamfund.  Den,  der 
tilgavns  lærer  den  firbenede  Ræv  at  kende 
som  en  Faktor  i  Naturkræfternes  Rige,  han 
vil  ikke  for  ramme  Alvor  ønske,  at  den 
Dag  maa  oprinde,  da  vi  skal  lære  vore  Børn, 
at  engang  levede  der  i  Danmark  et  Dyr, 
som  hed  Ræven.  Kommer  denne  Dag,  og 
gaar  vi  saa  op  paa  et  Museum  og  viser 
dem  det  mærkelige  Dyr,  vil  de  udbryde: 
„Nei,  hvor  var  den  dog  smuk !  Gid  den  løb 
om  ude  i  Skoven  endnu!" 


EWALD  I  1776 

Af  Hans  Brix. 


DET  er  et  Par  Aar  siden,  at  en  Strid 
rejste  sig  om  Digteres  Efterladenskaber 
af  Manuskripter  og  Breve,  og  Eftertidens  Ret 
til  at  komme  i  Besiddelse  af  disse.  Det  gav 
en  fremragende  dansk  Forfatter  Lejlighed  til 
i  majestætiske  Vendinger  at  forbyde  Eftertiden 
at  offenliggøre  noget  som  helst  af  de  Breve 
og  andre  Ting,  som  maatte  foreligge  efter 
hans  Død. 

Man  forstaar  inderhg  vel,  hvilken  Tanke- 
gang der  er  raadende  hos  en  Forfatter,  som 
ytrer  sig  saaledes;  for  ham  er  hans  aande- 
lige  Væsen  udtrykt  og  aftrykt  i  fuldkommen 
Form  i  hans  Værker,  og  han  forstaar  ikke, 
hvad  man  vil  med  Slaggerne;  han  ser  ikke, 
at  den  for  ham  ganske  simple  Sammenhæng 
i  andres  Øjne  kan  tage  sig  dunkel  eller  tvivl- 
som ud ;  han  veed  heller  ikke,  hvilke  fuldendte 
Taaber  Literaturhistorien  ofte  skrives  af. 

Det  omtalte  Forbud,  som  tilsigtede  at  for- 
hindre Fremkomsten  af  utrykte  Ting  efter 
vedkommende  Forfatters  Død,  har  en  For- 
løber i  dansk  Literatur.  Den  14.  Februar  1780 
skrev  Johannes  Ewald  i  Fortalen  til  sine 
samlede  Skrifter  følgende  Ord:  „Jeg  forkaster 
herved  højtidelig  alle  dem  af  mine  Arbejder, 
som  ikke  findes  i  nærværende  Samling,  enten 
man  saa  kan  bevise,  at  jeg  har  skrevet  dem, 
eller  ej,  —  med  samme  Rettighed,  som  en 
Fader  har,  at  gøre  det  Barn  arveløst,  som 
han  er  misfornøjet  med". 

Saafremt  Eftertiden  havde  fundet  det  rig- 
tigt at  holde  dette  Forbud  i  Kraft,  vilde  den 
danske  Literatur  fra  Guldalderen  have  set  sig 
berøvet  et  af  sine  anseligste  Smykker,  nem- 
lig Ewalds  Levned  og  Meninger,  foruden  an- 
dre af  hans  Prosaarbejder,  dertil  endvidere 
en  Række  lyriske  Digte,  som  skønt  for  Tiden 
lidet  kendte  overstraaler  det  meste  af  det 
efterfølgende  romantiske  Aarhundredes  Lyrik. 


Alle  disse  Ting  fandtes  nemlig  efter  Fwalds 
Død  i  hans  efterladte,  utrykte  Manuskripter. 

I  en  Papkasse  paa  det  kgl.  Bibliotek  op- 
bevares endnu  i  al  Fald  det  meste  af  disse 
efterladte  Papirer.  De  er  for  Ewald-Forskeren 
et  uundværligt  og  endnu  ingenlunde  udtømt 
Materiale.  Paa  løse  Blade  og  i  Hæfter  finder 
man  ved  Siden  af  ledige  Timers  flygtige  Leg 
de  kostbare  Vidnesbyrd  om  den  store  Digters 
Kamp  med  Stof  og  Sprog  i  Kladder,  hvor 
de  dybtgaaende  Overvejelser  har  fundet  deres 
Udtryk  i  talløse  Varianter.  Blandt  de  hen- 
kastede Ting  ses  Kortskitser  af  Danmark  og 
de  omgivende  Have  og  Kvadrater,  i  hvilke 
Tal  er  anbragt  saaledes,  at  de  parvis  sam- 
menlagt giver  Tallet  10.  Værdifuldt  er  et 
Regnskab  over  Udgifter  fra  Foraaret  17  78; 
man  har  aabenbart  formanet  Digteren  til  at 
holde  Orden  i  sit  Pengevæsen.  Han  er  øjen- 
synlig ogsaa  begyndt  med  en  god  Vilje  om 
end  med  saare  lidet  Begreb  om  Bogholderi ; 
den  ene  Side  af  Regnskabet,  nemlig  Indtæg- 
terne, mangler  ganske.  Udgiftssiden  giver 
blandt  andet  Oplysning  om  Digterens  Rund- 
haandethed ;  der  forekommer  adskillige  Ud- 
laan  af  Pengebeløb  til  Bekendte.  Endvidere 
ses  det,  at  Digteren  —  som  jeg  tidligere  har 
udtalt  Formodning  om  —  ved  Hjemkomsten 
til  København  i  17  7  7  var  helbredet  for  sin 
Alkoholisme,  idet  der  intet  Beløb  er  opført 
til  Vin  eller  anden  Drik. 

At  Ewalds  Manuskripter  er  af  Betydning 
for  den,  der  vil  studere  Digterens  Historie,  be- 
vises af  følgende :  Forfatteren  af  denne  Artikel 
har  for  nylig  behandlet  en  Række  Spørgsmaal 
Ewald  vedrørende ;  i  denne  Undersøgelse  er  ind- 
løbet to  Fejl,  udelukkende  fordi  de  originale 
Papirer  ikke  var  til  min  Raadighed.  Jeg  vilde 
da  have  set,  at  Fragmentet  „Adskilligt  af  Jo- 
hannes Ewalds  Levned   og  Meninger"  er  det 
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ældste  Stykke  i  et  Hæfte  med  forskellige  Ar- 
bejder, af  hvilke  de  yngste  er  fra  Nytaar 
17  73.  Det  nævnte  Brudstykke  er  altsaa  se- 
nest fra  Efteraaret  17  72,  og  det  er  ældre 
end  Manuskriptet  til  Ugebladet  „De  Frem- 
mede". 

Om  dette  Ugeblad  har  man  hidtil  antaget, 
og  jeg  er  udenvidere  gaaet  ud  fra  samme 
Mening,  at  det  er  blevet  til  i  1773,  idet  jeg 
dog  har  udtalt,  at  det  maatte  være  blevet  til 
før  Flytningen  til  Ringsted,  der  fandt  Sted 
efter  Midten  af  Marts  Maaned. 

Ved  at  behandle  Manuskripterne  efter  Chri- 
stian den  Fjerdes  videnskabelige  Metode,  er 
jeg  imidlertid  kommen  paa  andre  Tanker; 
som  bekendt  har  den  tapre  Oldenborger  Æren 
af  at  have  indført  Undersøgelsen  af  Vand- 
mærkerne i  Papir  som  Vejledning  ved  Tids- 
bestemmelser; og  det  viser  sig,  at  Metoden 
ogsaa  overfor  Ewald  er  brugbar.  Medens 
Digteren  i  København  som  Regel  bruger 
udenlandske  Papirsorter,  i  Regelen  Propatria, 
har  han  under  sit  Landophold  i  Aarene 
17  73 — 7  7  næsten  udelukkende  brugt  dansk 
Papir  fra  Drewsens  Fabrik.  En  Undtagelse 
danner  dog  det  ældste  Udkast  til  Balders 
Død,  som  er  skrevet  paa  Propatria;  men 
dette  Stykke  stammer  fra  den  første  Tid  efter 
Udflytningen  og  tør  saaledes  antages  at  være 
skrevet  paa  Papir,  som  Digteren  medbragte 
fra  København. 

Men  for  Ugeskriftet  „De  Fremmede'"  gæl- 
der følgende  Forhold:  Numrene  1  —  3  er 
skrevet  paa  Propatria;  4 — 6  er  forsvundne; 
7 — 13   er  skrevet  paa  Drewsens  Papir. 

Jeg  maa  derefter  anse  det  for  sandsynligt, 
at  Numrene  7  — 13  er  blevet  til  ikke  i  Kø- 
benhavn 17  73,  men  under  Landopholdet. 
De  tre  forsvundne  Numre  —  hvis  Tekst 
haves  bevaret  i  el  Tryk  fra  1780  —  hører 
vistnok  til  Arbejdets  første  Del,  idet  det  kan 
fastslaas,  at  de  enkelte  Kapitler  har  haft 
Overskrift,  hvilket  ligeledes  er  Tilfældet  med 
Numrene  1 — 3,  men  ikke  med  den  sidste 
Del. 


Hvornaar  genoptog  Ewald  Arbejdet  paa 
sit  Ugeskrift? 

Digteren  har  selv  oftere  omtah,  hvorledes 
han,  naar  hans  Begejstring  for  et  Arbejde 
havde  tabt  sig,  kun  af  tvingende  Forhold 
lod  sig  bevæge  til  at  fortsætte  og  fuldføre 
Værket.  Disse  tvingende  Forhold  indtraadte 
for  ,,De  Fremmede"s  Vedkommende  i  17  76. 
Ewald  havde  i  Slutningen  af  17  75  ved  sine 
Giftermaalsplaner  stødt  sin  nærmeste  Ven 
Schønheyder  og  sin  Moder,  der  forsørgede 
ham,  for  Hovedet.  Han  søgte  da  paa  alle 
Maader  at  finde  Udveje  til  at  underholde  sig 
selv  og  til  at  skaffe  sig  tilstrækkelige  Midler 
til  at  kunne  sætte  Bo  sammen  med  den  Ud- 
kaarne. 

Mellem  disse  Udveje  har  han  da  ogsaa 
tænkt  sig  den  at  virkeliggøre  Udgivelsen  af 
et  Ugeskrift.  At  dette  er  Tilfældet,  kan  ses 
af  den  Navnerække,  som  af  Dr.  Bobé  rigtigt 
er  fortolket  som  en  Liste  over  Subskribenter ; 
den  findes  i  Margenen  af  andet  Nr.  af  Ugebla- 
det, og  den  maa  antages  at  stamme  fra  Op- 
holdet i  Søbækshuset,  blandt  andet  fordi 
Medlemmerne  af  den  Familie,  som  han  boede 
hos  der,  er  optaget  derpaa.  Den  sidste  Halv- 
del af  „De  Fremmede"  maa  da  antages  at 
være  skrevet  i  17  76,  i  det  mørkeste  Afsnit 
af  Ewalds  Liv,  og  hermed  stemmer  godt 
den  bitre  Livsanskuelse,  som  præger  den 
deri  indeholdte  Fortælling  om  den  ulykkelige 
unge  Hollænder  Frankliuysen. 

Manuskriptet  er  gjort  færdigt  til  Trykning: 
Numrene  er  gjort  nøjagtig  lige  store  i  den 
skrevne  Form;  kun  af  sidste  Nummer  hen- 
staar  halvanden  Side  blank.  Grunden  hertil 
er  os   ubekendt. 

I  Levned  og  Meninger,  der  bestaar  af  fem 
Hæfter,  er  Størrelsen  (der  i  Dr.  Bobé's  Ud- 
gave er  fejlagtigt  opgjort)  stadig  stigende; 
første  Hæfte  bestaar  af  to  Ark,  andet  og 
tredje  af  tre  Ark,  fjerde  og  femte  af  fire 
Ark.  Foruden  det  færdige  Manuskript  findes 
endnu  et  løst  Blad,  som  Dr.  Bobé  synes 
fuldstændigt  at    have  overset.      Det    er   ellers 
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ikke  uden  Interesse;  det  indeholder  et  Brud- 
stykke af  Begyndelsen  af  femte  Hæfte,  nem- 
lig en  Del  af  det  Kapitel,  hvori  Digteren  be- 
handler sine  erotiske  Erfaringer, 

En  Undersøgelse  af  Vandmærkerne  i  „Lev- 
ned og  Meninger"  giver  det  Resultat,  at  de 
fire  første  Hæfter  er  skrevet  paa  Drewsen- 
Papir,  hvilket  stemmer  med,  at  de  er  for- 
fattet under  Opholdet  i  Rungsted,  i  17  74  og 
1775.  Femte  Hæfte  er  skrevet  paa  Propatria 
og  antages  da  ogsaa  at  være  blevet  til  i 
København,  i  17  78.  Det  upaaagtede  Frag- 
ment er  skrevet  paa  Drewsen-Papir.  Det 
kunde  af  den  Grund  gærne  være  samtidigt 
med  Renskriften  fra  17  78;  men  her  er  et 
særligt  Forhold   at  bemærke. 

I  Aaret  1776  overgik  Papirfabrikken  paa 
Strandmøllen  fra  Johan  Drewsen  den  Yngre 
til  dennes  Søn  Christian  Drewsen.  Vand- 
mærket forandredes  da  fra  J.  D.  til  C.  D.  Et 
Ewald-Manuskript  „Æslet  og  Bonden",  der 
bærer  Dateringen  1 3 .  Marts  17  7  7  har  Vand- 
mærket C.  D.  Men  det  løse  Ark,  hvorpaa 
Udkastet  staar,  bærer  endnu  Mærket  J.  D. 
Man  er  derfor  tilbøjelig  til  at  henføre  Manu- 
skriptet til  senest  17  76.  I  Sommeren  1775 
havde  Ewald  afsluttet  Renskriften  af  fjerde 
Hæfte.  Det  sandsynlige  er,  at  han  først  i 
17  76  i  Søbækshuset  har  fortsat  sit  Arbejde. 
Grunden  til,  at  han  forsøgte  en  Fortsættelse, 
kender  vi;  hans  unge  Ven  og  Beskytter, 
Frederik  Moltke,  skrev  netop  i  17  76  efter 
at  have  læst  de  fire  første  Hæfter  af  „Lev- 
ned og  Meninger"  til  ham,  at  han  endelig 
maatte  føre  sit  Arbejde  videre. 

Det  saaledes  bevarede  Fragment  er  ikke 
alt,  hvad  Ewald  i  17  76  skrev  af  ., Levned 
og  Meninger" ;  der  mangler  et  halvt  Ark 
foran  det,  og  et  Stykke  af  ubestemmelig 
Længde  efter  det,  dog  ikke  over  to  Ark. 
Paa  tredje  blanke  Side  øverst  staar  fire  Ræk- 
ker Hovedord,  hvis  Begyndelsesbogstaver  dan- 
ner Alfabetet  fra  A  til  U  (uden  C,  og  I  og 
J  regnet  under  eet).  De  synes  at  være  ble- 
vet til  i  Leg  med  et  Barn   fra   Landet.    Ind- 


holdet af  det  løse  Blad  er  et  Brudstykke  af 
Ewalds  Fordømmelsestale  over  Pruderne,  over 
hyklerske,  skamløse  Fruentimmer.  Det  er  i 
denne  Forbindelse,  at  han  giver  sit  Hjerte 
Luft  i  den  bekendte  Passage:  „Dog  min 
Skæbne  har  mange  Aar  efter  den  Tid,  hvis 
Historie  jeg  fortæller,  bragt  mig  til  at  rende 
Panden  i  Stykker  imod  en  anden  Prude,  som 
jeg  ikke  skal  forsømme,  efter  min  Evne  at 
forevige  en  Smule".  Denne  Ytring  er  af  mig 
med  Bestemthed  henført  til  den  Landsbypige, 
som  Ewald  tænkte  paa  at  gifte  sig  med,  og 
for  hvis  Skyld  han  døjede  saa  mange  Be- 
brejdelser. Det  er  af  megen  Vigtighed  for 
Afgørelsen  af  dette  Punkt  at  fastslaa,  at 
dette  Stykke  i  Manuskriptfragmentet  fra  17  76, 
i  hvilket  Aar  Ewald  endnu  var  bestemt  paa  at 
ægte  sin  Forlovede,  ganske  rigtigt  mangler.  Det 
var  først  i  17  78,  at  han  havde  opdaget  hen- 
des Træskhed,  idet  hun  da  var  blevet  Kære- 
ste med  den  gamle  Fiskemester  Jacobsen  i 
Rungsted. 


Gennem  disse  Undersøgelser  er  der  skaffet 
en  Smule  Oplysning  om  de  Arbejder,  der 
sysselsatte  Ewald  i  Søbækshuset,  ud  over  de 
Ting,  der  hidtil  har  været  kendte,  nemlig  de 
tyske  Lejlighedsdigte,  som  han  henvendte  til 
Fru  Moltke  paa  Krogerup,  og  enkelte  lyri- 
ske Digte,  af  hvilke  det  vigtigste  er  Oden 
til  Indfødsretten,  med  hvilken  han  syslede  i 
lange  Tider,  og  som  skønt  i  sig  selv  mis- 
lykket danner  et  vigtigt  Led  i  Rækken  af 
hans  fædrelandske  Digtning:  „Filet"  —  „Ce- 
reris  og  Thetidis  Strid"  —  ., Landsbyhøjti- 
den" - — ■,  der  kulminerer  i    „B'iskerne". 

Han  har  forsøgt  at  fortsætte  „Levned  og 
Meninger",  men  har  mismodig  opgivet  det. 
Han  har  skrevet  Fortsættelsen  af  „De  Frem 
mede"  i  det  Haab  at  skabe  sig  en  Indtægts- 
kilde. Maaske  har  den  skønne  fortvivlede 
Henvendelse  til  Offentligheden  fra  denne  Tid, 
som   foreligger  i    Fragment  og  kaldes   „Apo- 
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logie",  skullet  ende  med  en  Opfordring  til 
Subskription. 

Ved  at  tidsfæstes  paa  denne  Maade  falder 
der  i  flere  Henseender  nyt  Lys  over  Hr. 
Frankhuysens  Historie  i  „De  Fremmede" ; 
og  en  Del  Træk,  der,  om  Skildringen  stam- 
mede fra  1773,  vilde  være  stridende  med 
Ewalds  Tankegang,   stemmer  nu  med  den. 

Hr.  van  Frankhuysen  er  en  ung  Hollænder, 
som  af  sin  Fader  sendes  til  Byen  L.  (Ley- 
den)  for  at  gaa  i  Skole.  Han  færdes  her 
mellem  Købmænd,  som  han  mishager;  han 
bor  sammen  med  en  Barndoms-Bekendt,  som 
er  hans  Modsætning,  Misunder  og  Fjende. 
Han  gør  sig  forhadt  i  Skolen,  baade  af 
Rektor,  der  er  en  Ynder  af  de  gamle  Ting, 
og  Konrektor,  der  ynder  ny  Poesi  (det  vil 
sige,  at  Ewald  laa  i  Strid  baade  med  offi- 
ciel Teologi  og  Poesi).  Hans  eneste  Ven  er 
en  ung  Pige  (en  Afglans  af  Arendse)  og 
dennes  Broder,  en  opdigtet  Skikkelse,  en  be- 
sindig og  skønsom  Natur. 

Frankhuysen  er  en  frimodig  Fusentast, 
heftig,  stolt,  ædel,  ubesindig,  men  trods  alt 
elskværdig. 

Personernes  Karakteristik  er  Fremstillin- 
gens ene  og  lysere  Side.  Den  anden,  mør- 
kere, er  Skæbnernes  Udvikling  og  Handlin- 
gens Gang:  Verden  staar  den  unge  Mand 
saa  haardt  imod,  at  han  maa  dø,  efter  at 
først  den  unge  Pige  er  død.  Hvorledes  dette 
udvikler  sig,  faar  vi  ikke  at  vide,  idet  For- 
tællingen afbrydes  forinden.  Saameget  kan 
ses,  at  den  unge  Piges  Død  staar  i  Forbin- 
delse med  et  skæbnesvangert  Punkt  i  Udvik- 
lingen: „Fra  denne  Tildragelse  (en  Skole- 
strid)  til  en  Uge  omtrent  førend  min  yngste 
Søster  døde,  det  er  henved  et  Aar,  hændtes 
intet,  som  jeg  finder  værd  at  fortælle". 

Den  unge  Frankhuysens  Død  siges  et  an- 
det Sted  at  være  Konsekvensen  af  netop  den 
samme  Skolestrid,  der  drejer  sig  om  en  Tug- 
telse han  har  tildelt  en  adelig  Kammerat  for 
at  hævne  en  fattig  Skrædersøn  paa  ham.  I 
17  73  vilde  Døden  ikke  i  Ewalds  Øjne  være 


den  svarende  Følge  af  en  Strid  med  Omgi- 
velserne;  den  var  det  i   17  76. 

Skønt  Frankhuysens  Skikkelse  i  de  for- 
talte Scener  staar  blussende  af  ung  Elsk- 
værdighed og  Ufornuft,  og  synes  egnet  til 
at  vinde  alle  Hjerter,  saa  er  dog  Refleksio- 
nerne mørkfarvede  og  ulykkessvangre.  Man 
ser  Ewalds  Overmod  bekæmpet  af  de  stær- 
kere Magter,  der  sætter  ham  i  Knæ.  Og 
den  Moral,  han  drager  af  det  hele,  er  denne 
Lære  for  Ungdommen:  „Bevar  dit  Rygte  som 
din   Helbred  og  din  Samvittighed!" 

Denne  Tale  om  Rygtet  hører  først  hjemme 
i  denne  Ydmygelsens  Tid,  hvor  han  af  Præ- 
sten Schønheyder  var  bleven  sat  udenfor  de 
Borgerret  nydende  Mænds  Række  ved,  at  det 
var  blevet  ham  forment  at  gifte  sig.  Han 
taler  i  Hr.  Frankhuysen  om  Følgerne  af  et 
letsindigt  Levned,  i  Ord,  som  i  17  73  ikke 
kunde  gælde  ham  selv,  men  som  gør  det  i 
17  76:  „En  ti  Aars  bestandig  god  og  Bifald 
fortjenende  Opførsel  skal  undertiden  næppe 
kunne  udslette  den "  Mishag  og  den  Mistillid, 
han  har  tilvejebragt  sig  paa  en  Dag.  Jeg 
siger  med  Flid:  en  bestandig  god  Opførsel; 
thi  man  fordrer  af  ham,  ligesom  man  i  Al- 
mindelighed fordrer  af  Pønitenter,  ulige  mere 
end  af  andre.  Man  vil  ikke  alene,  at  han 
skal  gøre  godt,  men  at  han  skal  være  uden 
Fejl.  Og  den  onde  eller  daarlige  Handling 
vil,  naar  han  begaar  den,  paa  eengang  bringe 
alle  hans  forrige  Fejltrin  i  Erindring,  og  alle 
hans  gode  Handlinger  i  Forglemmelse." 

Man  kan  gennemlede  hele  den  bevarede 
Ewald-Overlevering  paa  det  nøjeste  —  disse 
Toner  har  kun  Samklang  med  Apologien  fra 
17  76   og  ellers  ikke  med  noget. 

Med  bedrøvet  Styrke  slutter  Digteren  sine 
Forsvarsrækker  saaledes:  „Og  da  først,  da 
han  ikke  uden  Aarsag  troede  fuldkommen 
at  have  tabt  sit  gode  Rygte,  da  gjorde  han 
sig  en  Trøst,  en  Ære,  en  Pligt  af  offentlig 
at  vise  Selskabet  (d.  v.  s.  Samfundet)  sin  hele 
Foragt,  da  først  rystede  han  alle  dets  Baand, 
alle  dets  Lænker  af  sig,   og   fandt  det  bedre 
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at  være  sin  egen  Herre  og  lastet  af  alle,  end 
at  være  Selskabets  Slave  og  at  blive  overøst 
med  Berømmelse." 

Ganske  vist  gælder  denne  Skildring  af 
Ewalds  Levemaade  om  Tiden  ved  17  72, 
inden  Landopholdet.  Men  den  stolte  og  bitre 
Holdning,  Udtrykket  har,  maa  henføres  til 
den  Tid,  da  han  var  stærkest  isoleret,  nem- 
lig  1776. 


Det  har  i  denne  Artikels  Forløb  vist  sig, 
at  den  smaalige  og  omstændelige  Behandling 
af  et  bevaret  Forfattermanuskript  kan  give 
virkelige  Resultater,  der  tjener  til  Belysning 
og  Forklaring  af  Teksten. 


Moralen  er,  at  literære  Efterladenskaber 
bør  bevares;  men  ganske  vist  ikke  saaledes, 
at  Forfatterne  med  Henblik  paa  det  kom- 
mende paa  Forhaand  præparerer  deres  Papi- 
rer med  det  Formaal  at  lægge  Grundlaget 
til  Rette  for  et  prydeligt  Eftermæle;  noget 
saadant  har  man  fortalt  skulde  være  Tilfæl- 
det med  Grevinde  Danners  Arkiv. 

Literærhistorikernes  Ideal  er,  at  Forfatteren 
gaar  bort  og  lader  sine  Papirer  blive  tilbage, 
stort  og  smaat,  løst  og  fast,  til  sagkyndig 
Behandling. 

Det  forudsættes  at  han  er  et  Geni;  alle 
andre  maa  heller  end  gerne  begrave  deres 
Timeligheder  i  Forgangenhedens  vældige  Fæl- 
lesgrav. 


Udsigt  over  en  Del  af  Anstalten. 


EN  MODERNE  SINDSSYGEANSTALT 
OG  DENS  VIRKEMIDLER 

Af  Reservelæge  Frode  Krarup. 


PAA  et  Tidspunkt,  hvor  forhaabentlig  de 
endelige  Planer  snart  vil  blive  lagte 
for  det  kun  altfor  længe  ventede  nye  Sinds- 
sygehospital, vil  det  maaske  kunne  paaregne 
nogen  Interesse  at  faa  et  lille  Indblik  i  en 
moderne  Sindssygeanstalt,  dens  Leven  og 
Virken. 

I  vistnok  endnu  højere  Grad  end  i  anden 
Lægebehandling  gælder  det  i  Sindssygebehand- 
lingen om  altid  at  have  i  Erindring  først  og 
fremmest,  at  det  er  Sygdomstilfalde  mere 
end  Sygdomsformer,  man  stilles  overfor,  og 
ydermere,  at  det  ikke  blot  er  „Tilfælde", 
men  syge  Individer,  man  har  med  at  gøre. 
Næppe  noget  andet  Organ  ytrer  sig  i  sine 
normale  Funktioner  paa  saa  individuelt  for- 
skellig Maade  som  Hjærnen,  der  jo  netop  er 
selve  Individualitetens  Bærer,  og  let  forstaae- 
ligt  er  det  derfor  ogsaa,  at  der  ved  Behand- 
lingen af  sygelige  Tilstande  i  dette  Organ  i 
høj  Grad  maa  kræves  mangfoldige  rent  indi- 
viduelle Hensyn. 

Derfor  er  netop  ogsaa  den  størst  mulige 
Nuancering  det  første  Løsen  i  Nutidens  Sinds- 
sygebehandling, og  dette  Princips  større  og 
større  Gennemførelse  er  det,  som  mere  end 
noget  andet  i  Løbet  af  de  sidste  Tiaar  har 
omformet  Sindssygeanstalterne   baade  udadtil 


og  indadtil.  Jo  flere  Differentieringsmulighe- 
der  en  Sindssygeanstalt  ejer,  og  jo  flere  for- 
skelligartede Virkemidler  den  raader  over, 
des  bedre  er  den  ogsaa  i  Stand  til  at  ind- 
rette Behandlingen  efter  de  enkelte  Tilfælde 
og  de  forskellige  Sygdomstrin,  og  i  desto 
højere  Grad  vil  det  lykkes  den  at  bane  Pa 
tienterne  Vejen  ud  i  Livet  igen  eller  i  alt 
Fald  i  nogen  Grad  at  nyttiggøre  for  dem 
selv  og  Samfundet  Individer,  hvis  Indsats  i 
Livet  ellers  maatte  anses  for  tabt. 

Medens  i  tidligere  Tider  en  Sindssygeanstalts 
Virksomhed  ofte  for  en  væsentlig  Del  var 
afgjort  med  Patienternes  Internering,  maa 
derfor  et  moderne  Sindssygehospital  for  at 
kunne  udøve  en  virkelig  Behandling  være  i 
Besiddelse    af   en    vidtforgrenet  Organisation. 

For  nu  at  belyse,  hvorledes  en  saadan 
Institutions  Virksomhed  under  Indflydelse 
heraf  former  sig,  skal  der  her  gives  en  kort 
Skildring  af  Livet  og  Forholdene  i  den 
østerrigske  Sindssygeanstalt  Mauer — Oehling, 
hvor  netop  i  en  særlig  Grad  Nuancerings- 
principet  i  Behandlingen  er  bragt  til  Udfol- 
delse. 

„Kejser  Franz  Josefs  Helbredelses-  og  Pleje- 
anstalt i  Maner — Oehling"  er  beliggende  om- 
trent midtvejs    mellem  Wien  og  Linz,  umid- 
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delbart  ved  Banelinjen  derimellem.  Helt  ny- 
er  denne  Anstalt  ikke,  idet  den  netop  i 
Sommer  har  fejret  sit  10  Aars  Jubilæum, 
men  en  vis  Alder  maa  nødvendigvis  ogsaa  en 
saadan  en  Institution  have,  for  at  den  skal 
kunne  udforme  sine  Virkemidler  og  danne  sig 
et  eget  Fysiognomi. 

Som  alle  nyere  Sindssygehospitaler  er 
Mauer — Oehling- AnsXsdien  opført  i  saakal- 
det  Pavillonstil  og  bestaar  altsaa  af  en 
Række  helt  adskilte  Bygninger,  hver  tje- 
nende sit  særlige  Formaal  og  dannende  en 
Enhed  og  Helhed  for  sig,  saa  at  allerede  i 
dette  udvortes  Anlæg  det  første  Grundlag 
for  Nuanceringsprincipet  er  givet.  Hele  An- 
stalten er  bygget  ind  i  en  Naaleskov,  hvor- 
af kun  er  ryddet  det  nødvendigste  til  at 
give  Plads  for  Bygningerne.  Saaledes  ligger 
disse  ofte  halvt  skjulte  for  hinanden  bag 
Træernes  Stammer,  hvorved  Anstaltspræget 
i  deres  Anordning  i   alt  Fald  delvis  dækkes. 

Kun  et  ganske  let  Hegn  markerer  det 
store  Omraade,  og  Porten  ind  til  Anstaltens 
Grund  staar  vidtaaben  den  hele  Dag.  Kom- 
mer man  indenfor  denne,  træffer  man  først 
nogle  store  kaserneagtige  Bygninger,  der 
rummer  Kontorlokaler  og  Funktionærboliger, 
og  derpaa  følger  i  en  Række  til  hver  Side  16 
større  og  mindre  Pavilloner,  som  huser  hen- 
ved de  1200  Patienter,  hvortil  endnu  slutter 
sig  2  særlige  Bygninger:  Sygehusene  for  de 
tillige  legemlig  syge  Patienter.  Til  den  ene 
Side  findes  Bygningerne  for  de  mandlige,  til 
den  anden  Side  for  de  kvindelige  Patienter, 
og  Principet  er  iøvrig  det,  at  medens  de 
første  Pavilloner  rummer  de  mere  lukkede 
Afdelinger,  dels  for  de  friske  Tilfælde,  dels 
for  de  urolige  eller  meget  sløve  og  hjælpe- 
løse Patienter,  bliver  Forholdene  mere  og 
mere  aabne  og  frie,  jo  længere  man  kommer 
frem  i  Bygningsrækken. 

I  de  øverste  Pavilloner  foregaar  altsaa  Pa- 
tienternes mere  hospitalsmæssige  Behandling, 
og  Afdelingerne  her  bestaar  af  en  Række 
Sygestuer  for  saadanne  Patienter,  som  holder 


Sengen  en  større  eller  mindre  Del  af  Dagen. 
Et  ofte  i  mange  Maaneder  gennemført  Senge- 
leje er  nemlig,  særlig  i  Sygdommens  tidlige 
Stadier,  et  Hovedmiddel  i  Sindssygebehand- 
lingen, idet  herved  tilsigtes  at  skaffe  Patien- 
terne den  størst  mulige  aandelige  og  legem- 
lige Hvile.  Ofte  kombineres  dog  denne  Senge- 
behandling med  Friluftskur,  ide;  man  lader 
Sengene  flytte  ud  paa  de  store  aabne  Ve- 
randaer, som  omgiver  hver  Bygning.  - — 
Disse  Vagtafdelinger,  saaledes  kaldede  fordi 
Patienterne  her  er  under  bestandigt  Tilsyn 
Dag  og  Nat,  raader  endnu  over  et  betyd- 
ningsfuldt Beroligelsesmiddel,  nemlig  de  saa- 
kaldte  prolongerede  Bade.  Herved  forstaas 
langvarige,  varme  Karbade  der  finder  Sted  i 
særlige  Badestuer,  umiddelbart  ved  Siden  af 
Sygestuerne  og  hvori  de  urolige  Patienter 
da  opholde  sig  adskillige  Timer  itræk,  ofte 
hele  Dagen,  undertiden  endog  Natten  med. 

Alene  ved  disse  simple  Midler,  udøvet 
under  stadigt*  Tilsyn  af  et  veluddannet  Plej- 
personale,  og  støttet  om  nødvendig  af  me- 
dikamentel Behandling,  lykkes  det  i  de  fleste 
Tilfælde  at  undgaa  eller  dog  væsentlig  at 
indskrænke  saa  vel  Brugen  af  mekaniske 
Tvangsmidler  som  Anvendelsen  af  isolerende 
Cellebehandling,  tidligere  Tiders  Hovedmidler 
i  Sindssygebehandlingen. 

Efter  Opholdet  paa  de  nævnte  Vagtafde- 
linger rykker  Patienterne  saa,  naar  deres 
Tilstand  bedres,  og  de  synes  at  behøve  min- 
dre stadigt  Tilsyn,  over  i  de  følgende  Pa- 
villoner, hvor  der  bydes  dem  friere  og  friere 
Forhold,  og  hvor  de  færdes  i  hyggelige  Op- 
holdsstuer af  mere  hjemlig  Karakter.  Dog 
lægger  en  stadig  Gradation  sig  for  Dagen  i 
de  forskjellige  Pavilloners  Indretning.  Saa- 
ledes er  paa  den  næste  Station  endnu  Yder- 
dørene laasede,  og  Haven,  som  høre  dertil, 
er  indhegnet  med  et  Stakit.  Derimod  naar 
sluttelig  Frihedsprincipet  sin  største  Ud- 
foldelse i  de  saakaldte  „Kolonibygninger'^., 
der  beliggende  lidt  afsides  fra  de  øvrige 
Pavilloner,    næsten  helt  gemte  ind  i  Skoven, 
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Pavillon  meJ  \'agtafdelin£;er. 


ligesom  danner  en  lille  Provins  for  sig 
indenfor  Anstaltens  Grund.  Her  staar  Dagen 
igennem  Yderdørene  helt  aabne,  og  ingen 
særlig  Have  er  afstukket  til  hver  en- 
kelt Pavillon,  idet  der  fra  hver  især  er  helt 
fri  Adgang  til  det  store  fælles  Skovterræn. 
Patienterne  er  følgelig  i  Stand  til  her  at  gaa 
ud  og  ind,  som  de  vil,  men  ganske  vist 
sørges  der  for,  at  der  lægges  Beslag  paa  det 
meste  af  deres  Tid  paa  anden  og  regelbun- 
den Vis.  Netop  i  saa  Henseende  møder  der 
nemlig  Sindssygebehandlingen  en  af  dens 
vigtigste  Opgaver:    Patienternes  Beskæftigelse. 

I  Overensstemmelse  med  hvad  Tilfældet  er 
i  anden  Lægebehandling,  er  det  nemlig  og- 
saa  for  Sindss3rgebehandlingen  et  ledende 
Princip  at  kombinere  en  passiv  og  en  aktiv 
Behandling  elier  med  andre  Ord  at  skabe  en 
hensigtsmæssig  Samvirken  mellem  det  skaa- 
nendeog  det  opøvende  Moment  i  Behandlingen. 

Efter  at  da    saaledes  Behandlingens   første 
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Led,  den  størst  mulige  Hvile,  er  bragt  til 
Udøvelse,  saalænge  som  det  nu  i  hvert  en- 
kelt Tilfælde  skønnes  nødvendigt,  gaar  der- 
for dens  næste  Stræben  ud  paa  atter  at  ud- 
vikle Patientens  Kræfter,  aandelig  og  legem- 
lig. Hensigten  hermed  er  da  dels,  hos  Rekon- 
valescenterne, gradvis  at  berede  og  dygtig- 
gøre dem  paany  til  Livets  Opgaver,  dels, 
hos  de  kroniske  Patienter,  der  maaske  maa 
forblive  paa  Hospitalet  gennem  mange  Aar. 
at  aflede  dem  fra  deres  syge  Forestillingers 
snævre  Kredsløb  og  i  nogen  Grad  at  vække 
deres  Sans  for  at  udnytte  Tiden  paa  en 
gavnlig  Maade.  Under  alle  Omstændigheder 
er  det  vigtigste  Middel  dertil  den  med  Pa- 
tienternes Kræfter  for  Øje  nøje  regulerede 
Beskæftigelse,  hvilken  Behandlingsmetode  net- 
op under  Betegnelsen  „Arbejdslempi"  er  ble- 
vet en  Hovedfaktor  i  moderne  Sindssyge- 
behandlig,  en  Livsnerve  for  et  vel  ledet 
Sindssygehospital. 
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Patienter  ved  Værkstedsarbejde. 

Den  første  Betingelse,  for  at  en  saadan 
Arbejdsterapi  kan  naa  sin  fornødne  Udfol- 
delse, er  imidlertid  en  rig  Variation  i  Be- 
skæftigelsesformer, svarende  dels  til  de  for- 
skellige Sygdomstrin,  idet  Arbejdets  mere 
eller  mindre  anstrængende  Beskaffenhed  maa 
afpasses  derefter,  dels  til  de  forskelligartede 
Sygdomstilfælde,  idet  man  ved  visse  Syg- 
domme omhyggelig  maa  undgaa  Arbejde 
med  Anvendelse  af  farlige  Redskaber,  dels 
endelig  til  mangfoldige  individuelle  Forhold, 
da  selvfølgelig  ikke  alle  Patienter  egner  sig 
lige  godt  til  al  Slags  Arbejde. 

I  Henseende  til  denne  vigtige  Arbejds- 
variation  er  nu  netop  Mauer — Oehling-An- 
stalten  særlig  vel  udrustet.  Af  de  sløveste 
og  mindst  arbejdsdygtige  Patienter  finder  lor 
det  første  mange  Beskæftigelse  ved  Husgær- 
ning  af  forskellig  Slags  rundt  om  paa  Af- 
delingerne, en  stor  Del  dernæst  ved  Brænde- 
savning  og  atter  andre  ved  Grusgravning  og 
Stenhugning.  Det  store  Flertal  af  Patienterne 
beskæftiges  dog  ved  andet  Friluftsarbejde, 
i  det  man  i  saa  Henseende  raader  over 
baade  Skov-,  Have-  og  Markarbejde.  I  det 
udstrakte  skovbevoksede  Terræn  maa  der 
saaledes  hvert  Aar  fældes  og  ryddes,  og  det 
store  Havebrug,  som  er  nødvendigt  til  An- 
staltens Forbrug  af  Køkkenurter  og  Frugt, 
lægger  bestandig  Beslag  paa  megen   Arbejds- 


kraft ,  saavel  mandlig 
som  kvindelig,  men  især 
er  det  dog  det  til  An- 
stalten knyttede  Land- 
brug, som  kræver  Pa- 
tienternes Hjælp,  baade 
til  selve  Markarbejdet  og 
til  Pasning  af  den  ikke 
lille  Besætning.  Som  i  de 
fleste  andre  nyere  An- 
stalter, hvis  Patienter  for 
en  væsentlig  Del  stammer 
fra  Landbefolkningen,  ud- 
gør nemlig  Landarbejdet 
et  særlig  vigtigt  Led  i 
Patienternes  Beskæftigelse,  og  i  en  Udkant 
af  Anstaltens  Terræn  findes  derfor  en  hel 
lille  Avlsgaard  med  Stalde  og  Ladebyg- 
ninger. —  Imidlertid  rummer  dog  enhver 
Anstalt  tillige  altid  et  betydeligt  Kontingent 
Patienter  ogsaa  fra  andre  Lag,  og  saa  vel 
af  denne  Grund  som  af  Hensyn  til  Anstal- 
tens eget  Behov  maa  der  nødvendigvis  ogsaa 
gives  Mulighed  for  Udøvelse  af  de  alminde- 
ligste Haandværk.  Til  saadannes  Drift  findes 
da  ogsaa  i  Maner — Oehling  en  stor  Værk- 
stedsbygning med  særlig  indrettede  Lokaler 
for  de  forskellige  Haandværk.  Side  om  Side 
ligger  saaledes  her  Skomageri  og  Skræderi, 
Snedkeri  og  Smedje,  Maler-,  Sadelmager-  og 
Kurvemagerværksted,  Børstenbinderi  og  Bog- 
binderi, ja  endog  Bogtrykkeri,  hvilke  Værk- 
steder forestaas  af  professionelt  uddannede 
Plejere,  der  samtidig  leder  Arbejdet,  oplærer 
Patienterne  deri  og  har  Tilsyn  med  disse 
derunder.  —  Medens  der  i  disse  Værksteder 
kun  beskæftiges  mandlige  Patienter,  har 
Kvindepatienterne  deres  tilsvarende  Virkefel- 
ter dels  paa  særlige  Sy-  og  Strikkestuer  dels 
i  Anstaltens  Vaskeri  og  Køkken,  hvor  mange 
stadig  gaar  tilhaande. 

Hvor  rige  Arbejdsmuligheder  og  hvor  hen- 
sigtsmæssige Arbejdsindretninger  et  Sinds- 
sygehospital end  raader  over,  er  dette  i  sig  selv 
alligevel   ikke  tilstrækkeligt.    Af  ikke  mindre 
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afgørende  Betydning  er  det  i  alt  Fald,  Jivor- 
ledes  disse  Forhold  udnyttes:  Maaden,  hvorpaa 
Arbeidet  sættes  i  Scene  for  Patienterne.  Ikke 
sjældent  møder  nemlig  den  regelbundne  Be- 
skæftigelse betydelig  Modstand,  baade  bero- 
ende paa  den  Initiativløshed,  som  Sindssyg- 
dommen ofte  fører  med  sig,  og  som  Følge 
af  den  manglende  Forstaaelse  hos  mange 
Patienter  af  Arbejdets  Betydning  for  dem 
selv.  Derfor  er  det  netop  en  vigtig  Sag  at 
faa  saadanne  Patienter  til  at  indse,  at  det 
regelmæssig  tildelte  Arbejde  er  et  væsentligt 
Led  i  deres  Behandling,  jævnsides  med  et- 
hvert andet  Kurmiddel.  For  nu  stadig  at 
indprente  dette  overholder  man  i  Matter — 
Oehling,  som  iøvrig  flere  andre  Steder,  at 
Arbejdet  daglig  sættes  i  Gang  i  Tilstede- 
værelse af  en  Læge.  der  saaledes  for  hver 
Dag  ligesom  fornyer  Ordinationen  af  dette 
vigtige  terapeutiske  Middel.  Hver  eneste  Mor- 
gen før   Arbejdstiden  begynder,  møder  derfor 


en  af  Anstaltens  Læger  og-  gør  sin  Runde 
fra  Bygning  til  Bygning,  foran  hvilke  de 
forskellige  Hold  af  arbejdende  Patienter  er 
forsamlede  sammen  med  deres  Plejere.  Lægen 
gør  sig  da  bekendt  med  de  forskellige  Ar- 
bejder, som  forestaar  den  Dag,  og  træffer  i 
Forening  med  de  praktiske  Arbejd.sledere 
eventuelle  særlige  Dispositioner,  hvorefter 
hvert  Arbejdshold  gaar  ud  til  sin  Virksom- 
hed. Ogsaa  senere  i  Dagens  Løb  tilses  Pa- 
tienterne under  Arbejdet,  idet  „Stuegangen" 
altid  strækker  sig  ud  til  alle  Arbejdspladserne, 
hvorved  Lægerne  saaledes  stadig  følger  Pa- 
tienternes Arbejdsydelser  og  er  i  Stand  til 
at  gribe  regulerende  ind  overfor  disse. 

Arbejdstiden  er  altid  nøje  afmaalt  efter 
hver  enkelt  Patients  Kræfter  og  afbrudt  af 
rigelige  Hvile-  og  Spisetider,  og  længere  end 
6  —  7  Timer  er  en  Arbejdsdag  aldrig.  Om 
nogen  Arbejdstvang  er  der  selvfølgelig  aldrig 
Tale,  men  i   Reglen  faar  Patienterne  selv  ef- 
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Patienter  \ed  MieUkerai  oejae. 

terhaanden  Følelsen  af  Beskæftigelsens  Be- 
tydning for  dem  og  finder  Behag  deri.  For- 
uden gennem  den  opmuntrende  moralske 
Paavirkning  søger  man  ogsaa  ved  Belønnin- 
ger for  Flid,  i  Form  af  Smaaducører,  Gaver 
og  Ekstraforplejning  at  øge  Arbejdslysten. 

Medens  det  her  beskrevne  Fællesarbejde 
netop  virker  stimulerende  for  mange  Patien- 
ter, idet  den  ene  smittes  ved  den  andens 
Eksempel,  vil  der  imidlertid  altid  findes  nogle, 
for  hvem  dette  Arbejde  i  Flok  tværtimod  er 
en  Anstødelse,  og  saadanne  gælder  det  der- 
for om  at  skaffe  Beskæftigelse  med  mere 
selvstændig  Virksomhed  for  at  komme  deres 
Individualitetstrang  imøde.  Ogsaa  denne  Op- 
gave lægger  man  i  Maner — Oehling  Vægt 
paa  at  løse  i  vidt  Omfang.  Foi  skellige  Pa- 
tienter har  saaledes  ved  Arbejde  paa  Anstal- 
tens Kontor  faaet  meget  selvstændige  Om- 
raader  betroet,  en  kvindelig  Patient  forestaar 
alene  den  store  Funktionærbadeanstalt,  og  en 
Mandspatient,  for  at  nævne  endnu  et  Eks- 
empel, kører  den  hele  Dag  rundt  i  et  lille 
Æselskøretøj  og  udfører  Kommissioner  i  Om- 
egnen for  Anstaltens  Folk.  Ja  selv  særlig 
vanskelige  Patienter,  der  andetsteds  har 
været  behandlet  under  de  mest  tvungne 
Forhold,  har  man  kunnet  formaa  til  stadig 
Beskæftigelse  ved  saaledes  at    give  dem  stor 


Selvstændighed  og  Frihed  der- 
ved. F.  Eks.  har  saadanne  Pa- 
tienter faaet  Lov  til  paa  et  be- 
grænset Omraade  ude  i  Skoven 
at  anlægge  Stier  og  Smaahaver, 
opstille  Bænke,  opføre  Lysthuse 
o.  a.  1.  alt  efter  deres  egen  per- 
sonlige Plan,  og  netop  ved  saa- 
ledes at  lade  dem  yde  en  selv- 
stændig Indsats  i  Anstaltens 
Arrangementer  har  man  ofte 
formaaet  at  knytte  dem  frivillig 
til  det  Sted,  som  de  fra  først 
af  mødte  med  den  fjendtligste 
Protest. 

Samtidig  med  at  der  paa  disse 
Maader  sørges  i  rigt  Maal  for  Patienternes  Be- 
skæftigelse, maa  m.an  dog  ogsaa  ad  andre  Veje 
søge  at  lede  deres  Tanker  bort  fra  de  syge 
Forestillingers  Omraade  og  aabne  dem  en 
større  Horizont.  Ved  de  forskelligste  Midler 
maa  man  derfor  stræbe  efter  at  holde  aande- 
lige  Værdier  ilive  for  derigennem  at  bekæmpe 
den  indsnævrende  og  sløvende  Virkning, 
som  baade  Sygdommen  selv  ofte  bærer  i  sig 
og  det  ensformede  Anstaltsliv  desuden  tit  bi- 
drager til. 

Saaledes  maa  en  mulig  religiøs  Trang 
hos  Patienterne  tilfredsstilles,  saa  snart  deres 
Sygdom  overhovedet  taaler,  at  saa  dybe 
Strenge  i  dem  røres.  Derfor  er  en  Kirke  et 
fornødent  Led  i  et  Sindssygehospital,  og  og- 
saa i  Maner — Oehling  rejser  der  sig  midt  i 
Terrænet  en  lille,  hvid,  spirklædt  Kirke-Byg- 
ning, hvor  den  paa  selve  Anstalten  bosatte 
Præst  holder  Andagter  og  Gudstjenester, 
ligesom  han,  naar  Patienternes  Tilstand  tilla- 
det det,  ofte  aflægger  Besøg  hos  dem. 

Sammenbygget  med  dette  Kapel  er  des- 
uden en  Festsalsbygning,  hvor  Underholdnin- 
ger af  lettere  Art  finder  Sted  en  Aften  hver 
eller  hveranden  Uge,  og  her  samles  da  Pa- 
tienter i  hundredvis  sammen  med  Funktionæ- 
rerne til  nogle  Timers  Adspredelse.  Snart  vises 
her    levende    Billeder,     snart    gives    Koncert, 
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ofte  af  et  af  Patienter  dannet  Orkester, 
snart  spilles  Komedie,  enten  af  egne  Kræfter 
eller  omrejsende  Selskaber,  snart  endelig  hol- 
des Bal,  foruden  at  større  Fester  fejres  her 
ved  Jul  og  andre  Højtider. 

Medens  disse  Forlystelser  i  særlig  Grad 
hører  Vintersæsonen  til,  er  Hovednumret 
blandt  Sommerfornøjelserne  de  ugentlige 
Sammenkomster  i  den  saakaldte  „Prater",  en 
Kopi  en  miniature  af  det  kendte  folkelige 
Forlystelsessted  i  Wien.  Oprindelsen  til  dette 
Anlæg  skyldtes  den  Erfaring,  man  i  Anstal- 
tens første  Aar  gjorde,  at  Patienterne  i  Reg- 
len kun  forsøgte  at  undvige  om  Søndagen, 
naar  de  altsaa  ikke  som  paa  Hverdagene  var 
beskæftigede.  For  at  modarbejde  denne  Und- 
vigelsestilbøjelighed  og  faa  de  lange  Hellig- 
dages Ensformethed  brudt  kom  man  da  paa 
den  Tanke  at  indrette  et  fast  Samlingssted, 
hvor  Patienterne  kunde  mødes  og  tilbringe 
nogle  Eftermiddagstimer  sammen  i  det  frie 
paa  fornøjelig  Maade.  Et  Stykke  af  Skoven 
hegnedes  da  ind  og  ved  Patienternes  egen 
Hjælp  og  til  Dels  efter  deres  egne  Planer 
anlagdes  da  her  et  helt  lille  Forlystelses- 
etablissement med  mange  forskellige  Adspre- 
delser: Karussel,  Kegle-  og  Skydebane, 
Kraftprøve,  Mester-Jakel-Teater,  Labyrint  o. 
a.  1.,  med  Udsigtshøj  Danseplads  og  Musik- 
tribune, med  lange  Borde  og  Bænke,  hvor 
Patienterne  kan  sidde  og  nyde  smaa  Forfrisk- 
ninger i  Form  af  Kager,  Kaffe  og  Limonade, 
saa  at  her  nu  hver  Sommersøndag  udfolder 
sig  et  bevæget  Folkeliv. 

Til  Patienternes  Underholdning  tjener  ende- 
lig ogsaa  foruden  Bøger  og  Blade,  der  ud- 
laanes  fra  Anstaltens  Bibliotek,  en  særlig 
lokal  Avis.      Denne   „Mauer — Oehlinger  An- 
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Kirke-  og  Festsalsbygning. 

Meddelelse  om  de  Forlystelser,  der  staar  paa 
Maanedens  Program. 

Former  Livet  sig  saaledes  end  ret  broget 
og  varieret  for  Patienterne  indenfor  Anstal- 
ten, og  er  det,  som  man  vil  se,  ikke  saa 
helt  faa  Former  af  forskelligartet  Behandling 
og  Paavirkning,  som  denne  er  i  Stand  til  at 
yde  indenfor  sit  Hegn,  er  alligevel  dens 
Virkemidler  i  Retning  af  individualiserende 
Behandling  ikke  ganske  udtømt  hermed. 

Til  Trods  for  de  ret  frie  Kaar,  der  til- 
staas  alle  de  ikke  helt  daarlige  Patienter,  og 
trods  al  Stræben  efter  at  give  disses  Tilvæ- 
relse et  saa  lidet  anstaltsmæssigt  Præg,  som 
vel  muligt,  vil  der  dog  altid  være  dem  deri- 
blandt, som  vedblivende  føler  sig  trykkede 
af  selve  Anstaltslivet  og  stadig  længes  ud 
efter  en  friere  Levevis. 

Saadanne  Patienter  har  man  da,  naar  de- 
res Tilstand  forbyder,  at  man  helt  taber  dem 


stalts-Zeitung",   udkommer  en  Gang  om   Maa-      af  Syne,   forsøgt  paa  forskellig  Maade  at  til- 


neden,  trykt  paa  Anstalten  selv,  og  inde- 
holder dels  originale  Smaastykker  paa  Poesi 
og  Prosa,  forfattede  saavel  af  Patienter  som 
Funktionærer,  dels  mere  belærende  Stof,  dels 
endelig  særlige  Anstaltsnyheder,  som  f.  Eks. 


staa  friere  og  mere  hjemlige  Forhold. 

For  en  lille  Del  af  dem,  omtrent  halv- 
hundrede mandlige  Patienter,  har  man  saa- 
ledes indrettet  en  særlig  lille  Koloni  paa  en 
stor  Gaard  i   Anstaltens  Nærhed.   Her  bor  da 
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disse  alene    sammen   med  Gaardens  Bestyrer  Denne  Forplejningsform,  der  jo  iøvrigt  ogsaa 

og    hans    Kone,    der    tillige    staar  for  deres  anvendes   noget  her  hjemme,    har  i  Maner — 

hele    Husholdning    og    udelukkende  med  Pa-  Oehliiig  efterhaanden  vokset  sig  saa  stor,   at 

tienternes  Hjælp  passer  Gaardens  Drift.  230    Patienter    nu    er    anbragte    paa    denne 

Denne  Kolonisering  helt  udenfor  selve  An-  Maade    i  Anstaltens  Omegn,    indtil  c.    1    Mil 

stalten  danner  et  Overgangsled  til  den  endnu  derfra.    Større  Afstand  er  uheldig  paa  Grund 

friere    Forplejningsform,    som    betegnes    med  af  den  stadige  Kontakt,    der  altid  bør  være 

Navnet  FamUjepkje.  Her  er  Patienternes  For-  mellem  Hjemmene  og  Anstalten,  mellem  Pa- 

bindelse   med  Anstalten    endnu    mere  løsnet,  tienterne    og    de   Læger,    som    i    aarevis    har 


idet  de  simpelthen  er  indakkorderede  i  pri- 
vate Hjem  hos  den  omboende  Befolkning, 
hvor  de  optages,  en  enkelt  eller  to  sammen, 
som  Medlemmer  af  vedkommende  Familje, 
helt  delende  dennes  Kaar  og  deltagende  i  fore- 
faldende Arbejde.    Netop  ved  saadanne  mere 


fulgt  deres  Tilstand.  Hver  eneste  Dag  fore- 
tager derfor  en  af  Lægerne  en  Rundtur  til 
en  lille  Række  Plejehjem,  saaledes  at  hvert 
af  disse  tilses  mindst  én  Gang  om  Maaneden. 
Hvis  nu  enten  Forholdene  i  Hjemmet  er 
utilfredsstillende    eller  Patientens  Tilstand    er 


hjemlige  Omgivelser  øves  for  mange  Patien-  forværret,  tages  vedkommende  da  med  til- 
ter en  gavnlig  Indflydelse  paa  deres  hele  bage  til  Anstalten  igen.  Paa  Grund  af  saa 
Tilstand  og  Befindende.    Ikke  mindst  gælder      mange    Sindssygdommes    stadige    periodiske 


dette  Patienter,  som  under  de  større  For- 
hold og  det  fremmede  Milieu  paa  Anstalten 
føler  sig  trykkede  og  ikke  formaar  at  gøre 
sig  gældende  blandt  saa  mange  andre,  hvor- 
for de  dér  let  falder  hen  i  Sløvhed.  Hos 
saadanne  Patienter  ser  man  da  ofte  i  Familje- 


Skiften,  er  det  noget  meget  almindeligt,  at 
Patienter  saaledes  af  og  til  i  en  forbigaaende 
urolig  Periode  for  en  Tid  maa  tilbage  til 
Hospitalet,  og  ikke  mindst  af  denne  Grund 
bør  Familjepleje  først  og  fremmest  indrettes 
i    dettes    umiddelbare  Nærhed.     Som    Led    i 


pleje  under  den  mere  personlige  Paavirkning,      den  stadige  Forbindelse    med  Moderanstalten 


de  her  kan  blive  Genstand  for,  Evnei  og 
Egenskaber  vaagne  paany,  som  allerede  syn- 
tes mere  eller  mindre  tabte.  I  Særdeleshed 
er  det  da  kroniske  Patienter,  der  anbringes 
paa  denne  Maade,  men  ogsaa  Rekonvale- 
scenter kan  dog  ofte  nyde  godt  af  denne 
Forplejningsmaades  Fordele,  og  særlig  for 
disse  bliver  Familjeplejen  da  en  Station  paa 
Vejen  ud  i  den  helt  frie  Tilværelse  paany. 
De  Hjem,  der  tilbyder  sig  til  Familjepleje, 
undersøges  først  af  en  af  Anstaltens  Læger, 
og  ved  hver  enkelt  Patients  Anbringelse  maa 
der  da  samtidig  tages  Hensyn  til  vedkom- 
mendes Tilstand  og  det  paagældende  Hjems 
Beskaffenhed.  Patienterne,  der  er  i  Familje- 
pleje, tilses  stadig  af  Anstaltens  Læger  ved 
periodiske  uanmeldte  Besøg  i  Hjemmene. 
ligesom  de  selv  med  bestemte  Mellemrum 
maa  indfinde  sig  paa  Anstalten  til  Under- 
søgelse og   Badning. 


tjener  ogsaa  dennes  før  omtalte  Festligheder, 
hvortil  adskillige  Patienter  fra  den  nærmeste 
Omegn  indfinder  sig,  og  ligeledes  Anstalts- 
avisen,  som  hver  Maaned  bringer  Bud  og 
Hilsen  fra  Hospitalet  ud  til  hvert  eneste 
Plejehjem. 

Som  det  fremgaar  af  den  her  givne  Skil- 
dring, er  det  en  ret  vidtgaaende  Leddeling 
og  Nuancering  i  Patienternes  Behandhng  og 
Pleje,  som  man  i  Maner — Oehling  har  Mu- 
lighed for  at  bringe  til  Anvendelse,  og  stor 
Ære  herfor  tilkommer  Anstaltens  udmærkede 
Organisator  og  Leder  Josef  Starl'mger.  Allige- 
vel anser  denne  ingenlunde  Anstaltens  Pligter 
overfor  de  Sindssyge  for  opfyldte  dermed. 
Saaledes  er  man  da  netop  nu  ved  at  give 
sig  i  Lag  med  endnu  en  Opgave,  som  man 
iøvrig  adskillige  Steder  baade  i  Tyskland  og 
Frankrig  har  beskæftiget  sig  med  i  de  se- 
nere   Aaringer,     nemlig    Oprettelsen    af    en 
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En  Pratersammenkomst.   Efter  et  Maleri  af  en  Patient. 


Hjcelpeorganisatioil  Jor  udskrevne  Patienter   fra      ralsk    at  skabe  nogenlunde  betryggende  For- 


Anstalten. 

Tanken  herom  er  opstaaet  ved  Iagttagelsen 
af  de  Vanskeligheder,  der  paa  saa  mange 
Maader  møder  disse  ved  deres  Udtrædelse  i 
Livet  efter  et  kortere  eller  længere  Anstalts- 
ophold,  Vanskeligheder,  der  vel  ofte  for  en 
Del  er  af  økonomisk  Natur,  men  i  alt  Fald 
meget  hyppigt  ikke  mindre  beror  paa  de 
lidet  forstaaende  Omgivelser,  hvori  den  tid- 
ligere Patient  pludselig  hensættes.  I  Virke- 
ligheden afhænger  Udsigterne  for  en  Sinds- 
sygs varige  Helbredelse  i  overordentlig  Grad 
af  de  Forhold,  hvorunder  Vedkommende  kom- 
mer til  at  leve  efter  at  have  forladt  Hospi- 
talet. Derfor  vil  man  ogsaa  fra  dettes  Side 
langt  dristigere  bestemme  sig  til  Udskrivning, 
naar  man  i  alt  Fald  har  nogen  Garanti,  for 
at  Patienten  ikke  staar  helt  uden  Støtte  og 
Forstaaelse  ved  Overgangen  fra  den  skær- 
mede Anstaltstilværelse  til  det  frie  bevægede 
Liv.     Den  Opgave,    baade    materielt    og  mo- 


hold  for  de  tidligere  Patienter,  er  det  da,  de 
omtalte  Hjælpeforeninger  først  og  fremmest 
har  paa  deres  Program. 

Hvorledes  nu  denne  Opgave  søges  løst, 
skal  kun  lige  antydes  efter  de  Planer,  der 
er  udkastede  for  den  Hjælpeorganisation, 
som  lige  er  traadt  ud  i  Livet  fra  Maner — 
OeJililig-AriStahen,  Planer,  som  iøvrig  er  i 
væsentlig  Overensstemmelse  med  den  Maade. 
hvorpaa  man  ogsaa  andetsteds  har  grebet 
denne  Sag  an.  I  Anstaltens  Opland  udvæl- 
ges en  Række  frivillige  Tillidsmænd  ,  hvis 
Opgave  det  da  er  dels  at  skaffe  de  udskrevne 
Patienter  gode  Pladser  eller  Arbejdsforhold, 
dels  at  være  dem  til  Hjælp  med  Raad  og 
Daad  og  endelig  udbetale  dem  den  even- 
tuelle pekuniære  Understøttelse  fra  Foreningen. 
Som  dennes  Repræsentanter  skal  de  tillige 
hver  i  sin  Kreds  søge  at  modarbejde  al 
Fordomsfuldhed  overfor  Sindssygeanstalterne 
og    deres  Virksomhed    og    at    vække    nogen 
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Forstaaelse    af  Sindssygdommenes  Natur    og 
de  Sindssyges  Kaar. 

Naar  ogsaa  dette  Maner — Oehli)i<J- Anstal- 
tens nyeste  Skud  er  omtalt  lidt  udførlig, 
skønt  det  kun  er  i  sin  allerførste  Udvikling, 
er  det,  fordi  der  netop  ogsaa  derigennem 
gives  Vidnesbyrd  om,  hvor  langt  et  Sinds- 
sygehospital bør  strække  sine  Arme  ud.  Et 
velorganiseret  Sindssygevæsen  kan  nemlig 
ikke  siges  at  have  naaet  sin  Afslutning  med 
Virksomheden  indenfor  Sindssygehospitalerne, 
men  har  netop  ogsaa  udenfor  disse  vigtige 
Opgaver  at  løse.  Saa  meget  mere  Grund 
er  der  tilmed  til  at  berøre  dette  Punkt,  som 
her  er  en  Sag,  der  vistnok  i  en  nær  Frem- 
tid maa  tages  op  herhjemme:  de  Sindssyges  — 
og  de  tidligere  Sindssyges  —  Støtte  udenfor 
Hospitalerne, 

Ved  denne  hastige  Runde  gennem  Mane)- — 
Oehling- Anstalten  er  det  forhaabentlig  lykkedes 
at  give  et  lille  Indtryk  af  det  ret  mangeartede 
Virkeomraade,  som  et  moderne  Sindssyge- 
hospital maa  spænde  over.  Tilmed  er  her 
selvfølgelig  alene  medtaget  saadanne  mere 
rent  p.'-aktiske  Sider  deraf,  som  kunde  tæn- 
kes at  have  nogen  Interesse  i  større  Kredse. 
Derimod  er  i  denne  Sammenhæng  helt  ladet 
ude  af  Betragtning  de  mangfoldige  mere 
specielle  Opgaver,  der  frembyder  sig  for 
Sindssygelægen,  i  Retning  af  kliniske  Under- 
søgelser,    Forsøg     med     medikamentelle     Be- 


handlingsmaader.    Arbejde    i  Hospitalets    for- 
skelligartede Laboratorier  o.   m.   a. 

Selv  om  vel  Maner — Oehling  indtager  en 
fremskudt  Plads  blandt  Europas  moderne 
Sindssygeanstalter,  kan  en  Skildring  af  Livet 
og  Virksomheden  dér  dog  meget  vel  tjene 
som  Illustration  til  Nutidens  Sindssygebehand- 
ling i  det  hele.  Paa  mange  andre  Hospitaler 
er  Behandlingen  udformet  paa  lignende  Vis, 
og  adskillige  Steder  kan  man  utvivlsomt 
finde  Enkeltheder,  der  i  en  eller  anden  Ret- 
ning endda  overgaar  de  her  skildrede  Forhold. 

Ogsaa  paa  vore  egne  Sindssygehospitaler 
ledes  iøvrig  Patienternes  Behandling  i  det 
store  og  hele  efter  de  samme  Linjer.  Naar 
man  alligevel  i  Udformningen  deraf  staar 
noget  tilbage  herhjemme,  hænger  dette  vist- 
nok først  og  fremmest  sammen  med  den 
mærkelig  ringe  Interesse,  der  gennem  mange 
Aar  er  vist  Sindssygevæsenet  fra  de  bevil- 
gende Myndigheders  Side.  Det  Snæversyn, 
som  i  Aaringer  er  lagt  for  Dagen  herhjemme 
paa  dette  Omraade,  har  nemlig  haft  en  saa- 
dan  Pladsoverfyldning  tilfølge  paa  vore  Hos- 
pitaler, at  den  fulde  Gennemførelse  af  en 
moderne  Behandling  med  dens  frie  og  indi- 
vidualiserende Principer  derved  er  blevet  i 
høj  Grad  vanskeliggjort.  —  Det  er  derfor 
at  haabe,  at  de  Nyordninger,  som  nu  fore- 
staar,  maa  præges  af  et  større  Fremsyn,  saa 
de  maa  kunne  bidrage  til  atter  at  bringe  dansk 
Sindssygevæsen  helt  paa   Højde  med  sin  Tid. 


Patienter  i  Familiepleje  sammen  med  deres  Plejeforældre. 


FRA  ORDENES  SAMFUND 


II.    EDER 
Af  Knud  Hjortø. 


DET  er  ikke  nok  med  at  skælde  ud;  man 
må  også  bande.  Eder  er  sikkert  lige 
så  gamle  som  skældsord  og  omtales  som 
bekendt  meget  i  bibelen.  Den  indtrængende 
måde,  hvorpå  der  i  bjærgprædikenen  ivres 
mod  eder,  og  de  mange  ting,  der  nævnes 
som  brugelige  til  at  sværge  ved,  tyder  på, 
at  banden  og  sværgen  allerede  da  har  været 
helt  almindelig.  Ogsaa  fra  latin  og  græsk 
er  flere  eder  os  overleverede. 

Inden  der  forsøges  en  inddeling  af  de 
forskellige  anvendelser  af  eder,  kan  en  be- 
mærkning om  sprogbrug  måske  være  på  sin 
plads.  Svargc  har  en  særegen  højtidelig 
anvendelse,  men  mangler  et  navneord  af 
samme  stamme;  som  erstatning  benyttes  ed. 
Bande  har  en  mere  dagligdags  klang; 
som  navneord  dertil  benyttes  også  ordet  ed, 
hvis  betydning  dog  ikke  helt  svarer  til  bande, 
og  jeg  benytter  lejligheden  til  at  anbefale 
skriftsproget  at  opta  det  i  talesproget  almin- 
delige navneord  en  band,  (han  satte  en  lille 
band  på)  det  har  en  mildere  klang,  og  sproget 
vinder  en  afskygning,  som  det  ikke  har  i 
ed.  Det  findes  ikke  i  Dahls  og  Hammers 
danske  ordbog. 

Hvordan  anvender  vi  nu  eder  og  band? 
Her  følger  en  lille  oversigt. 

1.  Ved  forbandelser  og  ønsken  ondt  over 
nogen  eller  nogef.  —  Gud  straffe  dig !  Gid 
fanden  havde  dig !  —  Pokker  stå  i  det !  — 
Skam  der  gør !  (Holberg).  Og  endelig,  med 
samme  form,  men  med  en  ganske  anden  be- 
tydning: Skam  få  Per  degn;  han  er  slemmere, 
end  jeg  havde  tænkt.     (Erasmus  Montanus). 

2.  Ved  forsikringer.  —  Det  er,  fanden  ta 
mig,  umuligt!  (Hører  vel  lige  så  meget  ti) 
første  art).  —  Jeg  ved  det,  Gud  hjælpe  mig, 
ikke!   —  Det  kan  skam   ikke  gå  an! 

3.  Ved  Benægtelser.   —  Jorden  er  fanden 


ikke  rund !  —  Gu  vil  jeg  ej !  —  Gu  om 
jeg  vil!  —  (Denne  klasse  er  vel  nærmest 
en  underafdeling  af  den   foregående). 

4.  Ved  spørsmål  (mest  med  en  bibetyd- 
ning af  undren).  —  Hvordan  pokker  gik  det 
til?     Hvad  fanden  vil  du  her? 

5.  Ved  overraskelse.  —  Hillemænd!  — 
Så  for  pokker! 

6.  Ved  udtryk  for  tvivl.  —  Fanden 
heller!      Pokker  tro  ham. 

7.  Ved  udtryk  for  afsky  eller  smærte. 
—  Fy  for  pokker !     Av  for  fanden ! 

8.  Som  beskrivende  tillæg  (oftest  i  eje- 
fald). En  fandens  karl!  —  Pokkers  eller: 
pokker  til  menneske.  —  Det  gør  så  helve- 
des ondt!    — 

Det  er,  som  man  ser,  en  temmelig  udstrakt 
anvendelse  af  eder,  og  der  kunde  nok  findes 
flere  klasser  af  dem,  men  dette  må  være 
tilstrækkeligt. 

Det  man  bander  ved,  må  naturligvis  være 
højere  magter,  der  antages  at  ha  ævne  til  at 
gøre  ondt  imod  en  selv  eller  imod  andre,  og 
lad  os  da  se,  hvilke  disse  højere  magter  er. 
En  undersøgelse  af,  hvem  eller  hvad  et  folk 
føler  sig  afhængigt  af,  vil  altid  kunne  gi  os 
et  vigtigt  bidrag  til  dets  sykologi. 

Det  er  enten  i  oververdenen  eller  i  under- 
verdenen, at  et  folk  tænker  sig  de  højere  magter, 
men  hvilket  af  stederne  det  mest  søger  dem, 
det  er  noget  forskelligt;  til  een  tid  går  tanken 
helst  opad,  til  en  anden  søger  den  snarere 
nedad,  og  de  danske  eders  udviklingshistorie 
er  i  denne  henseende  ganske  lærerig. 

I  middelalderen  var  det  mere  himlen  end 
helvede,  der  blev  svoret  ved,  og  først  skal 
her  da  nævnes  den  ældgamle  ed:  Så  hjælpe 
mig  gild,  der  snart  blev  trukket  sammen  til 
så  gud  (undertiden  misforstået :  som  gud). 
Så  længe  den  beholdt  formen  sågu,   var  den 
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en  ganske  fin  ed,  der  endogså  kunde  siges 
af  præster,  i  alt  fald  på  landet;  mange  vil 
sikkert  endnu  kunne  huske  gamle  præster, 
der  flittigt  benyttede  denne  uskyldige  lille 
band,  men  det  er  mærkeligt,  hvad  den  folke- 
lige forkortelse  har  udrettet:  sgu  (ikke  sku) 
lyder  ret  vulgært  og  kan  ikke  godt  bruges 
af  præster;  det  kan  nok  høres  blandt  kvin- 
der af  det  brede  lag,  men  her  kan  man  dog 
vist  godt  bruge  det  som  et  skel,  der  ad- 
skiller den  hæderlige  og  ordentlige  kvinde 
fra  de  andre.  Litterært  set  er  det  et  farligt 
ord  at  lægge  i  munden  på  en  kvinde,  der 
hverken  er  en  rappenskralde  eller  en  tøjte; 
man  tror  ikke  rigtig  på  hende,  når  man  i 
en  bog  ser,  at  hun  siger  sgu.  Det  er  mær- 
keligt nok,  at  det  ord  er  kommet  så  dybt 
ned  ved  den  smule  forkortning,  men  ved 
eder  skal  der  ikke  stor  forandring  til,  før  de 
får  en  hel  anden  karakter.  Det  ser  man  for 
Eksempel  i  det  franske  sprog,  hvor  hougre 
er  et  ganske  umuligt  ord,  mens  higre  dog 
nogenlunde  kan  gå  an,  og  på  lignende  måde 
har  det  jydske  lavet  en  variant  af  sgu,  der  let- 
tere kan  siges  uden  anstød,  næmlig  sgi.  Det 
lille  sgu,  der  så  næmt  løber  med  i  rask,  for- 
soren eller  rå  tale,  har  de  fleste  andre  sprog, 
ikke  noget  tilsvarende  til ;  de  har  nok  eder, 
men  det  er  sådanne,  der  et  øjeblik  standser 
talen  og  derved  også  gør  sig  mere  bemær- 
kede. Det  danske  sgu  løber  glat  med,  det 
virker  som  smørelse  på  sproget.  (Hun  smurte 
flittigt  sproget  med  sgu.  —  Johs.  V.  Jensen). 

Som  et  kuriosum  kan  endnu  nævnes,  at 
den  ældre  form  har  en  mere  vidtstrakt  an- 
vendelse end  den  nyere.  Man  kan  sige:  ja 
sågu,  eller:  Sågu  vil  han  så,  men  den  for- 
kortede form  kan  i  disse  tilfælde  ikke  bruges. 
Derimod  nok :  Gu  vil  han  så !  Det  virker 
kraftigere  end:   Så  gu. 

At  der  i  middelalderen  blev  svoret  ved 
jomfru  Marie,  kan  ikke  undre  os.  Det  hedder 
i  den  ældste  form :  Så  Mari  ved,  o :  Det  ved 
Marie ;  jævnfør :  Det  ved  Gud.  (Det  må 
bemærkes,    at    betoningen    i    Marie  dengang 


faldt  på  første  stavelse,  i  ov^erensstemmelse 
med  gammelaansk  sprogskik).  Hos  Holberg 
er  denne  ed  endnu  ganske  almindelig.  Jeg 
kender  så  mare  nok  bibelen,  siger  Jacob  til 
sin  lærde  broer,  der  vil  kaste  en  eller  anden 
tyk  bog  i  hodet  på  ham.  Den  findes  også 
i    en    kortere  form  :    Det  ved  jeg  mare  nok. 

—  Mart  er  endnu  ikke  ganske  forsvundet 
fra  vore  landsmål ;  men  betydningen  derat 
er  på  grund  af  den  forandrede  betoning 
glemt,  og  ordet  er  undertigen  blevet  omfor- 
tolket som  maren  og  det  kan  endda  hænde, 
at  det  præsenterer  sig  med  en  meningsløs 
udvækst :   Maren  mig. 

Man  kunde  også  sværge  ved  de  mindre 
helgener,  og  man  tog  dem  da  gærne  under 
ett,  i  alt  fald  er  sværgen  ved  en  enkelt  helgen 
aldrig  blevet  almindehg  og  fælles  sprogbrug. 

—  I  overensstemmelse  med  den  toregående 
ed  sa  man :  Så  mænd  ved,  hvad  der  snart 
blev  til:  Så  mand.  Når  havmanden  i  folke- 
visen spør  Agnete,  om  hun  vil  følge  ham 
til  havets  bund,  svarer  hun:  A  ja  såmænd, 
det  vil  jeg  så.  Dette  ja  såmænd,  der  efter 
vor  sprogbrug  vilde  ha  passet  bedre,  hvis 
talen  havde  været  om  at  gå  en  lille  tur,  tår 
uvilkårligt  en  moderne  læser  til  at  smile; 
men  i  Agnetes  mund  er  Ja  såmænd  en  høj- 
tidelig bekræftelse  af  hendes  løfte.  Nu 
bruger  vi  det  som  en  hdt  tøvende  eller  tviv- 
lende indrømmelse,  eller  vi  benytter  det  til 
at  ta  kraften  af  en  forsikring  eller  et  sam- 
tykke. Den,  der  meget  føjer  såmænd  til  sit 
ja,  hans  jaer  er  lunkne.  Den  hengivelse  og 
alvor,  det  havde  i  folkevisen,  har  det  altså 
ganske  tabt.      Såmænd  løber  glat  med  i  talen 

—  især  når  det  får  betoning  på  første  sta- 
velse —  ligesom  sgu.  Man  bruger  det  til 
at  tage  farven  af  sit  sprog,  ligesom  man  med 
sgu  sætter  en  forloren  kulør  på. 

Kraftigere  end  såmænd  virker  det  blotte 
mænd,  der  nu  er  mindre  almindeligt  på  rigs- 
dansk, f.  eks.  Nej  mænd  om  jeg  vil !  Her 
kunde  såmænd  også  bruges,  men  mænd  kan 
ikke    være    ubetonet  og  har  derfor  ikke  den 
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udviskede  karakter  som  den  længere  form. 
Det  kan  være  ironisk  som  følgende  citat  af 
„Kærlighed  uden  strømper"  viser:  Grete  be- 
brejder Johan,  at  han  er  blevet  hende  en 
så  grum  barbar,  næmlig  ved  at  stjæle  strøm- 
per fra  Mads,  og  Johan  svarer:  Barbar, 
jo  men!  (o:  Joniænd).  Jeg  dig  mit  rette 
navn  skal  sige :  en  tyveknægt.  —  Hilleiiueiid 
(hellige  mænd)  har  også  mere  fylde  end 
såmand,  men  er  sjældnere  nu,  end  det  var 
på  Holbergs  tid.  Hvor  Mester  Herman  ud- 
bryder: hillenicend!  ved  at  høre,  at  to  råds- 
herrer vil  gøre  ham.  deres  opvartning,  vilde 
en  samtidig  af  tilsvarende  dannelse  sige:  død 
og  pine ! 

Sidstnævnte  udtryk  fører  os  over  til  de 
eder,  der  knytter  sig  til  Jesu  lidelse  og  død. 
Åf  dem  var  der  i  middelalderen  mange,  men 
de  fleste  er  nu  forsvundet.  Guds  død  er  nu 
meget  sjældent  på  rigsdansk,  og  Guds  såi 
(eller  vunder)  er  forlængst  opgivet.  Des 
mere  almindeligt  er  som  nævnt  død  og  pine, 
der  kar  varieres  til  det  mere  drabelige  død 
og  helvede,  eller  til  det  humoristiske  død  og 
'tncerte.  —  Og  så  er  der  Korset  som  det 
bandende  ord.  Lidt  ældre,  dier  som  dialekt, 
klinger:  Kors,  hvor  du  kan  lyve;  helt  al- 
mindeligt er :  Kors  bevares,  der  vel  må  være 
en  analogidannelse  til:   Gud  bevares. 

Det  er  gået  med  alle  disse  eder  som  med 
de  førnævnte,  de  er  i  det  moderne  sprog 
blevet  ganske  forfladede.  Der  er  ikke  tvivl 
om,  at  det  for  mangen  katolik  har  været 
alvor,  når  han  nævnte  korset,  eller  hvad  der 
stod  i  forbindelse  dermed.  Det  har  i  sin 
første  friskhed  indeholdt  en  sværgende  kraft, 
som  det  nu  fuldstændigt  har  sat  til.  Død 
og  pine  er  for  os  moderne  mennesker  gået 
ind  mellem  de  mangfoldige  trivielle  udtryk 
for  overraskelse  eller  beundring  overfor  mer 
eller  mindre  trivielle  ting.  Det  er  en  sproglig 
mønt,  der  er  tyndslidt  og  uden  præg,  men 
der  synes  at  være  en  lov  om,  at  jo  ældre 
og  mere  kultiveret  et  sprog  blir,  des  mer 
samler    det    på    skillemønt,    der  løber  med  i 


den  daglige  omsætning,  uden  at  nogen  regner 
med  det,  hverken  den,  der  gir  ud  eller  den, 
der  tar  imod.  Denne  betragtning,  der  gælder 
andet  end  eder,  vil  der  senere  blive  anled- 
ning til  at  vende  tilbage  til. 

Ved  at  kaste  et  almindeligt  tilbageblik 
over  de  hidtil  nævnte  eder  vil  en  og  anden 
måske  komme  til  det  resultat,  at  det  var  et 
ganske  anseligt  bandestof,  kristendommen  i 
sin  første  Tid  tilførte  vort  sprog,  og  dog  er 
det  kun  lidt  imod,  hvad  reformasjonen  førte 
med  sig  af  nyt  materiale  for  et  vistnok 
særligt  bandetrængende  folk.  I  den  katolske 
tid  spillede  helvede  og  dets  chef  som  bekendt 
ingen  større  rolle  i  folks  bevidsthed,  idet  ka- 
tolicismen havde  erstattet  helvede  med  det 
mildere  straffested,  skærsilden.  Men  med 
Reformasjonen  kommer  helvede  igen  til  sin 
ret,  og  fra  det  standpunkt  vi  her  betragter 
sagen,  kan  vi  med  sandhed  sige,  at  nu 
åbnes  helvedes  porte,  og  alle  onde  ånder 
slippes  løs*).  Der  kommer  en  ganske  særegen 
frodighed  over  edernes  udvikling,  nu  da  djæ- 
velen selv  træder  til.  At  nævne  eller  blot 
klassestille  alle  de  eder,  der  sættes  i  forbin- 
delse med  fanden,  djævelen  eller  satan,  kan 
næppe  betale  sig,  men  nogle  enkelte  kan  det 
være  af  interesse  at  drage  frem.  Internasjo- 
nal  og  umiddelbart  forståelig  er  en  ed  som: 
Fanden  ta  mig  (Hol  mich  der  Teufel;  le  diable 
m'emporte  o.  s.  v.).      Mere  spøgefuldt  lyder: 


*)  På  ældre  dansk  var  det  skik  at  bande,  og  især 
at  forbande  ved  mange  djævle.  Herom  siger  Peder 
Palladius  i  sin  visitatsbog:  Hvorlunde  kan  den 
hellige  ånds  nåde  være  udi  det  hjærte,  som  så 
mange  skokker  (Gud  bevare  os)  djævle  flyve  ud 
af  hans  hals,  hans  fattige  næste  til  onde  — :  Gid 
du  får  etc.  Haver  du  så  mange  af  de  onde  at 
give  bort,  hvilken  hob  må  der  da  være  inde  igen, 
som  du  haver  at  fare  med,  og  der  siden  fare  hen 
med  dig  til  helvedes  afgrund!  —  I  det  svenske 
sprog,  der  jo  i  mange  henseender  står  på  et  ældre 
trin  end  dansk,  er  det  almindeligt  at  ta  tusende 
djævle  ad  gangen.  Hos  os  er  det  vel  omtrent 
forsvundet  nu,  ligesom  til  dels  på  tysk  og  fransk. 
På  spansk  er  con  mil  demonios  —  d.  v.  s.:  for 
tusend  djævle  —  en  meget  brugt  ed. 
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Fanden  hente  mig,  og  særlig  dansk  og  præget 
af  bevidst  og  grovkornet  humor  er:  Fanden 
ade  mig.  Men  vi  har  en  mærkelig  ed,  som 
det  nok  er  værd  at  underkaste  en  særlig 
analyse,  og  det  er  det  så  folkekære :  Fanden 
oale  mig.  —  Det  synes  jo  ganske  ufor- 
ståeligt, at  denne  i  vore  dage  så  meningsløse 
ed  har  formået  at  holde  sig  i  almindelig 
sprogbrug;  den  må  ha  meget  dybe  rødder  i 
sproget,  for  ellers  vil  det,  der  har  tabt  sin 
mening,  gærne  glemmes.  Men  nu  betyd- 
ningen ?  Gak  er  et  gammelt,  fællesgermansk 
ord,  der  betyder  sjmge  (jævnfør  det  ligeledes 
fællesgermanske  nattergal,  altså:  den  der 
synger  om  natten).  Det  bøjedes  paa  ældre 
dansk:  gale,  gol,  galen  og  havde  den  sær- 
lige betydning:  forhekse  ved  hjælp  af  sang, 
hvad  der  ganske  svarer  til  det  latinske  carmen, 
en  sang,  fransk :  charme,  der  betyder  både 
troldom  og  ynde,  eller  fortryllelse  i  den  dob- 
belte betydning,  som  vi  også  har  det.  Man 
tillae  altså  fanden  ævne  til  at  fortrylle,  og 
den,  der  var  ramt  af  hans  trolddom  var 
galen,  som  det  hed  på  ældre  dansk,  ligesom 
det  endnu  er  bevaret  i  enkelte  landsmål, 
hvor  det  dog  ikke  så  meget  betyder  gal, 
vred,  men  snarere  forrykt,  vild.  —  Der  er 
noget  meget  paafaldende  ved  denne  ed.  Det 
er  som  bekendt  djævelens  bestilling  at  for- 
føre menneskene  til  at  synde,  men  at  han 
gør  det  ved  hjælp  af  en  tryllesang  som  en 
anden  sejdkone  eller  sirene,  det  synes  at  stå 
i  strid  med  den  almindelige  folkelige  fore- 
stilling om  ham.  Her  synes  at  være  sket 
det,  at  en  gammel  folketro  om  en  vis  art 
trolddom  er  blevet  overført,  om  jeg  så  må 
sige,  med  digterisk  frihed  på  en  populær 
person,  der  blandt  sine  mangfoldige  andre 
færdigheder  også  måtte  antages  at  kunne  gale. 
Hvordan  har  nu  denne  klasse  eder  holdt 
sig  i  sammenligning  med  den  først  nævnte? 
Jo,  det  må  siges,  at  de  har  bevaret  betyde- 
ligt mere  af  deres  kraft,  hvad  man  også  på 
forhånd  kunde  vente  af  det,  der  kommer  fra 
den  kant.      Helvede  har  altid  virket  mere  in- 


spirerende både  på  digtere  og  på  bandere, 
og  deri  ligger  også  forklaringen  til  den  kends- 
gærning,  at  helved-ederne  har  en  frodighed 
i  deres  stemning  og  en  frugtbarhed  til  ny- 
dannelser, som  de  andre  slet  ikke  kan  vise 
mage  til. 

Skønt  dette  er  en  rent  sproglig  og  ikke 
nogen  moraliserende  afhandling,  kan  jeg  ikke 
tilbageholde  den  bemærkning,  at  reformasjo- 
nen  fra  det  her  anlagte  synspunkt  betyder 
en  forråelse  af  sprogbrug,  altså  også  af 
tankegangen,  frem  for  alt  hos  de  skandina- 
viske folk.  På  intet  område  har  de  nordiske 
sprog  skudt  så  mange  vilde  skud  som  her. 
At  reformasjonen  har  mere  end  indirekte 
skyld  heri,  skal  dog  ikke  påstås. 

Lidt  uden  for  de  egentlige  eder  ligger  de 
tilfælde,  hvor  djævelens  navn  bruges  som 
beskrivende  tillæg  til  andre  navneord.  Fæ- 
nomenet er  internasjonalt,  men  findes  næppe 
noget  sted  så  stærkt  udviklet  som  i  de  skan- 
dinaviske sprog.  Det  problem  nu,  som  vi 
straks  maa  være  klar  over,  er  dette :  Er 
djævelen  i  denne  forbindelse  en  sympatisk 
eller  en  antipatisk  person?  Mange  vil  måske 
på  forhånd  mene  det  sidste,  men  lad  os  nu 
se:  Et  djævels  menneske  er  åbenbart  et  ond- 
skabsfuldt og  rasende  menneske,  som  ingen 
kan  ha  med  at  gøre;  en  fandens  og  pokkers 
tøs  er  i  alt  fald  noget  tvivlsom,  dog  kunde 
der  siges  meget  til  fordel  for  en  pokkers  tøs, 
og  er  der  noget  nedsættende  deri,  saa  ligger 
det  afgjort  i  tøs  og  ikke  i  det  første  led. 
Fremdeles :  Siger  man  om  en  kone :  Det  er 
pokkers  til  kvindfolk  til  at  passe  sit  hus, 
så  må  den,  der  ikke  kender  vedkommende, 
nødvendigvis  spørge:  hvordan  det?  for  ud- 
trykket er  tvetydigt.  Men  e)!  fandens  kar^ 
(eller  en  fandens  til  karl),  en  satens  karl  osv. 
er  jo  ligefrem  et  udmærket  menneske;  man 
kan  være  en  fandens  karl  til  at  slå  sten,  til 
at  løse  opgaver,  til  at  spille  Beethovens 
violinkoncert,  til  at  tåle  høje  whiskyer  og  til 
at  arbejde  tolv  timer  i  døgnet  —  en  fandens 
karl  er  den,   der  blænder  og  overvælder  ved 
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ævner  og  energi.  Der  er  mere  end  en 
gradsforskel  fra  at  være  en  fandens  karl  til 
at  være  en  helvedes  karl;  den  sidste  er  mere 
ovenud  gevaltig,  han  nærmer  sig  det  geniale, 
men  har  til  gengæld  ikke  den  andens  bor- 
gerlige dygtighed.  De  fleste  digteriske  storm- 
genier har  i  deres  første  periode  haft  helvedes- 
karlen  (eller  allcrlielvedeskarlen)  til  ideal. 
Sådan  noget  taber  sig  gærne  med  årene,  og 
selv  for  et  geni  passer  det  sig  heller  ikke  at 
være  en  helvedes  had  hele  livet  igennem,  men 
det  er  ingen  skade  til,  at  det  endnu  paa  hans 
gamle  dage  kan  siges  om  ham:  Det  er  fanden 
til  karl  til  at  skrive ! 

Også  ting  og  begreber  kan  få  dette  til- 
læg, og  betydningen  er  da  tit  tvivlsom.  Man 
kan  ikke  på  forhånd  vide  om  en  kniv,  hvor- 
dan den  er,  når  der  siges  om  den:  Det  er 
pokkers  til  kniv  til  at  skære.  Skær  den  for 
lidt,  eller  skær  den  for  meget  ?  Det  siger  dette 
pokkers  ikke  noget  om.  —  Når  man  siger : 
Det  er  pokker  til  humør,  du  er  i,  så  mener 
man  vel  oftest  dårligt  humør,  mens  man 
udtrykker  lige  det  modsatte  ved  følgende 
sætning:  Det  er  pokker  til  humør,  der  er  i 
ham,  men  det  er  i  bægge  tilfælde  ikke  ordet 
pokker,  der  afgør  meningen.  Hvor  tvivl  er 
udelukket,  virker  tillægget  forstærkende,  for 
eksempel :  Jeg  gav  ham  et  helvedes  tærsk 
med  greben  over  det  ene  ben,  altså  et  vældigt 
tærsk. 

Endelig  kan  man  betegne  een  som  en 
djævel,  og  det  skulde  man  vel  synes,  altid 
var  noget  slemt.  Unægtelig :  i  udtrykket 
hundjævel  ligger  forestillingen  om  den  højeste 
grad  af  ondskab,  men  her  må  ikke  glemmes, 
at  det  jo  altid  skal  gå  ud  over  kvinderne.  At 
være  djævelsk  eller  hellere  dæmonisk  var  for 
en  menneskealder  siden  i  visse  kredse  en 
meget  værdifuld  egenskab;  den  blev  lige  så 
almindeligt  eftertragtet  af  mænd  som  den 
blev  tillagt  kvinder.  Men  det  var  nærmest 
kun  en  modesag  og  altså  mindre  interessant. 
Folkesproget  holder  med  større  sejhed  paa 
sit  djævelskab.      En  djævel  vil,   når  det  siges 


om  mænd,  som  oftest  betegne  dygtighed ; 
man  kan  således  være  en  ren  fanden  (eller 
djævel)  til  at  spille  kort,  det  vil  sige :  man 
forstår    at    snyde    og  at  slippe  godt   fra  det. 

Djævelen  er  altså  i  det  hele  taget  en  såre 
ansehg  person.  Ganske  vist  findes  en  sølle 
djævel  i  de  fleste  sprog,  som  et  minde  om 
middelalderens  mysterier,  hvor  djævelen  altid 
fik  klø  til  sidst,  men  denne  forholdsvis  korte 
fornedrelsestid  er  nu  glemt,  og  den  forestil- 
ling om  djævelens  søllehed,  som  det  var 
middelalderens  gejstlighed  så  magtpåliggende 
at  understrege,  den  har  vi  moderne  menne- 
sker ikke  mer ;  tiderne  er  blevet  andre,  og 
djævelens  anseelse  har  ikke,  trods  kløene, 
lidt  varig  meen. 

Jeg  kan  ikke  forlade  djævelens  interessante 
personlighed,  før  jeg  har  påvist  en  højst 
ejendommelig  udvikling,  der  også  står  i  for- 
bindelse med  hans  navn,  næmlig  djævelen 
benyttet  som  nægtelsesord,  i  hghed  med  : 
ingen,  ingenting,  intetsteds  o.  s.  v.  Det  vil 
formodenthg  ved  tørste  øjekast  forekomme 
lægmand  overraskende,  at  en  sådan  udvikling 
skulde  ha  fundet  sted;  den  kendes  dog  fra 
adskillige  sprog,  men  næppe  noget  sted  så 
rigt  udviklet  som  i  vort.  —  Det  hedder  på 
ældre  dansk:  Han  har  djævelen,  o:  han  er 
besat  af  djævelen.  Også  hos  Holberg  kan 
man  finde:  Han  må  ha  fanden,  hvad  der 
betyder  det  samme  som:  Jeg  tror,  fanden 
plager  ham.  Men  denne  vending:  Han  må 
(eller  skal)  ha  fanden,  kommer  snart  ind  på 
et  helt  andet  spor,  og  det  allerede  hos  Hol- 
berg, der  oftere  bruger  et  udtryk  som  dette  : 
Han  skal  ha  fanden  og  ikke  hundrede  rigs- 
daler. Deraf  udvikler  sig  det  endnu  kortere  : 
Jeg  gir  ham  fanden,  det  vil  sige:  Jeg  gir 
ham  ingenting,  jeg  blæser  ham  et  stykke. 
Her  ser  vi  altså  fanden  brugt  som  et  andet 
benægtelsesord.  Til  denne  udvikling  bidrog 
det  meget,  at  man  kunde  føje  fanden  til 
nægtelsesord  som  en  forstærkelse :  Hun  er 
fanden  ikke  rund,  siger  Jeronimus,  da  Eras- 
mus Montanus  vil  bevise  ham,    at  jorden  er 
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rund,  og  den  sprogbrug  er  jo  endnu  ganske 
almindelig.  Andre  eksempler  fra  moderne 
dansk:  Fanden  tro  ham,  siger  man  om  en, 
man  ikke  selv  tror  på,  og  som  man  mener 
i  det  hele  taget  ikke  fortjener  tiltro.  Fanden 
forstår,  at  han  kunde  finde  på  det,  o:  ingen 
forstår  det.  Fanden  skulde  ha  med  ham  at 
gøre.  —  Meningen  må  vel  oprindelig  ha 
været  den,  han  fortjener  ikke,  at  mennesker 
gir  sig  af  med  ham,  men  at  han  overlades 
til  fanden.  Nu  er  der  vist  ingen,  der  skænker 
fanden  en  tanke  i  denne  forbindelse. 

En  ganske  morsom  brug  af  ordet  fanden 
har  vi  i  Oehlenschlågers  „Sankt  Hans  Aften 
Spil".  Da  harlekin  ved  sin  indtræden  på 
scenen  snubler  over  en  gravhøj,  udbryder 
han  ærgelig:  De  gravhøje  skulde  fanden 
flytte ;  de  står  her  og  gør  ikke  den  mindste 
nytte.  —  Meningen  er  jo  den:  Gid  fanden 
havde  de  gravhøje,  men  det,  der  står  virker 
utilfredsstillende  på  os  moderne  mennesker; 
det  gir  vor  tanke  en  anden  retning  end  det 
var  tilsigtet,  for  vi  har  straks  i  hodet  en 
sætning  som  denne:  De  regninger  skulde 
fanden  betale,  o:  Jeg  har  da  ikke  i  sinde 
at  betale  dem. 

En  ganske  parallel  udvikling  har  vi  i  føl- 
gende udtryk:  Fanden  tog  ham;  han  gik 
fanden  i  vold,  han  gik  ad  helvede  til.  —  De 
betød  en  gang  noget  ganske  bogstaveligt, 
men  det  er  nu  gået  af  dem.  Fanden  tog 
ham  (eller  mere  almindeligt:  fanden  tog  ved 
ham)  siger  man  om  en,  der  pludselig  er 
rendt  sin  vej ;  han  er  fanden  i  vold  for  længe 
siden,  hedder  det  om  den,  der  forlængst  er 
langt  borte.  Det  er  ejendommeligt,  at  tillægs- 
ordet fandenivoldsk  ikke  siges  om  den,  der 
er  blevet  borte,  men  tvært  imod  om  den, 
der  er  i  høj  grad  nærværende  der,  hvor  han 
eller  især  :  hun  er.  Fandenivoldsk  må  vel  op- 
rindelig ha  betegnet  en  fortvivlet  lystighed 
som  hos  en  fordømt;  nu  er  fortvivlelsen  gået 
af  ordet,  og  lystigheden  er  blevet  tilbage.  — 
Det  tredie  udtryk :  ad  helvede  til  bruges  nu 
kun  om  noget,   der  går  galt  eller  til  grunde; 


også  det  er  altså  blevet  stærkt  formildet  i 
tidens  løb.  Hvordan  man  benytter  fandens 
navn  uden  netop  at  tænke  på  ham,  ser  vi 
i  denne  almindelige  vending:  Han  var  oppe, 
inden  fanden  fik  sko  på;  meningen  er  jo: 
inden  nogen  anden  fik  sko  på,  førend  nogen 
anden;  men  fra  først  af  har  man  vel  der- 
med villet  antyde,  at  fanden  står  op  og  be- 
gynder sit  dagværk  før  menneskene. 

Men  sprogbrug  er  altid  en  lunefuld  ting. 
Når  man  har  fundet  en  regel,  finder  man 
snart  noget,  der  er  stik  imod  reglen.  Man 
sammenligne  følgende:  Det  forstår  fanden, 
altså  ingen  forstår  det;  og  det  tror  fanden, 
o:  Det  tror  alle  og  enhver.  —  Men  heri 
ligger  noget  nedsættende:  Det  er  så  selvføl- 
geligt,   at   ethvert    fæ    tror  det,    selv  fanden. 

I  vor  moderne,  respektløse  sprogbrug 
skelner  vi  ikke  så  nøje  mellem  ondt  og  godt. 
Vi  siger  med  samme  betydning:  Fanden 
veed,  hvordan  han  har  fundet  paa  det,  og: 
Gud  veed,  hvordan  han  har  fundet  på  det. 
Herpå  kan  også  findes  andre  eksempler.  Da 
Geske  Kandestøbers  er  blevet  fru  borgmesters, 
får  hun  besøg  af  sin  gamle  veninde,  Arianke 
grovsmeds,  men  vil  ikke  kendes  ved  hende. 
Jeg  kender  jer  ikke,  morlille,  siger  hun,  og 
Arianke  trøster  sig  med  at  sige:  Så  kender 
Vorherre  mig  da.  Og  i  et  skriftsted  står 
der:  Herren  kender  sine.  Men  hør  så  den 
moderne  sprogbrug:  Vorherre  kender  Arianke 
grovsmeds;  vorherre  kender  ham.  Man  kan 
med  samme  virkning  sige :  Fanden  kender 
o.  s.  V. 

Ederne  er  i  vort  sprog  efterhånden  rørt 
sammen  i  een  vælling  uden  kraft  og  uden 
skælnen,  og  denne  betragtning  kan  med 
samme  ret  hævdes  over  for  den  sidste  gruppe 
af  eder,  der  skal  omtales,  næmlig  dem,  der 
knytter  sig  til  sygdomme. 

Middelalderens  sygdomme,  især  de  frygte- 
lige farsoter,  stod  i  menigmands  bevidsthed 
med  de  højere  magter,  der  gør  livets  kår 
usikre,  og  som  endnu  en  gang  befæster 
middelalderens    grundsyn    på   menneskelivet: 
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afhængigheden.  At  der  da  sværges  ved 
sygdomme,  kan  altså  ikke  undre  os.  N'Ian 
sværger  jo  ved  det,  man  frygter,  eller  ved 
det,  man  er  afhængig  af.  Lad  os  se  på 
nogle  af  de  herhen  hørende  eder.  Vi  kender 
alle:  Hille  den  slemme  syge,  selv  om  det  nu 
er  knap  så  almindeligt,  som  det  har  været. 
Hille  vil  sige:  helle,  det  findes  også  under 
formen  helle.  Den  slemme  syge  er  den  sorte 
død,  pesten.  Men  hvad  er  nu  meningen? 
Ja  ordet  helle,  som  vi  voksne  næppe  nogen 
sinde  bruger,  er  kendt  af  de  fleste  børn. 
Man  kan  høre  pigebørn  sige,  når  de  er  ude 
at  plukke  blomster:  Helle  for  det  sted;  lige 
sådan  når  der  kommer  kage  på  bordet  sker 
det  ikke  sjældent,  at  det  mest  forhippede  af 
børnene  udbryder :  Helle  for  det  stykke 
(undertiden  også:  Fred  for  det  stykke).  Det 
vil  sige:  det  skal  være  fredhelligt,  ingen  må 
røre  det.  Her  har  børnene  altså  —  som  det 
så  tidt  sker  —  i  deres  lille  verden  bevaret 
en  gammel  talemåde,  der  en  gang  havde  en 
ganske  anderledes  alvorlig  betydning:  Hille 
den  slemme  syge,  det  er:  Jeg  vil  være  fred- 
hellig for  den;  den  må  ikke  røre  mig.  På 
fransk  er  udråbet :  peste !  endnu  bevaret  som 
udtryk  for  overraskelse,  i  værdi  svarende  til 
vort :  død  og  pine. 

En  sygdom,  der  ikke  var  mindre  frygtelig 
end  pesten  var  pokkerne,  (tysk:  pochen, 
engelsk:  pox).  Peder  Palladius  gir  i  sin  visi- 
tatsbog  følgende  beskrivelse  af  denne  sygdom : 
„Dær  (næmlig  i  helliggejstes  hus  i  København) 
skal  du  finde  en  åben  dør,  gak  dær  op  ad 
den  ene  side  og  neder  ad  den  anden,  og  se, 
hvilke  mange  almisse-hoder  der  ligger  på  de 
senge,  indførte  af  ganske  Sjællands  land, 
der  næse,  øjen  og  mund  er  afædt  af  pokker 
og  værk  og  kræft,  der  arme  og  ben  er  af- 
rådnede og  endnu  ligger  og  rådner  af  orme 
og  maddiker  og  står  ikke  til  at  læge  udi 
deres  livstid".  —  Når  man  kender  lidt  til 
dansk  bandeskik,  forstår  man,  at  en  sådan 
sygdom  måtte  være  vel  egnet  til  at  bande 
ved,    og    at  det   virkelig  har  været  en  folke- 


kær ed,  ser  man  af  den  trofasthed,  hvormed 
folket  endnu  holder  fast  ved  den,  efter  at 
betydningen  for  længst  er  glemt.  (Jævnfør: 
fanden  gale).  I  en  senere  tid  er  pokker  blevet 
forstået  som  en  anden  benævnelse  på  djæve- 
len, hvad  der  ses  af  udtrykket:  Gå  pokker 
i  vold.  Men  idet  pokker  (sjældnere  pokkeren, 
hvad  der  svarer  til  det  gamle  flertal  pok- 
kerne) indgik  i  en  ed,  dannede  sproget,  ved 
en  slags  eufemisme,  pokker  om  til  kopper, 
uden  at  de  to  ord  dog  betegner  ganske  den 
samme  sygdom.  Jyderne  har  dog  flere  steder 
holdt  ved  det  gamle  og  siger  endnu:  han 
skal  ha  sat  pokker  på. 

Efter  Palladius  ser  det  ud  til,  at  man  ikke 
nøje  skælnede  mellem  pokker  og  kræft;  det 
man  så:  de  byldeagtige  sår,  har  vel  også 
været  nogenlunde  ens.  For  kræft  sae  man 
tidligere  (som  endnu  på  Sjælland)  kraft,  og 
vi  genfinder  den  i  det  i  visse  lag  så  højt 
skattede:  kraft  æde  mig  (bedre:  ede  mig). 
Meningen  er  jo  klar  nok.  Denne  ed  hører 
særlig  lømmelalderen  til,  ligesom  ravrør  og 
andre  manddommens  insignier.  Ordet  kraft, 
hvis  betydning  er  glemt,  gir  en  egen  styrke, 
der  umiddelbart  må  tiltale  en  fjortenårig 
gærne- kraftkarl,  og  det  er  forståeligt,  at  denne 
sproglige  blomsterknop  har  haft  kraft  til  at 
sætte  flere  end  een  blomst.  De  fleste  er  dog 
ikke  andet  end  vilde  skud  uden  større  inter- 
esse; et  enkelt  af  dem  påkalder  dog  forske- 
rens opmærksomhed,  det  er :  kraft  stejle  mig. 
Som  det  lyder,  har  det  ganske  vist  ingen 
mening;  det  er  øjensynlig  en  bastard,  der 
har  hentet  sin  „stejle"  et  andet  sted  fra, 
men  den  oplyser  os  om,  at  man  også  kunde 
bande  ved  stejlen,  og  det  er  der  endnu  spor 
af.  Det  er  vistnok  kun  sjældent,  at  man  nu 
siger:  Det  er  dog  stejlers,  men  det  har  i  alt 
fald  været  i  brug  så  vel  som  andre,  til  stejlen 
knyttede  kraftudtryk,  men  stejlen  er  dog  ikke 
trængt  så  dybt  ind  i  folkets  bevidsthed  som 
pesten,  pokkerne  eller  kræften. 

Som  vagere  udtryk,  der  nærmest  hører  til 
den    gruppe,     skal    nævnes:    Gid    du    få    en 
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ulykke,  der  var  mere  almindeligt  på  Holbergs 
tid  end  i  vore  dage,  og:  skam.  Det  hører 
hjemme  i  to  gamle  vendinger:  Få  den  skam, 
der  gør!  og:  Jeg  kan,  få  jeg  skam  ikke.  Endnu 
hos  Holberg  finder  vi  den  forkortede  form: 
Skam,  der  gør,  men  nu  lever  kun  den  sidste 
på  rigsdansk,  forkortet  til :  Jeg  kan  skam  ikke. 
Det  jyske  sprog  har  det  også  i  en  forbin- 
delse, der  er  rigsdansken  fremmed :  Jo  skam 
kan  han  så,  hvad  der  ser  ud  som  en  analogi- 
dannelse til:  Jo  såmænd  kan  han  så.  En 
rest  af  ældre  sprogbrug  er:  Og  skam  få  den 
ikke  o.  s.  v. 

Som  man  ser,  sværger  mennesker  ved  det, 
som  de  tror,  at  deres  skæbne  er  afhængig  af. 
Vi  nutidsmennesker  føler  os  jo  mer  og  mer 
uafhængige  af  højere  magter;  ederne  kan 
altså  ikke  ha  den  betydning  for  os,  som  de 
havde,  den  gang  de  opstod,  og  man  kunde 
altså  hævde  det  synspunkt,  at  det  at  bande 
nu  er  overflødigt.  Men  sproget  slipper  ikke 
sådan,  hvad  det  en  gang  har  skabt.  I  sprogets 
husholdning,  er  det  ikke  det  afgørende  om 
et  ord  tabei  sin  betydning;  så  får  det  en 
anden  i  stedet  for,  eller  gør  det  ikke  det,  ja 
så  står  det  dær  som  en  blomst,  der  pynter 
op.  Det  er  ikke  tab  af  betydning,  der  ene 
afgør,  om  et  ord  eller  en  vending  skal  dø 
ud  eller  ej  ;  vi  „korser"  os  jo  endnu  be- 
standig, men  ingen  tænker  på  korsets  tegn 
eller  på  værdien  af  dette  tegn.  Ordet  har 
her  fået  nyt  indhold.  Andre  ord,  der  en 
gang  har  været  til  nytte,  blir  senere  til  pryd 
—  så  kan  jo  for  resten  enhver  ha  sin 
egen  mening  om,  hvor  stor  en  pryd  ederne 
er  for  vort  sprog. 

Hvor  er  grænsen  for  tilladelig  banden? 
Den  er  ganske  individuel.  Meget  delikate 
pædagoger  forbyder  deres  elever  at  sige  „skam"'-. 
på  den  anden  side  kan  man  høre  præster  sige 
„pokker".  Opfattelsen  af,  hvad  man  kan  til- 
lade sig  er  altså  ganske  svævende.  Dog  har 
sproget  på  dette  som  på  andre  områder  skabt 
former,  der  i  alt  fald  er  mere  tilladelige  end 
de  andre.  Mangen  en,  der  har  for  lidt  mod 
eller  for  megen  dannelse  til  at  bande,  be- 
nytter sig  af  mildere  omskrivninger,  der  dog 
har  den  bandende  kraft,  en  ed  skal  ha;  på 
den  måde  opstår  eufemismer.  Det  danske 
sprog  har  haft  en  særlig  ævne  til  at  skabe 
ny  navne  til  helvedes  fyrste.   Pokker  er  allerede 


nævnt,  drotten  er  også  ret  almindeligt,  vel 
mest  blandt  de  ældre ;  det  betegner  egentlig 
en  lille  tyk  person  dernæst  en  grinagtig  fyr. 
(Tysk:  droUig,  pudsig).  Ordet  bruges  meget 
af  Holberg,  der  jo  ikke  er  slem  til  at  la  sine 
personer  bande,  selv  om  han  ellers  kan  være 
dygtig  grov  i  sin  mund.  —  Gid  drollen 
splide  sådan  lærdom,  siger  Jacob  om  sin 
lærde  bror  Rasmus.  Men  den  almindeligste 
eufemisme  er  dog  fanden,  hvad  der  egenlig 
betyder  fjenden  (engelsk  fiend,  en  dæmon). 
Denne  person  har  altså  på  dansk  tre  hoved 
benævnelser:  Djævelen,  der  er  hans  embeds- 
navn;  satan,  der  lyder  mere  ondt  og  forfær- 
deligt, samt  fanden,  den  folkelige,  næsten 
folkekære  betegnelse  og  tillige  den  mindst 
ærbødige  af  de  tre.  —  Ved  drotten  og  pokker 
har  man  ingen  fornæmmelser  af,  hvad 
slags  mand  han  er.  På  jysk  findes  et  udtryk, 
der  leder  tanken  hen  på  den  lille  tykke  person. 
drotten;  dær  hedder  det  næmlig:  Så  skal  den 
lille  mand  o.  s.  v. 

En  hel  anden  slags  eufemisme  er  det,  når 
man  omskriver  satan  med :  Søren :  Av  foi 
søren ;  det  var  dog  sørens  o.  s.  v.  Her  er  det 
lighed  i  klang,  der  skaber  eufemisme.  Pro- 
fessor Kr.  Nyrop  har  i  sin  bog  „Ordenes 
Liv"  gjort  rede  for:  Så  til  Hedehusene,  og 
her  kan  da  nævnes  nogle  flere.  I  Nord- 
sjælland er  det  almindeligt  at  sige :  Så  til 
søs,  hvad  der  jo  er  en  omskrivning  af  det 
samme,  som  vi  føler  i  det  foregående  eksem- 
pel. Til  hille  den  slemme  syge  svarer:  Hille 
den  gloende  ende  af  en  istap,  og  hos  unge 
piger  er  det  en  meget  yndet  (og  flov)  eu- 
femisme at  sige:  Det  ved  grød.  Forbistret, 
der  egentlig  betyder  forbitret  og  i  denne  be- 
tydning er  bevaret  i  visse  landsmål,  er  nu 
på  rigsdansk  blevet  et  mildere  ord  for  for- 
bandet, som  det  i  sin  klang  minder  om. 
Derimod  er  det  vanskeligt  at  afgøre,  om 
nedersaksisk  er  en  eufemisme  eller  en  bevidst 
humoristisk  fordrejelse  af  nederdrægtig. 

Hvad  der  i  det  hele  taget  kan  findes  på 
i  retning  af  eufemismer,  minder  ved  sin  fan- 
tastiske frodighed  om  de  egentlige  eder.  Vi 
kender  allesammen:  brøle  mig  og:  In  andstage 
mig;  derimod  er  det  vel  ikke  alle,  der  kender 
en  kolonialhandlerband  som:  sago  mele  mig, 
men  her  er  det  måske  bedst  at  holde  op. 
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Ekspeditionens  Deltagere  paa  Skibet  i  Angmagsalik. 

Fra  venstre  til  hejre : 

Ing.  Fick.  Ing.  Gaule,  Dr.  de  Quervain,  Dr.  Hijssli. 


ALLEREDE  for  tre  Aar  siden  havde  vi 
staaet  ved  Tærsklen  til  den  umaadelige 
grønlandske  Indlandsis.  Med  tungt  Hjerte 
maatte  vi  den  Gang  vende  cm.  Men  vi 
raabte  til  den  hemmelighedsfulde  østlige  Hori- 
sont:  „Vi  kommer  igen!"   — 

I  Foraaret  19)2  kom  vi  igen,  og  denne 
Gang  besejrede  vi  hin  østlige  Horisont. 

Den  store  videnskabelige  Værdi  af  en  ny 
Rejse  tvers  over  den  grønlandske  Indlandsis, 
nord  for  Nansens  Route,  havde  vi  ikke  nø- 
dig yderligere  at  paavise,  da  Nansen  selv 
efter  hans  første  enestaaende  Bedrift  havde 
udtalt  sig  for  et  saadant  Foretagende,  og 
efter  at  Polarforskere  som  O.  Nordenskiøld 
og  E.  von  Drygalski  havde  betegnet  en  saa- 
dan  Ekspedition  som  en  af  den  arktiske 
Forsknings  første  Opgaver. 

Den  grønlandske  Kæmpeø  under  Indlands- 
isens vældige  Dække  er  i  Virkeligheden  det 
egentlige  og  eneste  arktiske  Sidestykke  til  det 


ny  Kontinent,  som  udgør 
Sydpolens  Hætte,  og 
som  i  de  sidste  Aar 
har  været  Genstand  for 
saa  m;ange  Ekspeditioner. 
Skildringen  af  degrøn- 
landske  Kystekspeditioner 
vilde  indtage  en  betydelig 
Del  af  den  arktiske  Forsk- 
nings Historie  lige  fra 
Islænderen  Erik  den  Rø- 
des Færd  over  Hanse- 
aternes SejUadser  til  My- 
lius Erichsens  Død  i 
Nordøstland. 

For    den    videnskabe- 
lige Undersøgelse  af  den 
særlig  interessante  Rand- 
Zone  af  Indlandsisen  har 
især  danske  Forskere  lagt  sig  i  Selen. 

I  Aaret  1878  trængte  først  Jensen  frem 
til  de  af  ham  benævnte  Nunatakker;  der- 
efter fulgte  E.  Nordenskiølds  Fremstød  i 
Aaret  1883,  og  i  1886  endnu  nordligere 
Pearys  Forsøg,  hvis  definitive  Tver-Projekt 
Nansen  i  1888  kom  i  Forkøbet.  1893 
fulgte  Gardes  Rejse  over  den  sydlige  Ind- 
landsis, og  samtidigt  —  og  gentaget  i  de 
senere  Aar  —  E.  Pearys  store  Slæderejser 
til  Undersøgelse  af  Landets  nordlige  Grænser. 
De  danske  Specialforskere  K.  I.  V.  Steen-'* 
strup,  Hammer  og  Engel  maa  heller  ikke 
forbigaas  saa  lidt  som  E.  von  Drygalski's 
Forskning. 

Beskaffenheden  af  Overfladen  i  det  indre 
grønlandske  Kontinent  og  dens  geofysiske 
Forhold  maatte  man  før  næsten  udelukkende 
slutte  sig  til  ved  Analogi  med  Nansens  ene- 
ste Tver-Rejse  i  dets  sydlige  Del.  Nord  der- 
for strakte  der  sig  et   1500  Km  langt,  aldrig 
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betraadt  Højland,  den  største  Snemark  paa 
vor  nordlige  Hemisphære.  Til  Udforskningen 
af  denne  mente  vi  at  kunne  bidrage  vor 
Del,  og  trods  den  Utilitarisme,  som  tillægges 
os  Schweitsere,  fandtes  der  baade  Venner 
og  videnskabelige  Selskaber,  som  vilde  støtte 
Ekspeditionen. 

Ved  Valget  af  Tver-Routen  lod  jeg  mig 
lede  af  følgende  Grunde:  jeg  var  enig  med 
Peary  om  hans  allerede  for  25  Aar  siden 
opstillede  Program  for  en  Undersøgelse,  hvor- 
efter der  maatte  foretages  mindst  én  Rejse 
tvers  over  Nordgrønland  og  én  over  Midt- 
grønland. 

Rejsen  tvers  over  Midtgrønland  frembød 
større  Chancer  med  Hensyn  til  Rejsemidlernes 
Beskaffenhed;  thi  den  kostbare  Anvendelse 
af  eget  Skib  kunde  undgaas  derved,  at  man 
langs  Østkysten  benyttede  den  lille  danske 
Isdamper,  som  hvert  Aar  en  eneste  Gang, 
i  Slutningen  af  August,  arbejder  sig  gennem 
den  sædvanlige  Isbarriére  til  Øen  Angmag- 
salik,  som  er  det  eneste  beboede  Punkt  paa 
hele  den  2  5  Km  lange  Østkyst.  Sermilik- 
fjorden,  som  paa  det  Sted  skærer  sig  dybt 
ind  i  Landet,  blev  derfor  valgt  til  Ende- 
punkt. 

For  den  videnskabelige  Arbejdsdeling  var 
det  ogsaa  meget  heldigt,  at  paa  samme 
Tid,  som  vor  Plan  blev  bekendt,  optoges 
fra  dansk  Side  af  Kaptajn  Koch  atter  Planer 
om  den  nordlige  Tv'er-Rejse,  som  allerede 
figurerer  i  Mylius  Erichsens  Ekspeditionsplan, 
men  den  Gang  ikke  var  naaet  til   Udførelse. 

Hvad  angaar  Spørgsmaalet  om,  i  hvilken 
Retning  den  700  Km  lange  Tver-Rejse  skulde 
foretages,  saa  talte  med  Risikoen  for  Øje 
Vestkystens  relative  Beboethed  for  Øst — Vest- 
Mtningen,  i  Modsætnng  til  Østkystens  næ- 
sten fuldstændige  Ubeboeihed,  som  gjorde 
det  nødvendigt  ved  Vest — Østretningen  en- 
ten at  finde  det  eneste  givne  Punkt  paa 
Østkysten,  eller  at  omkomme. 

Men  Øst — Vestretningen  vilde,  paa  Grund 
af  Skibs-    og   Isforholdene    langs    Østkysten, 


have  taget  et  helt  Aar,  mens  Vest — Øst- 
rejsen,  om  alle  Muligheder  kunde  udnyttes, 
lod  sig  gøre  paa  et  halvt  Aar. 

Dette  gjorde  Udslaget,  og  jeg  anbragte 
da  allerede  i  Forfjor  paa  et  efter  Kortet 
bestemt  Punkt  paa  Østkysten,  70  Km  fra 
den  beboede  0,  Angmagsalik,  et  Depot  af 
Fødevarer  og  fire  Kajaker,  hvormed  vi  skulde 
naa  beboede  Steder.  Depotet  var  let  at  finde, 
idet  det  lagdes  ved  Stranden  lige  over  for 
den  eneste  lille  0,  som  fandtes  der. 

Vigtigt  var  ogsaa  Valget  af  Udgangs- 
punktet paa  Vestkysten.  Det  skulde  ligge 
saa  nordligt  som  muligt  fra  Nansens  Route, 
dog  ikke  ud  over  Halvøen  Nugsuak,  da  jeg 
allerede,  sammen  med  Dr.  Stolberg  og  Dr. 
Båbler  havde  gjort  et  Fremstød  nord  derfor, 
som  havde  givet  tilstrækkelig  Orientering  om 
Rand-Zonens  Forhold.  Denne  Gang  gjaldt 
det  ogsaa  om  at  komme  saa  tidligt  som 
muligt  ind  paa  Indlandsisen,  og  dette  var 
paa  Grund  af  Fjordforholdene  muligt  en 
Maaned  tidligere  i  Diskobugten  end  i  Uma- 
nakbugten. 

Jeg  havde  allerede  forrige  Sommer  aftalt, 
at  Randklippernes  Farbarhed  skulde  under- 
søges af  paalidelige  Grønlændere  paa  for- 
skellige Steder  ved  Diskobugten  helt  ind  til 
Indlandsisen.  For  selve  Routen  var  det  mest 
passende  Udgangspunkt  det  af  Stederne,  som 
vi  sidst  valgte,  nemlig  det  nordligste,  ved 
Enden  af  Atasundet.  Denne  Route  havde 
det  Fortrin  at  krydse  tre  særligt  interessante 
Punkter  paa  Indlandsisen,  nemlig  Routen  for 
det  Peary'ske  Fremstød,  for  det  andet  den 
bageste  Del  af  Landet  omkring  Jakobshavn- 
Isstrømmen ,  og  endelig  den  hypothetiske 
Route  for  Nordenskiølds  Lapper,  hvis  An- 
givelser, skønt  de  fra  første  Færd  vakte 
Tvivl,  den  Dag  i  Dag  dog  bestandigt  figu- 
rerer paa  Kortene. 

Det  valgte  nordlige  Udgangspunkt  havde 
yderligere  det  Fortrin,  straks  at  føre  dem 
af  mine  Ledsageie,  som  skulde  blive  ved 
Vestkysten ,    midt    ind    i    deres    Arbejdsfelt. 
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Thi  en  nøje  glaciologisk  Undersøgelse  af 
Udgangspunktet  paa  Vestkysten,  som  Tver- 
Ekspeditionens  Deltagere  selvfølgelig  ikke 
kunde  lade  sig  opholde  af,  havde  jeg  fun- 
det i  høj  Grad  ønskelig,  og  som  Leder  af 
denne  specielle  Opgave  havde  jeg  vundet 
Professor  Mercanton,  Sekretæren  for  den 
schweitsiske  Gletscherkommission,  som  gen- 
nemførte den  sammen  med  Dr.  Stolberg  og 
Dr.  Jost  fra  Bern ,  mens  Dr.  med.  Hossli 
fra  St.  Moritz,  Ingeniør  Karl  Gaule  og  Ar- 
kitekt Fick,  begge  fra  Ziirich  skulde  deltage 
i  Tver-Ekspeditionen  sammen  med  mig.  Disse 
Deltagere  kunde  jeg  vælge  blandt  talrige 
Ansøgere  fra  Schweits ,  Tyskland ,  Østrig, 
Norge  og  Frankrig,  og  hvis  jeg  ikke  selv 
med  Glæde  vilde  anerkende,  at  jeg  havde 
valgt  rigtigt,   maatte  Resultatet  bevise  det. 

Alle  Deltagerne  var  i  Forvejen  videnska- 
beligt saa  godt  uddannet  og  havde  dels  af 
sig  selv,  dels  paa  min  Opfordring  indøvet 
sig  saaledes,  at  der  kunde  foretages  en  sær- 
deles nyttig  Arbejdsdeling. 

Dr.  Stolberg  og  Jost  opholder  sig  endnu 
i  denne  Vinter  i  Grønland  for  paa  denne 
vigtige  Aarstid  at  fortsætte  en  lang  Række 
Maalinger  af  den  højere  Atmosfæres  Strøm- 
ninger, som  vi  havde  begyndt  for  tre  Aar 
siden. 

Jeg  skal  ikke  opholde  mig  ved  Beskri- 
velsen af  Forberedelserne  og  blot  nævne,  at 
vi  foretog  dem  med  den  største  Omhu  i  en- 
hver Henseende.  Thi  deraf  afhang  den  halve 
Lykke  og  maaske  vort  Liv.  For  mange 
værdifulde  Oplysninger  og  megen  Ulejlighed 
skylder  vi  en  særlig  Tak  til  daværende  Di- 
rektør C.  Ryberg  og  daværende  Inspektør 
for  Nordgrønland  Damgaard  Jensen. 

Med  den  uundgaaelige  Grønlandsdamper 
„Hans  Egede'"  sejlede  vi  med  kækt  Mod 
den  anden  April  ud  i  det  Nordatlantiske 
Oceans  Foraarsstorme.  Modet  sank  dog  snart, 
og  det  blev  os  hurtigt  klart,  at  Ekspeditionens 
Fremtid  ikke  laa  paa  Vandet.  Kun  Mer- 
canton   holdt  "sig    fuldstændigt  oppe  og  fort- 


satte stadigt  med  den  halvt  invalide  Dr. 
Jost  de  meteorologiske  Observationer,  og  — 
hvad  der  var  endnu  vanskeligere  —  uan- 
fægtet ogsaa  sine  radiotelegrafiske  Forsøg. 
Men  heller  ikke  han  kunde  afholde  sig  fra 
bestandigt  paa  ny  at  citere  Gargantuas  Sejl- 
lads: 

Oh  que  trois  fois  et  quatre  fois  heureux 
sont  ceux  qui  plantent  choux;  car  ils  ont 
toujours  un  pied  en  terre  ferme  et  l'autre  n'en 
est  pas  loin,  hvad  der  var  som  talt  ud  af 
vore  Hjerter.  Men  Stolberg,  den  gamle  Grøn- 
lænder, vor  Senior,  fattede  sig  kortere  i  den 
ældgamle  Vending:  „Der  er  altfor  meget 
Vand!" 

Efter  en  to  Ugers  Vand-Ørkensejlads  kla- 
rede Vejret  i  Davidsstrædet,  og  Bjærgtoppene 
i  Sydgrønland  blev  synlige.  Vi  anløb  først 
Godthaab,  hvor  Stolberg  og  jeg  blev  mod- 
taget af  Grønlænderne  som  gamle  Bekendte. 
I  Snestorm  besteg  vi  Hjortetakken,  som 
Båbler  og  jeg  allerede  for  tre  Aar  siden 
havde  berøvet  dens  Ry  for  Uovervindelighed. 
Under  det  første  Ophold  paa  Sukkertoppen 
benyttede  vi  Lejligheden  til  en  Prøve-Rekog- 
nosering  i  Egnen  om  Sermilikfjorden  og 
maatte  for  første  Gang  leve  et  Par  Dage  i 
Telt  og  Sovepose. 

Vort  foreløbige  Maal  var  Holstensborg.  Her 
vendte  „Hans  Egede"  om;  og  denne  Maa- 
neds  Ventetid,  til  den  gamle  „Fox"  kunde 
bringe  os  videre  mod  Nord,  var  af  største 
Vigtighed  for  Undersøgelsen  og  Istandsæt- 
telsen af  alle  vore  Sager.  Stolberg  og  Jost 
gik  desuden  allerede  i  Gang  med  deres 
aerologiske  Maalinger.  Men  for  os  som  skulde 
af  Sted  var  det  vigtigste  at  gøre  os  fortro- 
lige med  Hundeslæderne  og  Slædehundene. 

Jeg  var  allerede  det  forrige  Efteraar.  bi- 
staaet  af  Inspektøren  for  Nordgrønland,  Dam- 
gaard Jensen,  kommen  paa  det  rene  med, 
at  dette  bedst  lod  sig  gøre  hos  Grønlæn- 
deren David  Olsen,  som  boede  omtrent  40 
Km  fra  Holstensborg.  Lægen  fra  .Sukker- 
toppen,   Dr.   Petersen,    som    skulde    foretage 
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en  Embedsrejse  derhen,  havde  velvilligt  til- 
budt at  tage  os  med  i  sin  Baad,  og  Pastor 
Friederichsen  vilde  ledsage  os  som  Tolk. 
Imidlertid  gjorde  vi  Indkøb  af  lange  Hunde- 
piske, med  hvilke  vi  dog  foreløbig  ikke 
gjorde  andet  end  Ulykker.  Vi  fik  ogsaa 
teoretisk  Undervisning  i  Hundebehandling  af 
den  stedlige  Præst.  Begyndelsesgrundene  var 
indlysende:  „Naar  Hunden  til  højre  ikke 
trækker,  skal  De  ikke  slaa  Hunden  til  venstre". 
Men  efter  denne*  letfattelige  propædeutiske 
Visdom  kom  de  vanskeligere  Semestre  med 
praktiske  Øvelser  hos  David  Olsen.  Dertil 
kom,  at  der  i  Sarfanguak,  hvor  David  boede, 
paa  Grund  af  den  ualmindelig  milde  og  sne- 
fattige Vinter  hverken  var  Is  paa  Fjorden 
eller  Sne  paa  Klipperne.  Vi  maatte  da  straks 
igen  pakke  Telt,  Hunde  og  Slæder  i  Baadene 
og  endnu  engang  sejle  med  David  saa  langt 
mod  Øst,  at  vi  naaede  en  Egn  med  store 
tilfrosne  Bjergsøer.  Der  levede  vi  i  Telt, 
drog  om  Morgenen  ud  med  Hundene,  havde 
—  førend  vi  gik  i  Gang  med  Madlavningen  — 
Pisketimer,  og  efter  Maaltidet  Hunde-Sadel- 
mageri. David  Olsen  viste  sig  at  være  en 
fortræffelig  Lærermester  i  Teori  og  Praxis 
og  tog  sin  Opgave  meget  alvorlig.  Da  han 
desuden  paa  den  anden  Side  længtes  efter 
at  komme  tilbage  til  Kone  og  Barn,  satte 
han  alle  Kræfter  ind  paa  vor  Uddannelse, 
indtil  den  Dag  kom,  da  han  kunde  afgive 
den  højtidelige  Erklæring  :  „nu  tamasa,  ajun- 
gilak"  —  „Nu  gaar  alt  godt!"  Vi  havde 
endda  ved  Siden  af  vor  Hundeskole  faaet 
Tid  til  at  anstille  nogle  morphologiske  Un- 
dersøgelser. 

Endnu  maatte  vi  dog  blive  nogle  Dage  i 
Sarfanguak;  David  Olsen  var,  som  han  ytrede 
sig,  overbevist  om,  at  Mylius  Erichsen  og 
hans  Ledsagere  \'ar  omkommen,  „fordi  de 
ikke  kunde  flikke  Kamiker". 

Saa  fik  vi  da  et  Kursus  i  Kamikerflikning 
under  Ledelse  af  Fru  Anna  Olsen  og  under 
elskværdig  Assistance  af  hendes  velopdragne 
Døtre.      Olsens    morede  sig  kosteligt  over  at 


lade  os  flikke  alle  Husherrens  gamle  lasede 
Skindsko,  og  først  da  vi  havde  fuldbragt 
dette  Herkulesarbejde,  lod  de  os  drage  af 
Sted  i  Fred.  Endnu  et  havde  vi  lært:  at 
spise  Pemmikan;  Begejstringen  derfor  var  til 
at  begynde  med  ikke  synderlig  stor;  men 
den  stadige  Aftagen  af  vort  øvrige  Forraad 
kom  mig  til  Hjælp,  og  Pemmikanen  sejredel 

Paa  den  Tid,  hvor  vi  skulde  vende  til- 
bage til  Holstensborg,  satte  Vinteren  stærkere 
ind  end  før:  alt  blev  begravet  under  dyb 
Sne,  og  Havnen  frøs  til;  man  kunde  knap 
nok  holde  Forbindelse  med  Sejlskibet  „Thor- 
valdsen", som  skulde  bringe  vor  Post  hjem. 
Det  var  i  anden  Halvdel  af  Maj   Maaned. 

Vi  benyttede  den  paa  ny  begyndende  Vin- 
ter til  yderligere  Hundeeksersits  med  Slæder 
læsset  til  Indlandsis-Ekspeditionen,  og  jeg  fik 
den  Overbevisning,  at  det  af  mange  forud 
benægtede  Spørgsmaal.  om  vi  kunde  blive 
færdige  med  Hundene  paa  Indlandsisen,  var 
faldet  ud  til  vor  Fordel.  Det  bekræftede 
nu  ogsaa  den  fremragende  Bestyrer  Thron, 
som  vi  skylder  en  ganske  særlig  Tak  for 
hans  utrættelige  Hjælpsomhed. 

Ved  vor  Tilbagekomst  fra  Sarfanguak  havde 
vi  fundet  næsten  hele  Kolonien  angrebet  af 
Influenza;  enkelte,  som  allerede  i  Forvejen 
var  svage,  døde.  Ogsaa  vi  Ekspeditionsfolk 
maatte  lægge  os,  en  efter  en.  Vor  Læge 
Dr.  Hossli  havde  meget  at  gøre,  især  hos 
de  indfødte,  fra  hvem  han  modtog  over  200 
Konsultationer;  han  var  meget  overrasket 
over  den  mærkværdige  Maade,  hvorpaa  Syg- 
dommen optraadte  hos  Grønlænderne.  Disse 
overbragte  ham  ved  Afrejsen  deres  specielle 
Tak. 

Imidlertid  var  den  lille  Damper  „Fox" 
fra  Vinterhavnen  ved  Sukkertoppen  kommen . 
ganske  forsigtigt  op  til  Holstensborg.  For 
60  Aar  siden  havde  den  for  Lady  Franklins 
Regning  gjort  sin  første  Tur  op  til  disse 
arktiske  Farvande,  med  Mac  Clintocks  Eks- 
pedition om  Bord ,  som  skulde  opsøge  de 
forsvundne    120  Deltagere    i    Franklin-Ekspe- 
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ditionen.  Og  nu  bragte 
den  den  schweitsiske  Eks- 
pedition til  dens  Bestem- 
melsessted. Det  skulde 
blive  dens  sidste  Sejllads. 
Turen  nord  paa  blev 
yderligere  forhalet  ved  en 
Storm,  som  desværre  og- 
saa  bortførte  en  af  visre 
Ballons-captifs.  Da  vi  for 
første  Gang  gik  om  Bord, 
fløj  til  vor  Overraskelse 
et  stort  Schweitzerflag  til 
Tops  og  blev  oppe,  ind- 
til vi  ved  Indlandsisen  for- 
lod Skibet.  Kaptajn  Stock- 
lund  havde  egenhændigt 
syet  det,  hjulpet  af  Styr- 
manden. Dette  var  ikke 
hans  eneste  Opmærksom- 
hed, og  Mindet  om  Tiden 
paa  „Fox"  hører  til  vore 
allersmukkeste. 

Vor  første  Tur  endte 
ikke  ganske  i  Overens- 
stemmelse med  Program- 
met; der  skulde  opsøges 
en  ny  Vej  nord  paa  inden 
forøerne;  det  gik  ogsaa 
ganske  fortræffeligt,  indtil 
der  pludselig  indtraadte 
stærk  Taage,  og  vi  lige- 
saa  pludselig  gik  paa  Grund;  man  tog 
det  dog  ganske  koldblodigt.  „Fox"  var 
allerede  før  løbet  paa  saa  mange  Skær; 
dette  var  altsaa  sikkert  ikke  det  sidste.  Om 
Aftenen  bragte  Floden  os  flot,  og  efter 
denne  ufrivillige  Søndagsidyl,  anløb  vi  Agto 
om  Natten  den  2den  Juni.  Det  vigtigste 
var  nu  at  sørge  for  Foder  til  vore  Hunde. 
Pemmikanen  skulde  vi  jo  først  tage  Hul 
'paa  ved  Indlandsisen.  I  Holstensbcrg  havde 
jeg  ikke  fundet  noget  Foder,  og  to  Kajak- 
poster,  som  jeg  derfor  havde  sendt  nord 
paa,   var  paa  Grund  af  Storm    vendt  tilbage 


med  uforrettet  Sag.  Nu  sendte  jeg  atter  to 
Kajakbud  i  Forvejen  til  Egedesminde  og 
Jakobshavn;  det  kostede  ganske  vist  en  Del 
Budpenge;  men  det  var  af  største  Vigtig- 
hed ikke  senere  at  blive  opholdt  paa  Grund 
af  saadanne  saakaldte  Bagateller. 

I  Egedesminde  skulde  jeg  efter  Aftale  finde 
Efterretning  fra  en  langt  nordligere  i  Akludit 
boende,  grøndlandsk  Hundeleverandør,  som 
var  blevet  mig  anbefalet  af  Administrationen. 
Det  blev  imidlertid  ikke  Tilfældet,  og  saa 
købte  jeg  selv  for  alle  Eventualiteters  Skyld 
et  Spand  i  Egedesminde;  prægtige  Hunde  som 
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blev  baade  mine  og  Dr.  Høsslis  specielle 
Venner. 

Desuden  købte  vi  to  andre  Spand  i  Ak- 
ludit;  de  der  boende  Grønlændere  havde 
rigtignok  ikke  udsøgt  de  bedste;  der  var 
særlig  et  Par  smaa  gule,  til  hvis  Undskyld- 
ning vor  officielle  Leverandør  forsikrede,  at 
det  nøjagtig  forholdt  sig  saaledes :  at  jo 
mindre  en  Hund  er,  des  bedre  trækker  den. 
Nu  har  de  største  Sandheder  jo  til  alle 
Tider  lydt  paradoxale.  Det  beroligede  os 
imidlertid  kun  halvt,  og  Skumlere,  til  hvis 
Forspand  de  skulde  høre,  holdt  paa,  at  det 
var  gule  Katte.  Til  sidst  fik  vi  den  følgende 
Dag  i  Jakobshavn  ved  Assistent  Kroghs 
Imødekommenhed  Lov  til  at  bytte  dem  med 
nogle  bedre. 

Jacobshavn  naaede  vi  den  7.  Juli.  Der 
valgte  vi  det  nordlige  Atasund  som  Ud- 
gangspunkt og  lejede  ved  Pastor  Ostermann 
og  Bestyrer  Olsens  beredvillige  Hjælp  Bærere 
til  Transporten  til  Indlandsisen.  Og  den  9. 
Juni  bragte   „Fox"    os  til  Atasund. 

Den  10.  naaede  jeg  sammen  med  Jost  og 
to  Grønlændere  over  Randklipperne  til  Ind- 
landsisen i  600  Meters  Højde.  Opstigningen 
varede  rigtignok  dobbelt  saa  længe,  som 
man  skulde  dømme  efter  Kortene.  Til  Gen- 
gæld var  Randen  af  Indlandsisen  forholdsvis 
gunstig.  Der  begyndte  nu  en  ret  slidsom 
Tid  med  Transporten  midt  imellem  store 
Myggesværme.  Efter  to  Dages  Forløb  talte 
jeg  paa  mine  Hænder  henved  500  Myggestik. 
Mange  af  os  havde  helt  opsvulmet  Ansigt. 
Til  slut  smurte  vi  Ansigt  og  Hænder  sorte 
med  en  Slags  Bremseolie. 

Den  12.  forlod  „Fox"  os  med  flere  af 
vore  Lastdragere.  Kaptajnen  havde  kaldt 
vor  Landingsplads  Ouervains-Havn  og  malet 
Navnet  med  kæmpestore,  hvide  og  røde  Bog- 
staver paa  Klipperne.  Jeg  sagde  i  en  lille 
dansk  Afskedstale,  at  der  for  os  ikke  kunde 
gives  nogen  anden  Udvej  af  Quervains-Havn 
end  mod  Øst.  Mange  af  vore  Venner  paa 
Skibet    tænkte    vist    i    deres     Indre,    at    vort 


Forehavende  vilde  overstige  vore  Kræfter, 
enkelte  kunde  ikke  skjule  deres  Bevægelse, 
og  den  lille  Kahytsdreng  løb  de  klare  Taarer 
ned   ad   Kinderne. 

Et  nifoldigt  rungende  Hurra  gav  os  den 
sidste  Afsked,  og  snart  var  der  ikke  andet 
at  se  af  Skibet  end  en  Stribe  Røg,  som 
endnu  længe  svævede  mellem  Isbjergene.  To 
Dage  efter  løb  „Fox",  som  vi  senere  er- 
farede, atter  paa  et  Skær,  og  denne  Gang 
saa  grundigt,  at  Stødet  blev  dets  Dødsstød. 

Vi  havde  nu  saa  at  sige  brændt  vore 
Skibe  bag  os.  Men  der  var  ingen  Tid  til 
at  filosofere;  vi  havde  endnu  det  største 
Transportarbejde  foran  os,  og  da  den  største 
og  kraftigste  Del  af  vore  Dragere  var 
borte,  og  de  tilbageblevne  kun  viste  ringe 
Begejstring,  maatte  vi  alle  uden  Forskel  tage 
Haand  i  Hanke  og  selv  slæbe  vore  Byrder 
op  og  ned  ad  Bjærgene.  Det  var  der  i  og 
for  sig  ikke  noget  mærkeligt  i;  det  skulde 
jo  ikke  være  nogen  Fornøjelsesrejse.  Men 
Tanken  om,  at  Solen  imidlertid  kunde  øde- 
lægge os  den  gode  Slædefart,  pinte  os  en 
Del.  Derfor  foretog  jeg  selv  sammen  med 
Mercanton  og  Jost  endnu  engang  en  Rekog- 
nosering  10  Km  ind  paa  Isen,  som  nogen- 
lunde beroligede  os  og  viste  os,  at  vi  paa 
selve  Isen  snart  vilde  kunne  undvære  Støtte 
af  den  vestlige  Gruppe ;  dette  var  vig- 
tigt, thi  det  forringede  betydeligt  Mængden 
af  baade  Materiale  og  Proviant,  som  skulde 
bæres  til  Indlandsisen. 

Da  vi  vendte  tilbage  med  dette  gode  Bud- 
skab, fandt  vi  Desertionstyster  hos  vore  Dragere 
den  yndede  Erklæring:  deres  Skindsko  var 
slidt  itu,  det  gik  ikke  længer,  kort  sagt  det 
bekendte:  ajornakrak !  Men  nu  havde  jeg 
jo  Erfaring  fra  min  forrige  Rejse,  og  spurgte 
derfor:  „Hvis  De  havde  nye  Skindsko,  vilde 
alt  saa  gaa?"  „Ja  vist",  svarede  de  i  den 
Tro,  at  mit  Spørgsmaal  kun  var  af  ren 
akademisk  Betydning.  Men  der  tog  de  fejl ; 
jeg  halede  et  halvt  Dusin  splinternye  grøn- 
landske Kamiker  ud  af  min  Sæk,  og  Dragerne 
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Eskimotelt  i  Østo;ronlaiid. 


maatte  gøre  gode  Miner  til  slet  Spil  og  bære  Den   følgende  Dag  blev  vi  af  Vandløb  og 

videre.  Søer   paa  Isen    tvunget    til  store  Omveje;    vi 

Den  20.  var  alt  saa  vidt.  at  vi  i  bedste  traf  ogsaa  paa  Revner,  som  nødte  os  til  For- 
Orden  kunde  tiltræde  vor  Slæderejse.  Hundene  sigtighed;  men  selv  om  en  Hund  af  og  til 
kom  i  vild  Ophidselse,  da  de  mærkede,  at  faldt  i,  saa  blev  den  dog  hængende  i  Sele- 
det  skulde  gaa  løs  for  Alvor  og  var  ikke  tojet.  Derimod  var  det  til  stor  Hinder,  at 
til  at  styre.  I  Ventetiden  var  de  kommen  saa  Overfladen  af  Isen  endnu  var  snefri  og  fuld 
fuldstændig  uden  for  Lov  og  Ret,  at  de  til  af  smaa  Huller  og  Spidser,  saa  at  Hundene 
Tidsfordriv  allerede  havde  bidt  deres  Seletøj  rev  deres  Poter  og  ikke  var  til  at  faa  frem ; 
helt  i  Stykker,  saa  at  vi  allerede  nu  maatte  vi  efterlod  os  et  blodigt  Spor.  Til  Fore- 
bruge den  største  Del  af  vor  Reserve.  byggelse    heraf    havde   vi    ladet   lave  en  Del 

Den  første  Opstigning  var  stejl;   vi   maatte  Hunde-Kamiker:   men  Hundene  skubbede  dem 


hjælpe  Hundene  dygtigt  med  at  trække.  Over- 
fladen af  Isen  var  dog  bedre  end  der,  hvor 
vi  for  tre  Aar  siden  var  trængt  frem. 


af,  saa  snart  de  kunde. 

Den     tredje    Dags     Morgen     forlod     ogsaa 
Mercanton    og    Jost    os    med    de    sidste    to 


Første  Dags  Aften  var  vi  kommen  10  Km      Grønlændere;    disse    havde    allerede    begyndt 


frem.  Stolberg  gik  tilbage  med  tre  Grøn- 
lændere; Jost  og  Mercanton  blev  endnu  og 
ligesaa  to  Grønlændeie;  otte  Mand  fandt  et 
snævert  Natteleje  i  det  til  fire  beregnede  Telt. 


at    føle    sig    helt  uhyggelig    til    Mode.       \'i 

havde    heller    ikke  kunnet  vente  os  andet  af 

dem     med     deres  Rædsel     for    Indlandsisen. 

Grønlænderne  var  os  ellers  ret  hengivne,  og 
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Paa  det  hejeste  Punkt  af  Indlandsisen. 

de  fra  Ata  gav  senere  Professor  Mercanton 
en  paa  grønlandsk  affattet  Skrivelse  med  til 
den  schweitsiske  Regering,  hvori  det  hed: 
^Schweitserne  er  lige  saa  pæne  Folk  som 
Danskerne.'" 

Min  Forventning  om,  at  vi  paa  denne 
Dag  vilde  træffe  Sne  og  dermed  bedre  For- 
hold, gik  i  Opfyldelse  henimod  Aften ;  der 
fandtes  nu  heller  ingen  Vandløb  mere, 
men  til  Gengæld  hist  og  her  i  Isskorpen 
temmelig  store,  halvtilfrosne  Søer;  de  opstod 
uden  synlige  Tilløb  aabenbart  af  det  fra 
Snedækket  sivende  Grundvand. 

Denne  Dags  Aften  havde  jeg  alene  endnu 
noget  at  skulle  udrette  foran  Teltet;  det  var 
Søndag,  og  de  andre  sov  allerede.  Da  saa 
jeg  i  de  hvide  ejendommeligt  slyngede  Fjer- 
skyer, som  dækkede  Himlen  mod  Øst,  et 
kæmpestort,  ubevægeligt,  djævelsk  ginende 
Spøgelse ;  jeg  for  sammen ;  jeg  var  jo  ellers 
den  sidste  til  at  søge  Fantasibilleder  i  Sky- 
erne. Men  var  det  mon  ikke  selve  Indlands- 
isens Dæmon,  som  truende  ventede  os?  Jeg 
tænkte  paa,  hvad  en,  som  ansaa  sig  selv 
for  en  Autoritet  paa  disse  Omraader,  havde 
skrevet  til  mig :  „Udførelsen  af  Deres  Plan 
vil  betyde  Deres  sikre  Undergang!"  —  Og 
dog,    hvad    kunde    der    sker     Slæderne    var 


fuldt  læssede  med  rige- 
ligt beregnet  Proviant, 
Udrustningen  var  gen- 
nemtænkt paa  alle  Le- 
der og  Kanter,  Hun- 
dene stærke.  Snefladen 
naaet,  Kløfterne  —  som 
vi  den  Gang  troede  det 
—  forsvundne! 

Allerede  den  følgende 
Morgen  bragte  et  Svar. 
Vi  havde  neppe  været 
to  Timer  under  Vejs, 
førend  vi,  uden  at  Ku- 
sken for  det  forreste 
Spand  straks  mærkede 
det,  kom  ud  paa  en 
tilfrossen,  oversneet  Indlandsis-Sø.  Mit  Var- 
sko kom  for  sent.  Kun  den  ene  Slæde 
kunde  redde  sig  hen  paa  fastere  Is,  med 
de  to  andre  gik  vi  lige  igennem  og 
laa  i  iskoldt  Vand  uden  at  kunne  finde 
Bund.  Situationen  var  højst  kritisk.  Først 
skar  vi  Hundene  fra;  saa  blev  de  allerede 
næsten  helt  forsvundne  Slæder  under  stort 
Besvær  fortøjet  til  den  sikre  Is,  saa  at  de 
ikke  fuldstændigt  kunde  forsvinde.  Stykke 
for  Stykke  skar  vi  saa  Slædernes  Ladning 
løs,  og  til  Slut  kunde  vi  ved  Hjælp  af 
Tovene  ogsaa  slæbe  de  lettede  Slæder  op. 
Tre  alvorlige  Timer  havde  Bjergningsarbejdet 
taget,  og  vi  var  imens  stadig  gaaet  igennem, 
ofte  lige  til  Halsen ;  en  skarp  Vind  blæste, 
vore  Klæder  var  snart  forvandlede  til  et 
stift  Ispanser,  og  tilsidst  kunde  vi  slei  ikke 
bevæge  andet  end  vore  klaprende  Tænder. 

Resultatet  af  denne  Vandgang  var,  at  vore 
Ure  var  uskadte,  ligesaa  Teltet  og  de  fleste 
Pelssager,  som  jeg  havde  ladet  pakke  ned  i 
vandtætte  Sække.  Derimod  lod  Stereoskop- 
apparatet sig  desværre  iklce  reparere  efter 
det  vise  Ord  i  Fausts  3.  Del  :  „dass  Draht 
und  Kleister  dauernd  niemals  sich  vereint". 
—  Men  det  betænkeligste  var,  at  en  stor 
Del    af    vore    Tvebakker    og    vort    Skibsbrød 
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Paa  Indlandsisen.   Nattekvarter  i  Snestorm. 


var  fuldstændig  gennem- 
trukket af  Vand,  saa  at 
Provianten  var  bleven 
en  Centner  tungere,  men 
ikke  i  tilsvarende  Grad 
mere  velsmagende. 

I  Grunden  virkede 
dette  lille  Intermezzo 
slet  ikke  nedslaaende 
paa  os;  vi  havde  nu 
set,  at  vi  kunde  trække 
os  ud  af  en  saadan  højst 
betænkelig  Situation,  og 
sluttede  deraf,  at  vi  og- 
saa  nok  senere  skulde 
vide  at  klare  os. 

Den    følgende    Dag   var    vi    igen    rede    til      bundne    til    deres    Slæder;     Hundene    skulde 

Afmarsch    ved    den    bestemte    Tid,    som    om      snart  opdage,   hvad  der  gik  for  sig  i   Teltet, 

intet  var  sket.  og  naar  de  hørte    os    skramle  med  en  Pem- 

Det   kan   være   af  Interesse   at   skildre   en      mikandaase,    vilde   de  alle  som  en  kaste  sig 

saadan  normal  Marsch-Dag.    For  den  største      over  Teltet. 

Del    af  Turen   rejste   vi   om    Dagen   og   slog  Med    Lynets   Hurtighed    maatte    vi    styrte 

vort  Telt  op  i  den  saakaldte  Nat.  hver    med    sit    Trug    Pemmikan    til    hver    sit 

Saa  snart  det  var  bestemt,  at  vi  skulde  Spand  Hunde,  for  at  de  alle  kunde  faa  hvad 
gøre  Holdt,  rejste  jeg  Teltet  sammen  med  der  tilkom  dem  paa  samme  Tid;  saa  fulgte 
Hossli  og  Fick,  saadan  at  den  gabende  Ind-  et  vildt  Slagsmaal,  og  efter  tyve  Sekunders 
gang  var  vendt  bort  fra  Vinden  og  tillod  Forløb  var  alt  Foder  forsvundet,  hele  Dags- 
os at  overse  de  to  bageste  Spand;  saa  trak  rationen.  Saa  blev  straks  Snuden  paa  alle 
jeg  Skoene  af  og  lagde  alt,  hvad  der  udefra  Hundene  bunden  til;  de  følte  sig  nu  stadig 
blev  rakt  ind  til  mig,  paa  rette  Plads:  de  ikke  mætte  og  havde  gerne  til  Dessert  slugt 
tunge  Instrumentkasser,  Kogekassen,  Sove-  deres  Seletøj  og  saamænd  ogsaa  taget  fat 
poserne;  de  meteorologiske  Instrumenter  blev  paa  Teltstænger  og  Telt,  hvad  vi  kun  altfor 
stillet  udenfor,  og  inde  i  Teltet  tændtes  godt  vidste  af  bitter  Erfaring. 
Kogeapparatet,    efter     at  Karrene     først     var  Imidlertid  var    der  af  Affaldet  fra  Hunde- 

blevet  fyldt  med  Sne  eller  Is;  samtidig  stil-  pemmikanen  ogsaa  blevet  Pemmikansuppe  til 
lede  jeg  mit  Dankelmannske  Kogepunkts-  os;  det  forholdt  sig  ofte  saadan,  at  vi  Herrer 
apparat  op,  hvorefter  jeg  hver  Dag  bestemte  her  maatte  tage  til  Takke  med  de  Brød- 
Korrektionerne  for  vor  Aneoride.  Saa  krav-  smuler,  som  faldt  fra  Hundenes  Bord.  Følte 
lede  Hossli  og  Gaule  ind  i  Teltet  til  mig,  vi  efter  4  Tallerkner  tyk  Pemmikansuppe 
og  vi  tre  ordnede  i  Hast  Pemmikanen  til  Tørst  endnu,  saa  bevilgede  Proviantmester 
Hundene,  idet  vi  aabnede  en  af  de  store  25  Hossli  lidt  Te  eller  lidt  lunken  Mælk.  Saa 
Punds-Daaser  og  skar  1  Punds-Portionerne  i  saa  vi  endnu  engang  til  Hundene;  Gaule 
mindre  Stykker  igen.  Imens  havde  Fick  stillede  det  luftelektriske  Apparat  op ;  jeg 
derude  den  vanskelige  Opgave  at  holde  Or-  gjorde  de  meteorologiske  Observationer,  og 
den    paa    de    tre    Spand    Hunde,    som    stod       5    Minutter    efter    laa    vi    i    den    søde    Søvn. 
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programmæssigt  til  Ende, 
gik  man  i  Lag  med 
Pakningen.  En  halv  Time 
før  den  var  færdig,  gik 
jeg  paa  Ski  i  Forvejen 
for  at  angive  Retningen. 
Hundene  fulgte  uden  vi- 
dere Sporet,  om  Morge- 
nen ret  ivrigt,  siden  med 
aftagende  Begejstring. 
Slædeførerne  løb  enten 
ved  Siden  af  Slæderne 
eller  sad  op  stadig  med 
den  truende  Pisk  i  Haan- 
den.  Vi  skiftedes  til  at 
„    .       .  r   „     ,  gaa   i    Forvejen  og  vise 

Randen  af  Indlandsisen  vcu  .--'s.riinii.-.ijuiaL-ii.  ^  <-- 

Kursen,  saadan  at  hver 
Om  Morgenen    var    Gaule  Kok,    og    det    var      omtrent  gik    en  'eller  to  Timer;   vi  sørgede  i 


herligt    at  vaagne    ved    at    høre    ham  raabe : 
Kaffen  er  færdig! 

Nu  fulgte  et  lille  Snakke-  eller  Læsekvar- 
ter. Vort  Bibliotek  indeholdt  Goethes  Faust, 
et    Bind    Schopenhauer,    et    Testamente,    en 


Reglen  for,  at  Turen  kom  sidst  til  Hossli;  thi 
da  han  plejede  at  fodre  Hundene  for  den  for- 
reste Slæde,  løb  de,  selv  naar  de  var  trætte, 
med  fornyet  Iver  efter  ham,  og  de  efter  følgende 
Spand    rettede    sig    mere    eller    mindre    efter 


Zarathustra,     et     Bind     theoretisk     Fysik     af  deres  Eksempel.      Man  gjorde  Holdt  om   Af- 

Mach;  men  mest  efterspurgt  var  den  af  min  tenen,    førend    Hundene  var    udnyttet    til  det 

Søster  sammensatte  lille  Seksmandsbog  inde-  yderste;    der    skulde    jo    ikke    sættes    nogen 

holdende  et  Drama  henholdsvis  af  Sophokles,  Rekord ;   Grænsen  sattes  af  den  Tid,   som  vi 

Euripides,  Moliére,  Lessing,   Goethe  og  Ibsen.  havde  nødig   for  Maalingerne.     Vi  gjorde  os 

Efter    den    endelige    Mængde  Fedtelse    synes  stadig    til  Regel    selv    i    meget    daarligt  Vejr 

Minna  von  Barnhelm  at  have  været  den  mest  aldrig    at    tilbagelægge   mindre    end    20    Km 

l^ste.  om  Dagen  —  og  overholdt  den  ogsaa. 

Efter    dette  litterære  Intermezzo  gik  Gaule  I  den    første  Tid  var  det  Lag    af  gammel 

ud  for  med  Sextanten  til  Længdebestemmelse  Sne,  som  dækker  Isen,  endnu    ganske  blødt, 

at    maale    Solhøjden;    Fick    undersøgte    Sne-  om    Natten    blev    det    derimod    haardt;    men 

dybden,  foretog  med  Theodoliten  en  Optagelse  Hundene    holdt    mere    af  blød  Sne,   naar   de 

af  Faldet    i    de    forskellige  Retninger    og    be-  blot   ikke    sank    altfor  dybt  i.     Omtrent  paa 

stemte  en  Solazimut;  Hossli  saa  sig  om  efter  samme  Tid   traf  vi,  10  Dage  igennem,  stadig- 

de  Ulykker,    som   Hundene    havde    begaaet  i  væk    paa    brede    og    dybe    Revner;     men    vi 

Nattens  Løb;   jeg  tog  de  videnskabelige  Bø-  kunde    dog    slippe    over    dem    ad    Snebroer, 

ger  frem    og    var    saa    halvt    med   Gaule   om  Mere    betænkeligt    blev    det,    naar    der    ind- 

Beregningen  af  vor  astronomiske  Position  og  traadte  Snefog;   man  kunde  da  ikke  længere 

den    magnetiske     Deklination.       Begge     Dele  se  Jorden  under   sine  egne  Fødder:   desuden 

benyttede    vi    til  Bestemmelse    af  Kompasret-  løb  man  stadig   Fare   for    at    tabe  de   forud- 

ningen  for  den   følgende  Dag.  gaaende    eller    efterfølgende  ganske  af  Syne. 

Naar    alle    Maalinger    og    Beregninger   var  Vinden  blæste  os    tre  Uger  igennem  —   lige 
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til  vi  naaede  det  højeste  Punkt,  —  uophør- 
ligt i  Ansigtet,  hyppigt  med  Karakteren  af 
Storm,  saa  at  vi  knap  kunde  kæmpe  os  frem. 
Paa  lyse  Dage  var  dens  Retning  meget  regel- 
mæssig; den,  der  gik  i  Spidsen  kontrollere- 
de den  hver  halve  Time  med  Kompasset  og 
holdt  i  Mellemtiden  Kurs  efter  et  lille  blaf- 
rende Flag  af  rødt  Silkebaand,  som  egentlig 
var  tiltænkt  Igner  Olsen  i  Safanguak,  men 
nu  tjente  et  endnu  mere  idealt  Formaal. 

Naar,  som  det  hændte,  Vinden  ganske  løjede 
af,  og  Taage  indhyllede  alt,  var  det  næsten 


der  end  tkke  om  Dagen  smeltede  mere ;  om 
Natten  sank  Temperaturen  meget  hurtigt, 
skønt  Solen  endnu  næppe  gik  ned,  og  naaede 
i  denne  den  varmeste  Aarstid  dog  23  Gra- 
der. At  Nansen,  som  var  to  Maaneder  for- 
sinket, i  September  allerede  fandt  en  Tem- 
peratur paa  40  Grader  i  disse  Regioner  var 
os  meget  forstaaeligt.  Den  højeste  Tempera- 
tur indtraadte  om  Eftermiddagen  mellem  to 
og  tre ;  den  fulgte  nøje  med  Temperaturen 
af  Sneens   Overnade. 

Den    11.  Juli,    da  vi    ikke  længere  kunde 


umuligt  at    holde  Retningen.      Man    bandede    __maale  nogen  Stigning  af  Istladen,  hørte  ogsaa 


hemmeligt  eller  højt  den,  som  gik  foran  i 
Zigzag,  men  gjorde  det  bagefter  selv  ikke 
meget  bedre. 

Den  2.  Juli  naaede  det  første  Uvejr  os; 
vi  lod  os  dog  ikke  standse,  thi  vi  var 
spændt  paa  at  naa  de  Nordenskiøldske  Lap- 
pers Route ;  efter  de  astronomiske  Iagttagel- 
ser krydsede  vi  den  Kl.  6  den  følgende 
Aften ;  det  viste  sig,  at  Lapperne  havde 
pralet  ganske  eftertrykkeligt  og  kun  tilbage- 
lagt  Halvdelen  af  den  opgivne  Vej. 

Om  Natten  fra  den  6.  til  den  7.  Juli  brød 
atter  en  frygtelig  Snestorm  løs,  og  da  vi 
nu  allerede  var  gaaet  frem  i  14  Dage  uden 
Rast,  besluttede  vi  at  forene  det  nyttige  med 
det  behagelige  og  at  holde  os  i  Ro  en  Dag; 
samtidig  kunde  der  ogsaa  udrettes  adskilligt 
nyttigt  Husarbejde. 

Den  næste  Dag  var  Hunde  og  Slæder 
begravet  i  Snedriver;  de  var  saa  haarde,  at 
vi  kun  ganske  forsigtigt  kunde  hugge  dem 
op  med  Ishakker.  En  Hund  var  død,  fros- 
set ihjel  eller  kvalt.  De  andre  Hunde  havde 
ogsaa  udrettet  husligt  Arbejde  paa  deres  Vis 
og  havde  ædt  deres  Seletøj,   Rub  og  Stub. 

Indtil  da  havde  Indlandsisen  hævet  sig  i 
bløde  Bølger  og  med  endnu  synlige  Uregel- 
mæssigheder mod  Øst  og  Sydøst.  Efter  den 
11.  Juni  gik  vi  frem  mod  et  Ishav  med 
fuldkommen  regelmæssig  Horizont  —  i  Syd- 
ost endnu  stadig  stigende  40 —  50  Mt.  —  paa 
en  Flade  bestrøet    med   en  let    nyfalden  Sne 


Sydostvinden  op,  og  om  Aftenen  blæste  der 
allerede  en  næsten  umærkelig,  men  dog  meget 
betydelig  Luftning  fra  Nordvest.  For  den 
følgende  Dag  havde  vi  derfor  planlagt  en 
stor  Rekognosering  mod  Nordøst  og  Sydvest; 
men  da  blev  det  Snefog  igen,  saa  at  man 
havde  nok  at  gøre  med  at  komme  videre  i 
sluttet  Trop.  Først  om  Morgenen  den  næst- 
følgende Dag  blev  det  igen  saa  klart,  at 
man  kunde  se  Horisonten,  og  snart  forkyndte 
den  ellers  saa  ligevægtige  Fick  ganske  op- 
hidset ved  sin  Theodolit:   tre  Minutters  Fald 


Typisk  ostgrenlandsk  Eskimo. 
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imod  Sydost!  Da  blev  det  schweitsiske  Sil- 
keflag  taget  frem,  som  af  min  Hustru  var 
bestemt  til  festlige  Lejligheder,  og  som  havde 
været  gemt  lige  siden  Afskeden  med  Vest- 
gruppen. 

Vor  største  Højde  var  efter  nøjagtig  Re- 
duktion 2500  Mt.  Den  ligger  knap  ^3.  af 
hele  Indenlandsisens  Bredde  borte  fra  Øst- 
kysten. I  Forbindelse  med  Nansens  høje 
Angivelser  og  vore  Maalinger  lader  der  sig 
allerede  nu  drage  interessante  Slutninger  om 
Indlandsisens  Formation.  Det  synes  at  frem- 
gaa,  at  denne  er  mindre  ensartet,  end  man 
tidligere  var  tilbøjelig  til  at  antage;  det  er 
sandsj^nligt,  at  der  findes  to  Centrer  for 
Indenlandsisen.  af  hvilke  det  ene  ligger  syd, 
det  andet  nordøst  for  vor  Route. 

Skønt  det  fra  nu  gik  nedad,  kom  vi  i 
Begyndelsen  ikke  hurtigere  frem.  Tvert- 
imod  blev  nu  den  tynde  Skorpe,  som  dæk- 
kede ^den  dybe  Pulversne  saa  tj'nd,  at  den 
næppe  kunde  bære  Skierne  mere,  og  at 
Hundene  faldt  igennem.  Da  kom  vor  Sejl- 
indretning os  til  Hjælp,  idet  den  tog  en  Del 
af  Byrden  fra  Hundene. 

Da  vi  paa  Østsiden  kom  ned  i  dybere 
Regioner,  blev  det  hurtigt  saa  varmt,  at 
Sneen  ikke  mere  bar  om  Dagen,  og  vi  maatte 
gaa  fremad  om  Natten.  Nu  var  det  godt  at 
rejse;  Byrderne  var  ringe,  og  Hundene  mær- 
kede ogsaa  godt,  at  det  gik  nedad.  Lige 
efter  at  vi  havde  begyndt  en  saadan  natlig 
Tur,  den  17.  Juli,  hørte  jeg  et  Raab  fra 
de  bageste  Slæder:  Fick  havde  med  sit 
skarpe  Falkeblik  skimtet  Land  i  Horisonten. 
Javist  I  To  skarpe  Bjergtoppe ;  der  var  ingen 
Tvivl  om  det.  Men  hvad  skulde  det  sige? 
Mod  Nordøst  saa  langt  til  venstre  for  den 
Retning,  hvori  det  nærmeste  Bjergland  efter 
Kortet  maatte  ligge?  Skulde  vi  allerede  være 
saa  meget  længere  Øst  paa,  end  vore  Ure 
fortalte  os  ?  Mens  vi  kørte  videre,  hævede 
der  sig  stadig  tydligere  et  helt  Bjerg- 
landskab op  af  den  blaalige  Horisont;  helt 
imod    Vest    to    isolerede,    dunkle    Nunataker, 


som  brød  gennem  Isen;  derpaa  to  Tinder, 
adskilt  ved  en  Gletscherport,  hvor  igennem 
den  bagved  sammenstuvede  Indlandsis  gled 
frem  i  en  mægtig  Strøm ;  og  mod  Øst  en 
langstrakt,  vældig,  snedækket  Bjærgkæde.  Paa 
den  næste  Teltplads  foretog  vi  en  omhygge- 
lig Fotografering  og  Tegning  af  hele  Kæden ; 
men  først  den  derpaa  følgende  Morgen  blev 
det  os  fuldstændig  klart,  at  det  ikke  kunde 
være  de  allerede  kendte  Bjærge  paa  den 
anden  Side  af  den  store  Sermilikfjord,  men 
et  langt  højere,  ukendt  Bjergland,  som  gik 
dybt  ind  i  det  Indre  af  Indlandsisen. 

Den  vestlige  Tinde  kaldte  jeg  Frauenberg 
i  Erindring  om  hende,  som  i  Hjemmet  tænkte 
med  Kærlighed  paa  os ;  den  anden,  højere 
Top,  de  to  Nunataker  og  Gletscherporten 
kaldte  jeg  efter  de  Mænd,  som  særlig  havde 
fremmet  Ekspeditionen,  Mont  Forel,  Schroters 
Nunatak  og  Gautiers  Nunatak.  Mont  Forel 
er  med  2500  Mt,  ved  Siden  af  Petermann- 
spidsen  det  højeste  Bjærg  i  Grønland.  Hele 
Bjærglandskabet  kaldte  jeg   „Schweizerland''. 

Mens  vi  de  to  følgende  Dage  atter  fulgte 
vor  Vej,  havde  vi  aaben  Mark  foran  os: 
det  ny  Bjergland  dukkede  igen  langsomt  ned 
bag  den  nordvestlige  Horisont;  til  Gengæld 
steg  Kystbjergene  frem. 

Disse  Rejsenætter,  hvor  vi  nærmede  os 
Kysten,  staar  for  alle  os,  som  var  med,  i 
uforglemmelig  Erindring. 

Naar  man  ensom  gled  i  Forvejen  uden  at 
høre  anden  Lyd  end  den  sagte  Knirken  af 
Skierne,  med  den  uoverskuelige  Sneflade  til 
alle  Sider,  kun  langt  bagved  tre  sorte  Punk- 
ter, Slæderne,  og  til  venstre  i  det  fjerne  de 
blaa  Bjergkæder  og  højt  derover  den  røde 
Midnatshimmel,  da  følte  vi  det,  som  maatte 
ogsaa  noget  af  denne  Ro,  Stilhed  og  Storhed 
blive  vor. 

Den  20.  Juni  naaede  vi  om  Natten  Kl.  2 
i  840  Meters  Højde  Randen  af  Indlandsisen, 
til  vor  glade  Overraskelse  næsten  uden  at 
have  truffet  paa  Revner. 

Mindre    glædelig    var    derimod    den    Over- 
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\'ed  Ostkysten.  I  Kajalc  paa  Vej  til  Angmagsalik 


raskelse,  at  Kystkortet  over  det  20  Km  brede 
Klippeland  mellem  os  og  Depotet  næsten  slet 
ikke  passede.  Hvor  der  var  tegnet  Is,  laa 
der  Land;  hvor  der  var  afmærketLand,  strakte 
der  sig  lange  Havbugter  den  ene  bag  den 
anden ;  hvor  den  ene  0  skulde  ligge,  efter 
hvilken  vi  skulde  finde  Depotet,  laa  et  helt 
Dusin.  Til  min  Orientering  var  nu  de  Med- 
delelser, som  jeg  kort  før  min  Afrejse  fra 
København  havde  modtaget  af  Kommandør 
Holm  og  Professor  Warming,  mig  særdeles 
nyttige. 

Alligevel  havde  Gaule  og  jeg  i  4  Dage 
en  besværlig,  ogsaa  noget  farlig  Vandring 
paa  Kryds  og  tværs  i  denne  Klippeegn  med 
korte  Nattekvarterer,  uden  Sovepose,  under 
aaben  Himmel,  indtil  vi  endelig  til  sidst 
fandt  Depotet,  som  var  anlagt  med  stor  Om- 
tanke af  Bestyrer  Petersen  i  Angmagsalik, 
og  samtidig  en  for  Slæderne  farbar  Vej  til 
den  nærmeste  Havbugt. 

Derhen  bragte  vi  ad  Søvejen  de  4  Kajaker, 
og  derpaa  ilede  vi  med   vort   Glædesbudskab 


og  med  en  Daase  Mælk  fra  Depotet  som 
Bevis  til  dem,  der  var  blevet  ved  Indlands- 
isen. 

Fick  og  Hossli  var  glade  over  at  se  os 
Igen  efter  en  Uges  Fraværelse.  Da  det  af 
den  danske  ^administration  var  blevet  os 
strengt  forbudt  at  bringe  vore  Hunde  til 
Angmagsalik  (og  desværre  ogsaa  senere  at 
tage  de  overlevende  med  os  hiem)  hav^de  de 
to  imidlertid  haft  den  lidet  fornøjelige  Op- 
gave at  slagte  en  Del  af  Hundene  og  at 
nedgrave  Kødet  som  Nødproviant  for  ethvert 
Tilfælde. 

Nu  var  det  overflødiggjort.  Vi  kunde  bringe 
næsten  alt  med  os  paa  Slæderne  til  Stranden; 
der  maatte  vi  foreløbig  efterlade  vore  endnu 
levende  Hunde  og  en  Del  af  vort  Gods  og 
pakkede  Kajakerne  synkefærdige  med  Resten. 

Den   30.   Juli  Kl.  3   om  Morgenen    naaede ' 
vi    med    en    eventyrlig  Fart  vort  Depot.      Vi 
stod  netop  i  Begreb   med  at  vove  Turen  fra 
Sermilikfjordens  knejsende  Isbjerge  til  det  60 
Km  fjerne  Angmagsalik  —  da  kom  der  om 
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Aftenen  den  31.  Juli  tre  Eskimoer.  Da  vi 
hørte  deres  forbavsede  Raab .  thi  de  var 
ganske  ude  af  sig  selv,  stN'rtede  vi  ud  af 
Teltet.  Ingen  af  Eskimoerne  paa  Østkysten 
havde  troet  paa,  at  vi  vilde  komme. 

Den  1.  August  roede  jeg  i  en  Kajak  med 
to  af  dem  til  Angmagsalik  og  blev  der  hilst 
med  Jubel.  Den  ene  af  Kajakmændene 
raabte  allerede  en  halv  Mil,  for  vi  havde 
naaet  det  tørste  Telt  ind  imod  Bredden 
ustandselig,  som  en  vanvittig:  „Dimerset! 
Tigiput!  Tigiputl"  Indlandsisbeboerne  er 
komne. 

Nogle  Dage  senere  blev  ogsaa  mine  Led- 
sagere hentet  i  Skindbaade.  Tiden  til  Ski- 
bets Ankomst  kunde  vi  benytte  til  Ordning 
af  vort  Materiel.  Mine  Ledsagere  foretog 
ogsaa  en  indholdsrig  Rejse  til  Indsamling  af 
anthropologisk  Materiale. 

Uventet  tidligt,  den  28.  August  viste 
Damperen  „Godthaab"  sig  og  bragte  os  alle 
gode  Efterretninger  fra  Hjemmet  —  og  mig 
min  Hustru  i  egen  Person. 

Den  3.  September  forlod  vi  Angmagsalik; 
kun  nødigt    skiltes  vi    fra  alle  disse  venlige, 


godmodige  Eskimoer  og  fra  Bestyrer  Peter- 
sen, der  havde  vist  os  saa  miCgen  Venlighed, 
og  som  ogsaa  tager  sig  af  sine  Eskimoer 
som  en  Fader.  Indbyrdes  talte  vi  kun  endnu 
mere  om  alle  disse  brave  Folk. 


Den  8.  September  satte  Godthaab  os  i 
Land  paa  Island.  Vi  maatte  der  vente  paa 
et  Skib  som  den  29.  Sept.  bragte  os  til 
København.  Der  blev  vi  modtaget  over- 
strømmende hjerteligt  af  „Schweitserforenin- 
gen'',  ligesaa  af  „Det  kongelige  geografiske 
Selskab",  som  indbød  os  til  en  Banket.  Den 
danske  Kommission  for  den  videnskabelige 
Forskning  af  Grønland  sendte  os  en  af  alle 
Medlemmerne  undertegnet  Anerkendelsesskri- 
velse,  og  Hans  Majestæt  Kongen  viste  Eks- 
peditionen den  Ære  at  modtage  dens  Leder 
til  Audiens. 

Nu  er  Bearbejdelsen  af  vore  Resultater 
begyndt,  som  sammen  med  Resultaterne  af 
den  forestaaende  Koch'ske  Tver-Rejse  mod 
Nord,  uden  Tvivl  vil  fremme  vort  Kendskab 
til  Indlandsisen  i   væsentiis;  Grad. 


VELFERE  OG  HOHENZOLLERE 


Af  Franz  v.  Jessen. 


FORLOVELSEN  mellem  Hertug  Ernst  August 
af  Cumberland,  Hertugen  af  Brunsvig- 
Lyneborgs  eneste  Søn,  Prins  Ernst-August  (f. 
17.  November  1887)  med  den  tyske  Kejser, 
Kongen  af  Prøjssens  eneste  Datter,  Prinsesse 
Victoria-Louise  (f.  13.  September  1892)  har 
aabnet  Udsigt  til  en  endelig  Udsoning  mellem 
de  to  tyske  Fyrstehuse,  hvortil  det  unge  Par 
hører,  og  som  gennem  snart  halvthundrede 
Aar  har  staaet  overfor  hinanden  i  bitttert 
Fjendskab. 

Hertugen  af  Cumberland  er  Kongerne  af 
Danmark  og  Norges  Onkel.  Den  Begivenhed, 
der    nu  er  indtraadt,    byder  en  naturlig  Lej- 


det umiddelbare  Fællesskab  mellem  Hannovers 
og  Storbritanniens  Kongehuse;  Dronning  Vic- 
torias Onkel,  Hertug  Ernst  August  af  Cum- 
berland (død  1851),  besteg  Tronen  i  Han- 
nover, som  i  1814  var  bleven  ophøjet  til 
Kongerige.  Men  endnu  fører  den  Gren  af 
Velferne ,  som  ikke  længere  regerer  i 
England,  Titlerne  „Kongelig  Prins  af  Stor- 
britannien og  Irland"  og  „Hertug  af  Cum- 
berland", ligesom  den  nuværende  Hertug 
Ernst  August  (født  21.  September  1845)  er 
Medlem  af  det  engelske  Overhus  og  General 
i  den  britiske  Hær. 

Oprindelsen  til  de  Vanskeligheder,  hvormed 


lighed    til    herhjemme    at    give    en   Oversigt      den  tyske  (eller  særlig  Brunsvig-Lyneborg'ske) 

Gren  af  den  mægtige  Velfer-Æt  har  haft  at 
kæmpe,  hidrører  i  hvert  Fald  middelbart 
fra  den  dansk-tyske  Krig  1864.  Kong  Georg 
V.  (f.  1819,  d.  1878),  der  havde  tiltraadt 
Hannovers  Regering  1851,  stillede  sig  i  det  saa- 
kaldte  „slesvig-holstenske"  Anliggende  temme- 
lig afgjort  paa  Østerrigs  Side.  Da  Forholdet 
mellem  de  to  forbundne  Stormagter,  Prøjssen 
og  Østerrig,  der  i  1864  havde  kæmpet  Side 
om  Side  for  Hertugdømmernes  „Befrielse", 
efterhaanden  havde  tilspidset  sig  til  den  Grad, 
at  Krigen  blev  uundgaaelig,  synes  Prøjssen 
at  have  næret  Betænkeligheder  angaaende 
det  hannoveransk-østerrigske  Venskab.  Da 
den  østerriske  Brigade  Kalik,  der  var  bleven 
kaldt  tilbage  fra  Holsten,  den  13.  Juni  1866 
—  kort  før  Prøjssen  erklærede  Hannover 
Krig  —  marsjerede  gennem  Hannover,  an- 
saa  Bismarck  Tidspunktet  til  at  gribe  ind 
for  at  være  kommet.  Gennem  den  prøjssi- 
ske  Sendemand  i  Hannover,  Prins  Ysenburg, 
forlangte  Prøjssen  den  15.  Juni,  at  Hannover 
skulde  erklære  sig  nevtral  —  eller,  som  det 
hedder  i  velfiske  Fremstillinger:  der  blev 
stillet  Hannover  Valget  mellem  „at  gøre  sig 
til  Kongen  af  Prøjssens  Vasal  eller  øje- 
blikkelig   modtage    en    Krigserklæring".       I 


over  de  historiske  Kendsgærninger,  der  er 
bestemmende  for  Hertug  Ernst  Augusts  Stil- 
ling i  det  internationale  Samfund  og  sam- 
tidig at  gøre  Rede  for  de  omfattende  dyna- 
stiske Krav  og  Rettigheder,  som  er  knyttede 
til  hans  Person  og  det  ældgamle  Fyrstehus, 
hvis  Overhoved  han  har  været  siden  den  12. 
Juni   1878. 

Hertug  Ernst  August  nedstammer  fra  den 
berømte  velflske  Æt,  hvis  Oprindelse  kan 
føres  tilbage  til  omkring  Aar  1000.  Slægten 
stammer  fra  Markgreve  Hugo  af  Este  (i 
Provinsen  Padua  i  Italien).  Ved  Ægteska- 
bet mellem  Markgrev  Albert  af  Este,  død 
1097,  og  Grev  Welf  (Guelf)  II  af  Altdorfs 
Datter  Kunigunde  erhvervede  Slægten  de  vel- 
fiske Godser  og  Besiddelser;  fra  da  af  steg 
den  bestandig  i  Rigdom  og  Magt,  saa  den 
kom  til  at  høre  til  de  betydeligste  tyske 
Fyrsteslægter,  der  har  regeret  saa  vel  i 
Bayern  som  i  Sachsen;  blandt  dens  berømteste 
Ætlinge  i  Middelalderen  var  Henrik  Løve. 
Allerede  i  1181  herskede  Æten  i  Brunsvig 
og  Lyneborg.  I  1692  sad  den  inde  med 
Hannover  og  naaede  1714  at  bestige  Stor- 
britanniens og  Irlands  Trone.  Ved  Dronning 
Victorias    Tronbestigelse    1837     ophørte    dog 
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Hovedsagen  har  de  velfiske  Fremstillinger  havde  de  dog  lidt  saa  haardt  og  havde  saa 
Ret:  Under  sit  store  og  vovelige  Forehavende  faa  friske  Kræfter  at  raade  over,  at  de  maatte 
med  at  trænge  Østerrig  ud  af  Førerskabet  i  erkende  Umuligheden  af  i  Længden  at  kunne 
Tyskland  for  at  sætte  Prøjssen  i  dets  Sted  modsætte  sig  den  prøjssiske  Overmagt.  Un- 
maatte  Bismarck  være  sikker  paa,  at  de  min-  der  disse  Omstændigheder  kom  de  to  Parter 
dre  Stater  ved  Prøjssens  Grænse  —  Hanno-  overens  om  en  Kapitulation  (29.  Juni),  af 
ver,  Kurhessen  og  Sachsen,  der  alle  gjaldt  hvis  for  den  hannoveranske  Hær  ærefulde 
for  at  være  stærkt  JØsterrigsks-sindede  —  ikke  Betingelser  her  blot  skal  fremhæves  den  Be- 
faldt det  i  Ryggen.  Spørgsmaalet  om  Be-  stemmelse,  at  Kongen  og  Kronprinsen  (den 
tingeiserne  for  disse  Landes  Neutralitet  var  nuværende  Hertug  af  Cumberland)  skulde 
derfor  i  Virkeligheden  Bismarck  ganske  under-  tage  Ophold  udenfor  Hannover,  idet  Besid- 
ordnet;  hvad  han  krævede  af  disse  uafhæn-  delsen  af  deres  Privatformue  udtrykkelig 
gige  Stater,  det  var  intet  mindre,  end  at  de  blev  dem  tilsikret.  I  Henhold  hertil  bosatte 
skulde  gøre  sig  afhængige  af  Prøjssen,  give  Kong  Georg  V.  sig  i  Hietzing  ved  Wien. 
sig  ind  under  den  prøjssiske  Ledelse  —  og  Dronning  Marie  forblev  derimod  i  Hannover 
da  han  paa  Forhaand  kunde  vide,  at  de  paa  det  hende  tilhørende  Slot  Marienhof. 
ikke  vilde  antage  saadanne  Vilkaar,  tog  han  Dette  er  i  store  Træk  de  Begivenheder,  som, 
sig,  efter  sin  Hovedgrundsætning,  selv  til  med  Hensyn  til  Hannover,  danner  Grund- 
Rette  ved  Hjælp  af  Magten.  Det  er  da  og-  laget  for  det  velfiske  Kongehus'  Forhold  til 
saa   betegnende,    at    medens    Prins   Ysenburg  Prøjssen. 

den  ij.  Jttni  overbragte  den  hannoveranske  Felttoget  var  endt  med  Prøjssens  vSejr; 
Regering  Prøjssens  Fordringer  (den  saakaldte  Kongen  og  Kronprinsen  af  Hannover  opholdt 
„Somnation"),  saa  havde  den  prøjssiske  sig  udenfor  Landets  Grænser,  og  dette  for- 
Konge  allerede  den  i^.  Juni,  altsaa  to  Dage  valtedes  foreløbig  af  prøjssiske  Generaler, 
forinden,  udfærdiget  Instruktionerne  til  Gene-  Men  denne  nye  Tingenes  Tilstand  var  ikke 
ral  Vogel  v.  Falckenstein  angaaende  de  mili-  beseglet,  end  sige  ordnet  i  sine  Enkeltheder 
tære  Operationer  i  Hannover.  Og  om  Mor-  ved  nogen  højtidelig  Akt,  hvortil  de  tvende 
genen  den  16.  Juni  1866  overskred  Vogel  interesserede  Parter  kontraktmæssig  var  bundne. 
V.  Falckenstein  derpaa  Kongeriget  Hannovers  Der  var,  kort  sagt,  bleven  ført  en  Krig,  men 
Grænser  i  Spidsen  for  den  prøjssiske  Division  der  fandtes  ingen  Fredsslutning,  ingen  Freds- 
Goeben.  traktat.  Prøjssen  gjorde  heller  ingen  Mine 
Her  skal  nu  ikke  fortælles  om  det  uvær-  til  at  fremkalde  en  saadan,  men  syntes  at 
dige  Rænkespil,  som  blev  sat  i  Værk  for  at  betragte  Virkeligheden  som  tydelig  nok. 
umuliggøre  den  blinde  Kong  Georg  af  Han-  Kong  Georg  V.  tog  da  paa  sin  Side  Initiati- 
nover  at  forhandle  med  Kongen  af  Prøjssen  vet  til  en  Henvendelse  til  Prøjssen  angaaende 
og  hans  ansvarlige  Regering  om  Betingelserne  dette  Forholds  Ordning.  I  et  Brev  af  27. 
for  en  Fredsslutning.  Det  er  nok  at  sige,  Juh  1866  til  Kongen  af  Prøjssen  —  over- 
at det  korte  Felttog  fra  prøjssisk  Side  blev  skrevet  „Lieber  Wilhelm!"  og  undertegnet 
ført  paa  en  saadan  Maade,  at  det  kunde  „Dein  treuer  Vetter"  —  anmodede  Kongen 
fremme  den  egenlige  Hensigt,  som  efter-  af  Hannover  om  at  blive  bekendt  med  Prøjs- 
haanden  var  opstaaet:  Hannovers  Annektion.  sens  Fredsbetingelser.  Der  skete  imidlertid 
Ved  Langensalza  kom  det  den  27.  Juni  1866  det  i  det  fyrstelige  og  overhovedet  i  det  inter- 
til  et  blodigt  Slag,  hvori  Harnoveranerne  nationale  Samkvem  ganske  usædvanlige,  at 
ikke  blot  kæmpede  med  stor  Tapperhed,  Kong  Vilhelm  —  afslog  at  modtage  Kong 
men    ogsaa    gik    af    med    Sejren;    samtidig  Georgs  Haandskrivelse. 
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Det  eneste  Svar,  der  fulgte,  var  det  prøjs- 
siske  Patent  af  3.  Oktober  1866,  hvori  det 
hedder : 

Vi  Vilhelm,  af  Guds  Naade  Konge  af  Prøjssen 
o.  s.  V.  gøre  herved  vitterligt:  Efter  at  vi  ifølge 
en  af  Hannover,  i  Forbund  med  Østerrig  og  under 
Krænkelse  af  den  da  gældende  Forbundsret,  be- 
gyndt og  af  os  i  berettiget  Forsvar  sejrrigt  ført 
Krig  have  indtaget  de  til  Kongeriget  Hannover 
tidligere  hørende  Lande,  saa  have  vi  besluttet  at 
forene  disse  med  vort  Monarki  .  .  . 

Al  Sandhed  var  stillet  paa  Hovedet  i  disse 
faa  Linier  —  men  den  af  Magten  hidførte 
Kendsgærning  bestod.  Forgæves  nedlagde 
Kong  Georg  V  den  5.  Oktober  1866  Ind- 
sigelse mod  dette  prøjssiske  Patent.  Hverken 
de  tyske  eller  nogen  anden  evropæisk  Stat 
hindrede  det  begaaede  Retsbrud. 

Imidlertid  fortsatte  Bismarck  sine  F'orfølgel- 
ser  mod  det  hannoveranske  Kongehus.  Op- 
holdet i  Marienhof  blev  snart  Dronning 
Marie  umuliggjort,  idet  prøjssisk  Politi  op- 
snappede de  til  hende  sendte  Breve  og  endog 
brød  en  med  Kongens  Segl  forsynet  Skrivelse; 
endelig  forlangtes  det  af  hende,  at  hun  enten 
skulde  forlade  Hannover  eller  fjærne  samtlige 
sine  hannoveranske  Omgivelser  —  fra  Mar- 
skalken til  Lakajerne  —  og  erstatte  dem  med 
Personer,  udnævnte  og  betalte  af  den  prøjs- 
siske Regering.  Paa  denne  Maade  blev  Dron- 
ningen fordreven.  Men  endnu  brutalere  gik 
Bismarck  dog  frem  under  de  Forhandlinger, 
som  paa  Dronning  Victorias  Foranledning 
var  komne  i  Stand  angaaende  Ordningen  af 
det  hannoveranske  Kongehus'  Formuesfor- 
hold. 

Der  opnaaedes  en  Overenskomst,  hvorefter 
Kong  Georg  skulde  tilbagelevere  de  19  Mill. 
Thaier,  som  han  havde  sendt  til  England 
før  Katatrofen  i  1866,  medens  til  Gengæld 
Prøjssen  skulde  yde  en  Erstatning  paa  1 1 
Mill.  Thaier  i  4^2  pCt.  prøjssiske  Statspapirer 
og  5  Mill.  Thaier  kontant  som  Erstatning 
for  det  detroniserede  Kongehus'  Grundejen- 
dom  og   øvrige   Indtægter.      Overenskomsten 


afsluttedes  29.  September  1867,  og  samme 
Efteraar  lod  Kong  Georg  de  19  Millioner 
udlevere  til  Prøjssens  Befuldmægtigede.  I 
Stedet  for  at  opfylde  sine  Forpligtelser  lagde 
imidlertid  Prøjssen  Beslag  paa  de  16  Millio- 
ner, der  tilkom  Kongen  af  Hannover,  og 
Regeringen  udstedte  (med  Landdagens  Billi- 
gelse) en  Lov,  hvis  §  3  bl.  a.  bestemte,  at 
den  saaledes  beslaglagte  Formue  (Velferfon- 
den)  skulde  anvendes  til  at  „bestride  Om- 
kostningerne ved  Foranstaltningerne  til  Over- 
vaagelse  og  Bekæmpelse  af  de  af  Kong  Georg 
og  hans  Agenter  mod  Prøjssen  rettede  Fore- 
tagender". 

Med  disse  »Foretagender«  var  der  først 
og  frem.mest  sigtet  til  den  saakaldte  „Vel- 
ferlegion"  og  til  den  Presse  (Blade,  Flyve- 
skrifter etc),  som  det  paastodes,  at  Kong 
Georg  underholdt,  ligesom  han  anklagedes 
for  pekuniært  at  støtte  Velferpartiets  politiske 
Agitation  i  Hannover.  Hvad  „Velferlegionen" 
angaar,  da  er  det  fra  hannoveransk  Side 
stedse  blevet  hævdet,  at  den  var  en  frivillig  og 
uden  det  detroniserede  Dynastis  Mellemkomst 
dannet  Sammenslutning  af  hannoveranske  Of- 
ficerer og  Soldater,  der  i  Anledning  af  den 
prøjssiske  Anneksion  var  flygtede  til  Udlan- 
det. Hvorledes  det  nu  end  forholder  sig 
hermed,  saa  er  det  dog  klart,  at  „Velfer- 
legionen"  aldrig  kunde  faa  nogen  virkelig 
Betydning  som  Fare  for  Prøjssen;  den  be- 
stod næppe  nogensinde  af  mere  end  ca. 
1 500  Mand,  som  var  splittede  over  flere 
Lande  (Frankrig,  Svejts  og  Holland),  og 
dens  Udrustning  og  Uddannelse  var  med  et 
mildt  Ord  dilettantisk.  Den  blev  da  ogsaa 
snart  helt  opløst  og  kom  aldrig  til  at  spille 
nogen  Rolle  —  udover  dette  altsaa,  at  den 
forsynede  Bismarck  med  et  Paaskud  til  at 
lægge  Beslag  paa  en  tysk  Fyrstes  Formue  og 
benytte  den  til  sine  Øjemed.  Thi  „Velferfon- 
den"s  16  Millioner  Thaier  (omtrent  40  Mill. 
Kroner)  blev  anvendte  som  Understøtteise  til 
den  Reptiliepresse,  som  Bismarck  kaldte  til 
Live,  og  til  hele  den  Spion- Virksomhed,  som 
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han  baade  i  Indland  og  Udland  tog  i  sin 
Tjeneste.  Udtrykket  „Reptilie",  som  senere 
er  blevet  hængende  ved  netop  den  af  tyske 
Statsmidler  underholdte  Presse,  stammer  for- 
øvrigt fra  Bismarck  selv,  idet  han  i  sin  Tale 
i  den  prøjssiske  Landdag  den  30.  Januar 
1867   udtalte  følgende: 

.  Jeg  er  efter  hele  min  Natur  ikke  født  til 
at  være  Spion;  men  jeg  iror,  vi  fortjener  Deres 
Tak,  naar  vi  bestræber  os  for  at  forfølge  ondar- 
artede  Reptiher  ind  i  deres  Huler  for  at  iagttage, 
hvad  de  dér  foretager  sig  .  .  . 

Saaledes  stod  Sagerne  ved  Kong  Georg 
V's  Død,  der  indtraf  i  Paris  den  12.  Juni 
1878.  Den  blinde  og  ulykkelige  Konges  Lig 
blev  ført  til  Windsor,  hvor  Bisættelsen  fore- 
gik under  stor  Højtidelighed. 

Fra  dette  Øjeblik  træder  Kongens  Søn, 
den  nuværende  Hertug  af  Cumberland,  frem 
som  Bæreren  af  det  velfiske  Hus'  Overlevering 
og  som  Talsmand  for  dets  Krav.  Grundlaget 
for  Hertug  Ernst  Augusts  Standpunkt  findes  i 
den  Skrivelse  af  11.  JuH  1878,  hvormed 
han  meddelte  samtlige  i  egerende  Fyrster  — 
deriblandt  ogsaa  Kongen  af  Prøjssen  —  sin 
Faders  Død,  og  som  derefter  udtalte  føl- 
gende : 

Ifølge  dette  for  mig  og  mit  Hus  saa  gribende 
Dødsfald  er  alle  de  Rettigheder,  Prærogativer  og 
Titler,  som  overhovedet  og  særlig  med  Hensyn 
til  Kongeriget  Hannover  tilkom  Kongen,  min  Fa- 
der, overgaaende  paa  mig  efter  den  i  mit  Hus 
bestaaende  Arvefølgeordning.  Alle  disse  Rettig- 
heder, Prærogativer  og  Titler  opretholder  jeg  fuldt 
og  helt.  Da  Udøvelsen  af  dem  med  Hensyn  til 
Kongeriget  Hannover  imidlertid  hindres  af  faktiske, 
for  mig  selvfølgelig  ikke  retslig  bindende  Forhold, 
saa  har  jeg  besluttet,  saa  længe  disse  Hindringer 
bestaar,  at  føre  Titlen  7.  Hertug  af  Cumberland, 
Hertug  til  Brunsvig  og  Lyneborg »  med  Prædikatet 
»Kongelig  Højhed«.  Idet  jeg  altsaa  meddeler 
dette,  behøver  det  ikke  særlig  at  fremhæves,  at 
mine  og  mit  i  fuld  Selvstændighed  forbhvende 
Hus'  samtlige  Rettigheder  ikke  paa  nogen  Maade 
kan  ophæves  eller  indskrænkes  derved,  at  de 
dertil  knyttede  Titler  og  Værdigheder  midlertidig 
ikke  anvendes. 

Gmunden,   11.  Juli   1878 

Ernst  August. 


Denne  Skrivelse  —  som  den  tyske  Kejser, 
Kongen  af  Prøjssen,  afslog  at  modtage  — 
er  ofte  bleven  udnyttet  til  Angreb  paa  Her- 
tugen; fra  prøjssisk  Side  er  det  atter  og 
atter  gjort  gældende,  at  den  vidnede  om  den 
største  Uforsonlighed,  og  at  den  var  »rigs- 
fjendtlig'",  saa  „Krigstilstanden",  eller  som 
Bismarck  udtrykte  det:  „den  ideale  Krigstil- 
stand" mellem  det  velfiske  Kongehus  og 
Prøjssen  blev  fortsat. 

Den  prøjssiske  Misstemning  mod  Hertugen 
voksede  betydeligt,  da  det  blev  bekendt,  at 
han  i  November  s.  A.  var  bleven  forlovet 
med  Prinsesse  Thyra  af  Danmark.  Kong 
Christian  IX's  yngste  Datter.  Forholdet  mel- 
lem Danmark  og  Tyskland  var  den  Gang 
køligt  og  pligtmæssig  hensynsfuldt  —  frem 
for  alt  naturligvis  behersket  af  den  Stem- 
ning, som  Pragfredens,  trods  sin  12-aarige 
Bestaaen  stadig  lige  uopfjidte  Paragraf  5 
maatte  vække  saavel  i  Nordslesvig  som  i 
Berlin  og  København.  Forbindelsen  mellem 
den  hannoveranske  Prætendent  og  det  danske 
Kongehus  med  dets  talrige  Familjetilknyt- 
ninger  til  Evropas  mægtigste  Fyrsteslægter 
vakte  derfor  store  Betænkeligheder  i  hvert 
Fald  hos  Fyrst  Bismarck.  Hans  Presse 
sparede  ikke  paa  de  voldsomste  Udfald  og 
Trusler  mod  det  nye  „antiprøjssiske"  og 
„dansk-velfiske"  Forbund.  Ganske  særlig 
synes  det  at  have  vakt  Bismarcks  Forbitrelse, 
at  nogle  Hannoveranere,  der  i  København  i 
Anledning  af  Bryllupet  den  21.  December 
1878  havde  overbragt  Brudeparret  Lykønsk- 
ninger, blev  indbudte  til  det  kgl.  Taffel  og 
dekorerede  med  Dannebrogsordenen.  I  den 
af  Horst  Kohl  udgivne  Brevveksling  mellem 
Kejser  Vilhelm  I.  og  Bismarck  (Stutgart  og 
Berlin  1901)  findes  saaledes  S.  291  følgende 
mærkelige  Brev  angaaende  denne  Sag: 

Varzin,  }0.  Maj  l8y(). 
Under  Tilbagesendelse  af  Bilaget  til  den  aller- 
naadigste  Haandskrivelse  af  G.  D.  tillader  jeg  mig 
underdanigst  at  fraraade,  at  der  sker  nogen  Med- 
delelse til  Kronprinsen  (Frederik)  af  Danmark. 
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Den  Fremstilling,  som  Hs.  kgl.  Højhed  har 
givet  Hds.  Majestæt  Kejserinden  (af  Tyskland), 
er  ikke  i  Overenstemmelse  med  de  virkelige  For- 
hold. Om  Ægteskabet  (den  21.  December  1878) 
overhovedet  havde  en  antitysk,  politisk  Baggrund, 
faar  staa  hen ;  men  at  en  Deputation  af  Deres 
Majestæts  malcontente  og  konspirerende  Under- 
saatter  officielt  (»amtlich«)  blev  tilsagt  til  Festlig- 
hederne ved  det  danske  Hof,  det  var  en  Hand- 
ling, som  staar  i  Modstrid  med  Traditionerne  mel- 
lem nabovenlige  og  i  fredeligt  Forhold  med  hin- 
anden levende  Suveræner.  Langt  videre  rækker 
dog  den  Kendsgærning,  at  Medlemmerne  af  den 
velfiske  Deputation  blev  udmærkede  med  danske 
Ordner,  som  om  de  officielt  („amtlich")  dannede 
Hertugen  af  Cumberlands  Følge. 

Deres  Majestæt  har  afholdt  Dem  fra  enhver 
Ytrmg  af  Mishag  over  for  denne  stærke  Demon- 
stration ;  den  kejserlige  Gesandt  kunde  naturligvis 
ikke  overvære  den  hannoveranske  Prætendents  Brjå- 
lup.  men  han  og  hans  Efterfølger  har  opretholdt 
den  regelmæssige  Forbindelse  uden  saa  meget 
som  at  berøre  det  danske  Hofs  mærkelige  (»be- 
fremdliche'')  Demonstration.  Der  foreligger  fra  vor 
Side  ingen  Udtalelse,  som  behøver  at  gøres  god 
igen,  men  kun  fra  dansk  Side  en  af  Deres  Maje- 
stæt aldeles  ikke  paatalt  Krænkelse  af  folkeretlig 
Skik  og  Brug .  .  . 

Dette  Bismarckbrev  slutter  derfor  med  at 
anbefale  Kejseren  ikke  at  foretage  videre  i 
Sagen. 

Naar  Brevet  imidlertid  fremstiller  Tyskland 
eller  særlig  Prøjssen  som  en  Slags  forfulgt 
Uskyldighed,  der  fromt  havde  taget  imod  en 
„Krænkelse",  saa  er  dertil  at  sige,  at  For- 
bindelsen mellem  Hertug  Ernst  August  og 
Prinsesse  Thyra  havde  foranlediget  Bismarck 
til  i  Huj  og  Hast  at  formaa  Østerrig  til  at 
hjælpe  ham  med  at  tilføje  det  danske  Konge- 
hus og  Folk  en  dyb  Smærte.  Den  4.  Februar 
187  9  offenliggjorde  „Reichsanzeiger"  i  Berlin 
Ordlyden  af  den  Traktat,  som  var  bleven 
afsluttet  mellem  Prøjssen  og  Østerrig  angaa- 
ende  en  Ændring  i  Artikel  V  af  Pragfreden 
af  23.  August  1866,  hvorefter  denne  Ar- 
tikels Bestemmelser  om  en  Folkeafstemning 
i  Nordslesvig  bortfaldt.  Traktaten  var  vel 
officielt  dateret  11.  Oktober  1878  (ratificeret 
nøjagtig     3-Maaneders    Dagen    derefter,    1 1 . 


Januar  1879),  saaledes  at  det  fik  Udseende 
af,  at  den  ikke  stod  i  A årsagsforbindelse 
med  Hertug  Ernst  Augusts  Forlovelse  med 
den  danske  Kongedatter.  Der  kan  imidlertid 
næppe  være  Tvivl  om,  at  denne  Datering  er 
en  historisk  Forfalskning,  og  at  Traktaten  af 
11.  Oktober  i  Virkeligheden  er  bleven  til  i 
November  78  (efter  Forlovelsen)  eller  i  De- 
cember-Januar 78  (efter  Brylluppet  i  Køben- 
havn). 

De  nærmeste  Aar  efter  Hertug  Ernst  Au- 
gusts Bryllup  forløb  uden  Begivenheder,  som 
indvirkede  paa  Forholdet  mellem  ham  og 
Prøjssen.  Men  da  Hertug  Vilhelm  af  Bruns- 
vig døde  18.  Oktober  1884  traadte  Spørgs- 
maalet  om  de  velfiske  Rettigheder  atter  frem 
i  forreste  Række. 

Brunsvig  er  et  selvstændigt  Hertugdømme, 
beliggende  som  en  Række  (ialt  5)  stærkt 
takkede  og  tungede  Enklaver  i  prøjssisk 
Land,  Syd  for  Hannover;  dets  samlede  Stør- 
relse er  3672  Kv.  Kim.  med  knap  ^2  ^'l^ 
lion  Indbyggere.  Arvefølgen  i  dette  konsti- 
tutionelle Monarki  bestemte  utvetydigt,  at 
efter  at  den  ældre  Gren  af  det  velfiske 
Hus  var  uddød,  skulde  Kronen  gaa  over  til 
den  yngre  Gren,  som  i  det  givne  Tilfælde 
repræsenteredes  af  Hertug  Ernst  August. 
Samme  Dag,  Hertug  Vilhelm  var  død,  i 
sit  78.  Aar  og  uden  Livsarvinger,  udstedte 
Ernst  August  da  ogsaa  fra  Gmunden  et 
Patent,  hvori  han  „tog  Hertugdømmet  i  Be- 
siddelse og  tiltraadte  Regeringen  over  samme"; 
samtidig  erklærede  han  at  ville  regere  Landet 
etter  saa  vel  det  tyske  Riges  som  Bruns- 
vigs egen  Forfatning.  Dette  Patent  —  der 
tilstilledes  det  brunsvigske  Statsministerium 
—  var  i  fuld  Overensstemmelse  med  de 
mellem  den  afdøde  Hertug  og  Ernst  August 
trufne  Aftaler,  ligesom  det  da  ogsaa  viste 
sig,  at  Hertug  Vilhelm  havde  testamenteret 
Tronarvingen  ikke  blot  sine  Slotte  i  Ind-  og 
Udland,  men  ogsaa  sin  meget  betydelige  Pri- 
vatformue.   Denne   sidste  blev  uden  Vanske- 
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lighed  udleveret  til  Hertug  Ernst  Augusts 
Befuldmægtigede,  men  i  Betragtning  af,  at 
Hertugen  var  „forhindret"  i  personlig  at  til- 
træde Arvefølgen,  traadte  et  Regentskab  sam- 
men for  at  styre  Landet,  indtil  Forbunds- 
raadet  havde  truffet  endelig  Bestemmelse. 
„Hindringen"  bestod  i,  at  Hertug  Ernst  Au- 
gust i  forudgaaende  Brevveksling  dels  med 
Hertug  Vilhelm.,  dels  med  Dronning  Victoria 
ikke  havde  givet  Afkald  paa  sine  Krav  paa 
Hannover,  men  endog  —  ligesom  i  Skrivel- 
sen af  1878  —  udtrykkelig  havde  holdt 
dem  adskilte  fra  det  brunsvigske  Spørgs- 
maal.  Forgæves  appellerede  Hertugen  til  de 
øvrige  tyske  Fyrster,  idet  han  paaviste,  at 
skøndt  der  ingen  Tvivl   bestod  om  og  ingen 


som  i  Udlandet,  og  den  brunsvigske  Befolk- 
nings Sympatier  for  Hertugen  kunde  kun 
vokse  under  det  krasse,  „stramme"  Prøjsser- 
regimente,  Prins  Albrecht  førte  med  sig. 
Desuden  havde  Hertugens  forskellige,  offen- 
liggjorte  Skrivelser  vist,  at  hvilken  end  hans 
Opfattelse  af  Begivenhederne  i  1866  var, 
saa  følte  og  tænkte  han  som  tysk  For- 
bundsfyrste,  og  han  havde  tydeligt  for  en- 
hver, der  blot  vilde  læse  hans  egne  Ord,  sat 
sit  fyrstelige  Ord  i  Pant  paa,  at  han  vilde 
respektere  og  fuldt  ud  anerkende  den  tyske 
Rigsforfatning. 

Saa  længe  Bismarck  endnu  var  den  al- 
mægtige Styrer  i  Tyskland,  torblev  Mulig- 
hederne for    en  Udsoning    eller    blot  en  Ud- 


Indsigelse  rejstes  mod  hans  Ret,  saa  blev  den      jævning  af  Forholdet  mellem  Velfere  og  Ho- 


ham  dog  forholdt  med  Magt.  1  Forbunds- 
raadet  forkastedes  ganske  vist  det  prøjssiske 
Forslag,  men  mod  Brunsvigs,  Oldenborgs, 
Meklenborg-Strelitz'  og  Reuss'  ældre  Linjes 
Stemmer  vedtoges  et  af  Bayern  stillet  For- 
slag, der  gik  ud  paa  den  samme,  men  blot 
i  en  mere  almindelig  Form  holdte  Udtalelse 
om,  at  Hertug  Ernst  Augusts  Regering  i  Bruns- 
vig var  uforenelig  med  Rigsforfatningens  og 
Forbundstraktaternes  Grundsætninger,  fordi 
han  befandt  sig  i  et  Forhold  til  Prøjssen,  som 
stod  „i  Modstrid  med  den  i  Rigsfor fatningen 
sikrede  Fred  mellem  Forbundets  Medlemmer". 
Følgen    blev,  kort    fortah,    at    en    prøjssisk 


henzollere  'imidlertid  en  Umulighed.  Efter 
Bismarcks  Fald  indtraadte  der  derimod  snart 
en  Forandring.  Ved  engelsk  Mellemkomst 
indlededes  Forhandlinger  mellem  de  to  høje 
Familjer  om  Udførelsen  af  den  i  1868  trufne 
Overenskomst  mellem  Prøjssen  og  Kong 
Georg  V.  —  eller  med  andre  Ord  om  Vel- 
ferfondens  Udlevering.  Kejser  Vilhelm  IL 
modtog  i  1892  en  Skrivelse  fra  Hertug  Ernst 
August,  dateret  10.  Marts,  hvori  det  bl.  a. 
hed; 

Gærne  benytter  jeg  denne  Lejlighed  til  ligesom 
tidligere  saaledes  ogsaa  nu  gentagende  at  erklære, 
at  ethvert  Foretagende,  der   kan  forst3'rre  Freden 


Prins    (Albrecht)    indsattes    som    „Regent"    i      i  det  tyske  Rige  og  de  det  tilhørende  Stater,  lig- 
Brunsvig,  g^r  fjærnt  fra   mine  Hensigter;     som  tysk  Fyrste 

TT*       r       <.A  ^        jijoi-i  elsker  jeg   trofast  og   oprigtigt   mit   tyske  Fædre- 

Hertug  Ernst  August  nedlagde  i  Skrivelser      ,     ^  o     f  s  &  j 

land  . . . 
saavel    til    det    brunsvigske   Statsministerium 

som  til  de  tyske  Fyrster  og  frie  Stæder  høj- 
tidelig Indsigelse  mod  den  begaaede  Rets- 
krænkelse. 

De  lange,  vidtløftige  ForhandUnger,  hvor- 
til disse  Begivenheder  havde  givet  Anledning, 
blev  imidlertid  ingenlunde  uden  Indflydelse 
paa  Hertugens  Stilling.  Trods  Forbundsraa- 
dets  Beslutning  havde  Prøjssens  Tilsidesæt- 
telse af  en  soleklar  Fyrsteret  dog  gjort  et 
stærkt  Indtryk  ved  alle    tyske  Hoffer    saavel 


Den  10.  April  1892  blev  derefter  Velfer- 
fondens  Millioner  med  paaløbne  Renter  ud- 
leverede til  Hertug  Ernst  August.  Man  tør 
paastaa,  at  Hertugen  hører  til  Verdens  rige- 
ste Fyrster.  Senere  traf  Hertugen  og  Kej- 
seren ved  en  enkelt  Lejlighed  sammen;  men 
da  i  Foraaret  1903  MuHgheden  for  et  nyt 
Møde  opstod  ved  Kejserens  med  kort  Varsel 
anmeldte  Besøg  i  København,  undgik  Her- 
tugen dette  ved  straks  og  pludseligt  at  vende 
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tilbage  til  Gmunden  i  Østerrig,  hvor  han  ved 
Traunsøen  har  bygget  et  pragtfuldt  Slot. 

Lidt  efter  lidt  forberedtes  imidlertid  den 
Tilnærmelse,  som  saa  mange  ønskede.  I  Juli 
Maaned  1900  ægtede  det  Cumberlandske 
Hertugpars  ældste  Datter,  Prinsesse  Mane- 
Louise  (f.  1879)  Prins  Maximilian  af  Baden 
(f.  1867),  Arvingen  ttl  Storhertugdømmets 
Trone.  Fire  Aar  senere  ægtede  Hertugparrets 
næstældste  Datter,  Alexandra  (f.  1882),  Stor- 
hertug Friederich-Franz  af  Meklenborg-Schwe- 
rin.  Dronning  Alexandrine  af  Danmarks  og 
den  tyske  Kronprinsesses  Broder.  En  saa- 
dan  Forbindelse  mellem  to  regerende  tyske 
Fyrstehuse  og  Velferne  vilde  ikke  have  været 
mulig  uden  den  tyske  Kejsers  Billigelse.  Ved 
Kong  Christian  IX.s  Begravelse  18.  Februar 
1906  mødtes  Kejseren  og  Hertugen,  og  hvor 
kort  Samværet  end  var,  saa  havde  det  dog 
i  hvert  Fald  den  Betydning,  at  de  to  Fyr- 
ster lærte  hinanden  personlig  at  kende  paa 
fredelig  og  nevtral  Grund. 

Hen  paa  Eftersommeren  samme  Aar  (13. 
September  1906)  døde  Prinsregenten  i  Bruns- 
vig-Lyneborg,  Prins  Albrecht  af  Prøjssen. 
Stærke  Kræfter  i  og  udenfor  det  lille  Her- 
tugdømme søgte  ved  denne  Lejlighed  at  hid- 
føre en  endelig  Afgørelse  af  Arvefølge-Spørgs- 
maalet.  De  lange  og  vanskelige  Forhand- 
linger gav  imidlertid  ikke  det  tilstræbte  Ud- 
fald. Huset  HohenzoUern ,  Rigskansleren  og 
Forbundsraadets  Flertal  stod  urokkelig  fast 
paa  sit  en  Gang  tagne  Standpunkt.  Forud- 
sætningen for,  at  det  velfiske  Hus  kunde  til- 
træde Regeringen  i  Hertugdømmet  Brunsvig, 
maatte  nu  som  før  være,  at  det  uden  For- 
behold gav  Afkald  paa  sine  Krav  paa  Han- 
novers Trone.  Den  brunsvigske  Landdag  og 
Regering  henvendte  sig  i  Overensstemmelse 
med  dette  —  den  stærkeres  —  Standpunkt 
til  Hertug  Ernst  August,  uanset  at  Befolk- 
ningens og  mangen  tysk  Fyrstes  Opfattelse 
var  en  helt  anden.  Hertugen  foretog  da  et 
Skridt,   der  i  denne  sidste  Tid  har  faaet  af- 


gørende Betydning.  Han  svarede  Landdag 
og  Regering,  at  han  selv  og  hans  ældste  Søn, 
Prins  Georg  Vilhelm  (f.  1880),  vilde  give  Af- 
kald paa  deres  Arveret  til  Brunsvig-Lyneborg 
til  Fordel  for  Hertugens  yngste  Søn,  Prins 
Ernst- August  (f.  1887),  og  denne  sidste  vilde 
da  for  sig  og  sine  Descendenter  opgive  et- 
hvert Krav  paa  Hannover. 

Landdagen  modtog  dette  Tilbud.  Forbunds- 
raadet  forkastede  det.  Det  Offer,  Hertugen 
og  hans  Hus  havde  bragt,  og  som  maa  have 
kostet  ham  stor  Overvindelse,  var  forgæves. 
Retten  blev  atter  en  Gang  fejet  til  Side. 
Den  eneste  Lempelse  i  Kaarene  fik  Bruns- 
vigerne derved,  at  der  blev  givet  dem  Lov 
at  vælge  ikke  en  prøjssisk  Prins,  men  Her- 
tug Johan- Albrecht  af  Meklenborg  til  Regent 
(28.  Maj  1907).  Hertugen  er  Storhertugen 
af  Meklenborg-Schwerins  Farbroder  og  førte 
Regeringen  i  hans  Mindreaarighed.  Han  er 
altsaa  ved  Slægtskab  knyttet  til  den  Cum- 
berland'ske  Familje. 

Hertug  Ernst  August  havde  strakt  sig  saa 
vidt,  som  han  paa  nogen  Maade  mente,  han 
kunde,  og  det  syntes  derefter  ikke  rimeligt, 
at  der  i  hans  Levetid  vilde  ske  Ændringer  i 
den  bestaaende  Tingenes  Tilstand,  hvor  uret- 
færdig den  end  var.  Da  indtraf  ifjor  — 
netop  samtidig  med  Kong  Frederik  VIII. s 
Død  —  en  Begivenhed,  som  skulde  gribe 
dybt  ind  i  Udviklingen  af  Forholdet  mellem 
Velfere  og  HohenzoUere.  Hertugparrets  ældste 
Søn,  Prins  Georg  Vilhelm  omkom  ved  en 
Avtomobil-Ulykke,  tæt  ved  Landsbyen  Nackel 
i  Brandenborg  (20.  Maj  1912).  Kejser  Vil- 
helm viste  de  haardt  prøvede  Forældre  den 
hjærteligste  Deltagelse,  og  der  udveksledes 
ved  denne  Lejlighed  mellem  Fyrsterne  Ord, 
hvis  Tone  var  anderledes,  end  den  nogen- 
sinde før  havde  været.  Statsretlig  set  betød 
dette  Dødsfald,  at  der  nu  kun  fandtes  een 
eneste  mandlig  Arving  til  det  velfiske  Hus' 
Rettigheder,  Prins  Ernst- August ,  netop  den 
samme  Velfer,    paa    hvem    Arverettighederne 
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til  Brunsvig-Lyneborg  var  bleven  overdraget 
i  1906,  og  om  hvem  Husets  Overhoved 
havde  erklæret,  at  han  vilde  være  villig  til 
uden  Forbehold  for  sig  og  sine  Descendenter 
at  give  Afkald  paa  alle  Krav  paa  Hannovers 
Trone. 

Prins  Ernst-August  gør  med  Kejserens  Bil- 
ligelse Tjeneste  i  det  1.  bayerske,  svære 
Kavalleri-Regiment.  Han  er  tysk  Fyrste  og 
tysk  Officer,  nær  beslægtet  med  regerende 
tyske  Fyrstehuse  og  nu  altsaa  forlovet  med 
den  tyske  Kejsers  Datter.  Det  maa  herefter 
forekomme  overvejende  sandsynligt,  at  han 
i  Løbet    af   forholdsvis    kort    Tid    vil    opnaa 


Anerkendelse  af  sine  ubestridelige  Rettigheder 
til  den  velfiske  Trone  i  Brunsvig-Lyneborg. 
Den  nye  Forbindelse  mellem  Velfere  og  Ho- 
henzollere er  desuden  i  god  Overensstemmelse 
med  den  prøjsiske  Politiks  Overleveringer. 
Den  løser  det  hannoveranske  Spørgsmaal  i 
alt  væsenligt  paa  samme  Maade  og  ved 
Hjælp  af  de  samme  Betragtninger  over  Legi- 
mitetens  Krav,  som  ved  den  nuværende  tyske 
Kejsers  Ægteskab  med  en  augustenborgsk 
Prinsesse  blev  anvendt  overfor  det  slesvigske 
Spørgsmaal, 

Et  af  den    moderne  Tids   store  dynastiske 
Tvistemaal  er  ved    at  glide  over  i  Historien. 


REJSEINDTRYK  FRA  ROM 


FILIPPO   PALIZZI 

Af  Fritz  Syberg. 


\Tl  var  rejst  ned  for  at  se  Rom  og  Rafael. 
Det  blev  dog  ikke  til  Rafael  denne  Gang. 

Til  en  Begyndelse  erindrer  jeg  solrige  Ok- 
toberformiddage tilbragt  paa  Palatinerhøjen 
og  mellem  Forum  romanums  skønne  Søjle- 
rester. Vi  nød  Stedets  fredlyste  Ensomhed 
midt  i  Stadens  Mylr,  mens  vi  gik  og  repe- 
terede Romerhistorie  med  en  stærk  Fornem- 
melse af,  at  dette  var  en  Oplevelse,  som 
ikke  var  forundt  Enhver. 

Der  var  andre  Dage  med  vaadt  Efteraars- 
vejr.  Solen  forsvandt  i  Skyer  bag  det  kæm- 
pemæssige Coloseum,  som  vi  søgte  at  nærme 
os  gennem  Pladsens  Søle.  Vi  besteg  de 
vældige  Murmasser  og  besaa  dem  med  Sin- 
det delt  mellem  Beundring  for  det  storslaaede 
i  Udfoldelsen  af  dette  Bygningsværk  og  en 
stille  Gru  ved  Skyggen  af  de  Rædsler  som 
slumrede  herinde.  Vi  blev  ikke  enige  med 
os  selv  om,  hvem  der  havde  været  mest 
ilde  farne.  Kristensjælene,  som  her  fandt 
Vejen  til  Himlen,  eller  de  elendige  Slave- 
kroppe, som  havde  sukket  under  Arbejdet 
med  at  samle  og  ophobe  denne  vanvittige 
Mængde  Bygningsmateriale. 

Det  aftnes.  Solen  sender  et  Afskedsglimt, 
som  strejfer  Toppen  af  Constantinsbuen  og 
kanter  med  orangefarvet  Lys  de  mørkerøde 
vaade  Ruiner  af  Tiberius'  og  Caligulas  Pa- 
ladser —  —  —  og  saa  kommer  Kustoden 
og  melder,  at  det  er  Lukketid. 

Saa  var  der  Turene  i  Omegnen. 

Først  en  gammeldags  Fodtur  ud  i  Cam- 
pagnen,  dette  paa  en  Gang  saa  triste  og 
dog  saa  vidunderlige  Sted.  De  langstrakte 
Bakkelinier,  hist  og  her  nogle  halvafløvede 
Alme-  og  Asketræer,  Faareflokkene,  Lærke- 
mylret  og  fremfor  alt  Stilheden ,  der  var 
intet  fremmedartet  i  dette.     Man    kunde   tro 


sig  hjemsat  til  den  jydske  Hede.  Ruin- 
resterne af  de  antike  Vandledninger ,  via 
Appia  med  Romergravene,  alle  disse  Fortids- 
levninger vakte  nøjagtig  samme  Stemning  i 
En  som  Broncealderhøjene  hjemme. 

Efter  en  milelang  Vandring  kommer  vi 
sent  om  Aftenen  tilbage  til  Rom.  Støvede  og 
trætte  genkender  vi  Caracallabadenes  bjærg- 
agtige  Ruinmasser  foran  os  i  Tusmørket. 

Ogsaa  ved  Nemisøen  hjemsøgtes  vi  af 
Danmarkslængsler.  Vi  tilbragte  en  hel  Dag 
i  Solskin  og  uforstyrret  Fred  ved  dens  skov- 
bevoksede Bredder,  drømmende  os  hjem  til 
Hald  Sø  i  Jylland.  Under  Træerne  og  op 
ad  Skrænterne  stod  Jordbunden  i  et  Flor  af 
nysudsprungne  Alpevioler,  men  det  forstyr- 
rede ikke  Illusionen,  det  var  som  at  vandre 
i  en  dansk  Bøgeskov  i  Anemonetiden. 

Uforglemmelig  vil  det  første  Syn  af  Ne- 
misøen stedse  være  mig.  Da  kuldkastedes 
virkelig  for  et  Øjeblik  mine  tilvante  Fore- 
stillinger om  jordisk  Skønhed,  Det  var  som 
en  Drøm,  der  i  næste  Nu  vilde  forsvinde,  at 
se  den  mørktfarvede  staalglatte  Flade  dybt 
nede  under  vore  Fødder,  indrammet  af  høje 
Bjærgskraaninger,  der  var  iklædt  Efteraarets 
gyldneste  gule. 

Ogsaa  af  en  anden  Grund  vil  dette  Minde 
bevares.  Vort  Udsigtspunkt,  den  lille  Bjærgby 
Genzano,  er  nemlig  det  Sted,  hvor  vi  har 
modtaget  det  mest  overvældende  Indtryk  af 
italiensk  Svineri.  Baade  Byen  og  Befolk- 
ningen stank,  saa  vi  hurtigst  mulig  flygtede 
bort,  ned  ad  Spadserevejen  til  Søen,  og  det 
var  ikke  Alpevioler  vi  traadte  i  paa  denne 
Del  af  Turen. 

Tilfældet  vilde,  at  vi  netop  her  skulde 
opleve  et  Møde,  der  yderligere  understregede 
Genzanos  Uappetitlighed    for    os,    hvad    det 
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for  vor  Sindsros  Skyld  vilde  have  været 
heldigere,  om  vi  var  blevet  sparet  for.  Der 
kom  imod  os  en  Mand  med  Bukserne  smø- 
get op  helt  til  Skrævet,  og  de  nøgne  Ben 
indsmurt  i  hvad  vi  først  troede  var  Blod. 
Vi  gættede  paa,  at  han  maatte  være  Slagter, 
men  da  han  kom  nær  nok,  saa  vi,  at  Blodet 
var  Druesaft,  let  kendeligt  paa  Mængden  af 
Druekærner,  der  sad  fastklæbede  til  Huden, 
og  Mandens  Bestilling  var  at  fungere  som 
Vinperse.  Paa  Fødderne  bar  han  et  Slags 
Skindsko,  fastsnørede  med  Sejlgarn  og  si- 
vende af  Most  for  hvert  Skridt  han  tog. 
Naar  vi  siden  erindrede  os  denne  Mand, 
frejdig  skridende  hen  ad  Vejen  uden  smaa- 
lige  Hensyn  til  hvad  han  satte  Foden  i, 
samt  overvejede,  om  han  nu  gik  fra  Arbejde 
eller  muligvis  begav  sig  til  det  paany  — 
de  samme  Skindsko  vilde  under  alle  Om- 
stændigheder blive  anvendt  længe  endnu  — 
saa  vil  man  forstaa,  med  hvilke  Følelser  vi 
i  Trattoriet,  hvor  vi  daglig  spiste,  læste  Re- 
klameplakaten: vino  di  Genzano! 

Paa  vore  Musæumsvandringer  blev  det 
første  Møde  med  „Antiken"  en  uundgaaelig 
Overraskelse.     Det    viser  sig  nemlig,    at  alle 


disse  kendte  Figurer: 
Diskuskasteren,  den  saa- 
kaldte  døende  Fægter, 
Tornudtrækkeren  o.  s.  f., 
der  er  traadt  flade  for 
En  gennem  kedsomme- 
lige Fotografier  og  endnu 
værre  Afstøbninger,  sim- 
pelthen er  uforlignelig 
skønne  Værker.  Den  be- 
rygtede Apollo  fra  Belve- 
dere  er  intet  andet  end 
en  lydefri  Figur,  og  selve 
den  kapitolinske  Venus 
fortjener  sit  Verdensry. 
Maa  det  være  mig  til- 
ladt her  at  fremkomme 
med  en  Oplysning.  Jeg 
holder  af  at  rejse  billigt  og  indfinder  mig  gærne 
paa  Musæerne  de  Dage,  de  er  gratis  aabne.  Og 
jeg  har  lagt  Mærke  til,  at  dette  er  alminde- 
lig dansk  Skik.  Mine  Landsmænd  var  altid 
stærkt  repræsenteret  om  Lørdagene  paa  Va- 
tikanet og  Søndagene  paa  Kapitolium. 

Nu  er  der  ved  sidstnævnte  Musæum  den 
kedelige  Omstændighed,  at  den  Drejeskive, 
hvorpaa  Venus  er  anbragt,  laases  af  om 
Søndagen.  Dette  er  et  Udslag  af  italiensk 
Anstændighedsfølelse ;  Venus'  berømte  Bag 
vises  ikke  frem  for  et  Søndagspublikum. 
Jeg  var  uvidende  om  dette  Forhold  og  til- 
lod mig  at  anmode  Kustoden  om  at  dreje 
Damen  en  Omgang  for  os,  men  han  pegede 
blot  paa  en  rød  Snor  der  spærrede  Adgan- 
gen til  hende  og  sagde  kun  det  ene  Ord : 
„forbudt".  Da  jeg  spurgte  hvorfor,  svarede 
han  uden  at  fortrække  en  Mine:  „fordi  det 
er  Søndag" ! 

Et  lille  Effektnumer.  hvorved  hun  over- 
gydes med  et  vekslende  Spil  af  røde,  gule 
og  blaa  elektriske  Straaler,  skænker  man 
dem  gærne,  men  Drejningen  vil  man  nødig 
undvære  og  har  altsaa  at  ofre  sin  Lire  paa 
en  Søgnedag,  hvis  man  vil  have  det  fulde 
Udbytte  af  et  Besøg  paa    Kapitolium. 
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Som  Dansk  undgaar  man  ikke  visse  An- 
fægtelser. Gang  paa  Gang,  naar  man  stand- 
ser foran  molesterede  Figurer ,  Sarkofager 
eller  Templer  hedder  det:  ødelagt  af  Longo- 
barderne, Vestgoterne  eller  simpelthen  Bar- 
barerne. Man  praler  absolut  ikke  af  sin 
Afstamning.  At  en  senere  Tid  har  søgt 
at  raade  Bod  paa  v^ore  Forfædres  Mis- 
gærninger  og  erstattet  alle  de  manglende 
Næser,  Fingre  og  Tæer  med  splinterny, 
volder  kun  Ærgrelse.  Det  viser  sig  her 
som  altid ,  at  en  ærlig  Fjende  er  mindre 
ondartet  end  en  falsk  Ven. 

Det  er  særlig  Pavens  Ejendomme,  Vati- 
kanet og  Lateranet  hvor  „Vennerne"s  Om- 
sorg mærkes,  hvorimod  „museo  nazionale 
romano"  —  som  i  det  hele  er  et  dejligt 
Musæum  —  er  gaaet  Ram  forbi  —  — 
hidtil. 

Selvfølgelig  fandt  vi  Rafaels  Stanzer  dej- 
lige —  hvad  andet  —  og  holdt  Andagt  i 
det  sixtinske  Kapel  foran  Michelangelos  Dom- 
medag. Jeg  maa  dog  tilstaa,  at  jeg  følte 
mig  mere  interesseret  af  de  Brudstykker  af 
romerske  Fresker,  som  findes  i  Vatikanet, 
samt  af  en  Maler  som  Melozzo  da  Forli,  af 
hvem  jeg  hidtil  intet  havde  set.  Et  affresco- 
Maleri  i  Vatikanets  Pinakotek  og  en  Sant- 
Sebastian  i  „galleria  Corsini'"  forekom  mig 
saare  skønne.  —  Imidlertid  skulde  der  hæn- 
des mig  det  jeg  sidst  af 
alt  vilde  troet,  at  en 
italiensk  Maler  fra  vor 
egen  Tid,  han,  hvis  Navn 
staar  over  disse  Linier, 
i  nogle  Dage  skulde  kom- 
me til  at  optage  mig,  saa 
jeg  glemte  baade  Antik 
og  Renæssance. 

En  Dag,  vi  havde  en 
Eftermiddag  tilovers,  gik 
vi  hen  paa  Musæet  for 
moderne  Kunst  for  at 
søge  efter  Billeder  af 
Segantini      Der    fandtes 


ogsaa  et  af  hans  kendte  tyrolske  Land- 
skabsmotiver med  Staffage  af  Køer,  et  stort, 
ganske  kønt,  noget  tamt  Billede.  Men  iøv- 
rigt  var  det  en  trøstesløs  Vandring  gen- 
nem Hovedsalene.  Et  fersk  Billede  af  Zorn 
og  et  Par  lede  do.  af  den  berømte  Spanier 
Zulvaya,  er  alt  hvad  jeg  i  Øjeblikket  erin- 
drer. Da  vilde  vor  gode  Stjerne,  at  vi  fik 
Øje  paa  en  af  de  smaa  Sidesale,  hvis  Vægge 
var  tæt  behængt  med  Smaabilleder  i  smalle 
fordringsløse  Rammer,  og  da  vi  traadte  her- 
ind, befandt  vi  os  med  det  samme  i  en  hel 
anden   Verden. 

Det  er  en  egen  Følelse,  der  bemægtiger 
sig  En,  naar  man  uventet  stilles  over  for 
Resultatet  af  et  langt  arbejdsomt  Kunstner- 
liv og  lidt  efter  lidt  gør  den  Opdageise,  at 
man  her  har  med  den  ypperste  Kunst  at 
gøre. 

Billedsamlingens  dybe,  ædle  Farvetone, 
som  er  det,  der  først  gør  Indtryk,  beror 
paa  den  Uforfalskethed,  hvormed  selve  Na- 
turens skønne  Farver  er  gengivet.  Min  Op- 
mærksomhed fæstede  sig  straks  ved  en  Række 
Studier  af  voksende  Planter,  Tidsel,  Konge- 
lys o.  a.,  omhyggelig  studerede  og  nydelig 
malte,  og,  som  det  viste  sig,  tidlige  Ung- 
domsarbejder. Dernæst  ved  nogle  Skizzer, 
Samlingens  mest  „impressionistisk"  gjorte, 
hvor  Maleren    havde    funaet    sig    et  Motiv    i 
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en  Bunke  frisk  Grøntfoder  med  sin  iblandede 
Pragt  af  Markblomster,  lige  afslaaet  til  Kvæ- 
get, og  varieret  det  i   forskellige  Billeder. 

I  et  af  dem  stikker  en  Ko  sit  Ansigt, 
stilfærdig  gumlende,  frem  over  Foderbunken, 
en  Høne  er  fløjet  op  i  dens  Nærhed,  dels 
for  at  finde  noget  spiseligt,  dels  for  til  Ma- 
lerens Fornøjelse  at  udstille  sin  brungyldne 
Fjerpragt  og  røde  Kam  paa  Baggrund  af  al 
det  Grønne. 

I  et  andet  Billede  ser  man  i  Hjørnet  for- 
oven en  glinsende  fugtig  Kalvemule,  den 
øvrige  Del  af  Billedfladen  optages  af  den 
Buket  grøn  Havre,  Valmuer  og  gul  Okseøje, 
som  bemeldte  Mules  Ejer  er  i  Færd  med  at 
omdanne  til  en  Foderbolle. 

Beslægtet  med  disse  Motiver  ved  hastig 
skizzemæssig  Behandling  er  en  Scene  fra  en 
Vaskeplads  med  ivrig  arbejdende  Kvinder  i 
røde  Skørter.  Billedet,  som  er  fuldt  af  Liv, 
er  Samlingens  eneste  i  denne  efter  danske 
Forestillinger  specifik  italienske  Art. 

Samlingens  bedste  Billeder  er  maaske  Land- 
skaberne. Har  man  fordybet  sig  i  dem, 
standser  man  næsten  for  hvert  eneste  af 
disse  beskedne  Smaaarbejder,  hvis  Hverdags- 
tale  tager  Glansen  af  megen  „stor"  Kunst, 
og  paa  det  klareste  viser,  hvilken  uudtøm- 
melig Skønhedskilde  Naturen  er.  De  bestaar 
af  lutter  simple  Udsnit  af  Italiens  Natur,   fra 


Egne,  Kunstneren  er  ene 
om  at  kende  og  ligner 
saa  lidt  som  mulig  dan- 
ske Forestillinger  om 
Italien. 

I  selve  Billedernes  Art 
kunde  der  maaske  gøres 
Ligheder  gældende  med 
den  bedste  franske  Land- 
skabskunst,  f.  Eks.  Rous- 
seau, men  mest  over- 
raskes man  dog  ved 
at  se,  hvor  nær  beslæg- 
tet denne  Kunst  er  med 
den  alle  Danske  sætter 
højest,   med   Købke,   Kyhn  og  Dreyer. 

„V'erden  er  overalt  den  samme"  staar 
der  et  Sted  i  en  af  Joh.  V.  Jensens  Bøger, 
det  bekræftes   her  paa  det  skønneste. 

Der  hænger  paa  Væggen  tilhøjre  for  Ind- 
gangen, i  anden  Række  et  Billede,  forestil- 
lende en  Dag  efter  Regn,  Skyerne  spredes 
og  lyser  i  Solen,  Jorden  er  mørk  af  Væde, 
en  lille  Vanddam,  farvet  lergul  af  Regnskyllet, 
genspejler  Himlens  lyse  Farver,  Grænset, 
Træernes  Blade  glinser  af  Væde  i  det  frem- 
brydende Sollys.  Hele  Billedet  virker  som 
en  Naturaabenbaring  og  trods  sit  ringe  For- 
mat med  en  saadan  Magt,  at  en  Gang  set 
udslettes  det  aldrig  mere  af  Ens  Erindring. 
Dyrene  optager  en  stor  Plads  i  Palizzis 
Emnekreds.  Der  er  i  hans  mesterligt  gen- 
nemførte Portrætter  —  jeg  véd  intet  bedre 
Ord  —  af  Køer  og  Tyre,  disse  Campagnens 
stolte  Græsædere,  en  plastisk  Virkeligheds- 
troskab, der  er  ganske  enestaaende.  I  hans 
henrivende  Studier  af  Kalve,  brun-  og  graa- 
uldede  Faar,  Geder  med  silkeblødt  Haarlag 
og  smaa  lodne  Æselføl,  er  der  en  Ynde.  der 
bringer  Lundby  i  Erindring.  Men  Farvens 
Kraft,  Naturlighed  og  Skønhed  samt  den 
overalt  ypperlige  Formgivning  har  intet  Side- 
stykke i  dansk  Kunst,  og  for  den  Sags 
Skyld  heller  ikke  i  noget  andet  Lands  Kunst 
mig  bekendt. 
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Dog,  der  er  intet  over- 
raskende i,  at  en  Ita- 
liener hævder  sin  Over- 
legenhed paa  dette  Punkt ; 
derimod  er  der  en  anden 
Kendsgerning,  man  ikke 
undgaar  at  forbavses  af: 
disse  Billeder  bære  alle 
Vidne  om  den  største 
Kærlighed  til  Dyrene. 

En  indgaaende  Om- 
tale af  Italienerens  For- 
hold til  Dyrene,  belyst 
med  Eksempler  fra  det 
daglige  Liv,  vilde,  hvor 
fristende  et  Emne  det 
end  er,  føre  for  vidt  her  og  maa  gemmes 
til  en  anden  Lejlighed.  Kun  saa  meget 
til  Belysning  heraf:  den  Brutalitet,  som 
af  den  menige  Befolkning  udøves  mod  Last- 
dyrene, og  som  i  Parantes  sagt  kun  er  et 
nøjagtigt  Sidestykke  til  det  skamløse  Ud- 
byttersystem Menigmand  selv  er  gjort  til 
Genstand  for  ovenfra,  er  blevet  tydet  som 
Lavhed  og  Grusomhed  i  Folkekarakteren,  og 
er  det  maaske  ogsaa.  Italieneren  med  den 
knaldende  Pisk  bag  et  elendigt  udslidt  Mul- 
dyr er  en  af  den  Slags  Erindringer,  man  er 
sikker  paa  at  føre  hjem  med  sig  fra  Italien. 
Men  hvad  de  færreste  Italiensrejsende  véd 
Besked  om  er,  at  næppe  noget  Sted  i  Ver- 
den end  ikke  i  Danmark,  findes  mere  vel- 
holdt Kvæg,  og  ingensteds  er  Husdyrene  saa 
tamme  og  tillidsfulde  overfor  Mennesket  som 
hos  den  italienske  Bonde. 

Begge  Dele  er  Kendsgærninger. 
Dog  nok  herom.     At  Maleren  Filippo  Pa- 
lizzi  har  elsket  sine  firbenede  Medskabninger 
højt,    vil  være  hævet  over  al  Tvivl  for  den, 
som  ser  hans  Dyrebilleder. 

Der  findes  et  intimt  Element  i  Palizzis 
Kunst  (som  vel  overhovedet  i  al  god  Kunst). 
Det  kommer  tilsyne  i  hans  Landskaber,  hvor 
man  ofte  genkender  den  samme  Egn,  og  i 
hans  DyrebilUeder,    hvor  man  især  som  Ma- 


lerens Yndling  genfinder  et  lille  Æselføl  med 
sit  lodne  Hoved  med  de  mægtige  Øien, 
randet  af  en  lille  Glorie  af  Lys. 

Tydeligst  træder  det  dog  frem  i  Figurerne. 
Et  Sted  staar  en  ung  Blondine  og  kigger 
ud  over  en  Havemur.  I  et  andet  Billede 
genfinder  man  hende  siddende  med  sit  blaa- 
øjede  Ansigt  vendt  mod  Beskueren.  Hun 
er  netop  saa  sky  ungpigeagtig  som  —  — 
ja,  er  det  ikke  Bendz,  der  har  malet  saa- 
danne  unge  Piger? 

En  ung  Brunette,  en  Bondepige,  staar  i 
en  Stald  sammen  med  en  lille  Purk ;  begge 
kigger  bort  til  samme  Side,  optaget  af  et 
eller  andet.  Et  brunt  Faar  —  dejligt  ma- 
let —  staar  tæt  ved  og  æder  rolig  af  en 
Grøntbunke.  Den  unge  Pige  er  i  Besiddelse 
af  det  paa  en  Gang  robuste  og  gratiøse, 
som  findes  hos  italienske  Kvinder  af  Folket. 

Den  samme  unge  Pige  genfindes  i  flere 
Billeder.  Hun  staar  i  Loen.  Gennem  Lo- 
dørens Huller  og  Sprækker  sender  Solen  lange 
Sølvstriber  ind  i  den  gule  Halm. 

Eller  hun  er  igen  i  Stalden.  Den  samme 
lille  Purk  og  hans  lidt  ældre  Søster  er  hos 
hende.  De  Smaa  har  lagt  sig  ned  foran  en 
Vandballe,  Chemisen  er  gledet  ud  over  Skul- 
deren paa  den  lille  Pige.  En  Kalv  ligger 
tæt  ved  og  halvsover,  en  Høne  tripper  omkring. 
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Ogsaa  i  hans  Landskaber,  anvendt  som 
Staffage,  genkender  man  de  samme  Figurer, 
men  forresten  er  det  til  ingen  Nytte  ved- 
blivende at  ramse  Biliedmotiver  op,  der  dog 
ingen  Forestilling  giver  om  Værdien  af  Pa- 
lizzis  Kunst. 

Der  er  midt  i  Salen  opstillet  en  Bronce- 
buste  af  Palizzi,  hvem  der  har  lavet  den 
véd  jeg  ikke.  Den  misklæder  Samlingen, 
men  nu  er  den  der  en  Gang,  og  efter  at 
jeg  i  nogle  Dage  havde  søgt  at  se  uden  om 


i  de  sidste  20  Aar,  burde  være  kendt  af 
de  blandt  vore  Italiensfarere,  som  holder  af 
at  se  paa  Malerier,  men  jeg  har  en  grundet 
Formodning  om,  at  kun  faa  kender  den. 
Dels  har  jeg  aldrig  hjemme  hørt  den  om- 
tale, dels  var  den  eneste  „straniero"  jeg 
traf  deroppe  i  de  fire  Dage  jeg  gik  der,  en 
flegmatisk  Japaner,  der  ganske  mekanisk  stod 
og  kopierede  Palizzi'ske  Studier  i  alenvis. 
Af  Italiens  nulevende  Malere  er  Samlingen 
kendt  og  skattet. 


den,  gav  jeg  mig  til  at  undersøge  den.  Det 
er  et  rutineret  Stykke  Arbejde,  der  maaske 
gengiver  den  ydre  Portrætlighed.  Palizzi  kan 
flygtig  set  minde  om  Typer  som  Zola  eller 
den  franske  Maler  Fantin  Latour.  Men  denne 
Buste  overbeviser  dog  ikke,  og  man  forlader 
den  utilfreds. 

Da  fandt  jeg  ved  et  Tilfælde,  den  sidste 
Dag  jeg  var  paa  Samlingen,  et  mesterligt 
Selvportræt  af  Palizzi.  Det  hænger  højt  over 
Indgangsdøren  og  overses  let.  Her  havde  man 
Manden :    Idealisten,  Arbejderen,  Kunstneren. 

Morsomt  nok  har  han  i  sin  egen  Frem- 
stilling mistet  enhver  Lighed  med  de  to  be- 
rømte Franskmænd,  hvorimod  han  har  nogle 
Træk  tilfælles  med   vor  egen  Zahrtmann. 

Palizzisamlingen,  der  har  været  tilgængelig 


Hensigten  med  disse  Linier  er  at  anbefale 
Enhver,  der  opholder  sig  en  Tid  i  Rom,  og 
hvem  den  Slags  Ting  interesserer,  at  aflægge 
et  Besøg  i  „sala  Palizzi,  miiseo  d^arte  moderne, 
via  imzipnale". 

Lad  mig  for  en  Ordens  Skyld  tilføje,  at 
i  Salen  ved  Siden  af  Palizzis  er  ophængt 
hvad  Musæet  ejer  af  Domenico  Morelli,  det 
nuværende  Italiens  berømteste  Kunstnernavn. 
To  store  Billeder  med  det  samme  Emne: 
Tasso  læsende  op  af  sine  Digie,  samt  to 
Portrætter,  et  af  Kunstnerens  Moder  og  et 
af  en  Ungdomsven,   er  nok  værd  at  se. 

I  Aaret  1892  skænkede  Palizzi  Musæet  i 
Rom    300    af  sine    Studier. 

De  skriver  sig  fra  Tidsrummet  1839  til 
op  mod  halvfjerds. 
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Imellem  Studierne  findes  anbragt  en  Afskrift 
af  Palizzis  Gavebrev,  som  i  Oversættelse  vil 
lyde  omtrent  saaledes: 

„Fra  mit  Atelier  i  Neapel  har  jeg  for 
Musæet  i  Rom  udsøgt  denne  Samling 
Studier  og  ordnet  dem  kronologisk 
som  et  simpelt  Udtryk  for  den  Troskab 


og  Kærlighed,  jeg  i  min  lange  arbejdsomme 
Søgen  i  Kunsten  stedse  har  været  opfyldt  af. 

Jeg  kunde  ønske  at  fødes  igen 
for  paany  at  begynde". 

Indholdet  af  disse  Ord  tiltrænger  ingen 
Kommentar.  Oversættelsen  bedes  man  und- 
skylde. ' 


Selvportræt. 


MIRETTE 


Af  Henning  Berger. 


DA  jeg  en  Gang  kom  gennem  en  lille 
By  i  Udlandet,  mødte  jeg  en  gammel 
Ven,  som  jeg  ikke  havde  set  i  mange  Aar. 
Han  var  sig  selv  lig  i  Væsen  og  Ydre, 
og  vi  snakkede  en  Tid  sammen  om  Minder 
og  Mennesker.  Lige  før  vi  skulde  skilles, 
spurgte  jeg  til  en  fælles  Ven  af  os.  Doktor 
Højer. 

—  Han  er  død,  var  Svaret,  og  han  døde 
for  egen  Haand,  men  ikke  af  Sorg  og  For- 
tvivlelse, tvertimod. 

—  Tvertimod ! 

—  Ja.   Glad  og  tilfredsstillet. 

—  Var  han  da  i  det  Stadium,  som  Selv- 
mordsnotitserne  med  et  staaende  Udtryk 
kalder:  i  et  Anfald  af  Sindsforvirring? 

—  Det  ved  jeg  ikke.  Det  er  svært  at 
afgøre.  Men  formodentlig  vil  de  fleste  tænke 
saadan.  Jeg  var  imidlertid  sammen  med 
ham  til  umiddelbart  før  Katastrofen,  og  jeg 
skal 'fortælle  dig  nøjagtigt,  hvordan  det  hele 
gik  for  sig.  Nu  gaar  vi  ganske  langsomt 
ned  til  din  Station,  og  imens  skal  du  faa 
Historien  uden  Kommentarer.  Jeg  taler  bedst, 
naar  jeg  gaar.   .   . 

Ligesom  du  og  jeg  i  Dag  ved  et  Tilfælde 
har  truffet  hinanden  paa  dette  fremmede 
Sted,  saadan  mødte  jeg  dengang  Højer  i  en 
fremmed,  men  betydelig  større  By.  Det  var 
forresten  ganske  besynderligt.  Vi  havde  sid- 
det (i  samme  Restaurant  og  spist  Frokost. 
Jeg  kendte  ham  ikke  igen.  Han  var  ti  Aar 
yngre.  Da  han  talte  til  mig,  sagde  jeg  det, 
og  han  svarede  mig  med  et  ejendommeligt  Smil: 

—  Ja,  det  er  sandt,  jeg  har  været  ti 
Aar  yngre  i  snart  tre  Uger.  Noget  saadant 
hænder  mig  aldrig  mere.  Men  jeg  vil  ikke 
bhve  ti  Aar  ældre  igen.  I  Dag  er  den  sidste 
Dag  af  min  anden  Ungdom.  Den  skal  fejres, 
og  du  er  velkommen.  Blot  et:  gør  ingen 
Spørgsmaal. 


Han  talte  som  en  inspireret,  hans  Ansigt 
straalede. 

—  Hør  nøje  efter,  her  har  du  min  Adresse, 
Slotskanalen  elleve.  Du  gaar  helt  op  til 
femte  Sal.  Der  finder  du  en  lille  Dør. 
Paa  Døren  staar  intet  Navn.  Du  banker 
fire  Gange.  Naar  der  lukkes  op,  spørger  du 
efter  Professor  Brandt.  Det  er  mit  Navn. 
Du  kommer  Klokken  ni.     Altsaa  — 

Og  han  repeterede,  alt  hvad  han  havde 
sagt.  Derpaa  skiltes  vi.  Hans  Ansigt  straa- 
lede, og  hans  Øjne  lyste  sælsomt.  Han  gik 
som  en  Yngling. 

Jeg  drev  hele  Dagen  om  i  de  gamle  Kvar- 
terer af  Byen,  tænkende  paa  Højer.  Det  var 
Foraar,  og  jeg  kom  selv  i  Foraarsstemning, 
denne  lette  Rus  af  Vemod  og  Anelse,  af 
Haab  om  ukendt  Lykke,  som  venter  bag 
næste  Hjørne.  I  den  blaa  Skumring  saa 
jeg  Gavle  og  gamle  Porte,  og  en  Flig  af 
Eventyrets  Kappe  strejfede  min  Pande. 
Endelig  slog  et  Taarnur  de  ni  Slag,  og 
jeg  stod  da  nede  ved  Kanalen,  som  er 
temmelig  bred.  Nummer  elleve  var  et  højt 
og  smalt  Hus,  indeklemt  mellem  kaserne- 
lignende,  gamle  Bygninger.  Trappen,  af 
Træ,  var  stejl  og  saa  snæver,  at  jeg  stødte 
Albuerne  imod  Væggen  ved  hver  Omdrejning. 
Den  var  heller  ikke  oplyst,  og  jeg  holdt 
godt  fast  i  Rækværket,  af  Frygt  for  at 
snuble  under  min  Opstigning.  Saa  lysnede 
det.  Paa  femte  Sal  brændte  en  lille  Lygte, 
hængt  ud  paa  et  Søm.  Jeg  var  helt  oppe. 

Inden  jeg  fortsætter,  vil  jeg  endnu  en 
Gang  minde  dig  om,  at  jeg  fortæller  uden 
Kommentarer,  og  at  jeg  selv  ikke  gjorde 
nogen  Spørgsmaal. 

Jeg  bankede,  som  aftalt,  de  fire  Gange 
paa  den  lille,  lave  Dør.  Kort  efter  aabnedes 
den.  Jeg  hørte  ikke  i  Forvejen  nogen  Fod- 
trin. 
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Døren  førte  lige  ind  til  et  Værelse  — 
der  fandtes  ingen  Entre.  Værelset  havde 
blaa  Tapeter  —  af  den  blaa  Farve,  som  Fransk- 
mændene kalder  vieux  bleu  —  hvidt  Loft 
med  forgyldte  Lister  og  paa  Gulvet  en 
japansk  Straamaatte.  Jeg  saa  et  Par  blaa 
Armstole  med  hvidlakerede  Kanter,  et  smalt 
Empirespejl,  paa  hvis  grønne  Marmorskive 
der  brændte  en  florentinsk  Messinglampe  med 
tre  Væger. 

Og  saa  et  opslaaet  Klaver. 

Jeg  har  beskrevet  Værelset  først  —  Ram- 
men i  Stedet  for  Billedet.  Men  det  gaar 
ikke  paa  anden  Maade,  jeg  ødelægger  ellers 
Indtrykket  i  Overføringen.  —  Selv  saa  jeg 
først,    eller   rettere  samtidigt,    paa    én  Gang 

—  ja,  hvad  saa  jeg? 

Jeg  saa  det  ungdommeligst  skønne,  jeg 
nogen  Sinde  har  set. 

Det  var  et  Barn,  en  Pige.  Hvor  gammel? 

—  Fjorten,  femten,  seksten,  jeg  ved  ikke. 
Men  højst  sytten  Aar,  Jeg  kan  forresten 
ikke  beskrive  hende  —  Ord  er  saa  banale. 
Hun  var  Knoppen  —  den  Knop  som  skal 
briste  for  Rosens  første,  spæde,  skære  Blom- 
sterblad. Hun  var  Ungdommen.  Hun  var 
straalende  blond  og  hendes  Øjne  tindrede 
som  Stjerner.  Alt  var  saa  fint  og  samtidig 
saa  frisk  formet.  Læberne  var  som  nys  dan- 
nede. Tænderne  skinnede.  Hvor  rund  en 
Kind,  hvor  smidigt  formede  Lemmer.  Og 
Hagen!  Hendes  Nakke!  Aa,  denne  Ungpige- 
Skønhed  kan  ikke  skildres.  Har  du  set  en 
nys  fuldført  Lerstatue,  som  før  Lærredet 
svøbes  om  den  har  faaet  sin  Douche  af 
Vand  ?  Den  glinser,  og  under  Glansen  ser 
du  Kunstnerens  friske  Modellering,  Skabe- 
rens sidste  Afskeds-Kærtegn.  Paa  samme 
Maade  her  —  hvis  du  forstaar  mig.  Hun 
stod  der  fuldendt  og  dog  uberørt,  et  Billede 
paa  Vaaren  med  denne  oprindelige  Friskhed, 
som  er  nær  ved  at  ængste,  og  for  hvilken 
man  søger  Symboler  hos  Dug  og  Lilie. 

Tilgiv  mine  Lignelser,  du  skal  ikke  fæste 
dig  ved  dem! 
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Nu  skal  jeg  være  nøgtern  —  det  er  jo 
om  Højer  jeg  fortæller  .  .   . 

—  Er    Professor    Brandt    hjemme?     siger 

jeg. 

Hun  ler  og  ser  paa  mig  med  kaade, 
skælmske  Øjne,  der  kommer  noget  løsslup- 
pent drengeagtigt  over  hende.  Og  hendes 
Latter  klinger  som  Glasklokker  —  jeg  mener, 
som  naar  man  klirrer  med  Krystalglas  — 
jeg  kan  ikke  faa  fat  i  de  rigtige  Lignelser, 
det  maa  være  uden  dem.   .   .   . 

Hun  taler  Svensk  —  rent  Højsvensk: 

—  Ja,  da,  det  er  han  rigtignok!  Profes 
soren  venter.  .   .   . 

Jeg  var  virkelig  en  Smule  perplex  —  det 
hele  virkede  som  en  Mystifikation.  Imidlertid 
aabnede  den  unge  Pige  en  Dør  —  en  hvid- 
lakeret  Dør  —  og  bad  mig  gaa  ind. 

Nu  maa  du  igen  tilgive  mig  et  Sidespring. 
Egentlig  burde  jeg  have  skrevet  denne  Hi- 
storie til  dig  —  da  vi  tilfældigvis  kom  ind 
paa  Æmnet  Højer  —  det  var  blevet  mere 
litterært  for  dig,  som  selv  .  .  .  Naa  nok 
om  det.      Jo,  ser  du  — 

Da  hun  aabnede  Døren  i  Baggrunden, 
saa  jeg  et  stort  Værelse  i  rødt  —  ja,  Ta- 
peter, Møbelbetræk  og  saa  videre,  og  der 
stod  et  stort  dækket  Bord  med  en  lille  for- 
dægtig Øltønde  midt  paa,  og  bagved  var  der 
et  stort  Vindue  som  i  et  Atelier,  lysende 
blaat  og  uden  Gardiner.  Gennem  Ruderne 
saa  man  den  brede  Kanal  og  alle  Lygterne, 
som  stod  paa  Hovedet  og  citron-skinnede  i 
den  vidunderligste  blaa  Dis  .   .  . 

Ved  Bordet  sad  Højer,  lykkeligt  højtidelig, 
om  jeg  kan  udtrykke  mig  saadan,  og  ved 
min  Indtræden  rejste  han  sig  og  slog  ud 
med   Haanden  og  raabte : 

—  Hil  og  Velkommen,  her  ser  du  Jordens 
lykkeligste  Mand! 

Nu  maa  jeg  indflette :  det  troede  jeg  ikke  ! 
Der  var  bag  Masken  —  thi  han  bar,  som  du 
ved,  altid  en  Maske  —  noget  febrilsk,  som 
han  forgæves  søgte  at  dæmpe  og  slukke. 
Omtrent  som  naar  man  har  hældt  Vand  paa 
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ulmende  Kul,  det  knitrer  sagte  endnu.    Men 
Højer  fortsatte : 

—  Her  ser  du  Frøken  Mirette,  min  Livs- 
eleksir  eller  maaske  rettere  en  Livseleksir, 
ikke  blot  min  ...  Og  du,  Mirette,  dette 
er  vor  Gæst,  min  Ven  Professor  Zero. 


Gang  kredensede.  Smalle,  langhalsede  Flasker 
indeholdt  Buketten  af  Landets  lyse  Vinhøst, 
og  til  et  Overflødighedshorn  med  Frugter  og 
Konfekt  satte  Mirette  paa  Bordet  en  kurv- 
omspundet  Flaske  med  smaa,  tykke  slebne 
Rubinglas.    Snart  fyldtes  Værelset  af  stærke 


Jeg   tog    muntert    bukkende    imod    baade      Cigaretters  blaa  Skyer. 


Titel  og  Navn,    og  Frøken  Mirette  lo  mig  i 
Møde,  saa  jeg  bogstaveligt  kunde  mærke  en 
Kildren  i  mit  eget  Ansigt.     Min   Gud,    hvor 
hun  smittede  mig! 
Højer  fortsatte: 

—  Mirette  er  Indbegrebet  af  Ungdommen 
her  i  Verden.  Hun  er  bedst,  naar  hun  tier 
eller  smiler  eller  ler,  danser,  spiller,  synger. 
Hun  er  ogsaa  smuk,  naar  hun  sover  —  du 
behøver  ikke  at  rødme  Mirette  I  Men  naar 
hun  taler,  triller  der  ikke  altid  Perler,  falder 
der  ikke  udelukkende  Guldmønter  fra  hendes 
smukke  Mund,  desværre  hopper  der  ofte 
stygge  Skruptudser  ud  af  den.  ...  Og  her- 
med er  Præsentationen  forbi,  se  saa  Mirette, 
vis  nu,  hvad  du  som  Husmoder  kan 
præstere.   .   .   . 

Han  klappede  befalende  i  Hænderne,  og 
vi  satte  os  til  Bords  lige  over  for  hinanden* 
Beskyggede  af  smaa  Rosenskærme  brændte 
fire  Lys  paa  Bordet  i  det  røde  Værelse. 
Som  jeg  sad,  havde  jeg  vieux  bleu-Kam- 
meret  til  venstre  og  til  højre  det  stadigt 
dybere  blaa  Panorama  over  Kanalen  og  det 
i  det  uendelige  fortonende  gamle  Bj^-Land- 
skab  dybt  under  mig.  Som  Natten  skred, 
mørknede  det  derude  —  i  Dybet  tændtes 
stadig  fiere  Lys  og  paa  Himlen  Stjerner. 

Mirette  kom  og  gik  gennem  en  lille  Dør 
bag  ved  Højer,  og  jeg  blev  ikke  træt  af  at 
modtage  og  følge  hende  med  Blikket. 

Med  pudsigt  Minespil  bar  hun  den  ene 
mere  raffinerede  Ret  ind  efter  den  anden  — 
med  religiøst  Alvor  serverede  hun  højtideligt 


Det  var  jo  ikke  første  Gang,  jeg  deltog 
i  et  bohémeagtigt  Stemningsmaaltid,  men  det 
var  første  og  sidste  Gang,  at  jeg  ikke  straks 
forstod  Milieuet.  Her  var  Forholdet  mig 
en  Gaade. 

Da  Mirette  havde  taget  af  Bordet,  varmede 
hun  Kaffe  paa  et  lille  Spritapparat.  Det 
skete  med  samme  Blanding  af  Leg  og  Alvor, 
som  ikke  er  til  at  beskrive.  Men  Højer 
havde  Ret  —  hendes  Tale  havde  hverken 
Guldets  eller  Sølvets  Vægt,  det  var  bedst 
at  høre  hende  tralle  og  le,  da  klang  det 
baade  af  Sølv  og  af  Guld.  —  Pludselig 
spurgte  han: 

—  Har  du  læst  noget  af  Cherbuliez? 

—  Ja,  en  enkelt  Ting,  jeg  husker  knap  — 

—  Hvilken? 

—  Jeg  tror,  den  hed  Noirels  Hævn  eller 
saadan  noget  lignende. 

—  Læs  Prosper  Randoce. 

—  Hvorfor  ? 

—  Saa  faar  du  en  Slags  Forklaring  paa 
Mirette.   Og  alligevel  ikke  —  alligevel  ikke  .  .  . 

Han  lænede  sig  tilbage  og  lo. 

—  Jeg  var  for  klog,  sagde  han,  jeg  var 
for  klog,  ingen  vil   forstaa  det. 

Jeg  følte  stærk  Lyst  til  at  spørge.  Men 
jeg  havde  jo  lovet  ikke  at  spørge.  Mit 
Blik  faldt  paa  hans  Skrivebord  i  Hjørnet 
ved  Kaminen.  Paa  et  lille  Bord  ved  Siden 
af  stod  en  Skrivemaskine  under  sin  Hætte 
som  en  stor  Chocoladepraliné. 

—  Jeg  ser,  du  bruger  Skrivemaskine, 
sagde    jeg    afledende,     hvor    meget  Drømmer 


de  sværere  og  mere  sammensatte.      Der    var  du  end  er,  saa  følger  du  dog  med  Tiden! 
et  Virvar  af  Paafund,    baade    morsomme  og  —  Aa,     Drømmer  .   .   .     sagde    han,    jeg 

velsmagende,    og  af  den  lille  Tønde    flød    et  ved   ikke,    om  det  er  Ordet.     Jeg    har  fuld- 

porterstærkt  Specialbryg,    som   Mirette    hver  byrdet  et  Arbejde,  som  for  mig  indeholdt  al 
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Livets  Visdom  —  ja  du  hehøver  ikke  trække 
paa  Smilebaandet,  det  var  ikke  mit  eget, 
det  var  en  Oversættelse  af  en  af  de  stør- 
ste ..  .  Det  skulde  være  færdigt  paa  nogle 
Uger,  og  saa  rejste  jeg  herned  —  og  med 
mig  fulgte  Mirette.  Det  er  hende,  som  har 
haandteret  Maskinen  efter  min  Diktat.  Du 
vil  aldrig  kunne  forstaa  den  forunderlige 
Dobbeltfølelse,  som  lidt  efter  lidt  først  fyldte 
mig  og  til  sidst  helt  beherskede  mig :  at  sidde 
midt  imellem  det  trykte,  kolde  Visdomsord, 
Toppunktet  af  Fornuft  og  Logik,  og  saa, 
paa  den  anden  Side  det  levende,  legende, 
varmblodige  og  tankeløse  Liv  i  en  Inkar- 
nation af  Ungdom,  som  Mirette!  Jeg  for- 
sikrer dig,  det  var  jenseits  Gut  und  Bose  — 
jeg  blev  et  andet  Menneske !  Og  jeg  nød  en 
raffineret  Drik  uden  Navn,  som  førte  mig 
ti  Aar  tilbage.     Jeg  var  atter  ung. 

Han  saa  paa  mig  med  opspilede  Øjne, 
sorte  og  straalende. 

—  Men,  hviskede  han,  mærk  dig  vel,  jeg 
sønderbrød  ikke  den  Kalk,  hvoraf  Vinen 
skænkedes  mig.    Den  er  uden  Skaar. 

I  det  samme  hørtes  spinkle  Toner.  Det 
var  Mirette  som  spillede  paa  Klaveret  i  det 
blaa  Værelse. 

Jeg  lyttede  i  Drømme.  Hvad  hun  spillede 
var  baade  banalt  og  teknisk  daarligt  — 
hun  havde  hverken  Uddannelse  eller  Rutine. 
Og  alligevel !  Her  som  i  hendes  Skikkelse 
kom  Ungdommen  frem,  og  Spillet  blev  fuldt 
af  melodiklar  Latter  og  kaade  Løb.  Det  var 
en  af  Modens  mange  forslidte  Valse  —  de 
som  praler  med  Navne  fulde  af  fortærende 
„Amour",  og  hvis  smægtende  Tempo  er  en 
vulgær  Smags  Nydelse.  Men  nu  lød  denne 
langsomme  Rytme  som  Musik  af  Erindring, 
som  Erindringsmusik :  den  vakte  forlængst 
gravlagte  Glædesdage  fra  en  Tid,  som  til- 
hørte Blodet  og  Pulserne.  —  Og  det  alt- 
sammen blot  fordi  der  sad  en  lille  Mirette 
ved  Klaviaturet  .  .   . 

Natten  svandt  som  en  lyseblaa  Røgelse, 
jeg  mindes  røde  Glas,  Brudstykker  af  Sange 


.  .  .  Jeg  mindes  ogsaa,  at  Højer  bad  den 
unge  Pige  om  at  gaa  ind  og  sove,  og  at  hun 
forsvandt.  For  Vinduet  hængte  Morgenen 
tilsidst  sit  drueblaa  Gardin. 

Jeg  ved  ikke,  om  jeg  selv  blundede  en 
Stund  i  Hjørnet  af  en  Divan,  men  da  jeg 
atter  aabnede  Øjnene,  stod  Mirette  og  Højer 
foran  mig,   begge  rejseklædte. 

—  Nu  gaar  vi  ud,  sagde  han. 

Vi  klattrede  ned  ad  Trapperne,  Mirette 
foran,  og  hendes  klingende  Latter  vejledte 
os.  Der  nede,  nede  paa  Kajen  ved  Kanalen, 
var  der  nu  saa  blaat  som  under  en  kæmpe- 
mæssig Kuppel  af  Safir.  Og  tvers  over 
Vandet  lyste  nogle  Semaforøjne  som  Rubiner. 
Et  Tog  af  sorte  Mennesker  rørte  sig  langs 
Stranden,  og  Broerne  syntes  levende.  Fra  de 
smaa  Morgenbeværtninger  straalede  gult  Lys, 
hvis  Skær  tegnede  sig  paa  Fortovenes  fug- 
tige Sten  som  et  Leopardskinds  Pletter. 

—  Her  er  en  hlle  katolsk  Kirke,  sagde 
Højer,  lad  os  gaa  ind  og  høre  Messen. 

Der  lød  Korsang  og  Orgelspil  fra  den 
aabne  Stenportal.  Vi  blev  staaende  nede  ved 
Vievandskummerne  og  lyttede  til  Korene  og 
Musikken.  Da  vi  atter  kom  ud  gled  gyldne 
Pile  frem  bag  Kathedralens  Tvillingetaarne. 
Højer  saa  paa  sit  Ur. 

—  Vi  har  to  Timer  for  os.  Vi  tager 
en  Automobil. 

—  Skal  du  rejse? 

Det  var  Mirette  som  svarede  : 

—  Ja,  vi  skal  ud  i  den  store  Verden, 
Professoren  og  jeg.     Vil  De  ikke  med? 

Jeg  saa  paa  min  Ven.  Hans  Øjne  tindrede 
mod  den  straalende  Morgenhimmel,  og  nu 
opdagede  jeg,  at  hans  Ansigt  var  ligblegt. 

Et  stærkt  og  jublende  Fuglekvidder  fyldte 
Rummet. 

—  Se,  hør,  føl,  sagde  han,  Vaaren.  Al- 
drig mere  bliver  det  en  saadan  Ungdommens 
Vaar  for  mig. 

Vi  kom  til  en  Park,  hvor  der  helt  inde  i 
Midten  ved  en  Svanedam  laa  et  lille  Værts- 
hus.    Der  spiste  vi  en  Frokost,  hvis  Detail- 
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ler  jeg  ikke  har  nogen  Anelse  om.  Jeg 
husker  blot  den  unge  Pige,  som  steg  ned  i 
en  Baad  og  roede  ud  paa  det  klare  Spejl. 
Solen  var  lige  kommet  op  over  de  endnu 
bladløse  Trætoppe. 

Forglemmende  mit  Løfte  kunde  jeg  ikke 
tilbageholde  et  Spørgsmaal: 

—  Hvad  agter  du  at  gøre?   sagde  jeg. 

—  Det  skal  du  snart  faa  at  se,  svarede 
Højer  og  lo. 

Han  raabte: 

—  Mirette,  nu  er  det  Tid  at  gaa. 

Vi  kørte  til  en  stor  og  graa  Station,  som 
genlød  af  brutalt  Liv  i  den  tidlige  Morgen- 
time. Sorte  Røgmasser  svulmede  i  ^'ejret, 
og  der  lugtede  af  Kul. 

—  Findes  der  noget  hæsligere  end  en 
Jærnbanestation,  mumlede  Højer,  men  det 
passer  forresten.  Nu  blir  alt  uhyggeligt  igen! 

Til  Mirette  sagde  han  i  en  hastig  Tone: 

—  Du  rejser  alene  Barn.  Dette  Tog 
gaar  direkte  til  Sverige,  og  her  har  du  en 
Billet,  som  fører  dig  lige  hjem.  Din  Koffert 
er  allerede  ekspederet,  og  i  denne  lille  Taske 
finder  du  dine  Rejsefornødenheder. 

Hun  gjorde  en  vild  Gestus  af  Forskræk- 
kelse og  Fortvivlelse.  Hendes  Øjne  forvand- 
ledes og  begyndte  at  græde. 

Men  han  fortsatte  i  en  mild,  men  urok- 
kelig Tone : 


—  Det  hjælper  ikke  Mirette  —  du  vil 
forstaa  senere. 

De   forlod  mig  og  gik  ud  paa  en  Perron. 

Kort  efter  hørte  jeg  et  Tog  fløjte. 

Da  Højer  kom  tilbage,  greb  han  min  Arm 
og  førte  mig  gennem  Trængslen  og  ud  paa 
Gaden. 

—  Og  Farvel  ogsaa  du,  sagde  han,  nu 
skilles  vore  Veje  for  bestandigt.  Jeg  rejser 
ogsaa.  Men  husk  en  Ting:  i  denne  Stund 
ser  du  for  dig  et  fuldkommen  lykkeligt  Men- 
neske, som  er  helt  tilfreds  med  sig  selv. 

Han  forsvandt  i  Vrimlen,  førend  jeg  naaede 
blot  at  svare. 

Og  i  den  samme  Park,  hvor  vi  havde 
holdt  Frokost,  fandtes  han  inden  Middag  som 

Lig-  , 

—  Her  har  du  nu  din  Station,  sagde 
min  Ven,  som  jeg  ved  et  Tilfælde  havde 
truffet  i  en   lille  fremmed  By. 

Jeg  betragtede  ham.  Han  var  sig  selv  lig 
fra  fordom  i  Væsen  og  Ydre.  Men  var  der 
ikke  noget  ved  Øjnene,  jeg  ikke  før  havde 
iagttaget?    Jeg  ved  ikke. 

Derimod  ved  jeg,  at  vor  fælles  Ven,  Dok- 
tor Højer,  lever  og  forresten  nylig  virkelig 
er  blevet  Professor.  Mirette  burde  jo  i  saa 
Fald  være  blot  en  Fantasi. 

Saafremt  ikke  — 


BALKAN-KRISEN 


Af  Dr.  phil.  R.  Besthorn. 


,D 


ET  er  ingen  Sag  at  være  et  godt 
Menneske,  naar  man  taar  god 
Mad",  siger  Gringoire.  Desto  værre  har 
det  vist  sig,  at  der  er  Diplomater,  som 
end  ikke  ved  de  mest  vellykkede  lon- 
donske Dinéer  og  Frokoster  bliver  gode 
Diplomater. 

Da  det  af  Krigslykken  forladte  Tyrki 
og  de  tre  sejrrige  Balkanmagter,  Serbien, 
Montenegro  og  Bulgarien,  den  3.  De- 
cember havde  sluttet  Vaabenstilstand  og 
besluttet  at  afholde  en  Fredskonference  i 
London,  og  da  det  var  lykkedes  den 
engelske  Udenrigsminister  Sir  Edward 
Grey  at  bevæge  Frankrig,  Italien,  Rus- 
land, Tyskland  og  østerrig-Ungarn  til  at 
lade  deres  Ambassadører  i  London  træde 
sammen  under  hans  Ledelse  for  at  kon- 
trollere Fredskonferencen  og  hindre  Bal- 
kan-Krigen i  at  fremkalde  en  europæisk 
Krig,  advarede  det  engelske  Blad  „Spec- 
tator",  med  Henvisning  til  Fortidserfarin- 
ger,  den  engelske  Regering  mod  al  traktere 
den  engelske  Nations  Gæster  „med  lidt 
koldt  Bord,  tynd  Bordeauxvin  og  et  Par 
Flasker  engelsk  01".  Denne  Advarsel 
viste  sig  at  være  overflødig  —  eller 
maaske  øvede  den  sin  Virkning.  Den 
engelske  Regering  sørgede  i  alle  Maader 
godt  for  Landets  Gæster.  Der  blev  lejet 
Værelser  til  Fredskonferencens  Dele- 
gerede i  Londons  dyreste  Hoteller,  og  et 
Par  af  disse  Hoteller  kastede  endog  gode 
Gæster  paa  Døren  for  at  skaffe  Plads  til 
de  halvasiatiske  og  helasiatiske  Diplo- 
mater. Kong  George  V  stillede  det  til 
Dels  gamle  Tudor-Palads  —  hvor  „St. 
James-Hoffet",  der  nu  forlængst  er  flj^ttet 
til  Buckingham-Paladset,  i  sin  Tid  resi- 
derede —  til  Raadighed  for  Fredskonfe- 
rencen, og  der  var  i  Paladset  sørget  for 


god  Frokost  og  5-The  til  Diplomaterne, 
der  desuden  i  deres  Hotelværelser  fandt 
et  Utal  af  Indbydelser  til  Frokoster  og 
Dinéer  i  de  fineste  engelske  Huse  —  og- 
saa  hos  selve  Londons  Lord-Mayor. 
De  kristne  Diplomater  benyttede  sig  i 
rigt  Maal  af  disse  Indbydelser,  men  den 
gode  Mad  øvede  ingen  Virkning  paa 
dem  og  paa  Fredskonferencens  Forhand- 
linger. Det  viste  sig  endog  at  være 
meget  vanskeligt  at  faa  Forhandlingerne 
i  Gang. 

Fredskonferencen  i  London  begyndte 
da  ogsaa  under  meget  ejendommelige 
Forhold. 

Den  tyrkiske  Regering  havde  den  30. 
November  triumferende  meddelt,  at  der 
var  afsluttet  Vaabenstilstand  paa  følgende 
Betingelser: 

1)  Der  afsluttes  en  Vaabenstilstand  paa 
2  Uger. 

2)  Den  tyrkiske  og  den  bulgarske  Hær 
forbliver  i  deres  nuværende  Stillinger. 

3)  Ingen  at  de  to  Parter  maa  fortsætte 
med  deres  Forsvarsarbejder  eller  lade 
foretage  Transporter  af  Tropper  og  Am- 
munition. 

4)  De  belejrede  Fæstninger  Adrianopel 
og  Skutari  forsynes  i  de  14  Dage  med 
Levnedsmidler,  saaledes  at  Forsyningen 
sker  fra  Dag  til  Dag. 

Denne  Efterretning  viste  sig  at  være 
forhastet,  og  den  endelige  Vaabenstilstand, 
der  blev  afsluttet  den  3.  December,  inde- 
holdt følgende  Betingelser: 

1)  De  krigsførende  Hære  forbliver  i  de 
Stillinger,  de  indtager. 

2)  De  belejrede  Fæstninger  faar  ikke 
ny  Tilførsel  af  Levnedsmidler. 

3)  Tilførslen  af  Levnedsmidler  til  den 
bulgarske  Hær    foregaar   over   det   sorte 


369 


Balkan-Krisen 


Hav  og  Adrianopel  fra  den  10.  Dag  efter 
Vaabenstilstandens  Afslutning. 

4)  Fredsforhandlingerne  begynder  den 
13.  December  i  London. 

Disse  Vaabenstilstands-Betingelser  var 
meget  ugunstige  for  Tyrkiet;  de  blev 
endnu  ugunstigere  ved,  at  Grækenland 
nægtede  at  underskrive  Vaabenstilstanden. 
Man  troede  først,  at  denne  Vægring 
skyldtes  Uenighed  mellem  Grækenland 
og  dets  Allierede.  I  Virkeligheden  fort- 
satte Grækenland  Krigen  efter  Aftale  med 
sine  Allierede,  for  at  den  græske  Flaade 
kunde  hindre  Tyrkiet  i  at  foretage 
Troppetransporter  ad  Søvejen.  I  ethvert 
Tilfælde  var  den  tyrkiske  Regering  af- 
skaaret  fra  at  proviantere  Adrianopel,  og 
da  det  kunde  være  af  stor  Betydning  for 
Porten  at  hævde  Besiddelsen  af  denne 
By  ved  Fredsslutningen,  maatte  man 
fornuftigvis  antage,  at  Tyrkiet  havde  al 
Grund  til  at  fremskynde  Fredsslutningen. 
Men  den  tyrkiske  Regering  gjorde  alt  for 
at  trække  Sagen  i  Langdrag.  Det  skyldtes 
de  tyrkiske  Delegerede,  at  Fredskonfe- 
rencen først  traadte  sammen  den  16. 
December,  og  i  det  andet  Møde,  den 
17de,  erklærede  den  første  tyrkiske 
Delegerede,  Rechid  Pacha,  at  han  ikke 
vilde  tillade,  at  de  græske  Delegerede 
deltog  i  Forhandlingerne,  før  Grækenland 
havde  underskrevet  Vaabenstilstanden. 
Mødet  blev  derefter  udsat  til  den  19. 
December. 

Den  19.  December  gav  den  meget 
elegante  og  meget  smukke  Hertuginde 
af  Sutherland  en  overdaadig  Frokost  til 
Ære  for  de  Delegerede  ved  Fredskonfe- 
rencen. Der  var  dækket  ved  fem  Borde, 
som  var  dekorerede  med  udsøgt  Smag, 
for  de  Delegerede  og  nogle  Medlemmer 
af  det  engelske  Aristokrati.  Den  aktuelt 
vittige  Menu  lød  saaledes: 


Oeufs  å  la  tiirque 

Filets  de  sole  å  la  grecque 

Faisan  Biilgarie  au  blanc 

Selle  d'agneau  Grande-Bretagne 

Salade  espoir 

Mousse  de  jamben  de  paix 

Asperges 

Creme  cardinal  serbe 

Påtisserie  monténégre. 

Asparges'erne  var  i  politisk  Henseende 
overflødige,  men  iøvrigt  havde  Menuens 
Forfatterinde  sørget  for  alle.  Et  andet 
Spørgsmaal  er  det,  om  Tj^rkerne  var  til- 
fredse med  den  Førsteplads  og  den  Ret, 
der  var  anvist  dem;  „oeufs  a  la  lurque" 
var  en  næsten  for  vittig  Hentydning  til, 
at  det  var  Tyrkiet,  der  skulde  levere 
Æggene  til  Balkan-Æggekagen.  De  tyr- 
kiske Delegerede  var  da  heller  ikke  i 
nær  saa  godt  Humør  som  deres  kristne 
Modstandere,  da  de  efter  Frokosten  gav 
Møde  i  St.  James-Paladset,  og  de  ned- 
lagde Protest  mod  enhver  Forhandling. 

Det  var  klart,  at  Porten  ikke  havde 
Hastværk;  den  søgte  tværtimod  at  for- 
hale Fredsunderhandlingernes  Begyndelse. 
Porten  røbede  ikke  Grunden  til  sin 
mærkelige  Optræden,  men  det  laa  nær 
at  antage,  at  den  haabede  paa,  at  Bal- 
kan-Krisen skulde  fremkalde  andre  Kriser, 
der  kunde  skaffe  Tyrkiet  Luft  og  maaske 
Allierede.  Dette  Haab  kunde  støtte  sig 
dels  paa  Rumæniens  Fordringer  om  at  faa 
sin  Del  af  Balkanstaternes  Krigsbytte  ved 
en  territorial  Udvidelse,  der  kun  kunde 
faas  paa  Bulgariens  Bekostning,  hvad 
der  havde  fremkaldt  en  stærk  Spænding 
mellem  Rumænien  og  Bulgarien,  dels 
paa  den  europæiske  Spænding,  som  var 
fremkaldt  ved  de  Modsætninger,  der  var 
opstaaet  mellem  Østerrig-Ungarn  og  Rus- 
land i  Anledning  af  det  serbisk -albane- 
siske  Grænsespørgsmaal. 

Spændingen  mellem  Wien  og  St.  Pe- 
tersborg var  i  Virkeligheden  meget  al- 
vorlig.     Grev    Aehrenthal    havde    brudt 
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de  russisk-østerrigske  Balkan-Overens- 
komster, da  han  den  5.  Oktober  1908 
fik  sin  Hersker  til  at  udstede  Annexions- 
Dekretet,  ved  hvilket  Bosnien  og  Herze- 
govvina  definitivt  indlemmedes  i  det 
habsburgske  Monarki.  Serbien  havde, 
støttet  af  Rusland,  rejst  Fordringer  om 
„Kompensationer",  og  det  var  i  den  An- 
ledning nær  kommet  til  Krig  mellem 
Østerrig  -  Ungarn  og  Rusland  -  Serbien. 
Krigen  blev  kun  hindret  ved  Ruslands 
Mangel  paa  Krigsberedskab  og  ved  Kejser 
Wilhelms  Erklæring  om,  at  Tyskland 
vilde  staa  ved  Østerrig-Ungarns  Side,  og 
Krisen  1908 — 9  havde  efterladt  bitre 
Minder  i  Serbien  og  i  Rusland.  Da 
den  wienske  Regering  nedlagde  Protest 
mod,  at  Serbien  benyttede  sine  Sejre  til 
at  annektere  de  albanesiske  Havnestæder, 
og  overhovedet  fordrede  Oprettelsen  af 
et  autonomt  Albanien,  traf  Rusland  Mo- 
biliseringsforholdsregler,  der  blev  be- 
svarede i  stor  Stil  fra  østerrig,  hvor 
Erkehertug-Tronfølgeren  stillede  sig  i 
Spidsen  for  Krigspartiet.  Spændingen  var 
i  Slutningen  af  November  saa  stærk,  at 
en  Krig  mellem  østerrig-Ungarn  og  Rus- 
land ansaas  for  næsten  uundgaaelig,  og 
da  Sir  Edward  Grey  den  29.  November 
foreslog  de  europæiske  Stormagter  at  lade 
deres  Ambassadører  i  London  træde 
sammen  til  en  Konference  under  hans 
Forsæde  for  at  ordne  de  ved  Balkan- 
Krisen  opstaaede  Spørgsmaal,  betænkte 
den  wienske  Regering  sig  stærkt  paa  at 
akceptere  denne  Plan. 

Man  kan  forstaa,  at  Porten  spekulerede 
i  disse  Kriser,  men  den  havde  vistnok 
ogsaa  en  anden,  ganske  vist  tilsyne- 
ladende mærkelig  Grund  til  at  forhale 
Fredsunderhandlingerne.  Den  tyrkiske 
Storvezir,  den  gamle  Kiamil  Pacha  var 
overbevist  om,  at  Tyrkiet  var  ude  af 
Stand  til  at  fortsætte  Krigen  og  ved  en 
Genoptagelse  af  Fjendtlighederne  udsatte 


sig  for,  at  Rusland  benyttede  Lejligheden 
til  at  besætte  tyrkiske  Territorier  i  Asien. 
Kiamil  Pacha  og  de  andre  tyrkiske  Magt- 
havere var  derfor  villige  til  at  opfylde 
de  sejrrige  Balkanmagters  Fordringer, 
men  de  turde  af  Hensyn  til  de  tyrkiske 
Folkestemninger,  der  blev  stærkt  opagi- 
terede  af  Ungtyrkerne,  som  var  fortrængte 
fra  Magten  al  Kiamil  og  hans  Venner, 
ikke  afstaa  Adrianopel;  de  ventede 
paa,  at  denne  Fæstnings  tapre  Komman- 
dant, Schiikri  Pacha,  skulde  blive  tvunget 
til  at  overgive  sig,  hvorved  Adrianopel- 
Spørgsmaalet  vilde  være  løst. 

Dagen  efter  Hertuginden  af  Sutherlands 
Frokost  indtraf  der  imidlertid  en  Begiven- 
hed, der  bevægede  de  tyrkiske  Delegerede 
ved  Fredskonferencen  til  i  det  mindste 
at  lade,  som  om  de  nu  vilde  forhandle. 

Det  var  efter  mange  Vanskeligheder 
lykkedes  den  engelske  Udenrigsminister 
at  bevæge  Grev  Berchtold  til  at  akceptere 
Englands  Forslag  om  en  Ambassadør- 
konference —  om  end  ikke  den  Konfe- 
rence, som  Grey  havde  tænkt  sig  at 
skulle  lede,  en  Konference,  der  med 
suveræn  Magt  skulde  afgjøre  alle  Balkan- 
Spørgsmaal  og  øve  et  afgørende  Tryk 
paa  Fredskonferencen. 

Den  7.  December  gav  Østerrig-Ungarn 
„i  Principet"  sit  Samtykke  til  Stormagts- 
Konversationen.  Den  østerrigske  Gesandt 
;  Wien,  den  glatte  diplomatiske  Hof- 
mand, Grev  Albert  Mensdorff-Pouilly- 
Dietrichstein  forhandlede  i  al  Stilhed  med 
sine  to  Fættere,  den  nye  tyske  Gesandt 
i  London,  den  østerrigske  Godsejer,  Fyrst 
Lichnowski,  og  den  stilfulde  Stordiplomat, 
den  russiske  Grandseigneur,  Grev  Alex- 
ander Konstantinovits  Benckendorff,  der 
ogsaa  er  vel  kendt  i  Wien.  Derefter 
rejste  Grev  Mensdorff  tU  Wien,  hvor  han 
opholdt  sig  i  saa  passende  lang  Tid, 
at  Situationen  blev  interessant  og  spæn- 
dende.     Endelig    kom    den    østerrigsk- 
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ungarske  Diplomat  tilbage  til  London,  og 
den  16.  December  samledes  de  tre  Fættere 
og  deres  to  Kolleger  —  den  lille  kloge, 
ved  Quai  d'Orsay  almægtige  Pierre  Paul 
Cambon  og  den  italienske  Marchese  Im- 
perial!, der  blandt  sine  berømmelige  For- 
fædre siges  at  tælle  tre,  ganske  vist  ikke 
venetianske,  men  dog  genuesiske  Doger 
—  i  Downing  Street  hos  Sir  Edward 
Grey  for  at  træffe  endelig  Bestemmelse 
om  den  med  saa  stor  Spænding  ventede 
Ambassadør- Konference  og  dens  Program. 
De  fem  Ambassadører  og  den  engelske 
Udenrigsminister  blev  enige  om,  at  Am- 
bassadør-Konferencen ikke  skulde  være 
nogen  Konference,  men  en  „Reunion'', 
og  at  der  ikke  skulde  opstilles  noget 
Program  for  „Konversationen".  De  sex 
Diplomater  skulde  samles  alene,  uden 
Sekretærer,  der  skulde  ikke  føres  nogen 
Protokol,  og  „personlige  Optegnelser"  var 
strengt  forbudte.  Ambassadørerne  og 
Grey  skulde  tale  „tvangfrit"  om  alle 
Spørgsmaal  —  kun  ikke  om  farlige 
Spørgsmaal,  som  det  i  Øjeblikket  ikke 
var  absolut  nødvendigt  at  tale  om,  f.  Ex. 
det  franske  Kultusprotektorat  i  Orienten 
og  det  russiske  Dardanellerspørgsmaal. 
Man  skulde  kun  holde  Møder,  naar  det 
var  nødvendigt,  og  de  sex  Herrers  Af- 
taler havde  ikke  nogen  som  helst  bin- 
dende Betydning.  De  fem  Ambassadørers 
Udenrigsministre  havde  forbeholdt  sig 
deres  endelige  Beslutninger.  Forhand- 
lingerne skulde  selvfølgelig  være  strengt 
hemmelige. 

Foreløbigt  blev  den  Hemmeligheds- 
fuldhed, der  skulde  omgive  Ambassadør- 
Reunionen,  bevaret  med  diplomatisk  Me- 
sterskab. Det  lykkedes  kun  Referenterne 
at  konstatere,  at  Grev  Benckendorff  var 
den  første,  der  den  17.  December  om 
Eftermiddagen  indfandt  sig  i  Downing 
Street,  og  at  „Reunionen"  begyndte  Kl. 
3,40"  og  sluttede  Kl.  7.     Den  18.  Kl.  4 


samledes  de  sex  Herrer  atter;  de  skiltes 
den  Dag  Kl.  6V2-  Man  fik  desuden  den 
uhyre  oplysende  Meddelelse,  „at  man 
ligesom  den  foregaaende  Dag  havde  talt 
tvangfrit  om  forskellige  aktuelle  Spørgs- 
maal", og  at  Ambassadørerne  den  19. 
vilde  holde  Rastdag  for  at  genoptage 
Konversationen  den  20.  Man  kunde  af 
disse  ydre  Forhold  med  nogen  Grund 
slutte  sig  til,  at  de  Herrer  Ambassadører 
vilde  indhente  Instruktioner,  og  man  er- 
farede den  20.  med  nogen  Overraskelse, 
at  „Reunionen"  havde  taget  Juleferie. 
Overraskelsen  afløstes  imidlertid  af  mild 
Glæde,  da  der  endnu,  før  den  20.  De- 
cember var  gaaet  til  Ende,  gennem 
„Reuters  Bureau",  blev  udsendt  følgende 
officielle  Communiqué:  „Ambassadørerne 
har  tilraadet,  at  Serbien  skal  være  auto- 
nomt, med  den  Stipulation,  at  Serbien 
faar  garanteret  en  Handelsadgang  til 
Adriaterhavet.  De  sex  Regeringer  har  i 
Principet  underskrevet  dette  dobbelte 
Forslag." 

„Europa"  havde  endelig  en  Gang,  i 
de  tre  Fætteres  Skikkelse,  udrettet  Noget. 
Den  serbiske  Regering  akcepterede  strax 
Ambassadør-Reunionens  Beslutning,  og 
der  indtraadte  en  europæisk  Jule-Détente, 
som  svækkede  Portens  Haab  om,  at 
Tyrkiet  vilde  blive  reddet  ved  en  euro- 
pæisk Krig.  Porten  besluttede  altsaa  at 
begynde  Underhandlingerne,  men  den 
førte  dem  paa  en  Maade,  der  kun  kunde 
forklares  ved,  at  den  stadigt  ventede  paa 
Adrianopels  Fald. 

I  Fredskonferencens  Møde  den  23. 
December  opgav  Tyrkerne  deres  Mod- 
stand mod  de  græske  Delegeredes  Del- 
tagelse i  F'orhandlingerne,  og  den  ser- 
biske Delegerede,  den  kæmpehøje  Nova- 
kovils,  rejste  sig  derefter  og  forelagde 
Balkan-Blokkens  Fredsbetingelser.  Tyr- 
kiet skulde  afstaa  Adrianopel-Territoriet, 
øerne    i    det    ægæiske    Hav    og    Kreta. 
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Det  albanesiske  Spørgsmaal  skulde  over- 
lades til  Magternes  Afgørelse.  I  Mødet 
den  28.  December  forelagde  Rechid  Pacha 
de  tyrkiske  Modforslag;  Tyrkiet  vilde 
hverken  afstaa  Adrianopel  eller  de  ægæi- 
ske Øer  eller  Kreta,  og  Makedonien  og 
Albanien  skulde  vedblive  at  staa  under 
Sultanens  Overhøjhed. 

De  Allieredes  Delegerede  erklærede,  at 
det  tyrkiske  Forslag  ikke  tog  noget  som 
helst  Hensyn  til  Resultatet  af  Krigen,  og 
spurgte  de  tyrkiske  Delegerede,  om  det 
var  Tyrkiets  sidste  Ord.  Rechid  Pacha 
gik  uden  om  dette  Spørgsmaal  og  for- 
langte Udsættelse  til  den  30.  December 
for  at  indhente  Instruktioner,  men  tilstil- 
lede derefter  „Reuters  Bureau"  en  Med- 
delelse om,  at  det  tyrkiske  Modforslag 
ikke  var  Tyrkiets  sidste  Ord.  Den  29. 
December  blev  der  atholdt  tyrkisk  Mini- 
sterraad.  Der  blev  fra  Konstantinopel 
udsendt  Meddelelse  om,  at  der  endnu  om 
Natten  vilde  blive  tilstillet  de  tyrkiske  De- 
legerede nye  Instruktioner,  og  Rechid 
Pacha  lod  forstaa,  at  de  nye  tyrkiske 
Forslag  indeholdt  et  virkeligt  Grundlag 
for  en  Fredslutning.  Den  bulgarske  før- 
ste Delegerede,  den  bulgarske  Sobranjes 
Præsident  Danew,  der  var  Fredskonferen- 
cens ledende  Mand,  og  hans  Balkan- 
Kolleger  modtog  denne  Meddelelse  med 
skeptiske  Miner;  Fredskonferencens  Mø- 
de den  30.  December  viste,  hvor  beret- 
tiget de  kristne  Delegeredes  Pessimisme 
var.  Mødet  aabnedes  Kl.  4' 10"  af  den  bul- 
garske Delegerede  Danew;  Mødet  varede 
lige  40  Minutter.  Dr.  Danew  gav  strax 
Rechid  Pacha  Ordet. 

Rechid  erklærede,  at  han  havde  mod- 
taget sin  Regerings  Instruktioner,  men  at 
han  „desto  værre"  ikke  kunde  meddele 
Indholdet  af  disse  Instruktioner,  da  det 
var  ham  umuligt  at  tyde  Depechen;  den 
maatte  være  bleven  forvansket  paa  Vejen, 
eller  der  maatte  toreligge  en  Fejltagelse. 


Der  var  dog  i  Depechen  noget,  som  var 
klart,  og  han  forslog  derfor,  at  man 
drøftede  de  Modforslag,  som  kunde  ty- 
des. Balkanstaternes  Delegerede  saa  for- 
bløffede paa  hinanden;  de  havde  Kl.  12 
afholdt  en  Konference  og  troede,  at  de 
var  forberedte  paa  alle  Eventualiteter. 
De  havde  forudset  alt,  kun  ikke  den  tyr- 
kiske Depeches  Utydelighed.  De  trak  sig 
tilbage  til  den  anden  Ende  af  Salen  for 
at  drøfte  den  nye  og  uventede  Situation ; 
de  blev  hurtigt  enige  om,  at  der  her 
forelaa  et  tyrkisk  Forsøg  paa  at  fore- 
lægge de  tyrkiske  Forslag  enkeltvis. 
Efter  faa  Minutters  Forløb  tog  de  kristne 
Delegerede  atter  Plads  ved  Konference- 
bordet, og  Danew  erklærede,  at  de  Allie- 
rede, der  selv  havde  forelagt  et  samlet 
Forslag,  ogsaa  maatte  forlange,  at  de 
tyrkiske  Modforslag  blev  forelagte  paa 
een  Gang.  Rechid  Pacha  svarede,  at  han 
da  maatte  udbede  sig,  at  Mødet  blev 
udsat,  for  at  han  kunde  faa  Tid  til  at 
tyde  Depechen  eller  indhente  Oplysning 
fra  Konstantinopel.  Daneiv  og  de  andre 
kristne  Delegerede  lagde  ikke  Skjul  paa 
deres  Forbitrelse  —  en  af  dem  benyttede 
haanlig  Ordet  „Operettekonference".  Men 
Rechid  Pacha  overhørte  med  ægte  orien- 
talsk Ro  disse  Bemærkninger,  og  Mødet 
blev  udsat  til  Onsdag  den  1.  Januar  Kl. 
3  Eftermiddag. 

Onsdag  den  1.  Januar  kom  der  saa 
en  stor  Overraskelse.  Rechid  Pacha 
havde  tydet  eller  taaet  Forklaring  paa 
den  utydelige  Depeche,  og  det  viste  sig, 
at  han  nu  havde  Fuldmagt  til  at  stille 
et  Forslag,  som  man  i  det  mindste  kunde 
tale  om. 

Rechid  holdt  en  kort  Tale,  hvori  han 
sagde,  at  det  øjensynligt  var  Stormag- 
ternes bestemte  Ønske,  at  Fredsforhand- 
lingerne skred  fremad  og  førte  til  et  godt 
Resultat.  Af  Hensyn  til  Stormagterne 
var   de   tyrkiske   Delegerede   rede   til   at 
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undgaa  lange  Drøftelser,  og  de  forelagde     kiske  Forslag, 
følgende  Forslag:  lyde  saaledes: 


Dette  Svar    kom   til   at 


1)  Tyrkiet  afstaar  til  de  Allierede  alle 
af  dem  okkuperede  Territorier  vest  for 
Vilajetet  Adrianopel;  dog  skal  Fastsæt- 
telsen af  Grænserne  og  Status  i  det 
autonome  Albanien  overlades  til  Stor- 
magternes Afgørelse. 

2)  Vilajetet  Adrianopel  skal  forblive 
under  direkte  tyrkisk  Herredømme.  Tyr- 
kiet og  Bulgarien  vil  træffe  Forstaaelse 
om  Grænserne. 

3)  Tyrkiet  kan  ikke  opgive  de  ægæi- 
ske øer,  men  er  rede  til  at  overlade  Af- 
gørelsen til  Stormagterne, 

4)  Tyrkiet  kan  af  internationale  Høf- 
lighedsgrunde  heller  ikke  opgive  Kreta; 
øen  tilhører  jo  allerede  Stormagterne,  og 
de  maatte  have  det  afgørende  Ord. 

Disse  fire  Punkter  skulde  behandles  en 
bloc  og  samlede. 

De  Allieredes  Delegerede  forlangte,  at 
Mødet  skulde  udsættes,  for  at  de  ind- 
byrdes kunde  drøfte  Rechid  Pachas  For- 
slag, og  Danew  og  hans  Kolleger  begav 
sig  til  en  anden  Sal.  Tyrkerne  maatte 
vente  i  halvanden  Time.  Da  de  kristne 
Delegerede  atter  vendte  tilbage,  tog  Danew 
Ordet  paa  samtlige  Balkan-Delegeredes 
Vegne.  Danew  erklærede  først,  at  de 
Allieredes  Delegerede  maatte  protestere 
mod  Udtrykket  „okkuperede  Territorier", 
der  kunde  fremkalde  Misforstaaelse,  naar 
f.  Ex.  en  eller  anden  By  eller  Landsby 
i  et  af  de  Allierede  okkuperet  Territorium 
ikke  var  blevet  besat  af  deres  Tropper. 
Rechid  Pacha  var  strax  villig  til  at  ændre 
dette  Udtryk  til  „Territoriet  vest  for 
Vilajetet  Adrianopel".  Efter  at  der  var 
overrakt  de  Allieredes  Delegerede  en  Af- 
skrift af  de  tyrkiske  Forslag,  fortsattes 
Drøftelserne  i  en  venskabeligere  Form. 
Tilsidst  enedes  man  om,  at  de  Allierede 
skulde   afgive  skriftligt  Svar  paa  de  tyr- 


1)  De  Allierede  tager  Opgivelsen  af 
Territoriet  vest  for  Vilajetet  Adrianopel 
til  Efterretning  med  det  Forbehold,  at 
denne  Opgivelse  ikke  blot  omfatter  de 
okkuperede  Territorier,  men  ogsaa  de 
Territorier,  der  endnu  ikke  er  fuldstæn- 
digt okkuperede.  Med  Hensyn  til  Alba- 
nien fastholder  de  Allierede  deres  tidligere 
Standpunkt. 

2)  De  tyrkiske  Modforslag  med  Hen- 
syn til  Vilajetet  Adrianopel  er  uantage- 
lige, fordi  de  først  foreslaar  Afgørelser 
og  dernæst  ikke  opgiver  hele  det  fordrede 
Territorium. 

3)  De  tyrkiske  Forslag  med  Hensyn 
til  de  ægæiske  øer  og  Kreta  er  ligeledes 
uantagelige.  De  Allierede  fastholder  de- 
res tidligere  Standpunkt  med  Hensyn  til 
Opgivelsen  af  Øerne  og  at  alle  de  tyr- 
kiske Rettigheder  til  Kreta. 

Da  Rechid  Pacha  erklærede,  at  han 
maatte  indhente  nye  Instruktioner,  ind- 
villigede Danew  og  hans  Kolleger  i  at 
fastsætte  et  nyt  Fredskonferencemøde  til 
Fredag  den  3.  Januar  Kl.  3,  med  den 
spydige  Tilføjelse,  at  dette  Møde  kun 
vilde  blive  afholdt,  naar  de  tyrkiske  De- 
legerede til  den  Tid  havde  modtaget 
deres  Instruktioner  fra  Konstantinopel  „og 
havde  tydet  Telegrammerne". 

Den  russiske  Regering  søgte  nu  at 
øve  et  afgørende  Tr3^k  paa  Porten.  Den 
2.  Januar  indfandt  den  russiske  Gesandt 
i  Konstantinopel,  Hr.  de  Giers  sig  hos 
den  t3Tkiske  Udenrigsminister  og  raa- 
dede  energisk  til  Fred,  idet  han  frem- 
hævede, at  Magterne  ikke  interesserede 
sig  for,  at  Tyrkiet  skulde  beholde  Adria- 
nopel, og  lod  falde  tuende  Hentydninger 
til,  at  der  kunde  opstaa  et  asiatisk-tyr- 
kisk  Spørgsmaal,  hvis  Porten  ikke  skyndte 
sig  at  slutte  Fred.     Men  denne  russiske 
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Pression  blev  næppe  støttet,  vel  endog 
modarbejdet  af  Tyskland,  og  Porten  fat- 
tede nyt  Mod  ved  den  rumænske  Mi- 
nister Jonescus  demonstrative  Ankomst 
til  London,  hvor  han  gav  sig  til  at  for- 
handle med  Danew.  Rechid  Pasha  kom 
med  nye  Udflugter.  Saa  kom  det  afgø- 
rende Møde,  Mandag  den  6.  Januar. 
Rechid  Pacha  fremsatte  følgende  Forslag: 

1)  Tyrkiet  er  villigt  til  at  gaa  ind  paa 
yderligere  tetritoriale  Afstaaelser  nord  for 
Adrianopel,  men  ikke  af  selve  Byen 
Adrianopel ; 

2)  Tyrkiet  vil  give  Afkald  paa  sine 
Rettigheder  til  Kreta  paa  Betingelse  at, 
at  der  ikke  stilles  Krav  om  Afstaaelse 
af  andre  øer. 

De  Allieredes  Delegerede  trak  sig  til- 
bage. Da  de  atter  indtog  deres  Pladser 
ved  Konferencebordet,  oplæste  Novokavits, 
som  den  Dag  præsiderede,  de  Allieredes 
Svar,  der  lød  saaledes: 

„Da  de  tyrkiske  Delegeredes  Forslag 
ikke  stemmer  overens  med  de  Krav,  der 
af  de  Allierede  stilledes  ved  det  sidste 
Møde,  og  da  Forhandlinger  paa  den 
foreslaaede  nye  Basis  ikke  kan  blive  af 
en  saadan  Natur,  at  de  kan  føre  til  en 
Forstaaelse,  ser  de  allierede  Balkansta- 
ters Delegerede  sig  nødsagede  til  at  sus- 
pendere Konferencens  Møder". 

Hvad  vil  det  sige?  spurgte  Rechid 
Pacha.  »Suspendu  est  siispendu!''  svarede 
Novakovits,  hvorefter  han  trods  de  tyr- 
kiske Delegeredes  energiske  Protester 
sluttede  Mødet. 

Fredskonferencens  Forhandlinger  var 
suspenderede,  men  de  Delegerede  forblev 
i  London,  og  Grey  opgav  ikke  Haabet 
om,  at  Londonkonferencen  vilde  føre  til 
Fred.  Han  fandt  Støtte  hos  den  franske 
Gesandt,  Paul  Cambon,  der  den  9.  Ja- 
nuar gav  en  sior  Fredskonference-Diner, 
ved  hvilken  der  blev  serveret  en  udsøgt 


Midda_cr  paa  det  kostbareste  Sevres-Por- 
cellæn.  Baade  Troende  og  Vantro  drak 
med  Velbehag  Cambons  fine  Champagne, 
men  det  lykkedes  ikke  at  tilvejebringe 
en  Tilnærmelse  mellem  de  fornærmede 
Tyrker  og  Danew,  Novakovits  &  Go., 
og  de  Delegerede  begyndte  at  tale  om 
at  rejse  hjem. 

Sir  Edward  Grey  havde  imidlertid  søgt 
at  sætte  „Europa"  i  Bevægelse.  I  Am- 
bassadør-Reunionens Møde  den  4.  Januar 
foreslog  Grey  at  tilstille  Porten  en  Note, 
hvori  Stormagterne  forlangte,  at  Tyrkiet 
skulde  akceptere  de  sejrrige  Balkanmag- 
ters Fordringer  og  afstaa  Adrianopel,  Ja- 
nina, Skutari;  til  Gengæld  skulde  Mag- 
terne love  at  yde  Tyrkiet  finansiel  Støtte. 
Grey  foreslog  desucten,  at  Stormagterne 
skulde  give  denne  Note  Eftertryk  ved 
at  true  Tyrkiet  med  en  Flaadedemon- 
stration.  Greys  Forslag  stødte  paa  Mod- 
stand baade  hos  Tyskland  og  hos  Ita- 
lien. Italien  vilde  holde  sig  en  Udvej 
aaben  til  at  beholde  nogle  af  de  ægæiske 
øer,  som  det  havde  besat  under  Tripo- 
lis-Krigen, og  vilde  ikke  gaa  ind  paa 
Fordringen  om,  at  Tyrkiet  skulde  afstaa 
alle  de  ægæiske  Øer  til  de  Allierede;  Tysk- 
land søgte  at  sikre  sig  Tyrkiets  Velvillie 
ved  at  protestere  mod  Flaadedemonstra- 
tionen.  Etter  mange  Forhandlinger,  der 
gav  et  tydeligt  Billede  af  Manglen  paa 
Enighed  mellem  Magterne,  lykkedes  det 
endelig  Grey  at  opnaa  Enighed  om  en 
Kollektivnote,  der  skulde  tilstilles  Porten, 
og  som  lød  saaledes: 

„Besjælet  af  Ønsket  om  at  forebygge 
Faren  for  Fjendtligheder,  tror  de  sex 
Magter  at  burde  henlede  den  kejserlige 
tyrkiske  Regerings  Opmærksomhed  paa 
det  tunge  Ansvar,  som  den  vilde  paa- 
drage  sig,  hvis  den  ved  at  modsætte 
sig  Magternes  Raad  forhindrer  Fredens 
Genoprettelse.  Den  vil  da  have  at  til- 
skrive sig  selv  de  Følger,   som  den  for- 
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nyede  Krig  vil  have;  Hovedstadens 
Skæbne  vil  da  være  tvivlsom,  og  Fjendt- 
lighederne vil  muligvis  udstrække  sig  til 
Tyrkiets  asiatiske  Provinser.  I  saa  Fald 
vil  Magterne  ikke  kunne  regne  med  at 
have  Held  i  deres  Bestræbelser  for  at 
beskytte  Tyrkerne  for  de  Farer,  mod 
hvilke  de  allerede  har  advaret  dem. 
Hvorledes  end  Stillingen  bliver,  vil  den 
kejserlige  tyrkiske  Regering  efter  Freds- 
slutningen trænge  til  Stormagternes  mo- 
ralske og  materielle  Understøttelse  for  at 
læge  Krigens  Saar  og  for  at  sikre  Til- 
standen i  Konstantinopel  og  i  de  vidt- 
strakte asiatiske  Distrikter.  For  at  føre 
dette  V^ærk  til  en  heldig  Afslutning  kan 
Hs.  Maj.  Sultanens  Regering  kun  for  saa 
vidt  regne  med  Magternes  virksomme 
Støtte,  som  den  vil  følge  deres  Raad,  der 
er  inspirerede  af  almindelig  Interesse  tor 
Europa  og  Tyrkiet. 

„Under  disse  Omstændigheder  anser 
Stormagterne  det  for  deres  Pligt  i  Fæl- 
lesskab at  tilraade,  at  Adrianopel  afstaas 
til  Balkanstaterne,  og  at  det  overlades 
til  Magterne  at  træffe  Afgørelsen  med 
Hensyn  til  de  ægæiske  øers  Skæbne. 
Hvis  Porten  indvilliger  heri ,  paatager 
Magterne  sig  at  sikre  de  muselmanske 
Interesser  i  Adrianopel  og  vil  ligeledes 
sørge  for,  at  Forholdet  med  Hensyn  til 
de  ægæiske  øer  ordnes  saaledes,  at  det 
udelukker  enhver  Fare  for  Tyrkiets  Sik- 
kerhed". 

Den  17.  Januar  om  Eftermiddagen 
Kl.  3  blev  denne  Note  overrakt  Porten 
af  de  sex  Stormagters  Gesandter,  og 
man  afventede  derefter  med  Spænding 
Portens  Svar.  Porten  tøvede  med  at 
svare.  De  tyrkiske  Blade  erklærede,  at 
Tyrkiet  aldrig  vilde  opgive  Adrianopel, 
og  at  den  tyrkiske  Hær,  der  nu  stod 
ved  Tshadaldsha-Linien  og  talte  180,000 
Mand,  var  i  den  bedste  Forfatning  og 
forlangte  at  blive  lørt  mod  Fjenden.    Det 


var  dog  ret  tydeligt,  at  Kiamil  Pacha 
ikke  stolede  paa  den  tyrkiske  Hærs  Slag- 
færdighed, og  han  frygtede  for,  at  Rusland 
skulde  gøre  Alvor  af  sine  Trusler,  der 
havde  faaet  særlig  Vægt  ved  Stormag- 
ternes Hentydning  til  „Tyrkiets  asiatiske 
Provinser".  Paa  den  anden  Side  turde 
han  ikke  trodse  den  offentlige  Mening  i 
Tyrkiet  ved  at  afstaa  Adrianopel,  der 
stadig  holdt  Stand.  I  denne  Vaande 
greb  den  gamle  Storvezir  til  den  Udvej, 
at  dække  sit  Ansvar  ved  at  appellere 
til  en  Nationalforsamling. 

Da  den  tyrkiske  Regerings  sidste  Haab, 
Haabet  om  en  Sejr  over  den  græske 
Flaade,  var  glippet,  da  Søslaget  ved 
Tenedos  var  endt  med  den  tyrkiske 
Flaades  Flugt,  og  Kiamil  Pasha  havde  op- 
lyst sin  Hersker  om  denne  Begivenhed, 
som  man  søgte  at  skjule  for  Sultanen, 
og  om  Ruslands  uforbeholdne  Trusler, 
besluttede  Mehmed  den  Femte  selv  at 
fremkalde  en  Fredsslutning.  Efter  en 
Raadslagning  med  de  kejserlige  Prinser 
besluttede  Sultanen  sig  til  at  sammen- 
kalde Nationalforsamlingen,  „det  store 
Divan",  for  at  høre  dens  Raad  om  Freds- 
slutningen. Hverken  Sultanen  eller  Stor- 
veziren  lagde  dog  Skjul  paa,  at  de  havde 
fattet  den  Beslutning,  at  de  vilde  bøje 
sig  for  Stormagternes  Fordring  og  afstaa 
Adrianopel  og  de  ægæiske  Øer.  Kiamil 
Pachas  Organer  med  „Ikdam"  i  Spidsen 
gjorde  gældende,  at  Tyrkiet  kunde  tabe 
meget  og  intet  vinde  ved  at  fortsætte 
Krigen;  Kiamil  sammenkaldte  en  Del  at 
de  Mænd,  der  var  indbudt  til  at  deltage 
i  Nationalforsamlingen,  til  et  forberedende 
Møde.  Sultanen  og  Storveziren  bandt 
paa  Forhaand  Nationalforsamlingen.  Om 
Middagen  den  21.  Januar  indløb  der 
til  Wien  Konstantinopel -Telegrammer, 
der  meldte,  at  Porten  vilde  give  efter, 
og  at  Freden  var  sikret.  Den  22.  Ja- 
nuar   udsendtes    der    fra    Konstantinopel 
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følgende  Telegram:  „Regeringen  har  de- 
finitivt besluttet  at  gaa  ind  paa  Freds- 
forslagene og  overgive  Adrianopel  uden 
Betingelser.  Portens  Svarnote  vil  i  Aften 
blive  tilstillet  Magterne". 

Storveziren  lod  desuden  for  alle  Til- 
fældes Skyld  udsende  Meddelelse  om, 
at  „det  store  Raad"  kun  var  en  raad- 
givende  Forsamling.  Den  22.  Januar 
traadte  Nationalforsamlingen  sammen. 
Krigsministeren ,  Finansministeren  og 
Udenrigsministeren  og  den  tidligere  Stor- 
vezir  Said  Pacha  talte  for  at  vedtage 
Regeringens  Forslag  om  at  besvare  Mag- 
ternes Kollektivnote  i  imødekommende 
Retning,  og  Forsamlingen  vedtog  dette 
Forslag. 

Freden  syntes  sikret  —  men  i  det  af- 
gørende Øjeblik  skiftede  Scenen  i  Kon- 
stantinopel, og  der  begyndte  et  nyt  tyr- 
kisk Drama.  Det  tyrkiske  Ministerraad 
var  den  23.  Januar  om  Ettermiddagen 
samlet  for  at  drøfte  Portens  Svarnote, 
da  Forhandlingerne  blev  afbrudte  ved  en 
Folkedemonstration.  Kl.  3^4  kørte  et 
Automobil  i  susende  Fart  frem  for  den 
høje  Port.  Ud  af  Automobilet  steg  Hel- 
ten fra  Tripolis,  Enver  Bey,  og  den 
ungtyrkiske  Fører,  Talaat  Bey.  De 
blev  hilste  med  Begejstring  af  Mængden, 
og  i  Spidsen  for  en  Skare  theologiske 
Studenter  trængte  Enver  ind  i  Ministersa- 
len, medens  Mængden  raabte;  „Ned  med 
Ministeriet!"  „Ned  med  Kiamil!"  „Leve 
Krigen!"  Overgeneral  og  Krigsminister 
Nazim  Pacha  blev  skudt  ned,  som  det 
synes  af  Enver  Bey,  og  Enver  tvang 
derefter  Kiamil  og  hans  Ministre  til  at 
indgive  deres  Demission.  Enver  Be}^ 
begav  sig  til  Sultanens  Palads.  Da 
Mehmed  V  havde  overbevist  sig  om,  at 
Ungtyrkerne  atter  havde  Magten,  ind- 
villigede han  i  at  udnævne  den  tidligere 
Krigsminister,  „Konstantinopels  Erobrer", 
Mahmud  Shevket  Pacha  til  Storvezir. 


Enver  Bey  og  hans  Ungtyrkere  er- 
klærede, „at  de  vilde  frelse  Fædrelandet 
eller  dø",  og  at  de  aldrig  vilde  afstaa 
Adrianopel,  og  man  ventede  almindeligt, 
at  Enver  og  Mahmud  Shevket  vilde 
genoptage  Kampen  med  de  Allierede, 
men  man  ventede  forgæves.  Det  viste 
sig  snart,  at  Mordet  paa  Nazim  Pacha 
havde  fremkaldt  en  betænkelig  Gæring  i 
det  tyrkiske  Officerskorps,  og  da  Enver 
begav  sig  til  Tshataldsha-Hæren,  blev 
han  truet  paa  Livet  og  maatte  skynd- 
somst vende  tilbage  til  Konstantinopel. 
Det  blev  ligeledes  klart,  at  de  nye  Magt- 
havere ikke  turde  appellere  til  Krigslyk- 
ken, men  søgte  at  forhale  Svaret  paa 
Magternes  Note  i  Haab  om,  at  Uenig- 
heden mellem  Stormagterne  skulde  give 
Tyrkiet  bedre  Chancer.  Dette  Haab  var 
ingenlunde  ugrundet. 

Den  tyske  Gesandt  i  Konstantinopel, 
Friherre  v.  Wangenheim,  holdt  paa  sin 
Herskers  Fødselsdag,  den  27.  Januar,  en 
Festtale,  hvori  han  erklærede,  at  Tysk- 
land ikke  vilde  taale,  at  nogen  lagde 
Haand  paa  Lilleasien,  hvor  Tyskland 
havde  „vitale  Interesser". 

Denne  Tale  fremkaldte  stærke  Mis- 
stemninger, særligt  i  Rusland,  og  der 
herskede  et  Par  Dage  en  spændt  euro- 
pæisk Situation.  Men  den  tyske  Rege- 
ring, der  havde  undladt  at  offenliggøre 
Wangenheims  Tale,  som  først  blev  be- 
kendt ved  en  Meddelelse  af  29.  Januar 
til  „Matin",  synes  at  have  beroliget  den 
russiske  Regering,  og  da  Porten  fik  Efter- 
retning om,  at  de  allierede  Balkanmagfer 
var  i  Færd  med  at  tabe  Taalmodigheden 
og  truede  med  at  genoptage  Fjendtlig- 
hederne, besvarede  Porten  endelig  den  30. 
Januar  Magternes  Note.  Men  ogsaa  dette 
Skridt  blev  foretaget  paa  en  Maade,  der 
vidnede  om  de  nye  tyrkiske  Magthaveres 
Vaklen.  Den  tyrkiske  Udenrigsminister 
begav  sig  den  30.  om  Formiddagen  Kl. 
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11  til  den  østerrigsk  ungarske  Gesandt, 
Markgrev  Pallavicini,  for  at  overrække 
ham  Noten,  men  blev  paa  Tærskelen  til 
Gesandtens  Bolig  kaldt  tilbage  til  Porten, 
hvor  der  blev  foretaget  Ændringer  i 
Noten.  Først  Kl.  3  om  Eftermiddagen 
fik  Markgreven,  der  er  det  diplomatiske 
Korps'  Doyen,  den  tyrkiske  Regerings 
Svar  paa  Magternes  Note.  Den  tyrkiske 
Svarnotes  Hovedafsnit  lyder  saaledes: 

„Den  kejserlige  Regering  tror  at  maatte 
fremhæve,  at  den  allerede  har  givet 
utvivlsomme  Beviser  paa  sin  forsonlige 
Holdning  derved,  at  den  er  gaaet  med 
til  umaadelige  Ofre. 

„Da  Adrianopel  er  en  By,  der  ifølge 
hele  sin  særlige  Karakter  staar  i  uad- 
skillelig Forbindelse  med  det  tyrkiske 
Rige,  har  det  blotte  Rygte  om  en  Af- 
staaelse  af  Byen  fremkaldt  en  saadan 
Ophidselse  i  hele  Landet,  at  den  har 
medført  den  tidligere  Regerings  Afgang. 
Ikke  desto  mindre  er  den  kejserlige  Re- 
gering, for  at  give  det  yderste  Bevis  paa 
sit  fredelige  Sindelag,  tilbøjelig  til  at  rette 
sig  efter  Magternes  Ønsker  med  Hensyn 
til  den  Del  af  Byen,  der  ligger  paa  højre 
Bred  af  Maritza-Floden,  medens  den  be- 
holder den  Del  af  Byen,  der  ligger  paa 
venstre  Bred  af  Floden,  med  sine  Mo- 
skeer, Mausoleer  og  andre  historiske  og 
religiøse  Mindesmærker.  At  denne  Del 
af  Byen  bliver  bevaret  under  Sultanens 
direkte  autonome  Suverænitet,  er  for  den 
kejserlige  Regering  en  Nødvendighed, 
som  den  ikke  kan  unddrage  sig  uden  at 
udsætte  hele  Landet  for  en  Rystelse, 
der  kan  medføre  de  alvorligste  F^orvik- 
linger. 

„Hvad  de  ægæiske  Øer  angaar,  tillader 
Regeringen  sig  at  meddele,  at  medens 
Besiddelsen  af  en  Del  af  dem  af  Hensyn 
til  deres  Beliggenhed  i  umiddelbar  Nær- 
hed af  Dardanellerne,  er  uundgaaelig 
nødvendig  for  Hovedstadens  Forsvar,  er 


Besiddelsen  af  de  øvrige  Øer,  der  danner 
en  integrerende  Del  af  Kejserrigets  asia- 
tiske Besiddelser,  ikke  mindre  nødvendig 
for  Lilleasiens  Sikkerhed.  Enhver  Løs- 
ning, der  gik  ud  paa  at  formindske  Re- 
geringens Autoritet  paa  disse  øer,  vilde 
have  til  Resultat  at  forvandle  dem  til 
lige  saa  mange  Arnesteder  for  Agita- 
tionen, hvis  Virkninger  ogsaa  vilde  naa 
over  til  det  nærliggende  Fastland.  Følgen 
vilde  være,  at  der  skabtes  en  Tilstand 
og  Forvirring  lig  Tilstanden  i  Make- 
donien, der  truede  og  endnu  stadig  truer 
Europas  Fred.  Bortset  fra  de  beklagelige 
Virkninger,  som  en  saadan  Løsning  vilde 
udøve  paa  den  offentlige  Mening  i  Tyr- 
kiet, vilde  den  stride  mod  Stormagternes 
Anskuelser,  hvem  Kejserrigets  varige 
Konsolidering  og  Trivsel  ligger  paa  Hjerte. 
Som  Følge  deraf  kunde  Porten  gaa  med 
til  at  lade  Magterne  afgøre  de  af  Balkan- 
staterne besatte  øers  Skæbne,  idet  de 
sørgede  for,  at  Stillingen  forbliver  ufor- 
andret for  Dardanellernes  Vedkommende, 
hvad  den  høje  Port  betragter  som  et 
Anliggende,  der  berører  Europas  højeste 
Interesser". 

Portens  Svar  var  mere  imødekom- 
mende, end  man  havde  kunnet  vente  af 
de  Mænd,  der  var  kommet  til  Magten 
ved  Enver  Beys  Revolte,  men  det  til- 
fredsstillede ikke  de  Allierede.  Balkan- 
magterne havde  forudset,  at  Porten  ikke 
vilde  opfylde  deres  Fordringer,  og  de 
opsagde  endnu  samme  Dag,  den  30. 
Januar,  Vaabenstilstanden  fra  Kl.  7  Aften 
at  regne.  Da  Vaabenstilstanden  skulde 
opsiges  med  fire  Dages  Varsel,  udløb 
den  altsaa  Mandag  den  3.  Februar  Kl.  7 
Aften. 

Der  var  dog  endnu  noget  Haab  om, 
at  Fredsunderhandlingerne  kunde  blive 
genoptaget,  og  Grey  greb  strax  ind,  men 
uden  Held.  Der  kom  da  ogsaa  hurtigt 
et   wiensk  Budskab,    som    gav    tydeligt 
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Bevis  for,  at  den  storpolitiske  Situation 
var  meget  spændt,  Kejser  Franz  Joseph 
—  hed  det  —  vilde  sende  Czaren  en 
Haandskrivelse,  som  skulde  overbringes 
af  Prins  Goitfried  Hohenlohe,  der  har  været 
østerrig- ungarsk  Militærattaché  ved  det 
russiske  Hof  og  ved  sit  Giftermaal  med 
Erkehertug  Friedrichs  Datter  staar  i  nært 
Forhold  til  det  østerrigske  Kejserhus. 

Det  var  et  opsigtvækkende  Skridt,  der 
maatte  vække  saa  meget  større  Opmærk- 
somhed, fordi  man  vidste,  at  al  personlig 
Forbindelse  mellem  de  to  Kejsere  havde 
været  atbrudt  siden  den  Aehrenthalske 
Annexionskrise.  Man  kunde  med  Sik- 
kerhed gaa  ud  fra,  at  den  gamle  øster- 
rigske Kejser  ikke  vilde  have  foretaget 
dette  Skridt,  naar  ikke  den  Spænding, 
som  det  albanesisk-serbisk-montenegrin- 
ske  Grænsespørgsmaal  havde  fremkaldt 
mellem  Wien  og  St.  Petersborg,  havde 
været  saa  stærk,  at  man  maatte  frygte 
for  et  Brud.  Det  var  da  ogsaa  en 
Kendsgerning,  at  de  to  Kejserriger  havde 
mobiliseret  betydelige  Stridskræfter.  Der 
stod  en  stor  russisk  Hær  i  Czarrigets 
vestlige  Provinser  og  en  østerrigsk  Hær 
i  Galizien.  Den  østerrigske  Regering 
havde  desuden  mobiliseret  flere  Armé- 
korps mod  Serbien. 

Det  var  klart,  at  denne  Situation  var 
farlig;  Kejser  Nikolaus  havde  forgæves 
foreslaaet  den  østerrigske  Regering  en 
gensidig  Demobilisering. 

Man  kender  ikke  Indholdet  af  Kejser 
Franz  Josephs  Skrivelse,  som  Hohenlohe 
den  4.  Februar  overrakte  Czaren,  men 
der  er  nogen  Grund  til  at  tro,  at  den 
habsburgske  Hersker  ikke  har  indladt  sig 
paa  det  militære  Spørgsmaal,  men  har 
indskrænket  sig  til  at  forsvare  og  for- 
klare Øster  rig- Ungarns  Balkan-Politik. 
Man  kender  heller  ikke  Czarens  Svar, 
men  fra  fransk  Side  er  det  blevet  paa- 
staaet,    at    Czaren  „i  skarp   og  bestemt 


Form"  havde  erklæret,  at  Østerrigs  Hold- 
ning i  de  sidste  Aar  „havde  tvunget  den 
russiske  Regering  til  at  beskytte  sine 
slaviske  Naboers  Interesser". 

Men  hvad  der  end  staar  i  de  to  kej- 
serlige Haandskrivelser,  fremkaldte  de 
ikke  nogen  afgørende  Vending.  Det  saa 
endog  et  Par  Dage  —  særlig  den  16.  og 

17.  Februar  —  ud  til,  at  Forholdet 
mellem  østerrig  og  Rusland  var  blevet 
forværret  ved  Hohenlohes  Sendelse,  og 
den  17.  Februar  herskede  der  —  dels  paa 
Grund  af  de  franske  Efterretninger  om 
Czarens  Svar,  dels  paa  Grund  af  Rumæ- 
niens truende  Optræden  overfor  Bulgarien 
—  Panik  paa  de  europæiske  Børser,  særlig 
paa  Børsen  i  Berlin.     Men  allerede    den 

18.  Februar  indtraadte  der,  vistnok  ved 
Intervention  fra  London  og  Berlin,  en 
Detente.  De  franske  Efterretninger  om 
Czarens  Svar  blev  dementerede  saavel 
fra  Wien  som  fra  St.  Petersborg,  og  Stor- 
magterne skred  ind  for  at  mægle  mellem 
Bukarest  og  Sofia.  Samtidigt  hermed 
begyndte  man  ogsaa  at  tale  om  nye 
Fredsunderhandlinger. 

Den  3.  Februar  om  Aftenen  Kl.  7  var  Vaa- 
benstilstanden  udløbet.  Kl.  8,7  begyndte 
Bulgarerne  at  bombardere  Adrianopel. 
Den  bulgarske  Overkommando  vil  aaben- 
bart  ikke  bringe  de  Ofre,  der  vilde  ud- 
kræves for  at  g'snnembryde  Tshataldsha- 
Stillingen,  men  sætter  alt  ind  paa  at 
erobre  Adrianopel  og  sikre  Belejrings- 
hæren  mod  Angreb  fra  den  Hær,  som 
den  tyrkiske  Overkommando  har  samlet 
paa  Gallipoli- Halvøen,  og  fra  de  Korps, 
som  Enver  Bey  —  hidtil  ganske  vist 
forgæves  —  har  søgt  at  landsætte  paa 
Marmara-Havets  Kyst.  Da  den  bulgarske 
Tshadaldsha-Hær  den  9.  trak  sig  6—8 
Kilometer  tilbage,  var  der  mange,  som 
troede,  at  den  tyrkiske  Hær,  der  nu  føres 
af  den  i  tysk  Tjeneste  uddannede  Marskal 
Izzet  Pacha,  vilde  gribe  Offensiven  i  stor 
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Stil;  men  den  Opgave  magter  Tyrkerne 
aabenbart  ikke,  og  Bulgarernes  Tilbage- 
tog skyldes  vistnok  kun  strategiske 
Hensyn  —  det  var  maaske  ogsaa  et  For- 
søg paa  at  lokke  Tyrkerne  ud  til  Kamp 
i  aaben  Mark.  Mahmud  Shevket  er  da 
aabenbart  ogsaa,  ligesom  hans  Forgænger, 
Kiamil  Pacha,  kommet  til  den  Overbevis- 
ning, at  Tyrkiet  maa  søge  Fred,  og  han 
har  sendt  Ex-Storvezir  Hakki  Pacha  til 
London  for  at  bane  Vej  for  nye  Freds- 
underhandlinger.  Samtidigt  har  Stor- 
magterne tilbudt  den  rumænske  Regering 
deres  Mægling  i  det  rumænsk-bulgarske 
Spørgsmaal,  og  det  rumænske  Minister- 
raad  besluttede  den  21.  Februar  at  mod- 
tage Stormagternes  Tilbud   —   med  An- 


modning om,  at  Underhandlingerne  maa 
blive  afsluttede  saa  hurtigt  som  muligt. 

I  Øjeblikket  hersker  der  saaledes  atter 
„Detente",  og  Diplomaterne  træder  atter 
i  Virksomhed.  Man  maa  af  Hensyn  til 
den  europæiske  Fred  haabe,  at  Diplo- 
matiet denne  Gang  maa  være  heldigere, 
end  det  hidtil  har  været,  siden  Balkan- 
Magterne  overraskede  og  overrumplede 
Europa  med  deres  mærkelige,  deres  histo- 
riske Alliance.  Man  maa  haabe,  at  Sir 
Edward  Grey  maa  naa  sit  Maal,  at  skaffe 
det  overdaadigt  gæstfri  London  Æren  al 
endelig  at  stanse  den  farlige  Balkan-Krise, 
der  har  kostet  Europa  saa  mange  Mil- 
lioner til  Rustninger  og  har  fremkaldt  en 
ny  KaprustningsÆra. 

23.  Februar. 
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III.    VORT   SPROG    OG    VORT   LEGEME 
Af  Knud  Hjortø. 


DER  er  sagtens  adskillige,  der  har  læst 
en  humoristisk  beretning  om  et  ulyk- 
kestilfælde, hvori  det  hedder  omtrent  sådan 
.  .  .  Det  viste  sig  dog,  at  ingen  af  de  æd- 
lere dele  havde  taget  skade ,  derimod  nok 
en  af  de  uædlere,   nemlig  bagdelen   —  — 

Denne  opfattelse  vil  vistnok  alle  på  for- 
hånd   slutte    sig    ti! :    bagdelen    hører    til  de 

mindre  ædle  legemsdele •  ja,  fysiologisk 

set  er  det  vist  rigtigt  nok,  men  er  det  også 
rigtigt  fra  et  filologisk  synspunkt  ?  Jeg  antar 
at  mange  også  her  vil  mene  ja :  bagdelen 
må  også  i  almindelig  sprogbrug  være  den 
uædleste  del  af  vort  legeme. 

Idet  jeg  beholder  udtrykkene  ædel  og 
uædel  skal  jeg  i  det  følgende  vise,  hvordan 
sprogbrugen  i  den  henseende  stiller  sig  til 
vort  legeme. 

For  nu  at  begynde  med  hodet,  så  må 
det  vel  være  det  ædleste,  eftersom  det  er 
det  vigtigste :  tar  hodet  skade,  så  duer  resten 
ikke  stort.  Lad  os  se,  hvad  sprogbrugen 
siger. 

Siger  en  lærer  om  en  dreng:  Peter  han 
er  et  hoved  (hode)  så  er  det  en  utilstræk- 
kelig besked:  hvad  slags  hoved  er  han,  et 
godt  eller  et  dårligt?  Vel  nærmest  det  sidste. 
Hvis  derimod  læreren  siger:  Peter,  du  er  et 
hode,  så  er  der  ikke  noget  at  ta  fejl  af; 
Peter  veed  meget  godt,  hvad  slags  hode 
han  er.  —  Et  rent  skældsord  er  det,  når 
man  siger:  Dit  hode.  Eller  hvem  tar  fejl 
af  værdien  af  ordet  hoved  i  følgende  svar 
på  et  spørsmål:  Om  han  kom?  Nej  vel  kom 
hodet  ikke. 

Man  plejer  at  sige:  Sig  mig,  hvem  du 
omgås,  så  skal  jeg  sige  dig,  hvem  du  er. 
Noget  lignende  gælder  ordene:  de  præges 
af  deres  omgang,  det  vil  sige:  af  de  ord, 
de  danner  sammensætninger  med,    eller   som 


de  på  anden  måde  jævnlig  optræder  i  for- 
bindelse med. 

Ser  vi  på  hodets  omgangskres ,  så  blir 
det:  kvæghoved,  tossehoved,  vrøvlehoved, 
smølehoved,   pylrehoved,   tlæbehoved  osv. 

Slet  selskab,  siges  der,  fordærver  gode 
sæder,  og  på  dette  sted  hedder  det:  Slet 
selskab  fordærver  gode  ord. 

Det  er  da  forståeligt,  at  hoved  ikke  har 
den  allerfineste  klang,  når  man  så  ender 
med  at  sige:  dit  hode,  hvad  der  er  ret  mo- 
derne, så  er  her  sket  dette,  at  et  i  sig  selv 
godt  ord  er  løsnet  af  sine  uheldige  forbin- 
delser og  selv  blevet  til  et  skældsord.  En 
sådan  udvikling,  eller  en  tilnærmelse  dertil, 
vil  der  i  det  følgende  flere  gange  blive  an- 
ledning til  at  gøre  opmærksom   på. 

Også  de  andre  germanske  sprog  gør  på 
lignende  måde  flittig  brug  af  hodet:  Dum- 
kopf,  blockhead  osv.,  men  de  har  ikke  — 
endnu  —  det  danske  sprogs  ævne  til  at  bruge 
selve  ordet  hoved  i  nedsættende  betydning. 

Det  var  nu  ganske  vist  at  begynde  med 
det  allerværste ;  lad  os  så  undersøge  nogle 
andre  tilfælde.  Hvad  klang  har  det,  når 
man  siger?:  Han  har  sat  sig  det  i  hodet. 
Det  er  ikke  nær  så  fint  som:  Han  har  sat 
sig  for,  han  har  taget  den  beslutning.  — 
Der  er  mere  stædighed  i  det  første,  men 
mindre  respekt.  Det  hedder  f.  eks. :  Jeg 
har  sat  mig  i  hodet,  at  jeg  vil  afsted, 
hvordan  været  så  blir;  at  jeg  vil  ha  en 
blå,  ikke  en  grøn  overfrakke;  at  mine  børn 
også  skal  spise  skindet  på  vællingen  og 
ikke  lægge  det  på  kanten  af  tallerkenen 
og  så  videre.  Derimod  sætter  man  sig  ikke 
i  hodet,  at  man  vil  blive  et  bedre  menneske, 
eller  at  man  fra  nu  af  vil  betale  sine  reg- 
ninger den  første  i  hver  måned.  —  Hodet 
er  ikke  fint  nok  til  så  alvorlige  beslutninger. 
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Vreden  viser  sig  i  hodet,  blodet  farer  op 
i  ansigtet,  men  man  har  ikke  samme  respekt 
for  den,  der  blir  gal  i  hodet,  som  for  den, 
der  blir  vred.  —  Galhodet,  der  er  så  al- 
mindeligt på  jysk,  har  en  mere  spottende 
klang  end  hidsig.  Det  stemmer  godt  med 
alt  det  foregående. 

Rusen  viser  sig  i  hodet  hgesom  vreden. 
Men  der  er  stor  forskel  på:  Han  er  fuld, 
han  er  beruset,  og  sa:  Han  har  fået  noget 
i  hodet.  Det  første  betegner  blot  graden 
af  fuldskab;  i  det  andet  ligger  der  tillige, 
at  man  skal  ta  sig  i  agt  for  den  fulde; 
han  er  farlig  at  ha  med  at  gøre.  Stadig 
det  nedsættende.  Mere  humoristisk  lyder  det 
dog  når  man  siger:  Sikken  et  hoved  han 
kom  hjem  med,  i  stedet  for:  Sikken  en 
kæfert  osv. 

Det  blev  ovenfor  vist,  at  dumhed,  vrøvl 
og  uduelighed  henføres  til  hodet,  dær  har 
også  alt  det  sin  plads,  der  nærmer  sig  til 
det  utilregnelige:  Nykker  har  man  eller  får 
man  sat  i  hodet;  samme  sted  kan  man  ha 
en  skrue  løs ,  så  vel  som  megen  anden 
galskab. 

Det  kan  ikke  nægtes,  at  hoved  også  har 
mange  fornæmme  og  vigtige  forbindelser: 
hovedkasse,  hovedgade,  overhoved  osv.,  — 
jeg  har  i  det  foregående  blot  villet  vise, 
med  hvilken  uhyre  opfindsomhed  og  uærbø- 
dighed sprogets  ironi  har  kastet  sig  over 
det  allerfornæmste  på  vort  legeme.  Hvordan 
mon  det  så  går,  når  vi  kommer  længere  ned  ad? 

Pande,  der  er  et  betydeligt  ædlere  ord 
end  hoved,  har  ikke  undgået  at  blive  på- 
virket af  dette  ord.  Det  ses  i  udtryk  som: 
tykpandet,  kvægpande,  at  få  noget  i  panden, 
hvad  der  åbenbart  er  analogidannelser  til 
tykhodet  osv.  Men  i  det  hele  taget  indgår 
pande  i  fyndige  og  forholdsvis  ædlere  for- 
bindelse: panden  render  man  mod  muren, 
når  man  gør  sig  voldsomme,  men  forgæves 
anstrængelser ,  —  eller  man  blir  slået  for 
panden,  hvad  der  er  ganske  anderledes  al- 
vorligt end  at  få  på  hodet. 


Panden  og  brynene  er  tilsammen  sædet 
for  et  meget  betydningsfuldt  minespil:  man 
rynker  brynene  for  bedre  at  se,  dernæst 
under  enhver  indre  anspændelse:  eftertanke, 
alvor,  vrede,  men  vor  sprogbrug  har  ikke 
gjort  noget  ud  af  det;  andre  sprog  henlæg- 
ger hovmod  eller  bekymring  til  brynene,  vi 
har  ikke  noget  tilsvarende.  Til  gengæld  har 
vi  gjort  lidt  mere  ud  af  næsen,  der  i  det 
hele  taget  spiller  en  vigtig  rolle  i  sprogenes 
ironi,  især  da  i  et  så  spøgefuldt  sprog  som 
vort.    Lad  os  se  lidt  nærmere  på  den  næse. 

Som  et  andet  forbjærg  rager  næsen  ud 
af  ansigtet,  og  som  ethvert  forbjærg  er  den 
udsat  i  flere  end  een  henseende.  Næsen 
går  ligesom  foran  det  øvrige  ansigt.  Hvor 
man  skal  se  noget  på  nært  hold,  er  det 
næsen,  der  kommer  først.  I  en  profil  spiller 
næsen  en  fremtrædende  rolle ;  er  profilen 
sænket,  da  hænger  næsen  og  gir  let  det 
hele  et  præg  af  nedslåethed.  Er  profilen 
hævet,  da  står  næsen  til  værs  som  et  tegn 
på  kækhed.  Næsen,  der  er  så  fremtrædende,, 
blir  allerede  derved  —  ligesom  vi  menne- 
sker —  meget  let  udfordrende;  i  et  slags- 
mål er  det  naturligt  at  sigte  efter  den.  Næ- 
sen viser  vej:  man  går  efter  næsen,  selv 
om  denne  vejviser  ikke  er  meget  værd. 

Og  nu  sprogbrugen  ? 

Når  man  skal  se  nøje  på  en  ting,  kom- 
mer næsen  nærmere  end  øjnene;  altså:  Man 
stikker  næsen  i  det  og  det,  og  da  nu  næsen 
er  en  i  høj  grad  uædel  legemsdel,  blir  det 
at  stikke  næsen  i  noget,  en  handling  af  til- 
svarende værdi.  —  Den,  der  meget  bruger 
at  stikke  sin  næse  i  mange  ting,  han  må 
nødvendigi^is  samle  sig  en  del  viden,  han 
må  blive  viis,  særlig  næsvis.  Dette  ord  har 
jo  for  resten  nu  udviklet  sig  til  en  lidt 
anden  betydning  end  den  oprindelige,  her 
er  angivet.  Folkesproget  har  tillige  formen 
visnæset,  idet  vi  nu  mere  tænker  på  det 
uforskammede  end  på  det  nysgerrige  (Jvf. 
skulderbred,   bredskuldret. 

At    sætte  næsen  i  sky  er  et  tegn  på  vig- 
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tighed  og  overdreven  selvfølelse.  Det  har 
også  mange  andre  sprog  udtryk  for  (tysk: 
hochnasig;  engelsk:  highnosed).  Vi  siger 
mere  drastisk:  storsnudet  om  den,  der  på 
en  gang  er  næsvis  og  vigtig.  Folkesproget 
har  heraf  løsnet  navneordet  og  lavet  et 
skældsord  af  det:   din  snude. 

Det  er  en  gammel  regel,  at  man  sa  vidt 
muligt  skal  straffes  på  det  lem,  man  synder 
med :  den  uforskammede  får  et  slag  på 
munden,  den  næsvise  får  over  næsen  eller 
over  næbbet,  jævnfør:  at  være  næbbet,  om 
børn.  —  Foruden  at  få  over  næsen  kan 
man  få  en  næse,  hvad  der  har  meget  mere 
fynd.  Det  er  værd  at  lægge  mærke  til,  at 
ordet  næse  er  så  levende  og  udtryksfuldt, 
at  en  over  næsen  kan  forkortes  til  en  næse. 
Kun  med  de  mest  levende  ord  kan  man 
foreta  den  slags  forkortelser.  Jo  mere  liv 
der  er  i  et  ord,  des  mere  kan  der  skæres 
af  det,  uden  at  det  dør. 

Den,  der  får  en  skuffelse,  blir  lang  i  an- 
sigtet, hvad  der  er  meget  naturligt,  da  han 
i  sin  skuffelse  let  kan  komme  til  at  gabe, 
men  er  der  virkelig  noget  om,  at  hans  næse 
tillige  kommer  til  at  se  længere  ud?  Når 
man  alligevel  siger:  han  fik  en  lang  næse  i 
stedet  for:  han  blev  lang  i  ansigtet,  så  må 
det  vist  være  et  udslag  af  sprogets  spøge- 
fuldhed. 

I  slagsmål  gælder  det  om  at  vare  sin 
næse;  filologisk  set  er  der  en  karakteristisk 
forskel  mellem  at  få  på  snuden  og  at  få 
over  næsen.  Men  også  uden  for  slagsmål 
vil  man  helst  beholde  sin  næse  i  fred,  og 
man  må  være  et  stort  fjog,  når  man  tillader 
andre  at  ta  en  ved  næsen.  Denne  handling 
har  mange  sprog  udtryk  for;  på  fransk  be- 
tyder mener  par  le  nez  at  føre  een  viljeløst 
omkring,  uden  at  han  gør  modstand;  på 
dansk  betyder  det  tillige:  at  bedrage.  Her 
har  det  danske  sprog  skabt  det  morsomme 
udtryk  at  snyde.  Når  man  tar  en  ved 
næsen,  ved  snuden,  og  den  ikke  er  ganske 
tør,    så  kan  det  let  ske    at  man    kommer  til 


at    snyde    ham,    men    denne    dobbelte  betyd- 
ning tænker  vel  nu  kun  de  færreste  på. 

Vi  må  ikke  glemme,  at  i  næsen  sidder 
lugtesansen.  Man  kan  ha  en  fin  næse,  eller 
man  kan  ha  næse,  kort  og  godt.  Det  siges 
om  hunde,  og  det  siges  om  forretningsmænd, 
især  spekulanter,  men  fine  forretninger  er 
det  ikke,  der  drives  af  den  med  den  fine 
næse,  og  det  kunde  man  da  heller  ikke 
vente  et  så  uædelt  ord. 

At  man  har  lyst  til  et  eller  andet,  røbes 
undertiden  af  næsen :  man  sætter  sin  næse 
op  efter  noget  ekstra  til  aften,  efter  et  fedt 
embede,  et  ben,  efter  en  arv  eller  efter  en 
rig  arving;  næsen  forråder  en,  og  man  er 
sikker  på  at  blive  til  latter,  hvis  man  ikke 
får,  hvad  man  havde  sat  næsen  op  efter. 

Næsen  kan  repræsentere  andre  dele  af 
ansigtet.  Foruden  rynker  i  panden  kan  man 
lave  rynker  på  næsen,  eller  slå  krøller  på 
næsen,  som  Holberg  siger.  —  Eller  næsen 
træder  i  stedet  for  øjnene :  han  tog  det  lige 
for  næsen  af  mig,  det  vil  sige:  mens  jeg 
sad  og  så  på  det.  —  Og  næsen  betyder  i 
følgende  tilfælde  munden:  Det  gik  din  næse 
forbi,  altså  det  gik  din  mund  forbi.  Det 
siges  om  en  nydelse  af  mere  eller  mindre 
materiel  art:  en  ret  mad,  en  god  forretning, 
et  ben  tar  man,  en  rig  arving  osv.  —  En- 
delig: man  græder  med  øjnene,  og  man 
snøfter  med  næsen;  det  sidste  er  ikke  meget 
højtideligt. 

Hvad  betydning  ligger  der  nu  i  dette,  at 
næsen  i  visse  tilfælde  skal  repræsentere  pan- 
den, øjnene  og  munden?  Jo,  disse  tre  ord 
er  i  sig  selv  for  atvorlige,  det  er  ædle  ord ; 
sprogets  ironi  kan  ikke  tumle  med  dem,  der- 
for må  næsen  træde  til.  Det  skal  altid  gå 
ud  over  den.  Næsen  er  ansigtets  klovn,  som 
det  i  et  væk  regner  ned  over  med  stød  og 
vittigheder. 

Helt  anderledes  forholder  det  sig  med 
munden.  Det  organ,  hvorfra  ordet  og  ånde- 
drættet udgår,  behandles  i  de  forskellige 
sprog    med    langt    større   respekt.     Dog    kan 
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der  jo  rigtignok  komme  værre  ting  fra  mun- 
den end  fra  næsen;  hvad  der  også  antydes 
i  udtrykket  at  bruge  mund,  altså:  mund 
bruges  kort  og  godt  for :  en  slem  mund. 
Her  kan  også  anføres  skældsordet  flab,  sva- 
rende til  det  oven  for  nævnte  snude.  For- 
klaringen er  lige  til:  den,  der  har  en  slem 
flab,  eller  blot  en  flab,  han  er  selv  en  flab. 
(Jævnfør:   Du  er  et  hode). 

Mindre  ædelt  lyder  derimod  ordet  tunge. 
Paulus  siger  et  sted:  Tungen  er  et  lille  lem, 
men  den  synder  meget.  Det  er  måske  dette 
skriftsted,  der  har  påvirket  vor  sprogbrug; 
vi  taler  om  onde  tunger,  der  udspreder  ond- 
sindede rygter.  Den,  der  hensynsløst  siger 
sin  mening  med  lidt  tilgift  af  ondskabsfuld- 
hed, har  en  skarp  eller  en  hvas  tunge ;  den 
der  er  slesk  og  veltalende  har  en  glat  tunge. 
Sprogbrugen  synes  i  det  hele  taget  at  holde 
sig  til  det,  man  ser  af  tungen :  det  glatte 
Og  spidse.  Derfor  siger  man:  en  grov  mund, 
et  voldsomt  sprog;  her  kan  tunge  ikke  bru- 
ges. Og  omvendt:  hvad  der  er  godt,  kom- 
mer fra  kærlige  læber,  fra  en  vens  mund, 
ikke:   fra  en  kærlig  tunge  osv. 

.  Med  hensyn  til  ordet  øre  skal  her  nævnes 
det  morsomme  gamle  hældøre,  om  den,  der 
fromt  lægger  hodet  på  siden  og  uden  just 
at  være  en  hykler  viser  sin  fromhed  meget 
i  ydre  ting.  Sammenligningen  er  hentet  fra 
et  dyr,  der  har  fået  vand  i  øret  og  prøver 
at  hælde  det  af  ved  at  lægge  hodet  på  siden, 
sådan  som  man  kan  se  det  med  får,  der 
har  været  i  ballen  for  at  vaskes  til  klipning. 
Det  må  meget  beklages,  at  dette  fantasifulde, 
malende  ord  skulde  forsvinde. 

Så  er  der  selve  ordet  ansigt;  hvordan 
står  det  til  med  det?  Lad  os  se  på  sam- 
mensætningerne. Der  mælder  sig  straks  to 
ganske  almindelige:  svineansigt  og  grine- 
ansigt og  flere  af  lignende  art,  men  sprogets 
humor  er  dog  her  ret  uskyldig. 

Nakken  og  halsen  er  stedet  for  modstands- 
kraft og  stædighed.  Man  kan  være  en  hård 
hals    og   en    stivnakke,    og    man    kan    være 


hårdnakket.  Det  første  betegner  mere  den 
desperate  og  brutale  udholdenhed,  det  andet 
stædigheden,  det  tredie  den  udholdende  energi. 
På  tysk  findes  et  tilsvarende  halsstarrig.  Alle 
disse  vendinger  er  hentede  fra  trækdyr,  der 
bar  deres  åg  dag  efter  dag  uden  at  blive 
trætte.  Halsen  minder  i  sin  sproglige  kraft 
om  panden:  man  knækker  halsen  på  et  eller 
andet  foretagende,  ligesom  man  render  pan- 
den mod  muren,  kraftudfoldelsen  er  i  bægge 
tilfælde  stor,  om  end  spildt. 

Også  ryggen  er  sædet  for  kraft ;  vort 
sprog  har  her  udvalgt  sig  ordet  rygrad :  at 
man  har  rygrad  vil  sige,  at  man  har  energi 
og  modstandskraft. 

Om  armen  er  der  ikke  stort  at  sige.  Bru- 
gen af  dette  ord  indskrænkes  i  vort  sprog 
derved,  at  vi  ejer  ordet  favn,  som  andre 
sprog  mangler.  Omarme,  der  en  gang  for- 
søgtes indført,  er  altså  ganske  unyttigt. 

Det  i  sproglig  henseende  interessanteste 
sted  på  armen  er  albuen.  Den  bøjede  albu 
er  spids  og  hård,  omtrent  som  et  lille  knæ, 
mindre  brutal,  men  mere  ondartet  end  dette. 
Har  man  gode  albuer,  kan  man  altid  slå 
sig  igennem,  for  man  må  albue  sig  frem 
her  i  verden,  når  man  ikke  kan  klare  sig 
på  anden  måde.  Billedet  er  tydeligt  nok 
overført  fra  en  almindelig  trængsel  til  til- 
værelseskampens trængsel.  Et  lille  albuestød 
kan  dog  også  være  et  venligt  varsko  til  en 
sidekammerat,  således  det  franske  coup  de 
coude,  men  vi  tænker  dog  ved  albu  i  det 
hele  mindre  på  det  venlige  end  på  det  hen- 
synsløse. Vor  tid  med  sin  stadig  hårdere 
kamp  for  tilværelsen  og  stigende  lidenskab 
for  fodbold  vil  sikkert  også  styrke  den  op- 
fattelse. 

Hånden  er  et  ædelt  ord.  Med  Hånden 
begynder  og  slutter  man  sit  arbejde,  man 
lægger  den  første,  den  sidste  hånd  på  vær- 
ket. Hånden  er  det  hjælpende:  man  gir  en 
håndsrækning;  hånden  betegner  følgeskab  på 
en  gang:  selvhjælp  og  offenhg  hjælp  går 
hånd  i  hånd,  de  følges  ad.  støtter  hinanden. 
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Sammenlign    det    meget    mindre    betydnings-  nedsættende.      Skal    man    se    noget    på   nært 

fulde  arm  i  arm.      I    hånden    sidder  kraften:  hold,  kommer  man  med  næsen  eller  fingrene, 

man    lægger     voldsom     hånd     eller    kortere:  Der    er    derfor    ikke    stor    forskel    på:     Skal 

man  lægger  hånd  på  en  eller  anden.      Hån-  du  også  ha  din  næse  dær?  og:  Skal  du  også 

den  indgår  fremdeles    i    udtryk    for   det,    der  ha    dine    fingre    dær.        Det    sidste    er    dog 

er  nær:    ved    hånden    og    for  hånden  er  for-  måske    lidt    mere    spøgefuldt.    —    Er    du    nu 

skellige  grader  af  nærhed.     Med  hånden  be-  dær  med  fingren  igen?  hedder  det  i  en  gam- 

skytter  og  skjuler  man :   man  holder  hånden  m.el  vise.      Hvad  man   ikke    har    i    sinde    for 

over    en,    man    sælger    noget     underhånden,  alvor  at  ta  og  beholde,  det  fingrer  man  ved, 

altså  sådan  at  ingen  uvedkommende  ser  det.  eller  man  befingrer  det,  hvad  der  lyder  endnu 

Hånd   indgår    i    en  stor  mængde  sammen-  værre,    eller   som    det    almindeligt    siges  med 

sætninger,      hvor     betydningen     hovedsagelig  en  meningsløs  latinsk  endelse:   man  fingererer, 

svarer  til  ovennævnte  tilfælde.    Som  eksempel  Dette  ord,    der   synes    dannet  i  analogi  med 

skal    nævnes    at    handle.      Man    sammenligne  håndtere    (der  ikke  komme  af  hånd)   bør  på 

følgende  tilfælde:    Hvordan    handler  du  med  dansk  hedde:   at  fingre. 

dine    bøger?    —    Han    handler    med    brugte  Hvor    man    gør    sin    indflydelse    gældende, 

klæder!   —  Hvad    handler    den    historie  om?  har  man  undertiden    en    finger  med  i  spillet, 

I  det  første  ser  man    endnu    hånden;    i    det  men    det    er    da    aldrig    noget   fint   spil;    det 

andet  mærker  man  den    lidt  fjærnere;    i    det  siges    især    om    lyssky  forretninger,  om  poli- 

tredie  er  den  forsvunden.  tiske  rænker  og  anden  lignende  fordægtighed. 

Går  vi    fra    hånden    til    fingrene    falder    al  Det   er    også    meget  betegnende,    at  man  tar 

A^ærdighed    og    alvor    bort.       Skønt    fingrene  med  hånden,  men  rapser  med  fingrene, 

har    en    væsenlig   andel    i    håndens    arbejde.  Der    er    adskillige    sprog,    der    kender    til 

respekterer  sprogbrugen  slet  ikke  dette;    den  lange  fingre  og   langfingret.      Det    er    ganske 

ligesom    isolerer    fingrene,     tillægger    hånden  morsomt  at  sammenstille  de  lange  øjne,  man 

æren  for  alt,    hvad    der    er    nyttigt    og    vær-  sender  efter  noget  man  gærne  vilde  haft,  de 

digt  og  overlader  resten  til  fingren.     Lad  os  lange  ører,    man  gør  for  at  opsnappe  noget, 

da  forsøge    på    lignende  måde  at  isolere  fin-  man  ikke  skal  høre,    den    lange    næse,    man 

grene;    hvad    bruger    vi    selve    fingrene    til?  får  når  man    blir    snydt  tor  det,  man   havde 

Med    fingrene    peger    man,    men    det    er    jo  ventet    sig,    og    endelig    de    lange  fingre,   der 

ikke  velopdragent    at    pege,    dårligt   nok    når  forgriber  sig   f.   eks.   på  andre  folks  penge. 

det  gælder  ting ;    det    er    finere    at  vise  med  Som  man  ser  er  der  en   vis  lighed  mellem 

hele    hånden.       Pegefingren,    der    er    skoleme-  næsens  og  fingrenes  sykologi,    men  humoren 

strens,     pedantens     kendemærke,     er     særlig  er    for    de    sidstes    vedkommende    i    flere   til- 

usympatetisk,    og    den    blir    det  ikke  mindre,  fælde    nok    så    ondartet.       Alligevel    går    det 

når   den    forlænges    med    en  pegepind.      Med  ikke    pilfingren    så    galt    som    den    næsvise; 

fingrene  piller  man  ved  ting,    som  man  ikke  han    får    dog   kun    over    fingrene,    mens  den 

kan  nøjes  med    at    se    på,    og    med    fingrene  anden    får    over    næsen.       Omvendt    udrettes 

udfører   man    al    slags  småt  arbejde,    der  da  der    unægtelig    mere    med    fingrene    end    med 

kaldes    pillearbejde,     selv     når    man     bruger  næsen:   den,   der  har  en  finger  med  i  spillet, 

mere  end  fingrene.  får  dog  tit  noget  ud  af  det,  hvilket  ikke  er 

Der  er  over  alt  dette  en   mangel  på  alvor  så  sikkert    for    den,    der    har    sin    næse  alle- 
og    kraft,    og    det  viser  sig  også  i  sprogbru-  steder. 

gen,  der   dog  mærkeligt  nok  tar  ordet  finger-  Sprogets    ironi    tilspidser    sig    helt    ud    på 

peg  alvorligt,    mens    at  pege  fingre    er    noget  neglene:    man    negler    et    eller   andet.      Men 
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neglen  har  en  kraft,  som  fingren  ikke  har: 
man  kan  være  en  hård  negl,  det  har  mangen 
lus  måttet  bekende.  Johannes  V.  Jensen  har 
et  sted  ud  af  haard  negl  løsnet  selv  ordet 
negl;  det  hedder  om  en,  der  bliver  overfaldet 
af  en  stærk  mand :  Men  Laust  var  også  en 
negl.     Forkortelsen  forstås  øjeblikkelig. 

Hjærtet  er  et  ædelt  ord,  lige  sådan  brystet, 
der  er  dets  sæde.  I  hjæitet  bor  føleisen, 
især  kærhgheden ,  men  også  medfølelsen , 
der  næst  i  endnu,  vidre  forstand :  sindets 
varme:  hun  har  mere  ånd  end  hjærte.  Hjær- 
tet er  livets  midtpunkt  i  vort  legeme.  På 
tilsvarende  måde  kalder  man  det  inderste  skud 
i  en  plante  hjærteskuddet;  så  længe  det  er 
frisk,  kan  planten  endnu  leve.  —  Hjærtet 
er  centrum,  det  inderste:  også  ting  har  deres 
hjærte,  ligesom  man  taler  om  vinterens  hjærte. 
—  Modet  bor  i  hjærtet :  når  modet  vil  synke, 
skyder  man  hjærtet  op  i  livet;  dog  kan  man 
på  dansk  ikke  sige :  han  har  hjærte,  i  be- 
tydningen :  han  har  mod.  - —  Men  om  hjær- 
tet samler  sig  mange  andre  mere  fysiske 
livsfornæmmelser :  der  føles  både  kvalme  og 
sult,  hvad  der  ses  af  udtryk  som :  hjærte- 
ondt,  hjærtet  sidder  i  Halsen,  hjærtestyrkning 
og  flere. 

Også  blodet  er  et  kraftigt  ord.  Det  beteg- 
ner slægtskab :  blodet  er  aldrig  så  tyndt, 
det  er  dog  tykkere  end  vand;  —  og  det 
udgydte  blod,  betegner  drab :  der  er  blod 
mellem  de  to  familier:  og  ligesom  blodet 
gennemtrænger  hele  legemet,  sådan  siger  man 
om  det,  der  er  trængt  dybt  ind  i  ens  natur: 
det  er  gået  mig  i  blodet.  —  Blodet  er  lige- 
som hjærtet  elskovens  sæde,  men  klangen  er 
meget  forskellig:  blodets  attrå  betegner  det 
rent  sanselige,  hjærtets  attrå  ikke  gør.  Varm- 
blodig er  et  lidt  finere  udtryk  for  sanselig, 
og  når  Henrik  Ibsen  i  sit  sidste  drama  bruger 
det  ret  smagløse  ord  blodsvulmende  om  en 
ung  kvinde  (hun  siger  det  oven  i  købet  om 
sig  selv!)  skal  det  være  en  fornyelse  af  det 
almindelige  varmblodig. 

En  tilsvarende  kraft  har  tillægsordet  blodig: 


blodig  ironi,  blodig  fornærmelse,  blodig  synd, 
blodige  renter  o.  s.  v.  Ordet  synes  på  vej  til 
at  kunne  betegne  blot  en  høj  grad  af  noget : 
vilde  man  ikke  straks  blive  forstået,  om  man 
sagde:  jeg  har  måttet  vente  et  blodig  stykke 
tid?  Det  tyske  sprog  er  her  længere  end  vort; 
der  kan  man  sige  for  eksempel :  blutjung, 
blutarm,   purung,  ludfattig. 

For  maven  har  vi  oprindelig  haft  to  ord : 
Bug  til  at  betegne  den  ydre,  runde  form 
(sammenlign  bue,  bugt)  og  mave  til  at  be- 
tegne det  indre  apparat;  sådan  er  det  endnu 
på  tysk,  men  hos  os  er  bug  forældet,  når 
der  er  tale  om  mennesker,  (dog  ikke  altid  i 
sammensætninger  f.  eks.  bughinde)  og  virker 
derfor  kraftigere,  når  det  siges,  hvad  der  vel 
hænger  noget  sammen  med,  at  det  mest  siges 
om  dyr ;  bug  betegner  særlig  en  meget  svær 
mave,  og  ordets  værdi  fastslås  yderligere  af 
skriftstedet:  bugen  er  deres  gud.  Heller  ikke 
maven  er  noget  helt  fint  ord :  at  ligge  på 
maven  for  en  er  udtryk  for  den  højeste 
grad  af  underdanighed  og  slavisk  beundring. 

Før  i  tiden  knyttede  der  sig  mangehånde 
folkelige  forestillinger  til  indvoldene,  men  det 
er  der  kun  svage  spor  af  i  vort  sprog.  Tale- 
måden :  tal  frit  fra  leveren  tyder  på  en  gam- 
mel opfattelse  af,  at  sjælen  havde  sin  bolig 
dær;  betegnelser  som:  Den  galdesyge  om 
den  misundelige,  eller  den  miltsyge  om  den 
tungsindige  (jævnfør  det  engelske  spleen: 
milt,  tungsind)   er  snarest  oversættelse. 

Så  er  det  vel  på  tide  at  omtale  den  sær- 
ligt uædle  legemsdel,  bagdelen.  Ja,  det  kan 
jo  ikke  nægtes,  at  den  optræder  i  en  uhyre 
mængde  dratiske  og  spøgefulde  udtryk.  Bag- 
delen er  det  allersidste  køretøj,  man  er  hen- 
vist til,  når  det  rigtig  er  gået  til  agters  for 
een:  der  er  ikke  noget  ved  at  køre  i  karet 
i  dag,  når  man  skal  køre  på  ...  i  morgen. 
Her  er  nok  at  tage  af;  sprogbrugen  har  i 
den  grad  kørt  på  dette  parti,  at  det  har 
måttet  fornyes  den  ene  gang  efter  den  anden, 
men  vil  vi  prøve  at  ta  en  oversigt  over  bag- 
delens sproglige  værdi,    så  vil  vi  se,  at  i   al 
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den  megen  grovhed  er  det  spøgefulde  langt 
mere  fremtrædende  end  det  hånlige,  så  vi 
kommer  til  den  overraskende  slutning  at 
bagdelen  alt  i  alt  er  en  mere  ædel  legemsdel 
end  for  eksempel  fingrene  og  næsen ;  ja  end- 
også hodet  er  i  visse  forbindelser  kommet 
længere  ned  i  det  uædle. 

I  forbindelsen  med  knæerne  findes  udtryk 
for  det  synkende,  opgivende:  man  synker  i 
knæ  i  en  forgæves  kamp,  og  man  kommer 
på  knæerne  i  kampen  for  tilværelsen.  Under- 
kastelsen udtrykker  man  ved  hjælp  af  knæ- 
erne: man  ber  knælende  for  sit  liv,  og  jo 
længer  man  går  tilbage  i  menneskets  religiøse 
udvikling,  des  større  rolle  spiller  den  hand- 
ling at  knæle.  Der  må  vel  også  ha  været 
€n  tid,  da  man  friede  på  sine  knæ,  men 
heller  ikke  denne  knælen  kan  længer  forenes 
med  den  voksende  selvhævelse. 

Knæ  betyder  også  skød  og  har  da  en 
ædlere  klang.  I  gamle  dage  adopterede  man 
en  dreng  ved  at  knæsætte  ham.  Også  skød 
er  et  ædelt  ord;  i  analogi  dermed  er  dannet 
familiens  skød,  hvor  der  er  hyggeligt  at  være; 
af  moderskødet,  hvor  vi  alle  en  gang  har 
hvilet,  er  i  overført  betydning  dannet :  jordens 
skød,   hvor  vi  alle  en  gang  skal  hvile. 

En  særegen  usympatisk  klang  har  hasen. 
Når  man  tar  flugten,  smør  man  haser,  lige- 
som man  smører  en  vogn,  for  at  den  skal 
gaa  lettere.  Has  er  i  almindelig  sprogbrug 
vistnok  blevet  forvekslet  med  et  andet  ord: 
has,  en  kæp,  der  nu  er  glemt.  Det  tyske 
bønhas  er  nu  næsten  opgivet,  til  gengæld 
bruger  folkesproget  has  i  adskillige  andre 
udtryk  for  foragt:  pinehas  om  den  gærrige, 
der  vil  pine  det  mest  mulige  ud  af  alting, 
snothas  om   en  tarvelig  fyr. 

Hælen  minder  i  sin  brug  en  del  om  hasen. 
Den,  der  løber  fra  et  slag,  fægter  med  hælene; 
den,  der  blir  forfulgt  af  en  gal  tyr,  tar  hælene 
(eller  benene)  på  nakken ;  den,  der  slavisk 
følger  en  anden,  går  i  hælene  paa  ham,  hvad 
der  ikke  lyder  nær  så  ædelt  som  at  vandre 
i    ens    fodspor.     En    langt    bedre    klang    får 


ordet  fod;  det  kan  nærmere  sammenstilles 
med  ordet  hånd.  Foden  er  det,  der  bær 
hele  personen;  den  blir  derfor  udtryk  for, 
hvordan  man  står  i  det,  hvordan  man  er 
stillet :  den,  der  lever  på  en  stor  fod,  har 
ligesom  et  bredere  fodfæste  i  samfundet  end 
andre;  ens  stilling  til  andre  mennesker  ud- 
trykkes ved,  at  man  staar  på  en  fortrolig 
fod,  på  lige  fod  med  dem.  —  Her  finder  vi 
et  endnu  stærkere  udtryk  for  underkastelse 
end  i  knæet :  man  er  i  mere  end  en  betyd- 
ning længere  nede,  når  man  kaster  sig  for 
ens  fødder,  end  når  man  kaster  sig  på  knæ 
for  ham.  Hvor  pardon  ikke  gives,  hugger 
den  sejrende  ned  for  fode.  Hvor  en  dansk 
siger:  hils  Deres  kone,  kan  en  spanier  sige: 
Læg  mig  for  Deres  frues  fødder. 

Tå  er  et  ganske  fint  ord.  Let  på  tå  lyder 
helt  poetisk,  men  en  tilsvarende  poesi  føles 
ikke  i  flertallet  tæer.  Når  man  sådan  nævner 
hele  samlingen  under  et,  ser  man  dem  lige- 
som for  sig,  de  blir  for  tydelige  og  virker 
frastødende.  Tæerne  er  på  deres  måde  lige 
så  lidt  ædle  som  fingrene,  men  grunden  er 
en  anden;  her  har  folk  nemlig  deres  dårlige 
samvittighed.  For  en  menneskealder  siden, 
da  folk  var  mere  sproglige  ømskindede  end 
nu,  kunde  man  vække  den  største  forargelse 
ved  at  sige  tæer  for  fodspidser.  Jeg  har  selv 
til  skolelærereksamen  gjort  en  sørgelig  erfa- 
ring i  så  henseende;  det  har  ikke  gavnet 
helhedsindtrykket  af  min  præstasjon,  at  jeg 
kunde  bruge  et  så  udannet  ord  som  tæer. 
Er  det  tilladt  på  dette  sted,  nu  da  J.  P. 
Muller  er  trængt  igennem,  at  lægge  et  godt 
ord  ind  for  tæerne;  vi  har  nu  en  bedre  sam- 
vittighed og  behøver  ikke  at  stejle,  fordi  der 
siges  tæer. 

Dette  med  upassende  legemsdele  bringer 
mig  til  at  tænke  på  ordet  lår.  For  tredive 
år  siden  kunde  det  ikke  nævnes  i  godt  sel- 
skab, men  nu,  da  snart  alle  børn  lærer  om 
det  menneskelige  legeme,  er  forholdet  ikke 
længer  det  samme.  De  ældre  kan  endnu  i 
lår  føle  en  rest  af  den  rå  klang,   der  forfær- 
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dede  vore  bedsteforældre,  men  mon  vore  børn 
vil  kunne  føle  den? 

Hvis    man    ud    blandt   en    flok  mennesker 
kastede    det    spørsmål:    Hvad    er    kødet?    så 
vilde    de    rimeligvis    svare    i    kor:    Kødet    er 
skrøbeligt.  —  Det  står  i  bibelen,  og  det  hører 
med  til  ethvert  menneskes  børnelærdom.    Fore- 
stillingen  om,   at   den    syndige   tilbøjelighed, 
særligt  den  erotiske,  bor  i  kødet,  er  kommet 
ind   med    kristendommen,  den    hører  hjemme 
i   Asien  og  er  derfra    blevet  overført    til  Eu- 
ropa.    Den   gamle   talemåde:    det   er   ham   i 
kødet  båren,  det  vil  sige:    han  er  født  med 
det,  det  sidder  ham  i  blodet,  har  ingen  ned- 
sættende betydning  og  viser  os  en  førkriste- 
lig opfattelse  af  ordet  kødet,  men  nu  er  kød 
og    skrøbelighed     uløseligt     knyttet     til    hin- 
anden.    Der   er    oven    for   gjort  opmærksom 
på,  hvordan  ord  kan  påvirkes  af  deres  sam- 
mensætninger eller  af  de  talemåder,   hvor  de 
forekommer.     Det   er    ogsaa    meget    tydeligt 
her.  —  Kødets  skrøbelighed  er  et  godt  æmne 
til  formaningstaler,   men   hvilken    herlig  und- 
skyldning er  der  ikke  også    givet  den  svage 
derved,  at   han    kan    henvise   til    den    kends- 
gærning,  at  kødet  nu  en  gang  er  skrøbeligt. 
En    gammel    teolog    taler    i    drastiske  ven- 
dinger   om    kødets    fandenivoldskhed    og    det 
må  da  ligge  nær,  at  man  skal  spæge  sit  kød, 
det  vil   sige:  gøre  det   spagt   (egenlig  tamt). 
Tillægsordet  kødeligt  har  en  tilsvarende  værdi, 
men  klangen  af  det  er    lidt   mere  utiltalende 
(dog:  kødelig  fætter  osv.). 

Så  er  der  endelig  hele  legemet  taget  under 
ett.  Her  er  to  betegnelser  der  kæmper  med 
hinanden :  legeme,  der  er  det  finere  og  især 
hører  hjemme  i  skriftsproget,  men  mere  og 
mere  trænger  ind  i  talesproget,  —  og  krop, 
der  er  det  folkelige.  Legeme  er  objektivt 
og  køligt,  krop  har  mere  saft  og  frodighed. 
Man  kan  derfor  sige:  dovenkrop  og  Grundt- 
vig skriver  i  god  folkelig  stil:  Kong  Farao 
var  en  ugudelig  krop  —  — .  Krop  bruges 
så  meget  i  forbindelse  med  udtryk  for  ryg- 
gesløshed, at  det  snart  må  kunne  løsnes  fra 


dem;  det  er  da  også  fuldt  tilfredsstillende, 
når  Joh.s  V.  Jensen  om  en  flok  svirebrødre 
skriver:  De  andre  kroppe  lo,  så  de  var  nær 
ved  at  revne. 

Rygrad  er,  som  ovenfor  nævnt,  et  fint  ord, 
men  det  blir  noget  helt  andet,  når  vi  tar  ryg 
bort.  En  rad  er  en  gavtyv,  især  efter  pigerne, 
og  vi  kan  ikke  længere  sige  som  Ambrosius 
Stub.  Her  har  man  bag  hver  busk  og  blad 
abskonsel  (ly)  for  sin  matte  rad. 

En  mere  nedsættende  klang  har  ordet 
skrog,  der  egenlig  betegner  kroppen  selv  uden 
lemmerne  og  formodenlig  af  den  grund  er 
blevet  et  hånsord  for  den  sølle  eller  syge- 
lige. Folkesproget  har  forbedret  det  til  skrog- 
menneske. 

Her  er  også  kommet  to  latinske  ord  ind : 
korpus  og  kadaver.  Korpus  betegner  en  me- 
get svær  krop ;  det  fastholdes  i  sin  betydning 
yderligere  af  det  deraf  afledede  korpulent.  — 
Kadaver  er  egenlig  et  lig;  det  bruges  især 
om  lange  og  magre  personer;  man  kan  sige: 
et  langt  kadaver,  derimod  ikke :  et  tykt  kadaver. 
Også  ,huden  har  sprogbrugen  sin  morskab 
med.  Med  en  vending,  der  synes  at  hen- 
tyde til  slangers  hudskifte  siger  man  om  den, 
der  er  i  stærk  sindsbevægelse:  han  er  nær 
ved  at  gå  ud  af  sit  gode  skind.  —  Omvendt 
formaner  Peder  Palladius  i  sin  visitatsbog 
ægtemændene  til  i  visse  tilfælde  at  holde  sig 
i  deres  hud.  —  Helt  anderledes  lyder  det 
tyske:  Die  ehrliche  Haut,  og  vort:  det  stak- 
kels skind.  Det  sidste  er  medlidende,  det 
andet  ikke,  men  en  vis  overlegenhed  er  fæl- 
les for  begge  udtryk. 

Et  tilbageblik  på  det  foregående  vil  vise 
os,  at  sprogbrugen  ikke  finder  meget  på  vort 
legeme,  som  den  vil  regne  for  ædelt.  Den 
viser  megen  iagttagelsesævne,  stærk  fantasi 
og  stor  respektløshed.  Så  snart  noget  er 
lidt  fremtrædende  eller  karakteristisk,  blir  der 
straks  slået  ned  på  det. 

Thi  ligesom  vi  mennesker  behandler  hin- 
anden, saaledes  behandler  ogsaa  vor  sprog- 
brug —  det  vil  sige  vi  selv  —  vort  legeme. 


TIL  GRUNDLOVSDRØFTELSEN 


Af  Prof.  Dr.  jur.  Knud  Berlin. 


EFTER    Folketingets    hastige    tre    Behand- 
linger   og    Landstingets     korte    Første- 
behandling   af  Regeringens    Grundlovsforslag 
er    der    lykkeligvis     igen     faldet     forholdsvis 
Stilhed  over  Grundlovssagen.    Maatte  Lands- 
tinget   grundigt     gennemtænke    Sagen!       En 
saa    gennemgribende   Forandring    af    Grund- 
loven   som  den    foreslaaede    er    ikke  en  Sag, 
der  bør  løbes  til  eller  behandles  som  et  rent 
Partispørgsmaal,  endsige  som  et  Valgnummer, 
hvor  det    for  alle  gode  Venstremænd  gælder 
om  blindt    at    følge    et    bestemt  Ministerium 
for  at  bjærge  det  nogenlunde    frelst    over  de 
forestaaende  Valg.      Det    gælder  denne  Gang 
om  mere  end  det    i  Øjeblikket  siddende  Mi- 
nisterium,  der  maaske  fældes  af  sine  radikale 
og    socialdemokratiske    Allierede ,    saa    snart 
det  som  Moren  har   gjort   sin  Pligt:    at  føre 
et    radikalere    Grundlovsforslag    igennem    end 
de  radikale  Partier  uden  et  moderat  Ministe- 
riums Anbefaling    turde  drømme  om    selv  at 
føre    i   Havn.      Det    gælder    ogsaa    mere  end 
et  enkelt  Partis  Fremgang  eller  Redning :   det 
gælder  hele  Landets  Vel  for  en  lang  Fremtid. 
Der    er    da    al   Grund  til   vel    at    overveje 
Sagen  og    ikke  kaste  den  bestaaende  Forfat- 
ning overbord,   før    man    har  opnaaet  nogen- 
lunde enig  Tryghed  for  virkelig  at  faa  noget 
bedre  og    ikke    i  Tidens   Løb    maaske    noget 
ringere  i  Stedet.     Og  forhaabentlig  vil  ogsaa 
Folketinget  efter  at  have   faaet  Grundlovsfor- 
slaget  tilbage  fra  Landstinget  tage  Sagen  op 
til    virkelig  Realitetsbehandling    og    ikke    blot 
haste  efter  at  føre  den   hurtigst    muligt  frem 
til  et  Fællesudvalg.    Thi   denne  Behandling  i 
et  Fællesudvalg,   hvis  Vedtagelse    faktisk    vil 
blive    den    afgørende,   er    altfor    lidt    betryg- 
gende i  en  Sag  af  saa  afgørende  Betydning. 
Det  er  bekendt,   at  det  var  i  et  Fællesudvalg 
efter  kort  Overvejelse  —  fra  Morgen  til  Af- 
ten, som  man  udtalte  ■ — ,  at  de  Bestemmel- 
ser   i    vor    nuværende    Grundlov    fødtes,   Be- 


stemmelserne om  Landstingets  Sammensæt- 
ning, som  blev  Aarsagen  til  et  helt  Slægt- 
leds oprivende  politiske  Kampe  og  Anled- 
ningen, i  hvert  Fald  den  paaberaabte  Anled- 
ning til  de  nu  foreslaaede  Grundlovsændrin- 
ger. Som  maaske  ligeledes  bekendt  prote- 
sterede en  af  Datidens  mest  klartseende  Stats- 
mænd, Andne,  mod  at  lade  Grundlovssagen 
blive  henvist  til  et  Fællesudvalg  af  Rigsraa- 
dets  to  uenige  Ting.  „Det  er,"  udtalte  Andræ, 
„Spørgsmaalet  om  hele  Landets  fremtidige 
Forfatning,  som  man  tror  at  kunne  henvise 
til  en  Afgørelse  under  en  saa  lidt  betryg- 
gende Form,  men  i  denne  Henvisning  vil 
jeg  hverken  have  Lod  eller  Del.  Jeg  vil  ikke 
tage  Del  i  at  overlade  det  til  et  saadant  Fæl- 
lesudvalg, hvorledes  vor  fremtidige  Forfatning 
skal  være."*)  Skulde  man  virkelig  endnu  en- 
gang med  koldt  Blod  gøre  samme  Fejl  om 
igen? 

Imidlertid  endnu,  da  dette  skrives,  arbejder 
Landstingets  Udvalg,  og  man  maa  med  Inter- 
esse afvente ,   om    det  vil  lykkes  Landstinget 
at  udforme  et  ikke  altfor    angribeligt  Forfat- 
ningsforslag    paa  Grundlag    af   det    Kaos    af 
mange    forskellige    Tanker    og    Ønsker,    som 
de    konservative  Gruppers    enstemmigt    ved- 
tagne Manifest   frembød.     Unægtelig,   det  var 
et  Kaos,  et  Billede    mere    af  Forvirring    end 
af  Enighed,  og  det  var  for  saa  vidt  kun  for- 
staaeligt,  at  Kritiken  fik  let  Spil  med  det.    Flere 
af  de  foreslaaede  Ændringer :   om  Sagkyndige 
valgte    efter  Kongens    frie  Skøn    og  om  Af- 
gørelsen   af  Uoverensstemmelser    om  Finans- 
loven  f.  Ex.  var  endog    saa  antediluvianske, 
saa    fuldstændigt    i  Strid    med    Nutidens  Op- 
fattelse, at  de  syntes  ganske  ubegribelige,  og 
andre  Tanker    som    dem    om  Erhvervsrepræ- 
sentation    og    Repræsentation    af    sagkyndige 
Institutioner   synes    i  hvert  Fald    af  tvivlsom 


*)  Forh.  paa RigsraadetsLand.sting  1864.  S.  1134. 
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\'ærdi  og  af  endnu  mere  tvivlsom  Gennem- 
førlighed. Men  naar  saa  godt  som  hele 
Regeringspressen  næsten  lige  saa  ivrigt  som 
ja  undertiden  snarest  ivrigere  end  de  allie- 
rede radikale  og  socialdemokratiske  Organer 
opløftede  et  Skrig  af  Indignation  over  et 
saadant  Forslag,  der  ikke  var  noget  For- 
handlingsgrundlag, men  kun  en  Udfordring 
mod  Ministeriet,  da  beviste  det  kun,  om  Be- 
vis var  nødvendigt,  i  hvor  høj  Grad  Taktik 
og  Partipolitik  er  afgørende  Hensyn  un.der 
den  nuværende  Grundlovsforhandiing.  Thi 
derfor  kunde  i  Virkeligheden  ingen  være 
blind,  at  der  allerede  i  de  konservative 
Gruppers  Manifest  laa  en  Indrømmelse  af 
den  mest  vidtrækkende  Betj^dning,  den,  der 
udtryktes  ved  disse  Ord;  „De  konservative 
Grupper  gaar  ind  paa,  at  den  nuværende 
priviligerede  Valgret  ophæves,  og  at  der  ind- 
føres en  hel  ny  Valgbasis.'"  Deri  laa  i  Vir- 
keligheden en  Kapitulation  af  Landstingets 
hidtil  uindtagelige  Fæstning,  det  var  den 
hvide  Fane  hejst  af  de  betrængte  Forsvarere 
af  de  gamle  Privilegier,  der  ikke  længer  saa 
noget  Haab  om  at  forsvare  sig  overfor  den 
uventede  Alliance  mellem  Regeringspartiet  og 
de  radikale  Partier.  Hvad  der  efter  dette 
endnu  stod  tilbage,  var  kun  den  nærmere 
Aftale  af  saadanne  Fredsbetingelser,  der  hver- 
ken blev  for  ødelæggende  for  de  besejrede 
eller  for  —  Sejrherrerne  selv !  Og  et  Rege- 
ringsparti, der  ikke  ved  egen  Kraft,  men  kun 
baaret  eller  drevet  frem  af  sine  farligste  poli- 
tiske Modstandere,  var  naaet  til  en  saa  hur- 
tig foreløbig  Sejr,  skulde  synes  selv  at  maatte 
være  interesseret  i  ikke  at  fremtvinge  Vil- 
kaar,  der  en  skøn  Dag,  maaske  før  det  drøm- 
mer derom ,  kan  komme  til  at  svie  alvorligt 
til  det  selv  og  til  de  Samfundslag,  der  sær- 
lig sætter  sin  Lid  til  dets  Førerskab  og 
Førerevne. 

Adskillige  af  deAngteb,  som  rettedes  mod 
Manifestets  „Tanker",  var  da  ogsaa  kun  løst 
underbyggede.  Naar  man  saaledes  betegnede 
det    som    en    ren    Umulighed    som    ny  Valg- 


basis for  Landstinget  at  kræve  saavel  en  vis 
højere  Aldersgrænse  som  Ydelsen  af  direkte 
Skat  til  Staten  og  stemplede  dette  som  en 
Krænkelse  af  den  almindelige  Valgrets  Prin- 
cip, saa  glemte  eller  fortav  man  rent,  at  Re- 
geringsforslaget  heller  ikke  tilsigtede  fuldtud 
at  gennemføre  almindelig  Valgret,  men  kræ- 
vede en  vilkaarlig  sat  Aldersgrænse  —  25 
Aar  — ,  skønt  Valgretsalderen  mange  andre 
Steder  er  24,  21,  ja  20  Aar,  ved  Valg  lil 
begge  Ting,  og  selv  krævede  Ydelse  af  Skat 
—  Kommuneskat  —  ved  Valg  til  Landstin- 
get. Men  hvor  bliver  saa  den  store  Urime- 
lighed af,  naar  her  kun  er  Tale  om  en  Kvan- 
titets- ikke  Kvalitetsforskel?  Thi  at  man  kræ- 
vede Ydelse  af  direkte  Statsskat  i  Stedet  for 
Kommuneskat  ved  Valg  til  en  Statsmyn- 
dighed ,  der  ikke  skal  udgaa  af  kommunale 
Valg,  synes  jo  snarest  i  sin  Orden.  Og 
frygteligt  udemokratisk  at  kræve  Ydelsen  af 
Statsskat  som  særlig  Basis  ved  Valg  til 
Førslekammeret ,  kan  det  heller  ikke  synes, 
naar  man  véd,  at  saare  mange  europæiske 
Stater  endnu  som  Betingelse  for  at  kunne 
vælge  til  det  egentlige  Folketing  kræver  Ydel- 
ser af  en  direkte  Stats-  eller  anden  offentlig 
Skat.  Dette  gælder  saaledes  ikke  blot  i  Hol- 
land, men  ogsaa  i  Lande  som  Ungarn  og 
mange  tyske  Stater,  hvor  man  ved  Siden  af 
det  valgte  Kammer  har  et  uhyre  aristokra- 
tisk sammensat  og  mægtigt  Førstekammer, 
ligesom  man  i  Belgien  har  indført  Flerstemme- 
ret,  hvorved  Skatteydelse  ogsaa  spiller  en 
fremtrædende  Rolle,  ved  Valgene  til  hegge 
Ting.  Nogen  Anledning  til  at  raabe  altfor 
højt  op  om  Krænkelse  af  den  hellige  almin- 
delige Valgret,  som  man  dog  ikke  selv  til- 
sigtede fuldtud  at  indføre,  var  der  derfor  ikke. 
Dermed  være  naturligvis  ingenlunde  sagt, 
at  et  Landsting  valgt  af  skatteydende  Væl- 
gere paa  over  40  Aar  nødvendigvis  skulde 
blive  et  bedre  Landsting  end  det  nuværende 
eller  end  det  af  Regeringen  foreslaaede:  man 
véd,  hvad  man  har,  men  ikke  hvad  man 
faar.    Naar  der  er  saa  megen  Stemning,  navnlig 
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ogsaa  i  selve  Regeringspartiet,  for  en  højere 
Valgretsalder  til  Landstinget,  er  det  jo,  fordi 
man  haaber  at  finde  en  konservativ  Garanti 
deri,  idet  man  gaar  ud  fra,  at  de  noget 
ældre  og  sædvanligt  gifte  eller  mere  for- 
muende overvejende  vil  støtte  de  konserva- 
tive Partier.  Men  selv  om  dette  vel  slaar  til 
i  adskillige  Tilfælde,  tør  man  dog  næppe 
bygge  meget  derpaa;  jeg  tvivler  f.  Ex.  om,  at 
Flertallet  af  socialdemokratiske  Fagforenings- 
medlemmer omkring  Fyrretyveaarsalderen 
svinger  om  og  bliver  Højremænd  eller  Rege- 
ringsvenstre.  Heller  ikke  af  den  blotte  Ydelse 
af  direkte  Skat  tør  man  vente  altfor  meget; 
en  saadan  Valgretsbetingelse  —  til  Folke- 
kammeret! —  gælder  saaledes  i  Sachsen, 
men  skønt  den  dér  ovenikøbet  er  kombineret 
med  et  Flerstemmesystem,  hvorefter  de,  der 
betaler  højest  Indkomstskat,  kan  opnaa  ind- 
til 4  Stemmer,  ligesom  den  SOaarige  faar  en 
Tillægsstemme,  har  Socialdemokraterne  dog 
dér  været  i  rivende  Tilvæxt.  Saa  vilde  der 
maaske  snarere  være  en  sund  Tanke  i  at 
give  alle  dem  en  Tillægsstemme,  der  ejer 
fast  Ejendom,  thi  Jorden  er  den  faste  Grund- 
vold for  Staten  og  knytter  dens  Besidder 
med  fastere  Interesser  til  Staten  end  den  rør- 
lige, let  bortflyttelige  Formue.  Og  derved 
vilde  man  kunne  give  Bønder  og  Husmænd 
et  Værn  imod ,  at  ikke  det  jordløse  Vælger- 
flertal en  skøn  Dag  i  Henhold  til  Henry 
Georges  Teorier  vælter  alle  Skatter  over  paa 
Jorden.  Men  ganske  vist,  dersom  Bønderne 
ikke  selv  ønsker  et  saadant  Værn,  falder  den 
Tanke  bort  af  sig  selv. 

Derimod  vilde  et  Landsting  valgt  direkte 
af  de  40aarige  Skatteydere  besidde  et  ube- 
tinget Fortrin  fremfor  det  af  Regeringen  fore- 
slaaede  af  de  smaa  kommunale  Raad  valgte 
deri ,  at  Byraadene  og  navnlig  Sogneraadene 
derved  kunde  spares  for  at  blive  mere  parti- 
politiske end  de  allerede  er,  saavelsom  deri, 
at  Valgene  vilde  kunne  foregaa  paa  en 
langt  mere  direkte  og  simpel  Maade  end  efter 
det  næsten  utroligt  indviklede  Svstem,  Rege- 


ringsforslaget  opstiller.  Enhver  indirekte  Valg- 
maade  er  i  og  for  sig  et  Omsvøb :  Valgmæn- 
dene vil  faktisk  altid  blive  valgte  med  Man- 
dat til  at  stemme  paa  det  Partis  Kandidater, 
der  har  valgt  dem.  Dette  viser  ikke  blot 
Exemplet  fra  Am.erika,  hvor  de  af  Folket 
valgte  Valgmænd ,  der  efter  Forfatningens 
Bud  frit  skulde  vælge  Præsidenten,  altid 
stemmer  som  rene  Partimænd ,  saaledes  at 
Vælgerne  lige  saa  godt  direkte  kunde  vælge 
Præsidenten,  men  det  samme  viser  ogsaa  Er- 
faringerne fra  vore  Landstingsvalg,  hvor  det 
kun  er  de  umiddelbare  højestbeskattedc  Væl- 
gere, hvis  Stemmeafgivning  er  tvivlsom.  Men 
at  indføre  indirekte  Valg  i  fire  eller  endog 
fem  Omgange :  Valg  af  Kommunalraad ,  der 
vælger  Sendemænd,  der  vælger  Valgmænd,  der 
vælger  Landstingsmænd,  der  atter  vælger  12 
andre  Landstingsmænd ,  altsammen  ved  For- 
holdstalsvalg, det  er  et  saa  vidunderligt  Æske 
system,  at  den  sunde  Fornuft  vægrer  sig 
ved  at  tro ,  at  et  sligt  System  nogensinde 
skulde  blive  ophøjet  til   Lov. 

Imidlertid  vilde  de  her  fremhævede  saare 
uheldige  Sider  ved  det  af  Regeringen  fore- 
slaaede  kommunevalgte  Landsting  meget  let 
kunne  afhjælpes  blot  ved  at  følge  den  af  mig 
tidligere  antydede  Udvej :  efter  Junigrundlovens 
egen  Anvisning  at  bygge  det  ny  Landsting 
ikke  paa  de  smaa  kommunale  Raad,  men  paa 
Amtsraadene  efter  at  blot  den  nuværende 
Rest  af  priviligeret  Valgret  er  fjærnet ,  og 
efter  at  Byerne  i  vedkommende  Amt  — 
naturligvis  med  Undtagelse  af  København 
og  Frederiksberg  —  er  lagt  ind  under  Amts- 
raadet  i  Stedet  for,  at  de  nu  sorterer  lige 
under  Indenrigsministeriet.  Da  vilde  Val- 
gene af  Landstingsmændene  kunne  foregaa 
paa  den  simpleste  Maade  derved,  at  de  for- 
skellige Amtsraad  hvert  ottende  Aar  traadte 
sammen  paa  tre  eller  fire  Steder  og  efter 
Forholdstalsvalg  valgte  Landstingsmændene 
eller  endnu  simplere  derved ,  at  hvert  Amts- 
raadsmedlem  paa  samme  Maade  som  efter 
\'algloven  af  2.  Oktober   1855   indsendte  sin 
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underskrevne  og  forseglede  Stemmeseddel  til 
Landstingskredsens  Valgbestyrelse.  Eller  man 
kunde  maaske  endog  efter  Amerikas  og  Svejts 
Exempel  lade  København  og  hvert  Amtsraad 
vælge  2  eller  3  Medlemmer  af  Landstinget. 
Derved  vilde  de  smaa  kommunale  Raad  kunne 
faa  Lov  til  fredeligt  at  passe  deres  Sogne- 
politik eller  Bypolitik.  Og  naar  Landstinget 
gjordes  uopløseligt,  vilde  det  kun  være  ved 
hvert  andet  Amtsraadsvalg ,  at  de  storpoliti- 
ske Spørgsmaal  blev  brændende  for  de  samme 
Amtsraad,  selvom  Landstinget  ligesom  nu  gik 
af  med  Halvdelen  hvert  4de  Aar. 

Det  maa  i  Virkeligheden  forbavse,  at  Re- 
geringen ikke  selv  strax  har  grebet  den  af 
selve  Junigrundloven  anviste  Tanke.  Og  man 
maa  uvilkaarligt  spørge,  hvorfor?  Det  kan  dog 
umulig  være,  fordi  Regeringen  skulde  frygte 
for,  at  Bønderne  ikke  vil  af  med  den  privi- 
ligerede Valgret  til  Amtsraadene,  thi  det  er 
jo  en  given  Sag,  at  er  den  priviligerede  Valg- 
ret først  fejet  ud  af  Landstinget,  maa  den 
ogsaa  strax  efter  fjærnes  af  Amtsraadene. 
Men  hvorfor  saa  ikke  med  det  samme  fjærne 
den  af  Amtsraadene  og  saa  bygge  Lands- 
tinget ovenpaa  de  rensede  Amtsraad,  naar 
Løsningen  af  Landstingsspørgsmaalet  derved 
vilde  blive  i  højeste  Grad  simplificeret?  Ikke 
heiler  kan  det  være  af  Sky  for  uden  aldeles 
paatrængende  Grund  at  røre  ved  Byernes  til- 
vante Særstilling  lige  under  Indenrigsministe- 
riet, naar  man  ikke  har  Sky  for  uden  nogen 
i  Virkeligheden  særlig  paatrængende  Grund 
at  ville  lave  helt  om  paa  selve  Grundloven, 
skønt  som  Tscherning  med  Rette  har  udtalt, 
kun  den  Maade  at  ændre  Grundloven  paa, 
der  sker  lidt  efter  lidt,  uden  altfor  plud- 
selige Omvæltninger,  er  den  eneste,  der  kan 
kaldes  „nogenlunde  god".  Og  tilmed  vilde 
man  ved  at  lægge  Byerne  ind  under  Amts- 
raadene, samtidigt  faa  en  Lejlighed  til  at 
komme  af  med  de  kongevalgte  Borgmestre 
og  naa  til  Indførelsen  af  de  folkevalgte 
Borgmestre,  som  saa  længe  har  staaet  paa 
\'enstres     Program ,     og     som     det     sikkert 


var  mere  paatrængende  at  indføre  end  en 
alle  nu  bestaaende  politiske  Magtforhold  om- 
væltende ny  Grundlov.  Naturligvis  vilde  en 
saadan  Ændring  forsinke  Grundlovsændringen 
en  Smule.  Men  dels  er  der  vel  næppe  nogen, 
der  for  Alvor  tror  paa,  at  Grundlovssagen 
gennemføres  i  Aar.  Og  dels  gælder  det  jo 
ikke  om  at  taa  en  Grundlov  et  Aar  før  — 
vi  har  jo  heldigvis  en  i  Forvejen  —  men 
om  at  faa  Danmarks  Riges  Grundlov  saa  god 
som  muligt. 

Et  saadant  af  de  store  Kommunalraad 
valgt  Landsting  vilde  sikkert  ogsaa  kunne 
paaregnes  —  eventuelt  i  Forbindelse  med  de 
12  landstingsvalgte  —  at  indeholde  saa  til- 
pas af  Sagkundskab  af  forskellig  Art,  at  det 
ikke  vilde  staa  tilbage  for,  om  maaske  ikke 
overstraale,  det  direkte  valgte  Folketing.  Sna- 
rest vilde  dog  vel  dets  Valg  af  med  kom- 
munale Forhold  fortrolige  Mænd  yde  nogen 
Borgen  for,  at  den  Indsigt,  der  bør  findes  i 
et  valgt  Kammer,  ikke  vil  mangle.  Kun  bør 
man  da  utvivlsomt  slette  den  nugældende 
Regel,  om  at  ingen  kan  vælges  til  Lands- 
tingsmand uden ,  at  han  bor  i  Landstings- 
kredsen,  en  Regel,  der  i  bedste  Fald  er  gan- 
ske overflødig,  men  i  enkelte  Tilfælde  vil 
kunne  virke  meget  skadelig,  og  som  man 
vist  ogsaa  nu  i  Praxis  omgaar  i  flere  Til- 
fælde. Naar  man  —  bl.  a.  i  Højres  Mani- 
fest —  vil  stile  mod  mere,  nemlig  at  gøre 
Landstinget  til  et  særligt  Sagkundskabens 
Ting,  da  stiler  man  sikkert  mod  noget,  der 
dels  vil  være  uopnaaeligt,  dels  næppe  engang 
vilde  være  ønskeligt  at  gennemføre.  En  Re- 
præsentation af  Sagkundskaben  i  alle  dens 
Afskygninger,  som  Sagkundskaben  selv  vilde 
anse  for  en  gyldig  politisk  Repræsentation, 
vilde  utvivlsomt  være  umulig  at  skabe.  Heller 
ikke  er  en  saadan  Repræsentation  nødvendig  for 
Rigsdagens  egne  Formaal.  Rigsdagens  Opgave 
er  at  give  Love,  d.  v.  s.  vedtage  eller  frem- 
kalde ny  Love,  snarere  end  at  skrive  Love. 
Det  er  Regeringen  med  dens  sagkyndige 
Stab,   der  har  den  Pligt  at  skrive  Lovene  og 


392 


Til  Griindlousdrøftelsen- 


sørge  for,  at  ogsaa  de  af  private  Medlemmet 
udarbejdede  Forslag  ikke  opløftes  til  Lov,  før 
de  er,  som  Regeringen  kan  modtage  dem. 
En  Regel  som  den  af  Andræ  i  Forfatnings- 
loven af  2.  Oktober  1855  §  45  indførte, 
hvorefter  Regeringen  ved  tredje  Behandling  af 
et  Lovforslag  skulde  forelægge  dette  saaledes 
affattet,  som  den  efter  Udfaldet  af  anden 
Behandling  fandt  hensigtsmæssig,  hvorefter 
der  ved  Behandlingens  Slutning  kun  skulde 
stemmes  om  Antagelse  eller  Forkastelse  af 
Forslaget  som  Helhed ;  giver  i  Virkeligheden 
en  smuk  Løsning  af  det  rette  Forhold  mellem 
Regering  og  Rigsdag.  Det  er  derfor  ikke 
nødvendigt  at  have  et  helt  Ting  fuldt  af 
Sagkyndige,  selvom  saadanne  nødigt  helt 
bør  mangle  til  fornøden  Kontrol,  hvis 
Regeringen  skulde  forsømme  sin  Pligt  at 
høre  Sagkundskaben.  Omvendt  vilde  det 
være  til  største  Skade  for  Sagkundskaben 
selv,  om  der  gik  Politik  i  den:  en  „sag- 
kyndig" Rigsdagsmand,  der  af  politiske  Hen- 
syn taler  og  stemmer  mod  sin  bedre ,  sag- 
lige Viden ,  er  et  saare  lidet  lysteligt  Skue. 
Og  kun  den  Sagkundskab,  der  holder  sig  helt 
udenfor  Partipolitiken ,  vil  i  givet  Fald  med 
fornøden  Myndighed  kunne  opløfte  sin  Røst 
overfor  den  ikke-sagkj'ndige  Rigsdag  og  over- 
for den  Regering,  der  af  partipolitiske  Grunde 
tilstopper  sine  Øren  for  Sagkundskabens  ma- 
nende Krav. 

Endnu  mindre  bør  man  stile  mod  en  saa- 
dan  Utopi  som  at  faa  Rigsdagen  eller  dog 
Landstinget  sammensat  af  alle  Landets  bed- 
ste Mænd :  mindre  kan  gøre  det,  og  de 
bedste  Mænd  har  Landet  bedre  Brug  for 
rundt  ved  deres  Bedrift,  paa  Land  og  i  By, 
end  til  at  sidde  Halvdelen  af  Aaret  i  Parla- 
mentet for  at  lave  Love,  hvoraf  sikkert 
saare  mange  —  det  gælder  ikke  mindst 
Grundlovsændringer  —  uden  Skade  kan  und- 
væres. Hvad  det  gælder  om,  er  at  skabe  saa 
gode  Talsmænd  for  Folkets  Ønsker  og  Krav, 
som  efter  Omstændighederne  muligt,  og  sam- 
tidigt sørge  for,    at  disse  Folkets  valgte  Re- 


præsentanter ikke  misbruger  den  dem  betroede 
Myndighed  til  at  opkaste  sig  til  Folkets 
Herrer,  saa  at  ikke  et  øjeblikkeligt  Flertal 
paa  Rigsdagen  i  Folkets  og  Frihedens  Navn 
krænker  det  øvrige  Folks  Interesser  og  Ret- 
tigheder. 

Spørger  man  nu,  om  Regeringens  Grund- 
lovsforslag  vil  yde  et  saadant  sikkert  Værn 
mod  Misbrug  af  et  øjeblikkeligt  Flertals  Magt, 
saa  ligger  der  utvivlsomt  et  vist  Værn  der- 
imod i  det  Tokammersystem,  som  det  frem- 
deles opretholder.  Landstingets  Udspring  af 
de  kommunale  Raad,  valgte  maaske  for  Aar 
tilbage,  og  hvortil  Valgretten  grundlovsmæs- 
sigt skal  være  betinget  af  Ydelse  af  Kom- 
muneskat, samt  Landstingets  dobbelt  saa 
lange  Valgperiode  vil  gøre  det  noget  forskel- 
ligt fra  Folketinget  og  vil  tillige  kunne  gøre 
det  noget  mindre  afhængigt  af  den  øjeblik- 
kelige Folkestemning  end  dette  Ting.  Men  en 
uafviselig  Betingelse  for,  at  dette  sidste  vir- 
kelig skal  blive  Tilfældet,  vil  det  rigtignok 
være,  at  den  af  Regeringen  af  en  ganske 
ubegribelig  Grund  foreslaaede  ny  Regel,  hvor- 
efter Landstinget  hvert  8de  Aar  skal  for- 
nyes fuldstændigt,  ændres  til  den  Regel,  der 
gælder  nu  og  gælder  alle  andre  Steder,  hvor 
man  har  et  valgt  Førstekammer,  at  dette  nor- 
malt aldrig  fornyes  fuldstændigt,  men  kun 
med  en  vis  Del,  f.  Ex.  Halvdelen  ad  Gan- 
gen, ligesom  man  endelig  utvivlsomt  ogsaa 
bør  udelukke  en  extraordinær  fuldstændig 
Fornyelse  ved  at  gøre  Landstinget  uopløseligt 
ligesom  det  nordamerikanske  og  franske  Se- 
nat. Ellers  vilde  Landstinget  let  kunne  blive 
opløst  hvert  4de  Aar  efter  ny  afholdte  Kom- 
munalvalg og  altsaa  faktisk  ikke  komme  til 
at  sidde  længere  end  Folketinget,  hvad  jo 
ikke  skal  være  Meningen. 

Men  nægtes  kan  det  alligevel  ikke,  at 
stort  forskelligt  fra  Folketinget  vil  Regerings- 
forslagets  ny  Landsting  ikke  blive;  det  sam- 
me politiske  Parti  vil  derfor  let  kunne  raade 
over  Flertallet    i   begge  Ting,    og    da    under 
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et  parlamentarisk  Styre  Regeringen  faktisk 
kun  er  et  regerende  Udvalg  af  det  ene  eller 
begge  Ting,  vil  et  saadant  Rigsdagsflertal 
for  hele  Valgperioden  kunne  regere  fuld- 
stændigt enevældigt.  Dette  vil  være  en  ny 
politisk  Situation,  en  ny  Fase  i  vort  Lands 
politiske  Udvikling.  Thi  hidtil  var  intet  parla- 
mentarisk Flertal  og  intet  parlamentarisk  Mi- 
nisterium enevældigt.  Højre-Landstings.Mini- 
sterierne  havde  dog  selv  i  den  provisoriske 
Tid  en  Bremse  i  Folketingsfiertallets  stejle 
Modstand,  og  Venstres  parlamentariske  Mi- 
nisterier siden  1901  har  faktisk  været  svage 
overfor  Landstingsflertallets  loyale  Opposition. 
Det  kan  være  til  Skade  for  et  Lands  Udvik- 
ling, at  en  Regering  saaledes  altid  møder  en 
uovervindelig  Modstand  i  det  ene  Kammer, 
men  det  kan  rigtignok  til  Gengæld  blive  til 
en  lige  saa  stor  Fare  for  en  rolig  Udvikling 
og  for  Mindretallets  Frihed,  at  der  ingen 
virksom  Kontrol  findes  mod  Flertallets  Mis- 
brug af  Magten,  saa  længe  denne  ikke  rej- 
ser hele  den  offentlige  Mening  imod  sig. 

Paa  dette  Punkt  viser  det  parlamentarisk 
regerede  konstitutionelle  Monarki  sin  store 
Svaghed  overfor  det  blot  konstitutionelle  Mo- 
narki og  overfor  den  ikke  parlamentarisk  rege- 
rede demokratiske  Republik.  Saaledes  som  de 
moderne  konstitutionel-monarkiske  Forfatninger 
—  Junigrundloven  og  vor  nuværende  af  1866 
deriblandt  —  oprindeligt  var  formede,  hvilte 
de  endnu  paa  en  delvis  Adskillelse  af  Stats- 
magterne, saaledes  at  navnlig  den  lovgivende 
og  den  udøvende  Magt  ikke  var  samlet  paa 
én  Haand.  Derfor  er  efter  vor  Grundlov 
den  udøvende  Magt  tillagt  Kongen  og  ikke 
Rigsdagen  eller  et  Udvalg  af  denne;  det  er 
Kongen  og  ikke  Rigsdagen,  der  udnævner 
og  afskediger  Ministrene,  Kongen  kan  opløse 
Rigsdagen  og  han  kan  nægte  at  stadfæste 
Love,  som  Rigsdagen  har  vedtaget.  Natur- 
ligvis var  det  oprindelig  Forfatningernes  Me- 
ning, at  Kongen  virkelig  skulde  kunne  ud- 
øve denne  Myndighed,  selvom  han,  fordi  han 
var   uansvarlig,    kun    kunde    gøre    det     ved 


Hjælp  af  ansvarlige  Ministre ;  han  skulde  vir- 
kelig for  Folkets  Friheds  Skyld  selv  udøve 
disse  kgl.  Prærogativer.  At  dette  var  For- 
fatningernes Mening,  fremgaar  ikke  blot  af 
deres  Ordlyd,  naar  de  udtrykkeligt  tillægger 
Kongen  denne  Magt ,  men  det  blev  ogsaa 
saa  klart  som  muligt  udtalt  af  de  statsret- 
Hge  Tænkere,  der  er  de  aandelige  Fædre  til 
de  moderne  konstitutionelt-monarkiske  For- 
fatninger, en  Montesquieu  og  en  Benjamin 
Coustant.  Montesquieu  slog  saaledes  fast, 
at  der  var  ingen  Frihed,  hvor  den  lovgivende 
Magt  er  forenet  med  den  udøvende,  og 
Constant  (f  1830)  vilde  endog,  at  Kongen 
skulde  kunne  afskedige  sine  Ministre,  opløse 
Parlamentet  og  nægte  at  stadfæste  Love  uden 
Ministerunderskrift. 

Men  som  bekendt  er  det  kun  i  enkelte 
monarkiske  Lande,  nærmest  endnu  kun  i 
det  tyske  Rige  og  de  enkelte  tyske  Stater, 
at  det  konstitutionelle  Monarkis  oprindelige 
Ligevægtsforhold  er  blevet  bevaret,  saaledes 
at  Monarken  virkelig  endnu  selv  vælger  og 
afskediger  sine  Ministre,  selv  opløser  Rigs- 
dagen og  nægter  Stadfæstelse  af  Lovforslag, 
han  ikke  anser  betimelige.  Allevegne, 
hvor  efter  Englands  Exempel  den  parlamen- 
tariske Statskik  er  blevet  indført  og  skønt 
uden  formel  Forfatningsændring  anerkendt 
som  uskreven  Del  af  Forfatningen,  dér  er 
dette  Ligevægtsforhold  blevet  fuldstændig  for- 
rykket, ja  helt  ophævet.  Den  engelske  par- 
lamentariske Konge  kan  faktisk  ikke  mere 
udøve  et  eneste  af  sine  tidligere  kgl.  Præro- 
gativer. Selvom  de  endnu  alle  udøves  i 
hans  Navn,  udøv-es  de  faktisk  enevældigt  af 
hans  Ministerium,  og  da  dette  kun  er  et 
Udvalg  af  det  herskende  Parti  i  Parlamentet, 
er  faktisk  baade  den  udøvende  og  den  lov- 
givende Magt  samlet  paa  én  Haand  —  alt- 
saa  netop,  hvad  Montesquieu  erklærede  ikke 
maatte  ske ,  hvis  der  skulde  være  Fri- 
hed. Georg  III's  Ord;  „Ministrene  er  Kon- 
ger i  dette  Land",  er  blevet  Sandhed  alle- 
vegne, hvor  Parlamentarismen  er  trængt  igen- 
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nem,  Kongens  Enevælde,  som  de  konstitu- 
tionelle Forfatninger  vilde  gøre  Ende  paa, 
er  faktisk  blevet  overført  til  det  parlamen- 
tariske Ministerium,  der  sidder  med  Mag- 
ten i  begge  Ting.  Ganske  vist  er  der,  bort- 
set fra,  at  Domstolene  nu  nyder  Rang  som 
en  selvstændig  Statsmagt,  den  Forskel,  at 
det  parlamentariske  Ministeriums  Magt  kun 
er  betrygget  for  faa  Aar.  Vælgerne  kan 
stj'^rte  Ministeriet  men  kun  —  for  at  faa 
nye  Herrer.  Rousseau  har  derfor  nu  mere 
end  nogen  Sinde  Ret  i,  at  Folket  faktisk 
abdicerer,  naar  det  har  valgt  Repræsentanter, 
og  at  det  engelske  Folk  kun  er  frit  i  selve 
Valgets  Øjeblik. 

Langt  bedre  er  unægtelig  Folkets  Frihed 
betrygget  i  demokratiske  ikke-parlamentariske 
Republiker  som  de  Forenede  Stater  i  Amerika 
og  Svejts.  !  de  Forenede  Stater  har  Mon- 
tesquieus Magtfordelingslære,  der  blev  lagt 
til  Grund  for  Forfatningen  af  1787,  endnu 
bevaret  sin  Gyldighed.  Ingen  Statsmyndig- 
hed kan  der,  selv  ikke  for  nok  saa  kort 
Tid,  udøve  enevældig  Magt.  Kongressen  er 
ikke  blot  delt  i  to  Kamre  med  lige  Magt, 
men  den  af  Folket  valgte  Præsident  har 
Veto  overfor  alle  Love,  og  selvom  dette 
Veto  kun  er  suspensivt,  er  det  af  største 
Betydning,  da  det  kun  kan  omstødes  med 
^/.}  Flertal  i  begge  Kongressens  Huse.  Dette 
er  derfor  et  Vaaben,  han  kan  bruge,  naar 
Folkets  Vel  forlanger  det,  thi  han  behøver 
ingen  Ministers  Samtykke  dertil,  han  ud- 
nævner selv  og  afskediger  selv  sine  Mini- 
stre, uden  at  Kongressen  kan  blande  sig 
deri.  Endnu  skarpere  er  dog  den  Kontrol, 
Folket  har  indført  overfor  sine  Parlamenter 
i  de  enkelte  Stater  indenfor  Unionen.  Alle- 
vegne har  man  her  givet  den  folkevalgte 
Guvernør  Vetoret,  ja  i  den  nyeste  Tid  er 
man  endog  begyndt  at  give  ham  Ret  til  at 
nedlægge  Veto  mod  en  enkelt  Bestemmelse 
i  en  Lov,  da  ellers  en  slet  Regel  kunde 
smugles  igennem  ved  at  indføjes  som  Led  i 
en    iøvrigt   populær  Lov.      Og  den  Guvernør 


er  mest  anset,  der,  hvor  det  er  nødvendigt, 
kraftigst  bruger  sit  Veto.  Fremdeles  kan 
Grundlovsændringer  intetsteds  føres  igennem 
uden  igennem  direkte  Folkeafstemning ,  ja 
adskillige  Steder  maa  Kamrene  aldeles  ikke 
befatte  sig  med  Grundlovsændringer,  men  saa- 
danne  kan  kun  behandles  af  særlige  grund- 
lovgivende Forsamlinger,  valgte  alene  til  dette 
Øjemed  blandt  Statens  bedste  Mænd  uden- 
for de  almindelige  Politikeres  Kreds.  Men 
navnlig  er  det  de  fleste  Steder  indført,  at 
alle  vigtige  Lovforslag  eller  Beslutninger  af 
Kamrene  af  Borgerne  kan  forlanges  henviste 
til  Afgørelse  ved  direkte  Folkeafstemning  af 
alle  stemmeberettigede  Borgere.  En  ganske 
hgnende  afgørende  Rolle  spiller  Folkeafstem- 
ningen som  bekendt  i  Svejts.  Her  er  det 
derfor  ogsaa  de  fri  Svejtserborgere  selv  og 
ikke  deres  Rigsdagsmænd  og  endnu  mindre 
Ministeriel  (Forbunds-  eller  Regeringsraadet), 
der  er  Landets  virkelige  Suveræn. 

Lader  nu  noget  af  dette  sig  overføre  i 
det  parlamentariske  konstitutionelle  Monarki? 
Desværre,  paa  den  udøvende  Magts  kraftige 
Kontrol  lader  der  sig  foreløbigt  intet  bygge. 
I  Republiker  har  Folket  med  fuld  Tryghed 
kunnet  betro  Præsidenten  eller  Guvernøren  et 
kraftigt  virkende  Vetovaaben  og  kunnet  lade 
ham  frit  udnævne  sine  Ministre,  fordi  han 
er  valgt  direkte  af  Folket  for  kort  Aaremaal 
og  selv  er  ansvarlig,  saaledes  at  han  aldrig 
kan  frygtes  at  ville  opkaste  sig  til  Eneher- 
sker over  Folket.  Anderledes  hvor  en  Konge 
regerer  i  Kraft  af  arvelig  Ret  og  selv  er 
uansvarlig,  her  kan  det  ikke  betros  Kongen 
uden  en  ansvarlig  Ministers  Underskrift  at 
udøve  de  kgl.  Prærogativer.  Det  er  derfor 
lige  saa  haabløst  at  ville  indføre  en  fri  Veto- 
ret for  Kongen  uden  Ministers  Medvirkning 
som  en  Udnævnelsesret  af  Landstingsmænd 
„efter  frit  Skøn".  En  ganske  anden  Sag  er, 
at  Kongens  Prærogativer  ikke  formelt  er  op- 
hævede ved  nogen  formelig  Grundlovsforan- 
dring,  de  er  kun  blevne  ubrugbare  i  deres 
oprindelige  Form  i  Kraft  af  en    efterhaanden 
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hævdvunden  Statsskik.  De  er  for  saa  vidt 
endnu  i  Reserve,  hvis  denne  Statsskik  en- 
gang igen  skulde  gaa  af  Brug;  der  vil  da 
ikke  behøves  nogen  formel  Grundlovsforan- 
dring  for  igen  at  vække  den  til  Live.  Dette 
er  netop  den  store  Fordel  ved  de  Grundlovs- 
forandringer,  der  sker  igennem  Livets  Praxis 
uden  formel  Ændring  af  Grundlovens  Ord. 
Men  foreløbigt  er  der  ingen  Udsigt  til  en 
slig  forandret  Statskik,  og  de  handler  derfor 
lidet  forstandigt,  der  kalder  paa  de  kgl.  Præ- 
rogativer,  saalænge  disSe  ikke  praktisk  kan 
bruges  uden  største  Risiko  for  Kongemagten 
selv. 

Derimod  vil  direkte  Folkeafstemning,  obli- 
gatorisk ved  Grundlovsforslag   og    fakultativt 
ved    almindelige    Lovforslag,    kunne   indføres 
uden    at   komme  i  Strid  med  det  i  de  fleste 
monarkiske    Lande    nu    herskende    parlamen- 
tariske System.     Det  drejer  sig  her  kun  om 
at  indføre  et  virkehgt  demokratisk  Styre,  hvor 
Folket  selv    er   direkte  medbestemmende  ved 
Siden  af  Parlamentet,  i  Stedet  for  det  nuvæ- 
rende Skin-Demokrati,  hvor  Folkets  hele  Fri- 
hed bestaar  i  hvert  tredje  Aar  at  faa  Lov  til 
at   vælge    eller    deltage  i  Valget    af   sine    ny 
Herrer    eller    ny    Formyndere.      Og     hvilken 
Parodi    paa    en  Valgret    er    det    ikke    tilmed, 
man  ofte  under    den  nuværende  Flertalsvalg- 
maade  i  Enkeltmandskredse  byder  Vælgeren? 
I     de     fleste    københavnske    Kredse     f.    Ex., 
hvor    Regeringspartiet    ikke     har     en    eneste 
Folketingsmand,    levnes    der   regelmæssig    en 
Vælger    af    Regeringspartiet     kun    det    triste 
Valg:    at    stemme    enten    paa   en  Højremand 
eller    paa   en  Socialdemokrat,   af  hvilke   den 
ene    endda    regelmæssigt     paa    Forhaand    er 
fuldkommen  sikker  paa  Valg.     Hvad  hjælper 
det  under  saadanne  Forhold  at  udvide  Valg- 
retten   til    25-aarige   og  Kvinder,    naar    man 
ikke     samtidigt     sørger    for,     at     de     virke- 
lig  kan    kaste    deres    Stemme    i    Urnen    med 
Udsigt  til,  at  den  vil  betyde  blot  en  ganske 
bitte  Smule?  Derimod  ved  at  lade  alle  stemme- 
berettigede Vælgere    faa   Ret    til    at    stemme 
Ja    eller    Nej    overfor  vigtigere  Love,    saa  at 


Folket  selv,  nu  da  Kongen  ikke  længer  har 
Magt  dertil,  kan  forkaste  umodne  og  unyt- 
tige Love,  hvis  Gennemførelse  i  Rigsdagen 
mere  skyldes  partipolitisk  Agitation  end  en 
virkelig  Trang  hos  Folket,  vil  man  paa  en 
Gang  forvandle  Tusinder  af  afmægtige  Vælgere 
til  medbestemmende  Borgere  og  skabe  den 
kraftige  direkte  Kontrol  som  i  saa  høj  Grad 
vil  tiltrænges  under  et  gennemført  parlamenta- 
risk Styre,  hvor  Kamrenes  Sammensætning  er 
for  ensartet  til  at  give  fornøden  Garanti. 

For  dem,    for    hvem  det  er  Alvor  at  ville 
give  Folket  en  virkelig  fri  Forfatning  og  ikke 
at  indføre  et  Partiregimente,  mere  enevældigt 
og  tyrannisk  maaske  end  noget  tidligere,  vil 
det    være    vanskeligt    at    afvise    Kravet    om 
Indførelse    af   Folkeafstemning,    et  Krav,    der 
ogsaa  forlængst  er  rejst  ikke  blot  fra  radikal 
og  socialdemokratisk  men  ogsaa  ofte  fra  kon 
servativ  Side.    En  saadan  Folkeafstemning  vil 
ganske  vist  —  ligesom    de  nuværende  Rigs- 
dagsvalg   —    ofte    kunne    give    uberegnelige 
Udslag    og    snart  virke   radikalt,    snart   kon- 
servativt.    Gennemgaaende  har  den  dog  saa- 
vel    i    Amerika    som    i    Svejts    virket    i    kon- 
servativ   Retning,    og    det  er  let  forstaaeligt. 
Thi  som  et  Menneskes  Følelser  ændres  lang- 
sommere end  hans  Forestillinger  og  Meninger, 
saaledes    gaar  det  ogsaa  Folkets.     Rigsdags- 
mændene,   der    af   Frygt    for    Modstandernes 
Angreb  ved  Valgene   ikke  tør  gaa  fra  deres 
Partiprogram ,    stemmer    tidt   paa   Rigsdagen, 
for  Meninger  og  Krav,  der  slet  ikke  stemmer 
med    deres    virkelige  Følelser.      De    stemme- 
rettigede  Borgere  derimod,   der  er  alene  med 
sig  selv  i  det  hemmelige  Rum,  de  kan  have 
Mod    til    at    følge    deres    virkelige    Følelser, 
selvom    de  derved  kommer  i  Strid  med   Par- 
tiets Program.    Derfor  vil  det  tidt  være  bedre 
at    bygge    paa    Vælgernes    egen    Besindighed 
end    paa    deres    Rigsdagsmænds.      Og   derfor 
vil  det  sikkert  være  en  sund  Tanke  at  søge 
den  egentlige   konservative  Garanti  i  Folkets 
egen  sunde  Sans.    En  bedre  vil  det  i  Læng- 
den næppe  være  muligt  at  finde.    Thi  udenom 
Folkets  Flertal  kommer  man  foreløbigt  næppe. 


— <^S><- 


KONG  GEORG. 


Af  Dr.  phil.  R.  Besthorn. 


DA  Prins  Vilhelm  af  Danmark  i  Aaret 
1863  blev  valgt  til  Konge  af  Græ- 
kenland, og  da  den  ISaarige  Prins  be- 
steg Tronen  i  Athen,  syntes  der  kun  at 
være  ringe  Udsigt  til,  at  den  unge  Konge 
vilde  blive  gammel  i  Grækenland.  Da 
den  bayerske  Prins,  Kong  Otto  i  Oktober 
1862  efter  30  Aars  ikke  udygtig  Rege- 
ring ganske  stille  bliv  tvunget  til  at  for- 
lade det  klassiske  Athen  og  vende  til- 
bage til  Isar-Athen,  var  det  den  almin- 
delige Mening,  at  en  engelsk  Prins  vilde 
blive  han  Efterfølger.  Lord  Byrons  Føde- 
land havde  Hovedindflydelsen  i  Græken- 
land, og  der  var  tilmed  Udsigt  til,  at 
England  ved  en  engelsk  Prins'  Tronbe- 
stigelse vilde  skænke  Grækenland  de  jo- 
niske  øer.  Prins  Albert  af  England, 
den  senere  Hertug  af  Sachsen-Koburg, 
blev  da  ogsaa  ved  en  Folkeafstemning 
valgt  til  Konge  med  overvældende  Fler- 
tal ;  men  Rusland,  der  støttedes  af  Frank- 
rig, havde  en  anden  Kandidat,  Hertugen 
af  Leuchtenberg.  Prins  Albert  trak  sig 
tilbage,  men  England  opgav  ikke  ønsket 
om  at  bestemme,  hvem  der  skulde  være 
Kong  Ottos  Efterfølger.  Prins  Vilhelm 
var  den  Gang  endnu  ikke  „Europas  Fæt- 
ter", men  han  var  den  vordende  engel- 
ske Dronnings  Broder,  og  han  havde 
under  et  Besøg  i  London  ved  sin  Intel- 
ligens og  sin  hele  Optræden  vakt  Inter- 
esse hos  ledende  engelske  Statsmænd. 
Den  30.  iMarts  1863  blev  Englands  nye 
Tronkandidat  af  den  græske  Nationaltor- 
samling  valgt  til  Konge  i  Grækenland, 
den  13.  Juli  forelaa  Stormagternes  Sam- 
tykke, og  i  Oktober  1863  holdt  Prins 
Vilhelm  sit  Indtog  i  Athen  som  Hellener- 
nes Konge,  Georgios  I;  han  adopterede 
Frederik  VII's  Valgsprog:  „Folkets  Kær- 
lighed min  Styrke". 


Man  havde  medgivet  den  unge  Konge 
en  Raadgiver,  Grev  Sponneck.  Den  dan- 
ske Statsmand  var  en  erfaren,  dygtig  og 
myndig  Mand,  men  han  torstod  sig  ikke 
paa  græske  Forhold  og  forstod  ikke  at 
vinde  Grækerne  —  den  Smidighed,  som 
Kong  Georg  saa  ofte  har  vist  i  sin  lange 
Regeringstid,  savnede  Grev  Sponneck.  De 
græske  Partiførere  gennemførte  mod  hans 
Vilje  en  Forfatningsforandring  —  med  Op- 
hævelse af  Tokammersystemet  og  Statsraa- 
det  —  der  havde  saare  uheldige  Følger  og 
lagde  Grunden  til  det  Kammer-  og  Heget- 
Vælde  med  tilhørende  „Synallaghie",  der 
senere  voldte  Kong  Georg  saa  mange  Ulyk- 
ker. Den  unge  Konges  Stilling  blev  meget 
vanskelig,  da  den  store  kretiske  Opstand 
1866 — 68  endte  med,  at  Grækernes  For- 
haabninger  om  den  græske  øs  Forening 
med  Grækenland  blev  skuffede,  og  ti  Aar 
efter  blev  der  beredtiGrækerne  en  ny  Skuf- 
lelse.  De  havde  haabet,  at  den  russisk-tyr- 
kiske Krig  skulde  bringe  Opfyldelsen  af 
Grækenlands  nationale  Forhaabninger  med 
Hensyn  til  Epirus  og  Thessalien ;  men  den 
græske  Regering  tevede  for  længe ;  da  den 
græske  Hær  endelig  gik  over  Grænsen, 
var  der  sluttet  Vaabenstilstand,  og  fire 
Dage  efter  gik  Hæren  atter  tilbage  over 
Grænsen.  Man  savner  endnu  tilstrække- 
lige Oplysninger  om  denne  Episode.  Jeg 
forsøgte  engang  under  en  Samtale  med 
Kong  Georg  at  faa  Rede  paa  Grundene 
til  Grækenlands  passive  Holdning.  Da  jeg 
hentydede  til,  at  den  græske  Hær  vist  ikke 
havde  været  rede,  svarede  Kong  Georg : 
„Naa  ja,  Hæren  var  ikke  rede.  Det  var 
da  sandelig  en  god  Grund,  Og  England 
trykkede  paa  os  og  holdt  os  tilbage,  og 
Russerne  —  dem  kunde  man  slet  ikke 
faa  noget  ud  af  Man  vidste  hverken, 
om  de  vilde  slutte  en  Alliance,  eller  de 
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ikke  vilde  det.  Vi  skrev  den  ene  Gang 
efter  den  anden  til  dem,  men  de  svarede 
ikke  en  Gang.  Og  saa  var  der  det  økume- 
niske Ministerium"  —  om  den  Sag  vilde 
Kongen  aabenbart  ikke  udtale  sig  nær- 
mere. 

Hovedsagen  har  sikkert  været  Ruslands 
Holdning,  der  var  bestemt  af  dets  Sym- 
patier for  de  slaviske  Folkeslag  paa  Bal- 
kan-Halvøen. 

Skæbnen  var  dog  ogsaa  her  Kong 
Georg  gunstig.  Der  blev  paa  Berlin- 
konferencen lovet  Grækenland  en  territo- 
rial Udvidelse.  Stormagterne  holdt  ikke 
dette  Løfte;  men  i  1880  greb  Gladstone 
ind,  der  blev  paa  en  ny  Konference  i 
Berlin  fastsat  en  ny  græsk  Nordgrænse, 
og  vel  blev  Grækernes  Fordringer  langt- 
fra opfyldte,  men  Grækenland  fik  dog 
et  Stykke  af  Epirus  og  Thessalien, 
i  alt  en  Udvidelse  af  13,000  Kvadratki- 
lometer. Grækerne  var  dog  ikke  tilfredse, 
og  denne  Bevægelse  førte  i  1886  til  den 
Konflikt  med  Stormagterne,  som  De- 
lyannis  med  stor  Letsindighed  fremkaldte, 
og  som  lagde  Grunden  til  Grækenlands 
finansielle  Ruin.  Da  Magterne  greb  ind 
med  Magt,  kastede  Delyannis  —  for  før- 
ste, men  ikke  for  sidste  Gang  —  Tøj- 
lerne og  lod  Kongen  i  Stikken. 

I  over  28  Aar  havde  Kong  Georg 
ialt  væsenligt  overladt  Partiførerne,  „He- 
geterne".  Regeringens  Ledelse.  Han 
havde  et  klart  Blik  for  Forfatningens 
Mangler,  særligt  for  Savnet  af  et  Over- 
hus, der  under  Partikriserne  kunde  yde 
Kronen  en  Støtte  mod  Partiførernes  ofte 
saare  hensynsløse  Egoisme.  Helt  passiv 
havde  Kongen  ikke  forholdt  sig.  Han 
havde  været  et  Mønster  paa  en  konstitu- 
tionnel  Konge;  han  havde  trolig  fulgt 
det  Raad,  som  Kong  Frederik  VII  havde 
medgivet  ham:  at  værne  om  Folkets  Fri- 
hed. Kongen  havde  aldrig  ladet  sine  per- 
sonlige ønsker  være   afgørende   for  sin 


indre  Politik;  han  havde  givet  Majori- 
teten, hvad  der  tilkom  Majoriteten  i  et 
Land  med  rent  parlamentarisk  Forfat- 
ning, og  han  havde  alligevel  i  kritiske 
Situationer  forstaaet  at  gøre  sin  Pligt 
som  Hersker.  Kongens  Opgave  lettedes 
ham  i  en  Aarrække  ved  de  græske  Parti- 
forholds engelske  Præg.  Man  vil  gan- 
ske vist  forgæves  i  den  Tids  græske 
Historie  søge  efter  en  paa  store  politiske 
Principer  beroende  Modsætning,  der  kunde 
sammenlignes  med  Modsætningen  mel- 
lem de  engelske  Toryer  og  Whigger. 
Men  var  end  den  ene  store  Partifører 
Trikupis  trods  sit  ydre  engelske  Præg, 
der  iøvrigt  ikke  bidrog  til  at  gøre  ham 
populær  i  Grækenland,  visselig  ingen  Glad- 
stone, og  var  end  hans  Konkurrent  den 
iltre,  nervøse,  snart  godmodige,  snart  op- 
farende Theodor  Delyannis  ingen  Dis- 
raeli, var  de  begge  altid  rede  til  at  tage 
Magten,  naar  Konkurrenten  maatte  over- 
række Kongen  sin  Afskedsbegæring. 

I  Begyndelsen  af  1892  indtraadte  der 
en  skæbnesvanger  Forandring  i  dette 
Forhold ;  Ministerpræsident  Delyannis 
vilde  ikke  opgive  Magten,  og  Oppositions- 
føreren  Trikupis  vilde  ikke  overtage 
Magten, 

Finanserne  var  Grækenlands  svage 
Side.  Da  Kong  Georg  en  Gang  viste 
og  forklarede  mig  et  politisk-finansielt 
Dokument,  standsede  han  ved  Ordet: 
„Surplus"  med  det  hastige  Spørgsmaal: 
Hvad  er  det,  vi  kalder  det? 

Det  var  ikke  saa  underligt,  at  den 
græske  Konge,  der  ellers  altid  havde  det 
rette  danske  Ord  rede,  kom  i  Forlegen- 
hed ved  Begrebet  „Overskud";  det  var 
noget,  man  hverken  under  Trikupis' 
eller  Delyannis'  Regimente  havde  kendt 
noget  til.  Delyannis,  der  i  Tordenvejr 
krøb  i  Skjul  i  sin  Kælder  og  under  po- 
politiske Uvejr  fulgte  en  lignende  „Taktik", 
var   paa  Finansvæsenets  Omraade,  som 
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paa  mange  andre  Omraader,  en  meget 
barnlig  Natur.  Den  kolde  „Englænder" 
Trikupis  var  en  dygtig  Finansmand,  men 
hans  Lyst  til  at  lægge  store  Planer  og 
gennemføre  store,  i  og  for  sig  nyttige, 
men  altfor  kostbare  Foretagender,  Vej- 
og  Jernbaneanlæg,  førte  ham  ind  paa 
store  Statslaans  Skraapian.  Konveter- 
rings-Æraen  var  Grækenlands,  som  flere 
andre  pengefattige  Staters  Ulykke.  Ka- 
pitalisterne søgte  højere  Renter,  de  turde 
derfor  ikke  se  saa  nøje  paa  Sikker- 
heden, og  det  var  let  at  faa  Stats- 
laan  til  høje  Renter.  Det  gik  i  Græken- 
land som  i  Argentina,  i  Mexico,  Portugal 
og  tildels  ogsaa  i  Italien :  Statslaanene 
gik  i  Entreprenørers  og  heldige  Børs- 
spekulanters Lommer,  og  Statskassen 
var  og  blev  tom.  Det  var  dog  ikke 
Trikupis,  men  Delyannis,  der  skaffede 
Grækenland  en  sørgelig  fremtrædende 
Plads  i  de  finansielt  ødelagte  Staters 
Række  og  bragte  „Grækerne"  i  Vanry 
paa  alle  Børser. 

Under  Krisen  i  1886  tilføjede  Delyan- 
nis den  græske  Nationalbank  et  Saar, 
som  den  ikke  forvandt,  ved  at  bruge 
saa  godt  som  hele  dens  Guldbeholdning. 
Efter  denne  Krise  var  det  nødvendigt  at 
skaffe  Penge  til  at  sætte  Hær  og  Flaade 
i  bedre  Stand.  Statsgælden  krævede  sta- 
digt større  Summer  til  Forrentning,  og 
Korender- Høsten  slog  fejl. 

Da  Delyannis  atter  til  en  Afveksling 
havde  sejret  ved  Valgene  og  i  Oktober 
1890  atter  kom  til  Magten,  var  den 
græske  Statskasse  tom,  der  var  ingen, 
som  mere  vilde  laane  paa  „Grækerne", 
og  der  hvilede  et  frygteligt  økonomisk 
Tryk  paa  Grækenland.  I  Løbet  af  det 
følgende  Aar  blev  Situationen  ganske 
fortvivlet,  og  en  stor  Del  af  Nationen 
opfordrede  med  voksende  Styrke  og  endog 
med  alvorlige  Trusler  Kongen  til  at  gribe 
ind.      „Hvad    er    Kongedømmet    til"    — 


lød  det  fra  mange  Sider  —  „naar  det 
ikke  griber  ind  i  Farens  Stund  og  be- 
nytter de  Rettigheder,  som  Forfatningen 
giver  det!" 

Kong  Georg  var  saare  utilbøjelig  til  at 
gribe  ind.  „Man  forlanger  nok"  — 
sagde  Kongen  ved  den  Lejlighed  som 
under  flere  lignende  Kriser  —  „at  jeg 
skal  gribe  ind,  men  hvis  jeg  greb  ind  og 
bragte  Orden  i  Sagerne,  vilde  alle  Partier 
derefter  falde  over  mig!"  Der  var  meget 
rigtigt  i  den  Betragtning.  En  passiv 
Tilskuer  var  Kongen  dog  ikke.  Han  op- 
fordrede indstændigt  Delyannis  til  at  fore- 
lægge Kamret  Forslag  om  nye  Skatter  — 
saa  indstændigt,  at  den  store  Populari- 
tetsjæger  blev  bange  for,  at  Kronen  vilde 
gribe  ind. 

Ministerpræsidenten  lod  da  forkynde 
i  alle  Blade,  at  han  vilde  holde  en 
„stor  Tale"  i  Kamret  og  forelægge  dette 
sit  finansielle  Program.  Talen  kom;  i 
højtravende  Udtryk  erklærede  Delyannis, 
at  Grækenland  kunde  og  vilde  opfylde 
alle  sine  Forpligtelser  —  „det  græske 
Folk",  sagde  han,  vil  heller  sælge  Alt, 
lige  til  Skjorten,  end  lade  det  komme 
til  en  Statsbankerot".  Derefter  fulgte  en 
lang  Deklamation  mod  Trikupis,  Penge- 
matadorerne og  Børsmæglerne,  hvem  han 
beskyldte  for  at  undergrave  Grækenlands 
Kredit  i  Udlandet,  og  som  nu  ogsaa 
vilde  styrte  ham  og  hans  Ministerium. 
Men  —  tilføjede  Delyannis  med  en  Tru- 
sel,  hvis  Adresse  var  let  at  kende  — 
dersom  man  styrtede  ham,  vilde  han 
atter  appellere  til  Folket,  Folket  vilde 
støtte  ham,  og  naar  han  saa  vendte  til- 
bage, vilde  han  vise  Alle  og  Enhver, 
hvem  det  end  var,  at  Ingen  kunde  røre 
ved  ham,  Folkets  Udvalgte! 

De  Planer,  der  rørte  sig  hos  den  ær- 
gerrige Mand,  som  havde  mistet  al  Evne 
til  at  beherske  sig  selv,  men  for  enhver 
Pris    vilde   beherske  Kongen  og  Landet, 
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viste  sig  allerede  her  tydelig  —  hans 
senere  Handlinger  godtgjorde,  at  det  ikke 
var  tomme  Trusler.  Hans  hele  dema- 
gogiske Tale  var  en  sær  Blanding  af 
Trusler,  Beskyldninger  og  Pralerier;  et 
alvorligt  finansielt  Program  søgte  man 
forgæves  efter.  Talen  vakte  en  pinlig 
Opsigt  i  Landet,  og  dette  Indtryk  for- 
stærkedes i  en  betænkelig  Grad,  da  De- 
lyannis  i  Stedet  for  at  bruge  den  store 
Majoritet  i  Kamret,  han  pukkede  saa 
stærkt  paa,  til  at  gennemføre  de  Forslag 
om  nye  Skatter,  han  virkelig  fremsatte, 
øjeblikkelig  bøjede  sig  for  den  Opposi- 
tion, de  ifølge  Sagens  Natur  mødte,  og 
et  Par  Dage  efter  sin  „store"  Tale  tog 
dem  tilbage  og  opfordrede  de  Deputerede 
til  selv  at  sige,  hvad  de  ønskede,  han  skulde 
foreslaa.  Trods  sin  store  Majoritet,  der  iøv- 
rigt  under  Indtrykket  af  hans  Udygtighed 
var  smeltet  betydelig  sammen,  savnede  De- 
iyannis  Evne  ogVillietil  at  udrette  noget. 
Han  beherskede  endnu  Kamret,  hvis  Til- 
hørerpladser han  besatte  med  sine  Tilhæn- 
gere fra  Gaden,  der  peb  og  brølte,  naar  et 
Medlem  af  Oppositionen  havde  Ordet, 
men  klappede  og  raabte  Hurra,  naar  De- 
lyannis  talte.  Men  i  Hovedstaden  og  det 
øvrige  Land  voksede  Oppositionen,  man 
saa  Statsbankerotten  nærme  sig  stærkt, 
og  navnlig  Provinspressen  opfordrede 
indstændigt  Kongen  til  at  bruge  sin  Ret, 
der,  som  man  aabent  sagt,  var  blevet  en 
Pligt,  og  hjælpe  Landet  ud  af  en  Situa- 
tion, som  maatte  ende  med  et  Krach. 
Selv  blandt  Delyannisterne  var  der  mange, 
som  erklærede,  at  saaledes  kunde  det 
ikke  vedblive  at  gaa. 

Kong  Georgs  Ministerpræsident  saa, 
at  Grunden  trods  hans  Majoritet  i  Kam- 
ret begyndte  at  vakle  under  hans  Fød- 
der, men  han  var  grebet  af  Storheds- 
vanvid, og  han  traf  tydelige  Foran- 
staltninger ttl  at  hævde  sin  Stilling  med 
Magt.     Delyannis  havde   selv  overtaget 


Krigsministeriet,  som  Kongen  havde  øn- 
sket at  overgive  til  en  Officers  Ledelse, 
og  Delyannis  søgte  at  vinde  Popularitet 
i  Hæren,  og  navnlig  blandt  dens  uhel- 
digste Elementer.  Da  Ministerpræsident 
og  Krigsminister  Delyannis  i  Efteraaret 
1891  under  Kongens  Fraværelse  endog 
vilde  forfremme  Officerer  og  Underoffice- 
rer, der  havde  deltaget  i  et  Oprørsforsøg 
i  Larissa,  men  var  blevet  benaadede, 
vægrede  Kronprinsen,  i  Forstaaelse  med 
Kongen,  sig  ved  at  underskrive  Udnæv- 
nelserne. Men  Delyannis  opgav  ikke  sit 
Forehavende,  og  denne  Konflikt  mellem 
Ministeriets  Chef  og  Kronen  blev  bekendt 
for  videre  Kredse,  da  den  sædvanlige 
Nytaars-Avancementsliste  udeblev.  De- 
lyannis søgte  at  hæv^ne  sig  ved  sin  Op- 
træden overfor  Kronprinsen  ved  Nytaars- 
gudstjenesten. 

Da  Kongens  fortsatte  Forsøg  paa  at 
bevæge  Ministerpræsidenten  til  at  vise 
Kronen  og  dens  Bærer  passende  Respekt 
og  træffe  Forholdsregler  til  at  redde  Lan- 
det ud  af  den  frygtelige  Krise  viste  sig 
at  være  forgæves,  besluttede  Kong  Georg 
sig  endelig  til  at  gribe  ind. 

Torsdag  den  25.  Februar  1892  havde 
Kong  Georg  en  Samtale  med  Delyannis. 
Ministerpræsidenten  begav  sig  lige  fra 
Slottet  til  en  af  sine  Kolleger  og  derefter 
tU  andre  Politikere,  hvem  han  fortalte, 
at  Kongen  havde  anket  over  hans  Fi- 
nansforvaltning  og  forlangt,  at  han  skulde 
indgive  sin  Demission.  „Men  det  gør  jeg 
ikke'',  tilføjede  DeK'annis,  der  beklagede 
sig  bittert  over,  at  Kongen  „kunde  tale 
saaledes  til  ham".  Den  rasende  Olding 
undsaa  sig  ikke  ved  at  erklære,  at  „han 
ikke  vilde  demissionere,  da  han  ikke 
vilde  gøre  Noget  for  at  lette  Kongen  Si- 
tuationen". 

Delyannis  holdt  Ord.  I  fire  Dage  ven- 
tede Kong  Georg  forgæves  paa  Ministe- 
riets Demissionsbegæring.  Imidlertid  vok- 
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sede  Bevægelsen  i  Landet,  og  Opfordrin- 
gerne til  Kongen  om  at  gøre  Ende  paa 
denne  Tilstand  tiltog  i  Styrke.  Faren  var 
i  Virkeligheden  overhængende.  Da  det 
udenlandske  Pengemarked  nægtede  at  betro 
Penge  til  en  Regjering,  der  ikke  gjorde 
noget  alvorligt  Skridt  til  at  bringe  Fi- 
nanserne i  Orden  igen,  kunde  det  forud- 
sees,  at  det  snart  vilde  blive  umuligt  for 
Delyannis  at  opfylde  Landets  Forpligtel- 
ser. Det  var  desuden  vitterligt,  at  Dely- 
annis nærede  fortvivlede  Planer  om  at 
hjælpe  sig  ud  af  den  øjeblikkelige  Situa- 
tion ved  at  sælge  en  nylig  funden  Sølv- 
mine for  Spotpris  uden  at  undersøge  dens 
Værdi  nøjagtig. 

Under  disse  Forhold  maatte  Kong  Georg 
fastholde  sin  Fordring  om,  at  Ministeriet 
skulde  træde  tilbage.  Da  han  endnu 
Mandag  Middag  ikke  havde  hørt  Noget 
fra  Delyannis,  sendte  han  sin  Kabinets- 
sekretær, Kalinsky,  til  Ministerpræsidenten 
og  udbad  sig  Ministeriets  Afskedsbegæring. 
Kl.  4  vendte  Kalinsky  tilbage  til  Slottet 
med  det  Svar,  at  Delyannis  vilde  sende 
den,  saa  snart  han  havde  talt  med  sine 
Kolleger  —  men  Demissionen  kom  ikke! 
Endelig  Kl.  10  om  Aftenen  fik  Kongen 
Meddelelse  om,  at  Ministerraadet  havde 
besluttet  at  sende  ham  følgende  Skrivelse: 
„Idag  Kl.  2  Eftermiddag  overbragte  Ka- 
binetssekretæren Ministerpræsidenten  i 
Kongens  Navn  en  Opfordring  til  at  ind- 
give sin  og  Ministeriets  Demission,  For- 
fatningens Artikel  31  giver  Kongen  Ret 
til  at  afskedige  og  udnævne  Ministre. 
Dersom  Drs.  Majestæt  vil  gøre  Brug  af 
denne  Ret,  staar  det  Dem  frit  for  at  af- 
skedige os.  Vi  vil  imidlertid  ikke  for- 
lange vor  Afsked,  og  vi  ser  ingen  som 
helst  Grund  dertil,  fordi  og  saalænge  som 
vi  ere  i  Besiddelse  af  Kamrets  Majoritets 
fulde  Tillid!" 

Denne  Skrivelse,  der  indeholdt  en 
aabenbar  Trusel,  blev  ikke  en  Gang  of- 


ficielt tilstillet  Kongen  —  endnu  ved  Mid- 
nat var  den  ikke  ankommen  til  Palæet. 
Delyannis'  tidligere  Holdning  og  hele 
Sindsstemning  lod  befrygte  alvorlige  For- 
viklinger, og  Kongen  maatte  i  alt  Dette 
se  en  Opfordring  til  at  handle  hurtigt. 
Endnu  samme  Nat  sendte  han  Bud  efter 
Trikupis,  der  indfandt  sig  i  Slottet  Kl.  8 
Morgen.  Han  billigede  fuldstændigt  Kon- 
gens Optræden,  men  nægtede  at  danne 
et  Ministerium  før  efter  nye  Valg.  Kon- 
gen var  saaledes  henvist  til  det  saakaldte 
tredie  Parti,  der  var  dannet  ved  de  sidste 
Valg,  en  Gruppe  Deputerede,  der  var 
valgte  i  Opposition  til  det  daværende 
Ministerium  Trikupis,  men  som  ikke 
havde  sluttet  sig  til  Delyannis,  og  som 
i  den  senere  Tid  var  blevne  forstærkede 
ved  Medlemmer  af  hans  Parti,  der  havde 
forladt  ham  paa  Grund  af  hans  Udyg- 
tighed. 

De  mest  fremragende  Mænd  i  dette 
tredie  Parti  var  Rhallys  og  Constantopiilo. 
Kongen  kaldte  den  sidste,  en  for  sin 
Dygtighed  og  hæderlige  Karakter  højt 
anset  Mand.  Skønt  Mellempartiet  ingen 
anerkendt  Fører  havde,  fremkaldte  Kon- 
gens Valg  Skinsyge  og  Splid  i  den  lille 
Gruppe,  og  fremtrædende  Medlemmer  af 
denne  nægtede  at  indtræde  i  Ministeriet. 
Krisen  var  nu  bleven  alvorlig;  Dely- 
annis indtog  en  helt  revolutionær  Hold- 
ning. Da  han  saa,  at  Kongen  var  be- 
stemt paa  at  fjerne  ham  fra  Regeringen, 
søgte  han  at  hævde  sin  Stilling  med 
Magt.  Han  organiserede  ligefrem  Poli- 
tiet, Post-  og  Telegrafbude  som  sin 
Garde,  og  sørgede  for  at  forstærke  dem 
med  de  Storbys-Elementer,  der  altid  er 
rede  til  at  deltage  i  Gadetumulter,  og 
som  havde  ydet  ham  saa  god  Tjeneste 
i  Kamret. 

Denne  Garde  skulde  støtte  den  parla- 
mentariske Demonstration,  som  Delyan- 
nis   forberedte.     Tirsdag    den    1.  Marts, 
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Eftermiddag  Kl.  2,  samlede  Delyannis 
sine  Tilhængere  —  Trikupis'  Parti  og 
det  tredie  Parti  holdt  sig  borte  —  i  Fi- 
nansministeriet og  begav  sig  i  Spidsen 
for  denne  parlamentariske  Skare,  der 
eskorteredes  al  hans  Tilhængere  fra  Ga- 
den, til  Kamret,  hvor  han  holdt  en  Tale, 
i  hvilken  han  erklærede,  at  Kongen 
havde  forlangt  hans  Demission,  men  at 
han,  støttende  sig  til  Majoriteten,  havde 
svaret,  at  han  ikke  vilde  demissionere. 
Hans  Majoritet,  der  iøvrigi  ved  denne 
Lejlighed  var  saare  kneben  —  kun  et 
Par  Stemmer  over  Halvdelen  af  Kam- 
rets Medlemmer  —  gav  ham  derefter  et 
Tillidsvotum,  hvorefter  han  begav  sig 
tilbage  til  sin  Bolig,  stadig  fulgt  af  en 
broget  Skare.  Bj^ens  Befolkning  var 
imidlertid  kommen  paa  Benene,  og  en 
stor  Skare  Borgere  havde  begivet  sig  til 
Slotspladsen  og  laabte:  „Leve  Kongen!" 
Snart  kom  ogsaa  Delyannis'  Garde,  tra 
hvilken  der  hørtes  andre  Raab.  Poli- 
tiet lystrede  sine  Delyannis  hengivne 
Kommissærer  og  slog  løs  paa  Borgerne, 
der  demonstrerede  for  Kongen.  Militæ- 
rets Chef,  General  Manromichalis  havde 
imidlertid  fordelt  Tropperne  paa  de  vig- 
tigste Punkter.  Delyannis,  der  ikke 
alene  var  Ministerpræsident  og  Finans- 
minister, men  tillige  Krigsminister,  be- 
falede Generalen  at  fjerne  sig  med  Trop- 
perne og  overlade  Politiet  at  opretholde 
Ordenen,  hvilket  vilde  sige  det  samme 
som  at  overlade  Byen  til  Delyannis  og 
hans  Tilhængere.  Mauromichalis  erklæ- 
rede imidlertid,  at  han  under  de  givne 
Forhold,  da  Kongen  havde  forlangt  Mi- 
nisteriets Demission,  ikke  kunde  modtage 
Ordrer  fra  Krigsministeren,  men  kun  fra 
Kongen.  Nogle  Officerer  af  Delyannis' 
Parti,  deriblandt  Departementscheferne  i 
Krigsministeriet,  der  var  Delyannis  per- 
sonlig hengivne,  søgte  at  forlede  Sol- 
daterne    paa    Slotspladsen     til     Frafald. 


Kongen,  der  fra  et  Vindue  iagttog  dette, 
lod  en  af  Departementscheferne,  en  Ma- 
jor, arrestere,  og  dermed  ophørte  disse 
Forsøg.  Kort  efter  lod  Kongen  Kaval- 
leriet  fjerne  baade  dem,  der  demonstrerede 
for,  og  dem,  der  demonstrerede  mod  ham, 
fra  Slotspladsen,  hvor  der  fra  denne  Tid 
herskede  fuldstændig  Ro.  Demonstra- 
tionerne fortsattes  paa  den  nærliggende 
Konstitutionsplads.  Her  kom  det  til  et 
Sammenstød,  og  da  Politiet  tog  Parti 
for  de  hylende  og  raabende  Delyannister, 
foretog  Kavalleriet  et  Choc,  ved  hvilket 
ogsaa  Politiet  splittedes  i  alle  Retninger. 
En  stor  Del  af  Borgerne  tog  her  Parti 
med  Tropperne.  Kl.  6  begyndte  det  at 
regne,  og  dermed  var  Revolten  forbi. 

Delyannis  var  ude  af  sig  selv  at  Ra- 
seri. Da  General  Mauromichalis  næg- 
tede at  trække  Tropperne  tilbage  og  at 
frigive  den  paa  Kongens  Befaling  arreste- 
rede Major,  som  Delyannis  fordrede  sat 
paa  fri  Fod  med  den  Motivering,  at 
ingen  uden  han,  Krigsministeren  og  Mi- 
nisterpræsidenten, havde  Lov  til  at  straffe 
Nogen,  befalede  Delyannis  Generalen  at 
gaa  i  Arrest,  „fordi  han  udførte  Kongens 
Ordrer",  og  at  overgive  Kommandoen 
til  en  Oberst.  Generalen  nægtede  stadig 
at  adlyde  Delyannis,  og  endelig  Kl.  7 
blev  der  gjort  Ende  paa  denne  Situation. 
Det  nye  Ministerium  var  nu  dannet,  og 
strax  efter  underskrev  den  nye  Minister- 
præsident Dekretet  om  Delyannis'  og 
hans  Kollegers  Afskedigelse  og  tilstillede 
dem  dette  Dokument. 

Disse  Begivenheder,  som  jeg  har  skil- 
dret væsentlig  efter  en  Redegørelse,  som 
Kong  Georg  havde  stillet  til  min  Raadig- 
hed,  dannede  et  afgørende  Vendepunkt 
i  Kongens  Regentvirksomhed.  Kun  saare 
nødigt  havde  Hellenernes  Konge  person- 
lig grebet  ind,  men  Ministerpræsidentens 
demagogisk-revolutionære  Optræden  og 
tydelige  Planer    havde   vist    Kongen,    at 
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det  var  nødvendigt  for  Riget  og  Dyna- 
stiets Frelse  at  opgive  formelle  Betænke- 
ligheder og  sætte  Kongemagten  ind  i 
Kampen.  Kong  Georg  havde  handlet 
med  en  Bestemthed,  Energi  og  Omsigt, 
der  aftvang  selv  hans  Fjender,  og  mest 
netop  dem,  Respekt  og  viste  den  græske 
Nation,  at  den  i  sin  Konge  havde  en 
Mand,  der,  naar  det  maatte  være,  for- 
maaede  at  bekæmpe  Heget-Uvæsenet. 
Fra  den  Tid  var  Georgios  I  ikke  blot 
Hellenernes  Konge,  men  ogsaa  i  afgørende 
Øjeblikke  Grækenlands  virkelige  Regent. 
De  Vanskeligheder,  der  havde  optaar- 
net  sig  for  Kong  Georg,  forsvandt  ingen- 
lunde helt  med  Delyannis'  Fald. 

Kongen  var  meget  forbitret  over,  at 
Trikupis  havde  svigtet  ham  under  den 
saare  vanskelige  Delyannis-Krise.  Kon- 
gen —  sagde  i  1902  en  gammel  græsk 
Politiker  —  plejer  ifølge  sit  Temperament, 
og  navnlig  af  Hensyn  til  Landets  Velfærd, 
at  tilgive  Fornærmelser.  Det  viste  Kong 
Georg  senere  i  Gerning  overfor  Delyan- 
nis og  Venizelos.  Jeg  tror  derimod  ikke, 
at  Kongen  nogensinde  tilgav  Trikupis 
hans  Optræden  i  1892.  Jeg  mindes  endnu 
tydeligt  en  Scene  i  den  store  Audienssal 
i  Kong  Georgs  Palais  i  Bredgade.  Der 
var  stor  Audiens,  og  Kongen  var  i  Uni- 
form. Jeg  rettede  et  Spørgsmaal  til  Kon- 
gen om  en  Begivenhed  i  hans  første  Re- 
geringsaar,  han  besvarede  det,  og  jeg 
spurgte,  „om  man  kunde  betragte  det 
som  en  historisk  Kendsgerning".  „Det 
siger  han  i  det  mindste"  —  svarede  Kon- 
gen, idet  han  drejede  sig  halvt  om  paa 
Hælen  —  „han  —  min  Ministerpræsident 
dernede,  hvad  hedder  han  —  Trikupis!" 
og  Kongen  stødte  Sabelskeden  i  Gulvet 
paa  en  Maade,  der,  ligesom  Tonen  i 
hans  Svar,  tydeligt  vidnede  om  hans  lidet 
blide  Følelser  overfor  „Englænderen". 
Kong  Georg  ventede  dog  næppe,  at  den 
kolde,  kloge  og  „korrekte"  Trikupis  vilde 


optræde  i  Delyannis'  Rolle,  og  dog  maatte 
han  ogsaa  opleve  en  Delyannisk  Trikupis- 
Krise. 

Kongen  vilde  ikke,  før  han  blev  nødt 
til  det,  betro  Trikupis  Regeringens  Tøj- 
ler. Men  da  Trikupis  ved  Valgene  den 
15.  Maj  1892  havde  vundet  en  betydelig 
Sejr,  overlod  Kongen  ham  den  20.  Juni 
atter  Regeringens  Ledelse.  Man  ventede 
almindeligt,  at  Trikupis  vilde  formaa  at 
løse  den  finansielle  Krise;  men  han  vo- 
vede ikke  at  gennemføre  det  nødvendige 
Skatteprogram,  og  han  søgte  Laan  paa  det 
londonske  Marked.  Men  det  londonske 
Marked  var  stærkt  rystet  ved  den  au- 
stralske Finanskrise,  og  der  blev  stillet 
Grækenland  meget  haarde  Betingelser. 
Det  kunde  ikke  bebrejdes  Trikupis;  men 
han  optraadte  illoyalt  overfor  Kongen. 
Trikupis  førte  bag  Kongens  Ryg  Under- 
handlinger om  et  Laan  paa  Betingelser, 
der  gik  ud  paa  at  stille  Grækenland  under 
fremmed  Finanskontrol,  og  da  Kong  Georg, 
med  Paaberaabelse  af  Ægyptens  Skæbne, 
nægtede  at  akceptere  Overenskomsten, 
greb  Trikupis  til  en  meget  forkastelig  In- 
trige. Han  telegraferede  hemmeligt  til 
nogle  af  de  Finansmænd,  med  hvem  han 
underhandlede,  og  anmodede  dem  om  at 
forlange,  at  Overenskomsten  straks  skulde 
undertegnes,  og  at  den  skulde  akcepteres 
ved  et  kongeligt  Dekret  uden  Kamrets 
Mellemkomst.  De  fulgte  denne  Oplor- 
dring,  men  Kongen  syntes  at  have  faaet 
Underretning  om  disse  Manøvrer,  og  han 
udtalte  skarpt  sin  Misbilligelse  overfor 
Trikupis.  Ministerpræsidenten .  erklærede 
da.  at  han  ikke  kunde  regere  uden  et 
Laan,  og  at  han,  naar  Kongen  ikke 
vilde  akceptere  dette  paa  de  Betingelser, 
der  bleve  stillede,  maatte  indgive  sin  De- 
mission. 

Kongen  kom  ved  Trikupis'  Demission 
i  en  saare  vanskelig  Stilling;  Kongen 
svarede  ganske  vist   en  Gang  en  græsk 
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Journalist,  der  fremhævede  de  Vanskelig- 
heder, som  Kongen  havde  havt  at  kæmpe 
med  for  at  faa  Ministre:  „Jeg  har  altid 
havt  syv!"  Et  Ministerium  kunde  han 
da  ogsaa  nok  danne  i  Maj  1893.  Men 
da  Trikupis  var  traadt  tilbage,  og  da 
Kongen  umuligt  kunde  henvende  sig  til 
Delyannis,  var  han  under  de  vanskelige 
Forhold  —  Tiden  for  Julikuponernes  Ind- 
løsning nærmede  sig  —  henvist  til  at 
danne  et  Forretningsministerium.  I  Mid- 
ten af  Maj  overtog  Sotiropulo  Regerin- 
gens Ledelse;  men  det  lykkedes  ham 
kun  ved  Hambro  &  Søns  Hjælp  at  opnaa 
et  rent  nominelt  Laan  paa  100  Millioner, 
og  Haabet  om,  at  den  rige  Høst  af  Ko- 
render skulde  skaffe  Grækenland  Penge, 
slog  fejl,  fordi  de  franske  Vindyrkere 
ikke  vilde  købe  den.  Da  Kongen  ikke 
vilde  følge  de  stærke  Opfordringer,  der 
lød  til  ham  fra  Nationen  om  selv  at  tage 
hele  Ledelsen,  havde  han  ingen  anden 
Udvej  end  atter  at  kalde  Trikupis  og 
give  ham  frie  Hænder  til  Ordningen  af 
Finansforholdene. 

Denne  Gang  søgte  Trikupis  hverken 
Laan  eller  nye  Skatter.  Han  erklærede 
simpelthen  i  Kamret,  „at  Grækenland 
desto  værre  havde  spillet  Fallit",  og  gjorde 
det  umuligt  for  eventuelle  Konkurrenter 
til  Magten  og  for  Kongen  at  protestere 
mod  denne  Falliterklæring  ved  at  ud- 
slynge det  populære  Slagord :  „Den  græ- 
ske Nation  vil  ikke  lade  sig  udplyndre 
-til  Fordel  for  Udlandet".  Den  13.  De- 
cember 1893  forelagde  Trikupis  Kamret 
et  Lovforslag,  der  dekreterede,  at  de  for- 
faldne Kuponer  kun  skulde  betales  med 
30  Procent  i  Guld,  og  at  de  Indtægter 
af  Skatter  og  Monopoler,  der,  ifølge  den 
ved  Lov  af  16.  Januar  1884  bekræftede 
Overenskomst  med  Obligationsejerne  af 
24.  November  1883,  var  en  urørlig  Ga- 
ranti for  Laanene,  skulde  indbetales  til 
Statskassen,      Trikupis'    Lovforslag    var 


ikke  blot  en  Falliterklæring,  men  et  Ind- 
greb i  Obligationsejernes  Rettigheder,  og 
det  aabnede  Vejen  for  andre  Magters  Ind- 
blanding. Trikupis  havde  tillige  ved  sin 
Falliterklæring  bundet  Hænderne  paa  sine 
Efterfølgere.  Det  skæbnesvangre  Ord 
„Statsbankerot"  var  udtalt,  og  det  var 
dermed  givet,  at  ingen  græsk  Statsmand 
overfor  Nationen  vilde  kunne  hævde  et 
Program,  der  gik  ud  paa  fuld  Opfyldelse 
af  Statens  Forpligtelser.  —  Kongen  be- 
tænkte sig  paa  at  underskrive  Trikupis' 
Lovforslag,   men   han   havde   intet  Valg. 

Trikupis'  Finansmanøvrer  fremkaldte 
i  December  189+  en  tysk-fransk-engelsk 
Intervention.  Interventionen  fik  dog  ingen 
videre  Følger,  og  Trikupis  havde  Flertal  i 
Kamret  —  et  Flertal,  der  ganske  vist  ved 
Slutningen  af  Aaret  1894  var  meget  lille. 
Men  saa  fremkaldte  Trikupis  en  stærk 
Folkebevægelse  i  Byerne,  særlig  i  Hoved- 
staden, ved  at  foreslaa  at  afskaffe  By- 
Oktroien  og  indføre  en  Hus-  og  Indu- 
stri-Skat. Rundt  om  i  de  græske  Byer 
blev  der  afholdt  Protestmøder,  og  der 
blev  overrakt  Kongen  en  Række  Protest- 
skrivelser. 

Trikupis  saa,  at  hans  Stilling  var  far- 
lig; han  forsøgte  at  hævde  Magten  ved 
Midler,  der  ganske  mindede  om  Delyan- 
nis' Optræden. 

Trikupis-Krisen  kom  til  Udbrud  Søn- 
dag den  20.  Januar  1895.  Der  afholdtes 
om  Eftermiddagen  to  Folkemøder  i  Athen. 
Det  ene  „Syllalitirion"  var  foranstaltet  af 
Trikupister,  for  at  støtte  Trikupis'  Lov- 
forslag om  Hus-  og  Industriskatten;  det 
andet  Møde  var  sammenkaldt  for  at  pro- 
testere mod  dette  Lovforslag.  Trikupis 
traf  militære  Forholdsregler  til  at  slaa 
sine  Modstandere  ned.  og  for  at  faa  Lej- 
lighed til  at  lade  Tropperne  og  Politiet 
skride  ind,  organiserede  han  en  Modde- 
monstration ved  Hjælp  af  nogle  Hundrede 
Arbejdere    og    Toldbetjente,    der    skulde 
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give  Møde,  bevæbnede  med  Kæppe,  for 
at  protestere  mod  Protestmødet  og  frem- 
kalde Spektakler. 

Søndag  Morgen  fik  Kongen  Meddelelse 
om,  at  der  var  givet  Ordrer  til,  at  hele 
Athens  Garnison  skulde  rykke  ud  for  at 
„vaage  over  Ordenens  Opretholdelse  ved 
Folkemøderne".  Kongen  henvendte  sig 
til  Kronprinsen  og  spurgte  ham,  om  han 
som  Chef  for  Armékorpset  i  Athen  havde 
udstedt  disse  Ordrer.  Kronprinsen  erklæ- 
rede, at  han  ikke  havde  udstedt  nogen 
Ordre  af  den  Art,  og  at  han  end  ikke 
havde  faaet  nogen  Meddelelse  om  de 
Foranstaltninger,  der  var  truffet.  Kongen 
sendte  straks  en  Adjutant  til  Krigsmini- 
steren for  at  spørge  ham  om,  med  hvil- 
ken Ret  han  udstedte  direkte  Ordrer  til 
Tropperne  med  Omgaaelse  af  General- 
kommandoen, hvad  Kongen  maatte  anse 
for  utilladeligt. 

Under  disse  Forhandlinger  nærmede 
Tiden  til  Folkemødets  Afholdelse  sig. 
Der  var  ingen  Tid  at  spilde,  hvis  det 
skulde  lykkes  at  hindre  et  blodigt  Sam- 
menstød, der  under  de  givne  Forhold 
kunde  have  de  betænkeligste  Felger,  og 
Kong  Georg  lod  Kronprinsen  begive  sig 
til  Marsmarken,  hvor  Mødet  skulde  finde 
Sted,  for  at  se,  om  hans  Ordrer  blev  ud- 
førte, og  for  at  berolige  Mængden  og  søge 
at  faa  den  til  at  gaa  rolig  hjem  snarest 
muligt.  Kronprinsen  red  straks  til  Mars- 
marken, kun  ledsaget  af  sin  Stabschef, 
Oberstløjtnant  Dimopolus,  og  sin  Adju- 
tant, Kaptajn  Hatzipetros.  Kronprinsen 
kom  i  det  yderste  Øjeblik.  Der  var  alle- 
rede udbrudt  Slagsmaal,  og  de  trikupiske 
Kæppemænd  var  i  Færd  med  at  skaffe 
den  væbnede  Magt  Paaskud  til  at  skride 
ind,  da  Kronprins  Konstantin  ankom  til 
Pladsen.  Han  blev  modtaget  med  stor- 
mende Leveraab,  de  fredelige  Borgere, 
der  havde  foranstaltet  Protestmødet,  flok- 
kedes  om   ham  og  bad   ham  om  Hjælp 


mod  Politiet,  og  Gunaraki,  en  af  Athens 
mest  veltalende  Advokater,  skildrede  i 
en  kort,  men  fyndig  Tale  Situationen. 
Kronprinsen  opfordrede  Mødets  Deltagere 
til  at  forebringe  deres  Klager  for  Kon- 
gen og  roligt  forlade  Pladsen,  medens  han 
befalede  Politiet  at  undlade  at  forstyrre 
Folkemødet. 

Om  Aftenen  var  alt  roligt,  og  Trikupis 
holdt  sig  hjemme.  Mandag  Morgen  ud- 
talte Bladene  sig  med  den  største  Aner- 
kendelse om  Kronprinsens  Optræden,  og 
da  han  om  Formiddagen  begav  sig  til 
Generalstabens  Kontorer,  blev  der  ydet 
ham  en  livlig  Ovation  af  Studenterne. 
Trikupis  indfandt  sig  heller  ikke  den  Dag 
i  Slottet,  men  søgte  om  Aftenen  at  for- 
anstalte et  Møde  i  Kamret  for  at  bevise, 
at  han  endnu  havde  „Majoriteten".  Det 
er  ikke  ganske  klart,  om  det  virkelig, 
skønt  han  og  hans  Tilhængere  i  Kam- 
ret ventede  i  flere  Timer,  lykkedes  ham 
at  samle  de  nødvendige  104  Deputerede, 
Trikupis  paastod  imidlertid,  at  det  var 
lykkedes  ham,  og  begav  sig  endelig  om 
Tirsdagen  til  Kongen  for,  støttet  paa 
dette  „Tillidsvotum",  at  protestere  mod 
Kronprinsens  Optræden.  Kongen  svarede, 
at  det  var  ham,  der  havde  sendt  Kron- 
prinsen til  Marsmarken  for  at  berolige 
Mængden,  og  for  at  undgaa  et  blodigt 
Sammenstød,  og  bebrejdede  Ministeriet, 
at  det  havde  søgt  at  fremme  et  saadant 
Sammenstød  ved  at  udsende  en  stor 
Militærstyrke  og  ved  at  give  militære 
Ordrer  bag  den  lovlige  Chef,  Kronprin- 
sens Ryg.  „Naar  Deres  Majestæt  billiger 
Kronprinsens  Optræden",  sagde  Trikupis 
endelig,  „har  jeg  ingen  anden  Udvej  end 
at  indgive  Kabinettets  Demission".  — 
„Gør,  som  De  vil!"  svarede  Kongen  — 
og  Trikupis  forlod  Paladset  som  afske- 
diget Minister. 

Kongen  var  atter  henvist  til  at  danne 
et  „Forretningsministerium".     Han   hen- 
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vendte  sig  først  til  den  gamle  Kanaris. 
Han  foreslog  Kongen  at  indkalde  en  Na- 
tionalforsamling, der  skulde  foretage  en 
Forfatningsforandring  og  genoprette  To- 
kammersystemet. Raadet  var  godt,  men 
Kong  Georg  vilde  heller  ikke  den  Gang 
paabyrde  Kronen  Ansvaret  for  et  saadant 
Skridt.  Kongen  kaldte  da  en  iMand,  der 
stod  udenfor  de  politiske  Partier,  men 
nød  hans  særlige  Tillid,  den  tidligere 
Gesandt  i  Paris,  Nikolaus  Delyannis,  og 
han  dannede  den  24.  Januar  et  Slags 
militært  Forretningsministerium,  der  ikke 
uden  Grund  betegnedes  som  Kongens  „Ad- 
judant-Ministerium". Ministrene  maatte 
forpligte  sig  til  ikke  at  søge  Valg,  hvor- 
ved Kongen  mente  at  skaffe  den  bedst 
mulige  Garanti  for  en  upartisk  Ledelse 
af  de  ny  Valg.  Nikolaus  Delyannis  ud- 
satte Kamrets  Møder  i  40  Dage  for  at 
skaffe  sig  Tid  til  at  tilintetgøre  dei  Tri- 
kupis'ske  Valgmaskineri,  og  først  den 
4.  xMarts  offentliggjordes  det  kongelige 
Dekret,  der  opløste  Kamret,  udskrev  ny 
Valg  til  den  28.  April  og  bestemte,  at 
det  ny  Kammer  skulde  træde  sammen 
den  27.  Maj.  Valgene  blev  en  fuldstæn- 
dig Sejr  for  Delyannis.  Selve  Trikupis 
faldt  igennem,  og  hans  Nederlag  var  saa 
fuldstændigt,  at  han  lod  sit  Organ,  „Eo- 
tiki"  gaa  ind,  opløste  sit  Parti,  idet  han 
gav  sine  faa  udvalgte  Tilhængere  frie 
Hænder  med  Hensyn  til  deres  Partistilling, 
ansøgte  om  Pension  og  rejste  til  Marien- 
bad. 

Banen  var  atter  fri  for  et  Ministerium 
Theodor  Delyannis.  Den  gamle  Dely- 
annis havde  under  Valgkampen  klogelig 
søgt  at  forsone  sig  med  Kongen.  Han 
havde  offentlig  i  sine  Valgtaler  gjort  Af- 
bigt for  sin  Holdning  i  1892,  og  han 
havde  ogsaa  søgt  at  vække  Tillid  hos 
Grækenlands  Kreditorer.  „Dagen  imor- 
gen,"  sagde  han  i  sin  sidste  Valgtale 
den  27.  April,    „er  saa  meget  vigtigere, 


som  Vælgerne  er  kaldede  til  at  redde 
Landet  fra  en  skammelig  Bankerot  og 
overfor  Europa  genoprette   dets  Kredit." 

15.  Maj  1894  havde  Theodor  Delyannis, 
da  han  vilde  aflægge  Besøg  hos  den  rus- 
siske Storfyrsttronfølgers  Adjudant,  i  Slot- 
tets Gange  truffet  Kong  Georg  og  havde 
i  dennes  Arbejdsværelse  havt  en  længere 
Samtale  —  den  første  siden  den  histo- 
riske Samtale  den  25.  Februar  1892  — 
med  Monarken.  Theodor  Delyannis  var 
atter  traadt  i  et  saadant  Forhold  til  Kro- 
nen, at  Kong  Georg  saa  sig  i  Stand  til 
at  overdrage  ham  Magten.  Kongen  af- 
ventede dog,  ligesom  i  1892  overfor 
Trikupis,  Kamrets  Beslutninger,  og  det 
var  Nikolaus  Delyannis,  der  den  27.  Maj 
Kl.  10  aabnede  det  ny  Kammers  Møder 
med  Oplæsningen  af  et  kongeligt  Dekret. 
Først  da  Kamret,  der  foreløbig  kun  kom 
til  at  tælle  201  Medlemmer,  da  seks  Valg 
blev  erklærede  for  ugyldige,  den  10.  Juni 
havde  valgt  den  delyannistiske  Kandidat, 
Theodor  Delyannis'  Nevø,  Alexander 
Zaimis  til  Præsident  med  148  Stemmer, 
overdrog  Kongen  Majoritetens  Fører  Dan- 
nelsen af  et  nyt  Ministerium,  og  den  12, 
Juni  aflagde  Theodor  Delyannis  og  hans 
Kolleger  Ed  til  Kongen. 

Den  gamle  Delyannis  regerede  ikke 
stort  bedre  end  tidligere.  Han  forelagde 
en  Finanslov,  der  i  Virkeligheden  var  en 
Afskrift  af  Trikupis'  Finanslovforslag  og 
var  saa  skødesløst  affattet,  at  Delyannis 
havde  glemt  at  opføre  Dækning  for  sine 
egne  Reformer  af  Skolevæsenet,  og  Dely- 
annis søgte  at  sikre  sig  mod  alle  Eventuali- 
teter ved  at  stille  sine  Tilhængere  „frit" 
overfor  vigtige  Regeringsforslag  og  er- 
klære, „at  de  for  hans  Skyld  kunde 
stemme,  som  de  vilde".  Men  disse  indre 
Spørgsmaal  traadte  snart  i  Baggrunden 
for  den  store  Kreta-Krise,  der  skulde 
volde  Kong  Georg  saa  mange  Sorger  og 
skaffe  ham  saa  store  Triumfer,  indtil  der 
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i  hans  sidste  Regeringsdage  blev  løst 
under  almindelig  Mangel  paa  Interesse  i 
hele  Verden. 

Der  herskede  i  Aaret  1896  stærk  Be- 
vægelse i  Tyrkiets  kristne  Provinser,  i 
Armenien  som  i  Makedonien,  og  denne 
Bevægelse  gav  de  kristne  Kretere  Mod 
til  et  nyt  Forsøg  paa  at  alkaste  det  saare 
trj^kkende  tyrkiske  Aag.  Der  dannede 
sig  en  kretisk  Reformjunta,  den  saa- 
kaldte  „Epitropia",  som  organiserede  alt 
til  Kamp,  og  da  øens  Guvernør,  Kara- 
theodory  Pacha  forgæves  søgte  at  be- 
væge Porten  til  at  dæmpe  Bevægelsen 
ved  Opfyldelsen  af  de  Løfter,  den  havde 
givet  allerede  i  1868  og  derefter  tornyet 
i  1878  overfor  Kreterne  og  senere  ved 
Berlinerfreden,  brød  Bevægelsen  løs. 

Kampen  paa  Kreta  mellem  de  Kristne 
og  Tyrkerne  havde  allerede  varet  i 
flere  Maaneder,  da  Europa  paa  den 
russiske  Kejsers  Kroningsdag  den  27. 
Maj  1896  blev  opskræmmet  ved  Med- 
delelser om,  at  der  herskede  fuldstæn- 
digt Anarki  paa  øen,  at  Muhammedanerne 
nedsablede  de  Kristne  i  Øens  Hovedstad, 
og  at  kretiske  Insurgenter  havde  inde- 
sluttet en  tyrkisk  Troppeafdeling  i  Vla- 
mos.  Disse  Efterretninger  fremkaldte 
selvfølgelig  stor  Bevægelse  i  Kongeriget 
Grækenland.  Den  græske  Opposition 
søgte  at  bevæge  Regeringen  til  at  støtte 
Kreterne,  skønt  Grækenland  hverken 
i  finansiel  eller  i  militær  Henseende 
var  rustet  til  en  saadan  Aktion.  Den 
græske  Regering  søgte  at  dæmpe  de 
oprørte  Bølger,  men  den  tyrkiske  Re- 
gering tilbagekaldte  Karatheodory  og 
sendte  atter  en  Pacha,  Ex-Udenrigsmini- 
ster  Turkhan  som  Guvernør  til  Kreta 
med  en  fanatisk  Tyrk  Hassan  Pacha  som 
Militærguvernør.  Da  Oprøret  udbredte 
sig,  blev  Albaneseren  Abdullah  Pacha 
udnævnt  til  Guvernør  paa  Kreta;  han 
søgte  at  dæmpe  Oprøret  med  den  yderste 


Haarahed.  Abdullahs  og  hans  kurdiske 
Regimenters  Optræden  forøgede  Bevægel- 
sen i  Grækenland.  Den  kretiske  Hjælpe- 
komite fik  nye  Hjælpemidler,  bl.  a.  en 
halv  Million  Francs  af  den  alexandrinske 
Rigmand  Averof,  græske  Skibe  forsynede 
Insurgenterne  med  Vaaben  og  Munition, 
og  mange  græske  Frivillige  ilede  til  Øen. 

Situationen  var  saare  kritisk,  og  Stor- 
magterne skred  ind  baade  i  Athen  og  i 
Konstantinopel.  Den  græske  Regering 
erklærede,  at  dens  Holdning  havde  været 
og  vilde  vedblive  at  være  fuldstændig 
korrekt,  og  den  gjorde  i  Virkeligheden 
hele  sin  Indflydelse  gældende  for  at  be- 
væge Insurgenterne  til  Maadehold.  Ab- 
dullah Pacha  gjorde  et  Forsøg  paa  at 
dæmpe  Opstanden  ved  eet  stort  Slag,  men 
blev  slaaet.  Men  saa  greb  den  østerrigsk- 
ungarske  Udenrigsminister,  der  støttedes 
fra  Berlin,  ind  med  Forslag  om,  at  Stor- 
magternes Flaader  skulde  blokere  Kreta. 
Dette  Forslag  strandede  paa  Englands 
Modstand,  og  da  det  armeniske  Blodbad 
truede  med  at  fremkalde  alvorlige  Pro- 
tester mod  Portens  Optræden  overfor 
Sultanens  kristne  Undersaatter ,  søgte 
Abdul  Hamid  at  slippe  uden  om  dette 
Spørgsmaal  ved  Indrømmelser  med  Hen- 
syn til  Kreta  og  udstedte  Natten  mellem 
den  27.  og  28.  August  en  Irade,  der  til- 
stod Kreta  Reformer. 

Oprøret  paa  Kreta  stansede,  men  Sul- 
tanens Reformløfter  blev  ikke  gennem- 
førte. Kong  Georg  søgte  paa  en  Rejse 
til  flere  at  Stormagternes  Hovedstæder 
at  bevæge  Europas  ledende  Statsmænd 
til  at  befri  Kreta  fra  det  tyrkiske  Herre- 
dømme, idet  Kongen  foreholdt  dem,  at 
han  af  Hensyn  til  Folkestemningen  i 
Grækenland  ikke  kunde  forholde  sig  pas- 
siv, hvis  der  udbrød  en  ny  Bevægelse 
paa  den  græske  ø.  Kongen  opnaaede 
ingen  bindende  Løfter  om  Støtte,  og  efter 
sin   Hjemkomst   søgte  han   da  at  træffe 
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Forholdsregler  til,  at  Grækenland  kunde 
møde  de  truende  Begivenheder  saa  godt 
rustet,  som  det  under  de  givne  Forhold 
var  muligt.  Da  en  tilfældig  Begivenhed 
i  Januar  1897  fremkaldte  nyt  Oprer  paa 
Kreta,  greb  Kong  Georg  ind  og  sendte 
i  Februar  Oberst  Vassos  med  en  lille 
Hær,  lidt  over  2000  Mand,  til  Kreta. 
Det  var  Kongen  selv,  der  tog  Initiativet 
til  denne  Aktion,  og  Delyannis  modsatte 
sig  den  egentlig,  men  da  Kamret  truede 
med  at  styrte  ham,  slog  han  pludseligt 
om  og  søgte  at  sikre  sig  selv  Æren  for 
Vassos'  Expedition  —  samtidigt  m.ed,  at 
han  for  alle  Tilfældes  Skyld  søgte  at 
dække  sig  bag  Kongen.  Den  gamle 
Delyannis  vedblev  at  være  den  gamle 
Helt,  der  under  Uvejr  krøb  i  Skjul. 

Kong  Georgs  Forsøg  paa  at  løse  Kreta- 
Krisen  ved  at  støtte  Oprøret  med  et  græsk 
Troppekorps  var  dristigt;  men  det  be- 
roede paa  en  vel  overvejet  Plan,  og  denne 
Plan  var  vel  egentlig  paabudt  af  For- 
holdene. Hvis  Kong  Georg  ikke  havde 
grebet  ind,  vilde  Kreta-Bevægelsen  have 
laget  Magten  fra  ham,  og  der  vilde  have 
været  stor  Fare  for  en  Revolution.  Det 
galdt  desuden  for  Kongen  om  at  bevæge 
Stormagterne  til  at  skride  ind,  og  det 
lykkedes  ham  at  faa  Spørgsmaalet  om 
Kretas  Selvstyre  sat  paa  Dagsordenen 
Men  han  blev  skuffet  i  Haabet  om  en 
hurtig  Løsning  af  Kreta-Spørgsmaalet,  og 
græske  Friskarers  Indfald  i  Tyrkiet  frem- 
kaldte mod  hans  Villie  og  Formaninger 
den  ulykkelige  Krig  med  Tyrkiet,  der 
efter  nogle  Tilløb  til  en  heldig  Begyn- 
delse hurtigt  endte  med  en  Katastrofe 
for  den  græske  Hær,  der  var  den  tyrkiske 
Hær  langt  underlegen,  og  dens  Fører, 
Kronprins  Konstantin.  Det  saa  ud,  som 
om  det  var  ude  med  Grækenland,  men 
den  tyrkiske  Hær  blev  den  18.  Maj  1897 
stanset  ved  Termopylæ  ved  Czarens 
Magtbud.     Der  paafulgte  langvarige  Un- 


derhandlinger, som  truede  med  at  berøve 
Grækenland  Thessalien.  Grækenland  slap 
dog  ved  Ruslands  Hjælp  med  en  Grænse- 
berigtigelse, men  Vassos  havde  maattet 
forlade  Kreta,  og  Haabet  om  den  græske 
øs  Forening  med  Kong  Georgs  Rige 
syntes  at  være  udslukt.  Men  saa  fore- 
gik der  et  mærkeligt  Omslag,  hvis  Aar- 
sager  det  maa  blive  fremtidige  Historie- 
skriveres Sag  at  opklare.  Jeg  kan  kun 
antyde,  at  Omslaget  skyldtes  en  authen- 
tisk  Fremstilling  af  tyrkiske  Grusomheder 
i  Armenien,  der  naaede  Czaren  og  bevægede 
ham  til  at  fatte  den  Beslutning,  at  de  kretiske 
Kristne  ikke  skulde  lide  samme  Skæbne 
som  de  ulykkelige  Armeniere.  Kejser 
Nikolaus  foreslog,  at  Kreta  skulde  have 
Selvstyre  under  Prins  Georg  af  Græken- 
land. Kejser  Wilhelm  vilde  ikke  gaa 
med  til  denne  Plan,  men  han  trak  sig  i 
Marts  1898  ud  af  Kreta- Affæren  og  gav 
Rigskansler  v.  Biilovv  Ordre  til  „at  ned- 
lægge Fløjten".  Den  østerrigsk-ungarske 
Regering  fulgte  Tysklands  Exempel,  og 
de  fire  andre  europæiske  Stormagter  over- 
tog derpaa  efter  Italiens  Forslag  Ordnin- 
gen af  det  kretiske  Spørgsmaal.  Prins 
Georg  blev  udnævnt  til  de  fire  „Garanti- 
magters" Overkommissær  paa  Kreta  og 
undgik  derved  at  blive  Sultanens  Vasal, 
og  de  tyrkiske  Tropper  maatte  den  5. 
November  rømme  øen,  hvorefter  Prins 
Georg  overtog  Regeringen. 

Kong  Georg  havde  fejret  en  stor  Triumf. 
Det  græske  Folk  indsaa,  at  Kongen  ved 
sine  mægtige  Familieforbindelsers  Hjælp 
—  hvad  han  her  skyldte  sin  Moder, 
anede  ganske  vist  vel  kun  Faa  —  ikke 
blot  havde  reddet  Grækenland  fra  Under- 
gang, men  ogsaa  havde  befriet  Kreta  fra 
det  tyrkiske  Aag.  Kongens  Popularitet 
var  yderligere  bleven  forøget  ved  det 
Attentat,  som  den  26.  Februar  1898  blev 
forøvet  mod  ham  paa  Faleron- Vejen,  og 
som  nær  havde  kostet  ham  Livet.    „Den 
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Historie,"  hedder  det  i  et  Brev,  som  jeg 
koJt  efter  modtog  fra  Kong  Georg,  „har 
rusket  Folk  op  af  Dvale.  I  Tusindvis 
har  jeg  modtaget  Telegrammer,  Breve 
og  Adresser.  Der  er  ikke  den  mindste 
Hytte  i  Landet,  som  ikke  paa  den  ene 
eller  anden  Maade  har  underrettet  mig 
om,  hvad  dets  Beboere  tænkte.  Idag 
modtog  jeg  95  Deputationer.  Det  var 
med  dyb  Rørelse,  at  jeg  hørte  paa  alle 
de  Mænds  Hengivenheds-  og  Glædes- 
udtryk.  Gid  nu  Magterne  blot  vilde 
ordne  Kreta-Spørgsmaalet". 

Det  var  Kongens  stadige  Tanke.  Han 
skulde  destoværre  opleve  endnu  mange 
Skuffelser  med  Hensyn  til  Kretaspørgs- 
maalet,  og  de  store  Tjenester,  som  han 
havde  ydet  sit  Land  i  det  frygtelige  græske 
Aar  1897,  skulde  ikke  fri  ham  for  nye  indre 
Kriser,  der  endog  tolv  Aar  efter  truede 
Dynastiet  med  en  Katastrofe. 

Den  græske  Hærs  Nederlag  havde 
fremkaldt  Delyannis'  Fald.  Den  dygtige, 
men  hensynsløse  Rhallys  havde  under 
et  kort  Ophold  i  Larissa  søgt  at  skaffe 
sig  Stof  til  Agitation  mod  Ministeriet  og 
Kronprinsen,  og  han  udslyngede  efter 
sin  Tilbagevenden  til  Athen  en  Række 
vistnok  i  det  Hele  ugrundede  Beskyld- 
ninger mod  Kronprinsen,  mod  hans  Le- 
delse af  Hæren  og  hans  private  Optræden 
—  „Champagnegilder"  spillede  en  stor 
Rolle  i  de  Rhallys'ske  Folketaler.  Det 
lykkedes  Rhallys  at  ophidse  Folket.  Kon- 
gen vilde  selvfølgelig  nødig  betro  Magten 
til  den  Mand,  der  agiterede  med  saadanne 
Midler  —  ogsaa  mod  Kongen  personlig. 
Men  Kong  Georg  beherskede  ogsaa  un- 
der den  Krise  sine  personlige  Følelser  og 
forlangte  i  Slutningen  af  April  1897,  at 
Delyannis  skulde  træde  tilbage.  Kon- 
gen maatte  atter  med  Magt  fjerne  den 
gamle  Ministerpræsident.  Situationen  frem- 
traadte  tydeligt  i  Formen  for  Kongens 
Meddelelse  om  Ministerkrisens  Afslutning : 


„Vi  udnævner  Hr.  Rhallys  til  Minister- 
præsident i  Stedet  for  Delyannis".  Rhallys 
maatte  dog  snart  slippe  Regeringens  Tøj- 
ler; han  afløstes  af  den  gamle  Delyannis' 
Nevø,  Alexander  Zaimis,  og  efter  ham 
kom  i  1899  Theotokis  til  Magten.  Han 
afløstes  i  1902  af  Delyannis,  derefter 
fulgte  i  1903  Rhallys  og  efter  ham  atter 
Theotokis,  der  i  lang  Tid  spillede  Hoved- 
rollen i  den  græske  Indenrigspolitik.  Zai- 
mis og  Theotokis  var  dygtige  Ministre, 
men  ingen  af  dem  havde  Mod  til  at  bryde 
med  det  gamle  Heget-System  og  med 
det  for  Landet  kostbare  Kammerregimente 
med  tilhørende  „Synallaghie"  o:  Tusk- 
handel. Valgkandidaterne  købte  Stemmer 
ved  at  give  Vælgerne  alle  Slags  Løfter, 
og  hvis  Ministrene  vilde  sikre  sig  de 
Valgtes  Stemmer,  maatte  de  indfri  disses 
Løfter  til  Vælgerne  og  desuden  tilfreds- 
stille Rigsdagsmændenes  ikke  altid  billige 
Ønsker.  Da  Kammerflertallet  tillige  be- 
herskede Kommunerne,  strakte  Følgerne 
af  denne  Tuskhandel  sig  til  de  ^erneste 
Kroge  af  Landet;  den  paavirkede  endog, 
og  ikke  mindst  eller  til  mindst  Skade 
for  Nationen,  hele  Retsplejen.  De  græske 
Dommere  var  vel  uafsættelige,  men  de 
kunde  forflyttes. 

Disse  Grundskader  i  det  offentlige  Liv 
i  Grækenland  blev  ganske  aabenlyst 
drøftede  mellem  Kong  Georg  og  hans 
Undersaatter  paa  en  Rejse,  som  Kongen 
og  Dronningen  i  Sommeren  1898  foretog 
paa  Peloponnes.  Bi.  a.  opfordrede  De- 
marken  i  Melitine  (ved  Sparta)  Kong 
Georg  til  at  bekæmpe  Synallaghien,  men 
Kongen  svarede:  „De  Deputerede  spilder 
deres  Tid  med  at  ansøge  om  „Rusfetia" 
(et  tyrkisk  Ord,  der  betyder  Begunstigel- 
ser fra  Administrationen).  En  god  Re- 
gering vilde  blive  truet  med  Rigsretten 
af  Oppositionen." 

Politikeren  Copanitza  lykønskede  Kon- 
gen til  det  heldige  Udfald  af  det  græske 
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Laan.  Kongen  svarede,  at  det  skyldtes 
hans  høje  Slægtninge.  „Slaa  Synallaghien 
ned,  Deres  Majestæt!"  vedblev  Copanitza. 
Kongen  svarede,  at  han  kun  var  en  kon- 
stitutionel Hersker,  og  tilføjede,  at  Copa- 
nitza, hvis  han  kom  ind  i  Kamret,  vilde 
bære  sig  ad  som  de  andre  Politikere. 
En  anden  Politiker  Petropulaki  udtalte 
sig  i  samme  Retning  som  Copanitza  og 
tilføjede:  „Folket  ønsker,  at  Kongen  skal 
tage  Ledelsen!"  „Jeg  kan  ikke  tale  saa- 
ledes  til  Folket,"  svarede  Kongen.  „Der 
vilde  altid  findes  Bagvaskere,  som  vilde 
fremstille  min  Tanke  paa  en  giftig  Maade 
overfor  Folket.  Det  er  Politikernes  Sag 
at  faa  Folket  til  at  forstaa  Sandheden 
og  Fornuften.  Det  er  Folkets  Interesse, 
som  det  er  min,  at  bekæmpe  Synalla- 
ghien." 

Kong  Georg  vilde  ikke  være  sin  egen 
Indenrigsminister.  Maaske  havde  han  Ret 
heri,  maaske  ikke.  I  ethvert  Tilfælde 
kan  man  ikke  nægte,  at  Kongen  havde 
gode  Grunde  til  at  mene,  at  alle  Partier 
vilde  falde  over  ham,  naar  han  ved  et 
Diktatur  under  en  eller  anden  Form 
havde  gennemført  de  Reformer,  som 
Folket  forlangte,  og  som  han  selv  paa- 
pegede. Derimod  vilde  Kongen  være  og 
var  efter  1897  sin  egen  Udenrigsminister, 
og  han  virkede  utrætteligt  og  med  stor 
Dygtighed  paa  sine  aarlige  Rejser  for  at 
gennemføre  sit  og  Grækernes  mest  bræn- 
dende Ønske :  Kretas  Forening  med  Kon- 
geriget Grækenland.  Kongen  har  maat- 
tet  høre  Ordet  „politisk  Handelsrejsende". 
Det  var  i  ethvert  Tilfælde  her  Chefen 
selv,  der  rejste  og  virkede  for  sin  egen 
og  sit  Folks  Livssag. 

Trods  al  sin  Energi  og  Dygtighed  led 
Kong  Georg  ogsaa  her  haarde  Skuffelser. 
Prins  Georg  vilde  kun  —  og  heri  var 
han  enig  med  sin  Fader  —  betragte  sin 
Stilling  som  Mæglerens  Generalkommis- 
sær som  en  midlertidig  Stilling,  og  Prin- 


sen søgte  lige  som  sin  Fader  at  bevæge 
Magterne  til  en  endelig,  med  Kreternes 
og  alle  Grækeres  ønsker  stemmende 
Ordning  af  Kretas  Stilling  ved  øens  For- 
ening med  Grækenland.  Det  lykkedes 
ikke  Kong  Georg  og  Prins  Georg  at  løse 
den  Opgave.  Kreterne  blev  utaalmodige, 
og  kretiske  Førere  med  Venizelos  i  Spid- 
sen voldte  Prinsen  saa  mange  Vanske- 
ligheder, at  han  med  voxende  Utaalmo- 
dighed  forlangte  at  blive  befriet  for  sin 
Stilling.  Det  lykkedes  i  Sommeren  1906 
Kong  Georg  at  opnaa,  at  de  fire  Garanti- 
magter, England,  Frankrig,  Italien  og 
Rusland,  gav  deres  Samtykke  til,  at  Kong 
Georg  udnævnte  Generalguvernøren  over 
Kreta.  Kong  Georg  udnævnte  den  er- 
farne Statsmand  Zaimis  til  Prins  Georgs 
Efterfølger,  og  Prinsen  forlod  Kreta.  Kong 
Georg  vandt  endnu  en  Sejr,  da  Garanti- 
magterne den  26.  Juli  1908  lovede,  at 
de  i  Løbet  af  et  Aar  vilde  trække  deres 
Tropper  tilbage  fra  Øen,  hvis  Forholdene 
udviklede  sig  fredeligt  og  roligt.  Men 
Aaret  1908  blev  alligevel  et  Ulykkens 
Aar  for  Kong  Georg  ved  den  ungtyrki- 
ske Revolution,  østerrigs  Annexion  af 
Bosnien  og  Herzegovina  og  Proklamerin- 
gen  af  Bulgariens  Uafhængighed.  De 
ungtyrkiske  Magthavere,  der  ikke  havde 
turdet  optage  Kampen  med  Østerrig- 
Ungarn  og  Bulgarien,  søgte  at  hævde 
deres  Prestige  i  Kreta- Spørgsmaalet.  Den 
tyrkiske  Regering  erklærede,  at  Tyrkiet 
ikke  under  nogen  som  helst  Betingelse 
vilde  opgive  sit  Herredømme  over  Kreta. 
Stormagterne  svigtede  efter  Clemenceaus 
Fald  de  Løfter,  som  de  havde  givet  Kong 
Georg  om,  at  Grækenland  nu  skulde  faa 
Kreta,  og  da  Tyrkiet  endog  truede  Græ- 
kenland med  Krig,  begyndte  Stemningen 
i  Grækenland  at  vende  sig  mod  Kongen 
og  Dynastiet  og  banede  Vejen  for  „Of- 
ficersbevægelsen",  der  skyldes  mere  eller 
mindre  grundede  Misstemninger  med  de 
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af  Kronprinsen  ledede  Avancementsfor- 
hold  i  Hæren.  Der  dannede  sig  en  Mili- 
tærliga, og  dennes  Leder,  Oberst  Zorbas, 
foranstaltede  Natten  mellem  den  27.  og 
28.  August  1909  en  Militærrevolte,  ved 
hvilken  Militærligaen  faktisk  fik  Magten 
i  Grækenland.  Kronprinsen  og  Prinsen 
blev  fordrevet  fra  Hæren  og  forlod  Lan- 
det, og  Kongen  kom  i  en  næsten  fortviv- 
let Stilling.  Kongen  tænkte  for  Alvor 
paa  at  abdicere,  men  han  holdt  ud,  og 
ikke  uden  Grund.  Kong  Georg  delte  i 
Virkeligheden  Officerskorpsets  Ønsker  om 
at  styrte  Partiregimentet  og  sikre  en  Re- 
organisation af  Hæren  og  Flaaden,  for 
at  Grækenland  ikke  atter,  naar  den  nye 
Balkankrise  udbrød,  skulde  staa  værge- 
løst. Officerskorpsets  Førere  kendte  Kon- 
gens Følelser  og  Stemning  og  erklærede 
atter  og  atter,  at  „Officersbe vægeisen" 
ikke  var  rettet  mod  Kongen  og  Dyna- 
stiet. 

Det  var  dog  ganske  umuligt  at  skimte 
en    fredelig    Løsning    paa   denne   Kamp. 
Men  saa  greb  Prins  Georgs  gamle  Mod- 
stander, Venizelos    ind    paa    en    ganske 
mærkelig  Maade.     Den  10.  Januar  1910 
kom  Venizelos  fra  Kreta  til  Athen  for  at 
forelægge    Militærligaens    Førere  et  For- 
slag om  at  indkalde  en   Nationalforsam- 
ling til  at  revidere   Forfatningen.     Veni- 
zelos' Plan   syntes    saare    uklar,    men    i 
Virkeligheden   var   den   vel    udtænkt   og 
gennemtænkt.     Han  overbeviste  Militær- 
ligaens Førere  om,  at  hans  i  og  for  sig 
meningsløse   Forslag    bød    dem   en    god 
Lejlighed  til  at  komme  ud  af  den  vanske- 
lige  Situation,  hvori  Ligaen   befandt  sig 
—  da  heller  ikke  Zorbas  og  hans  Mænd 
kunde  skaffe   Penge   til    at    reorganisere 
Hær  og  Flaade,  var  Militærligaen  hurtigt 
bleven    upopulær.      Da    Venizelos    først 
havde    vundet    Ligaen,    vandt    han    de 
gamle  Partiførere  Theotokis  og  Rhallys 
ved  at  forestille    dem,    at  hans   Forslag 


vilde  føre  til  Ligaens  Opløsning.     Veni- 
zelos vandt  alle    ledende    Politikere    saa 
fuldstændigt,    at  de  øvede  et    afgørende 
Tryk    paa    Kongen,    der  havde   modsat 
sig  Venizelos'  Plan,  fordi  den  stred  mod 
Forfatningen.     Kongen   nærede    desuden 
velgrundet    Mistillid    til    Venizelos,    der 
havde  rettet  de  voldsomste  Angreb  ikke 
blot  mod  Prins  Georg,   men  ogsaa  mod 
Kong  Georg  og  hans  Dynasti,  men  Kon- 
gen betvang  ogsaa  overfor   den  kretiske 
Fører  sine  Følelser.     Venizelos  blev  Mi- 
nisterpræsident, Kongen   tattede  Tillid  til 
ham,  Venizelos  hævdede  Magten  og  gen- 
nemførte en  Forfatningsforandring.    Der- 
efter skred  Venizelos,  sammen  med  Kon- 
gen og  med  Kronprinsen,  der  ved  Veni- 
zelos' energiske  Optræden   blev    General- 
inspektør i  Armeen,  til  Reorganisationen 
af  den  græske  Hær.     Denne  Gang  blev 
Reorganisationen,    der    lededes    af    den 
franske  General    Eydoux,    virkelig    gen- 
nemført, og  Hæren  fik  nye  Vaaben,  navn- 
lig fortræffeligt  Artilleri.  Ogsaa  den  græske 
Flaade  blev  sat  i  ypperlig  Stand. 

Kong  Georg,  Kronprinsen  og  Venize- 
los vidste,  hvad  de  arbejdede  for.  Kong 
Georg  havde  sluttet  Alliance  med  Bul- 
garien, Serbien  og  Montenegro  mod  Tyr- 
kiet, og  han  vidste,  at  den  afgørende 
Time  nærmede  sig.  Da  den  kom,  var 
den  græske  Hær  rede.  Denne  Gang  var 
alt  i  Orden,  og  „Marathonløberen  fra 
Farsala",  som  daarlige  politiske  Vittig- 
hedsmagere  i  1897  kaldte  Kronprins 
Konstantin,  gav  ved  Skutari  og  ved 
Janina  Beviser  for,  at  den  græske  Hær 
var  blevet  en  dygtig  Hær,  og  at  han 
forstod  at  føre  den  til  Sejr. 

Hellenerkongen  og  hans  Folks  skønne 
ste  Drømme  var  gaaet  i  Opfyldelse. 
Kreterne  havde  atter  og  atter  forgæves 
proklameret  Kretas  Forening  med  Kong 
Georgs  Rige  og  aflagt  Troskabsed  til 
Kongen.    Da  Krigen  mellem  Balkanmag- 
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terne  og  Tyrkiet  udbrød,  optraadte  Kre- 
terne straks  som  Kong  Georgs  Under- 
saatter,  og  et  kretisk  Regiment  drog  un- 
der Kronprins  Konstantins  Anførsel  ind 
i  Saloniki.  Da  Tyrkiet  var  slaaet  til  Jor- 
den, faldt  Kreta  som  en  moden  Frugt  i 
Grækenlands  Skød.  Kaptajnen  paa  den 
engelske  Krydser,  der  laa  ved  øen,  strøg 
det  tyrkiske  Flag  og  sejlede  bort,  og  in- 
gen talte  mere  om  Sultanens  Højhedsret 
over  Kreta.  KongGeorgvar  Kretas  Hersker, 
og  han  sad  trygt  i  Saloniki,  der  nu  atter 
hed  Thessalonika.  Bulgarerne  antydede,  at 
de  ogsaa  rejste  Krav  paa  Saloniki,  men 
Kong  Georg^sagde  de  Mac  Mahonske-Ma- 
lakoff-Ord:  „fy  suts,  fy  resie"  og  blev 
i  Saloniki.  Kongen  følte  sig  hjemme  der. 
altfor  hjemme.  Han  færdedes  med  den 
Selvtillidsfuldhed  og  det  al  Fare  forag- 
tende Mod,  der  altid  udmærkede  ham, 
i  Thessalonika,  som  han  plejede  at  fær- 
des paa  Paris'  Boulevarder,  Wiens  Ring, 
i  Bredgade  og  i  Jægersborg  Allé. 

Da  Kongen  den  18.  Marts  om  Efter- 
middagen sammen  med  sin  Adjutant, 
Frangulis  var  paa  Hjemvejen  fra  det  sæd- 
vanlige Maal  for  hans  Spadsereture,  „det 
hvide  Taarn",  og  bøjede  om  et  Gade- 
hjørne, affyrede  et  degeneret  Individ,  Alex- 
ander Schinas  paa  to  Skridts  Afstand  en 
Revolver  mod  Kongen  og  saarede  ham 
dødelig.     Kongen   udaandede   kort  efter. 

Kong  Georg  blev  revet  bort  fra  sin 
Kongegerning,  netop  som  han  efter  saa 
mange  Aars  Skuffelser  og  Trængsler 
havde  naaet  sit  høje  Maal,  og  han  er 
blevet  fejret  med  Rette  i  hele  Verdens- 
pressen som  en  højt  fremragende  Her- 
sker. »Il  tomhe  en  pleine  apothéose" ,  som 
der  staar  i  „Le  Temps'"'  Nekrolog.  Men 
selv  om  han  var  faldet  før  sin  Triumf, 
før  det  Ord  var  gaaet  i  Opfyldelse,  hvor- 
med han  var  draget  i  Kampen  mod 
Halvmaanen:  „In  hoc signo  vmces\"'  maatte 


en  retfærdig  Historiker  have  ydet  Helle- 
nernes Konge  høj  Anerkendelse  baade 
som  Regent  og  som  Privatmand. 

Kong  Georgios'  elegante  spænstige 
Skikkelse,  der  var  trænet  i  al  Slags 
Sport  —  han  var  en  glimrende  Rytter, 
han  styrede  selv  sit  udsøgte  Firspand, 
han  var  en  god  Cyklist,  en  dygtig  Jæ- 
ger, Fægter,  Svømmekuustner,  Billard- 
spiller —  var  vel  kendt  i  flere  af  Euro- 
pas Hovedstæder.  Kongen  færdedes  frit 
og  utvungent  mellem  Folket  og  i  Privat- 
kredse som  ved  Hofferne  og  i  Udenrigs- 
ministerierne, altid  livlig  og  velvillig  fore- 
kommende. Han  var  en  intelligent  Mand, 
der  havde  hørt  meget,  set  meget,  læst 
meget,  og  han  fulgte  godt  med  paa  mange 
Omraader.  Han  konverserede  fortræffe- 
ligt, og  han  krydrede  Samtalen  med 
træffende,  ofte  vittige  Bemærkninger  — 
ogsaa  af  og  til  med  et  djærvt  Ord,  der 
ledsagedes  af  et  elskværdigt  Smil. 

Kong  Georg  var  efter  Sigende  ogsaa  en 
fortræffelig  Forretningsmand,  og  han  in- 
teresserede sig  meget  tor  sine  Godsers 
Drift.  Han  var  en  dygtig  Statsmand, 
og  med  al  sin  personlige  Elskværdighed 
kunde  han  som  Konge  optræde  med 
Myndighed,  Bestemthed,  skulde  det  være 
ogsaa  med  imperativ  Skarphed. 

Men  fremfor  alt  var  Kong  Georg  en 
fremragende  Diplomat.  Som  Diplomat 
havde  Kong  Georg  virket  saare  meget 
for  sit  Folk  og  sit  Land,  længe  før  han 
medvirkede  til  at  skabe  den  mærkelige 
Alliance,  der  endelig  har  knust  Tyrker- 
vælden. Kong  Georg  havde  den  Glæde 
at  opleve,  at  den  at  ham  skabte  Hær 
og  hans  Søns  sejrrige  Sværd  salte  Kro- 
nen paa  hans  Værk.  Nu  vil  et  taknem- 
ligt Hellenerfolk  rejse  et  nationalt  Min- 
desmærke for  den  danske  Prins,  der  i 
sin  Regerings  50.  Aar  skabte  det  rette 
Stor-Grækenland. 
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Af  Kontorchef  JENS  Warming. 

VÆRDIEN    af  alle   danske  Ejendomme   og  dinge   spiller   dog    ogsaa    en   stor   Rolle,    og 

Ting  er  omtrent   1 1    Miliarder  Kroner,  helt    er    det    ikke    lykkedes  mig  at  fylde  det 

men  danske  Borgeres   til   Skat    ansatte   For-  omtalte  Hul.      Det  nærmere  fremgaar  af  føl- 

mue  er    kun    5   Milliarder.     Forskellen    mel-  gende  Tabel: 

lem  disse  to  Tal  (nøjagtigt    10650  og  4750        ^  skattepligtig  Formue ""^SO 

Millioner  Kr.)   giver  en  noget  at  tænke  paa,        2  Formue  under  Skattegrænsen 150 

,    1           r oo,„«  o+   r,AA^   u,,ii«+  3  Skattefrit  Lesere   (Mebler,  Klæder).          1300 

og  jeg  skal  nu  forsøge  at  fylde  Hullet.  ^  Dedsboer 100 

Først    vil    det    dog     anbefale    sig    at    gøre        5  Kurs-Differencer 200 

Rede   for,    hvad    de    elleve  Milliarder    bestaar        6  Statens  Netto-Formue 600 

'  7  Kommunernes    og   Havnenes    Netto- 

af.     Hovedposten    er    de     faste   Ejendomme,  Formue 200 

der  til  Ejendomsskyld    er    vurderet   til  6100  «  ^^^^  Voreia,enéer::::::::.          45? 

Mill.   Kr.     Dernæst  Løsøre  af  alle  Slags  (Be-  10  Stiftelser,  Legater,   selvejende    Insti- 

sætninger,  Maskiner,  Varelagre,   Møbler,  Klæ-       ^  ^  J,"Sin  ge  [ '. ::::::::  .V^V/^y^ S 

der  osv.),    der  er    brandforsikret    for    5300  .  .              „„(v) 
Mill.;  da  en  stor  Del  imidlertid    er    forsikret 

betydelig  over  Værdien,  bør  Tallet  vistnok  Inden  der  gives  Forklaring  over,  hvor- 
nedsættes  ca.  30  °/ø,  altsaa  til  3700  Mill.  ledes"  disse  Tal  er  fremkomne  og  hvad  de 
Endelig  er  der  nogle  Ejendomme,  som  ikke  indeholder,  maa  det  fremhæves,  at  der  mang- 
er inddraget  under  Vurderingen  til  Ejendoms-  ler  1450  Mill.  Kr.  i  de  10650  Mill.  Kr., 
skyld  (Kirker,  Havne  og  Jernbaner)  samt  som  var  Maalet.  Hovedmassen  af  dette  Be- 
visse Arter  af  Løsøre,  som  ikke  er  brand-  løb  er  sikkert  skattepligtig  Formue,  som  er 
forsikrede  (Mønt,  Nationalbankens  Guldfor-  undgaaet  Skatteligningen,  men  hvis  alt  skulde 
raad,  forskellige  Luft-  og  Jordledninger,  Han-  lægges  paa  denne  Konto,  skulde  Ligningen 
dels-  og  Krigsflaaden  m.  m.).  Flere  af  disse  forhøjes  med  30  °/o,  hvilket  dog  ikke  er 
Poster  foreligger  der  ikke  tilstrækkelig  Op-  sandsynligt.  Post  No.  10,  Stiftelser  osv.,  er 
lysning  om,  men  tilsammen  kan  de  dog  i  meget  vanskelig  at  opgøre,  og  er  snarest 
Forbindelse  med  Tiendens  Kapitalværdi  an-  for  lav;  og  maaske  omvendt  de  10650  Mill. 
slaas  til  ca.  850  Mill.  Kr.,  og  vi  faar  da  er  lidt  for  højt  regnet,  f.  Eks.  fordi  Vær- 
ia!t  10650  Mill.  Kr.  Strengt  taget  burde  dien  af  Løsøre-Forsikringen  skulde  ned- 
endelig  det  Beløb  medregnes,  som  Skatterne  skrives  endnu  stærkere,  end  jeg  har  gjort, 
til  Stat  og  Kommune  har  formindsket  Ejen-  Men  at  Skatteformuen  er  mindst  1000  Mill. 
dommenes  Værdi  med;  men  da  der  ikke  Kr.  for  lavt  ansat,  tvivler  jeg  ikke  om,  og 
foreligger  nogen  Beregning  herover  —  i  Øje-  man  maa  haabe,  at  det  nye  Landsoverskat- 
blikket  tør  jeg  ikke  anslaa  det  mere  bestemt  teraad  kan  faa  noget  af  dette  Beløb  draget 
end  til  at  ligge  mellem  150  og  350  Mill.  frem.  Under  Drøftelserne  i  Fjor  Vinter  om 
Kr.  —  og  da  Statens  og  Kommunernes  For-  de  daarlige  Ligninger  tænkte  man  jo  navn- 
mue,  som  jeg  nedenfor  skal  omtale,  burde  lig  paa  Indtægten,  og  navnlig  paa  Land- 
forhøjes med  samme  Beløb,  foretrækker  jeg  mændene.  Men  der  er  ogsaa  meget  at  ud- 
at  lade  Beløbene  gaa  op  mod  hinanden.  rette   med  Formuen,    og   her    er    det   sikkert 

De    vigtigste    Ejere    af  disse    10650    Mill.  ligesaa  galt  i  Byerne  som  paa  Landet. 

Kr.    er    naturligvis  Landets    almindelige  Bor-  Tallene  i  ovenstaaende  Opgørelse,  saavel    over 

gere;   men   offentlige  Institutioner    og   Udlæn-  Værdierne    som    over    deres    Ejere,   angaar    nær- 
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mest  Aaret  1910;  nogle  Tal  er  lidt  ældre,  andre 
lidt  yngre.  Da  der  paa  de  fleste  Omraader  ikke 
foreligger  nøjagtige  Opgørelser,  er  der  overalt  be- 
nyttet runde  Tal.  Angaaende  Enkeltheder  i  de 
11  Poster  skal  følgende  bemærkes, 
1  og  2  efter  officiel  Statistik. 

3.  Ligesom  ved  Skattekommissionens  Opgørelse 
i  1900  har  jeg  regnet,  at  godt  en  Tredjedel  af 
det  brandforsikrede  Løsøre  er  Møbler,  Klæder 
o.  s.  V. 

4.  Der  arves  aarlig  ca.  80  Mill.  Kr.,  og  da  de 
større  Boer  ofte  varer  langt  over  1  Aar,  mener 
jeg,  at  der  paa  et  ethvert  Tidspunkt  er  Værdier 
under  Bobehandling,  der  svarer  tiLgodt  et  Aars 
Arv,  eller  100  Mill.  Kr. 

5.  Kreditforeningslaan  bliver  ved  Kreditors 
Statusopgørelse  beregnet  efter  Kursværdi,  ved 
Debitors  efter  nominelt  Beløb;  da  Debitor  imid- 
lertid kan  tilbagebetale  Laanet  med  Obligationer 
efter  nominelt  Beløb,  er  hans  Formue  national- 
økonomisk set  saa  meget  større.  Da  noget  lig. 
nende  gælder  Stats-,  Kommune-  og  mere  private 
Partialobligationer,  og  da  mange  ældre  Laan  er  til 
3,  3^/2  og  4  •'/o,  der  nu  er  langt  under  Pari,  drejer 
det  sig  i  alt  om  meget  betydelige  Beløb,  antagelig 
ca.  200  Mill.  Kr. 

6.  En  Specifikation  og  dette  Beløb  findes  i  min 
Haandbog  i  Danmarks  Statistik. 

7.  Lidt  større  end  efter  officiel  Statistik,  da 
mange  Kommuners  Aktiv-Fortegnelse  er  inkomplet. 

8.  Herunder  er  medregnet  Kirkebygninger, 
Præstegaarde,  Præstetienden,  en  Del  af  Kirketienden 
samt  forskellige  Kapitaler  og  kapitaliserede  Afgif- 
ter; Beløbet  er  for  en  stor  Del  skønsmæssigt. 

9.  Under  Betegnelsen  Kooperative  Foretagender 
har  jeg  sammenfattet  en  Del  Kapitaler,  der  til- 
horer økonomiske  Sammenslutninger;  nogle  af 
dem  er  strengt  taget  ikke.  kooperative.  Hoved- 
posten er  den  gennem  Livsforsikring  opsparede 
Formue,  der  udtrykkelig  er  fritaget  for  Formue- 
skat; alene  for  danske  Selskaber  er  dette  ca.  200 
Mill.  Kr.,  hvortil  kommer  Forsikringer  tegnet  i 
udenlandske  Selskaber  (netto).  Dernæst  Kredit- 
foreningernes og  Sparekassernes  Reservefond,  70 
og  50  Mill.  Kr,i)  Endvidere  Sparekassernes  , be- 
regnede men  ej  tilskrevne  Renter",  som  Kontra- 
bogens Ejer  egentlig  burde  medregne  i  sin  For- 
mue, men  sjældent  gør  (undertiden  heller  ikke  i 
sin  Indtægt).     Fremdeles    Syge-    Begravelses-    og 


^)  Medens  Sparekassernes  Indskydere  ikke  kan 
betragtes  som  Ejere  af  Reservefonden,  burde  Kre- 
ditforeningernes Debitorer  strengt  taget  medregne 
deres  Reservefondsandel  i  deres  Formue. 


Arbejdsløshedskassers  Formue,  Fagforeningers  og 
Brugsforeningers  opsparede  Formue,  gensidige  For- 
sikringsselskabers og  Overformynderiets  Reserve- 
fond osv.  osv.  Endelig  henimod  Halvdelen  af 
vore  Andelsforetagenders  Værdi,  idet  de  gen- 
nemgaaende  har  afdraget  en  saadan  Del  af  deres 
Laan,  uden  at  Andelshaverne  af  den  Grund  har 
forhøjet  deres  Skatteformue.  De  Beløb  af  denne 
Art,  som  jeg  ved  Besked  om,  bliver  ca.  400  MiU, 
Kr.;  men  da  sikkert  en  Del  er  undgaaet  min  Op- 
mærksomhed, sætter  jeg  i  alt  450  Mill.  Kr. 

10,  Den  til  velgørende  o.  1.  selvejende  Institu- 
tioner skænkede  Formue  er  meget  vanskelig  at 
ansætte.  Herunder  indgaar  Stiftelser,  Klostre, 
Fond  (f.  Eks.  Carlsberg),  Classens  Fideikommis, 
forskellige  selvejende  Hospitaler,  Sanatorier,  Ab- 
normanstalter, Kunstsamlinger,  Skoler  (f.  Eks. 
Herlufsholm,  Askov  Højskole,  Teknisk  Skole),  Bør- 
nehjem, Asyler,  Missionshuse  osv.  osv.  Endvidere 
talrige  Foreninger,  der  enten  har  kontant  Formue 
eller  Foreningsbygninger,  Biblioteker  osv.  (Haand- 
værker-  og  Industriforeninger,  Handelsforeninger, 
K.  F.  U,  M.  osv.)  Fremdeles  Hedeselskabet,  Land- 
husholdningsselskabet o.  1.  Delvise  Opgørelser 
herom  findes  i  Hiort -Lorenzens  Repertorium,  i 
Københavns  Magistrats  Velgørenheds-Statistik  og 
i  Statistisk  Bureaus  Kommune-Tabelværk,  ligesom 
enkelte,  navnlig  større  Institutioner  er  omtalt  i 
Statskalenderen.  Det  af  mig  ansatte  Beløb,  400 
Mill.  Kr.,  er  snarest  for  lavt. 

11.  Efter  officiel  Statistik.  Beløbet  er  nedskre- 
vet lidt  af  Hensyn  til,   at  Papirerne  er  under  Pari. 

Naar  man  til  privat  Formue  henregner 
Nr.  1—4  og  Halvdelen  af  Nr,  5,  finder 
man,  at  denne  udgør  6400  Mill.  Kr..  medens 
offentlige  Institutioner  af  alle  Arter  raader 
over  2000  Mill.  og  Udlændinge  over  800 
Mill.  Af  den  indenlandske  Formue  raader 
Institutioner  altsaa  over  næsten  en  Fjerdedel, 
foruden  at  de  paa  privates  Vegne  raader 
over  langt  større  Beløb ;  Sparekasserne  er  jo 
kun  medregnet  med  de  50  Mill.  Kr.,  de 
selv  ejer  i  Reservefond,  ikke  med  de  800 
Mill.  Kr.,  der  indestaar  i  dem.  Af  den  sam- 
lede konstaterede  Foimue,  9200  Mill.  Kr., 
raader  Udlandinge  over  næsten  9  "/„ ;  tages 
der  alene  Hensyn  til  den  udbyttegivende 
Formue  —  thi  at  Møbler,  Kirker  og  Ka- 
serner bør  være  indenlandske,  er  dog  en 
Selvfølge  —  men  medregnes  paa  den  anden 
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Side  de  1000  Mill.  Kr.,  Skatteformuen  er 
for  lavt  ansat,  bliver  Udlandets  Andel  ca. 
10  %.  Udtrjkt  paa  en  anden  Maade  kan 
vi  sige,  at  Udlændinge  ejer  alt,  hvad  der 
virkelig  har  Værdi  paa  Lolland,  Falster, 
Bornholm  og  de  andre  mindre  Øer,  samt  et 
lille  Hjørne  af  Fyn. 

Det  værste  ved  den    udenlandske  Gæld  er 
imidlertid  ikke,  at  den    er   saa  stor,  men    at 
den    vedvarende  stiger,   og    at  vi    ikke    kan 
undvære   udenlandsk    Kapital,     hvis   vi    skal 
følge    med     i     den     økonomiske    Udvikling. 
Naar    den    franske    Stat    for  faa  Aar    siden 
blandede    sig    i    vor    indre  Skattelovgivning, 
og    naar    vi    maatte    finde    os    deri,    var    det 
ikke,  fordi  vi  havde  laant   af  dem,  men   fordi 
vi   vedvarende    maatte    laane.     De   Laan,    vi 
har    i  Udlandet,  er    overvejende    uopsigelige, 
saa    at    ingen  kan  gøre  os  noget,  naar   bare 
vi    betaler    de  stipulerede  Renter    og  Afdrag. 
Men  naar  vi  atter  og  atter    maa   møde  som 
Ansøgere  om   nye  Laan,  er  det,  at  vi  bliver 
afhængige    af    Udlandet    og    maa    acceptere 
Betingelserne.     Den    Tribut,    vi    aarlig    maa 
yde    Udlandet    i    Form    af    Renter,    ca.    30 
Mill.    Kr.,  kan  være    slem    nok,   men    endnu 
er  dette  ikke  værre,  end  at  vi  ved  nogle  faa 
Aars    Kraftanstrengelse    kunde    komme    paa 
ret  Køl.     Det  gale  er,  at  der  ikke  er  Udsigt 
til     nogen     saadan    Kraftanstrengelse,     men 
tværtimod  til,  at  vi  nu  igen  skal  til    at  for- 
øge Gælden. 

Den  Opgørelse  af  Handelsbalancen  for 
1912,  som  Statistisk  Bureau  i  disse  Dage 
har  udsendt,  viser  en  Merindførsel  paa  140 
Mill.  Kr.  I  hvert  af  de  to  foregaaende  Aar 
var  Merindførselen  87  Mill.  Kr.,  og  selv  det 
menes  at  være  lidt  mere,  end  vor  Fragtfor- 
tjeneste o.  1.  kan  dække  (se  C.  Thalbitzers 
Afhandling  i  Nationaløkon.  Tidsskr.  1912 
Side  248).  Naar  vi  nu  med  et  Slag  er 
kommet  op  paa  140  Mill.  Kr.,  maa  det  der- 
for antages,  at  vi  i  1912  har  forøget  vor 
udenlandske  Gæld  betydeligt;  og  kun  fordi 
Fragtfortjenesten    var    usædvanlig    god,   kan 


det  haabes,  at  det  ikke  er  med  50  Mill. 
Kr.,  men  f.  Eks.  kun  med  det  halve,  at 
Gælden  er  steget.  Grunden  til,  at  Forhol- 
dene har  forværret  sig  i  1912  er,  at  der 
atter  er  kommet  lidt  Liv  i  Bygge-  og  An- 
lægsvirksomheden, ikke  mere  end  sundt  og 
godt,  men  alligevel  mere,  end  vor  egen 
Kapitaldannelse  magter.  I  1910  og  11 
levede  vi  ganske  stille;  vi  købte  til  det 
løbende  Forbrug  af  Føde,  Klæder  og  Brænd- 
sel, og  det  kunde  vi  betale;  og  saa  byggede 
vi  en  lille  Smule,  hvilket  vi  ogsaa  nogen- 
lunde kunde  betale.  Men  blot  det,  at  vi  i 
1912  byggede  lidt  mere,  og  startede  lidt 
flere  nye  Foretagender,  medførte  en  saadan 
Stigning  i  Indførselen  af  Jern,  Tømmer,  Kul 
osv.,  at  Handelsbalancen  atter  blev  daarlig. 
Og  1912  var  som  sagt  slet  ikke  noget 
Overdrivelsens  Aar,  saadan  som  1906  og 
1907,  da  Smaa-Bankerne  dominerede  og 
Merindførselen  steg  til  166  og  184  Mill. 
Kr.  Det  var  et  sundt  og  fornuftigt  Aar, 
saadan  som  vi  maatte  ønske  os  mange  af. 
Og  alligevel  har  vi  bundet  større  Kapitaler 
i  Huse,  Maskiner,  Skibe  osv.,  end  vi  selv 
har  opsparet. 

Inden  jeg  gaar  videre,  vilde  jeg  gerne 
pointere  Forskellen  mellem  Nationalgæld  og 
Statsgæld.  Det  er  Danmarks  Nationalgæld,  der 
er  saa  stor,  men  Statsgælden  er  tværtimod 
forholdsvis  lille.  Den  danske  Statsgæld  er 
119  Kr.  pr.  Individ,  medens  Tysklands  er 
265  Kr.,  Englands  306  og  Frankrigs  606. 
Men  disse  Stater  laaner  overvejende  af  deres 
egne  Borgere,  og  disse  har  endda  yderligere 
store  Kapitaler  til  overs  til  Anbringelse  i 
Udlandet,  f.  Eks.  i  Danmark.  Af  de  danske 
Statsobligationer  er  Hovedmassen  paa  uden- 
landske Hænder,  vistnok  300  Mill.  Kr.  af  i 
alt  330  Mill.  Kr.,  og  naar  vor  Nationalgæld 
nu  opgøres  til  800  Mill.  Kr.,  er  det  fordi  vi 
yderligere  har  eksporteret  for  500  Mill.  Kr. 
Kommuneobligationer,  Kreditforeningsobliga- 
tioner  osv.  (foruden  nogle  Beløb,  der  opvejes 
af  vore  Beholdninger  af  udenlandske  Papirer). 
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Endnu  i  1900  var  vor  Nationalgæld  kun 
200  Mill.  Kr.,  i  1891  var  der  slet  ingen, 
og  i  1872  havde  vi  130  Mill.  Kr.  til  Gode 
i  Udlandet  ud  over,  hvad  vi  skyldte  dem. 

Hvem  burde  eje  Danmark?  Selvfølgelig  vi 
selv.  Og  hvem  er  det,  der  skylder  alle  disse 
Penge?  Er  det  bare  nogle  Sollerister,  der 
lever  over  Evne,  medens  vi  andre  pæne  Fa- 
risæere kan  forsikre,  at  vi  er  aldeles  sol- 
vente, og  virkelig  iikke  skylder  mere,  end  vi 
kan  betale?  Nej  '<ier  er  mange  pæne  og 
solvente  Mennesker  blandt  de  skyldige.  Dan- 
mark er  jo  heller  ikke  insolvent;  vore  Ak- 
tiver er  10650  Mill.  Kr.,  og  vi  skylder  bare 
800  Mill.  Men  vi  burde  slet  ingen  Ting 
skylde.  Et  gammelt  Kulturland  som  Dan- 
mark, der  ikke  har  store  uhævede  Naturrig- 
domme, til  hvis  Udnyttelse  der  pludselig 
kræves  en  stor  Kapital,  burde  ikke  løbe  an 
paa,  at  andre  Landes  Borgere  nok  opsparer 
de  Kapitaler,  der  behøves.  Det  kan  Syd- 
amerika forsvare,  og  andre  unge  Nybygger- 
lande, men  ikke  vi.  Derfor  er  det  ikke  nok, 
at  vi  hver  især  er  solvente,  vi  maa  alle 
have  Overskud,  saa  at  vi  alle  kan  være  med 
til  at  gøre  Danmark  til  et  seh  ejende  Land. 
Fortidens  Fæstebønder  var  jo  heller  ikke  in- 
solvente, men  alligevel  vilde  de  være  Selv- 
ej  ere.  Det  blev  de  ogsaa ;  de  blev  fri  for 
Fæsteafgiften  til  Godsejerne  —  og  betaler  den 
nu  for  en  Del  til  udenlandske  Kapitalister. 

Lad  os  tænke  os  en  Mand,  der  bor  til 
Leje  og  betaler  500  Kr.  om  Aaret.  Da  man 
vurderer  et  Hus  ved  at  multiplicere  Lejen 
med  ca.  13,  er  denne  Lejligheds  Værdi 
6500  Kr.  Hvem  ejer  disse  6500  Kr.? 
Nominelt  Værten,  men  han  laaner  med  god 
Samvittighed  Pengene  i  Kredit-  og  Hypotek- 
foreninger m.  m.,  og  deres  Kreditor  er  der- 
næst ofte  en  Udlænding.  (De  nævnte  For- 
eningers Laan  andrager  i  alt  1700  Mill.  Kr., 
hvoraf  3  å  400  Mill.  er  i  Udlandet).  Vær- 
ten er  selvfølgelig  ikke  forpligtet  til  at  være 
gældfri  Ejer    af   de  Lejligheder,  som    10,  20 


eller  100  Familier  bor  i.  Men  disse  Fami- 
lier selv?  Hvem  er  nærmere  til  at  eje  de 
Kreditforeningsobligationer  til  et  Beløb  af 
6500  Kr.,  som  en  vis  Lejligheds  Opførelse 
har  kaldet  til  Eksistens,  end  netop  den  Fa- 
milie, der  bor  i  den?  Hvis  vi  Danske  selv 
skal  eje  Danmaik,  mon  min  Part  af  denne 
nationale  Pligt  saa  ikke  netop  finder  sit  første 
Udtryk  i  den  Kapital,  som  jeg  saa  direkte 
lægger  Beslag  paa  ? 

Dernæst  kører  vi  alle  med  Toget.  I  danske 
Stats-  og  Privatbaner  er  der  bundet  en 
Kapital  paa  350  Mill.  Kr.,  hvoraf  udenland- 
ske Kapitalister  har  skaffet  en  stor  Del.  Paa 
hver  dansk  Husstand  falder  der  heraf  en 
Part  paa  6  å  700  Kr. ;  saa  meget  burde  vi 
gennemsnitlig  eje  for  at  kunne  undvære  Ud- 
landet paa  det  Omraade.  —  Fremdeles  har 
vi  Telefon.  Københavns  Telefonselskabs  Ka- 
pital er  henimod  600  Kr.  pr.  Abonnent ;  hvem 
er  nærmere  til  at  stille  denne  Kapital  til 
Raadighed  end  netop  Abonnenterne?  —  Og 
saadan  kan  vi  blive  ved  længe.  Vi  bruger 
Gas  og  Elektricitet,  vi  kører  med  Sporv^ogn 
og  ikke  mindst:  Vi  bruger  Fabrikvarer.  Der 
er  store  Kapitaler  bundne  i  Fabrikerne,  og 
hvem  er  nærmere  til  at  skaffe  disse  Kapitaler 
end  de,  til  hvis  Forsynimg  Fabrikerne  er 
bygget?  Den  private  Fabrikant  kan  ikke 
ventes  at  være  rig  nok  til  at  eje  Nutidens 
Kæmpebedrifter ;  der  maa  tegnes  Aktier  og 
Obligationer,  enten  af  Danske  eller  af  Frem- 
mede^). 

Hvad  bruger  vi  Danske  da  Pengene  til? 
Det  er  ikke  just  enkelte  Personer,  der  falder 
i  Øjnene  ved  særlig  Flothed,  men  det  er  hele 
Folket,  der  har  tilegnet  sig  en  Række  kost- 
bare Vaner.     „Fordringerne  til  Livet"   stiger, 

^)  Ved  disse  Krav  om,  at  man  bør  eje  13 
Gange  sin  Husleje  -f-  en  Andel  af  Telefon,  Baner 
osv.,  maa  Familien  dog  betragtes  som  en  Helhed. 
Den  unge,  der  endnu  ikke  har  arvet  eller  [haft 
Tid  til  at  opspare  noget  videre,  kan  ikke  ventes 
at  eje  saa  meget,  men  han  og  hans  Fader  i  For- 
ening. 
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og  det  skulde  undre  mig,  om  der  er  noget 
andet  Land,  hvor  disse  Fordringer  i  den 
Grad  er  anerkendt  som  legitime  Argumenter, 
naar  man  ønsker  Lønforhøjelse.  Og  hvad 
der  gør  det  særlig  vanskeligt  at  komme  bort 
fra  disse  Vaner  er,  at  meget  af  det,  vi  bru- 
ger Pengene  til,  er  noget,  som  vi  er  stolte 
af,  det  er  noget,  som  hænger  sammen  med 
vor  høje  Kultur,  og  som  vi  mener  er  Kultur, 
fornødenheder  ;  det  er  Ting,  som  vi  med  den 
bedste  Samvittighed  tillader  os  at  bruge. 

Først  skal  jeg  da  nævne  nogle  Ting,  som 
vi  ikke  blot  er  stolte  af,  men  som  vi  ogsaa 
har  Grund  til  at  være  stolte  af,  selv  om  de 
koster  Penge.  Danmark  er  for  Tiden  Inde- 
haver af  Europas  Rekord  for  lav  Dødelighed ; 
dette  kan  for  en  Del  ligge  i  vort  Klima,  men 
sikkert  ogsaa  i  de  store  Beløb,  der  baade 
af  private  og  af  det  offentlige  ofres  paa  Op- 
lysning og  Hygiejne.  København  har  f.  Eks. 
udmærket  Drikkevand  og  et  udmærket  Kloak- 
system, og  Danmark  hører  til  de  Lande,  der  er 
bedst  forsynet  med  Sygehuse  og  Læger.  Der- 
næst bor  vore  Arbejdere  i  2  Værelsers  Lejlig- 
heder, medens  det  i  mangeudenlandske  Storbyer 
er  1  Værelses  Lejlighederne,  der  dominerer; 
dette  koster  selvfølgelig  Penge,  men  jeg  be- 
tragter dem  som  udmærket  vel  anvendte  og 
vil  ikke  haabe,  at  en  eventuel  forøget  Spar- 
sommelighed vil  gaa  ud  over  dette  Punkt. 
Endelig  kan  jeg  nævne  vor  Sociallovgivning; 
den  kan  vi  ogsaa  være  stolte  af,  thi  i  andre 
Lande  maa  Arbejderne  selv  betale  for  meget 
af  det,  som  Stat  og  Kommune  giver  vore 
Arbejdere  gratis. 

Dernæst  er  der  en  Række  Ting,  som  i  sig 
selv  er  udmærkede,  saa  at  man  mindes  Kong 
Henrik,  der  sagde,  at  det  blev  ikke  godt  i 
Frankrig,  før  hver  Bonde  hver  Søndag  havde 
en  Høne  i  Gryden.  Men  hvor  gode  disse 
Ting  end  er,  maa  man  dog  først  spørge,  om 
vi  har  Raad  til  dem.  Der  er  f.  Eks.  Tele- 
fonerne; naar  Aviserne  meddeler  den  nyeste 
Aarsstatistik ,  hvorefter  Danmark  fremdeles 
har  flere  Telefoner  pr.  Individ  end  noget  an- 


det europæisk  Land,  og  dobbelt  saa  mange 
som  England,  ja  saa  fyldes  vore  Hjerter  med 
national  Stolthed  over  vor  høje  Kultur. 
Men  at  der  er  en  Forbindelse  mellem  Tele- 
fonerne og  vor  store  Nationalgæld,  tænker 
ingen  paa.  Noget  lignende  gælder  Cyklerne; 
ogsaa  deres  Antal  er  meget  stort  i  Danmark. 
I  og  for  sig  var  det  jo  ønskeligt,  at  hver 
eneste  ung  Mand  og  Kvinde  havde  en  Cykel, 
men  skal  vi  komme  bort  fra  vor  store  uden- 
landske Gæld ,  maa  vi  vist  foreløbig  holde 
lidt  igen  paa  dette  Punkt.  Fremdeles  er  vi 
stolte  af  den  Udbredelse,  Elektriciteten  har 
faaet,  ikke  mindst  blandt  Bønderne  ^),  og 
ganske  særlig  er  vi  stolte  af  vor  Kunstindustri. 
Vort  Porcellæn  er  jo  verdensberømt,  og  der 
er  sket  store  Fremskridt  m.  H.  t.  smagfulde 
Møbler,  Tæpper,  Gardiner,  Billeder  osv.  Men 
alt  sligt  udvikler  sig  ikke,  bare  fordi  der  er 
dygtige  Kunstnere  og  Haandværkere,  som 
forstaar  at  lave  noget  smukt ;  der  maa  ogsaa 
være  et  købedygtigt  eller  i  alt  Fald  et  købe- 
lystent Publikum,  og  netop  paa  dette  Om- 
raade  er  det  særlig  skadeligt,  hvis  Købelysten 
tager  Magten  over  den  virkelige  Købeevne, 
thi  medens  Flothed  i  det  daglige  Forbrug 
dog  væsentligst  tages  af  Indtægten,  vil  et 
dyrt  Udstyr  blive  betalt  ved  Formueforbrug 
eller  ved  at  gøre   Gæld. 

Det  blev  en  Gang  oplyst,  at  et  særlig 
stort  Antal  af  vore  videnskabelige  Lære- 
bøger blev  oversatte  paa  fremmede  Sprog, 
og  dette  motiveredes  ved,  at  de  smaa  Landes 
Videnskabsmænd  fulgte  med  i  alle  Hoved- 
landenes Literatur,  medens  disses  egne  Vi- 
skabsmænd  ofte  havde  nok  i  sig  selv.  Det 
samme  gælder  sikkert  mange  andre  nye 
Idéer,  Opfindelser,  Fornødenheder  o.  1.  Skal 
en  større  offentlig  Institution  have  en  ny 
Bygning,  da  rejser  Arkitekter,  Ingeniører  og 
de,    der    skal    benytte    Bygningen,    rundt    i 


^)  Alligevel  hører  vort  Petroleumsforbrug  til  de 
sterste  i  Verden,  hvilket  Motorerne  og  Bredde- 
graden dog  maaske  kan  forklare;  i  Syden  har 
man  jo  altid  Dagslys  til   den  normale   Arbejdstid. 
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mange  Lande  og  kommer  hjem  med  en  Rig- 
dom af  Idéer,  der  alle  er  udmærkede,  men 
som  alle  har  den  Fejl,  at  de  koster  Penge. 
Den  stærkt  stigende  Stats-  og  Kommune- 
gæld i  vore  Dage  staar  i  nøje  Forbindelse 
med  disse  kolossale  Krav,  der  stilles  til  de 
offentlige  Institutioners  Indretning.  Og  hvad 
særligt  vore  daglige  Sædvaner  angaar,  da 
har  sikkert  den  nationale  Modsætning  over- 
for Tyskland  gjort  Fortræd,  idet  vi  føler  os 
hævede  over  de  tyske  Turisters  Nøjsomhed  og 
i  Stedet  henter  vore  Skønheds-,  Komfort-  og 
Hygiejne-Idealer  fra  det  rige  England.  Under- 
tiden gaar  vi  endog  videre  end  Englænderne ; 
jeg  var  saaledes  en  Gang  med  til  at  forevise 
en  af  vore  større  kommunale  Institutioner 
for  en  Englænder;  han  var  imponeret  over 
Indretningen,  der  var  langt  bedre  end  i  til- 
svarende Institutioner  der  ovre  —  og  jeg 
var  smigret.  Men  naar  Englænderne,  der  er 
rigere  end  vi,  og  som  har  en  aarhundred- 
gammel  Erfaring  i  store  Byers  Administra- 
tion, naar  de  kan  nøjes  med  mindre,  mon 
vi  saa  ikke  ogsaa  kan. 

Her  kan  ogsaa  nævnes  Danmarks  ret  store 
jK£?«5/r/-Befolkning ;  skønt  Landbruget  er  saa 
dominerende  i  Eksporten,  har  vi  alligevel  en 
lignende  Procent  af  Befolkningen  levende  af 
Industri  som  flere  Lande  med  større  Industri- 
Eksport,  Det  skyldes  maaske  en  mere  gen- 
nemført Arbejdsdeling,  men  sikkert  ogsaa 
Befolkningens  Tilbøjelighed  til  at  bruge  hele 
sin  Indtægt. 

Fremdeles  har  vi  et  stort  Forbrug  af  en 
Række  Varer,  som.  intetsomhelst  har  med 
virkelig  Kultur  at  gøre.  En  kendt  fhv.  Bager- 
mester fortæller  saaledes,  at  vi  i  Danmark  er 
meget  fordringsfulde  med  at  skulle  have  frisk 
Brød  flere  Gange  daglig,  og  med  at  skulle 
have  smaa  Luksusbrød,  medens  man  i  Eng- 
land og  Frankrig  nøjes  med  store  Brød,  og 
med  Brød,  der  ikke  er  helt  nybagte;  dette 
koster  os  selvfølgelig  meget,  baade  fordi 
smaa  Brød  kræver  mere  Arbejde  i  Bageriet, 
fordi  Avancen  maa  være  saa  stor,  at  den 
kan  dække  Risikoen  paa  Brød,  der  bliver 
for  gammelt,  og  fordi  det  derved  bliver  van- 
skeligere at  have  store  Brødfabriker,  der  kan 
arbejde  økonomisk.  Dernæst  er  den  danske 
Kost  meget  rig  paa  Fedt;  efter  danske  Ar- 
bejderregnskaber indeholder  den  daglige  Kost 
for  en  voksen  Mand  105  g  Fedt,  medens 
man  i  Udlandet  betragter  60  g  som  tilstræk- 
keligt.    Kun  to   Lande  vides   at  bruge  mere 


Sukker  pr.  Individ  end  Danmark,  nemlig 
England  og  Nordamerika^) ;  i  Sverige,  Norge 
og  Tyskland  bruger  man  kun  halvt  saa 
meget  som  hos  os.  Hvad  Kafe  angaar, 
bruges  der  nok  lidt  mere  i  Sverige,  Norge, 
Holland,  Belgien  og  Amerika;  men  vi  bruger 
lidt  mere  end  Tyskland  ,  dobbelt  saa  meget  som 
Frankrig,  og  mange  Gange  mere  end  England. 
Ogsaa  vort  Forbrug  af  Tohak  og  Alkohok 
er  betydeligt;  af  Tobak  bruger  vi  saaledes 
dobbelt  saa  meget  pr.  Individ  som  England 
og  Frankrig,  og  af  Alkohol  (alle  Slags  til- 
sammen —  01,  Brændevin,  Vin  osv.  —  om- 
regnet til  100  %)  bruger  een  Dansk  ligesaa 
meget  som  en  Svensk  og  en  Norsk  tilsam- 
men. I  det  hele  er  vort  Forbrug  af  disse  4 
Artikler  —  Sukker,  Kaffe,  Tobak  og  Alko- 
hol —  for  hvilke  der  ret  let  kan  opgøres 
international  Statistik,  betydeligt  over  det  eu- 
ropæiske Gennemsnit.  Maaske  det  er  tilla- 
deligt for  Sukker,  der  egentlig  er  et  billigt, 
om  end  meget  ensidigt  Næringsmiddel;  men 
vort  Tobak-  og  Alkohol-Forbrug  burde  være 
langt  mindre.  Vi  bruger  25  a  30  Mill.  Kr. 
aarlig  til  Tobak  (Detailpris)  og  65  å  70  Mill. 
til  Alkohol.  Her  kan  ogsaa  nævnes  vor  store 
Udgift  til  Forlystelser ;  København  kaldes  jo 
Nordens  Paris,  og  mange  pjankede  Menne- 
sker sværmer  for,  at  København  skal  blive 
en   „rigtig  Storstad". 

Vi  har  nu  gennemgaaet  en  Række  af  vore 
kostbare  Vaner;  nogle  er  gode,  andre  daar- 
lige.  Hvis  vi  skal  komme  bort  fra  vor  store 
udenlandske  Gæld ,  maa  vi  aflægge  nogle  af 
disse  Vaner,  og  selvfølgelig  helst  de  daar- 
lige.  Naar  vi  er  stolte  af  vor  høje  Kultur, 
da  maa  vi  være  konsekvente  og  indskrænke 
vort  Forbrug  af  Ting,  som  intet  har  med 
virkelig  Kultur  at  gøre.  Men  det  vilde  ikke 
forslaa,  selv  om  vi  f.  Eks.  fuldstændig  af- 
skaffede Alkoholen.  Thi  man  maa  huske, 
at  en  Mand  med  10000  Kr.  i  Aarsindtægt 
umulig  kan  drikke  10  Gange  saa  meget  som 
en  Mand  med  1000;  Alkohol-Forbruget  maa 
efter  Sagens  Natur  være  forholdsvis  størst 
blandt  de  ubemidlede,  og  her  er  Budgettet  saa 
knapt  beregnet  over  hele  Linien,  at  en  Bespa- 
relse paa  et  Punkt  ikke  betyder  Penge  i  Spare- 
kassen ,  men  Mer-Forbrug  paa  andre  Punkter. 


^)  Den  sidste  internationale  Statistik  er  fra 
1991 — 05;  siden  er  vort  Sukkerforbrug  steget  til 
mere  end  det  daværende  engelske  og  amerikanske. 
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Vi  kan  derfor  ikke  vente,  at  det  vil  være 
nok  at  afskaffe  de  ligefrem  daarlige  Vaner. 
Vi  maa  ogsaa  indskrænke  os  paa  mere  neu- 
trale Punkter,  og  maaske  med  Ting,  som 
man  i  Grunden  kunde  unde  alle  Mennesker. 
Thi  der  er  nu  en  Gang  Grænser  for  den  Vel- 
stand, der  kan  opnaas  her  paa  Jorden.  Der 
er  en  utvivlsom  Forbindelse  mellem  vor  Kul- 
tur og  vor  Gæld,  og  selv  om  vi  nødig  skulde 
gaa  til  den  modsatte  Yderlighed  og  blive  saa 
smaatskaaret  nøjsomme  som  f.  Eks.  Fransk- 
mændene, saa  maatte  vi  dog  alligevel  kunne 
undvære  nogle  af  vore  „Kulturfornødenheder". 
Vi  kan  ikke  i  Længden  basere  vor  Kultur 
paa  andre  Landes  Nøjsomhed,  ja  man  fristes 
næsten  til  at  sige,  paa  at  andre  Lande  er 
mindre  civiliserede. 

Hvem  skal  da  spare?  Først  og  fremmest 
de,  der  har  noget.  Den  Sjettedel  af  Befolk- 
ningen ^) ,  der  raader  over  Halvdelen  af  Na- 
tionalindtægten, har  selvfølgelig  ganske  andre 
Betingelser  for  Kapital-Dannelse  end  de  øvrige 
fem  Sjettedele,  der  skal  leve  af  den  anden 
Halvdel.  Af  de  ubemidlede  kan  man  kun 
forlange  privatøkonomisk  Sparsommelighed ;  de 
bør  spare  af  Hensyn  til  deres  egen  Alder- 
dom; eller  for  at  have  en  Reserve  til  Brug 
i  Sygdomstilfælde;  eller  for  at  have  lidt 
Driftskapital,  f.  Eks.  til  et  Statshus.  Men 
hvor  betydningsfulde  disse  Beløb  end  kan 
være  for  den  enkeUe  Person,  saa  er  det  dog 
ikke  dem,  der  faar  Betydning  for  Nationens 
Kapital- Dannelse.  Efter  Sparekasse-Statistiken 
er  der  1250000  Sparekassebøger  med  under 
2000  Kr.  og  100000  med  større  Beløb; 
men  paa  de  mange  smaa  Bøger  indestaar 
der  kun  284  Mill.  Kr.,  paa  de  faa  store  519 
Mill.,  altsaa  næsten  dobbelt  saa  meget.  Den 
nationaløkonomiske  Sparepligt  er  absolut  de 
velstaaendes  Sag;  det  er  dem,  der  maa  stille 
Kapital  til  Raadighed  for  vort  Erhvervsliv, 
saa  at  vi  kan  faa  en  kraftig  økonomisk  Ud- 
vikling, og  alligevel  klare  os  uden  uden- 
landske Laan. 

Der  kræves  vistnok  ca.  150  Mill.  Kr.  aar- 
lig,   for   at  vi   kan    faa,  hvad   vi    behøver  af 


nye  Bygninger,  Maskiner,  Besætninger,  Jern- 
baner, Skibe  osv.  Da  Nationalindtægten  er 
1200  Mill.  Kr.,  bliver  dette  ca.  12^/o,  der 
altsaa  skulde  angive  den  enkeltes  Sparepligt. 
Men  da  de  mindst  bemidlede  langt  fra  mag- 
ter dette,  og  da  adskillige  af  Middelstanden 
paa  Grund  af  stor  Børneflok,  Sønner,  der 
studerer,  særlige  Udgifter  til  Sygdom  o.  1. 
heller  ikke  er  i  Stand  til  at  afse  1 2  ^/o  af 
Indtægten,  maa  de  bemidlede  opspare  mere. 
En  bedre  Maalestok  er  derfor  Indkomst-  og 
Formueskatten  til  Staten,  der  efter  den  sidste 
Forhøjelse  vil  indbringe  ca.  16  Mill.  Kr.af  Per- 
soner; naar  enhver  Person,  der  ikke  har 
særlige  Vanskeligheder,  opsparede  10  Gange 
sin  Statsskat,  vilde  vi  være  paa  ret  Køl  ^). 
Jeg  er  klar  over,  at  dette  er  et  meget  be- 
tydeligt Krav;  for  Folk  med  100000  Kr.  i 
Indtægt,  hvoraf  blot  en  lille  Del  skyldes 
Formue,  skulde  Halvdelen  af  Indtægten  op- 
spares. Men  dels  er  der  sikkert  mange,  maaske 
Flertallet,  af  disse  Rigmænd,  som  allerede  præ- 
sterer saa  meget,  baade  fordi  det  er  dem  en  Glæde 
at  anvende  Penge  til  at  udvide  deres  Bedrift  — 
den  naturligste  af  alle  Spareformer  — ,  og 
fordi  de  ligefrem  har  Vanskelighed  ved  at 
bruge  saa  meget  til  sig  selv.  Og  dels  vil 
mange  sikkert  forstaa,  at  da  de  seiv  har  be- 
tydelig mere  direkte  Gavn  af  de  Beløb,  de 
opsparer,  end  af  de  Beløb,  de  betaler  til 
Statens  Fornødenheder,  kan  man  med  Rette 
kræve  mindst  den  samme  Progression  i  Op- 
sparingen som  i  Skatten. 

Konjunkturerne  er  gode.  Spareevnen  er 
altsaa  til  Stede,  og  Erhvervslivet  kræver  netop 
for  Tiden  stor  Kapital.  Under  gode  Kon- 
junkturer plejer  Luksusforbruget  at  stige,  og 
til  sidst  standser  Opsvinget  af  Mangel  paa 
Kapital.  Maatte  det  gaa  anderledes  denne 
Gang. 

Februar   1913. 


')  Opgjort    efter    Personer    over    18    Aar    med 
Fradrag  af  gifte  Kvinder. 


1)  Af  Skattebilletlernes  Sum  for  hele  Aaret  skal 
man  altsaa  udelade  Kommune-  og  Kirkeskatten. 
Reglen  10  Gange  Statsskatten  gælder  ferst  fra 
Juli  Kvartal.  Endnu  i  April  opkræves  Skatten 
efter  den  gamle  Lov,  og  man  maa  da  snarere 
sige  12  Gange  et  Aars  Skat.  eller  50  Gange  et 
Kvartals  Skat  til  Staten  paa  Indkomst  og  Formue. 


Funch  Kongen      Leth  endant  Gyldencrone 

Kong  Georgios  I  og  hans  danske  Felge. 
(Fotografi  fra  Athen,  December  !863). 

FRA  GAMLE  ALBUMS  OG  PAPIRER 

SPREDTE  ER.NDRINGER  I  ANLEDNING  AF  KONG   GEORGS  DØD 
Af  Franz  v.  Jessen. 


I  mange  danske  Hjem  har  det  Alvors-Bud- 
skab, som  sent  paa  Aftenen  d.  18.  Marts 
1913  indløb  fra  Saloniki,  vakt  Sorg  og  kaldt 
Minder  til  Live.  Prins  Vilhelm  af  Danmark, 
Hellenernes  Konge,  Georgios -L,  havde  talrige 
Venner  og  Bekendte  i  sit  gamle  Fædreland, 
og  af  de  fire  af  Kong  Christian  IX. s  og  Dron- 
ning Louises  Børn,  der  udvandrede  til  frem- 
mede Lande,  var  Kong  Georg  vel  nok  den, 
der  i  Aarenes  Løb  øgede  Kresen  af  sine 
danske  Forbindelser  med  størst  Regelmæssig- 
hed og  i  videste  Omfang. 

Som  saa  mange  andre  har  nu  ogsaa  jeg 
taget  Anledning  af  Efterretningen  om  Kongens 
Død    til    at    gennemgaa    gamle    Albums    og 


Papirer,  der  gemte  paa  Erindringer  om  den 
danske  Kongesøn,  som  i  sin  pure  Ungdom 
forlod  sit  Fædreland  for  at  bestige  Hellas' 
Trone,  grundlægge  et  nyt  Dynasti  og  skabe 
et  nyt  hellenisk  Rige. 

Det  første,  jeg  standser  ved  paa  denne 
Vandring  tilbage,  er  en  Samling  smaa  gul- 
nede Fotografier  af  Prins  Christians  og  Prin- 
sesse Louises  Børn,  alle  tagne  i  Tresernes 
Begyndelse  hos  G.  E.  Hansen,  „Norgesgade, 
Bredgade  No.  22".  Her  er  Kong  Frederik  VIII, 
skægløs,  i  Uniform  som  Sekondløjtnant  ved 
Dragon- Regimentet  i  Næstved.  Her  er  Dron- 
ning Aleksandra  med  en  Prins  af  Wales  i 
hvis  Ansigtstræk  og  Figur  det  er  umuligt  at 


420 


Fra  qamle  Albums  og  Papirer 


finde  Lighed  med  Edward  VIL;  paa  Skødet 
har  den  unge,  husmoderligt-enkelt  klædte 
Prinsesse,  the  sea  kings  daugJiter  from  over  the 
sea,  et  spædt  Barn,  hvis  lange,  hvide  Buseronne 
er  prydet  med  to  paasyede  Dannebrogsflag. 
Her  er  Kejserinde  Marija  Fjodorovna  som  en 
Prinsesse  Dagmar  i  halvlang,  hvid  Molls- 
Kjole  og  med  Chignon.  Her  er  ogsaa  en 
Hertuginde  Thyra,  som  ikke  er  saa  stor  som 
den  græsselige  Fotograf-Stol,  hun  klamrer 
sig  til.  Og  endelig  er  her  en  Hellenernes 
Konge,  Georgios  L,  som  Kadet  —  med  alt, 
hvad  der  den  Gang  kendetegnede  en  vor- 
dende dansk  Orlogs-Officer  i  Dragt  og  Væsen. 
Bag  paa  hvert  af  disse  Billeder  har  min 
Fader,  Ritmester  i  Dragonerne,  Kammerjunker 
Fritz  Reinhold  v.  Jessen  (f.  1818  f  1885) 
med  sirlig  Haand  optegnet  Navnene  paa  Prin- 
serne og  Prinsesserne  —  hele  Navnerækken, 
indledet  med  et  Hans  eller  Hendes  kongelige 
Højhed  og  fulgt  af  et  næsten  kaligrafisk  pren- 
tet: Prinds  eller  Prindsesse  til  Danmark  — 
samt  Aarstal  og  Dag,  hvorpaa  han  har  mod- 
taget Billedet  som  Gave  af  enten  „Hans  kon- 
gelige Højhed,  Prindsen  til  Danmark"  (Chri- 
stian IX.)  eller  senere  kort  og  godt:  „Hans 
Majestæt  Selv". 

Fotografiet  af  Prins  Vilhelm  (S.  422)  er  dateret 
16.  December  1862.  Den  græske  Nationalfor- 
samling valgte  Prinsen  til  Hellenernes  Konge 
d.  30.  Marts  1863,  og  Deputationen  med 
Admiral  Kanaris  i  Spidsen  kom  til  Køben- 
havn i  April  s.  A.  Man  tør  da  nok  gaa 
ud  fra,  at  dette  Billede  viser  Prinsen,  som 
han  saae  ud,  da  han  —  endnu  ukonfirmeret  — 
sprang  fra  de  danske  Søkadetters  Skole  op 
paa  den  græske  Trone.  Kort  efter  at  han 
var  bleven  konfirmeret  (17.  JuH  1863),  ud- 
nævntes han  til  Admiral  i  den  danske  Flaade 
(ll.Septbr.  s.  A.),  og  6  Dage  senere  forlod 
han  København. 

Rejsen  gik  over  St.  Petersborg,  London  og 
Paris,  derfra  til  Toulon  og  endelig  videre  til 
Hellas,  hvis  Jord  Kongen  første  Gang  be- 
traadte    d.   30.    Oktober    1863.       Den    unge 


Monark  var  paa  denne  Rejse  ledsaget  af  den 
tidligere  danske  Finansminister,  Grev  Wilhelm 
Carl  Eppingen  Sponneck  (f.  1815  f  1888), 
der  skulde  være  hans  politiske  Raadgiver,  og 
desuden  af  tre  danske  Officerer,  to  Marine- 
løjtnanter, Funch  og  Gyldenkrone,  samt  Løjt- 
nant i  Dragonerne  Hannibal  Leth.  Den 
sidstnævnte  var  min  Morbroder,  Søn  af  Ge- 
neralkrigskommissær,  fhv.  Kaptajn  i  Søetaten 
C.  A.  Leth  (f.  1796  f  1868)  og  Hustru 
Frederikke  CeciUe,  f.  Hastrup  (f.  1804  f  1  886). 
Han  var  en  overordenlig  musikalsk  ung  Mand, 
der  desuden  fra  sin  tidlige  Barndom  havde 
lært  utvungent  at  tale  de  tre  evropæiske 
Hovedsprog.  Mellem  min  Morbroders  efter- 
ladte Papirer  findes  nogle  omhyggeligt  førte 
Dagbøger  fra  Kongens  Rejse  gennem  Evropa 
og  alle  de  Hoffester,  den  gav  Anledning  til. 
Desuden  er  der  Masser  af  Billeder  baade  fra 
Rejsen  og  fra  Grækenland  —  hele  Albums 
fulde.  Mange  af  dem  er  daterede  „Athenen", 
hvilket  synes  at  have  været  den  i  Treserne 
paa  Dansk  almindelig  ■  brugte  Skrivemaade 
for  Athen.  Ovenfor  er  gengivet  et  Fotografi 
med  Kongen  og  hans  danske  Officerer  (samt 
en  formodenlig  græsk  Herre,  der  paa  Origi- 
nalen blot  er  betegnet  som  „Hofintendanten")  ; 
det  stammer  fra  December  1863  og  er  alt- 
saa  taget  faa  Maaneder  efter  Ankomsten  til 
Hellas.  Noget  yngre  er  omstaaende  Portræt 
af  „Majestæten  til  Hest  i  Athenen",  fotogra- 
feret 3.  Marts  1864,  aabenbart  mere  for 
Hestens  end  for  Kongens  Skyld;  som  Rytter- 
officer var  min  Morbroder  meget  interesseret 
i  Kongens  Stald  og  har  vistnok  i  den  første 
Tid  fungeret  som  en  Slags  Staldmester  ved 
det  nye  Hof. 

Grev  Sponneck  forlod  allerede  i  Decemberl  86  5 
Athen.  Heller  ikke  de  tre  danske  Officerer  i  Kon- 
gens Følge  blev  længe  hos  ham.  Hannibal  Leth 
døde  af  Tuberkulose,  kun  25  Aar  gammel,  i 
Athen  d.  13.  April  1865.  Kongens  danske 
Præst,  Th.  Hansen,  holdt  ved  hans  Jordefærd 
i  „Slotscapellet  i  Athenen"  en  Tale,  der  er 
trykt    her    i    Byen    hos    Thiele    1865.      „Du 
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Prins  Vilhelm  af  Danmark  (Georgios  I) 
som  Kadet  1862. 

forlod"  —  hedder  det  heri  —  „Din  Slægt 
og  Dine  Venner  i  Hjemmet,  men  kun  fordi 
et  mere  betydningsfuldt  Venskab,  en  Konges 
Venskab  gjorde  Krav  paa  Dig.  Du  kaldtes 
bort  fra  Fædrelandet,  og  Dine  Øjne  fik  ej 
dets  Jammer  og  Nød  at  se,  men  Lejlighed 
blev  ej  heller  givet  Dig  til  at  færdes  paa 
Ærens  blodige  Mark  .  .  ,  Troskab  har  Du  viist 
Din  Konge,  som  havde  kaldet  Dig  til  saa 
skjønt  et  Kald."  —  Den  unge  danske  Dra- 
gonofficer blev  begravet  i  Athen.  Til  det 
sidste  sørgede  Kong  Georg  for  den  smukke, 
enkle  Gravs  Vedligeholdelse. 

Min  Morbroders  tidlige  Død  i  det  fjærne 
gjorde  et  dybt  Indtryk  paa  hans  Slægt  og 
Venner  herhjemme.  Til  Hannibal  Leths  Moder 
skrev  Ludvig  Bødtcher  i  April  1865  sit  dejlige 
Digt   „Ved  et  Tab": 

Hvad  her  vi  elske,  eies  kun  paa  Borg, 
Paa  uvis  Frist,  saa  er  Naturens  Orden, 
Og  vil  du  være  Iri  for  Savn  og  Sorg, 
Da  maa  du  Intet  elske  her  paa  Jorden; 


Men  Sorgen  er  en  Engels  dunkle  Haand, 
Som  lutrer,  hvad  os  jordisk  kjært  er  vorden, 
Og  løfter  mod  det  Evige  vor  Aand  — 
Og  derfor  skal  du  —  elske  her  paa  Jorden. 

Bødtchers  Digt  er  trykt  i  Kr.  Arentzens 
Udgave  af  hans  ældre  og  nyere  Digte.  Den 
haandskrevne  Original  hører  til  de  Familje- 
Relikvier,  der  opbevares  af  min  mødrene  Slægt 
sammen  med  Billedet  af  Hannibal  Leths  Grav 
mellem  Cypresser  og  Lavrbær  i  Athen  — 
den  første  danske  Grav  i  hellenisk  Jord. 

Nu  aabnes  en  anden  for  den  danske  Mand, 
som  i  halvthundrede  Aar  styrede  Hellas' 
Skæbne. 

Selånik — Thessaloniki. 

Tiden  iler.  Nu  er  det  ikke  længere  de 
andres  Minder  og  Erindringer,  jeg  blader 
igennem,  men  allerede  er  det  blevet  mine 
egne,  der  har  faaet  en  Smule  af  Historiens 
Patina.  Kong  Georg  faldt  for  Morderhaand 
i  Saloniki.  I  den  By  har  jeg  været  et  Par 
Gange  —  først  i  Foraaret  1897  —  ufatteligt, 
at  der  siden  da  er  gaaet  16  Aar!  —  paa 
Vej  hjem  fra  Grækenland,  og  anden  Gang  i 
1903,  da  hele  Makedonien  og  dets  slore 
Havnestad  stod  i  Oprørslue.  Nu  er  det  ikke 
længere  Arvegods,  jeg  behøver  at  ty  til,  men 
jeg  kan  blot  lede  Illustrationer  frem  blandt 
de  Fotografier,  jeg  selv  har  taget  .  .  .  Her  er 
Saloniki,  set  ude  fra  Bugten.  Mangen  Aften 
har  jeg  siddet  i  et  af  Hotellerne  ved  Kajen 
og  stirret  ud  over  det  vinblaa  Ægæer-Hav 
og  Olympens  snedækte  Tinder  i  det  fjærne. 
Og  her  er  Saloniki  med  Stadsmuren,  der  er 
bygget  af  Sten  fra  det  bysantinske  og  veni- 
tianske  Herredømmes  Ruiner,  og  med  Mylret 
af  Minareter,  der  løfter  sig  mod  Himlen  fra 
Moskeer,  som  næsten  alle  har  været  kristne 
Kirker.  Her  endelig  er  Salonikis  „hvide 
Taarn",  en  sidste  Rest  af  Fæstningsmuren, 
der  værgede  Byen  fra  Søsiden,  og  et  af  de 
mest  dystre  Mindesmærker  i  denne  omstridte 
Stad;  „Blod-Taarnet"  var  dets  Navn  ned 
gennem   Tiderne,  og   lige   til    det    sidste   har 


422 


Fra  gamle  Albums  og  Papirer 


det  været  benyttet  som  Fængsel  af  baade 
Tyrker  og  Grækere. 

Telegrammerne  har  fortalt,  at  Kong  Georg 
under  sit  Ophold  i  Saloniki  plejede  daglig  at 
spadsere  Tur  til  „det  hvide  Taarn".  Det 
lyder  rimeligt  nok;  thi  Taarnet  ligger  ved 
Havnekajen,  ikke  langt  fra  det  Sted,  hvor  to 
Hovedaarer,  Kaj-Gaden  og  Hamidjé-Boulevar- 
den  støder  sammen.  Paa  Kajen  er  der  altid, 
men  især  dog  henimod  Solnedgang,  broget 
Liv  og  Færdsel,  Nu  maa  ganske  vist  de 
høje  tyrkiske  Embedsmænds  herlige  Ekvipager 
være  forsvundne  og  med  dem  ogsaa  de  tyr- 
kiske Officerer  i  deres  smukke  Uniformer. 
Men  det  fremmede  Konsularkorps  er  blevet, 
og  desuden  de  franske  Nonner  med  de  store 
Hovedsæt,  hvis  Flige  bevægede  sig  op  og 
ned  som  en  hvid  Fugls  Vingeslag  —  de 
græske  Poper  med  det  lange  Haar  og  Skæg 
—  og  frem  for  alt  Jøderne  i  deres  mørke- 
røde, vandblaa,  kanariegule,  smaragdgrønne, 
olivenfarvede  og  violette  Kaftaner.  Disse 
Salonikis  vidunderlige  Israeliter  —  næsten 
Halvdelen  af  Byens  Befolkning  —  der  taler 
et  Spansk  med  græske,  tyrkiske  og  slaviske 
Ord  strøet  hen  over  det  som  fra  Peberbøsser, 
og  som  skriver  dette  deres  Sprog  med  he- 
braiske Bogstaver  .  .  .  disse  Jøder,  der  ikke 
blot  handler  med  Penge  og  Varer,  men  som 
er  Lastdragere,  Havnesjovere  og  Sømænd  .  .  . 
utroligt  ligefrem  saa  dejlige  Kvinder,  disse 
Salonikis  Jøder  kan  kalde  deres !  Her  er  Pro- 
filer som  dem,  Gustave  Doré  gav  Abrahams 
Medhustru,  en  Rachel  og  en  Judith.  Og  hvil- 
ken Dristighed  i  Dragten!  Paa  det  ravnsorte 
Haar  et  lavt,  perlestukket  Hovedsæt  af  lyse- 
grøn Silke,  store  Guldringe  i  Ørene,  Halsen 
fri,  det  svulmende  Bryst  frit  blottet  og  ind- 
rammet af  smaa,  fint  mønstrede  Kniplinger  i 
Læg  ved  Læg.  I  Tyrkernes  Tid  har  mangen 
god  Muselmand  forarget  vendt  sig  bort,  naar 
han  saa  disse  Palæstinas  dejlige  Døtre,  der 
blomstrer  og  klædei   sig  som  Markens  Liljer. 

Jøderne  er  blevne  og  har  bøjet  sig  under- 
danigt   for    den    nye    Magthaver,    de    sejrrige 


Georgios  I,  Athen  3.  Marts   18i4. 

helleniske  Tropper.  Men  Bulgarerne  i  Salo- 
niki knurrer.  Naar  jeg  nu  blader  i  mine  Ar- 
tikler fra  det  store  makedoniske  Oprørs-Aar 
1903,  saa  finder  jeg  det  ene  Vidnesbyrd 
efter  det  andet  om  det  uslukkelige  Had  mel- 
lem Bulgarere  og  Grækere  i  Saloniki.  Det 
var  Bulgarerne,  der  i  Maj  1903  sprængte 
Skibet  „Guadalquivir"  og  Saloniki-Filialen  af 
„Den  ottomanske  Bank"  i  Luften  —  i  den 
aabenlyse  Hensigt  at  vise  Europa,  at  Saloniki 
var  bulgarsk,  som  hele  det  øvrige  Makedonien. 
Byen  blev  erklæret  i  Belejringstilstand  og, 
saa  utroligt  det  end  lyder,  hele  Salonikis  mand- 
lige, voksne,  bulgarske  Befolkning  blev  sat  i 
Fængsel.  „Det  hvide  Taarn"  var  proppet  fuldt 
fra  øverst  til  nederst.  Hvis  en  og  anden  Bul- 
garer søgte  at  gemme  sig  for  Vallen,  Hassan 
Fehmi  Pasjas  Flammesværd,  saa  snusede  Græ- 
kerne ham  op  og  angav  ham  for  den  tyrki- 
ske Øvrighed.     Aldrig  havde  Forholdet  mel- 
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Saloniki,  set  fra  Bugten. 


lem  Grækere  og  Tyrker  været  saa  hedt  som 
i  1903.  Jeg  finder  i  en  Artikel  fra  Om- 
egnen af  Vodena  (mellem  Saloniki  og  Mona- 
stir)  Gengivelse  af  en  Samtale,  jeg  den  Gang 
havde  med  en  græsk  Biskop,  som  ikke  blev 
træt  af  at  forsikre,  at  hans  græske  Menighed 
var  „meget  tilfreds  med  den  tyrkiske  Rege- 
ring —  meget  tilfreds",  og  som  skildrede, 
hvor  lykkeligt  Makedonien  kunde  være  under 
tyrkisk  Herredømme,  hvis  Bulgarerne  ikke 
stiftede  Ufred  i  Landet.  Og  som  Hyrden 
saaledes  talte  ogsaa  Hjorden.  Bulgarerne  var 
Fjenden,  der  fremfor  alle  andre  Nationer 
skulde  undlives. 

De  to  aUierede  Hæres  Kapløb  mod  Saloniki 
i  Efteraaret  1912  har  denne  Baggrund.  Af 
alle  de  vanskelige  Spørgsmaal,  der  efter  Freds- 
slutningen mellem  Balkanmagterne  og  Tyrkiet 
skal  løses  mellem  de  Allierede  indbyrdes,  er 
intet  mere  tornefuldt  end  Sporgsmaalet  om 
Besiddelsen  af  Saloniki.  Kong  Georg  gjorde 
et  Mestertræk,  da  han  opslog  sin  Residens 
netop  dér  og  for  Alverden  slog  fast,  hvem 
det  var,   der  kom  først  til  Maalet. 

Der  kunde  nu  ikke  længere  være  Tvivl 
om,  at  Tyrkernes  Selånik  var  blevet  Græ- 
kernes Thessaloniki.  Maaske  har  Kongens 
tragiske  Død  paa  dette  Sted  bidraget  til,  at 
hans  Afgørelse  af  Salonikis  Fremtid  er  ble- 
ven uomstødelig. 

Et  kongeligt  Telegram. 

Blandt  de  Papirer,  jeg  faar  i  Haanden 
under  denne  Gennemgang    af  min  Slægts  og 


egne  Minder,  findes  ogsaa  en  Bunke  græske 
Telegram-Blanketter  —  ikke  mindre  end  fjor- 
ten Stykker  lyseblaat  Papir  med  et  stort 
THAETPA^MA  i  Toppen.  Blanketterne 
er  tæt  beskrevne  med  min  Haandskrift,  og 
der  findes  mange  Rettelser  og  navnlig  Ud- 
stregninger, foretagne  med  et  andet  Blæk  og 
en  anden  Haand  —  Kong  Georgs. 

En  Kende  Nutidshistorie  er  gemt  i  disse 
Papirer. 

D.  10.  Februar  1897  afsendte  Hellenernes 
Konge,  Georgios  I.,  en  Torpedo-Eskadre  til 
Kreta  (under  Kommando  af  Prins  Georgios) 
for  at  understøtte  Øens  græske  Befolkning 
mod  Tyrkerne.  Denne  Begivenhed  vakte 
uhyre  Opsigt  i  Evropa,  og  den  offenlige  Me- 
ning var  forberedt  paa,  at  der  hvert  Øjeblik 
kunde  udbryde  Krig  mellem  Grækenland  og 
Tyrkiet.  Dette  skete  ogsaa  d.  18.  Aprils.  A. 
I  Mellemtiden  var  Stormagterne  virksomme 
for,  som  det  almindelig  hed,  at  „bringe  Græ- 
kenlarid  til  Fornuft".  Der  var  ingen  Ende 
paa  de  Formaninger,  Stormagternes  Gesand- 
ter i  Athen  udgød  over  Kongens  og  hans 
Ministres  Hoveder.  De  græske  Havne  blev 
blokerede.  Som  saa  ofte  før  viste  Virknin- 
gerne af  Stormagternes  Mellemkomst  sig  først 
og  fremmest  deri,  at  Tyrkiets  Stilling  blev 
styrket,  medens  den  svagere  Part,  i  det  givne 
Tilfælde:  Grækenland,  blev  kuet  og  skræmt. 
Grækerne  paa  Kreta,  der  havde  rejst  sig  mod 
det  tyrkiske  Herredømme,  maatte  i  hvert 
Fald  foreløbig,  til  Stormagterne  kunde  blive 
enige  om  noget  positivt,  sejle  deres  egen  Sø. 
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„Det  hvide  Taarn"  i  Saloniki. 

Det  lykkedes  mig  i  Løbet  af  Februar  s.  A. 
som  ung,  lidet  kendt  Journalist  at  knytte  For- 
bindelse med  „Nationaltidende"  her  i  Køben- 
havn og  „Aftenposten"  i  Kristiania,  saaledes 
at  det  blev  mig  muligt  at  rejse  til  Græken- 
land d.  27.  Februar  som  Korrespondent  for 
disse  to  Blade  (samt  „Illustreret  Tidende", 
hvis  Redaktionssekretær  jeg  den  Gang  var). 
Jeg  ankom  til  Athen  d.  5.  Marts,  som  i 
1897  var  en  Fredag,  Det  første,  jeg  gjorde, 
var  at  andrage  Kongen  om  en  Audiens.  Da 
nu  Kong  Georg  havde  kendt  baade  min 
fædrene  og  mødrene  Slægt,  og  da  han  over- 
hovedet beredvilligt  modtog  Danske,  der  kom 
til  Athen,  saa  opfyldte  han  straks  mit  Ønske, 
og  jeg  fik  Besked  om  at  indfinde  mig  paa 
Slottet  allerede  den  følgende  Dag,  altsaa  Lør- 
dag d.  6.  Marts,  ved  1  O-Tiden  om  Formid- 
dagen. Jeg  var  henrykt.  Dette  vilde  blive 
min  journalistiske  Løbebanes  første  store  In- 
terview. Hele  Evropa  lyttede  netop  paa  hint 
Tidspunkt  til  hvert  Ord,  der  udgik  af  Kong 
Georgs  Mund.  Selv  med  Afstanden  og  et 
græsk  Telegrafvæsens  Ufuldkommenheder  i 
skyldig  Betragtning  kunde  det  ikke  undgaaes, 
at  mit  Telegram  maatte  naa  rettidig  frem  til 
Avisen  Søndag  Morgen  —  Ugens  bedste  og 
mest  læste  Nummer.  En  mægtig  Succes  teg- 
nede sig  i  Horisonten. 

Jeg  boede  i  Athen  paa  Hotel  med  nogle 
unge  Italienere,  der  var  kommen  fra  Brindisi 
med  samme  Skib  som  jeg,  og  hvis  Plan  det 


var  at  bryde  gennem  Stormagts-Blokaden  for 
at  deltage  som  Frivillige  i  Kampen  paa 
Kreta.  Ogsaa  de  havde  i  Løbet  af  Fredagen 
faaet  deres  Ønske  opfyldt  og  var  bleven  ind- 
rullerede i  et  Korps,  der  skulde  afsted  fra 
Piræus  Lørdag  Morgen.  Vi  klædte  os  paa 
sammen  for  lutter  aabne  Døre  —  Italienerne 
i  en  fantastisk  Udrustning  med  Patronbælter 
og  røde  Garibaldi-Skjorter,  jeg  i  Kjole  og 
hvidt  til  Audiensen.  Da  de  viste  sig  uden- 
for Hotellet,  blev  de  hilst  med  Klapsalver  og 
Cito-Raab.  Mig  var  der  ingen,  der  værdi- 
gede et  Blik,  da  jeg  kørte  til  Slottet. 

Kong  Georgios'  Adjutant,  Oberst  Papa- 
mandopulos,  vidste  allerede  Besked  om  mit 
Ærende  og  førte  mig  til  Kongens  Forværelse, 
hvis  Dør  vogtedes  af  en  Kæmpe  af  en  Græ- 
ker i  Fustanelia'ens  Brus  af  Ballerine-Skørter. 
Faa  Minutter  efter  stod  jeg  overfor  Hellener- 
nes Konge. 

Kong  Georg  bar  Søofficers- Uniform  med  de 
danske  og  græske  Farver  i  Knaphullet.  Han 
saae  yngre  ud  end  sin  Alder,  og  han  sagde 
selv,  at  han  syntes,  det  kun  var  kort  Tid 
siden,  min  Morbroder  havde  spillet  for  ham 
og  redet  hans  Heste  til  .  .  .  Men  længe  varede 
det  ikke,  inden  Kongen  forlod  de  personlige 
Æmner  og  kom  ind  paa  Dagens  storpolitiske 
Tekst.  Han  udtalte  sig  i  høj  Grad  anerkendende 
om  Dr.  phil.  R.  Besthorns  Artikler  om  Græker- 
nes og  Stormagternes  Politik  —  og  dermed 
var  han  startet.    Der  blev  saa  godt  som  ingen 
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Lejlighed  til  at  rette  Spørgsmaal  til  ham.  Han 
talte  selv  næsten  uafbrudt  i  de  fem  Kvarter, 
Audiensen  varede.  I  al  denne  Tid  gik  Kon- 
gen frem  og  tilbage  i  det  smukke,  hyggelige 
Værelse,  gennem  hvis  høje  Vinduer  en  munter 
Foraarssol  skinnede.  Paa  Væggene  hang  tal- 
rige Portræter  af  den  danske  Kongefamilje, 
og  paa  et  Staffeli  stod  et  stort  Billede  af 
Kongens  egne  Børn  som  smaa,  vistnok  malet 
af  Fru  Jerichau-Baumann.  Den  høje  Arbejds- 
pult  —  en  Staapult  —  var  overlæsset  med 
Papirer,  deriblandt  en  vældig  Bunke  Tele- 
grammer. 

Kong  Georg  talte  sit  danske  Modersmaal 
flydende  og  let;  men  paafaldende  var  hans 
Sprog  ved  den  Mængde  Slang,  han  anvendte. 
Endnu  35  Aar  efter  at  han  havde  forladt 
Kadetskolen,  sad  Kadet-Dansken  fra  Tresernes 
Begyndelse  uudryddelig  fast  i  ham.  Det 
hændte  mere  end  een  Gang  under  den  lange 
Audiens,  at  Kongen  var  dybt  bevæget  baade 
af  Harme  over  Stormagternes  Færd  og  af 
Sorg  over  Hellenernes  Lidelser.  Men  disse 
Følelser  havde  undertiden  vanskeligt  ved  at 
finde  gyldige  Udtryk;  Kongen  selv  ubevidst 
opstod  der  en  Modsætning  mellem  Indhold 
og  Form,  som  truede  med  at  sprænge  det  hele 
i  Stumper  og  Stykker.  Under  en  hæftig  in- 
digneret Skildring  af  den  Tilstand,  hvori  Kre- 
tenserne  maatte  flygte  for  deres  tyrkiske  For- 
følgere, Hgesom  hævede  Kongen  sig  op  til  et: 
„De  stakkels  Folk  maa  s'gu  stikke  af  splitter- 
nøjne!"  Der  var  heri  ikke  Spor  af  villet  Kaad- 
hed.  Tværtimod  var  Kongen  stærkt  grebet 
ved  Erindringen  om  Kretensernes  Trængsler. 
Men  Kadetsproget  sad  ham  Øret,  og  jo  iv- 
rigere han  blev,  desto  mere  gjorde  det  sig 
gældende  i  hans  Udtryksmaade. 

Der  kunde  være  noget  hvast  i  Kongens 
Tone,  saa  den  formelig  bed.  Det  krævede 
ingen  stor  Kunst  at  se,  at  denne  Mand  ikke 
var  til  at  spøge  med,  men  havde  Vilje  og 
Mening.  Skøndt  han,  sin  danske  Natur  tro, 
let  og  frit  gav  sig  hen  i  Stemningerne,  baade 
naar  han  talte  om  gamle  Dage,  om  Hjemmet 


og  om  Øjeblikkets  Bekymringer,  saa  viste 
dog  hele  hans  Fremstilling  af  den  storpoli- 
tiske Situation  —  hans  Indlag,  kunde  jeg 
fristes  til  at  sige  —  at  hans  Tankeævne  var 
klar,  hans  Intelligens  skarp.  Med  utrolig 
Hurtighed  kunde  han  svinge  fra  Vemod  til 
Spot.  Saa  ung  og  uerfaren  jeg  end  var,  saa 
fik  jeg  et  levende  Indtryk  af,  at  denne 
Konge  var  en  Personlighed  langt  over  Jævn- 
maal. 

Under  hele  Audiensen  stod  jeg  op.  Af 
mange  Grunde  var  det  umuligt  at  gøre  et 
eneste  Notat,  og  jeg  maatte  derfor  af  al  Ævne 
anstrænge  mig  for  at  følge  Kongen  gennem 
det  hele  Foredrag  —  thi  et  Foredrag  var 
det  —  og  huske  i  det  mindste  det  vigtigste. 
Jeg  nægter  ikke,  at  jeg  derfor  følte  det  næsten 
som  en  Lettelse,  da  Kongen  standsede  baade 
sin  Gang  og  sin  Tale,  sagde  mig  nogle  ven- 
lige Ord  og  tog  Afsked. 

Paa  Hotellet  satte  jeg  mig  straks  til  at 
skrive  mit  Telegram.  Jeg  vovede  ikke  at 
lade  nogen  Tid  gaa  til  Spilde,  dels  fordi  jeg 
frygtede,  at  min  Hukommelse  skulde  svigte, 
hvis  Indtrykkene  blev  fjærnede,  dels  fordi 
Telegrafen  kunde  bruge  hvert  Minut,  jeg 
vilde  give  den.  Blad  for  Blad  af  de  lyseblaa 
Telegramblanketter  blev  sendt  til  Stationen, 
efterhaanden  som  de  var  færdige.  Det  gik 
med  Syvmilefart,  skøndt  jeg  skrev  paa  Fransk 
i  Henhold  til  Aftalen  med  „Nationaltidende", 
der  var  bekymret  for  de  mange  Omtelegra- 
feringers  Indvirkning  paa  en  dansk  Original. 
Det  fjortende  og  sidste  Blad  bragte  jeg  selv 
paa  Telegrafstationen.  Her  var  to  Huller  i 
Væggen  mellem  Forrummet  og  Ekspeditions- 
Kontoret;  over  det  ene  Hul  stod  paa  Græsk 
saadan  noget  som  „Indland"  ;  over  det  an- 
det stod  paa  Græsk  og  Fransk  „Evropa''. 
Jeg  stak  Hovedel  ind  i  „Evropa",  afleverede 
Blad  Nr.  14  og  bad  om  min  Regning,  hvis 
Beløb  maatte  ligge  i  Omegnen  af  de  1000 
Drachmer.  Men  til  min  uhyre  Forbavselse 
erklærede  Ekspeditienten,  at  han  ikke  havde 
Opgørelsen  færdig.     „Her  er  jo  en  Masse  Ord, 
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Stadsmur. 


ser  De,  og  desuden  haster  det  slet  ikke  med 
Betalingen!'"  Saa  naiv  var  jeg,  at  jeg  tog 
dette  som  elskværdig  Imødekommenhed.  Jeg 
spurgte  blot,  idet  jeg  opgav  min  Adresse  og 
deponerede  1000  Drachmer,  om  det  nu  var 
sikkert,  at  den  første  Del  af  Telegrammet 
allerede  var  gaaet  afsted ,  og  at  Slutningen 
vilde  komme  til  at  gaa  straks,  med  det 
samme?  (Søndags  Avisens  Pragt  og  Herlighed 
gik  mig  intet  Øjeblik  af  Minde.)  Ekspedienten 
svarede  med  det  venligste  Smil,  at  jeg  kunde 
være  ganske  tryg,  „om  nogle  Minutter  er  det 
hele  gaaet  afsted." 

Saa  vendte  jeg  tilbage  til  Hotellet  for  at 
klæde  mig  om  og  spise  Frokost.  Jeg  følte 
mig  tilmode  som  den,  der  har  udført  en  Bedrift. 

Det  var  Aften,  og  jeg  sad  fordybet  i  en 
udførlig  Gengivelse  i  Artikelform  af  Dagens 
Oplevelser,  da  det  bankede  paa  min  Dør,  og 
ind  traadte  en  mig  ganske  ubekendt  Mand, 
der  forestillede  sig  som  Kaptajn  Rahbeck  (nu 
Major,  en  dansk  Veterinær  i  Kong  Georgs 
Tjeneste).  Han  kom,  sagde  han,  i  'et  lidt 
vanskeligt  Ærende.  Kongen  havde  læst  mit 
Telegram  .  .  . 

„Kongen!"  afbrød  jeg.  „Det  er  umuligt. 
Telegrammet  er  afsendt  ved  Tiden  Kl.  iVg 
og    kan    ikke  være    her    tilbage    allerede  nu. 


Det   bliver   først   offenliggjort   imorgen    tidlig 
i  København." 

„Hans  Majestæt  har  ladet  Deres  Telegram 
hente  fra  Stationen",  vedblev  Kaptajn  Rahbeck 
uforstyrrelig. 

Det  varede  lidt,  inden  jeg  kunde  komme 
mig  efter  denne  Meddelelse.  Kaptajnen  saae 
paa  mig,  at  jeg  ligesom  ledte  eftei  et  Holde- 
punkt, og  tilføjede:  „Vi  er  i  Grækenland, 
skal  jeg  sige  Dem." 

„Det  kan  jeg  mærke",  svarede  jeg  uden 
Begejstring. 

„Kongen  er  ked  af,  at  De  har  skrevet 
Deres  Telegram  paa  Fransk,  saa  Telegrafistei  ne 
har  kunnet  læse  det.  Men  han  synes  for 
Resten  heller  ikke  om,  hvad  De  har  skrevet." 

„Er  der  da  ingen  Telegram-Hemmelighed 
i  Grækenland?"  spurgte  jeg. 

„Nej",  svarede  Kaptajn  Rahbeck  kort  og 
ligesom  selvfølgeligt. 

„Ja,  det  kan  jeg  virkelig  ikke  gøre  ved. 
Og  hvad  Telegrammets  Indhold  angaar,  saa 
var  det  intet  andet  end  en  stærkt  neddæmpet 
Gengivelse  af  Kongens  Udtalelser  til  mig." 

„Kan  gærne  være;  men  Kongen  synes  al- 
ligevel ikke  om  det.  Han  beder  Dem  komme 
igen  imorgen  Kl.  10  for  at  tale  med  ham  om 
Sagen." 
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„Undskyld,  Hr.  Kaptajn,  men  forstaar  jeg 
Dem  ret  .  .  .  er  mit  Telegram  da  ikke  sendt 
afsted  til  København?" 

Nu  smilede  Kaptajnen  ganske  aabenlyst. 
^Nej,  det  ved  Gud,  det  ikke  er!  Kongen 
har  det." 

Jeg  indrømmer,  jeg  blev  vred.  Dér  laa 
mine  stolte  Drømme.  Jeg  syntes,  ærlig  talt, 
jeg  var  bleven  skammeligt  behandlet. 

Det  var  i  en  helt  anden  Stemning  end  den, 
jeg  havde  været  i  om  Lørdagen,  at  jeg  Søn- 
dag Formiddag  paany  gensaa  Oberst  Papa- 
mandopulos  og  Grækeren  i  Ballerine-Skørterne. 
Det  forekom  mig,  at  de  begge  smilede  ad  mig. 

Kongen  gjorde  det  i  hvert  Fald.  Han  stod 
i  det  sollyse  Værelse  i  sin  opknappede  Marine- 
Uniform,  med  Tommelfingrene  i  Ærmegabene, 
let  vuggende  med  Overkroppen. 

„Naa",  sagde  han,  „der  blev  nok  ikke 
noget  af  at  faa  det  Telegram  i  Søndags- 
Avisen  —  hvad  ? " 

Jeg  havde  intet  Svar  paa  rede  Haand. 
Kongen  ventede  det  heller  ikke,  men  fortsatte 
i  en  temmelig  skarp  Tone:  „Det  er  jo  for- 
skrækkeligt, at  De  har  skrevet  paa  Fransk  .  .  . 
og  saa  alt  det,  De  har  ladet  mig  sige!" 

Men  nu  følte  jeg  Blodet  stige  mig  til  Ho- 
vedet, og  jeg  sagde  rent  ud,  at  Hans  Maje- 
stæt maatte  være  urigtigt  underrettet  om  mit 
Telegram.  Naturligvis  gengav  det  ikke  alt, 
hvad  Kongen  havde  sagt  i  Løbet  af  fem 
Kvarter,  men  hvert  Ord,  det  gengav,  havde 
Kongen  sagt  —  om  end  i  en  betydelig  stær- 
kere Form. 

„Naa,  naa",  smilede  Kongen,  „smaaSlag!" 

.,Jeg  maa  i  Ærbødighed  fastholde,  at  Deres 
Majestæt  er  urigtigt  underrettet  eller  husker 
forkert." 

„Ja,  det  kan  vi  snart  faa  at  se!"  sagde 
Kongen  med  en  lille  Ed.  I  det  samme  rin- 
gede han,  og  ind  traadte  Ballerine-Kæmpen. 
Kongen  sagde  noget  til  ham  paa  Græsk. 
Faa  Minutter  efter  bragte  han  paa  en  Sølv- 
bakke   —  mit  lyseblaa  Telegram. 

Kongen    tog  Aktstykket    og   gik   med  det 


hen  til  den  høje  Staapult.  Derpaa  vinkede 
han  mig  til  sin  Side  og  udfoldede  de  14  Blade. 

Telegrammets  Indledning  var  en  Beskrivelse 
at  Kongens  Person  og  Arbejdsværelse. 

„Det  er  jo  meget  nydeligt",  sagde  Kongen, 
idet  hans  Øjne  løb  ned  ad  Siderne.  „Men 
det  koster  da  en  farlig  Masse  Penge  at  tele- 
grafere al  det  Stads.  Dem  maa  vi  hellere 
spare."  Allerede  dyppede  han  Pennen  til  Ud- 
stregning. Men  da  jeg  erklærede,  at  jeg 
umulig  kunde  give  Afkald  paa  denne  Beskri- 
velse, svarede  Kongen  ligegyldigt:  „Jeg  kan 
bare  ikke  faa  i  mit  Hovede,  at  det  kan  interes- 
sere nogen  Kat.'' 

Nu  kom  vi  til  Side  3,  hvor  der  stod: 

Ro!  parh  iin  Dajiois  colorié  des  officiers  marins 
mente  avec  assez  de  mots  crus  (Kongen  taler  et 
farverigt  Søofficers-Dansk,  endog  med  adskillige 
Kraftudtryk). 

„Nej,  veed  De  nu  hvad.   Gu'  gør  jeg  ej!" 

sagde  Kongen  vredt.     Og  jeg  indrømmer,  at 

da  jeg  saae  de  Ord  i  Telegrammet,  ønskede 

jeg,  jeg  ikke  havde  skrevet  dem.    Men  værre 

var  det  hele  dog  ikke,    end  at   Kongen  selv 

i  en    Haandevending    fik    det  kriminelle  Sted 

rettet,  saa  der  kom  til  at  staa: 

Ro!  parle  laiigue  colorié  des  officiers  marins 
danois. 

„Saa  sparer  vi  endda  en  Masse  Penge!" 
lo  Georgios  I.  Nu  nærmede  vi  os  det  høj- 
politiske,  Gengivelsen  af  Kongens  Ord  i  di- 
rekte Tale.     Telegrammet  lød : 

//  n'y  a  pas  a  dire.  Cetle  histoire  doit  mainte- 
nant  rouler,  textuellement :  rulle.  Si  cela  conviendra 
aux  puissances,  elles  potirront  courir  aprés  Candi- 
otes  et  soldats  helléiies  dans  montagnes  Créte.  (Det 
er  ligemeget,  nu  maa  den  Historie  rulle.  Hvis  det 
kan  more  Stormagterne ,  saa  maa  de  for  mig 
gerne  rende  efter  Kandioterne  og  de  græske  Sol- 
dater mellem  Kretas  Bjærge.) 

Først  lo  Kongen  overdaadigt,  befriende  og 
smittende  over  dette  „rulle"  midt  i  den 
franske  Tekst.  „Det  er  s'gu  meget  rigtigt", 
sagde  han.  „Lad  bare  rulle!"  Men  med  en  af 
disse  bratte  Stemnings-Overgange,  der  syntes 
saa  karakteristiske  for  ham,  rynkede  han 
pludselig  Panden  og  udtalte  temmelig  haardt: 
.,Det    dér    om    Stormagterne    og    Kandioterne 
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kan  jeg  ikke  have  —  det  maa  De  da  kunne 
forstaa,  Menneske!"  Og  en  ivrig  Bølgelinje 
slettede  hele  det  sidste  Punktum. 

.,  Deres  Majestæt  brugte  de  Ord  igaar  — " 
Kongen  saae  fra  Siden  paa  mig  —  maa- 
ske  med  en  Antydning  af  Medlidenhed.  Saa 
gik  han  videre  i  Telegrammet,  to  Sider, 
hvor  han  ikke  standsede  en  eneste  Gang,  og 
som   (i  dansk  Gengivelse)  lød  saaledes : 

Jeg  kan  intet  tage  tilbage,  navnlig  kan  jeg  ikke 
kalde  vore  Tropper  tilbage ;  men  maaske  Jaar  vi 
Brug  for  nogle  af  Krigsskibene  andre  Steder  [end 
ved  KretaJ.  Jeg  veed  meget  godt,  at  Situationen 
er  kritisk,  ja.  endog  farlig.  Seks  Stormagter  kan 
altid  med  Lethed  gøre  det  af  med  et  lille  Land 
som  Grækenland.  Det  er  imidlertid  en  Sag,  de 
maa  afgøre  med  deres  egen  Æresfølelse  .  .  . 

Sandheden  er,  at  Kongen  paa  dette  Sted 
i  Virkeligheden  havde  sagt,  at  „6  store 
Drenge  kan  altid  trække  en  lille  Fyr  om  bag 
nogle  Buske  og  høvle  ham  af,  naar  de  er 
fejge  nok  til  det".  Uden  at  lægge  Mærke  til 
min  Omskrivning  af  hans  Ord  fortsatte  Kon- 
gen imidlertid  Læsningen: 

Vi  har  Retfærdightden  og  .Eren  paa  vor  Side 
og  saa  længe  dette  er  Tilfældet,  viger  vi  ikke. 
Det  skal  endelig  ogsaa  vise  sig,  om  ikke  Evropas 
offenligc  Mening  forstaar,  at  min  Politik  er  den 
eneste,  der  er  en  civiliseret  Regering  værdig. 

Hvorfor  vil  Stormagterne  hindre  mig  i  at  be- 
skytte de  græske  Kristne  paa  Kreta?  Den  eneste 
Grund,  de  giver,  er,  at  de  vil  ha\'e  Fred.  Men 
skal  vi  Grækere  da  være  de  eneste,  som  ikke 
skal  kunne  nyde  Fredens  Goder?  I  Aarevis,  nej, 
i  Snese  af  Aar  har  Situationen  paa  Kreta  .været 
utaalelig.  Hvert  Aar  modtager  vi  Hundreder  af 
kristne  Kretensere,  der  er  drevet  paa  Flugt  af 
Tyrkerne,  og  vi  maa  føde  og  klæde  dem  som 
Børn.  Hvis  Folk  bare  vidste,  hvad  der  foregaar 
paa  Kreta!  Tyrkerne  skyder  paa  Kvinder  og 
Børn  som  paa  Spurve.  Staklerne  maa  flygte  fra 
Hus  og  Hjem,  ofte  i  det  blotte  Linned  .  .  . 

Heller    ikke    denne    farveløse    Omskrivning 

af  Kongens  Udtryksmaade    vakte   i   fjærneste 

Maade  hans  Opmærksomhed. 

Officererne  fra  min  egen  Yacht,  som  jeg  sendte 
til  Kreta,  maatte  laane  Kvinderne,  der  tyede  om- 
bord, deres  Uniformstøj.  Intet  havde  de  kunnet 
redde.  Paa  den  anden  Side  havde  Ophidselsen 
ogsaa  naaet  et  saadant  Højdepunkt,  at  naar  de 
tyrkiske  Soldater  viste  sig  uden  for  deres  Blok- 
huse, saa  benyttede  Kandioterne  enhver  Lejlighed 
til  at  skj'de  dem  ned.  Kandioterne  er  modige 
Folk  og  skyder  udmærket  allerede  fra  15-.'\ars 
Alderen.  Konsulerne  paa  Kreta  har  set  Tyrkerne 
skyde  for  Fornøjelse  paa  Kvinder  som  under  et 
Jagtparti. 


Hele  dette  Stykke  var  gledet  glat  fra 
Haanden.  Men  pludselig  kom  der  atter  en 
Standsning.  Det  næste  Afsnit  begyndte  saa- 
ledes: „Idet  Kongen  nævnede  Konsulerne 
paa  Kreta,  kom  han  ind  paa  en  Omtale  af 
den  engelske  Konsul  i  Kanea,  der  er  en 
gammel  Levantiner,  som  finder  det  tyrkiske 
Regimente  udmærket".  Og  derefter  fik  hver 
enkelt  af  Stormagternes  konsulære  Repræ- 
sentanter paa  den  omstridte  0  en  lille  Ka- 
rakteristik: Franskmanden  er  Englænderens 
vSlægtning  og  betyder  intet.  Russeren  og  Ita- 
lieneren savner  enhver  Interesse  for  Kreta, 
medens  Østerrigeren  er  den  eneste,  som  for- 
staar Begivenhedernes  Alvor. 

Havde  ikke  den  engelske  Konsul  —  fortsatte 
Telegrammet  med  Gengivelsen  af  Kongens  Udta- 
lelser —  skrevet  sine  Tyrker-venlige  Rapporter, 
maatte  Forhandlingerne  om  det  kretensiske  Spørgs- 
maal  i  det  engelske  Underhus  have  faaet  et  andet 
Forløb.  England  kender  ikke  Sandheden.  Og 
hvad  de  andre  Konsuler  angaar,  saa  er  de  alle, 
undtagen  Østerrigeren,  under  den  engelske  Kon- 
suls Indn}^delse.  Kongen  udtalte,  at  han  forlængst 
havde  gjort  Stormagternes  Regeringer  opmærksom 
paa  disse  Kendsgærninger. 

Hele  dette  Afsnit  om  Konsulerne  strøg 
Kongen  —  men  uden  al  Vrede.  Hans  Ræ- 
sonnement var  dette:  Man  kan  baade  sige 
det  og  lade  det  være  —  bedst  maaske  at 
lade  være.  Imidlertid  foretog  han  samtidig 
en  Ændring,  som  var  i  høj  Grad  betegnende. 

Idet  han  slettede  næsten  hele  Siden  om 
Konsulerne,  blev  det  sidste  af  Gengivelsen 
af  hans  Udtalelser  Skildringen  af  Kretensernes 
Trængsler  og  Lidelser.  Umiddelbart  derefter 
kom  saa  Ordene:  „Kongen  udtalte,  at  han 
forlængst  havde  gjort  Stormagternes  Rege- 
ringer opmærksom  paa  disse  Kendsgærninger". 
Denne  Ytring  lod  han  blive  staaende  og  til- 
føjede saa:  „mais  on  n'écoufaii  pas'',  „men 
man  vilde  ikke  høre!"  Det  var  et  Hjærte- 
udbrud.  Det  var  et  Livs  Erfaringer,  udtrykt 
i  en  eneste  Sætning. 

Hidtil  var  alt  gaaet  saa  nogenlunde,  trods 
et  og  andet  optrækkende  Uvejr.  Fra  nu  af, 
Blad  7,  blev  det  rent  galt.  Kongens  Pen 
var  i  ivrig  Virksomhed,    mest  for    at    strege 
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ud,  og  jeg  fik  et  tydeligt  Indtryk  af,  at 
Kongen  var  yderlig  mislornøjet,  sandt  at 
sige  baade  med  sig  selv  og  med  mig. 

Jeg  gengiver  nu  Telegrammet  i  dets  op- 
rindelige Ordlyd,  men  paa  Dansk.  De  kur- 
siverede Steder  er  dem,  der  viste  sig  at 
være  kriminelle,  og  som  enten  blev  helt 
strøgne  eller  lavede  om.  I  skarp  Paranthes 
[ — ]  er  et  og  andet  af  Depechens  franske 
Original-Udtryk  anførte : 

Kongen  fortsatte : 

„Da  Urolighederne  begyndte  i  Februar  og  jeg 
sendte  min  Søn  med  Eskadren  (til  Kreta),  havde 
jeg  rettidig  og  indgaaende  forberedt  Stormagterne. 
Og  iøvrigt  kunde  jeg  slet  ikke  handle  anderledes. 
Aar  efter  Aar  har  jeg  søgt  at  bevare  Freden  ved 
personligt  at  tale  med  Kandioternes  Ferere  for 
et  berolige  dem  og  formane  dem  til  Taalmod. 
Men  Magterne  lod  mig  fuldstændig  i  Stikken. 
Jeg  er  bleven  overhørt  oi;  snarest  behandlet  som  en 
h'egerkonge  [J'ai  été  negligé  et  plutot  traité  comme 
roi  africain].  Alle  Mennesker  vilde  i  mit  Sted 
have  handlet  som  jeg! 

Alt  hvad  Stormagterne  har  udrettet,  det  er  Op- 
rettelsen af  det  internationale  Gensdarmeri,  der  er 
lavet  som  en  Slags  Polse,  stoppet  med  alt  muligt. 
Kandioteme  vil  aldrig  anerkende  det.  De  er  Græ- 
kere og  vil  vedblive  at  være  Grækere.  Derfor  er 
vi  ogsaa  de  eneste,  som  kan  genoprette  og  opret- 
holde Ordenen  paa  Kreta  —  og  vi  agter  at  gøre 
det!  Hvis  man  driver  os  til  det  yderste,  saa 
svarer  jeg  ikke  for  Følgerne ! 

Det  maa  heller  ikke  glemmes,  at  Tyrkerne  nu 
ikke  længere  er  de  samme  som  for  14  Dage  siden. 
Stormagternes  Beskyttelse  har  gjort  dem  hovne 
[fiers],  og  maaske  faar  denne  Stormagternes  Po- 
litik sin  Genlyd  i  Makedonien.  Tro  De  mig,  Sul- 
tanen gnider  sig  i  Hænderne!  Stormagterne  inter- 
venerede i  Armenien  mod  Muselmændene  til  For- 
del for  de  Kristne.  Paa  Kreta  intervenerer  Stor- 
magterne til  Fordel  for  Muselmændene  mod  de 
Kristne!  Stormagterne  og  Tyrkerne  skyder  i  For- 
ening paa  Kors  og  Kirker.  Det  kan  man  kalde 
Civilisation!  Og  mig  skal  det  forbydes  at  beskytte 
de  brave  Folk,  som  giver  deres  Blod  og  alt  deres 
Gods  for  deres  Religion  og  Fædreland.  Saadan  er 
de  Store  i  dere.-^  Egenkærlighed! 

Man  bebrejder  os  ogsaa  Statsbankerotten.  Men 
hvorledes  skal  vi  kunne  forbedre  vore  Finanser, 
naar  hvert  Aar  Tusinder  og  atter  Tusinder  af 
Flygtninge  søger  Beskyttelse  hos  os  for  det  tyr- 
kiske Barbari  ? 

Det  er  Tyskland,  som  leder  Bevægelsen  mod  os, 
med  Rusland  og  Frankrig  i  Kølvandet.  Att,  hvad 
Kejser  V/ilhehn  gør,  det  gør  han  for  den  famøse 
evropæiske  Freds  Skyld  —  naturligvis!  Men  Tysk- 
lands offenlige  Metiing  er  nu  ikke  altid  paa  hans 
Side.  Her  har  Jeg  liggende  Bunker  af  tyske  Breve 
og  Telegrammer,  og  de  taler  et  helt  andet  Sprog. t 

Kongen  viste  mig  Hundreder  af  Depecher  og 
Breve  fra  alle  Lande,  deriblandt  mange  tyske. 
Han  omtalte  ogsaa  Pressens  betydningsfulde  Rolle 


i  det  store  nationale  og  civilisatoriske  Anliggende, 
der  nu  havde  grebet  alle  Helleneres  Sind.  „Pres- 
sen", sagde  Kongen,  ,.kan  udrette  meget  for  at 
oplyse  og  vejlede  den  offenlige  Mening".  Derpaa 
sluttede  Hans  Majestæt   med    følgende  Udtalelser : 

„Situationen  er  slet  ikke  fortvivlet,  thi  Folket 
staar  fast,  og  vi  har  Retfærdigheden  paa  vor  Side. 
Og  desuden  vaager  over  os  Gud,  mod  hvem  selv 
Stormagterne  intet  formaar! 

Folk  troede,  at  jeg  rejste  omkring  i  Evropa 
for  min  Fornøjelses  Skyld,  men  det  var  alene  for 
at  oplyse  Stormagterne,  baade  Hofferne  og  Rege- 
ringerne, om  de  sande  Forhold,  der  efterhaanden, 
jeg  gentager  det,  var  bleven  uudholdelige.  Des- 
værre er  jeg  hverken  bleven  forstaaet  eller  hørt. 
Nu  har  Tyrkiet  indkaldt  sine  Reserver  —  vi  og- 
saa. Tyrkiet  har  sendt  Tropper  til  Grænsen  — 
vi  ogsaa.  Men  lad  os  dog  blive  fri  for  at  høre 
Tale  om  Revolution  paa  hele  Balkan,  fordi  vi  be- 
skytter Kreta !  Jeg  har  spurgt  Bulgarien,  og  det 
har  svaret,  at  det  ikke  i  den  Anledning  vilde  fore- 
tage sig  det  mindste.  I  Sandhed,  jeg  er  bleven 
misbrugt!  Nti  er  jeg  bleven  træt  af  denne  Be- 
handling og  har  besluttet  at  handle.  Maaske  kan 
det  komme  til  at  gaa  som  i  Danmark  1864.  Bag- 
efter kommer  saa  Stormagterne  op  at  slaas  om 
Byttet.  Men  jeg  har  den  faste  Overbevisning,  at 
engang  vil  der  blive  fældet  den  retfærdige  Dom 
over  os,  at  vi  har  handlet,  som  det  sømmer  sig  en 
civiliseret  og  kristen  Stat". 

Under  Gennemlæsningen  af  hele  detle  — 
det  vigtigste  —  Afsnit  af  Telegrammet  var 
Kongen  snart  vred,  snart  ærgerlig,  snart 
atter  mildt  hovedrystende.  En  Gang  imellem 
prøvede  han  at  bestride,  at  han  havde  brugt 
de  Udtryk,  jeg  tillagde  ham.  Men  til  hans 
Ære  maa  jeg  sige,  at  han  ikke  holdt  fast 
ved  dette  Standpunkt,  hvis  Rigtighed  eller 
blot  Forsvarlighed  jeg  under  ingen  Omstæn- 
digheder kunde  anerkende.  I  Virkeligheden 
havde  Kongen  paa  alle  de  Steder,  hvor  han 
nu,  bagefter,  gjorde  alvorlige  Indvendinger 
gældende,  været  langt  voldsommere,  end  min 
Gengivelse  lod  ane.  Men  herom  vilde  han 
ikke  høre  Tale,  og  derfor  blev  Drøftelsen  af 
Enkeltheder  efterhaanden  temmelig  vanskelig. 

Der  var  nu  Stedet  om  „Negerkongen". 
Jeg  havde  endnu  i  Øret  Kongens  Udtale  af 
dette  Ord :  Nejerkoiige.  Han  strøg  det  hele 
i  Vrede.  Da  vi  derim.od  kom  til:  „Tro  De 
mig,  Sultanen  gnider  sig  i  Hænderne!",  smi- 
lede Georgios  I.  og  sagde:  „Det  er  rigtigt 
nok;  men  vi  maa  hellere  undvære  det". 
Udtrykket  „det  tyrkiske  Barbari«  rettede 
han  til   „det  tyrkiske  Regimente"   —  skøndt 
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han    vedgik ,    at    han    baade    havde    sagt    og 
ment  Barbari. 

Der  er  ikke  Tvivl  om,  at  alle  de  bitre 
Udtalelser  om  Stormagterne  i  et  og  alt  gen- 
gav hans  Tanker  og  Stemninger.  Han  havde 
under  Audiensen  Lørdag  Formiddag  sagt 
langt  stærkere  Ting  baade  om  Regeringerne 
og  om  Suverænerne  —  en  hel  Byge  af  irri- 
terede og  spotske  Ord.  Men  nu  strøg  han 
det  altsammen  og  lod  mig  tydeligt  forstaa, 
at  jeg  aldrig  burde  have  nedskrevet  en  Linje 
af  den  Slags.  „Det  gaar  ikke  an;  jeg  tror, 
De  vil,  Menneske!"  gentog  han  flere  Gange. 
Nu,  saa  lang  Tid  efter,  kan  jeg  nok  selv  se, 
at  disse  aabenhjærtige  Udtalelser  næppe  eg- 
nede sig  til  Offenliggørelse  under  en  til  det 
yderste  spændt  Situation.  Men  faldne  var 
de,  og  vel  at  mærke  ikke  i  en  saakaldt 
„privat  Samtale",  men  under  en  Audiens, 
Kongen  gav  mig  som  Journalist,  der  var 
kommen  til  Grækenland  i  Anledning  af  denne 
samme  storpolitiske  Situation.  Derfor  drøf- 
tede Kongen  og  jeg  min  Depeche  ud  fra 
vidt  forskellige  Forudsætninger.  Han  syntes, 
at  jeg  burde  have  haft  Forstand  nok  til  at 
gøre  et  rigtigt  Valg  mellem  hans  Udtalelser, 
saa  jeg  havde  skelnet  mellem  dem,  der 
kunde  offenliggøres  ■ —  rettere:  som  han 
udtrykkelig  ønskede  offenliggjorte  -  -  og 
dem,  som  blot  var  bestemt  for  mine  Øren. 
Jeg  paa  min  Side  syntes,  at  Kongen  selv 
burde  have  truffet  dette  Valg  uden  at  ud- 
sætte sig  for  nogen  Risiko.  At  der  var  en 
Risiko  at  løbe  viste  mine  unge  Aar  —  og 
at  Kongen  vidste  om  dens  Tilstedeværelse, 
fremgik  af  den  Kendsgærning,  at  han  havde 
ladet  mit  Telegram  hente  paa  Telegraf- 
stationen. 


Paa  det  Sted  i  Depechen,  hvor  Kongen 
kalder  Stormagternes  internationale  Gensdar- 
meri  paa  Kreta  „en  Pølse",  havde  han 
under  Audiensen  om  Lørdagen  sagt  omtrent 
følgende:  „Dette  Gensdarmeri  er  ikke  andet 
end  en  Slags  Pølse,  hvori  der  er  stoppet 
Fedtklumper.  Kødstumper,  Affald  og  alt 
saadan  noget!"  Da  han  nu  læste  de  franske 
Ord  .  amstnnte  comme  un  saucisson,  texiiielle- 
meiit  polse,  hoiirrc  toute  sorte  choses,  blev  han 
heftig  og  udtalte: 

„Det  er  dog  for  galt!  Saadan  noget  kan 
en   Konge  virkelig  ikke  sige!" 

Jeg  svarede,  at  jeg  var  aldeles  sikker 
paa,  at  Hans  Majestæt  havde  brugt  netop 
det  Udtryk  den  foregaaende  Dag.  Saa  lo 
Kongen,  lod  Pennen  danse  hen  over  Papiret 
og  rettede  som  ved  en  pludselig  Indskydelse 
Ordet  saucisson  til  salade. 

„Lad  gaa  med  Salaten",  sagde  Kongen 
muntert  og  læste  videre. 

Da  endelig  Ildprøven  var  sluttet,  og  Ge- 
orgios  I.  gav  mig  det  stærkt  medtagne  Do- 
koment  tilbage,  tilføjede  han  med  sit  lyse 
Smil:  „Ja,  nu  er  det  Telegram  jo  blevet  no- 
get billigere.  Men  send  De  det  nu  blot  afsted". 

Det  gjorde  jeg,  efter  først  at  have  vist 
Kaptajn  Rahbeck  Renskriften  og  faaet  hans 
Godkendelse  af  den.  Telegrammet  kom  til 
at  staa  i  „Nationaltidende"  for  8.  Marts 
1897,  der  var  en  Mandag  —  Ugens  rin- 
geste Avis. 

Kongen  havde  ved  Audiensens  Slutning 
sagt  til  mig,  at  jeg  ikke  burde  forsømme  at 
besøge  min  Morbroder,  Hannibal  Leths  Grav 
i  Athen.  Søndag  Eftermiddag  var  jeg  der- 
ude. Da  laa  der  paa  den  en  frisk  Krans 
af  røde  og  hvide  Blomster. 


FLAMMERNE 

Af  Astrid  Ehrencrox-Kidde 


JEG  har  meget  ofte,  som  helt  ung,  i  Søvne 
været  plaget  af  Drømme  om  Flammer  og 
lange,  røgomtaagede  Luer,  der  slikkede  op 
ad  en  isoleret  Mur-  eller  Fjældside. 

Jeg  har  forgæves  grundet  over,  hvorledes 
disse    Syner    kunde    opstaa.     Thi,    mens   jeg 
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har  hørt  andre  sige,  at  de,  under  Søvnen, 
pludselig  kan  befinde  sig  i  en  eller  anden 
mærkelig  Situation  og  paa  et  ganske  uventet 
Sted,  uden  forud  at  have  vandret  den  følge- 
rigtige Vej  dertil  i  deres  søvnbundne  Til- 
stand —  plejer  jeg  for  det  meste  at  drømme 
saa  nogenlunde  raissonabelt.  Idet  jeg  i  de 
allerfleste  Tilfælde  har  kunnet  følge  Drømmen 
fra  et  rimeligt  Udspring  og  ikke  sluppet  den, 
før  den  havde  faaet  en  absolut  afsluttende 
Opløsning. 

Derfor  har  disse  pludseligt  opdukkende 
Flammer  ofte  forvirret  min  Fantasi,  idet  de 
ikke  blot  kunde  vise  sig  midt  under  en  ellers 
drømmeløs  Søvn  og  atter  udslettes  uden  at 
efterlade  sig  noget  Spor  - —  men  ogsaa  fordi 
det  ikke  var  mig  muligt  at  sætte  dem  i 
Forbindelse  med  noget  forudgaaende  i  mine 
Handlinger   eller  i  mit  Sind. 

Navnlig  under  en  Svaghedsperiode  i  min 
første  Ungdom  har  jeg  været  plaget  af  disse 
natlige  Flammesyner  under  Søvnen  —  vir- 
rende og  flakkende  som  brændende  Fjer  ud 
af  et  mørkt  Dyb,  hvis  Oprindelse  jeg  ikke 
kunde  faa  fat  paa.  Og  jeg  er  vaagnet  op, 
pibende  af  Angst  i  Søvne,  og  har  troet,  at 
Poplerne  langs  Havegærdet  brændte,  eller  at 
Tæpperne  stod  i  Lue  om  min  Seng.  Og  jeg 
har,  endnu  med  aabne  Øjne,  grebet  efter 
Vandkanden. 

Saa  kom  der  nogle  Aar,  hvor  jeg  atter 
følte  mig  saa  stærk  og  sund,  som  det  var 
naturligt  for  min  Alder,  og  hvor  jeg  sov 
fast  og  uden  Drømme  eller  Syner,  indtil  jeg 


om  Morgenen  —  altid    for    tidligt!   —  blev 
vækket  til  den  nye  Dags  Gerning. 

Det  var  mod  Slutningen  af  disse  Aar,  at 
jeg  kom  ind  som  Elev  paa  Bjergskolen  i 
Filipsstad  oppe  i  det  østlige  Varmland  —  da 
jeg,  efter  at  have  taget  min  polytekniske 
Examen,  ønskede  at  uddanne  mig  videre  paa 
dette  specielle  Omraade  og,  om  muligt,  opnaa 
en  Ansættelse  i  et  af  de  norrlandske  Grube- 
distrikter. Jeg  havde  ret  megen  Eventyrlyst 
i  Blodet,  og  satte  ikke  stor  Pris  paa  at 
komme  til  at  tilbringe  min  Ungdom  i  et 
eller  andet  sodet  Fabrikslokale,  eller  ved  Op- 
maalinger  af  endeløse  og  ensudseende  Lande- 
veje i  de  skaanske  Hjemegne. 

Det  traf  sig  saa  heldigt,  at  Skolens  For- 
stander, Dr.  philosofiæ  Wallroth  havde  et 
gammelt  Bekendtskab  til  min  Fader  fra  et 
Par  Studieaar  i  Lund,  og  derfor  paa  For- 
haand  havde  fattet  en  vis  Interesse  for  mig. 
Desuden  havde  jeg  det  Held,  at  mit  Ynd 
lingsstudium:  de  oxydiske  Ertses  Metallurgi, 
nøje  mødtes  med  hans  Specialkundskab  paa 
dette  Omraade. 

Denne  Interesse  for  mig,  hvilken  han  til 
enhver  Tid  var  rede  til  at  lægge  for  Dagen, 
bevirkede,  som  det  desværre  ofte  er  Tilfæl- 
det, en  vis  Mistro  og  en  reserveret  Holdning 
fra  Kammeraternes  Side.  Men  da  jeg  aldrig 
har  haft  let  ved  at  slutte  mig  til  mine  jævn- 
aldrende, gjorde  dette  mig  dog  liden  Men. 
Doktor  Wallroths  Ungkarlehjem  stod  til  en- 
hver Tid  gæstfrit  aabent  for  mig,  og  vi  fore- 
tog ofte  om  Søndagen  milelange  Vandringer 
i  den  gamle  Bergslagstads  skovdystre  og  høj- 
tidelig skønne  Omegn. 

Desuden  havde  han  allerede  i  nogen  Tid 
lovet  at  introducere  mig  hos  sin  Svoger,  Patron 
Runkrans,  der  var  Enkemand  og  levnede  sam- 
men med  en  gammel,  ugift  Søster  paa  Gaar- 
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den  Haborshammer,  der  laa  begravet  i  Skove, 
en  svensk  Mil  i  sydlig  Retning  fra  Filips- 
stad. 

Jeg  havde  dog  været  heroppe  i  henved  et 
Par  Maaneder,  førend  han  en  Dag  besluttede 
sig  til  at  gøre  Alvor  af  Besøget,  og  holdt 
udenfor  mit  Pensionat  med  sin  lille  Kalesche- 
vogn  en  Tirsdag  Eftermiddag  langt  hen  i 
September. 

Filipsstad  ligger  godt  gemt  i  Bunden  af 
en  mægtig  Skovkedel;  til  hvilken  Side  man 
end  vender  sig,  knejser  disse  Fyrreskove, 
snart  nære,  snart  fjærne,  grønne,  blaalige  eller 
sorte  som  Tusch  for  Enden  af  alle  Gader. 
Og  Vejen  ud  til  Haborshammer  gaar  —  efter 
først  at  have  passeret  Drottninggatan,  der 
løber  tværs  igennem  Byen,  og  derpaa  er 
drejet  af  ved  det  gamle  Sygehus  ved  Foden 
af  Hastaberget  —  uafbrudt  gennem  Skove, 
uden  den  mindste  Aabning  eller  blot  Lys- 
ning i  Terrænet.  Først  paa  den  anden  Side 
Herregaarden  møder  man  i  østlig  Retning 
Vargsjoen  og  Hembotjærnet,  samt  endnu  et 
Par  dybe  og  aflange  Søer,  der  ligger  og 
spejler  Fyrreskovenes  gravmørke  Mure  i  deres 
ubevægelige  Flade. 

Det  var  en  blæsende  Dag,  og  Vinden  bar 
til,  saa  at  Byelvens  Brusen  fulgte  os,  lige  til 
vi  drejede  ind  i  Skoven,  hvor  Jorden  endnu 
var  opkørt  og  blød  efter  de  sidste  Dages 
Regn. 

Egnen  her  er  meget  sparsomt  bebygget ; 
af  og  til  træffer  man  dog  en  fattig  Træbolig 
uden  andet  Udhus  end  en  Stump  Kartoffel- 
kule  bag  en  Klippesten,  og  hvor  en  ensom 
Morlil  synes  at  bo  i  Rum  sammen  med 
Klokkekoen.  Eller  man  kommer  forbi  et 
uendeligt  afsides  Skolehus,  der  skinner,  lavt 
og  rødt,  mellem  Fyrrene,  og  hvis  8,  10  Ele- 
ver, der  fordriver  Frikvarteret  med  at  samle 
Grankogler  omkring  Huset  eller  opsave  Brænd- 
sel, skulde  synes  at  være  stævnet  sammen 
milevidt  fra,  for  at  udgøre  saa  stort  et  An- 
tal   i    disse  bolig-  og  mennesketomme  Egne. 

Jeg    havde    forestillet    mig  Vejen    end  Del 


længere  end  den  i  Virkeligheden  viste  sig  at 
være;  allerede  efter  en  god  Times  Forløb 
skimtede  vi  mellem  Træerne  til  højre  en  Dam 
foran  i  en  Slette  med  mørkegrønt  Græs  — 
og  et  Par  Minutter  senere  krøb  Gaarden  frem, 
graabrun  af  ældet  Træ,  og  med  udsnittede 
Svalegange  og  Gevirer,  som  et  hvilende  Els- 
dyr mellem   Granerne. 

Da  vi  kom  nærmere,  saa  jeg,  at  saavel 
Hovedbygningen  —  der  var  i  to  Etager  med 
Altanerne  hængende  brøstfældigt  ovenover 
hinanden,  som  de  lave  Sidefløje,  i  Lighed 
med  de  fleste  Herregaarde  i  Bergslagerne  —  var 
uden  nogensomhelst  Espalier  eller  Slyngran- 
ker; kun  en  høj,  mørkegrøn  Ligusterhæk  i 
Halvmaaneform  rundede  sig  gravagtigt  om- 
kring Indkørselen. 

Fra  den  ene  af  Hovedfløjens  Gavle  sta- 
gede et  firkantet  Taarn  sig  tilvejrs,  tre  fulde 
Etager  højere  end  Bygningen  omkring  det. 
En  skraa  Række  Ruder  fulgte  øjensynligt  Trappe- 
opgangen; kun  øverst  oppe  sad  Vinduerne 
regelmæssigt  i  en  Firkant,  og  tilhørte  sand- 
synligvis et  stort  Rum  med  Udsigt  til  alle 
Verdenshjørner. 

Vi  lod  til  at  komme  uventede;  heller  ikke 
Vognlyden  syntes  at  gøre  Indtryk  paa  noget 
menneskeligt  Øre.  Længerne  saa  tomme  og 
ubeboede  ud.  Ogsaa  i  den  største  Del  af 
Hovedbygningens  Facade  var  Ruderne  uden 
Gardiner  og  maløjede  af  Støv  og  Vejr. 

Omsider  aabnedes  dog  Indgangsdøren  over 
den  høje  Stentrappe  med  sine  dobbelte  Ge- 
lændere, og  en  opløben  Dreng  kom  til  Syne 
paa  det  øverste  Trin. 

Det  var  en  lang,  tynd  Fyr  paa  omkring 
sytten  Aar,  med  et  aflangt  Hoved  og  med 
blaa  Briller  over  et  Par  taagede  Øjne,  der 
saa  nærsynede  eller  forlæste  ud.  Han  bar 
et  mørkeblaat  Lærredsforklæde,  der  hang  i 
Stropper  over  Skuldrene,  og  havde  Guldtres- 
ser  om    Halslinningen    og  Ærmernes  Opslag. 

Dette  mærkelige  Amfibium  af  en  Sekretær 
og  en  Gaardskarl  mønstrede  os  et  Øjeblik 
missende,     indtil    det   øjensynligt    gik    op    for 
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ham,  at  det  var  Doktoren.  Hvorpaa  han 
gav  sig  til  at  slingre  leddeløst  frem  og  til- 
bage i  et  genkendende  Buk.  Og,  da  vi  om- 
sider ved  egen  Hjælp  var  kommen  ned  af 
Vognen,  bad  han  os,  idet  han  med  en  kej- 
tet Haandbevægelse  pegede  paa  en  smal  og 
stejl  Vindeltrappe  lige  inden  for  Døren  „stige 
paa". 

Et  fjernt  Sted  inde  fra  Huset  hørtes  en 
svag  og  hæs  Gammelmandsrøst  at  gentage: 
„Kristoffer  —  Kristoffer  —  hører  du  ikke? 
Der  er  nogen,  Kristoffer!" 

Medens  Doktoren  forsvandt  ind  i  den  nedre 
Etage  for  at  opsøge  sine  Slægtninge,  naaede 
jeg,  ifølge  hans  Anvisning  —  ad  en  grøn-  og 
sortstribet  Løber,  der  var  saa  slidt,  at  mine  Fød- 
der ved  hverandet  Skridt  blev  hildet  i  Traa- 
dene,  der  hang  som  rene  Snarer  ud  af  Møn- 
steret —  efter  en  meget  lang  Opstigning,  ind  i 
den  store  Taarnstue,  der  syntes  en  forunder- 
lig Blanding  af  Pulterkammer  og  Opholds- 
værelse. 

Paa  begge  Sider  af  den  hvide  Porcellæns- 
kamin,  hvorfra  der  udstrømmede  en  syrlig 
og  sveden  Lugt  af  fugtigt  Fyrreved,  hang  i 
lange  Rækker  paa  store  Spigre  en  mærkelig 
og  lurvet  Samling  af  ældgamle  Huer  og 
Hatte,  Parykker,  der  lignede  Faareto  eller 
vissent  Hør,  og  højbarmede  Silkekjoler,  der 
ikke  længer  syntes  at  turde  udsættes  for 
nogen  menneskelig  Berøring.  Desuden  en 
tre,  fire  Valdhorn  af  forskellig  Størrelse,  to 
Violiner,  paa  hvilke  de  fleste  af  Strengene 
manglede,  og  et  ældgammelt  Hængeur  af 
hvidt  Porcellæn,  bemalet  med  røde  og  blaa 
Blomster. 

Paa  de  andre  Vægge,  hvis  grønlige  Tapet 
næppe  var  synligt,  fandtes  en  stor  Del  Fami- 
lieportrætter og  gamle  Gibsrelieffer  med  reli- 
giøse Motiver,  hvis  dybe  Støvskygger  snart 
slettede  Konturerne  og  snart  fik  dem  til  at 
træde  skarpere  frem.  Et  Par  umaadeligt 
lange  Sofaer  og  nogle  stivryggede  Armstole 
syntes  ikke  at  kunne  rokkes  fra  Væggen, 
medens    et   rundt  Bord    med    Mahogniplade, 


der  øjensynligt  var  bestemt  til  at  indtage 
Midterpladsen  i  Stuen,  var  trukket  hen  i 
Nærheden  af  et  af  de  store  Vinduer.  Paa 
dette  Bord  flød,  omkring  en  Saftflaske  hvis 
Pergamenthylster  var  krænget  til  Side,  et  Vir- 
var af  Uldgarnsnøgler  og  Bøger,  gudelige 
Smaaskrifter  og  afblegede  Fotografier  i  ledde- 
løse Rammer.  Desuden  en  halv  Snes  store 
Vinpokaler  af  meget  gam.mel  Facon  og  nogle 
hvide  Porcellænsbakker.  Da  der  tillige  stod 
en  Farveæske  med  Porcellænsfarver,  af  hvilke 
forskellige  var  sat  op  paa  en  Glaspalet,  for- 
modede jeg,  at  disse  Brugsgenstande  var  be- 
stemte til  Dekorering. 

Ved  den  ene  Bordende  laa  en  stor  Bog 
opslaaet.  Ved  at  tage  den  nærmere  i  Øje- 
syn saa  jeg,  at  det  var  Dorés  berømte  Illu- 
strationer til  Dantes   .,Helvede". 

Og  jeg  opdagede,  nu  nærved,  at  de  gamle 
Vinpokaler  og  Bakker  alt  var  dekorerede  med 
bitte  smaa  Copier  af  Rædselsscener  fra  dette 
Værk,  sirligt  overlagt  med  en  tynd  Farve- 
strygning. 

Saaledes  saas  paa  en  flad,  hvid  Porcellæns- 
brik  de  hvileløse  Aander,  forgæves  vug- 
gende paa  Bølgerne,  og  kæmpende  for  at 
komme  op  i  Baaden,  mens  Caron  med  sin 
Trefork  tvang  dem  tilbage  i  Strømmen.  Paa 
en  anden  hvirvledes  de  usalige  Sjæle  afsted 
med  Stormen,  angstfulde  klynget  ind  til  hin- 
anden. Jeg  løftede  en  af  de  svære  Krystal- 
pokaler for  at  tage  dens  Billede  nærmere  i  Øjesyn. 

Et  frygteligt  Billede.  En  mager  Skikkelse, 
nøgen  til  Bæltestedet  steg  frem  fra  en  firkan- 
tet Gravlem,  mod  hvis  tunge  Laag  hans 
Nakke,  der  var  kastet  tilbage,  hvilte.  Men 
op  fra  Lemmen  hvirvlede  og  spillede  Under- 
verdenens Ildtunger,  kastende  et  grelt  og  ly- 
sende Skær  over  hans  hulkindede  Ansigt  og 
hans  Haar,  der  syntes  at  løfte  sig  ved  Flam- 
mernes Pust.  Paa  Glassets  Fod  stod  Ordene: 
„Jag  Farinata  ar"   — 

Da  slog  det  ned  i  mig  med  eet:  Dette 
Billede  havde  jeg  set  engang  —  for  længe, 
længe  siden  — 
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Ja,  nu  vidste  jeg  det.  I  denne  Bog  havde 
jeg  engang  som  Barn  bladet  i  min  Farfars 
Hus  i  Alhelgonagatan  hjemme  i  Lund !  Jeg 
kunde  dengang  ikke  have  været  stort  mere 
end  fem  Aar  gammel,  thi  jeg  erindrede,  at 
jeg  lige  kunde  stave  mig  frem  —  men  Bo- 
gen fyldte  mig  med  en  saadan  Gru,  at  jeg 
i  mange  Nætter  efter  ikke  kunde  falde  i  Søvn. 
Alligevel  begærede  jeg  at  se  den,  „Flamme- 
bogen" kaldte  jeg  den,  da  jeg  næste  Gang 
kom  til  min  Farfar;  men  han  holdt  fast  ved, 
at  den  ikke  længere  fandtes  i  Huset,  at  det 
var  en  stor,  styg  Bog,  som  han  havde  laant 
af  en  fremmed  Mand  og  atter  leveret  til- 
bage. 

Hvor  ubegribeligt  syntes  det  mig  ikke  nu, 
at  jeg,  i  de  mange  Aar  siden  da,  fuldkomment 
havde  tabt  hint  Minde  af  Tankerne.  Indtil 
jeg  i  Dag,  ved  atter  at  mødes  med  dette  Bil- 
lede, saa  det  hele  lyslevende  for  mig!  Stuen 
hvori  jeg  sad  i  en  Sofakrog  med  Albuerne 
ind  over  Bordet  og  stirrede  paa  Skikkelsen, 
der  rejste  sig  i  Flammeskæret  fra  Gravlem- 
men —  jeg  huskede  med  eet,  at  der  havde 
staaet  et  gammelt  Ur  lige  i  min  Nærhed, 
hvis  Dikken  jeg  hørte  gennem  den  dybe  Stil- 
hed, hvori  jeg,  overladt  til  mig  selv,  betrag- 
tede Billedet,  samt  at  Stuen  havde  lugtet  af 
Kul,  og  at  man  kunde  se  hvide  Duer  spadsere 
op  og  ned  ad  et  rødt  Tag  fra  det  Sted,  hvor 
jeg  sad. 

Kunde  det  være  derfra,  at  mine  senere 
Drømme  som  voxen  skrev  sig?  Kunde  det 
tænkes,  at  der,  mig  selv  ubevidst,  et  skjult 
Sted  i  min  Sjæl  havde  prentet  sig,  uafviske- 
ligt,  som  paa  en  fotografisk  Plade,  en  billed- 
lig Form  af  denne  Flammerædsel,  der  greb 
mig  hin  ensomme  Formiddag  i  Barneaarene? 
Og  som,  ved  ganske  særlige,  mig  selv  ufor- 
klarlige Tilfældigheder,  Aar  efter,  var  i  Stand 
til  at  springe  frem  bag  mine  lukkede  Øje- 
laag  under  Søvnen? 

Jeg  havde  god  Tid  til  at  gøre  alle  disse 
Iagttagelser  og  Reflexioner,  da  Doktoren  sta- 
dig  udeblev   sammen    med    sine   Slægtninge, 


der  syntes  forsvundne  med  Stemmen,  som 
raabte  paa  Kristoffer,  et  eller  andet  Sted  læn- 
gere nede  i   Haset. 

Og  jeg  tænkte,  mens  jeg  stod  her  og  saa 
mig  om,  at  denne  Stue  sikkert  maatte  bebos 
af  to  meget  gamle  og  meget  ensomme  Men- 
nesker. To  forladte  Fugle,  der  ikke  mere 
kunde  flyve,  og  som  havde  slæbt  Kviste  og 
Fletværk  ud  over  hele  Reden  og  trivedes  vel 
i  det,   fordi  det  var  deres  eget. 

Jeg  gik  hen  til  en  af  de  store  Ruder  for 
at  se  paa  Udsigten  og  blev  overrasket  staa- 
ende. 

Du  gode  Gud,  hvilket  Syn! 

Jeg  saa  over  Skov  og  Skov  —  sortegrønne 
og  bistre  som  Havet,  milde  og  gule  som 
høstlig  Frugt,  eller  som  Foraarsenge,  der 
blomstrer  —  eller  flammende  som  Baal  mod 
den  enstonigt  graa  Septemberhimmel,  der 
lukkede  tæt  som  et  Stoftæppe  over  Trakten. 

Lagvis  over  hinanden  og  til  alle  Sider 
taarnede  de  sig  —  og  dybt  nede,  blinkende 
som  Smaaspejle  i  Bunden,  saa  jeg  aflange  og 
runde  Søer  skinne  frem;  jeg  fandt  Daglosen 
og  Vargsjoen,  og  vestpaa  Hembotjærnet  og 
den  lille  Fågelsjøn  —  og  omme  i  Nord  den 
onde  „Tallsjon",  der  kaster  sine  Sejlere  om- 
kuld, naar  de  vover  sig  i  mere  end  otte 
Fyrrestammers  Længde  fra  dens  Bredder. 
Fra  det  midterste  Vindue,  hvor  Udsigten  var 
videst,  maatte  den  omfatte  en  rundbueformet 
Synskreds  af  mange  Mile  Trætoppe. 

Medens  jeg  stod  fortabt  og  henrykket  af 
disse  vidunderlige  Skovsyner,  kom  Doktoren  til- 
bage, fulgt  af  en  lille,  gammel  Mandsling  med 
et  stort  Hoved,  hvori  et  Par  blaa  og  gode 
Øjne  med  noget  nedkrængende  Underlaag, 
gjorde  et  ydmygt  og  hjælpeløst  Indtryk. 

Han  holdt  ved  Haanden  en  lille,  gammel 
Dame  af  et  højst  besynderligt  Udseende,  og 
hvis  Klæder  saa  nøjagtig  var  lig  dem,  der 
hang  paa  Væggen,  at  man  kunde  have  an- 
taget hende  for  et  lille,  blegt  Spøgelse  fra 
hine  Tider,  der  listede  om  i  Huset  ved  høj- 
lys   Dag.     Hendes  Haar,    der    havde    samme 
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visne  Farve  og  Karakter  af  Faareto,  som  Pa- 
rykkerne paa  Væggen,  var  drejet  i  Bukler 
ved  Ørene,  som  et  Par  Vædderhorn,  og  paa 
Issen  bar  hun  et  gennemsigtigt,  sort  Knip- 
lingssæt,  der  hang  bredt  ned  som  et  Dyre- 
øre paa  hver  Side  af  Hovedet. 

Til  min  store  Forlegenhed  hilste  hun  mig 
med  en  ceremoniel  Nejen,  der  dog  paa  samme 
Tid  udtrykte  en  vis  imødekommende,  men 
fornem  Nedladenhed. 

Jeg  undredes  over,  da  jeg  saa  disse  gamle 
og  skrøbelige  Mennesker,  hvorledes  de,  uden 
daglig  Livsfare,  kunde  være  i  Stand  til  at 
bevæge  sig  over  de  lange  Tæppestrimler,  der, 
med  et  Par  Alens  Mellemrum,  dækkede  Gul- 
vet, og  som  forekom  mig  at  indeholde  ikke 
færre  Doner  end  Vindeltrappens.  Men  de 
syntes  at  glide  og  sjokke  meget  hjemmevant 
over  dem  uden  en  eneste  Gang  at  hilde  Fo- 
den i  nogen  af  de  skjulte  Snarer. 

Den  lille,  gamle  Herre,  der  var  noget  tung- 
hør, talte  ikke  meget,  men  indskrænkede  sig 
mest  til,  naar  Søsteren  talte,  at  stirre  paa 
hende  med  sine  nedkrængede  og  rødsprængte 
Øjne,  medens  han  sagte  mimrende  fulgte 
hende  Ord  for  Ord.  Hvorpaa  han  saa  hen 
paa  os  andre,  som  vilde  han  sige:  „Ikke 
sandt  —  giver  I  hende  ikke  Ret?  Er  det  ikke 
rigtigt,  hvad   hun  siger?" 

Vi  spiste  til  Aften  i  det  samme  Værelse, 
noget  let  og  fugleagtig  Mad,  hvortil  vi  drak 
en  meget  lys  Rødvin,  blandet  med  Mjød. 
Hvilket  altsammen,  som  Doktoren  fortalte 
mig,  blev  tilberedt  langt  nede  i  Køkkenet  i 
underste  Etage,  af  Husets  eneste  kvindelige 
Tyende,  den  gamle  døve  Sabina,  og  blev 
ført  op  gennem  en  Elevator  i  et  lille  Rum 
ved  Siden  af  Taarnstuen.  Det  blev  serveret 
af  det  samme  unge  Individ  i  det  blaa  Lær- 
redsforklæde  med  Skulderstropperne  og  de 
guldtressede  Ærmer.  Han  syntes  nøje  at 
følge  Samtalen,  mens  han  vartede  op;  hans 
smaa,  nærsynte  Øjne  spejdede  bag  Brille- 
glassene og  lod  Hænder  og  Fade  skøtte  sig 
selv. 


Den  gamle  Dame  drejede  bestandig  Sam- 
talen ind  paa  religiøse  Omraader,  og  syntes 
at  være  meget  bibelfast,  idet  hun  bevægede 
sig  mellem  Hebræerne  fra  det  gamle  Testa- 
mente og  de  nye  Evangeliers  Mænd  med 
samme  forbløffende  Kendskab.  Den  over- 
drevent fortrolige  og  kælne  Maade,  paa  hvil- 
ken hun  omtalte  Apostlene  Lucas  og  Johan- 
nes, som  om  de  kunde  været  et  Par  Mode- 
præster fra  Gøteborg  eller  Stockholm  irrite- 
rede mig  dog  en  Del,  saavel  som  den  altfor 
moderlige  Beskyttermine,  hun  lagde  for  Da- 
gen  over  for  mig. 

Jeg  mærkede  ogsaa,  at  Doktoren  følte  sig 
ilde  berørt,  hver  Gang  den  gamle  Frøken 
kom  ind  paa  disse  Emner,  og  hun,  med  sin 
lidt  for  sødlige  Stemme,  stadig  appellerede  til 
hans  Udtalelser.  Skønt  der  i  samme  Hen- 
vendelse altid  laa  ligesom  Forvisningen  om 
en  selvfølgelig  Underkastelse  af  hendes  Me- 
ninger. 

Hvorfor  han  gærne  kvitterede  med  et 
meget  knapt  og  hastigt:  ,,Ja  vist.  Frøken. 
Jo,  naturligvis".  Men  med  sit  sædvanlige 
fraværende  Udtryk,  som  interesserede  Spørg- 
maalet  ham  ikke  tilstrækkeligt,  til  at  han 
fandt  det  Umagen  værd,  ved  Modsigelser,  at 
forlænge  Diskussionen. 

Men  jeg,  som  dengang  var  ung  endnu, 
og  let  ægget  til  Oprør,  kunde  ikke  dy  mig 
for  nu  og  da  at  indskyde  en  Bemærkning  i 
Anledning  af  hendes  Paastande.  Idet  jeg 
blandt  andet  holdt  paa,  at  Kirke  og  Kristen- 
dom efter  min  Opfattelse  var  to,  højst  for- 
skellige Elementer.  Og  at  den  Lære,  som 
Ornatprædikerne  hver  Søndag  fremsatte  fra 
deres  priviligerede  Talerstol,  ofte  havde  saa 
lidt  som  muligt  med  Kristendommens  sande 
Aand  at  gøre. 

Den  gamle  Dame  tog  mig  dog  ikke  mine 
Ord  ilde  op.  Hun  lagde  sin  lange,  magre 
Haand  paa  min  Arm.  „De  er  saa  ung 
endnu!"  sagde  hun  overbærende,  og  smilte 
venligt.  Men  jeg  bemærkede,  at  Drengen  i 
det    blaa  Forklæde    betragtede    mig    mistænk- 


436 


Flammerne 


somt  og  forfærdet  bag  Brillerne,  og  at  Fadet 
skælvede  i  hans  Haand. 

Jeg  vilde  til  at  anføre,  at  jeg  ikke  ind- 
saa,  hvorledes  min  Ungdom  kunde  være 
nogen  Hindring  for  en  personlig  Opfattelse 
af  Kristendommen  —  da  et  formanende  og 
bønfaldende  Blik  fra  Doktoren  fik  mig  til 
at  tie. 

Men  jeg  kunde  ikke  undgaa  at  lægge 
Mærke  til,  da  vi  ude  i  Entréen  tog  Tøjet 
paa  for  at  køre  hjem,  at  den  unge  Tjener 
opholdt  sig  længere  end  strengt  taget  nød- 
vendigt, med  at  hjælpe  Doktoren  i  sin  Frakke. 
Og  bogstaveligt  beskrev  en  Rundbue  uden 
om  mig  og  mit  Overtøj,  som  om  han  var 
angst  for  at  komme  i  Berøring  med  en  Flig 
af,   hvad  der  hørte  mig  til. 

Aa,  tænkte  jeg,  sagtens  en  stakkels,  en- 
foldig Fyr  af  „Læserne"s  Sekt,  som  den 
gamle  Dame  har  forgjort  med  sine  forskruede 
Anskuelser. 

Og  da  hun  i  Virkeligheden  hele  Aftenen 
havde  trættet  og  irriteret  mig  ved  sit  paa  een 
Gang  kælne  og  docerende  Væsen  —  saa  lo- 
vede jeg  mig  selv,  at  jeg  ikke  med  min 
gode  Villie  altfor  snart  skulde  gentage  Be- 
søget. 

De  fulgte  os  begge  ud  paa  Stentrappen, 
der,  med  sine  mosskimrede  Trin,  førte  ned 
til  den  runde  Indkørsel  foran   Græsplænen. 

„Se  snart  ud  til  os  igen,  min  unge  Ven!" 
raabte  hun.  Kniplingesløret  flagrede  om  hen- 
des Hoved   i  Aftenvinden. 

Og  da  jeg  saa  dem  staa  dér  begge,  og 
ængsteligt  trykke  sig  op  mod  Muren,  saa 
gamle  og  saa  hvide  og  saa  barnligt  smaa 
og  forskræmte  under  den  høje  Nattehimmel, 
som  et  Par  Smaafugle,  der  har  vovet  sig 
udenfor  Reden  og  forskrækkede  trykker  sig 
op  mod  den  igen  —  saa  lovede  jeg  om.  Og 
fattede  den  Beslutning,  saa  snart  det  lod  sig 
gøre,  at  se  dem  igen,  idet  jeg  virkelig  i 
dette  Øjeblik  følte  en  egen  øm  og  stille 
Glæde  ved  Tanken. 

Da   vi  var  kommen  ud   gennem   Porten  — 
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Doktoren  kørte  selv  —  saa  jeg  Drengen  i 
det  blaa  Forklæde  dukke  op  indenfor  Trem- 
merne. Hvorpaa  han  hastigt  trak  de  høje 
Gitterlaager  sammen  fra  begge  Sider  og  slog 
en  Bolt  for,  saa  det  hørtes  i  Natten.  Siden 
saa  jeg  endnu  engang  hans  Øjne  indenfor 
Lysskæret  spejde  efter  os  gennem  Trem- 
merne. 

Doktoren,  der  aabenbart  havde  en  Anelse 
om,  at  jeg  ikke  havde  befundet  mig  helt  vel 
hos  hans  Slægtninge,  omtalte  paa  Hjemrejsen 
ikke  med  et  Ord  det  Besøg,  vi  nylig  havde 
aflagt  sammen.  Og  han  syntes  at  blive 
meget  overrasket,  da  jeg  med  eet  spurgte 
ham,  om  han  mente,  det  kunde  gaa  an. 
snart  at  forny  Bekendtskabet  med  dem. 

„Javist  —  javist  .  ."  ytrede  han  blot  i 
sin  fraværende  Tone.  Mens  han  paa  samme 
Tid  stirrede  ud  for  sig  med  en  betænkelig 
Mine,  som  fortrød  han,  at  han  i  det  hele 
havde  ført  mig  sammen  med  dem.  Maaske 
tænkte  han  sig,  at  jeg  alligevel  i  Længden 
vilde  være  paavirkelig  for  hans  kvindelige 
Slægtnings  fanatiske  Religiøsitet.  „De  vil  sik- 
kert være  velkommen",  føjede  han  dog  til, 
hvorpaa  han  stra.x  eftei  gav  sig  til  at  tale 
om  sine  kære  Metaller. 

—  I  Løbet  af  de  næste  to  Uger  aflagde 
jeg  virkelig  fiere  Besøg  ude  paa  Haborsham- 
mer.  Vejen  dertil  var,  som  jeg  alt  har  for- 
talt Dem,  ikke  ^.overkommelig  lang  at  vandre, 
og  det  var  og  blev  det  eneste  Bekendtskab, 
jeg,  foruden  Doktor  Wallroths,  havde  gjort  i 
Filipstad  og  Omegn.  Desuden  var  jeg  al- 
ligevel kommet  til  at  hefte  mig  ved  de  to 
gamle  Mennesker,  der  rørte  mig.  dels  ved 
deres  ængstelige  Omhu  for  mig,  og  dels  ved 
den  Villighed,  hvormed  de  stedse  var  rede 
til  at  gaa  ind  paa  alle  mine  unge  Interesser 
og  Ideer. 

Forøvrigt  opdagede  jeg,  allerede  ved  mit 
andet  Besøg,  at  den  gamle  Patron  ogsaa 
drak  andet  end  Syltetøjs  vand.  Og  at  Saftfla- 
sken paa  Bordet  var  en  aaben  Demonstration 
fra  Søsterens  Side.     Jeg  lagde  ogsaa  Mærke 
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til,    at    han    paa    saadanne    Dage    optraadte  gættede    paa    skyldtes    enten    Undseelse    eller 

særligt  hjælpeløs  og  ydmyg  over    for  hende,  Harme  over  at  være  bleven  overrumplet. 

og  bestandig  titulerede    hende   „Søster  min".  Alligevel  troede  jeg  at  opdage  ved  et  Par 

med  en  bønlig  og  blød  Betoning.  tilfældige  Hændelser,   at  denne  tvære  og  fra- 

Og    jeg   forstod  med  eet  de  noget  direkte  stødende     Dreng    i    Virkeligheden     rummede 

Hentydninger   til  Helvedes  Straffedomme  paa  ogsaa  hjærtelige    og   tjenstvillige  Egenskaber. 

Bakker  og  Glas.  Der  var    nemlig    de  to    sidste  Gange,    jeg 

Jeg  kunde  dog  sjælden  mærke  noget  paa-  havde  besøgt  Haborshammer,  hændet  mig  et 

faldende  hos  den  gamle  Herre  ved   saadanne  Par    mindre    Uheld,    ved    hvilken    Lejlighed 

Lejligheder,    udover,    at    han    var    meget    til-  Drengen    havde  vist    sig    særdeles    hjælpsom 

bøjelig  til  at  synge  Bellmann,  med  en  spruk-  og  omhyggelig  for  mig. 

ken   og   tynd,   gammel    Røst,  der    knækkede  Den    ene    Gang    var    jeg    netop    kommen 

over  —  tog  fat   —  og  knækkede  over  igen.  indenfor  Døren,    der    førte  op    til  Taarntrap- 

Til    stor  Pinsel    saavel    for  Søsteren  som  for  pen,    da   jeg    paa  en  eller  anden  ubegribelig 

mig.  Maade  pludselig  traadte  ned  i  en  Fordybning 

Kun    den    blaa  Kristoffer  vedblev  at    være  i  Murstensgulvet,    og    fik    Foden    saa    efter- 

mærkelig    kejtet   og    sky    i  sin  Adfærd    over  trykkeligt  ned  i  en  Jærnbøjle,  der  var  gaaet 

for  mig.      Han  syntes  paa  samme  Tid  angst  løs,    og    som    efter  Drengens    Forklaring    var 

og  modvillig,  naar  han  fik  Øje  paa  mig  nede  anbragt  dér  fra  gamle  Tider  til  at  tøjre  Jagt- 

i    Indkørselen,     og    trykkede    sig    flad    mod  hundene  ved  —  at  jeg  troede  at  have  faaet 

Trappevæggen,    naar    vi    traf   at    mødes    paa  min    Ankel    fordærvet  for  længere  Tid.       Og 

Vej  op  til  Taarnstuen.     Jeg   greb    ham  end-  tilbragte  nogle  meget  smertefulde  Døgn,  inden 

ogsaa  i  en   Dag  at  forsøge  paa   at  forhindre  Hævelsen  fortog  sig. 

mig  i  at  komme  op,   idet  han  stansede  mig.  Den    anden    Gang     kunde    Tilfældet     dog 

og   med  dæmpet  Røst    foregav,    at    Frøkenen  være  blevet  alvorligere,   om  jeg  ikke,  ved  en 

ikke  var  helt  vel    —    da   jeg    i    det    samme  mærkelig  Indskydelse    i    sidste   Øjeblik,    var 

hørte  hendes  Stemme    højt    oppe  fra  spørge:  undsluppet  Faren. 

„Kristoffer  —  hvem  taler  du  med,  Kristoffer?"  Idet  jeg  nemlig  en  Dag,  —  efter  at  være 

hvorpaa  jeg  skyndte  mig  op  og  fik  en  meget  gaaet    ind    gennem    Gitterporten ,     der ,    mod 

hjærtelig  Velkomst.  Sædvane,    stod    aaben   —   vendte  mig  for  at 

En  Dag  var  jeg,  ved  et  Tilfælde,  kommen  trække  den  til  efter  mig,  hørte  jeg  lige  over 

bag  paa  denne    sære  Fyr,  da  han    hang  ind  mit  Hoved  et  underligt  knasende  Skred,  som 

over  Bordet  oppe  i  Taarnstuen,    saa  fordybet  af  Kalk  eller  Sten,  der  var  ved  at  løsne  sig. 

i    Dorés    Helvedesillustrationer,    at    han  ikke  Jeg    sprang    til  Side  —  og    i  næste  Sekund 

havde  bemgprket     mine    Skridt    paa  Trappen.  skred   den  ene    af   de    gamle  Sandstensvaser, 

Han    havde    lagt  Brillerne    fra  sig    og  havde  der    prydede  Portpillerne,    og    faldt    med    en 

sine  Øjne  saa  tæt  ind  paa    Bogen,    at    hans  umaadelig    Tyngde    ned    paa    Indgangsflisen. 

Hoved    hvilede    næsten    vandret     paa     Bord-  Idet    den    i  Faldet    skiltes    fra    sin   Fod,   og 

pladen.      Og    jeg    hørte    ham    nu     mumlende  aabnede  sig  i  tre  gabende  Revner, 

gentage,  som  bad  han  en  Rosenkrans:     „Ve  Ved  begge    disse  Lejligheder    havde,    som 

dem.   fra  hvem  Forargelsen  kommer  I     Herre,  sagt,    den    tvære  Fyr  vist    sig    overordentlig 

Herre,   ve  dem   ..."  hjælpsom  og  forfærdet  over  mit  Uheld.     Han 

I  det  samme  fornam  han  mine  Skridt  bag  kom  nu  ved  denne  sidste  Hændelse  sættende  i 

sig  - —    og  vendte  sig  hastigt,   blussende  rød  lange  Spring  ovre   fra  noget  Arbejde  i  Stald 

og  med  et    højst  ophidset  Udtryk,    som   jeg  længen,  snehvid  i  Ansigtet  og  stum  af  forfjam- 
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sket  Rædsel.  Han  bød  mig  sin  Arm  —  og  slap 
den  i  det  samme  for  at  løbe  efter  Vin  —  dg 
opgav  atter  dette  paa  Halvvejen,  for  at  trække 
en  Hest  ud,  paa  hvilken  han  vilde  ride  efter 
Lægen.  Jeg  bad  ham  dog  lade  alt  dette 
fare  og  vende  tilbage  til  sit  Art)ejde;  idet 
forsikrede  ham,  at  han  for  Øjeblikket  trængte 
betydeligt  mere  til  en  Arms  Støtte,  samt  til 
Styrkedrik  og  Læge,  end  jeg.  Den  arme  Dreng 
var  i  Virkeligheden  bleg  som  en  Død,  og 
skælvede  i  alle  Lemmer. 

Han  bad  mig,  inden  han  gik,  ikke  omtale 
Sagen  til  de  gamle,  da  det  blot  vilde  volde  dem 
en  unyttig  Forskrækkelse.  Han  og  Kusken, 
Tobias,  kunde  nok  i  Forening  faa  Vasen 
istandsat  og  paa  Plads  igen.  Det  maatte 
være  den  regnfulde  Sommer  med  efterføl- 
gende Tørke ,  forklarede  han ,  der  havde 
løsnet  den  gamle  Tingest  og  gjort  den  skrø- 
belig. Og  da  jeg  nu  var  sluppet  nok  saa 
lykkeligt  fra  det,  var  det  ingen  Skade  til, 
at  man  var  bleven  opmærksom  paa  Faren. 

Jeg  havde  aldrig  før  hørt  denne  mutte  og 
kejtede  Dreng  ytre  saa  mange  Ord  paa  een- 
gang,  og  lykønskede  ham  i  mit  stille  Sind 
til,  at  der  dog  altsaa  fandtes  noget,  der  var 
i  Stand  til  at  bringe  ham  ud  af  hans  ufor- 
styrrelige Sløvhedstilstand. 

Det  er  muligt,  at  jeg  den  Dag  alligevel 
følte  mig  noget  slap  efter  Forskrækkelsen;  i 
hvert  Fald  spurgte  de  gamle  mig  flere  Gange 
under  Maaltidet ,  om  jeg  ikke  befandt  mig 
helt  vel?  Jeg  havde  den  ene  Gang  nær  for- 
talt mig,  da  jeg,  ved  et  tilfældigt  Blik  paa 
Drengen,  i  Tide  erindrede  mit  Løfte  til  ham, 
og  tav. 

„Paa  Søndag  maa  De  ikke  svigte  os," 
sagde  den  gamle  Herre,  „saa  holder  Søster 
min  Navnedag." 

Jeg  lovede  at  gøre  Doktor  Wallroth  Følge 
derud  den  Dag,  og,  om  Vejret  skulde  for- 
hindre ham,  der  til  Tider  led  af  et  ømtaale- 
ligt  Halsonde,  i  hvert  Fald  komme  selv. 

Forresten  var  det  nok  saa  sandsynligt,  at 
vi  vilde  ankomme  hver  for  sig,  tilføjede  jeg, 


da  jeg  muligvis  vilde  tage  hjemmefra  allerede 
om  Morgenen  for  at  gøre  en  Vandring  i  de 
store  Finnskove  Vest  om  Filipstad,  og  naa 
Gaarden  i  denne  mægtige  Rundbue  omkring 
Søerne. 

—  Det  blev  en  meget  smuk  Oktoberdag 
hin  Søndag.  Der  var  nok  nogle  Skyer  oppe, 
men  de  stod  saa  langt  nede  i  Horisonten,  at 
man  næppe  behøvede  at  gøre  Regning  paa 
dem   før  til  Natten. 

Jeg  havde  drevet  om  i  henved  fire  Timer, 
da  jeg  havde  opholdt  mig  i  længere  Tid  ved 
Ånggrufvorna  for  at  søge  i  de  gamle  Slakke- 
bunker,  der,  som  Kæmpetuer  af  Sten  af 
golde  Jærnslakker  ligger  ved  Randen  af  disse 
forladte  Grubefelter.  Doktoren  havde  nemlig 
sagt  mig,  at  jeg,  ved  nogen  Ihærdighed, 
kunde  være  saa  heldig  at  finde  Granat  og 
Bjærgkrystal  mellem  Dyngernes,  som  Regel 
ganske  værdiløse.  Affald.  Men  man  maatte, 
som  sagt,  vie  dem  en  grundig  Opmærksom- 
hed, idet  de  øverste  Slakker  var  saa  gen- 
nemsøgte af  Ungdommen  fra  Filipstad  og 
Persberg,  at  der  ikke  var  stor  Sandsynlighed 
for  at  finde  nogetsomhelst  af  Værdi  i  Over- 
laget. 

Jeg  havde  da  heller  ikke  den  Dag  fundet 
noget  af  Interesse,  udover  en  Del  smukt,  med 
Katguld  isprængt  Kisel,  og  havde  derpaa  be- 
givet mig  vest  paa  gennem  Skovene  om 
Bjørkaryd  og  P'innshyttan,  for  ad  den  Vej  at 
komme   udenom  Filipstad   til  Haborshammer. 

Da  var  det,  at  jeg  trods  mit  bedre  Vi- 
dende et  Øjeblik  drejede  af  fra  Hovedvejen, 
der  i  sig  selv  var  smal  og  uanselig  nok,  og 
ind  paa  en  Sidesti  for  at  se,  hvorledes  det 
stod  sig  med  Kantarellerne,  og  om  de  endnu 
var  spiselige. 

Maaske  var  det  blot  fem  Minuter  —  men 
da  jeg  vilde  vende  tilbage  til  Hovedvejen, 
var  det  allerede  for  sent.  Jeg  havde  tabt 
den  af  Syne.  Og  fortrød  bittert  hint  Øje- 
bliks Letsindighed. 

Jeg  vidste  det  jo  altfor  godt.  Man  skal 
aldrig  dreje    af   fra  Hovedstierne    i    de   store 
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Finnskove  omkring  Filipstad  —  ja,  næsten 
overalt  i  det  østlige  Vårmland.  Man  kan 
gaa  halve,  og  hele  Dage  uden  at  finde  sig 
paa  ret  Køl  igen.  Man  har  maaske  ladet 
sig  friste  af  et  eller  andet  —  det  behøver 
ikke  netop  at  være  Kantareller ,  det  kan 
være  af  en  Smule  Sidesti,  der  krummede  af 
tilhøjre  og  førte  særlig  smukt  ind  i  Vild- 
nisset, eller  af  en  Bæk,  man  hørte  risle  — 
eller  maaske  har  man  tænkt,  at  der  kunde 
findes  et  eller  andet  højt  Punkt  derinde, 
hvorfra  man  kunde  se  ned  over  de  mange 
Smaasøer,  der  ligger  og_  spejler  Fyrreskræn- 
terne  i  disse  Urskovsegne.  Men,  bedst  som 
det  er,  har  man  tabt  hin  lille  Sidesti,  der 
altfor  uregelmæssigt  kryber  mellem  Sten  og 
Tujaer  og  de  vilde  Tyttebærris,  og  da  kan 
man  i  de  allerfleste  Tilfælde  spare  sig  Ulej- 
ligheden med  at  søge  efter  den  igen. 

De  smalle  Mosridser  mellem  de  svære 
Stendynger  ser  med  eet  alle  ens  ud.  Bækken, 
du  gik  efter,  er  ikke  hørlig  mere,  og  du  mær- 
ker, at  du  gaar  nedad  i  Stedet  for  mod 
høje  Punkter.  Og  kommer  du  ud  hundrede 
Aar  efter,  som  Munken,  der  gik  efter  Fugle- 
sangen —  da  vil  du,  i  Modsætning  til  ham, 
finde  alt  uforandret  omkring  dig  i  disse  Egne. 

Aa,  man  skal  være  varlig  med  at  slaa  ind 
paa  fremmede  Stier,  som  man  møder  i  Sko- 
ven. De  kan  se  saa  nogenlunde  kendelige 
og  fremkommelige  ud  —  men  det  er  ofte 
Vinterveje,  der  ender  i  en  blank  Mose,  og 
som  kun  kan  befærdes,  naar  Frosten  har 
lagt  dem  til. 

Det  kan  heller  ikke  nytte  at  ville  forlade 
sig  paa  Røgen  fra  Kulmilerne  herinde  i  Tyk- 
ningen. For  om  Vinden  ikke  netop  holder 
mod  en,  faar  man  ikke  saa  meget  som  Fær- 
ten af  Røgos,  før  man  er  lige  inde  paa  dem. 

Nej,  om  en  ikke  er  barnefødt  i  disse  Skov- 
distrikter, da  gør  man  bedst  i  at  holde  sig 
paa  den  anlagte  Kørevej,  der  løber,  Mil  efter 
Mil  op  gennem  Landet,  Bakke  op  og  ned, 
mellem  sprængte  Klippesten  og  Vildfyrre; 
indtil    man    omsider    træffer    paa    en    ensom 


Gaard  eller  en  Smeltehytte  paa  en  Ryddings- 
plads  i  Skovødet,  hvor  man  kan  faa  Skyts 
hjem,  hvis  man  har  forregnet  sig,  og  ikke 
orker  Vejen  tilbage. 

Skøndt  jeg  meget  vel  vidste  alt  dette, 
havde  jeg  dog,  som  sagt,  været  letsindig 
nok  til  at  lade  mig  lokke  bort  fra  Hoved- 
vejen for  nogle  sildige  Kantarellers  Skyld. 
Jeg  vilde  ikke  vove  mig  langt,  tænkte  jeg, 
og  mærke  mig  Retningen.  Det  var  desuden 
klart  Vejr,  og  jeg  har  lidt  Begreb  om  at  se 
paa  Solen  og  finde  mig  tilrette  efter  den. 

Jeg  kunde  imidlertid  have  sparet  mig  at 
gaa  derind,  thi  det  var  allerede  for  sent  med 
Kantarellerne.  De  var  bløde  og  hang  sjaskede 
som  Hanekamme  mellem  Mosset  —  hele  Sko- 
ven lugtede  Svamp  —  men  de  var  ikke  til 
at  spise  mere. 

Jeg  havde,  saa  vidt  jeg  kunde  skønne, 
ikke  gaaet  stort  mere  end  fem  Minuter  og 
søgt,  da  jeg  besluttede  at  gaa  tilbage  til 
Hovedstien,  for  at  fortsætte  min  planlagte 
Vej   til  Haborshammer. 

Men  jeg  var  rent  vild  paa  det,  allerede. 
Hvordan  jeg  end  vendte  og  drejede  mig,  saa 
havde  jeg  Færten  af,  at  jeg  bestandig  kom 
dybere  og  dybere  ind  i  Skoven.  Tilmed  var 
det  begyndt  at  smaaregne,  denne  fine  og 
sagte  Drysregn,  der  bliver  liggende  som  Per- 
ler paa  Tøjet.  Man  mærker  ikke  stort  til, 
at  Solen  gaar  bort,  naar  man  befinder  sig  i 
disse  tætte  Skove,  hvor  Trækronerne  lukker 
foroven  — ■  og,  just  som  jeg  begyndte  at 
føle  Luften  taaget  og  emmet  om  mig,  mær- 
kede jeg  de   første  Drys. 

Jeg  blev  staaende  og  saae  mig  et  Øjeblik 
om.  Jeg  skønnede  ikke  længere  blot  den 
mindste  Antydning  af  Sti  i  min  Nærhed. 
Det  var  eet  forvirrende  Vildnis  af  Fyrre  og 
Buske,  af  barnehøje  Tujaer  af  Enebærbuske, 
og  af  svære  Sten,  klædte  af  grønligtblege 
Mosser  og  Lav.  Her  var  ogsaa  begyndt  at 
komme  Lyng  i  Skovbunden,  jeg  maatte  løfte 
Fødderne  besværligt  og  højt  for  hvert  Skridt. 

Jeg  kunde  lige  saa  godt  gaa  tilhøjre  som 
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tilvenstre  —  jeg  havde  ikke  Rede  paa  noget- 
somhelst  mere.  Men  tilhøjre  saae  jeg  Ter- 
rænet hæve  sig  en  Smule,  og  jeg  mente,  a^ 
jeg,  ved  at  følge  den  Retning  mellem  Stam' 
merne,  muligvis  vilde  naa  til  et  Punkt,  hvor 
.fra  jeg  kunde  se  en  eller  anden  af  Smaa 
søerne,  som  kunde  give  mig  noget  Begreb 
om,   hvor  jeg  befandt  mig. 

Jeg  gav  mig  altsaa  til  at  arbejde  mig  frem 
mellem  Stammer  og  Sten ,  idet  jeg  stadig, 
saa  vidt  muligt,  holdt  mig  til  Retningen. 
Regnens  Susen  tiltog  bestandig,  som.  gik  jeg 
etter  et  stort  Hav,  hvis  Brusen  kom  mig 
nærmere  og  nærmere  i   Møde. 

Da  fik  jeg  med  eet  Øje  paa  Taget  af  et 
Hus  inde  mellem   Fyrrene. 

Jeg  krøb  derhen  ad  den  nærmeste  Vej, 
idet  jeg  stred  mig  gennem  Krattet  med 
Hænder  og  Fødder. 

Det  var  et  nytømret,  lille  Træhus ;  det  raa 
Fyrretræ,  der  endnu  ikke  havde  faaet  Maling, 
havde  ved  de  sidste  Dages  vedvarende  Fug- 
tighed, antaget  en  gulerodsagtig  Farve.  I 
en  Stump  Fordybning  foran  sad  et  hvidhaa- 
ret  Smaabarn  og  øste  Grus  over  Hænderne 
med  en  brækket  Træske. 

Jeg  gik  hen  til  Døren  i  Gavlen,  hvor  en 
Naturmaatte  af  friske  Grangrene  var  anbragt 
foran  Stentrinene,  og  bankede  paa.  Mens 
jeg  stod  og  ventede,  saae  jeg  nede  bag  Hu- 
set en  Sø  lyse  mellem  Granerne  og  de  høst- 
gule Birke,  uden  at  den  dog  kunde  give  mig 
nogen  Oplysning  om,    hvor  jeg  befandt  mig. 

En  ung  Kone  kom  listende  og  aabnede 
Døren  forsigtigt  paa  Klem,  idet  hun  samtidig 
pegede  ind  i  Stuen  paa  en  Vugge  med  et 
Barn,  indtullet  i  noget  blaatærnet  Bomulds 
tøj,  som  hun  øjensynlig  lige  havde  faaet  i 
Søvn. 

Da  jeg  bad  hende  give  mig  lidt  Besked 
om,  hvor  jeg  befandt  mig,  og  hvor  langt  jeg 
vel  kunde  have  til  Herregaarden,  lukkede 
hun  Døren  til  og  kom  ud  paa  Trappen  til 
mig.  Hvorpaa  hun  gav  en  lang  og  hastigt 
flydende    Ordstrøm    fra    sig,    som    det,    paa 


Grund  af  hendes  Dialekt,  næsten  ikke  var 
mig  muligt  at  forstaa  Halvdelen  af,  og  i 
hvilken  Ordet  „Sammer''  forekom  med  meget 
korte  Mellemrum. 

Jeg  fandt  dog  omsider  ud  af,  at  det  var 
en  travl  Forkortelse  af  „Haborshammer",  og 
fik  Bekræftelse  paa,  at  jeg  befandt  mig  i  en 
betydelig  Afstand   fra  dette  attraaede  Sted. 

Men  se,  jeg  havde  ellers  bare  at  følge 
Stien,  der  gik  dér  retten  bagom  Huset,  ind- 
til den  drejede  ved  nogle  store  Rullesten 
inde  i  Skoven  —  saa  skulde  jeg  holde  af 
tilhøjre,  og  den  gik  noget  stejl  ned,  gjorde 
den,  mellem  to  røde  Gaarde,  og  saa  kom 
jeg  ud  paa  bred  Vej  igen.  Men  den  maatte 
jeg  bare  følge  til  den  første  Grinde,  saa 
skulde  jeg  ind  paa  en  Sidesti  tilvenstre.  Og 
med  den  skulde  jeg  saa  fare  fort,  selv  om 
den  ogsaa  til  Tider  gik  igennem  en  Smule 
Fugtighed.  Det  var  da  ikke  værre,  end  at 
man  holdt  Læggene  tørre.  Og  bare  passe 
hele  Tiden  at  ha'  Hembotjårnet  paa  sin 
højre  Haand  —  jo,  det  var  Hembotjiirnet, 
den  Sø  dernede.  Men  den  maatte  jeg  ikke 
slippe  at  se,  selv  om  den  ogsaa  kom  langt 
bort  tilsidst.  Men  om  jeg  ellers  fulgte  den 
Vej  rettelig,  som  hun  havde  anvist,  saa 
skulde  jeg  nok  om  en  svag  Timestid  naa 
ned  til  ham,  Nils  ved  Milen.  Og  han  var 
Mand   for  at  vise  mig  videre,   han. 

Efter  at  hun  havde  afgivet  denne  lange 
Forklaring  saae  jeg,  at  hun  gik  hen  og  trak 
Barnet  op  af  Grusbunken,  hvorpaa  hun  gav 
sig  til  at  strigle  det  rent  med  den  flade 
Haand,  idet  hun  holdt  det  dinglende  ud  fra 
sig  ved  den  ene  Skulder,  som  en  Kludedukke. 

Skøndt  jeg  følte  en  betydelig  Forvirring 
ved  den  indviklede  Besked,  stod  eet  mig 
imidlertid  klart :  at  jeg  befandt  mig  i  en 
anselig  Afstand  fra  Haborshammer,  og  at 
der  var  meget  liden  Sandsynlighed  for,  at 
jeg  vilde  komme  til  at  indtage  min  vante 
Plads  ved  de  gamles  Festbord  iaften.  Men 
som  Sagerne  stod,  var  der  intet  andet  at 
gøre  end  at    fortsætte   ad    den  angivne  Vej, 
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selv  om  jeg  ikke  havde  megen  Tillid  til,  at 
den  vilde  føre  mig  til  Maalet. 

Paa  dette  Tidspunkt  var  det,  at  jeg  plud- 
selig hørte  en  sagte  Fløjten  et  Sted  forude. 
Da  jeg  strax  afgjorde,  at  den  hidrørte  fra 
et  Menneske,  og  da  dette  Menneske  syntes  at 
følge  samme  Retning,  som  jeg  var  bleven 
anvist,  besluttede  jeg  at  følge  efter  den  saa 
godt  det  lod  sig  gøre. 

Stien  gik  ganske  rigtig  stejlt  nedad,  og  jeg 
passerede  en  Gruppe  af  vældige  Rullesten,  hvor 
Bregner  og  Smaabirke  voxede  ud  gennem 
Sprækkerne,  og  drejede  efter  Anvisningen 
strax  af  til  højre. 

Her  blev  Stien  imidlertid  igen  meget  smal, 
og  da  jeg  havde  gaaet  en  halv  Times  Tid 
uden  at  træffe  paa  de  to  røde  Gaarde,  ved 
hvilke  den  skulde  munde  ud  i  Kørevejen 
igen,  blev  jeg  mistænksom. 

Jeg  opdagede  nu  ogsaa,  at  jeg  maatte 
have  fjærnet  mig  fra  Hembotjårnet,  thi  der 
var  intet  Vand  at  skimte  til  nogen  Sider 
mellem  Løvet  og  Fyrrene.  Den  svage  Fløj- 
ten, der  havde  vejledet  mig  en  Stund,  var 
atter  forstummet. 

Jeg  vilde  gaa  tilbage  til  Huset  —  men  jeg 
saae,  at  jeg  atter  ganske  havde  tabt  Stien, 
og  at  ethvert  Tilbagetog  var  mig  afskaaret. 
Jeg  besluttede  da  at  vandre  videre  i  den 
samme  Retning,  hvori  jeg  var  begyndt  — 
saa  maatte  der  vel  komme  et  eller  andet 
Resultat. 

Det  tog  allerede  til  at  skumre,  og  Drys- 
regnen faldt  bestandig.  Flere  Gange  flaxede 
et  Urfuglepar  op  lige  foran  mig;  et  Egern 
peb  som  en  Mus  mellem  Granerne  over  mit 
Hoved.  Jeg  saae  Tjurens  grønne  Efterladen- 
skaber, der  lignede  smaa,  grønne  Nødderakler, 
ligge  paa  de  store  Sten.  Et  Sted  i  en  høj 
Naaletue  var  der  en  globeformet  Udhuling, 
hvor  en  Skovskade  havde  siddet  i  fortrolig 
Ro  med  sig  selv  og  stjaalet  Myrer.  Jeg  kom 
ogsaa  paa  Spor  af  Elg  —  jeg  kendte  Af- 
trykkene, som  en  omvendt  Tøffelvrist,  i  det 
vaade  Mos. 


Regnen  faldt  nu  heftigere  og  mere  hørligt, 
som  var  den  bleven  ængstelig  herinde  i  Skum- 
ringen og  trængte  til  at  høre  sig  selv.  Træerne 
stod  tættere ,  de  vaade  Naale  snærtede  mig 
over  Ansigtet,  og  jeg  følte  mig  gennemvaad 
til  Knæet,   i  det  høje  Mos   og  Lyngrisene. 

Jo,  det  var  sikkert  nok,  at  jeg  var  paa 
gal  Vej.  „Ham  Nils"  ved  Milen  havde  jeg 
heller  ikke  set  noget  til,  endda  der  vel 
maatte  være  gaaet  henved  et  Par  Timer. 

Det  var  nu  fuldkommen  mørkt  om  mig, 
og  Klokken  maatte  være  omkring  syv  —  da 
jeg  pludselig  atter  hørte  den  dæmpede  Fløj- 
ten et  Sted  i  min  Nærhed.  Jeg  standsede 
og  lyttede. 

Og  nu  hørte  jeg  tydeligt  nogen  gaa  igen- 
nem Skoven  et  godt  Stykke  foran  mig,  fløj- 
tende Wallins  Salme:  „Jag  går  mot  doden, 
hvar  jag  går  .  .  ." 

Aa,  tænkte  jeg  lettet,  dér  har  jeg  altsaa 
virkelig  et  Menneske  i  min  Nærhed,  for 
hvem  Skoven  ikke  er  noget  Vildnis.  Jeg 
behøvede  da  bare  at  lytte  efter  hans  Fløjten 
saalænge  han  blot  vilde  fortsætte,  og  følge 
efter  gennem  tykt  og  tyndt,  hvor  mange 
Bækkeløb  og  Sten,  der  end  maatte  ligge  mig 
i  Vejen. 

Undertiden  holdt  han  inde  et  Minut  eller 
to  —  og  jeg  raabte  da  højt  et  „Hallo!" 
angst  for,  at  Stemmen  atter  skulde  blive 
ganske  borte,  som  engang  før,  og  lade  mig 
ene  i  Skovødet.  Men  skøndt  min  usynlige 
Vejviser  nødvendigvis  maatte  befinde  sig  i 
samme  Afstand  fra  mig  som  jeg  fra  ham, 
var  han  mærkværdigvis  ude  af  Stand  til  at 
høre  min  Stemme.  Thi,  hver  Gang  jeg  havde 
raabt,  tog  han  atter  uanfægtet  fat  paa  sin 
Fløjten. 

Og  jeg  fulgte,  snublende  over  Sten  og  Ege- 
purl,  over  Bække  og  Tujabuske,  med  Sveden 
og  Regnen  dryppende  over  mit  Ansigt. 

Med  eet  forandrede  Lyden  af  hans  Stemme 
Retning  og  drejede  af  til  venstre.  Jeg  vendte 
mig  i  et  brat  Spring  —  og  styrtede  næse- 
grus over  en  Stendynge.    Heldigvis  gled  mit 
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Ansigt  forover  i  en  Enebærbusk,  saa  jeg 
slap  med  nogle  Rids  over  Kinden.  Jeg  var 
paa  Benene  i  et  Øjeblik  —  gik  nogle  Skridt 
frem  —  og  stod  pludselig  paa  Hovedvejen 
gennem  Skoven. 

Jeg  var   i  min  store  Glæde  næppe    bleven 
klar  over  denne  uforudsete  Kendsgærning,  da 
jeg,  ved  at  se  op,  bemærkede  et  stærkt  flak- 
kende Lysskær    mod   Himlen    et  Stykke    for- 
ude.   Det  tog  til,  som  jeg  nærmede  mig  — 
nu  saae  jeg  selve  Flammetungerne  slikke  og 
lege    over    Fyrretoppene   —    snart    faldende, 
snart  atter  stigende,    som  brændte  et  Stykke 
af  Underskoven  derinde.     Og  med  eet  vidste 
jeg,   hvor  jeg   var.    Det  maatte  være  Smelte- 
hytten ved  Finnmossen.   Hvis  dette  var  rigtigt, 
befandt  jeg  mig  i  en  Afstand  af  to  svenske  Mil 
fra  Filipstad,  og  halvtredie  fra  Haborshammer. 
Jeg  tænkte  paa  de  to  gamle,  der  alt  flere 
Timer  havde  ventet  mig  forgæves;   jeg  saae 
for  mig  det  skuffede  Barneudtryk  i  den  gamle 
Patrons  hjælpeløse  Ansigt.     Og  Doktor  Wall- 
roth  —  vilde  han  tilgive  mig  denne  Hensjms- 
løshed   over  for    hans  Slægtninge,,  som    min 
Fraværelse    maatte    forekomme    ham?     Bedst 
om  det  kunde    lykkes    mig  at    faa  Skyts  fra 
Hytten  nu    med    det  samme,    saa  jeg   kunde 
naa     frem    til    Haborshammer    —    ligemeget 
hvor  sent  —  endnu  i  denne  Aften,  og  klar- 
lægge min  Uskyldighed. 

Som  havde  hin  usynlige  Fløjtenist  nu  op- 
fyldt sin  Pligt,  forstummede  Stemmen  i  samme 
Øjeblik,  jeg  stod  paa  Hovedvejen. 

Jeg  saae  nu  for  mig  den  gamle  Smelte- 
hyttes Silhouet  rejse  sig,  kulsort  mod  Lys- 
glansen fra  dens  egen  Ild. 

Det  var  en  ældgammel,  faldefærdig  Træ- 
bygning, der  nærmest  lignede  en  forfalden 
og  forladt  Vandmølle,  som  man  ser  dem  i 
Elvegnene,  med  nogle  brækkede  og  ubruge- 
lige Løbegange  udvendig;  fra  dens  tagløse 
Aabning  foroven  stod  Flammerne  tilvejrs, 
buldrende,  knygende  og  knistrende,  som  var 
det  selve  den  gamle  Bygning,  der  fortærede 
sit  eget  Indre. 
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Jeg  gik  over  en  stærkt  opblødt  Jordplads, 
hvor  Slakkebunker  og  andet  Jærnaffald  yder- 
ligere besværliggjorde  Adgangen,  og  kom  til 
en  aaben  Port,   der  førte  ind  til  Smedien. 

Det  var  et  stort,  halvskummelt  Rum;  ud 
af  det  rustne  Rør,  der  hang  ned  fra  Ovn- 
væggen uden  Hætte  eller  andet  Værn  for, 
foer  ustanseligt  svovlblaa  Flammer  og  sendte  en 
Ildregn  af  Gnister  omkring  sig,  der  sluktes 
mod  de  raadne  Trævægge,  hvor  Brædderne 
paa  flere  Steder  manglede,  saa  Vinden  trak 
ind.  Midt  paa  Jordgulvet  stod  de  vældige, 
lave  Formkasser,  parate  til  at  optage  det 
flydende  Jærn. 

I  Skæret  af  denne  bestandig  levende  Ild, 
sad  fire  tunge  Mænd  paa  en  lang  Træbænk, 
ludende  forover  med  Hænderne  mellem  Knæene, 
og  ventede  paa  Jærnet.  Deres  sortsmudsede 
Ansigter  vendte  sig  ikke  ved  Synet  af  en 
Fremmed,  kun  de  lyse  Øjne  drejede  sig  inde 
i  Soden,  sløvt  spørgende,  afventende.  Henne 
ved  det  rustne  Rør,  saa  tæt  op  ad  Flam- 
merne, at  de  slikkede  hans  blaaskidne  Lær- 
redsskjorte,  stod  en  femte  Mand,  og  oppe- 
biede, med  en  lang  Staalhage  i  sine  Hænder, 
det  Øjeblik,  da  den  vinkelformede  Skraa- 
rende  fra  Ovnen  skulde  fyldes  af  Jærnets 
glødende  Masser ,  parat  til  at  stage  dem 
videre  ned   i   Formkasserne. 

Jeg  henvendte  mig  til  en  af  Mændene  paa 
Bænken  og  spurgte,  om  det  var  tænkeligt, 
at  jeg  kunde  faa  Skyts  her  til  at  køre  mig 
et  Par  Mil  nu  i  Aften. 

De  betragtede  mig  ligegyldigt,  idet  den 
tiltalte  erklærede,  at  dette  var  ugørligt.  Da 
jeg  sagde  dem ,  at  jeg  i  saa  Fald  saae  mig 
nødsaget  til  at  gaa  Vejen  ind  til  Filipstad, 
rørte  de  alle  fire  en  Smule  paa  sig,  idet  de 
med  træge  Miner  fastslog,  at  det  vilde  være 
rent  ud  umuligt.  Om  en  kort  Stund  vilde 
Mørket  være  fuldkomment  tæt,  og  Skoven 
simpelthen  ufremkommelig.  Men  om  jeg  vilde 
tage  til  Takke  med  Gulvet  eller  en  Bænk 
oppe  i  Hyttekransen,  saa  kunde  jeg  over- 
natte varmt  og  roligt  nok  deroppe.    Og  tid- 

31 


Flammerne 


lig  paa  Morgenen  faa  Skyts  med  Vognene, 
der  skulde  bringe  Jærnet  til  Filipstads  Jærn- 
banestation. 

Jeg  havde  i  Virkeligheden  intet  Valg.  Og 
traskede  derfor  atter  ud  i  den  opblødte  Jord 
udenfor  Smedjen,  og  gik  om  i  Gavlen,  hvor 
en  Skraabro  af  Træ  førte  fra  Grunden  op  til 
det  aabne  Loft,  Hyttekransen,  hvor  Indfyrin- 
gen skete.  Og  hvorfra  det  vældige  Baal  slog 
sine  takkede  og  vimplede  Ildvinger  op  mod 
den  sodede  Regnhimmel. 

Jeg  entrede  op,  og  havde  Møje  med  at 
løsne  mine  Støvlesaaler,  der  var  tunge  af 
Skovmulden,  fra  den  gyngende  Skraaplan; 
som  jeg  nærmede  mig  den  aabne  Indgang, 
fornam  jeg,  hvorledes  Heden  fra  Smeltehyt- 
tens Hjærte  slog  mig  stærkere  og  stærkere  i 
Møde.  Lyden  af  Flammerne  steg  som  et 
Stormvejr. 

Jeg  naaede  frem  —  og  syntes  at  staa  ved 
Helvedes  Port. 

I  Midten  af  en  Gulvkreds,  ikke  stort  bre- 
dere end  en  Hestegang,  gabede  et  uhyre 
Ildsvælg,  buldrende,  hvislende  —  baxende  i 
rasende  Glubskhed  med  Kulmasserne  i  sit 
uhyre  Kedeldyb.  Gnisterne  fløj,  som  frygte- 
lige, flagrende  Insekter,  der  fødtes  og  sluktes 
og  fødtes  igen  i  en  Uendelighed. 

I  Døraabningen,  til  venstre  i  Hestegangen, 
stod  Fyrbøderen,  en  sort  Skikkelse,  der  syn- 
tes forkullet  fra  Top  til  Taa,  mens  kun  Øjne 
og  Tænder  grinede  hvidt  frem.  Paa  den 
anden  Side  Ildsvælget  listede  et  Par  magre 
Skikkelser,  trykkende  sig  tæt  op  til  Væggen, 
famlende  med  Hænderne  paa  de  sværtede 
Brædder.  Som  de  dømtes  Aander  i  Dorés 
Helvedesfantasi.  der  sniger  sig  til  Side  for 
Flammerne.  En  tredie  laa  paa  en  Træbænk 
og  sov,  med  Ryggen  til. 

Var  det  v'rkelig  muligt,  at  jeg  skulde  til- 
bringe Natteumerne  i  dette  Helvede  af  Hede 
og  Larm?  Jeg  tænkte  et  Øjeblik  med  Vel- 
behag paa  Skovens  fugtige  Nattekøling  — 
men  indsaae  strax,  at  det  vilde  være  letsin- 
digt atter  at  overgive  mig  til  den. 


Jeg  talte  til  Fyrbøderen  om  mit  Uheld, 
og  spurgte,  om  jeg  kunde  blive  til  Dag? 

Han  viste  venligt  Tænder.  Det  kunde 
Herren  saa  udmærket.  Her  kom  hver  Nat 
nok  af  Vagabonder  og  Løsgængere  fra  Sko- 
ven og  snuede  den  kolde  Nat  væk  i  Varmen. 
Jo,  værsaaartig   — 

Han  pegede  paa  en  tom  Vægbænk  af 
Træ  med  et  Utal  af  Mærker  efter  Lomme- 
knive, hvis  Egge  ikke  syntes  at  have  været 
altfor  stumpe  —  Bogstaver  og  Aarstal,  og 
Tegninger  af  Kors  og   Hjerter  og  Ankere. 

„Vil  Herren  med  i  Dybet?"  spurgte  han- 
forekommende. Han  traadte  et  Skridt  tilbage. 
og  jeg  hørte  nu  Jærnelevatoren  komme 
skraslende  som  en  Kanon  op  gennem  en 
Lem  bag  Døren.  Et  spøgefuldt  Gyngebrædr 
mellem  fire  svære  Kæder. 

Jeg  rystede  paa  Hovedet  —  og  han  gledi 
ned,  mens  jeg  gysende  betragtede  hans  til- 
røgede Skikkelse,  der  langsomt  sank  — ■  ind- 
til kun  det  forkullede  Ansigt  med  de  gri- 
nende Øjne  og  Tænder  var  synligt  over 
Lemmen  et  Øjeblik. 

Fem  Minutter  efter  kom  han  ramlende  til- 
bage med  en  Jernkurv  fyldt  med  Trækul 
foran  sig  paa  Gyngebrædtet.  Han  rullede 
den  paa  Hjul  hen  til  Ildsvælget,  og  væltede 
den  over  Ende  med  et  Raab,  som  naar  man- 
lokker  for  en  Hest,  at  den  skal  gaa. 

Med  et  sønderrivende  Brag  styrtede  Kul- 
stykkerne ned  —  og  dæmpede  for  et  Øje- 
blik Flammerne  —  før  de  ét  Minut  efter,, 
slog  op  om  sig,  og  i  et  grufuldt  blafrende 
Hops  kastede  sig  over  deres  sidste  Bytte. 

.,Nu  kan  den  nære  sig  en  halv  Stund!"' 
grinede  den  sorte,  og  steg  atter  ind  i  Ele- 
vatoren og  foer  ned.  Formodentlig  for  at 
hente  sig  en  Hjertestyrkning. 

Jeg  trak  mig,  skælvende  af  Uhygge,  til- 
bage til  Bænken  for  at  forsøge  at  faa  nogle 
Timers  Søvn  til  Trods  for  Larmen  fra  Flam- 
merne og  den  ulidelige  Hede. 

De  usalige  Aander,  der  havde  sneget  sig- 
langs  Væggen,    havde  nu  lagt    sig ;   alle    tre 
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Vagabonder    syntes    at    sove    trygt;    der   var  Jeg  slog  om    mig    —    halvkvalt,    og    wi^x 

ikke    en    Trækning    at    spore    i    de    slunkne  af   Dødsangst    fægtede    jeg    efter    Luft,    luec 

Rygge,    der  vendte  mod   Hyttekransens  Baal.  jeg  greb  frem  for  mig  med   Hænderne. 

Og    som    jeg    laa    her,    kom    atter    tilbage  Pludselig  slappedes     hans     Greb    om    min 

til    mit  Sind  Tanken    om  de    to    Gamle,    der  Hals  —  han  hug  mig  om  Livet  i  et  uventet 

vel  nu  længst  sad  ved  Aftensbordet  sammen  Tag,   idet  jeg  faldt  forover,  saa  Knoglerne  i 

med  Doktoren,  nippende  til  deres  Fuglespise,  min  Ryg  knagede. 

mens    den    blaa     Kristoffer    med    sine     nær-  „Til  Helvede  med  dig,  Satan!"   skreg  han, 

synede    Øjne    over    Fadenes    Rand,    søgte   at  idet  han  drog  mig  nærmere  og  nærmere  det 

udrede  Samtalens  Traade.  gabende  Ildsvælg  i  Rummets  Midte, 

Jeg  var  virkelig,  udmattet  af  min  time-  Jeg  kæmpede  med  en  afsindigs  Raseri; 
lange  og  møjsommelige  Vandring  og  sløvet  med  Hovedet  hængende  nedover,  bed  jeg 
af  Varmen,  ved  at  glide  ind  i  denne  Til-  mig  fast  i  hans  Laar  —  men  medens  han 
stand,  hvori  man  endnu  ikke  synes  helt  at  selv  syntes  sanseløs  for  enhver  Smerte,  fæst- 
have  forladt  den  Verden,  der  taler  og  røres  nedes  hans  Hænders  Greb  om  min  Midje, 
om  en,  men  dog  paa  samme  Tid  ved  en  saa  at  vi  rystedes  frem  og  tilbage,  som  var 
hemmelig  og  sød  Tynge  er  forhindret  i  atter  vi  eet  Dobbeltlegeme,  der  begærede  at  slides 
for  Alvor  at  træde  tilbage  i  den,  —  da  løs  fra  sig  selv,  til  tvedelt  Tilværelse, 
noget  rørte  ved  min  Skulder  og  fik  mig  til  Men  da  skete  det,  lynsnart,  som  for  et 
at  fare  sammen.  Skud  —  at  han  snublede  over  det  fod- 
Jeg  aabnede  Øjnene,  besværligt  —  men  lave  Rækværk,  der  løb  om  Baalsvælget  — 
mente  endnu  at  være  borte  i  Søvnen.  Idet  og  uden  en  Lyd  slyngedes  han  forover, 
jeg  syntes  at  se  et  mig  bekendt  Ansigt  bøjet  som  i  et  voldsomt  Spring,  idet  han  stod 
over  mig,  men  som  jeg  ikke  bestemt  kunde  oprejst  af  Flammerne.  Jeg  saa  hans  Nakke 
henføre  noget  Sted.  kastet  tilbage  —  hans  Munds  stumme  Gab 
Men  i  næste  Nu  var  jeg  fuldt  vaagen,  og  —  hans  Haar,  der  løftede  sig  ved  Ilden, 
foer  op  fra  Bænken.  Min  Gud  det  var  jo  Og  frem  foer  Billedet  fra  hin  Dag  i  Barne- 
Kristoffer  —  Drengen  fra  Haborsharnmer !  aarene  for  mig  —  af  Manden  der  dukkede 
med  sine  missende  Øjne  bag  Brillerne.  En  op  af  Ilden,  med  Flammerne  slikkende  om 
fodlang  Frakke,  der  øjensynlig  ikke  var  syet  sin  Midje,  og  med  Nakken  hvilende  tilbage 
til  ham,  daskede  ham  om  Benene,  og  fra  mod  Lemmens  Laag  —  selve  Bogstaverne 
Lommerne  stak  Skaftet  af  en  Tollekniv,  af  under  ham  sprang  frem:  „Jag  Farinata  iir — " 
den  Slags,  som  Skovrydderne  i  disse  Egne  Kun  et  Secund  —  saa  krummedes  hans 
ofte  har  Anvendelse  for  under  deres  Arbejde.  Skikkelse  forover  som  en  Spaan  —  Flam  ■ 
Hans  Ansigt  stod  tæt  ind  paa  mit,  merne  slog  over  ham  som  en  Flok  legende 
hans  anstrengte  Aandepust  gik  og  kom  som  Vilddyr  —  og  han  forsvandt. 
fra  en  Blæsebælg.     Overlæben  krængedes  op, 

snerrende  som  paa  et  Dyr.  —  Jeg    ved    det,    selv    nu,    saa    mange, 

„Satan",  hvæsede  han,    „forbandede  Frem-  lange  Aar  efter,  at  jeg  i  hine  Øjeblikke  stod 

mede  —  hvad  siger  Kristus?    Ved  du  hvad  ubevægelig  og  saa  til.     Men  jeg  kunde  ikke 

Kristus  har  sagt,   Satan  — :    „Ve   dem,    fra  for  det.     Jeg  var  ude   af  Stand    til    at    røre 

hvem     Forargelsen     kommer!        Herre,      —  blot  det  mindste  Lem,   til  blot  at  lukke  mine 

Herre  —   ve  dem!"   raabte  han  vildt,    mens  Øjelaag  for  Heden,  der  sved  ind  under  dem. 

hans  Hænder  laa  om   min    Strube,    og   hans  Om  nogen  i  dette  Nu  havde    grebet  mig  og 

Knæ  med  Magt  pressede  mig  frem  foran  ham.  slynget    mig  efter    ham  —  jeg    maatte   ladet 
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mig  kaste  paa  Baalet  uden  Modstand,  som 
et  Stykke  Ved. 

Hvad  kunde  jeg  ogsaa  have  udrettet? 
Han  maatte  jo  alt  været  kvalt,  fortæret  som 
en  trøsket  Kvist  med  det  samme. 

Nu  hørte  jeg  atter  Elevatorens  tunge 
Skrasien,  og  Fyrbøderens  Kulfjæs  kom  til 
Syne  over  Gulvranden.  I  samme  Nu  løs- 
nedes atter  mit  Legeme.  Jeg  foer  frem  og 
greb  ham  i  Armen  og  hev  ham  ud  fra  hans 
Brædt  —  jeg  viste  paa  Raalet:  „Dér  —  dér 
—  et  Menneske  —  den  fremmede  —  fra 
Bænken  derovre  ..." 

Fyrbøderens  Øjne  stirrede  paa  mig  med 
deres  uafvendelige  og  udtryksløse  Grin. 
„Hvad  for  noget?"  spurgte  han,  „hvad  min 
Herre?  Aa  —  naa  —  De  m.ener  — ?  naa 
ja,  det  sker.  I  det  mindste  et  Par  Gange 
om  Aaret.  De  kommer  her  og  er  berusede. 
De  flyer  i  Haarene  paa  hverandre  - —  saa 
hænder  det,  at  de  vælter  hinanden  ned  i 
Ovnen  som  en  Kærrefuld  Trækul.  Og  hvad 
saa?  En  nem  Maade  at  komme  ud  af  Ver- 
den paa,  Herre.  De  er  væk,  inden  de  naar 
at  faa  læst  fra  Bords.  Og  der  er  én  Va- 
gabond færre  i  Skovene.  Ingen  spørger 
efter  de  Herrer". 

Jeg  stirrede  paa  ham.  Kunde  det  være 
muligt  —  havde  han  forstaaet    .   .   .? 

Han  gik  over  mod  Bænken.  „Aa  —  saa!" 
sagde  han,  „ja,  jeg  tænkte  det  nok.  Herren  har 
drømt.  Heden  gier  Mareridt,  det  gør  den. 
Dér  ligger  han  jo  og  sover  godt  nok.  Fyren. 
Herren   har  drømt,  ser  vi". 

Han  skramlede  sin  Jærnkurv  hen  til  Randen. 
„Holdt"  —  raabte  jeg  —  men  det  var 
for  sent.  Med  sit  Helvedesbrag  styrtede  Ind- 
holdet ned  over  den  Ulykkelige. 

Jeg  vaklede  hen  til  Bænken  i  et  sidste 
vanvittigt  Haab,  klamrende  mig  til  en  Spin- 
deltraad  af  elendig  Tvivl  om  mine  Sansers 
Tilregnelighed.  Der  laa  i  Virkeligheden 
en  og  sov.  Jeg  talte  efter  —  de  andre  to 
var  der  ogsaa. 

Men    jeg    forstod    i    det    samme,    at    den 


fjerde  maatte  have  sneget  sig  ubemærket  ind, 
mens  Fyrbøderen  havde  opholdt  sig  nede 
mellem  sine  Kulforraad.  Jeg  bøjede  mig 
ind   over  ham.      Det  var  t'kkt^  Kristoffer. 

„Dér  .ser  De",  sagde  den  sorte,  „jeg 
plejer  gærne  at  tælle  mit  Mandskab,  inden 
jeg  gaar  nedenom". 

—  Jeg  besluttede  mig  til  at  tie.  Der  var 
ingen  Vidner.  Flammernes  Larm  havde 
overdøvet  vor  korte,  forfærdelige  Kamp.  Des- 
uden vidste  jeg  mig  uden  Skyld.  Han  var 
end  ikke  falden  som  Offer  for  et  Nødværge 
fra  min  Side.  Han  var  snublet  over  en  Til- 
fældighed. Forsynet  selv  havde  udrangeret 
ham.  Jeg  vidste,  at  han  var  kommen  til 
Haborshammer  en  Gang  for  længe  siden,  som 
et  forhutlet  Individ,  hvis  Oprindelse  ikke 
engang  de  Gamle  kendte.  Hvorfor  skulde 
jeg  da  tale? 

Jeg  entrede  ned  ad  den  gamle  Skraabro. 
Mine  Ben  hang  slappe  og  leddeløse  under 
mig.  Jeg  maatte  klamre  mig  til  det  skrøbe- 
lige Gelænder  og  naaede  ned,  mest  ved  mine 
Armes  Hjælp. 

Jeg  asede  mig  ud  paa  Hovedvejen.  Jeg 
maatte  se  ind  gennem  Smedjens  aabne  Port, 
idet  jeg  gik   forbi. 

De  fire  Mænd  hang  fremover  paa  deres 
Bænk  med  Hænderne  foldede  mellem  Knæene. 
Og  ventede  paa  Jærnet.  Den  høje  Mand 
ved  Røret  stod  parat  med  sin  Kæmperager 
og  ventede.  Om  en  Stund  vilde  de  glø- 
dende Jærnstrømme.  renset  i  Ovnen  og  ad- 
skilt fra  alle  urene  Stoffer,  passere  Renden 
og  gydes  ud  i  Formkasserne  paa  Jorden. 

Jeg  vaklede  videre,  ind  i  Skoven.  Jeg  be- 
gyndte at  forstaa.  Han  maatte  altsaa  have 
havt  Færten  af  mig,  lige  siden  jeg  talte  med 
Konen  oven  over  Hembotjårnet,  hvor  jeg 
første  Gang  havde  hørt  hans  dæmpede  Fløj- 
ten. Og  havde  siden  stadig  lokket  mig  hen- 
imod  Maalet.  Sandsynligvis  var  han  gaaet 
herud  i  Skovene,  som  han  vidste,  jeg  vilde 
gennemvandre  idag,  paa  Forhaand  sikker  paa, 
at    jeg    vilde  løbe  vild.      Han   havde  maaske 
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havt  til  Hensigt  at  ivomme  over  mig  bagfra 
med  sin  Kniv.  Men  betænl<t  sig  til  Fordel 
for  sin  nye  Plan.  Jeg  forstod  med  eet  den 
brudte   Jærnbøjle    og  Sandstensvasens  Skred. 

Jeg  var  sex  Timer  om  at  naa  op  til  Filip- 
stad. Klokken  var  fem ,  da  jeg  satte  Nøglen 
i  min  Dør  og  lukkede  mig  ind. 

Jeg  lod  min  Værtinde  melde  mig  syg, 
næste  Dag,  paa  Skolen.  Jeg  turde  ikke  møde 
Doktorens  Blik.  Jeg  maatte  vente,  til  jeg  blev 
roligere.  Jeg  vidste,  at  hans  fraværende  Øjne 
vilde  synes  mig  at  spørge  om  mere,  end  de 
dog  var  i  Stand  til  at  ane. 

Hun  vendte  tilbage  med  Besked,  at  Dok- 
toren vidste  om  min  Sygdom,  og  vilde  se  til 
mig  i  Morgen. 

Jeg  blev  i  Sengen  den  Dag.  Men  jeg  vilde 
ikke  oppebie  ham.  Tidlig  næste  Formiddag 
tog  jeg  Skyts  ud   til   Haborshammer. 

De  gamle  kom  mig  i  Møde  paa  Trappen. 
„Vor  Kristoffer"  raabte  Frøkenen,  „er  borte! 
Han  har  været  forsvundet  siden  i  Søndags! 
Aa,  vor  Kristoffer  —  vore  unge  Ben  —  vore 
Øjne  ..." 

„Tys,  Søster  min,"  hviskede  Patronen, 
„han  vil  komme   tilbage,  han  vil  —   — ." 

„Nej,  nej,"  raabte  den  gamle  Dame,  „han 
vil  aldrig  komme  tilbage  mer.  Jeg  ved  det. 
Aa,  og  han  var  et  saa  herligt  Menneske! 
En  renlivet  Kristen!  En  af  Guds  Udvalgte  — 
han  vilde  være  bleven  et  Redskab  i  Guds 
Haand!" 

Hendes  Ord  slog  mig  og  gjorde  mig 
usikker.  Burde  jeg  ikke,  for  al  Fremtids  Skyld 
—  om  en  anden  skulde  komme  til  hende  —  ? 

Men  jeg  saae  paa  dem  —  og  tav.  To  for- 
pjuskede Smaafugle,  hvem  Vinteren  allerede 
havde  taget.  Hvorfor  fylde  deres  smaa  skæl- 
vende og  uansvarlige  Sjæle  med  Rædsel  og 
Tvivl?     Deres  Tid  var  jo  alt  forbi! 

„Og  hvis  ikke,"  sagde  den  gamle  Patron, 
følgende  sine  egne  Tanker,  „saa  vil  vi  faa 
os  en  ny  Kristoffer,  Søster  min!" 

.,Nej,  nej,"  raabte  hun,  og  hendes  Kappe- 
øren  dirrede  i  Vrede,    „aldrig  skal  en  anden 


indtage  hans  Plads.  Vi  vil  hjælpe  os  med 
gamle  Sabina.  Og  os  selv.  Vi  har  Tiden  for 
os  til  de  mange  Trin.  Besøg  os  ret  ofte, 
min  unge  Ven,"  bad  hun,  med  Taarer  i  Øjnene, 
,,nu,  vor  Ensomhed  blier  større.  Og  gamle 
Sabina  er  altid  i  Stueetagen,  og  hun  er  døv, 
og  vi  har  ondt  ved  at  skrige.  Vi  er  gamle 
Mennesker,  min  kære,  unge  Ven." 

Og  jeg  lovede,  og  mente  det  ærligt  i  mit 
Hjerte. 

Men  jeg  var  for  fejg.  Jeg  kom  sjældnere 
end  før.  Jeg  udholdt  ikke  deres  hjælpeløse 
Øjnes  tavse  Undren  og  Sorg.  Og  hvorledes 
skulde  jeg  kunne  svare? 

Men  nu,  saa  mange,  lange  Aar  efter,  angrer 
jeg  dybt  og  ubodeligt. 

Et  Par  Maaneder  efter  at  jeg  —  et  halvt 
Aar  senere  —  havde  forladt  Bergskolen  og 
var  rejst  ned  til  min  Fødeby,  hørte  jeg  gen- 
nem Doktor  Wallroth,  at  den  gamle  Patron 
var  faldet  i  Trappen  og  havde  brækket  sin 
Ryg.  Søsteren,  for  hvem  han  var  listet  et 
Ærende  ned  i  Etagen  nedenunder,  havde 
længe  ventet  ham  forgæves,  og  havde  om- 
sider selv  begivet  sig  ud  paa  Trappen  med 
et   Lys  for  at  se,  hvor  han  blev  af. 

Da  hun  saae  ham  ligge  baglæns  nedover 
Trinene,  mens  han  ikke  svarede  paa  hendes 
Kalden,  havde  hun  i  Forskrækkelsen  tabt 
Lyset  ud  af  sin  Haand. 

Det  sluktes  dog  strax,  efter  kun  at  have 
antændt  den  gamle  Dames  Ærmemanchet,  der 
brændte  om  hendes  Haandled.  Men  hendes 
Angstskrig  havde  ikke  formaaet  at  kalde  den 
gamle,  døve  Pige  til  Hjælp.  Da  hun  om- 
sider, hidkaldt  ved  Lugten  af  brændt  Tøj, 
kom  til,  slæbende  paa  sin  Vandspand  — 
var  den  gamle  Frøken  uden  Bevidsthed,  saa 
at  Sabina  maatte  kalde  to  af  Gaardens  Karle 
til  for  at  de  kunde  bære  hende  lil  Sengs. 
Hvor  hun  blev  liggende,  indtil  hun,  otte  Dage 
sen'ere,  døde.  Ikke  af  Saaret  i  sin  Haand, 
men  af  sit  Sinds  Rystelse. 

Hendes  Kiste  blev  baaret  ind  i  Gaardens  Ka- 
pel, inden  den  gamle  Herres  endnu  var  baaret  ud. 


l'dsigt  Ira  Hjortsballehoje. 


DET  DANSKE  HEDESELSKAB 

Af  fhv.  Herredsfoged,  Etatsraad  C.  B.  V.  Haxsex. 


I. 

C~ 'HR.  Vaupell  slutter  sit  Skrift  „De  dan- 
'  ske  Skove"  (1863)  saaledes:  „Vesten- 
vinden er  Væxtlivets  Fjende.  Overalt,  hvor 
den  faar  Magt,  øver  den  et  Tryk  paa  Træer 
og  Planter,  som  disse  ikke  kunne  modstaae, 
og  Menneskene  have  desværre  altfor  villig 
bidraget  til  at  fremhjælpe  dens  Herredømme. 
Derfor  siger  ogsaa  F.  W.  Liitken,  Ny  Minerva 
1808:  Vesterhavets  Storme,  som  ikkun  alt- 
for trolig  understøttet  af  Mennesket  har  til- 
kjæmpet  sig  en  fri  Tumleplads  over  den 
største  Del  af  Jylland,  bearbejde  allerede 
Fyens,  Lollands  og  Sjællands  vestlige  Egne 
for,  inden  faa  Menneskealdre,  at  forandre 
deres  Marker  til  Lyngheder  og  deres  vind- 
bestrøgne Høje  til  ufrugtbar,  udpisket  Land. 
Danmarks  Beboere  synes  at  have  forenet  sig 


for  at  fremskynde  dette  for  vore  Bornebørn 
saa  sørgelige  Tidspunkt.'" 

Denne  Spaadom  er  ikke  gaaet  i  Opfyldelse, 
men  Grunden  dertil  er  væsentligt  den ,  at 
„Menneskene"  tog  sig  sammen  og  besluttede 
at  kæmpe  mod  Vestenvinden,  og  Kampen 
fandt  Sted  gennem  hele  det  19de  Aarhun- 
drede,  og  navnlig  efter  at  Hedeselskabet  i 
1866   var  dannet. 

De  mange  Tilstedeværende  ville  sent  glemme 
det  Øjeblik,  da  Oberstlieutenant  E.  Dalgas 
den  16.  Juli  1891  ved  Hedeselskabets  25aarige 
Jubilæumsfest  stod  frem  paa  den  store  Hjort- 
ballehøj  ved  Herning  og  pegede  paa,  at 
næsten  saa  langt  man  nu  kunde  se  mod  Vest, 
Syd  og  Øst,  skød  den  grønne  Skov  i  Vejret, 
men  da  han,  Forstraad  Bang  og  Prokurator 
Valeur    for  25   Aar  siden    stod    paa   Højene, 
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var  alt  Hede  og  hvidt  Flyvesand  saa  langt 
man  kunde  se ;  man  havde  da  ingen  Penge 
at  plante  for,  ingen  Forstkyndige  at  støtte 
sig  ti!,  og  Tilliden  til,  at  Plantning  kunde 
lykkes,  var  lig  Nul ;  men  7  Aar  efter  var 
over  4000  Tdr.  Land  af  den  store  Hede  ind- 
købt til  Beplantning. 

De  Tilstedeværende  ville  ogsaa  mindes  den 
Tale,  som  Landstingets  daværende  Formand, 
Advokat  C.  Liebe  ved  den  paafølgende  Fest- 
middag i  Herning  holdt,  og  hvori  han  for- 
talte om  det  store  Øjeblik,  det  havde  været 
for  ham,  da  Dalgas  sagde  de  ovennævnte 
Ord,  thi  de  betegnede  et  Skel,  en  Modsæt- 
ning mellem  en  forsvunden  Tid  og  nu ;  han 
talte  om,  hvilken  Glæde  det  havde  været  for 
ham  at  se  udover  et  Arbejde,  der  vidnede 
om  stor  Energi  og  Samdrægtighed,  og  som 
forkyndte  vort  Folk  Enighed  og  Arbejdsom- 
hed. Der  var  arbejdet  en  stor  Sag  op  fra  en 
liden  og  beskeden  Begyndelse;  „der  ligger 
meget  bag  denne  Sag,  lad  den  være  et  Spejl- 
billede for  vort  F'olk". 


Hedeselskabet  kaldte  lige  fra  sin  Stiftelse 
paa  Statsmyndighederne,  paa  de  kommunale 
Myndigheder,  paa  Bestyrelserne  for  offentlige 
Stiftelser  m.  m.,  men  først  og  fremmest  kaldte 
Selskabet  paa  de  private  Borgere,  baade  dem, 
der  boede  i  de  træfattige  Egne,  og  dem,  der 
boede  i  Købstæderne.  Betegnende  er  den 
Maade,  hvorpaa  —  saaledes  som  det  fortæl- 
les —  den  patriotiske  og  varmtfølende  Gros- 
serer D.  B.  Adler  i  Kjøbenhavn  traadte  til, 
da  Heden  ved  Hjortballehøjene  skulde  be- 
plantes; han  spurgte  et  af  Bestyrelsens  Med- 
lemmer, om  man  havde  Penge  til  Foretagen- 
et, og  da  der  blev  svaret  nej,  sagde  han, 
at  man  kunde  laane  Penge  hos  ham,  og  at 
det  ikke  spillede  nogen  Rolle,  om  Laanet  blev 
tilbagebetalt.  Paa  samme  Maade  som  Hede- 
selskabet havde  kaldt  paa  Adler,  blev  der 
kaldt  paa  mange  andre;  thi  de  Strænge, 
Selskabet  spillede  paa,  hører  man  lyde  i  disse 
Ord  af  Dalgas:  „det  stærkeste  her  paa  Jorden 
er  hverken  Pengemagten  eller  Bajonetterne, 
men  det  er  Kjærligheden   til  Fædrelandet  og 
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34aarig  Grankultur  i  Hede  i  Holt  Plantage. 
Bjergfyrrene  er  borthuggede. 

til  Næsten    og   til    alt,    hvad    der    er    ret    og 
godt." 

Men  nu,  efter  at  Selskabet  har  virket  i 
henimod  50  Aar,  hører  man  —  ikke  i  Jyl- 
land, men  her  paa  Sjælland  —  Røster  lyde 
om,  at  Hedeselskabets  Tid  er  forbi ,  og  at 
man  bør  lade  Hede-  og  Klitstrækninger  ligge, 
saaledes  som  de  i  Hundreder  af  Aar  har  lig- 
get. Naar  disse  Røster  indskrænke  sig  til  at 
fordre,  at  enkelte  Strækninger,  særlig  natur- 
skønne Egne  og  Landskabsformer,  som  ere 
ejendommelige  for  vort  Land  eller  tjener  til 
Belysning  af  dets  Historie,  skulle  bevares  — 
altsaa  dels  ud  fra  rent  naturvidenskabelige, 
dels  ud  fra  historiske  og  æsthetiske  Syns- 
punkter, er  Bestræbelsen  fuldstændig  beret- 
tiget. Som  bekendt  bliver  Borris  Hede  paa 
187  5  Hektar  Land  samt  380  Hektar  Land 
af  Kronheden  i  Vestjylland  af  Staten  fredet, 
og  i  Fjor  „indviedes"  de  smukke  Ræbild 
Bakker  i  Østjylland  til  Fredning;  der  er  der- 
næst mange  andre  Steder  i  Jylland  skønne 
Lyngbakker,  som  burde  bevares ;   men  der  er 


langt  fra  en  saadan  Fredning  af  enkelte  Par- 
tier til  et  Forlangende  om,  at  Klit-  og  Hede- 
beplantning skal  ophøre ;  de,  der  forlange 
dette,  de  glemme,  at  Livet  skal  fortsættes, 
det  udvikles,  det  staar  ikke  stille.  Der  be- 
høves vel  ogsaa  „Kunst"  for  at  bevare  de 
fredede  Partier    „i  Naturtilstanden". 

Det  er  let  nok  for  dem,  der  i  Aarets  10 
Maaneder  har  været  omgivne  af  „alle  Nutidens 
Bekvemmeligheder",  og  som  i  1  å  2  Maaneder 
ville  søge  Hvile  i  Naturen,  at  forlange,  at 
denne  Natur  skal  henligge  saaledes,  som  de 
har  kendt  den  fra  tidligere  Tid  eller  tro,  at 
den  har  været.  Men  naar  de  sige,  at  kun 
Naturen  i  denne  Skikkelse  har  Poesi  i  sig, 
kan  man  dog  henvise  til  de  mange  Steder,  hvor 
det  tidligere  blæste  saaledes,  at  neppe  en 
Spurv  vilde  være  der,  men  hvor  der  nu, 
efter  at  der  er  plantet  Træer,  findes  Drosler 
og  Havesangere,  Skovskader  og  Skovduer. 
Eller  man  kunde  sige,  at  der  havde  været 
lige  saa  megen  Grund  til  at  forlange,  at 
Skovene  anlagdes  i  den  Skikkelse,  de  havde 
for  nogle  Hundrede  Aar  siden.  Skovene  be- 
stod da  ikke  af  lange  Rækker  Rødgran  eller 
Skovfyr,  nej,  det  var  gamle,  knudrede  Ege, 
bredkronede  Bøge,  uigennemtrængelige  Ene, 
Slaaen  og  Hvidtjørnekrat,  store  græsklædte 
Lysninger  med  Kvæg  og  Vildt  i  Mængde,  og 
der  var  over  saadanne  Skove  udbredt  en 
Skønhed  og  Romantik,  som  det  vel  var  værd 
at  drømme  om  I 

Det  er  let  nok  for  dem,  som  lede  og 
trætte  af  Købstadlivets  Larm  en  Sommer- 
aften slaar  sig  ned  i  en  Klit  eller  ved  en 
Aa,  der  rinder  mellem  Lyngbakker,  at  for- 
lange, at  Klit  og  Lyng  skal  fredes;  men  de, 
der  Aften  efter  Aften,  Aar  efter  Aar,  har 
stirret  udimod  Slottet  i  Vesterled  og  altfor 
ofte  kun  har  mødt  den  bidende  Blæst,  de 
har  faaet  en  Længsel  efter  Lunhed  og  Mild- 
hed, efter  at  kunne  bøje  Hovedet  i  Ly  af 
Træers  Hang,  og  denne  Længsel  har  givet 
sig  Udslag  i  Lysten  til  at  plante  Træer;  det 
er  blevet  Poesien    eller  en   Del  deraf  i  deres 
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Liv.  Og  saa  har  de  plantet,  i  Begi'ndelsen 
ubehjælpsomt  og  ukyndigt,  og  naar  Træerne 
ved  næste  Løvspring  har  faaet  Skud  eller 
Blade,  saa  er  der  kommen  en  flere  Dages 
skarp  Nordvestvind  („Pintsevesten"),  og  hvert 
lille  Blad  er  revet  af,  hvert  Skud  sortnet. 
Men  næste  Aar  er  de  paany  begyndt  at  plante, 
nye  Skuffelser  har  de  mødt,  og  jevnlig  er 
det  hændet,  at  nogen  har  opgivet  Kampen; 
men  de,  der  ere  vedblevne  dermed,  og  for 
hvem  det  endelig  er  lykkedes  at  tilvejebringe 
en  lille  lun  Krog  med  Træer  og  Blomster, 
de  har  derigennem  faaet  Erstatning  for  deres 
Arbejde ! 

IL 

Fredning  af  Hede  og  Klit  kan  og  bør  kun 
være  en  Undtagelse.  Reglen  bør  være,  at  al 
Jord  gøres  nyttig  for  Samfundet,  saaledes 
at  Landet  bliver  „større"  og  sættes  i  Stand 
til  at  ernære  en  større  Befolkning,  der  ikke 
skal  henvises  til  Udvandring.  Dette  har  været 
Hedeselskabets  Grundtanke,  og  for  at  fyldest- 
gjøre  dette  Formaal,  har  Selskabet  navnlig 
virket  i  tre  Retninger,  nemlig  til  Beplantning 
af  Arealer  og  omkring  Huse  og  Gaarde  m.  m.. 


til  Forsøg  med  Mose-  og  Engkultur  og  Mose- 
industri, og  endelig  til  Affattelse  af  Planer 
angaaende  Engvanding  og  Vandstandsregu- 
leringer  og  Tilsyn  med  Gennemførelse  af 
disse  Planer. 

Der  henlaa  i  Jylland  i  1866  ca.  130  G  Mil 
ukultiveret  Areal,  og  dette  Areal  er  nu  ind- 
skrænket til  ca.  50  □  Mil,  som  i  det  Væsent- 
lige ogsaa  bør  frugtbargøres.  Den  Del  af 
dette  Areal,  som  kan  anvendes  til  Opdyrk- 
ning, f.  Eks.  ved  at  paaføres  Mergel,  ved 
Vanding  eller  ved  Sænkning  af  Vandstanden, 
bør  frugtbargøres  paa  denne  Maade;  men 
der  er  store  Arealer ,  som  kun  egne  sig  til 
Beplantning,  og  man  er  nu  naaet  saa  vidt, 
at  man  saa  godt  som  overalt  kan  frembringe 
god  værdifuld  Granskov  eller  dog  foreløbig 
Skov  af  Bjergfyr,  der  i  Tidens  Løb  kan  for- 
vandles til  mere  værdifuld  Skov.  For  at 
bryde  Vinden  og  give  Læ  for  Markerne  samt 
for  at  forbedre  Fugtighedsforholdene,  trænges 
der  i  saa  godt  som  hele  Vest-,  Midt-  og 
Nord-Jylland  til  langt  flere  Skove,  end  der 
nu  er,  der  trænges  til  levende  Hegn  og  til 
rigelig  Plantning  omkring  Huse  og  Gaarde. 
Naar    der    i    den    tørre    Foraarstid,    efter    at 


Udsigt  fra  Ilollund  Søgaard  Plantage. 
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Sæden  er  saaet,  kommer  en  flere  Dages  vest- 
lig Storm  i  Egne  med  lette  Jorder,  kan  der 
opstaa  en  formelig  Sandflugt,  der  blæser  Sæden 


samt  faa  Tørvemoser,  er  Afsætningen  af  Ud- 
hugst  ganske  god.  Naar  dertil  kommer  de 
stærkt  stigende  Priser  paa  Kul  og  de  Vanske- 
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Tjæreovn  i  Hegildgaard  Plantage. 


bort  og  volder  stor  Ødelæggelse;  dette  bør 
forhindres  eller  dog  begrænses.  I  Vendsyssel 
f.  Ex.  bruger  man  i  de  senere  Aar  at  be- 
plante de  meget  udsatte  Bakkeskraaninger 
med  Træer  samt  at  plante  flere  Rækker  Træer 
mellem  Agrene.  Mange  Steder  planter  man 
nu  Træer  paa  daarlig  Agerjord,  som  for 
længst  har  været  indtagen  til  Dyrkning;  thi 
Agerbrug  paa  daarlig  Jord  kan  altfor  meget 
tære  paa  en  Ejendoms  Kræfter. 

Der  har  været  Frygt  for.  at  Afsætning  af 
Træ  fra  de  mange  Plantager  kan  volde 
Vanskelighed,  og  det  er  ogsaa  klart,  at  saa- 
længe  der  ikke  er  Spørgsmaal  om  Hugst  af 
store  Træer,  men  navnlig  om  Hugst  af  Bjerg- 
fyr, der  har  været  plantet  for  at  faa  Gra- 
nerne op,  kan  der  i  Egne,  der  er  svagt  be- 
folkede og  har  tarvelige  Vejforbindelser,  være 
Vanskelighed  ved  Afsætningen.  Man  har  paa 
forskellig  Maade,  f.  Ex.  ved  Brænding  af 
Trækul,  søgt  at  bøde  derpaa ;  men  efterhaan- 
den  som  Jernbane-  og  Vejforbindelserne  blive 
bedre  og  Befolkningen  tiltager,  tør  det  an- 
lages,  at  Afsætningen  af  Brændsel  og  smaat 
Tømmer  bliver  bedre.  I  Thisted  Amt,  hvor 
der    er    en    ret  tæt  Befolkning  og  gode  Veje 


ligheder.  Fremtiden  kan  bringe  i  Retning  af 
at  skaffe  Kul  til  Landet,  vil  det  utvivlsomt 
være  et  overordentligt  Gode  for  Landet  at 
have  rigeligt  Træ  og  Brændsel  herhjemme. 

Det  er  navnlig  Træplantningen,  som  har 
forskaffet  Hedeselskabet  Sympathi  hos  den 
store  Del  af  Befolkningen  —  en  Sympathi, 
som  ikke  bør  formindskes  ved  de  berettigede 
Bestræbelser  for  at  frede  Naturen ,  saaledes 
som  i  Artiklens  første  Stykke  udviklet;  men 
det  skal  dog  noteres,  at  i  de  senere  Aar  har 
Hedeselskabets  tekniske  Afdelings  Arbejder 
med  Hensyn  til  Engvanding  og  Vandstands- 
reguleringer  m.m.  fremkaldt  næsten  Begejstring 
i  de  paagældende  Egne.  og  det  kommer  navn- 
lig deraf,  at  Resultaterne  af  disse  Arbejder 
vise  sig  saa  hurtigt.  Det  kan  saaledes 
exempelvis  omtales,  at  for  ca.  7  Aar  siden 
blev  den  saakaldte  Skalsaa,  der  gaar  fra  Jyl- 
lands Højderyg  ved  Randers  til  Hjarbæk  ved 
Limfjorden,  efter  Hedeselskabets  Planer  regu- 
leret, lait  hørte  10  større  og  mindre  Vand- 
løb med  en  samlet  Længde  af  ca.  1 1  Mil  og 
et  interesseret  Areal  af  ca.  7000  Tdr.  Land 
ind  under  Reguleringen.  Omkostningerne  an- 
drog —  saavidt  erindres  —  omtrent  230,000 
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Kr.,  men  det  blev  fortalt,  at  Værdiforøgelsen 
for  Ejendommene  kunde  ansættes  til  1  Million 
Kroner.  Som  bekendt  foretages  der  for  Tiden 
efter  Hedeselskabets  Planer  et  Digeanlæg  for 
Marsken  ved  Ribe,  hvorved  Egnen  skal  be- 
skyttes mod  de  Stormfloder,  der  nu  i  et 
Aartusende  har  gjort  Opholdet  paa  Egnen 
usikkert  baade  for  Mennesker  og  Dyr.  Men 
ikke  blot  vil  Diget  yde  saadan  Beskyttelse, 
men  Landbruget  vil  i  overordentlig  Grad 
blive  fremmet.  Alene  Anlæget  af  Diget  med 
4  Sluser  vil  koste  omtrent  1,300,000  Kr. 
og  Staten  udreder  den  største  Del  deraf. 

Det  skal  bemærkes,  at  den  tekniske  Af- 
deling klager  over,  at  den  bestaaende  Lov- 
givning vanskeliggør  Afhjælpning  af  uheldige 
Vandstandsforhold ,  idet  enkelte  Lodsejere, 
der  kun  har  en  ganske  forsvindende  Interesse 
i  en  for  mange  Andre  vigtig  Foranstaltning, 
kan  hindre  Gennemførelsen  deraf,  eller  de  kunne, 
skøndt  de  have  samme  Interesse  deri  som  de 
Andre,  ved  deres  Passivitet  opnaa  samme  Gode 
uden  selv  at  yde  noget  Bidrag  til  Foranstalt- 
ningen. 

Hedeselskabets  Virksomhed,  hvad  enten  det 
er  til  Beplantning  eller  til  Engvanding  m.  m., 
ydes  gratis.  Men  det  er  ogsaa  et  stort  Per- 
sonale,   Selskabet   maa    lønne;    der   findes    i 


dets  Tjeneste  omtrent  50  Personer  (Skov- 
ridere, Ingeniører,  Botanikere,  Assistenter 
m.Fl.),  hvis  Lønning  og  Emolumenter  neppe 
er  under  120,000  Kr.  aarlig.  Det  var  derfor 
et  ret  haardt  Slag  for  Selskabet,  da  den  saa- 
kaldte  Sparekommission  i  1911  fremkom  med 
Forslag  om  en  meget  væsentlig  Indskrænk- 
ning i  Statens  Bidrag ;  det  blev  nemlig  fore- 
slaaet,  at  Bidragene  til  Selskabets  alminde- 
lige Formaal,  til  Kulturarbejder  i  Selskabets 
egne  Plantager,  til  Mose-  og  Engkultur  og 
til  Lettelse  af  Mergeltransport  og  Transport 
af  Gødningskalk  skulde  nedsættes  med  om- 
trent 66,000  Kr.,  hvorhos  et  Bidrag  af 
82,000  Kr.  til  Smaaplantninger  og  Hegn  helt 
skulde  bortfalde  og  det  Bidrag  af  ^/g  af 
Udgifterne,  som  gennem  mange  Aar  havde 
været  ydet  til  Plantager,  som  paatog  sig 
Fredskovsforpligtelse,  skulde  bortfalde  for  nye 
Plantagers  Vedkommende.  Hvis  disse  Forslag 
var  gennemførte,  vilde  Selskabets  Virksomhed 
i  Fremtiden  være  haardt  truet,  men  ved  den 
varme  Interesse,  som  Landbrugsministeriet  og 
Folketingets  Finansudvalg  viste  Selskabet,  er 
Indskrænkningen  imidlertid  bleven  stærkt  be- 
grænset. Men  dog  er  der  foretaget  en  Ned- 
sættelse af  34,000  Kr.  med  Hensyn  til  Smaa- 
plantninger,    og     det    er     formentlig    endnu 
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uafgjort,  hvorvidt  der  vil  blive  ydet  Tilskud 
til  Anlæg  af  Fredskovsplantager. 

Det  maa  dog  haabes,  at  de  sidstnævnte 
Tilskud  ogsaa  fremtidig  vil  blive  ydet,  og  at 
de  iøvrigt  foretagne  Indskrænkninger  efter- 
haanden  vil  bortfalde. 

Men  under  alle  Omstændigheder  er  der 
Trang  for  Selskabet  til  at  blive  støttet  af 
Landets  Borgere,  hvor  de  end  bo.  Mange  af 
dem,   som  fra  Selskabets  første  Aar  var  varme 


Venner  deraf,  ere  nu  døde,  og  nye  Medlem- 
mer bør  indtræde  i  deres  Sted,  ja  mange 
flere  Medlemmer  behøves!  De  Arbejder,  Sel- 
skabet udfører,  gavne  vel  overvejende  de 
Egne,  hvor  de  finde  Sted,  men  da  de  forøge 
disse  Egnes  Produktionsevne  og  Forbrugs- 
evne, gavne  de  i  Virkeligheden  direkte  og 
indirekte  det  hele  Land.  Selskabet  kan  derfor 
kalde  paa  Alle,  som  har  Evne  og  Villie  til 
at  være  med  til  at  gjøre  Landet   ., større". 


33aarig  ren  Bjerglyrkultur  i  Høgildgaard  Plantage. 


NOGEN  AV  DE  DANSKE  FORUTSÆTNINGER  FOR 
BRAND  OG  PEER  GYNT. 

PALUDAN-MULLER  OG  HENRIK  IBSEN. 

Af  Cand.   masr.   H.   EiTREM. 


NORSK  OG  DANSK  LiTERATUR  i  den  anden 
tredjepart  av  det  19de  århundrede  op- 
viser en  række  verker  som  har  karakteren  av 
et  opgjør  med  folket,  slegten,  tiden.  Der  er 
J.  S.  Welhavens  ungdommelige  sonetcyklus 
Norges  Dæmring  (1834),  der  er  J.  L.  Hei- 
bergs apokalyptiske  komedie  En  Sjal  efter 
Døden  (1840),  der  er  Søren  Kierkegaards 
lange,  heftige  monolog  (især  Enten— Eller  fra 
11843  og  Øiehlikket  fra  185  5);  endelig  har 
vi  Fr.  Paludan- Mullers  mandige  epos  Adam 
Homo  (1841  — 1848)  og  hans  dystre  domme- 
dagsdigt  Ahasverus  {\SS3).  Til  denne  række 
av  opgjør  kommer  så  —  avsluttende  og 
sammenfattende,  med  et  bestemt,  påviselig 
forhold  til  hvert  enkelt  digt  og  dets  forfatters 
hele  livsverk  —  Henrik  Ibsens  Brand  (1866) 
og  Peer  Gynt  (1867). 

Det  som  er  fælles  for  alle  disse  verker, 
og  som  gir  dem  karakteren  av  opgjør,  er 
dette:  den  ene  mand  —  en  digtende  tænker 
eller  en  filosofisk  tænkende  digter  —  står 
over  for  sit  eget  folk  eller  sin  samtid  manende, 
tordnende  eller  leende,  hånende,  men  altid 
anklagende  og  krævende  bod  og  bedring. 

Disse  anklagere  går  altid  ut  fra  idéen  stil- 
let i  motsætning  til  virkeligheten,  og  sin 
virkning  opnår  de  netop  gjennem  denne  kon- 
trast. Det  romantiske  tema  og  den  egte  ro- 
mantiske grundstemning  er  fælles,  men  an- 
klagen er  yderst  forskjellig  i  indhold  og  form. 
Welhaven  blev  ikke  træt  av  at  gjenta,  at 
de  høiere  former  av  åndsliv  i  hans  folk  lig- 
ger udyrket;  især  klager  han  over,  at  kunsten 
ikke  er  blit  optat  i  folkelivet  som  et  væsent- 
lig element.  Botemidlet  må  altså  bli  det  at 
vække  åndens  slumrende  kræfter,  og  især 
det  at  skaffe  plads  for  skjønhet,  respekt  for 
kunstens  adel.     Hos  /.  L.  Heiberg   er   tidens 


feil  mangel  på  intellektuel  dybde  og  inderlig- 
het;  den  er  filistrøs  i  alt,  især  i  forholdet 
til  kunst.  Derfor  vilde  han  kamp  mot  flat- 
heten,  evig  strid  mot  filisteriet.  Disse  to  — 
den  ungdommelig  håpefulde  Welhaven  og 
den  modent  desillusionerede  Heiberg  —  var 
efter  ånd  og  kjød  frænder  og  danner  en  mot- 
sætning til  de  andre  forfattere  vi  har  nævnt. 
Kierkegaard  finder,  at  tiden  er  uten  individuali- 
tet, at  mange  tilværelsen  har  fordunklet  enkelt- 
tilværelsen. Botemidlet  blir  for  ham  „at  være 
subjektiv"  eller,  som  G.  Brandes  har  oversat 
det  på  dansk,  „at  ville,  af  yderste  Evne,  i 
Kraft  af  Frihed,  ville  det  Gode".  I  Paludan- 
MiiUers  øine  er  slegten  gudsfoilatt,  selvgod, 
og  han  går  derfor  ut  og  prædiker  selvtugt 
til  lydighet.  Hos  Ihsen  er  slegten  ynkelig,  fordi 
den  intet  helt  vil,  og  botemidlet  blir  en 
vækkelse  av  viljen,  en  villighet  til  selv-offer. 
Om  bare  slegten  vilde  —  vilde  helt  og  fuldt 
—  gjennemføre  idéforholdet,  da  var  der  red- 
ning. 

♦  * 

Den  trang  til  at  slynge  anklagen  mot 
samtiden  og  til  at  forkynde  botemidlet,  som 
trængte  sig  voldsomt  frem  i  Ibsens  sjæl  i  de 
første  år  av  hans  lange  utlændighet  og  tryk- 
ket alt  andet  til  side  for  flere  år,  kom  med 
en  krisis,  som  længe  var  forberedt  i  hans 
sind.  Under  hans  15-årige  digterliv  i  hjem- 
met hadde  der  samlet  sig  op  i  ham  en  stem- 
ning, som  nu  måtte  få  utlade  sig  i  et  torden- 
veir.  Hans  ydre  og  indre  situation  var  slik, 
at  nu  måtte  han  få  sagt  det  han  hadde  på 
hjerte  —  nu  eller  aldrig.  Han  følte  martyr- 
modet og  profetglæden  i  sig.  Han  så  alt  så 
klart  —  klarere  end  ogensinde  før.  I  dette 
øieblik,  da  det  gjaldt  for  ham  at  finde  et 
kunstnerisk  udtryk  for  det  han  følte,  for  det 
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opgjør  han  maatte  holde  med  sig  selv  og 
tiden,  søkte  og  fandt  han  hjælp  der,  hvor 
han  atter  og  atter  hadde  hentet  hjælp  under 
sin  langsomme  modning,  —  i  dansk  opgjørs 
digtning.  Og  her  viser  det  sig  igjen,  at  han 
droges  mest  af  Paludan-Muller. 

Der  er  ikke  tvil  om,  at  Ibsen  har  planlagt 
sin  Brand-digining  som  et  motstykke  til 
Adam  Homo,  og  heller  ikke  kan  det  være 
IV  il  om,  at  han  har  utført  sin  Peer  Gynt 
som  et  sidestykke  til  det  Paludan-Miillerske 
epos. 

Vi  vet,  at  Brand  var  tænkt  og  tildels  ut- 
arbeidet  som  et  vældig  episk  digt  i  stanzer, 
av  og  til  avbrutt  av  sange  —  som  Adam 
Homo.  Vi  har  prologen  („Till  de  Medskyl- 
dige") —  svarende  til  prologen  i  det  danske 
epos.  Vi  kan  se,  at  Ibsen  agtet  at  behandle 
sit  menneskes  liv  i  dets  vigtigste  stadier: 
vi  har  billeder  fra  modningstiden  og  fra 
mandomsårene ,  og  fortsættelsen  —  som  vi 
ikke  har  —  skulde  ha  git  os  Brand  på  ett 
eller  kanske  flere  senere  stadier.  Men  slik 
følger  jo  den  danske  digter  sit  menneske 
også.  Og  den  Alma,  som  Paludan-Miiller 
skapte  for  sin  Adam,  har  også  Ibsen  git  sin 
Adam  „Guds  ætling"  i  Agnes.  Utvilsomt 
vilde  helt  utført  episk  Brand  ha  været  en 
merkelig  paralel  til  det  store  danske  digt  om 
manden.  Men  det  hele  var  tænkt  ikke  som 
en  efterdigtning  av,  men  som  en  storartet 
antitese  til  Paludan-Mullers  verk  og  vilde  ha 
virket  som  et  rivaliserende  motstykke.  Paludan- 
Miiller  vilde  gi  et  avskrækkende  billede  av 
en  mand,  som  ikke  realiserte  idéen,  som  bare 
stod  i  et  negativt  forhold  til  den,  svigtet  den 
på  alle  livets  stadier.  Ibsen  ut  fra  sin  indre 
og  ytre  situation  —  vilde  gi  et  gripende 
billede  av  en  mand,  som  satte  alt  ind  på  at 
bringe  overensstemmelse  til  veie  mellem  idéen 
og  virkeligheten,  som  vilde  intet  mindre  end 
gjennemførelsen  av  idéforholdet  (Ibsens  uttryk 
i  et  brev  til  Hegel  av  9.  juni  1866).  En 
gigants  ærgjerrighet,  en  dristig  plan,  likeså 
dristig  som  prestens  eget  livsmål : 


.  .   .  men  frem  af  disse  sjælestumper. 

af  disse  åndens  torsoklumper. 

af  disse  hoder,  disse  hænder, 

et  helt  skal  gå,  så  Herren  kjender 

sin  tnand  igen,  sit  sterste  værk, 

sin  ætling,  Adam,  ung  og  stærk. 

Alt  det,  som  Paludan-Miiller  så  omstænde- 
lig fortæller  om  sin  prestesøn  i  barndoms- 
hjemmet, på  skolen,  ved  universitetet,  danner 
en  motsætning  til  det  Ibsen  med  raske  træk 
fortæller  om  sin  landhandlersøn  i  guttedagene, 
i  skoletiden,  i  studietiden.  Den  ene  blir  for- 
skuslet  i  følelsesliv  og  viljesliv,  den  anden 
blir  likeså  omhyggelig  og  planmæssig  stålsat 
og  forberedt  for  sit  kald.  Derfor  kommer  i 
Ibsens  epos  Agnes  på  samme  side  som  sin 
elskede.  Hun  blir  git  ham  som  medhjælp ; 
han  tar  imot  hende  og  beholder  hende 
for  livet.  Atter  og  atter  blir  det  hende  som 
finder  vei  der,  hvor  han  ingen  kan  øine;  det 
går  i  stykker,  når  hun  er  borte.  Instinkt- 
mæssig sikkert  leder  hun  sin  sterke  mand 
frem.  Vil  man  måle  avstanden  mellem  de  to 
digte,  så  kan  man  sammenholde  prækenen  i 
1ste  bok  av  Adam  Homo  og  den  tale  fra 
stolen,  som  Brand  holder  i  Ibsen-fragmentet. 

Efter  tre  fjerdingårs  arbeid  opgav  Ibsen 
sit  epos ;  med  et  slag  av  meiselen  knuste  han 
den  statue,  han  alt  for  en  del  hadde  finhugget, 
og  tok  fat  på  en  ny  og  større  blok.  Han 
opgav  rivaliseringen  med  Paludan-Miiller,  og 
fandt  en  dramatisk  form  som  rigtignok  også 
tildels  har  forutsætninger  i  dansk  opgjørsdigt- 
ning,  men  som  var  langt  mere  Ibsensk.  Den 
dramatiske  Brand  bærer  dog  endnu  i  sit  idé- 
indhold en  dyp  likhet  med  det  Paludan-Miil- 
lerske digt,  selv  om  sammenhængen  ikke 
springer  i  øinene. 

Endnu  havde  dog  ikke  Ibsen  fåt  sagt 
alt  det  han  vilde  si.  Han  hadde  ikke  helt 
fåt  veltet  av  sig  den  byrde  han  bar,  fordi 
han  ikke  hadde  fundet  et  digterisk  ut- 
tryk, som  helt  tilfredsstillet.  Netop  fordi 
han    positivt    og   likefrem    hadde    villet   skil- 
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dre  manden,  som  .,realiserte  idéforholdet", 
var  der  blit  hængende  igjen  noget  a\^  abstrak- 
tionen ved  hans  prest,  og  desuten  hadde 
presten  ikke  kunnet  undgå  at  komme  i  kon- 
flikt med  idéen;  det  viste  sig  altså  ugjørlig 
at  gjennemføre  idéforholdet  —  både  menneske- 
lig og  kunstnerisk.  Men  de  samme  tanker 
kunde  fremstilles  på  en  anden  vei.  Digteren 
kunde  gi  billedet  av  et  menneske,  som  for- 
skuslet  idéforholdet,  som  forskjertset  sit  Gud- 
skapte  selv.  Her  var  let  at  bringe  konsekvens 
til  veie,  her  var  der  ikke  længer  tale  om 
„abstraktion".  Han  vilde  ikke  denne  gang 
gi  en  idealist,  som  ingen  hadde  set  maken 
til,  men  netop  en  .,Per  eller  Pål",  som  alle 
syntes  at  ha  møtt,  og  som  alle  kjendte  sig 
noget  i  slegt  med.  j 

Men  det  er  klart,  at  Ibsen  av  denne  ve 
atter  kom  til  at  nærme  sig  Adam  Homo, 
Hans  nye  „mand",  Peer  Gynt,  skulde  gå 
gjennem  livet  uten  at  realisere  sit  eget  „selv", 
og  han  skulde  prøves  i  et  forhold  til  en 
kvinde,  som  netop  realiserte  sit  „selv".  Der- 
med var  samme  grundforhold  git  som  i  Pa- 
ludan-Mullers digt;  Ibsens  digt  kom  så  at 
si  til  at  løpe  paralelt  med  Paludan-Miillers. 
Det  vil  ved  nærmere  undersøkelse  vise  sig,  at 
overensstemmelsen  kan  spores  fra  grundtanken 
like  ut  i  de  fineste  fibrer  av  Peer  Gynt. 

Det  problem  som  stilles  i  Adam  Homo  og 
Peer  Gynt  er  dette:  Hvad  er  det  „at  være 
sig  selv?"  Når  er  man  „sig  selv?"  Hvad  er 
det  at  vinde  .,sig  selv",  og  hvad  er  det  at 
tape  „sig  selv"  ?  Svarene  er  git  med  al  ønske- 
lig tydelighet,  ja  uthamret  til  faste  formler 
i  de  to  sidste  sange  av  Paludan-Miillers  digt 
og  i  femte  akt  av  Ibsens.  Alma  taler  i  sine 
religiøse  betragtninger  om  „vort  skjulte 
menneske",  „vort  skjulte  selv"  og  definerer 
det  som  „det  Eiendommelige  der  frem  med 
os  af  Skabertanken  gik,  det  aandelige  Navn, 
Enhver  jo  fik,  da  frem  af  Intets  Nat  han 
monne  stige".  Endnu  klarere  på  et  andet 
sted: 


Hver  Sjæl,  som  evig  eiendommelig, 
Staaer  altsaa  ikke  blot  i  Muligheden, 
Men  færdig  for  Guds  Ansigt.     Jeg  er  til, 
Mit  egentlige  Menneske  var  til, 
Før  det  som  født  forvansket  blev  herneden, 
Og  Gud  det  skuer,  som  det  blive  vil. 

I  overensstemmelse  hermed  får  Adam  Homo 
i  den  apokalyptiske  slutning  av  digtet  see 

...  sit  eget  ideale  Bilied, 
Der  som  et  fuldendt  Væsen  ham  fremstilled, 
Omgivet  rundt  af  Evighedens  Glands. 
Endskøndt  dets  rene  Skjønhed  fast  ham  hlændte. 
Han  Billedet  for  sti  dog  strax  erkjendte. 

Det  ideale  billede,  det  skjulte  selv  gjælder 
det  for  mennesket   at  gjenfremstille  i  sit  liv. 

Hos  Ibsen  finder  vi  det  samme,  når  han 
taler  om  mennesket  „som  det  sprang  i  Guds 
tanke  frem",  og  om  i  livet  „at  bære  be- 
stemmelsens merke  på  sin  pande"  eller  — 
for  at  tale  i  håndverkssvendens  sprog  —  „at 
møte  med  mesters  mening  til  udhængsskilt". 
Tanken  er  her  ikke  teologisk  eller  quasi-teo- 
logisk  utformet  som  hos  Paludan -Muller; 
men  til  gjengjæld  er  hele  digtet  bygget  over 
selvets  problem,  som  blir  opløst  og  belyst 
med  dialektisk  skarpsindighet.  Således  stilles 
det  at  være  sig  selv  i  motsætning  til  det  at 
være  sig  selv  nok,  og  Peer  Gynt  er  i  sine 
modnere  år  beskjæftiget  med  problemet,  så 
han  —  autodidakten  —  kan  bruke  sit  over- 
fladiske kjendskap  til  tidens  tænkeformer  og 
sætte  sin  galskap  i  filosofisk  system.  Han 
leverer  først  en  negativ  definition  av  det 
gyntske  selv  —  das  nicht  Ich:  „Den  verden 
bag  min  Pandehvælv  som  gjør,  at  jeg  er 
ingen  anden,  end  mig,  så  lidt  som  Gud  er 
fanden".  Og  så  leverer  han  følgende  pragt- 
fulde positive  definition  av  das  Ich: 

Det  gyntske  selv,  —  det  er  den  hær 
af  ønsker,  h'ster  og  begjær,   — 
det  gyntske  selv,  det  er  det  hav 
af  indfald,  fordringer  og  krav, 
kort  alt,  som  netop  mit  bryst  hæver, 
og  gjør  at  jeg,  som  sådan,  lever. 

Dette    er    Ibsens    lek  med  sit  bytte    og  sit 
problem.   Den  tid  kommer,  da  problemet  står 
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for  Peer  Gynt  i  alt  sit  alvor.  Det  går  ende- 
lig op  for  ham,  at  meningen  ligger  noget 
dypere.  Han  lærer,  at  det  at  være  sig  selv 
er  sig  selv  at  døde.  Bare  på  den  mate  kan 
man  få  frem  et  positivt  billede  svarende  til 
det,  som   „sprang  i  Guds  tanke  frem". 

Hverken  problemet,  som  det  er  stillet  av  de 
to  digtere,  eller  svaret  som  de  har  git,  er 
originalt.  Begge  dele  er  præget  av  tidens 
tænkning  i  dette  strøk.  Det  er  heller  ikke 
det  filosofiske  indhold,  som  har  blivende  værd 
i  de  to  digte.  Det  som  er  uforgjængehg  er 
de  billeder  av  m.enneskeliv,  som  indeslutter 
dette  stykke  filosofi. 

Paludan- Muller  følger  ikke  sin  helt  anna- 
listisk gjennem  alle  hans  62  år.  Han  skizzerer 
let  hans  barndom,  og  vælger  så  ut  tre  ty- 
piske alderstrin  for  at  gi  den  hele  sjæle- 
historie. Vi  gjør  ganske  nøie  bekjendtskap 
med  studenten  (18 — 22  år),  den  39-årige 
kammerjunker,  ogsaa  den  62-årige  geheime- 
råd  m.  m.  Almas  utvikling  lærer  vi  også  at 
kjende  på  de  samme  tre  stadier,  mellem- 
stadiet dog  først  efter  hendes  død,  av  hendes 
„Efterladenskab",  især  de  lyriske  digte. 

Peer  Gynt  er  også  en  sjælehistorie  eller, 
nærmere  beset,  to  sjæles  historie;  for  der  er 
i  grunden  to  hovedpersoner,  Peer  og  Solveig. 
Vi  møter  dem  på  tre  stadier  av  deres  liv. 
I  de  første  akter  er  Peer  i  20-årsalderen ;  i 
4de  akt  er  han  en  „middelaldrende  herre", 
litt  gråsprængt,  i  40-årsalderen;  i  jte  akt  er 
han  en  „gammel  mand  med  isgråt  hår  og 
skjæg".  Solveig  er  nogen  år  yngre;  hun  kom- 
mer såvidt  tilsyne  i  4de  akt  som  „en  middel- 
aldrende kvinde,  lys  og  smuk",  som  sitter 
og  spinder  i  solskinnet  utenfor  sin  lille  stue ; 
i  5te  akt  er  hun  gammel  —  med  stav  i 
hånd. 

På  hvert  av  disse  tre  stadier  står  han  og 
hun  i  væsentlig  samme  forhold  til  hinanden 
i  begge  sjælehistorier,  og  den  mellemliggende 
utvikling  har  mange  likhetspunkter. 

Det  avgjørende  for  Adam  som  for  Peer  i 
deres  fyldige  ungdom,  er  forholdet  til  kvinder 


—  til  mange  kvinder:  comtesse  Clara  — 
Lotte  —  skjøgerne  —  Alma;  Ingrid  — 
sæterjentene  —  den  grønklædte  —  Solveig. 
Alma  og  Solveig  griper  dybt  ind  i  heltenes 
liv.  Efter  det  store  moralske  og  fysiske 
nederlag  finder  den  teologiske  student  Adam 
Homo  hvile  og  fred  i  sin  mors  og  et  forsyns 
arme,  og  således  forberedt  træder  han  ind  i 
forholdet  til  Alma  som  i  en  helligdom.  Nu 
åpner  sig  for  ham  selv  og  for  læseren  uanede 
kildespring  i  hans  væsen,  så  friske  og  rene, 
at  han  —  og  vi  —  forbauses  og  fortrylles. 
Og  hendes  sjæl,  som  hittil  hadde  ført  en 
halvt  ubevisst  tilværelse  i  ly  av  et  kjærlig  og 
harmonisk  hjem,  vækkes  ved  ham  til  selv- 
virksomhet.  Hun  blir  rik  —  eller  rettere,  hun 
opdager  sin  rigdom.  Under  deres  korte  for- 
elskede samvær  springer  denne  havens  herlig- 
ste rose  ut,  og  Adam  fornemmer  det  med 
undren  og  glæde.  Men  det  som  for  hende 
bhr  avgjørende  for  hele  livet,  fordi  hun  er 
dyp,  det  blir  for  ham  bare  en  forbigående 
stemning  uten  betydning  for  livet,  fordi  han 
er  grund.  Det  øieblik  kommer,  da  han  burde 
ha  lagt  alt  det,  han  før  hadde  levet,  frem  for 
hende.  Et  helt  forhold  vilde  ha  reddet  meget 
i  ham.  Fint  og  selvsikkert  byr  hun  ham  an- 
ledningen —  men  han  tør  ikke  gripe  den. 
Han  vek  unda  cand.  theol.  Adam  Homo,  da 
han  spaserte  med  sin  forlovede  i  bøgeskoven 
den  sidste  aften  de  var  sammen.  Da  han 
kom  fra  dette  møte  med  uskyld  og  sjælsadel, 
støtte  han  på  sin  fortid  i  skikkelse  av  en 
fjong  gatepike;  det  var  ingen  anden  end 
Lotte,  hende  som  han  forførte.  Dette  møte 
kastet  nok  en  ildevarslende  skygge  ind  over 
hans  lykke,  men  voldte  bare  en  forbigående 
uhyggestemning,  intet  mer.  Homo  skynder  sig 
forbi  sin  fortid  og  iler  hjem  til  sin  mors 
dødsleie. 

Om  vi  så  vender  os  et  øieblik  til  Peer  og 
Solveig,  vil  vi  finde  mange  træk,  som  minder 
om  det  danske  forlovede  par.  Rigtignok  er 
ikke  stort  i  den  gudbrandsdalske  ungguts  liv, 
som    svarer   til    den    teologiske  students  reli- 
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giøse  stadium  efter  hans  krise.  Der  er  dog 
Peers  uforlignelige  længting  efter  „at  vaske 
sig  ren  i  de  hvasseste  vindes  bad«,  efter 
„at  dukke  sig  ren  i  det  skinnende  døpefat". 
Men  til  gjengjæld  er  der  hos  Solveig  så  meget 
mere,  som  minder  om  Alma.  Den  syttenårige 
jenten,  som  hadde  levet  i  ly  og  i  skyggen 
av  et  godt,  strengt  kristelig  hjem,  hun  som 
ikke  turde  gå  for  langt  bort,  for  mor  hadde 
sagt  hun  ikke  måtte,  —  hun  blir,  i  de  hårde 
prøvelsens  måneder,  som  følger  efter  hendes 
første  bekjendtskap  med  Peer,  med  eet  voksen. 
Hun  blir  selvstændig,  tør  handle  på  egen 
hånd,  som  bare  en  Ibsensk  kvinde  tør  handle. 
Hun  forlater  far  og  mor,  hun  vyrder  ikke 
bygdesnakket,  og  farer  til  galningen  ute  i 
storskogen  for  at  leve  og  dele  kår  med  en 
fredløs  mand.  Denne  vekst  i  den  unge  kvin- 
des sind,  denne  emancipation  fra  det,  som  før 
bandt  hende  sterkt,  minder  om  den  tilsvarende 
utvikling  hos  Alma.  Og  Peer  får  nu  sin  store 
stund,  da  det  gjaldt  at  være  hel  i  sit  forhold 
til  denne  kvinde.  Her  var  døpefatet  —  men 
han  dukket  sig  ikke  i  det.  Han  gik  utenom, 
fordi  han  lot  sig  skræmme  av  sin  fortid,  som 
han  møtte  i  en  usedvanlig  litet  tiltalende 
skikkelse.  Han  render  både  fra  sin  fortid  og 
fra  sin  fremtids  lykke,  og  iler  til  sin  mors 
dødsleie  for  så  at  søke  ut  i  den  vide,  vide 
verden. 

Vi  behøver  ikke  at  dvæle  ved  likheten  i 
de  to  mænds  forhærdelseshistorie ,  som  er 
gjennemført  med  uhyggelig  konsekvens.  Men 
der  er  et  punkt  hvor  forskjellen  er  mere 
karakteristisk  end  likheten,  og  det  skal  vi  ta 
frem  her. 

Adam  Homo  er  ynkeligere  i  sit  kjærlighets- 
forhold  end  Peer  Gynt.  Det  er  ikke  bestem- 
mende for  nogen  av  de  afgjørende  handlinger 
i  hans  liv.  Han  sviker  sin  Alma  skammelig 
og  bryter  med  hende,  da  han  er  sikker  på 
at  få  baronessen,  den  rike  arving.  En  eneste 
gang  dukket  Alma  Stjernes  billede  op  i  hans 
tanker.  Det  var  mange  år  efter.  Han  var  rørt 
taknemmelig    over    en    stor  lykke,    som    var 


hændt  ham,  og  han  vilde  gjøre  godt;  han 
vilde  gi  bort  penger,  mange  penger.  Da  slog 
han  op  i  adressekalenderen  både  på  Jima 
og  S/jerne,  men  fandt  ingen.  Det  voldte  ham 
et  suk,  et  ganske  litet.  Først  da  han  ligger 
på  hospitalet  og  skal  dø,  ser  han  hende  igjen ; 
da  trænger  han  hende  atter,  og  da  vil  han 
ikke  slippe  hendes  hånd. 

Solveig  blev  mere  for  gutten  sin  end  Alma 
Stjerne  for  sin  elskede.  Kjærligheten  til  hende 
griper  avgjørende  ind  i  Peers  liv.  Grunden 
til  hans  halsløse  bruderov  var  skuffelsen  over 
Solveig.  Siden  gav  han  på  en  viss  mate  av- 
kald  på  Ingrid  —  den  rike  arving  —  og 
gård  og  gods,  fordi  den  nykonfirmerte  jenten 
hadde  hans  sind.  Han  vet,  han  kan  kjøpe 
Hægstad  gård  og  gubbens  tilgivelse,  men 
prisen  er  for  stiv  —  den  er  intet  mindre  end 
Solveig,  og  den  pris  vil  han  ikke  betale 

Djævlen  stå  i  alt,  som  minder! 
Djævlen  stå  i  alle  kvinder,  ^  — 
uten  én  — ! 


Hvem  er  den  ene? 


Ikke  dig. 
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I  avgjørelsens  stund,  dengang  Peer  ikke 
turde  ta  imot  Solveig,  kom  også  det  bedste 
frem  i  ham:  en  sky  beundring  for  denne 
renhet  og  høihet  som  var  kommet  ham  i 
møte.  Han  glemmer  heller  ikke  nogensinde 
Solveig.  Ibsen  har  gjort  det  klart  nok  ved 
et  ord  som  undslipper  Peer  i  et  øiebliks  for- 
tvivlelse. Det  er  i  galehuset  i  Kairo.  Mr.  Gynt 
svæver  i  livsfare,  og  i  angsten  røber  han 
noget,  som  lå  gjemt  bakerst  i  sjælen: 

Min  historie,  herr  pen,  er  i  korthed  vævet,  — 
jeg  er  et  papirblad  og  blir  aldrig  beskrevet. 

jeg  var  i  en  kvindes  hånd  en  sølvspændt  bog ;  — 
det  er  en  og  samme  trykfejl  at  være  gal  og  klog. 

Da  til  slut  som  60  års  mand  søker  han 
hjem ;  uimotståelig  blir  han  draget  til  sin  egen 
og  hendes  hytte.  Han  er  nu  så  reducert,  at 
hans  høieste  ønske  er  at  få  attest  for  en 
stor  synd,    og  den  eneste  han  kan  huske  er 
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den  mot  Solveig.  Han  styrter  avsted  jaget 
av  en  angst  han  aldrig  før  hadde  kjendt. 
Alt  syntes  at  anklage  ham  —  men  én  stemme 
hørte  han  ikke:  Solveigs. 

Divergensen  mellem  de  to  sjælehistorier  på 
dette  punkt  er  at  føre  tilbake  til  en  av  grund- 
idéerne i  de  to  digte.  Paludan-Muller  vilde 
føre  sin  helt  gjennem  et  glimrende  forskuslet, 
elegant  forflatet  liv  til  en  ynkelig  død,  for 
siden  i  sjælens  fortsatte  tilværelse  at  åpne 
en  adgang  til  lutring  og  gradvis  gjenvindelse 
av  det  selv  som  her  var  gåt  tapt.  Ibsen 
agtet  at  lede  sin  sjæl  gjennem  et  langt  livs 
ynkelighet  og  tilsyneladende  forhærdelse  til 
lutring  på  denne  side  av  graven.  Han  fører 
den  hjemvendte  amerikaner  gjennem  angstens 
nat  hen  til  en  av  de  sjælekriser,  som  Ibsen 
trodde  på  og  så  gjerne  digtet  om.  Møtet  med 
den  gåtefulde  passager,  tapet  av  en  surt  er- 
hvervet formue,  prestens  gravtale,  auktionen 
ved  barndomshjemmet,  sulten,  synet  av  hyt- 
ten og  Solveig,  følelsen  av,  at  livet  ebber,  at 
opgjøret  ikke  er  langt  unda,  pinsemorgen- 
stemningen —  alt  er  beregnet  på  at  vække 
den  sløve  sjæl  til  selverkjendelse. 

Ibsen  øver  her  en  streng,  men  omsorgsfuld 
sjæletugt,  som  minder  om  Bjørnsons  ømme 
sjælesorg  i  Sigurd  Slembe,  og  som  er  helt 
forskjellig  fra  den  hårde  logik,  hvormed  Pa- 
ludan-Muller behandler  sin  geheimeråd.  Ende- 
lid, da  selverkjendelsen  er  der,  og  Peer  Gynt 
holder  på  at  drukne  i  fortvilelse,  rækker  Sol- 
veig ut  en  frelsende  hånd  og  redder  ham  — 
eller  rettere :  det  lille  som  er  tilbake  at  redde 
hos  ham.  Ibsen  har  i  den  sidste  scene  av 
Peer  Gynt  ikke  villet  gi  svar  på  det  spørsmål, 
Paludan-Muller  stiller  ensteds  i  Adam  Homo: 
Kan  fremmed  Skyld  og  Værd  vi  os  tilregne? 
Peer  kan  ikke  tilregne  sig  noget  av  Solveigs 
„Værd",  og  hun  kan  ikke  ta,  så  sig  noget  av 
hans  „Skyld".  Det  lille  grandet  av„  værd"  som 
han  besat,  var  det,  at  han  hadde  været  mindre 
pjaltet  i  forholdet  til  denne  kvinde  end  i 
noget  andet  forhold,  og  at  han  ialfald  hadde 
været    noget   for  hende.     Den  hjælp,  han    får 


av  hende,  er  den  sikre  religiøse  fortrøstning 
hun  eier,  og  som  meddeler  ham  noget  av 
hendes  klarhet  og  ro. 

Det  er  tydelig,  at  Ibsen  henviser  Peer  Gynt 
til  hans  egne  ressourser.  Den  gamle  mand 
får  en  sidste  chance,  og  ikke  mer.  Chancen 
gjælder  for  den  rest  av  liv,  som  er  ham  levnet ; 
for  ved  næste  korsveien  vil  hans  skjæbne  bli 
ugjenkaldelig  avgjort.  Kan  han  da  vise,  at 
han  har  vundet  igjen  noget  av  sit  rette  jeg, 
da  er  han  virkelig  reddet;  hvis  ikke,  er  han 
dømt. 

Både  Adam  Homo  og  Peer  Gynt  vilde  ha 
været  redningsløst  fortapt.  hvis  ikke  Alma  og 
Solveig  hadde  været  det  de  var,  kvinder  med 
en  dyp  sjæl  i  pakt  med  det  evige,  uforgjænge- 
lige. 

Vi  har  set,  hvilken  rik  utfoldelse  av  per- 
sonligheten  der  fulgte  på  de  to  kvinders 
første  bekjendtskap  med  sit  mandlige  ideal. 
Hos  begge  digtere  er  det  bare  begyndelsen 
på  en  utvikling,  som  fortsætter  hele  livet 
igjennem.  Mens  Adam  Homo  vinder  guld  og 
ytre  glans  og  mister  sig  selv  stykke  for  stykke, 
„vinder  den  ganske  verden,  men  tar  skade 
på  sin  sjæl",  blir  Alma  stærkere  og  klarere, 
efter  som  årene  går.  Stanzerne,  som  ellers  er 
så  kate  og  fulde  av  spot,  blir  ømme,  dype, 
rolige,  når  Alma  er  der.  Vi  kommer  fra  hof- 
junkerlykken  og  Milles  jålete  brak  pludselig 
indenfor  haveporten  hos  gartneren,  til  fred  og 
stilhet.  Han  har  • — ■  med  sorgen  —  git  hende 
det  hun  siden  levde  på;  efter  katastrofen,  da 
hun  fik  samlet  alt,  fandt  hun,  at  hun  dog 
var  rikere,  end   hun  hadde  vovet  at  tro. 

Ved  en  fint  skildret  forædlingsproces  blir 
hendes  voldsomme  sorg  til  dyp  religiøsitet, 
hvert  skridt  i  erkjendelse  er  et  skridt  hen- 
imot  selverkjendelse,  en  stykkevis  erobring  av 
hendes  „skjulte  selv".  Alma  Stjerne  blir 
imidlertid  ikke  bare  et  rikt,  men  også  et 
lykkeligt  menneske.  Og  aldrig  glemmer  hun 
den,  som  hun  skyldte  sin  sorg,  sin  rigdom  og 
sin  lykke.  De  ord  hun  skrev  til  ham  i  deres 
ungdom,   de  står  hun  ved  til  det  sidste: 
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Du  har  endnu  en  Debitor,  du  Kjærel 
En  fattig  Sjæl,  mod  hvem  du  gjorde  vell 

Hvad  Skat  af  Frj^d  og  Lykke  her  i  Livet 
Har  ikke  gratis  du  mit  Hjerte  givet!' 
Hvad  Rigdom  delte  ei  din  Aand  med  mig  I  • 

Hvis  derfor  een  Gang  Regnskab  skal  opgjøres. 
Lad  frem  med  dig  din  Skyldner  da  kun  føres, 
Med  hvad  du  gav,  hun  klare  vil  for  dig! 

Rik  i  sin  fattigdom  og  lykkelig  i  et  glans- 
løst liv  har  hun  realisert  sin  sjæls  idé  ved 
enden  av  sin  ensomme  vandring;  det  ringe 
arbeide  med  fine  folks  fine  vask  er  utført, 
og  det  store  arbeide  med  en  skjøn  sjæls 
skjønne  utfoldelse  er  fuldbragt  den  dag,  da 
hun  lægges  på  dødsleiet. 

Ibsen  har  ikke  git  os  et  så  detaljert  bil- 
lede av  Solveigs  senere  livshistorie  som  Palu- 
dan-Miiller  av  Almas.  Men  av  de  få  linjer, 
som  er  trukket  op  med  en  mesters  faste  hånd, 
ser  vi  allikevel  så  meget,  at  de  to  kvinders 
historie  løper  paralelt.  De  små  Solveig-scener 
er  hkesom  kvintessencen  av  „Almas  Efter- 
ladenskab". 

Solveig  finder  også  fred  i  en  stor  religiøs 
oplevelse.  Hendes  ytre  liv  er  uten  store  be- 
givenheter:  hun  sliter  med  den  lille  plads  Peer 
hadde  tat  til  at  rydde ;  vi  får  så  vidt  et  gløtt 
av  hende,  som  hun  sitter  ved  rokken  i  flittig 
arbeide  med  en  liten  fattigslig  buskap  om 
sig.  (Sml.  Ad.  H.  II,  6 ,  hvor  Alma  skildrer 
sig  selv  som  sittende  i  hytten  ventende  på 
et  brev,  som  aldrig  kommer).  Solveigs  stem- 
ning overfor  ham  er  som  Almas  overfor 
Adam,  —  ingen  bitterhed,  dyp  taknemmelig- 
het.  Næsten  samme  ord  for  samme  tanke, 
og  de  ord,  hun  møter  Peer  Gynt  med,  er 
næsten  de  samme  som  Almas  til  den  døende 
geheimeråd : 

Peer  Gynt: 
Klag  ud,  hvor  syndigt  jeg  har  mig  forbrudt! 

Solveig: 
Intet  har  du  syndet,  min  eneste  Gut! 

Peer  Gynt: 
Skrig  ud  min  brøde: 


Solveig  (sætter  sig  hos  ham): 
Liv'et  har  du  gjort  mig  til  en  deilig  sang. 
Velsignet  være  du,  at  du  kom  engang! 
Velsignet,  velsignet  vort  pintsemorgens  møde! 

Likesom  Alma  har  Solveig  skapt  et  ideal- 
billede av  gutten  sin,  som  hun  gjemmer  tro- 
fast i  lange  ensomme  år.  Endnu  mer  nærmer 
de  to  kvinder  sig  efter  som  håret  gråner. 
Man  husker  sykepleiersken  ved  geheimerådens 
seng  (Ad.  H.  II,  3,246): 

Nakken  er  rank  og  Haanden  fiin  og  lille. 

Saa  staaer  hun:  samlet,  rolig  og  beskeden, 
Lidt  tilveirs  paa  Livets  Trappe, 
Med  værdig  Holdning,  som  der  nys  blev  sagt, 
Med  fine  Træk,  med  Kinder  lilliehvide, 
Med  melankolske  Øine,  blaa  og  blt'de. 

Solveig  står  også  rniik  og  mild  nu,  da  hun 
endelig  skal  se  sin  ungdoms  kjærlighet  igjen. 
Hun  har  beskikket  sit  lille  hus  —  gjeter  og 
gris  er  stelt  og  stuen  ryddet,  og  hun  er  på 
vei  til  kirke  en  pinsemorgen,  „med  salmebok 
i  klæde",  som  da  Peer  første  gang  så  hende. 
Det  er  ikke  mange  ord  hun  siger.  Men  de 
gir  med  en  merkelig  suggestiv  magt  indholdet 
av  alt  det,  hun  har  levet,  alt  det  hun  har 
tænkt  —  på  sin  enkle  vis  —  over  tilværel- 
sens dype  gåter,  og  da  Peer  Gynt  byr  hende 
sin,   har  hun  svaret  færdig. 

Alma  ved  Adam  Homos  dødsseng  på  hospi- 
talet og  Solveig  ved  siden  av  gubben,  som  har 
kastet  sig  sønderknust  over  dørstokken  til 
sin  egen  hytte,  der  han  aldrig  blev  hjemme, 
—  disse  to  kvinder  byr  de  to  mænd  som 
hjælp  og  trøst  den  livsvisdom  de  har  levet 
sig  frem  til,  i  sandhet  en  dråpe  rosenolje 
presset  ut  av  hundre  pund  roser. 

Dommen  om  de  to  mænds  og  de  to  kvin- 
ders livsførelse  har  både  hos  Ibsen  og  Palu- 
dan-Miiller  fåt  et  potenseret  uttryk  i  en  fan- 
tastisk eschatologi,  som  danner  et  værdig 
sidestykke  til  den  Heibergske  eschatologi  i 
„En  Sjæl  efter  Døden".  Overensstemmelsen 
i  dette  strøk  viser  klart  nok  en  sammenhæng ; 
uoverensstemmelsen  vidner  om,  at  hver  av  de 
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tre  digtere  fulgte  sine  egne  veier.  Ut  fra  te- 
ologisk-dialektiske  forutsætninger,  med  mate- 
riale hentet  fra  middelalderens  religiøse  fore- 
stillinger, har  Paludan-Miiller  beredt  en  himmel 
for  sin  Alma,  et  helvede  for  sin  Adam  og 
en  skjærsild  som  han  skal  gå  gjennem  for  at 
nå  til  himlen  med  hende;  målet  er  for  alle 
sjæle  den  endelige  fremstilling  av  idealbilledet, 
som  „det  gik  frem  med  os  af  Skabertanken^. 
Ut  fra  et  humanistisk-filosofisk  standpunkt, 
under  en  overgiven  og  strålende  vittig  lek 
med  vilkårlig  valgte  billeder  av  det  hinsidige, 
har  Heiberg  skjænket  de  sande  kristne  en 
himmel,  de  egte  skjønhetsdyrkere  et  Elysium, 
men  sine  arvefiender  filisterne  har  han  skik- 
ket hen  i  et  helvede,  som  bare  er  en  fort- 
sættelse af  deres  eget  forflatede  liv,  og  som 
har  en  betænkelig  lighet  med  kongens  Kjøben- 
havn.  Med  et  utgangspunkt,  som  minder 
både  om  Paludan -Mullers  og  om  Heibergs, 
overlegent  tumlende  med  folkeeventyrlige  mo- 
tiver, lover  Ibsen  de  som  er  sig  selv  i  dypere 
forstand,  „de  som  gir  positive  eller  direkte 
billeder  av  skapertanken",  en  høi  himmel; 
de  som  frembringer  en  slags  billeder,  men 
„negative"  —  idealfornegterne  —  forviser  han 
til  et  hett  helvede,  hvor  de  under  hensigts- 
mæssig behandling  skal  bli  „positive"  og  alt- 
så himmelen  værdige;  ti,  siger  han,  der  skal 
alvor  til  en  synd,  og  derfor  dømmes  de  til 
helvedes  håp.  Men  de  sjæle,  som  ikke  har 
fåt  frem  nogetsomhelst  klart  billede  av  sit 
„skjulte  selv"  —  hverken  negativt  eller  posi- 
tivt —  de  som  har  „visket  sig  selv  halvt 
ut",  alle  som  ikke  har  hat  magt  og  mod  til 
idealfornegtelse,  ikke  alvor  og  kraft  til  en 
realisering  av  idealet ,  de  er  Ibsen  strenge 
mot;  de  dømmes  til  at  viskes  helt  ut,  til  at 
kasseres,    tilintetgjøres;    efterdi  de  har  visket 


sig  ut  i  dette  liv,  skal  de  vorde  utslettede 
i  al  evighet.  Man  merker,  at  digteren  kom- 
mer like  fra  sin  drabelige  kamp  med  halv- 
hetens  drage,  med  akkordens  ånd,  i  Brand. 
Det  er  netop  denne  avsky  for  halvheten,  som 
danner  tankebroen  Ira  dette  digt  over  til 
Peer  Gynt,  og  som  binder  Ibsens  digtning 
sammen  med  den  Paludan-Miillerske. 


Når  Ibsen  tildels  kom  til  at  følge  de 
samme  linjer  i  tænkning  og  digtning  som 
Paludan-Miiller,  er  forklaringen  at  søke  deri, 
at  hovedlinjerne  i  begges  utvikling  falder 
sammen.  Begge  har  gjennemlevet  et  æstetisk 
(„nihilistisk")  stadium,  som  svarer  til  et 
mangesidig  erotisk  bevæget  følelsesliv.  Hos 
begge  kom  det  til  et  bevisst  brudd  med  den 
æstetiske  nihilisme,  da  de  bandt  sig  for  livet 
til  en  kvånde.  Og  efter  dette  brudd  tar  de 
op  sine  største  opgaver,  dybere  og  myndigere 
end  før.  Den  ene  som  den  anden  føler  den 
inderligste  taknemmelighet  like  overfor  den 
kvinde  og  det  hjem,  som  hugvendingen  uløse- 
lig er  knyttet  til  —  fra  kvindeelskere  blev 
de  kvindedyrkere,  for  at  låne  et  uttryk  fra 
Vilh.  Andersen. 

For  Paludan-Mullers  vedkommende  er  denne 
bråvending  og  hvad  derav  fulgte  belyst  i  det 
monument  av  ånd  og  skarpsindighet,  som 
prof.  Vilh.  Andersen  har  hvælvet  over  hans 
genius,  især  i  analysen  av  det  hovedverk 
digteren  skrev  på  middagshøiden  av  sit  liv, 
i  sit  32 — 39  år  —  Ada}n  Homo.  Et  så 
skarpt  lys  er  endnu  ikke  faldt  over  Ibsens 
liv  og  digtning,  og  netop  det  punkt,  som  her 
er  nævnt  ligger  endnu  i  halvmørke.  Det  vil 
være  en  opgave  for  Ibsen-forskningen  at 
bringe  fuld  klarhet  i  det. 


FRA  FORAARSUDSTILLINGERNE 
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L  ART  POUR  L'ART 

BETRAGTNINGER  I  ANLEDNING  AF  FORAARSUDSTILLINGERNE    1913 
Af  Harald  Slott-Møller. 


DEN  der  gaar  ind  i  et  Theater  indstillet 
paa  at  modtage  aandelig  Næring,  eller 
Berigelse,  bliver,  hvis  Forestillingen  viser  sig 
overvejende  at  bestaa  af  Akrobatkunster,  med 
god  Grund  skuffet;  men  anlægger  han  en 
Maalestok  fra  Akrobatkunsterne,  dikteret  af 
de  Forventninger  og  Forudsætninger  han 
mødte  med,  bedømmer  dem  som  Aandspro- 
dukter,  saa  begaar  han  alligevel  paa  en 
Maade  en  Uretfærdighed  mod  Akrobaterne,  og 
fra  deres  Standpunkt  bliver  hans  Bedømmele 
da  ikke  absolut  uangribelig. 

Den  der  paa  en  Udstilling  af  moderne 
Kunst,  en  Udstilling  som  vore  Foraarsudstil- 
linger  til  Exempel,  kommer  i  Forventning 
om  at  se  Kunst  der  kan  bevæge  Sindet,  til- 
føre det  aandelig  Næring,  vække  dets  Fø- 
lelser, berige  det,  ogsaa  han  bliver  skuffet, 
thi  meget  faa  er  de  Kunstværker  i  dansk 
Kunst  af  19 13,  der  fyldestgjør  aandelige  Krav. 

Den  moderne  Kunstner  kræver  ikke  af 
sig  selv  at  være  fyldt  af  det ,  der  bevæger 
de  bedste  i  hans  Tid,  ønsker  ikke,  og  træn- 
ger ikke  til  at  leve  med  og  virke  i  Overens- 
stemmelse, i  Samklang  med  alt  det,  der  er 
aandelige  Værdier  for  Landet  saa  at  hans 
Værker  gjennem  hans  deraf  formede  Væsens- 
indhold  bliver  aandelig  Næring  for  hans  Folk, 
vækker  dets  Fantasi,  levendegjøre  dets  Idealer, 
synliggjøre  dets  Minder  i  enkelt  og  letfatteligt 
Billedsprog. 

Kunsten  har  for  ham  ikke  noget  virkeligt 
Forhold  til  Livet,  men  er  tværtimod  ved  en 
misforstaaet  Opfattelse  af  Theorien  „l'art  pour 
l'art".  Kunsten  for  Kunstens  egen  Skyld, 
blevet  en  løsreven  faglig  Virksomhed  med  sit 
Formaal  i  sig  selv,  en  fuldstændig  Enklave 
i  Tilværelsen. 

Det   er  jo    en  Selvfølge,    at  Kunsten  ikke 
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skal  være  andet  end  Kunst,  hverken  Pæda- 
gogik ,  Agitation ,  eller  Merkantilisme ,  eller 
noget  som  helst  andet,  dog  det  hindrer  jo 
ikke,  at  den  bliver  mættet  med  det,  der  fyl- 
der Kunstnerens  Sjæl  og  Væsen,  men  naar 
Kunstneren  med  Begrebet  Kunst  kun  vil  for- 
staa  Kunstform,  saa  bliver  Theorien,  om  at 
Kunsten  har  sit  Formaal  i  sig  selv,  ganske 
simpelthen  meningsløs.  — 

Hvilke  Følger  vilde  det  ikke  medføre  om 
andre  Samfundsled  paa  lignende  Maade  søgte 
at  stille  sig  udenfor  Samfundet,  om  til  Exem- 
pel Officererne  proklamerede  „L'arme  pour 
Tarme",  Hæren  for  Hærens  egen  Skyld?  Var 
den  ikke  Landets  Værn,  var  den  ikke  til  for 
Landets  Sikkerhed,  til  dets  Gavn,  var  den 
jo  uden  enhver  Existensberettigelse. 

Eller  hvad  om  Skomagerne  sagde  „Sko- 
mageriet for  Skomageriets  egen  Skyld !  Skidt 
med  om  Støvlerne  ikke  passer  noget  Menne- 
ske, blot  de  er  smukt  syede. 

Mange  vil  rimeligvis  tænke,  at  et  saadant 
absurd  Forhold  hurtigt  vilde  regulere  sig 
selv  ved  at  de  paagjældende  Skomagere  gan- 
ske stille  gik  fallit.  — 

Dette  er  dog  ingenlunde  sikkert,  Menne- 
skene er  nu  en  Gang  mærkværdig  taalmo- 
dige,  og  det  er  ikke  utænkeligt,  at  de  vilde 
gaa  hen  paa  Støvleudstillingen  paa  deres 
bare  Ben,  og  uden  egentlig  Fagkundskab 
diskutere  Maaltagning,  Tilskæring,  Pløkning, 
Randsyning  o.  s.  v.  saa  at  ingen  uden  Sko- 
magere skulde  mærke  paa  dem,  at  ikke  de 
havde  den  mest  glimrende  Fodtøjsforstand. 
Skomagerne  kunde  saa  indbyrdes  vedtage, 
hvad  der  var  godt  Skomageri  uden  Hensyn 
til  enkelte  barbenedes  ufaglige  Indvendinger. 
Naturligvis  vilde  slige  absurde  Forhold 
kun  kunde  tænkes  opstaa,  hvis  en  æsthetisk 
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Misforstaaelse  sejrede,  kom  paa  Mode  i  Pa- 
ris, og  derfra  suggestionerede  de  mange  en- 
kelte, uselvstændigt  tænkende  Frembringere, 
til  at  tro,  at  de  ved  i  Praksis  at  slutte  sig 
til  Dogmet  arbejdede  og  virkede  i  en  Idés 
Tjeneste. 

Men  hvor  pinlig  end  denne  barbenede 
Periode  saa  var,  indtil  det  Tidspunkt  igen 
indtraf,  hvor  Skomagerne,  kom  paa  andre 
Tanker,  og  indsaa,  at  de  faglige  og  de 
menneskelige  Krav  i  Virkeligheden  slet  ikke 
kolliderede,  var  der  imidlertid  intet  andet  Ud- 
gangspunkt for  en  retfærdig  Bedømmelse  af  den 
enkeltes  Arbejde  muligt,  end  at  stille  sig  paa 
hans  Standpunkt  og  derfra  bedømme  Arbej- 
det udelukkende  fagligt,  udskilt  som  det  var 
fra  Menneskers  Behov. 

Selv  om  ens  Ønsker  gaar  i  Retning  af  at 
se  en  anden  Art  af  Kunst  blomstre  end  den 
vore  Udstillinger  overvejende  byder,  en  Kunst 
for  Mennesker,  maa  man  dog  for  retfærdig 
at  kunne  bedømme  de  Kunstnere  for  hvem 
Kunsten  har  sit  Formaal  i  KwnsXf ormen,  stille 
sig  paa  deres  Standpunkt  og  fra  dette  be- 
dømme deres  Arbejde. 

I  sig  selv  er  Theorien  „l'art  pour  l'art" 
jo  ikke  snever,  —  Michel-angelos  Kunst 
havde  intet  Kunsten  uvedkommende  For- 
maal, men  i  hans  Bevidsthed  omspændte  Kun- 
sten Mennesket  og  Gud,  Himlen  og  Helvede, 
Verden  og  Satan,  Dommen  og  Evigheden, 
det  var  derfor  ligegyldigt  om  den  havde  sit 
Formaal  i  sig  selv  eller  ej,  thi  ved  blot  at 
være,  var  den  en  Værdi  for  Mennesker.  Lige- 
saa  med  Rembrandts  Kunst,  ogsaa  den  er 
ved  sig  selv  en  Værdi  for  Mennesker,  fordi 
al  menneskelig  Sorg  og  Smærte  alt  Haab  og 
Vemod,  Medlidenhed  og  Tungsind,  drager 
hen  over  den,  og  igjennem  den,  som  Skyer 
og  Vejr  paa  en  nordisk  Himmel. 

I  vor  egen  Kunst  er  Joakim  Skovgaard 
blandt  andet  et  Exempel  paa,  at  det  er  uden 
Betydning  om  Kunstneren  er  en  Tilhænger  af 
Theorien  „l'art  pour  l'art"  ;  det  ene  afgjørende 
er,    hvor  han    sætter  Grændsen  for  Kunstens 


Landomraade.  Selv  om  Skovgaard  ikke  har 
haft  noget  andet  Formaal  med  „Christus  i 
de  Dødes  Rige"  end  et  rent  kunstnerisk,  er 
Billedet  dog  i  sig  selv  ved  den  Magt,  den 
Overbevisningens  Styrke,  det  Haab  og  den 
Sejr,  der  straaler  ud  af  det,  en  Værdi  for 
alle  alvorlige  Mennesker. 

Men  saasnart  Grændserne  for  Begrebet  Kunst 
indsnevres,  begynder  Standpunktet  „l'art  pour 
l'art"  at  blive  urimeligt.  I  dansk  Kunst  be- 
gynder Theorien  allerede  stra.x  den  proklame- 
res, ved  Krøyers  Tilbagekomst  fra  Paris,  at 
forekomme  skjæbnesvanger  snever,  endda  han 
ved  Kunst  forstod  menneskelig  Karaktergiv- 
ning, og  en  Kunstform,  der  ikke  stod  meget 
tilbage  for  Velasques,  en  Kunstform  i  hvil- 
ken Liniens  Energi  og  Stramhed,  og  Form- 
givningens rundende  Fasthed,  straaled  om- 
kap med  Farvens  Rigdom,  Glands  og  Sandhed. 

Hans  samtidige  Viggo  Johansen  spænder 
oprindelig  over  et  lignende  Omraade.  Viggo 
Johansen  er  i  80erne  og  90erne  udpræget 
Hjemmets  Maler,  eller  rettere  sit  eget  Hjems 
Skildrer  og  Forherliger.  Der  er  Billedet  af  den 
unge  Hustru,  der  glad  beundrer  den  lille 
halvnøgne  Unge,  der  er  falden  i  Søvn  oven- 
paa  Sengetæppet,  medens  hun  har  vadsket 
Hænder,  der  er  alle  de  hyggelige  Billeder  af 
rare  gamle  Tanters  Besøg,  der  er  Vennernes 
Disputer  og  Diskussioner  omkring  Lampen 
i  Vinteraftenen,  der  er  Børnenes  Lørdagsvask,^ 
der  er  Juletræet  og  meget  andet,  og  alle 
disse  tidlige  elskværdige  Billeder  var  tegnede 
og  formede,  om  end  ikke  med  den  Nerve  og 
Energi  i  Pensel  føringen,  som  Krøyer  havde 
til  Raadighed,  saa  dog  tilstrækkelig  godt  til 
smukt  og  værdigt  at  bære  baade  det  menneske- 
lige og  rent  maleriske  Indhold  frem.  Men  Viggo 
Johansens  Kunst  er  ikke  længere  Hjemmets 
Kunst,  Hjemmets  Forherligelse;  han  har  ind- 
snevret  Grændserne  for  sin  Opfattelse  af, 
hvad  der  er  Kunstens  Formaal  saaledes,  at 
de  Opgaver  han  nu  stiller  sig,  mer  og  mer 
udpræget  er  af  malerisk  Art,  udelukkende  er 
Opgaver    i    Kunstform ,     men    indenfor    dette 
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indsnevrede  Omraade,  gjør  der  sig  en  yder- 
ligere Begrændsning  gjældende,  idet  han  af 
Kunstformens  forskjellige  Faktorer,  Komposi- 
tionen, Tegningen,  Formgivningen,  Farven  og 
Penselføringen,  kun  omfatter  Farven  med 
Interesse. 

Som  Johansens  Billeder  nu  er,  viser  de, 
at  Theorien  Kunsten  for  Kunstformens  Skyld 
neppe  udtømmende  udtrykker  hans  Kunst- 
opfattelse, nærmere  kan  hans  kunstneriske 
Stræben  bestemmes  som  Kunsten  for  Farvens 
Skyld. 

Ud  fra  denne  Forudsætning  maa  da  Viggo 
Johansens  Kunst,  og  med  den  megen  anden 
dansk  Kunst,  der  følger  i  dens  Kjølvand,  be- 
dømmes, om  man  vil  søge  en  retfærdig 
Værdsættelse  af  den,  hvor  vanskelig  det  end 
falder  at  finde  en  logisk  Mening  i  dette 
monomane  Farvebegjær. 

Ordet  Farve  dækker  over  to  Forestillinger, 
dels  over  Begrebet  Farve,  Specterets  imate- 
ielle  Farver,  rødt,  orange,  gult,  grønt,  blaat, 
violet  og  purpur,  og  disses  Milliarder  af  Nu- 
ancer, dels  over  Stoffet ,  til  hvilken  Farven 
i  Praksis  er  bundet.  Disse  to  Sider  af  Be- 
grebet, Farvens  imaterielle  Farve  og  dens 
materielle  Stof  kan  i  Maleriet  ikke  skilles  fra 
hinanden,  thi  i  Billedet  existerer  det  immaterielle 
Begreb  „Farve",  kun  ved  det  materielle  Far- 
vestof „Malmg". 

I  det  hele  taget  er  Farven  jo  altid  bun- 
det til  og  præget  af  Stoffet.  Velkjendt  er 
saaledes  den  Vanskelighed,  der  opstaar,  naar 
en  Farve  i  ét  Stof  skal  bringes  til  at  stemme 
med  den  samme  Farve  i  et  andet,  en  Farve 
i  Silke  forekommer  jo  anderledes  end  den 
iuldstændig  samme  Farve  i  Uldstof  eller 
Fløjel,  en  Appelsin  og  et  Stykke  orangefar- 
vet Papir  er  uendelig  forskjellig  af  Udseende, 
ligesom  ogsaa  den  nøjagtig  samme  Farve  i 
Olie  og  i  Limfarve  er  stærkt  afvigende  i  den 
Maade  de  paavirker  Øjet.  Dette  ligger  i,  at 
en  Mængde  Stoffer  er  saaledes  beskafne,  at 
de  tillader  Lyset  at  trænge  ind  i  sig  til  en 
vis  Dybde,   og  ved  at  Lyset  saaledes  kastes 


tilbage  fra  forskjellige  Lag,  ofte  endogsaa  fra 
forskjelligt  farvede  Lag,  Hud  til  Exempel, 
fremkommer  der  et  Spil,  en  Mangfoldighed, 
en  ubestemmelig  anelsesfuld  Rigdom  i  Farven. 

Denne  halvtransparente  Klarhed  har  den 
tætte  uigennemtrængte  Oliefarve,  som  an- 
vendes til  langt  den  overvejende  Del  af  vor 
Tids  Maleri,  intet  af.  Man  kan  saaledes 
med  dette  Materiale  paa  en  poleret  Mahogni- 
plade, eller  paa  et  Stykke  couleurt  Glas,  til 
Exempel,  umuligt  ansætte  disses  nøjagtige 
Farver. 

Men  Oliefarvens  grove  og  bogstavelige 
Stof  er  paa  den  anden  Side  saa  føjeligt,  at 
det  under  det  menneskelige  Snilles  Herre- 
dømme, kan  bringes  til,  lokkes  til  at  frem- 
stille de  mest  forskjelligartede  skjønne  Stoffer, 
Silke,  Glas,  Porcellain,  skrællede  Citroner,  Fug- 
lenes bløde  Fjederbeklædning,  det  haarde  klang- 
fulde, blanke  Metal,  alt  muligt  mellem  Him- 
mel og  Jord.  Dog  ikke  nok  hermed ;  under 
Mesterens  Behandling  kan  Farven  bringes  til 
selv  at  synes  et  ædelt  og  kosteligt  Stof. 

I  Fremstillinger  af  saadanne  livløse  Gjen- 
stande  har  Malerne  i  det  17de  Aarhundre- 
des  Holland,  naaet  noget  nær  det  fuldkom- 
mende, dels  i  illuderende  Gjengivelse  af  de 
mest  forskjelligartede  Stoffer,  dels  i  forstaa- 
ende  Følelser  for  den  Skjønhed  i  Farvefylde, 
Farvedybde  og  Harmoni,  som  Lysets  Spil  og 
Brydning  i  og  henover  Gjenstandenes  Over- 
flade fremkalder.  Den  hollandske  Malerkunst 
var  nemlig  trods  al  Begrændsning,  mindst 
af  alt  en  Opkomling,  den  havde  en  af 
mange  Ahner  opsparet  og  grundlagt  Fidei- 
kommiskapital af  ældgammel,  hævdvunden 
Ateliersviden,  og  klog  Erfaring,  at  tage  til, 
ved  Løsningen  af  disse  „smaa",  men  derfor 
ubegrændset  fordringsfulde  Opgaver.  Thi 
var  slige  Billeder  af  Fugle  og  Fisk,  Citroner 
og  Østers,  Glas,  Fade  og  Skaale,  af  Føde- 
varer og  Service,  ikke  af  en  eminent  Dejlig- 
hed, var  de  jo  ikke  værdifuldere  end  Værts- 
husskilte. Men  de  hollandske  Malere  kjendte 
fra    Grunden    af    deres  Materiale,    de  havde 
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lært  hvorledes  Lærredet  skulde  præpareres, 
af  hvilke  Stoffer  Farven  blev  vundet,  hvor- 
ledes den  skulde  behandles  og  rives,  hvor- 
ledes Olier  og  Harpixer  skulde  koges,  bleges 
og  blandes,  i  hvilket  Forhold  indbyrdes,  og 
i  hvilket  Forhold  til  Farvens  Volumen  de 
kunde  tilsættes,  hvorledes  Undermalingen 
skulde  være,  hvorledes  og  hvorofte  Lazurer 
kunde  bruges  o.  s.  v.  o.  s.  v. 

Naturligvis  er  det  i  første  Række  de  mange 
præcise  Iagttagelser  af  Gjenstandes  Liniespil, 
af  den  rundende  Udmodellering  med  Glands- 
lys.  Lys  og  Halvtone,  Mellemtoner.  Skygger 
og  Reflexer  af  Farvens  Nuancer  og  Valeurer, 
baade  i  Lyset  og  i  Clairobscuret,  der  betinger 
det  ideelle  Resultat,  de  hollandske  Stillebens- 
malere  naaede,  men  det  er  ogsaa  det  uud- 
grundelige Stof  den  skjønne  Overflade  Far- 
ven ved  deres  Behandling  ligesom  forvand- 
ledes til,  saa  den  synes  kostelig  som  Perler, 
Guld  og  Silke,  der  bidrager  til  at  give 
Billederne  deres  Værd. 

Den  Maler,  der  vælger  de  livløse  Gj en- 
stande,  Nature  morte  Opgaverne,  indanker  sin 
Kunstform  for  en  meget  stræng  Domstol. 
Thi  hvor  fordringsfuldt  et  „stort",  et 
menneskeligt  Emne  paa  andre  Omraader  end 
er,  Personligheden  og  Emnet  bærer  i  sig  selv 
et  langt  Stykke  Vej,  selv  i  en  ret  ubehjælp- 
som Form;  et  ubesjælet  Emne  bæres  kun  af 
sin  Kunstform. 

Viggo  Johansen  maler  neppe  mindre  godt 
nu  end  for  ti,  tyve  Aar  siden,  da  hans 
Emner  var  Hjemmets  Forherligelse,  men  en 
stor  Del  af  de  Opgaver  han  i  de  senere  Aar 
har  valgt,  de  livløse  Gjenstande,  de  sjælløse 
Landskaber,  stiller  saa  langt  større  For- 
dringer til  Teknik,  Fordringer  som  hans 
rationalistiske  traditionsfjendtlige  Form  ikke 
slaar  til  overfor. 

Forsøger  man  at  gjøre  sig  klar,  hvilke 
Fordringer  til  Kunstformen  en  saadan  Op- 
gave stiller,  hvad  der  ved  den  kan  naaes 
af  Skjønhed,  og  hvad  Viggo  Johansen  har 
naaet,    maa  man,    om  man   ikke  møder  med 


en  forud  fattet  Beundring,  der  skal  passe, 
søge  en  Sammenligning  med  Johansens  Na- 
ture-morte og  andre  dermed  beslægtede 
Billeder.  Vælger  man  til  Exempel  Billedet 
paa  Foraarsudstillingen  i  Aar  af  den  døde 
Svane,  lader  det  sig  sammenligne  hge  over 
raed  V.  Aelsts  Billede  paa  Kunstmusæet  af 
den  døde  Hane,  her  som  der  er  Emnet  en 
dræbt  hvid  Fugl,  ophængt  i  det  ene  Ben, 
Opgaverne  er  saa  temmelig  éns,  Løsningen 
saa  overordentlig  forskjellig. 

Der  er  i  v.  Aelst  Billede  en  Finhed  i 
Farven  og  Stofgjengi velsen,  der  er  Resultat  af 
et  vaagent  Øjes  trænede  Iagttagelsesevne  og 
følsomme  Modtagelighed  for  de  mindste  Nu- 
ancer, Fjernt  fra  Kridt  og  Kalk  og  Hvidt- 
ningsfarve  er  Fjedrens  bløde,  brudte,  milde 
Hvidhed,  der  minder  om  gamle  Kniplingers 
Tone,  ved  talløse  smaa  Iagttagelser,  og  ved 
en  baade  nænsom,  energisk  og  forstaaende 
Penselføring,  gjengives  det  forskjellige  Stof  i 
Brystets  kortere,  bløde  Fjerlag,  i  Halsens 
lange  Fjerpryd  og  i  Vingernes  stive  Svingfjer. 
Fjernt  fra  Oliemaling  er  ogsaa  Kammens 
kødfulde  Rødhed,  der  er  svagt  bleget  i  Dø- 
den, og  de  fine  horngraa  Løb  og  blanke 
Kløer  og  Sporer.  Milde,  men  stærke  i  Far- 
vefylde  er  Jagtgrejerne,  Falkehætter  og  Horn, 
der  dukke  ud  af  den  fornemme,  sortladne 
Dunkelhed,  der  er  Billedets  Atmosfære.  Og 
selve  Farvens  Stof  synes  i  dette  Billedes 
Overflade  at  være  forvandlet  til  en  ædel  ukjendt 
Marmorart. 

Betragter  man  derefter  Viggo  Johansens 
Billede  af  den  døde  Svane  slaar  det  én,  at 
han  er  gaaet  helt  udenom  de  Vanskeligheder, 
Gengivelsen  af  Stoffets  Substans  frembyder 
og  har  derigennem  givet  Afkald  paa  den 
Skjønhed,  som  ad  denne  Vej  kan  tilflyde  Bil- 
ledet. De  bløde  Dun  paa  Bryst  og  Hals, 
de  faste  Fjer  i  Halen,  Vingesvingfjerenes 
buestramme  Stivhed,  alt  er  behandlet  paa 
samme  Maade,  som  var  det  af  et  eneste  ube- 
stemmelig grødet  Stof,  endogsaa  Benene  og 
Føddernes  Svømmehud,    Næbet    og  det  røde 
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Draperi,  der  forøvrigt  paa  en  ikke  behagelig 
Maade  krydser  Rythmen  i  Fuglens  Legeme, 
det  hele  er  behandlet  paa  samme,  ganske 
vist  meget  personlige  men  rigtignok  ogsaa 
stærkt  maniererte  Maade. 

Denne  uskarpe  Iagttagelse,    der  ikke  lader 
Stoffets  Skjønhed    komme    Billedet  til    Gode, 


ved  delvis  at  anvende  Pastos  -  Undermaling 
med  Laclazurer  over,  ved  delvis  directe  Flade- 
lazurer,  og  hist  og  her  lidt  Opaque-Paasæt- 
ning,  og  ved  en  afvexlende  Anvendelse  af 
Tempera-Farve  og  Voxblandinger  med  Olie 
og  Harpixfarvelazurer. 

Medens  Hollændernes  Nature-morte-Billeder 


udnytter    saaledes    heller    ikke    den    Naturens      gjennem     denne     uudgrundelige     Teknik     er 


Farvemangfoldighed,  der  kommer  af  og  lig- 
ger i  Stoffernes  Forskjellighed.  Her  i  Svanen 
vilde  der  være  et  rigt  Spil  mellem  Brystets 
og  Halsens  Toner,  mellem  Vingernes  Inderside 
og  Yderside,  og  igen  mellem  Halefjercnes 
forskjellige  Art  af  Hvidhed  og  Snetoner;  og 
saaledes  bliver  da  dette  Billede  farvefattigt, 
skjøndt  der  af  Hensyn  til  Farven  er  set 
bort  fra  alt  andet  end  den.  — 

Hans  andet  Billede  med  de  mange  Couleurer 
er  ikke  betydeligere  i  Farve  end  dette,  med 
den  enkle  Farve.  Her  er  det  et  Par  Fasaner, 
nogle  Citroner,  en  lille  Urtepotte  med  Kaktus 
og  et  Hjortecranie,  der  er  Emnet,  eller  vel 
rettere  Paaskudet  til  Farvefordelingen  paa 
Fladen;  thi  heller  ikke  her  er  der  gjort  For- 
søg paa  at  fastholde  den  Skjønhed,  der  beror 
paa  den  uensartede  Maade  de  forskjellige 
Stoffer  modtager  og  tilbagekaster  Lysstraa- 
1erne  paa. 

Det  Instrument,  som  den  moderne  im- 
pressionistiske Teknik  er,  og  som  Johansen 
anvender,  magter  ganske  simpelt  ikke  disse 
Opgaver,  saalidt  som  en  Kontrabas  magter 
Chopinske  Valse.  Denne  Teknik  stiller  til 
Johansens  Raadighed  kun  én  Udvej,  ét  Middel 
til  at  gjengive  Stoffets  mangfoldige  Farve- 
spil, nemlig  den,  at  sammenrode  forskjellige 
Farvetoner  af  den  tætte  Oliemaling,  som  kan 


blevne  rige,  mangfoldige  og  mystiske  i  Farve, 
bliver  Johansens  med  deres  ensidige  Farve- 
Formaal  og  med  deres  fattige  Teknik  uden 
Dybder  og  virkeligt  Farveindhold. 

Medens  Substansen  af  de  hollandske  Na- 
ture-morte-Billeder ved  denne  vidunderlige 
Kunstform  bliver  som  et  kosteligt  Ædelstof, 
er  Stoffet,  Overfladen  i  de  Johansenske  kun 
som  et  Lag  af  det  fattige,  tætte  Farvestof, 
der  dækker  en  Malersvends  Buxer. 

Naar'  de  fleste  moderne  Malere  i  en  noget 
ufrugtbar  Beundring  for  disse  store  gamle 
Forbilleder  paa  Forhaand  opgiver  Tanken  om 
at  kappes  med  dem,  som  haabløs  Gjerning, 
saa  maa  det  dog  ikke  oversees,  at  en  og 
anden  moderne  Kunstner  med  Resultat  har 
gjort  Forsøg,  som  kan  taale  Sammenlignin- 
gen. Beundringsværdig  i  saa  Henseende  er 
Franskmanden  Zacharie  Zacharien,  der  er 
naaet  nær  op  paa  Siden  af  de  ypperste  af 
Hollænderne  til  Exempel  i  et  Billede  med 
gamle  Musik-Instrumenter  eller  i  et  andet 
med  Vin-Karaffe  og  Glas  og  nogle  blaa, 
duggede  Blommer.  Hans  dybe  Indtrængen  i 
den  Sandhedens  ædle  Drømme-Skjønhed  i  den 
Farveverden,  som  Lyset  fremlokker  af  Stoffer- 
nes Væsen,  sammen  med  den  rige  mangfoldige 
Teknik  han  raader  over,  sætter  hans  Billeder 
i  Niveau  med  baade  W,  Kalf's  og  v.  Aelst's 


kjøbes  i  enhver  Farvehandel,  og  dermed  paa-      og  alle  de  andre  Mestres. 


dubbe  Billedets  Flade,  men  da,  som  paavist, 
meget  faa  Stoffers  Farve  er  absolut,  frem- 
bringer disse  bogstavelige  Farver  ingen  Illu- 
sion om  Naturens  mangfoldige  og  hem.melig- 
hedsfulde  Farveskjær,  som  den  de  hollandske 
Billeder,  med  deres  combinerede  og  sindrige 
Fremgangsmaader,    formaaede   at    frembringe 


Men  er  hin  noget  omstændelige  og  taal- 
modige  Fremgangsmaade  éns  Væsen  og  Evner- 
contrair,  saa  er  der  jo  Forbilleder,  i  hvis 
Hænder  Farven  ad  anden  Vej  kan  fastholde 
Stoffets  rige  Farveskjær  og  Dejlighed  og  selv 
blive  rigt  og  ædelt. 

Rembrandts    Farvebehandling    er    saaledes 
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vidt  forskjellig  fra  Nature-morte-Malerne,  men 
ad  andre  Veje  bringer  ogsaa  den  Bud  om 
den  Eventyr-Dejlighed,  som  Lyset  fremkalder 
i  Stofferne;  ogsaa  den  evner  at  forvandle 
Farven  paa  Billedfladen  til  et  Stof,  mod 
hvilket  Dronningen  af  Sabas  Skatte  synes 
Fattigdom. 

Men  lider  Johansens  Nature-morte-Billeder 
under  den  herskende  Misforstaaelse  af  lart 
pour  l'art-Theorien*,  der  adskiller  Kunst  og 
Liv  fra  hinanden,  :  saa  gaar  det  naturligt  i 
endnu  højere  Grad'  ud  over  hans  Portraiter, 
fordi  det  i  Portraitet  —  i  Menneskeskildrin- 
dringen  —  altid  maa  blive  meningsløst  at 
koncentrere  sin  Interesse  om  Farven  paa  de 
andre  Factorers  Bekostning.  Selv  om  man 
af  et  Portrait  ikke  forlanger,  at  det  ved 
bevidst  Valg  af  Stilling  og  Ansigtsudtryk,  af 
Stemning  og  Omgivelser,  skal  berette  om  Kunst- 
nerens Opfattelse  af  Personens  Karakter  og 
Væsen,  men  kun  i  al  Beskedenhed  ønsker 
en  billedlig  Gjengivelse  af  det  helt  udvendige 
Ydre  af  hans  Fremtoning ,  saa  tilfredsstiller 
Viggo  Johansens  Portraiter  alligevel  ikke,  thi 
ogsaa  i  dem  stilles  Farvefordringen  mere  og 
mere  ensidigt  i  Forgrunden  og  over  Karakter- 
givning over  Udformning  og  Linieføring. 

Et  saadant  Portraitbillede,  der  kun  stiler 
mod  ydre  Maal,  der  ikke  bringer  én  menneske- 
lige Værdier,  er  selvfølgelig  vanskeligt  at  be- 
dømme, naar  man  ikke  kjender  den  frem- 
stilledes Ydre,  saa  man  kan  sammenligne 
Resultat  med  Opgave.  Dog  da  Johansen  jevn- 
lig  maler  offentlig  kjendte  Mænd,  er  det 
derved  muligt  at  finde  en  Maalestok  for 
hans  Portraiter. 

Billedet  i  Fjor  af  Directeur  E.  Hannover 
fremstiller  saaledes  en  Mand,  hvis  Ydre  er 
som  en  gjennemciseleret,  italiensk  Renaissance- 
Broncebuste.  I  Johansens  coloristiske  Frem- 
stilling bliver  dette  Ydre  som  et  blødt  loddent 
Smyrnatæppe.  Denne  coloristiske  Manierisme 
forvandlede  ogsaa  Hans  Excellence  Udenrigs- 
ministerens klare  enkle  Træk  til  et  broget, 
flosset  Kalejdoskopbillede. 


Rimeligvis  forholder  Portraitet  i  Aar  af  de 
to  unge  halvvoxne  Drenge  sig  paa  lignende 
Maade  til  Naturen,  opløst  og  flimrende,  hvor 
den  er  stram  og  fast,  stofløs  og  farvespættet, 
hvor  den  er  stoflig  og  rolig  farvemangfoldig. 

Dog  ikke  for  ingerting  er  Johansen  Elev 
af  Roed,  der  er  Baand,  der  trods  alt  knytter 
ham  til  Traditionen  i  vor  Kunst,  som  det 
ikke  er  lykkedes,  og  sikkert  aldrig  vil  lyk- 
kes, ham  helt  at  rive  over  og  frigjøre  sig  for; 
og  derfor  vil  hans  Billeder  forhaabentlig  in- 
gensinde blive  saa  helt  umenneskeligt-arti- 
stiske  som  hans  Efterligneres  og  Elevers. 

Der  skulde  ikke  være  dvælet  saa  længe 
ved  Viggo  Johansen,  hvis  ikke  det  saa  bittert 
maatte  beklages,  at  han  med  fuld  Bevidst- 
hed, for  en  Theoris  Skyld,  tilmed  en  mis- 
forstaaet,  har  forladt  den  Verden  af  Opgaver, 
der  var  hans,  fremfor  nogen  andens,  den 
Hjemmets  Verden,  som  han  saa  indtagende 
har  skildret ,  sig  selv  og  vor  Kunst  til  Ære, 
og  navnlig  hvis  ikke  hans  Fejlsyn,  gjennem 
den  Autoritet,  han  nyder,  bragte  saa  mange 
unge  paa  Vildspor,  og  derfor  indeholdt  en 
Fare  for  vor  Kunst  og  dens  Udvikling. 

Selv  om  Johansen  kun  i  en  forholdsvis 
kort  Aarrække  har  øvet  directe  Indflydelse, 
gjennem  sin  Lærergjerning  ved  Akademiet, 
har  han  indirecte,  gjennem  sin  egen  Kunst, 
paavirket  Udviklingen  i  meget  høj  Grad. 
Mange  af  hans  Samtidige,  og  flere  af  de 
noget  yngre,  er  gjennem  ham  kommen  til 
at  forstaa  Læresætningen  l'art  paur  l'art 
paa  den  Maade,  at  det  er  ligeg^'ldigt,  hvad 
Kunstneren  maler,  blot  det  er  godt  malet. 

Lige  saa  uomtvistelig  Theorien  er,  naar 
den  forstaaes  derhen,  at  Kunsten  skal  være 
Kunst  og  intet  andet,  lige  saa  uomtvistelig 
er  den,  naar  den  forstaaes  saaledes,  at  Kun- 
sten skal  være  Kunstform  og  intet  andet. 

For  mange  er  i  hvert  Fald  Johansens 
Billeder  af  Hjemmet  utvivlsomt  kjærere  end 
hans  Billeder  af  livløse  Gjenstande,  for  mange 
er  Rembrandts  Billeder  af  Christus  i  Emaus, 
eller    Susanna   i    Badet,    eller    Josef  og  Poti- 
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faers  Hustru,  uomtvistelig  kjærere  end  hans 
slagtede  Oxe. 

Men  selv  om  der  herskede  Enighed  om, 
at  et  Kunstværk  var  godt,  naar  det  havde 
en  god  Form,  at  et  Billede  var  godt,  naar 
det  var  godt  malet,  maatte  der  dog,  om 
Fordringen  til  Formen  skal  være  andet  og 
mere  end  en  Frase,  forstaas  noget  aldeles 
konkret  ved  det  at  være  godt  malet. 

I  Øjeblikket  er  i  Danmark  Fordringen  til 
Kunstformen,  Forestillingen  om,  hvad  det 
vil  sige,  at  et  Billede  er  godt  malet,  blevet 
fuldstændig  flydende,  paa  lignende  Vis,  som 
de  moralske  Værdier  er  blevet  flydende. 

Det  er  saaledes  til  Exempel  almindeligt 
mellem  Kunstnerne  af  den  Johansenske  Gruppe 
at  finde  Forsvarere,  ja  svorne  Beundrere  af 
P.  A.  Schous  Billeder.  Disse,  der  i  Reglen 
udmærker  sig  ved  en  til  Askese  grændsende 
Resignation  i  Motivvalg,  maa  da  være  som 
rendyrkede  Exempler  paa,  hvad  Gruppen  for- 
staar  ved  beundringsværdig  Kunstform. 

Det  ene  af  de  Billeder,  han  udstiller  i  Aar, 
fremstiller  en  Dame,  der  i  sig  selv  er  en 
Verdensdame  af  megen  Skjønhed,  en  Dame 
med  en  Dronnings  Holdning,  der  bærer  sine 
smukke,  smagfulde  Klæder  med  Ynde  og 
Værdighed. 

Fra  intet  Stade  er  det  muligt  at  opfatte 
dette  statelige  Ydre  som  sølle,  fra  intet  Syns- 
punkt kan  denne  Fremtoning  opfattes  som 
en  medlidenhedsvækkende  Apparition.  — 

Desuagtet  viser  Schous  Billede  hende  som 
en  nedbrudt,  snavset,  elendig  Stakkel,  og  det 
viser  hende  saaledes,  ikke  fordi  han  har  en 
anden  „Opfattelse"  end  andre,  men  rent  ud 
sagt  fordi  han  ikke  kan  bedre,  fordi  han  ikke 
behersker  sin  Kunstform.  Hovedet  sidder 
galt  paa  Halsen,  der  er  daarlig  Forbindelse 
mellem  Halsen  og  Kroppen,  Ansigtstrækkene 
ligger  forkert.  Figuren  er  gal  i  Forholdene, 
den  sorte  Silkekjole  er  falsk  i  Farven  ligesom 
Ansigt  og  Haaret,  der  er  formalet  og  grum- 
set, og  saaledes  helt  igjennem. 

Hans    andet   Billede,   „Ænder   og   Fasan", 


er  ligesaa  slet  og  udueligt.  Den  Klump,  der 
fremstiller  Fasanen,  der  dog  er  en  Fugl,  hvis 
Farvepragt  der  ikke  kan  tvistes  om,  er 
hans  Farveomskrivning  blevet  som  en  Aske- 
hob, en  Slagge ;  ogsaa  Ænderne  er  falske  i 
Farve,  Spejlet  i  Vingerne  minder  mest  om 
grøn  Sæbe,  og  det  hele  er  saa  meningsløst 
slet  tegnet,  de  Farvekager,  der  repræsenterer 
Ænderne,  endogsaa  i  den  Grad,  at  det  ikke 
er  muligt  at  afgjøre,  om  der  er  tre,  fire  eller 
hvormange  Ænder,  endsige  hvad  der  er  Halse, 
Kroppe  og  Vinger. 

Hvorledes  gaar  det  nu  til,  at  en  hel  Gruppe 
af  Kunstnere,  for  hvem  Kunstens  Formaal 
er  Kunstform ,  sværger  til  noget  saa  fuld- 
stændig formløst  ? 

Er  det  en  Klikke  Sammensværgelse?  Er 
det  Venneros?  Maaske  noget,  men  ikke  af- 
gjørende. 

Det  ligger  hovedsagelig  i,  at  de  Mænd, 
der  forfægter  „l'art  pour  l'art "-Theorien,  lige 
saa  lidt  som  de  har  forstaaet,  hvad  den 
egentlige  Mening  med  Theorien  var,  at  den 
kun  er  Protest  imod,  at  Kunsten  skal  bruges 
i  uvedkommende  Formaals  Tjeneste,  være 
Programkunst  eller  Propagandakunst,  lige  saa 
lidt  havde  Forstaaelse  af,  at  var  Formen 
Maalet,  maatte  man  gjøre  sig  klart,  hvorledes 
dette  Maal,  dette  Ideal  var  beskaffent ;  om  det 
var  en  alsidig,  naturalistisk  Fremstilling  af 
Naturen,  eller  om  det  var  et  Uddrag  af  dens 
Mangfoldighed,  eller  et  fantastisk  Spejlbillede 
af  Virkeligheden,  eller  en  blot  dekorativ  For- 
deling af  forskjellige  Farver  paa  Billedfladen, 
eller  et  abstract  harmonisk  Spil  mellem  Lys 
og  Skygge,  og  forskjellige  Liniers  Spænding, 
eller  hvad? 

Oprindelig  var  Fordringen  til  Kunstformen 
den  franske  Naturalismes  Naturgjengivelse, 
men  langsomt,  gjennem  en  Scala  af  Stand- 
punkter, besejredes  den  lidt  efter  lidt  af  de 
fra  van  der  Welde  og  Wolfiin  stammende 
decorative  Fordringer  til  Kunstform.  — 

Det  er  Savnet  af  et  bestemt,  et  bevidst 
Kunstsyn,  et   klart   Ideal,  det   er  de  vigende 
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Standpunkter  over  for  alle  mulige  Theorier, 
det  er  Tolerancens  brede  Helvedesvej,  der  har 
ført  til  dette  sørgelige  Resultat. 

Der  kan  jo  altid  laves  en  Theori,  der  for- 
svarer en  Fejl,  og  canoniserer  den,  saa  den 
skinner  som  en  Dyd,  og  naar  saa  et  hvilket 
som  helst  Standpunkt  tolerant  respecteres, 
kan  man  efterhaanden  naa  langt. 

Naar  den,  der  ikke  kan  tegne,  faar  Lov 
til  at  decretere,  at  Tegning  er  af  det  onde, 
naar  den,  der  ikke  kan  se  Formen,  beundres, 
fordi  han  lader  Tonerne  staa  skarpt  til  hin- 
anden og  virke  „decorativt",  naar  den,  der 
ikke  gider  se  sig  for,  proklamerer,  at  alt 
skal  staa  blødt  og  svømmende,  og  den,  der 
ikke  kan  se  Farve  faar  Medhold  i,  at  Bille- 
der bør  være  graa.  Naar  alle  Standpunkter, 
alle  Standpunkter  uden  Undtagelse,  indrøm- 
mes Berettigelse,  saa  bliver  Kunstformen,  det 
Formaal,  Kunsten  efter  l'art  pour  lart  Dog- 
matikernes Opfattelse,  bærer  i  sig  selv,  for- 
flygtiget, og  ophører  i  Virkeligheden  med  at 
være  noget  Maal. 

Saaledes  er  det  gaaet  til,  at  disse  bag- 
vendte Forhold  er  opstaaede,  der  medfører 
det  overraskende  Resultat,  at  d<  Kunstnere, 
for  hvem  Kunstformen  er  Maalet,  netop  frem- 
bringe det  fuldstændig  formløse. 

De  fleste  vilde  sagtens  have  ventet,  at  det 
modsatte    Standpunkt,   det,   der    hævder    Per- 


sonlighedens Værdi  som  det  bærende  i  Kun- 
sten, vilde  have  forsømt  Kunstformen  og  bragt 
den  i  Fare,  men  fra  den  Side  trues  den  aldrig 
—  tværtimod,  de  aandelige  Værdier  inde- 
holder i  sig  selv  en  Garanti,  thi  de  er  for 
hellige,  for  alvorlige  til  at  kunne  nøjes,  til 
at  gaa  paa  Accord,  til  at  tolerere  den  om- 
trentlige, den  hvilkensomhelste  Form. 

Imidlertid,  de  avede  Forhold,  som  hin  mis- 
forstaaede  Tydning  af  Tart  pour  l'art  Theorien 
har  forvoldt,  indeholder  en  Fare  for  vor 
Kunst,  der,  om  den  ikke  afværges,  vil  med- 
føre dens  Ruin. 

Et  Besøg  paa  Charlottenborg  eller  i  An- 
nexet  i  Vestre  Farimagsgade  vil  overbevise 
enhver  Tvivler,  der  evner  at  se  med  egne 
Øjne,  om,  at  vor  Kunst  befinder  sig  lige  paa 
Randen  af  Grøften. 

Thi  de  unge  magter  ikke  Formen,  har 
hverken  lært  at  tegne  eller  male,  hvad  enten 
de  har  gaaet  paa  Akademiet  eller  paa  de  fri 
Skoler. 

Naturligvis,  /  Øjeblikket,  hvor  sort  er  hvidt, 
hvor  op  er  ned,  og  godt  og  ondt  er  lige,  kan 
det  jo  være  dem  det  samme,  men  kommer 
der  en  Dag,  og  det  gjør  der,  hvor  der  enten 
udefra  eller  indefra  stilles  dem  Opgaver,  der 
fordrer  en  Form,  saa  vil  de  bittert  savne, 
at  de  ikke  har  den,  at  de  Intet  kan. 


SØREN  KIERKEGAARD 


AF  Edv.  Lehmann. 


DET  må  anses  for  givet,  at  hvis  Kierke- 
gaard, ligesom  den  franske  Kemiker 
Cheweul  og  et  Par  andre  berømtheder,  selv 
havde  oplevet  sin  hundredårsfødselsdag,  så 
var  han  ikke  sluppet  for  et  fakkeltog,  og 
det  skønt  han  har  udtalt  sin  mening  om 
fakkeltog  tydeligt  nok,  —  nemlig  at  han 
langt  vilde  foretrække  enhver  somhelst  ytring 
af  mishag.  „Bringer  folkehoben  en  mand 
et  pereat,  så  er  dette  slet  intet  indgreb  i  hans 
frihed ;  han  opfordres  ikke  til  at  gøre  noget, 
der  kræves  intet  af  ham ;  han  kan  uforstyrret 
blive  siddende  i  sin  stue,  ryge  sin  cigar, 
sysle  med  sine  tanker,  spøge  med  sin  elskede, 
gøre  sig  magelig  i  sin  slaabrok,  sødt  sove 
på  sit  grønne  øre  —  ja,  han  kan  endogså 
være  ude,  thi  hans  personHge  tilstedeværelse 
er  aldeles  ikke  fornøden.  Anderledes  med  et 
fakkeltog;  er  den  fejrede  ude,  må  han  strax 
hjem,  har  han  lige  tændt  en  velsmagende 
cigar,  må  han  strax  lægge  den  fra  sig;  er 
han  gået  i  seng,  må  han  strax  op,  får  næppe 
tid  til  at  tage  buxerne  på  og  må  så  bar- 
hovedet ud  under  åben  himmel  og  holde 
en  tale." 

Og  dog  var  denne  ironi  over  offentlig  hyl- 
dest parret  med  harme  og  fortvivlelse  over 
offentlig  miskendelse.  „Således  behandles  jeg 
egentlig  i  København"  skriver  han  i  sin  dag- 
bog. „Jeg  betragtes  som  en  slags  englæn- 
der, en  halvgal  original,  som  nu  sku  alle, 
de  fornemste  og  gadedrengene  bilde  sig  ind 
at  have  deres  Commerce  med.  Min  forfatter 
virksomhed,  denne  enorme  produktivitet,  hvis 
inderlighed  synes  mig  at  måtte  røre  stene, 
hvis  enkelte  dele  ikke  en  eneste  medlevende 
er  istand  til  at  koncurrere  med  end  sige  dens 
totalitet,  i  denne  forfattervirksomhed  anses 
som  et  slags  liebhavere  ad  modum  at  fiske 
og  deslige.  .  .  Ikke  med  et  eneste  ord  i  form 
af    anmeldelse    og    deslige    understøttes    jeg. 


Småprofeter  plyndrer  mig  i  pjankede  fore- 
drag på  conventer  og  deslige;  men  nævne 
mig,  nej  det  gøres  ikke  nødvendigt." 

„Jeg  er  uskyldig  i,  at  et  helt  land  er  en 
daarekiste.  Jeg  har  villigt  og  spøgende  kun- 
net more  mig  selv  over  mine  tynde  ben,  — 
men  at  det  skal  blive  pøbelen,  den  rene  dy- 
riske menneskehed,  slagsbrødre,  pjankede 
fruentimmer,  skolebørn,  handelslærlinge,  der 
dag  ud  og  dag  ind  mishandle  mig :  det  er 
folks  lurvethed  og  karakter  løshed  mod  den, 
der  samtidig  har  fortjenester  af  sit  folk.  — 
Det  kedsommeligste  er,  at  jeg  er  den  eneste, 
der  er  blevet  berøvet  ret  til  at  spøge;  Her 
på  det  vilkår  kan  og  vil  jeg  ikke  spøge, 
ak,  og  at  så  i  et  lille  folk  den  ubetinget 
vittigste  er  den  eneste  som  ikke  er  vitlig, 
men  pøbelen  og  sårerne  er  alle  vittige  og 
ironiske." 

Han  vidste,  han  var  den  vittigste,  han 
kendte  sin  overlegenhed;  han  lægger  ikke 
skjul,  på  at  han  overgår  dem  i  indsigt,  i 
alvor  ved  sin  gigantiske  produktion,  og  dog 
var  disse  knappenaalsstik  af  en  uskyldig 
gademorskab  og  en  løssluppen  dagspresse 
nok  for  ham  til  at  føle  et  martyrium.  Den 
anonyme  spot  der  omgav  ham,  opfyldte  ham 
med  en  uhygge,  frygteligere  end  farerne  ved 
åben  kamp.  Han  finder  den  samme  prøvelse 
omtalt  i  et  eventyr  i  1001  nat.  „Har  du 
betænkt  hvad  det  vil  sige  at  stride  mod  det 
usynlige?  siger  Dervischen  til  prinsen;  han 
skulde  bestige  et  højt  bjærg,  men  modstan- 
den var  usynlig ;  det  var  ikke  andet  end 
røster,  som  råbte,  støjed,  skældte  en  ud,  for- 
færdede, hvinede,  spottede  —  og  så  man 
sig  om,   blev  man  til  sten." 

Han  tog  det  op  som  en  af  de  lidelser, 
der  var  ham  beskikket;  det  svulmede  op  for 
ham  til  et  af  de  vilkår,  under  hvilke  han 
skulde  forstaa  det  kristelige,  ja  Kristus  selv. 
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I  hvert  fald  drev  det  ham  frem,  æggede 
ham  til  indsigelse  i  en  Højeres  navn,  yppede 
hans  skaberkraft.  „Mig  har  alt  dette,  Gud 
være  lovet,  ikke  gjort  uproduktiv,  lige  om- 
vendt, og  det  har  ret  udviklet  mig  til  at  be- 
lyse det  kristelige.  Det  har  netop  udviklet 
min  produktivitet,  og  dog  ladet  mig  opleve 
den  art  isolation,  uden  hvilken  man  slet 
ikke  opdager  det  kristelige!" 

Så  langt  dens  kvaler  end  ligger  ud  mod 
forfulgthedsvanviddets  rand,  så  mange  Rød- 
der de  end  har  i  en  sensibel  egoisme,  bun- 
der de  dog  i  en  mægtig  følelse  af  ædlere 
art:  i  smærten  over  ikke  at  forstås,  end  ikke 
af  de  bedste,  i  den  forfærdelige  udelukkethed 
ikke  at  kunne  nå  ned  til  dem,  man  vil  redde, 
ikke  at  kunne  få  dem  til  så  meget  som  at 
løfte  hænderne  op  imod  sig.  Og  i  den  bitre 
sorg  at  måtte  foragte  dem,  som  man  elsker. 

„Jeg  arbejder  mere  og  mere  anstrængt 
end  en  døende,  næsten  segnende  under  ar- 
bejdet; årle  og  silde  takkende  Gud  for  hver 
Dag  han  forunder  mig,  men  derhos  i  mangt  et 
mismodigt  øjeblik  følende  al  min  arbejden 
som  et  intet,  som  et  hanefjed  i  forhold  til 
opgaven  Og  det  er  kristendommen,  der  be- 
skæftiger mig,  og  det  er  i  kristenheden,  jeg 
lever,  og  vi  er  alle  kristne,  og  der  lønnes 
1000  præster,  og  ikke  et  menneske  næsten 
interesserer  sig  derfor.  Derimod,  for  dog  at 
have  nogen  gavn  af  mig,  og  for  dog  om 
muligt  at  få  mig  sinket  og  stanset,  læres 
skoledrenge  til  at  udskælde  mig  på  gaden, 
pøbelen  at  forhåne  mig,  tilrejsende  at  be- 
glo mig  som  en  seværdighed." 

Hans  hånd  var  mod  alle  og  alles  mod 
ham,  ikke  med  kampens  trudsel  men  med 
spottens  fagter,  mødt  med  spottens  smil.  Så- 
ledes stod  han  i  Danmark  og  blandt  Køben- 
havnerne: en  alvorsmand  forklædt  i  spøg; 
en  spøgefugl  opfyldt  af  alvor,  en  pøriderende, 
en  bodsprædikant,  der  i  en  vis  forstand  for 
forsigtigheds  skyld  begynder  i  kostume  af 
en  salon-helt.  „En  spion  i  det  Højestes  tje- 
neste."     En    grublende,    en    hjærteblødende 


Hamlet,  der  skjuler  sin  ømhed  og  sin  alvor 
under  et  uransageligt  incognito. 

Hvor  kunde  han  forlange,  at  de  skulde 
forstå  ham  ?  Han  gav  dem  foruden  år  af  sit 
liv.  Det  korte  spand  af  tid  var  ham  nok 
til  at  skabe  en  verden  af  tanker  sådan  som 
det  vist  aldrig  forhen  er  sket  i  løbet  af  fem- 
ten år.  Men  det  var  for  mennesker  for  kort 
en  tid  til  fra  forundring  over  særlingen  at 
vågne  op  til  beundring  for  geniet. 

Han  så  det  godt  i  rolige  øjeblikke.  I  1848 
skriver  han :  „Jeg  kan  først  forstås  efter 
min  død ;  jeg  kan,  medens  jeg  lever,  tro- 
ende være  saligt  forvisset  om,  at  jeg  vil  blive 
forstået;  jeg  kan  selv  forstå,  hvorfor  jeg 
ikke  kan  blive  forstået  før,  at  det  er  min 
opgave,  selvfornægtelsens  gerning:  men  san- 
deligen  det  er  et  uhyre  arbejde." 

Således  har  selv  den  klare  og  ligevægtige, 
af  sin  tid  så  anerkendte  Immanuel  kort  sagt 
i  sin  bedste  blomstring:  Jeg  er  kommet  et 
århundrede  for  tidligt  med  mine  skrifter,  om 
100  år  vil  man  først  forstå  mig;  da  vil 
man  tage  mine  skrifter  frem  påny,  atter  lære 
dem  og  gøre  dem  gældende,"  og  det  slog 
til.  Disse  hundrede  år  er  tidsmåleren  for  en 
ånds  betydning.  Glemsel  og  død  for  gennem- 
snittet og  dets  talsmænd,  —  liv  og  op- 
standelse for  de  vældige. 

Mon  Søren  Kierkegaard  da  ikke,  i  ly  af 
denne  sandhed,  vilde  tage  imod  fakkeltoget, 
selv  om  det  bragtes  ham  af  dem,  han  for- 
agtede; thi  theologer  og  journalister  vilde 
ikke  fattes.  Mon  fakkeltoget  ikke  burde 
være  som  det,  de  italienske  studenter  bragte 
inkvisitionens  ofre,  tænkeren  Giordano 
Bruno,  da  faklerne  lyste  paa  det  sted,  hvor 
hans  bål  havde  lyst,  og  hvor  nu  hans  skik- 
kelse var  rejst  i  bronce.  Burde  Kierkegaard 
ikke  stå  der,  eller  rettere  sidde  i  sin  stol, 
sådan  som  Hasselriis  med  rammende  forstå- 
else har  formet  ham,  —  der  just  på  Gam- 
meltorv, hvor  hans  vinduer  var,  fra  hvilke 
han  så  ned  på  den  spottende  mængde;  just 
der  i  byens    midte,    midt    mellem    disse  Kø- 
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benhavnere,  som  han  dog  elskede  og  hvem 
han  tilhørte,  de  lystige,  letsindige,  fra  hvem 
han  havde  arvet  sin  lystighed,  og  hvem  han 
har  skænket  sit  tungsind.  Han  blev  nok 
siddende  i  sin  broncestol,  selv  om  de  hyl- 
dede ham. 

Måske  han  også  vilde  tale  til  dem,  tale 
gennem  århundreder  om  det,  de  ikke  vilde 
høre  af  ham,  dengang  hans  læber  var  levende. 

Og  hvad  var  det  så,  han  vilde  og  vilde 
have  forstået  ? 

Han  vilde  først  og  fremmest  vænne  folk 
fra  frasen.  Han  den  upraktiske  og  sky  na- 
tur, grubleren  og  sværmeren,  skrivepultens 
uafbrudte  tjener,  den  handlingsløse  ordets 
virtuos,  —  han  vilde  først  og  fremmest  kalde 
mennesker  til  handling.  Ikke  til  bedrifter 
med  skjoldes  bulder,  ikke  til  penges  og  for- 
tjenestes erhvervelse,  hvilket  altsammen  tager 
sig  ud  eller  kaster  noget  af  sig,  men  simpel- 
hen til  dette :  at  være  handlende  og  ikke 
snakkende,  at  være  virkeligt  det,  man  er  og 
virkelig  gøre  det,  man  skal  gøre.  Han  vilde 
lære  dette  ordlystne,  ordtroende,  veltalende 
og  snakkevorne  folk  at  høre  op  med  alt 
dette.  Lære  dem,  ikke  at  bedrage  sig  selv 
eller  andre  med  ord,  ikke  at  stole  på  sine 
egne,  ikke  at  nøjes  med  rørelse  eller  begej- 
string eller  idéer  eller  idealer,  men  kun  at 
nøjes  med  det,  som  det  er  et  menneske,  og 
en  kristen,  beskikket  at  gøre.  Realisere  det, 
man  kan,  d.  v.  v.  alt  det,  man  formår  — 
og  så  tie  stille  med  resten.  Det  samme 
bud  for  store  og  små.  „At  gøre  alt,  hvad 
man  formår,  o  hvilken  salig  lighed,  —  thi 
det  formår  jo  ethvert  menneske." 

Det  lyder  som  en  altfor  simpel  opskrift 
på  Kierkegaards  uhyrlige,  tanketrodsende 
samfundssprængende  fordring  til  mennesket. 
Martyriet,  absolutheden,  paradoxet,  —  alt 
dette,  der  synes  at  rykke  ham  i  uendelig 
fjærnhed  fra  os  og  fra  virkeligheden,  er  det 
udtømt  med  dette :  virkeligt  at  være  og  at 
være  handlende? 

Læs    helt    igennem,    og    det  skal  vise  sig, 


at  det  går  heh  igennem  ham.  Eller  læs  et 
brudstykke  af  ham,  og  også  dette  vil  be- 
kræfte det.  Den,  som  vil  begynde  med  Kier- 
kegaard, bør  begynde  med  „Til  Selvprøvelse". 
Der  taler  han  simpelt  og  varmt  om  det,  der 
behersker  alle  hans  opbyggelsesskrifter ;  der 
slår  han  æmnet  an,  der  udfolder  sig  så  stort 
i  „Kærlighedsgerninger",  nemlig,  at  vort  liv 
skal  udtrykke  det,  vi  tror.  „Du  enfoldige, 
og  var  du  end  den  af  alle  mest  indskræ- 
kede  —  dersom  dit  liv  udtrykker  det  lidet, 
du  har  forstået :  du  taler  mægtigere  end  alle 
taleres  veltalenhed:  og  du,  o  kvinde,  om  du 
end  ganske  forstummer  i  yndig  tavshed  — 
dersom  dit  liv  udtrykker,  hvad  du  hørte: 
din  veltalenhed  er  mægtigere,  sandere,  mere 
overbevisende  end  alle  taleres  kunst." 

Derfor  tager  han  det  foragtede  Jakobsbrev 
op  —  det  Luther  foragtede  fordi  det  talte 
om  gerningerne;  han  tager  det  op  i  bevidst 
modsætning  til  Luther  eller  til  den  Luther- 
dom, der  er  lært  til  over  formlen  „frelst  er 
troen  alene"  og  som  efterhånden  er  løbet  ud 
i,  at  når  man  bare  tror  —  eller  tror  at  man 
tror,  eller  siger  at  man  tror,  så  er  man  frelst 
med  det  samme.  Han  har  set  passiviteten 
i  den  lutherske  kristelighed  i  dens  grelleste 
selvbelysning;  ikke  hin  fromme  sværmen  fra 
pietismens  mystik,  men  den  bedsteborgerlige 
ladhed,  der  plejer  sig  i  ly  af  retfærdiggørel- 
sen af  troen  og  de  forbudte  gerninger,  og 
hvis  præster  hæger  om  den  med  alskens  be- 
roligelse, med  trøstegrunde  og  talemåder  og 
milde  ord  og  smukke  ord  og  selv  lever  videre 
i  det  samme  lade  liv,  der  ikke  udtrykker 
nogetsomhelst  kristeligt,  men  udtømmer  hele 
sin  energi  i  ord. 

Derfor  er  hans  varselsråb  til  tiden:  Skaf 
taushed!  o,  skaf  taushed!  Taushed  i  et  hus, 
det  er  evighedens  huslighcd.  Du  ved  det 
jo:  den,  som  blev  forelsket  —  og  blev  ta- 
lende: nu  ja!  Men  at  blive  taus :  det  er 
sikrere." 

Læg  mærke  til,  at  han,  der  har  skrevet 
„Kærlighedens  gerninger",  Søren  Kierkegaard, 
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og  ham,  der  forkyndte  „Arbejdets  evangelium", 
Thomas  Carlyle,  —  de  begyndte  begge  med 
at  formane  til  taushed.  Thi  taushed  er  hand- 
lingens sphære,  og  for  Kierkegaard  galdt  det 
at  skaffe  plads  for  kristelig  handel  ved  at 
skaffe   den    kristelige   talers    selvbedrag  bort. 

Der  er  næppe  noget  ord,  der  forekommer 
hyppigere  i  Kierkegaards  advarsler  end  or- 
det svig.  „Mundens  bekendelse  er  svigefuld; 
mennesker  besøger  sig  selv;  det  hele  kristen- 
liv, der  leves,  er  en  svig  mod  kristendom- 
men. Hvor  megen  lumpen  svigefuldhed  i 
prædikeforedraget ! "  Han  har  ikke  ord  stærke 
nok  til  sin  anklage  mod  denne  leg  med  li- 
vets alvor,  denne  leflen  med  fordringer  der 
aldrig  efterleves.  Han  kalder  det  åndelig 
verdslighed,  intellektuel  vellyst.  „Al  denne 
røren  til  tårer,  al  denne  henrivende  fremstil- 
len  og  skildren  af,  hvorledes  sandheden  har 
lidt  i  verden :  det  er,  når  man  selv  er  så- 
ledes verdslig,  vellyst.  —  Hvor  sandt  dog 
det  gamle  testamentes  udtryk  at  kalde  sligt: 
her." 

Og  denne  usandhed,  denne  uegentlighed 
selv  hos  de  bedste!  „Men  Mynster  han 
græder  ved  tanken  om  at  at  han  vil  ofre 
alt;  om  end  alle  faldt  fra,  han  vil  stå  fast. 
Gud  ved,  hvad  han  har  vovet?  Således 
skulde  man  aldrig  tale.  Den  smule  blussen 
en  time  om  søndagen  efterlader  kun  mere 
mathed  og  dorskhed.  Hvad  man  ikke  har 
gjort,  skal  man  aldrig  sige  om:  det  vil  jeg  gøre." 

Først  og  fremmest  kalder  han  det:  pjat. 
„Pjat,  det  er  verdens  og  usselhedens  element" 
„øjeblikkelig  opblussen  og  så  i  retning  af 
handling  karakterløs  pjatten,  den  elsker  men- 
naskene".  I  hele  samfundet  ligesom  i  kir- 
ken; det  er  det,  de  forlanger  af  hinanden. 
,Se  det  er  en  elskværdig  mand;  pjattet  og 
pjanket  aldeles  som  de  andre  —  just  deri 
ligger  det  elskværdige.  Men  inderlighedens 
stille  ensformighed,  den  gyser  menneskene  for." 
„Det  egentlig  religiøse  er  handling."  Han 
synes  det  med  tydelige  ord:  Det  egentlig 
religiøse  er   „at  vove  noget  i  tillid  til  gud." 


Det  er  at  handle  i  eminent  forstand"  at  gøre 
guds  vilje,  bøje  sig  lydeligt  under  den.  Ide- 
ligt vender  man  tilbage  til  det  ord,  at  ly- 
dighed er  bedre  end  vædderes  fedme.  Hans 
harme  vender  sig  mod  alle,  som  ikke  vil 
gøre  deres  pligt  og  først  og  fremmest  lære 
at  lyde. 

Derfor  foragter  han  demokratiet,  fordi  det 
har  „afskaffet  handhng,  alting  er  bleven  be- 
givenhed," Og  han  foragter  demokratiets 
mænd;  de  kan  ingenting,  de  kan  ikke  handle, 
thi  de  har  ikke  lært  at  lyde.  De  styrter 
landet  i  ulykke  siger  han  om  førerne  fra  48 
med  deres  entusiastiske  talemåder  og  ansvars- 
løse uduehghed.  Når  det  går  en  stund 
endnu  under  deres  regimente,  så  er  det  fordi 
alt  endnu  går  igennem  de  gamle  embeds- 
mænd, som  kan  deres  ting,  og  som  forstår 
at  handle  og  at  lyde;  men  når  den  tradition 
hører  op,  så  hører  alting  op. 

„Noget  vemodigt  ligger  der  for  mig  deri, 
skriver  han  i  1448,  at  jeg  virkelig  tror,  at 
de  gamle  embedsmænd,  just  fordi  det  dog 
er  sædeligt  opdragne  mennesker,  der  har  en 
forestilling  om  at  lyde,  bedre  kunde  finde 
sig  i  at  lyde  endog  et  så  fantastisk  ministe- 
rium, som  vistnok  er  uden  exempel  i  Europa, 
end  de  unge  i  at  lyde  de  gamle." 

„Det  er  for  mig  rørende,  men  det  er  så; 
jeg  tror  virkelig  at  hin  gamle,  stolte  Hersker, 
der  i  sandhed  er  født  til  at  regere  og  har 
lært  det  ved  at  lyde  og  ved  at  tugte  sig 
selv  —  jeg  tror,  at  biskop  Mynster  bedre 
kan  gøre  det  kunsstykke  at  lyde  moral,  end 
den  nye  Monrad  nogensinde  har  kunnet  gøre 
sin    skyldighed    at    lyde   den  gamle  biskop". 

Således  fører  han  det  igennem,  fra  alle 
tiders  kristendom  til  dagens  sidste  begiven- 
heder, —  kravet  om  virkelighed,  om  reali- 
seret sandhed,  ærlighed  omsat  i  handling. 
Indadtil:  karakter  og  overbevisning,  selvtugt 
indtil  selvopofring ;  udadtil:  lydighed  mod 
sit  kald,  arbejde,  duelighed,  —  det  er  den 
fordring  han  stiller  til  et  menneske  og  stil- 
ler den  1  kristendommens  navn. 
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Kierkegaards  store  theoraliske  forfatterskab, 
der  spænder  over  „Enten  —  Eller"  „Stadier 
på  Livets  Vej"  „Philosophiske  Smuler  og 
deres  vidtløftige  Efterskrift"  til  de  særligt 
theologiske:  „Indøvelse  i  Kristendom"  „Kær- 
lighedens Gerninger"  og  den  øvrige  opbyg- 
gelsesliteratur,  går  i  deres  vidtrækkende  for- 
skellighed ud  på  dette  ene,  at  godtgøre,  at 
kristendommen  er  liv  og  slet  ikke  andet. 
Han  kalder  det  i  sit  kunstsprog  at  kri- 
stendommen er  noget  existentielt,  altså:  en 
måde  at  existere  på  og  den  eneste  måde, 
man  kan  existere  på.  Men  for  at  gøre  den 
€ne  sætning  gældende,  måtte  han  rydde  1800 
års  theologi  tilside  og  holde  opgør  med  den 
hele  kultur.  Det  tog  ham  en  hel  del  tid  af 
disse  15  år,  men  det  skabte  dog  de  glim- 
rende værker,  til  hvilke  hans  navn  først  og 
fremmest  er  knyttet,  og  som  nu  fylder  ver- 
den med  forbavselse  efter  at  de  endelig,  især 
gennem  tyske  oversættelser  er  nåt  ud  til  Eu- 
ropas bevidsthed. 

Lad  os  kalde  arbejdet  i  disse  værker: 
kampen  mod  de  tre  hedragere.  Thi  atter  her 
handler  det  om  svig,  om  menneskets,  og 
mennesketankens  selvbedrag. 

Den  første  bedrager  er  kunsten,  der  vil 
bilde  mennesket  ind  at  han  kan  leve  på  det 
skønne,    d.  v.  s.    på    den  æsthetiske  nyden. 

Den  anden  er  filosofien:  at  man  kan  leve 
på  tanken  og  systemer. 

Den  tredie  er  historien  :  at  man  kan  leve 
i  kraft  af  en   fortid. 

Hans  (kampform  var  at  gå  ind  i  hver  af 
disse  lejre  og  besejre  den  med  dens  egne 
våben.  Han  var  udrustet  hertil  med  talen- 
ter, som  kun  meget  få  mennesker  samtidig 
har  været  i  besiddelse  af.  Man  må  i  virke- 
ligheden op  på  højde  med  Léonardo  og 
Goethe,  i  hvertfald  på  højde  med  Lessing 
■og  Hegel  for  at  træffe  en  ånd,  der  overgår 
sin  samtids  specialister,  til  hvem  han  træder 
i  forhold,  hver  på  sit  felt  og  kan  sætte  dem, 
hver  på  sin  plads,  med  den  myndiges  over- 
legenhed. 


Hvad  Kierkegaard  betyder  som  asthetiker 
er  langtfra  endnu  set  i  dets  fulde  udstræk- 
ning, men  det  forstås  af  enhver,  der  har  set, 
hvad  han  formår  som  kunstner,  at  han  be- 
tød det  overordentlige.  Hans  kunst  var  ikke 
blot  sprogets  og  stilens,  i  hvilken  ingen  dan- 
sker overtræffer  ham;  hans  styrke  var  at 
bygge  alting  op  over  den  psychologiske  for- 
ståelse. Hver  enkelt  figur  i  Stadernes  sym- 
posion, hver  replik  i  æsthetikeres  strøtanker, 
hver  situation  i  forførernes  dagbog  udspringer 
af  en  indlevelse,  som  ikke  blot  er  digterens 
men  endnu  mere  menneskekenderens.  Det 
stof,  han  sanker  ind  på  gader  og  i  huse, 
det  København,  der  rører  sig  rundt  omkring 
i  hans  bøger,  vilde  have  givet  en  satirisk 
novellist  tilstrækkeligt  at  bestille ;  og  dog  er 
hans  hovedkilde  noget  andet:  han  havde  det 
i  sin  natur  alt  det,  han  skildrer  for  at  be- 
dømme og  affærdige  det;  det  hele  galleri  af 
skikkelser,  han  drager  frem  for  at  under- 
grave dem,  var  dele  af  ham  selv  eller  mulig- 
heder i  ham  selv,  som  han  realiserede  dig- 
terisk for  at  bruge  den  kritisk.  På  mange 
har  det  virket  uhyggeligt,  at  han  har  kun- 
net itænke  sig  gennem  alle  dens  situationer, 
men  han  har  ofte  nok  sagt,  at  sådant  må 
man  kunne,  hvis  man  vil  udrette  noget  i- 
mod  det.  Han  havde  æsthetikeren  i  sig  lige 
til  nydelsens  yderste  raffinement;  derfor 
kunde  han  som  ingen  anden  stille  sit  æsthe- 
tiske blot  —  under  nydelsens  og  raffinemen- 
tets synspunkt. 

Med  samme  indledelse  og  samme  virtuosi- 
tet har  han  gået  filosofien  efter,  just  i  en  tid, 
der  lå  under  for  filosofiens  bedrag  som  må- 
ske ingen  anden,  d.  v.  s.  under  den  Hegel- 
ske filosofis  fortryllelse.  Det  var  hans  sær- 
lige fornøjelse  at  pille  dette  sindrige  maski- 
neri fra  hinanden,  et  arbejde  til  hvilket  man 
selv  i  sandhed  må  være  en  sindrig  maski- 
nist. Imod  denne  altomspændende  verdens- 
erkendelse  stiller  han  „oldtidens  enfoldige 
vise",  Sokrates  op  som  filosofiens  eneste  be- 
rettigede.   Thi  hvad  fører  vor  erknndelse  os 
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til  andet  end  at  indse  vor  uvidenhed,  hvad 
andet  kendskab  giver  den  os  end  kendska- 
bet til  os  selv?  og  hvilken  anden  tankes 
overlegenhed  gives  der  end  den,  der  har  iro- 
niens smil  [på  sin  læbe  og  vender  det  mod 
sig  selv? 

Dog  Kierkegaard  nøjes  ikke  med  ironiens 
skarpe  smil.  På  intet  punkt  er  hans  lystig- 
hed mere  åben,  hans  vid  mere  frodigt  end 
i  denne  kamp  mod  systemers  og  theoriers 
indbildte  alvor  og  verdenshistoriske  nødven- 
dighed. Aldrig  er  han  mere  kåd  og  fryder 
sig  mere  ved  sit  vid,  end  når  han  spotsk  og 
hånsk  sparker  til  denne  sin  slagne  fjende, 
som  han  har  ramt  i  hjærtet  med  selvironiens 
fleuret.  Allerede  i  doktordisputatsen,  „om 
begrebet  ironi"  sprænger  sarkasmen  ofte  nok 
de  akademiske  former,  og  i  den  lille,  skarpt 
slebne  diamant,  som  hedder  „Philosophiske 
Smuler"  spiller  dette  vid  i  tusinde  facetter. 
Blot  dette  fem  siders  forord,  dansende  rankt 
og  let  i  befrielsens  jublende  stemning:  „Det, 
der  her  bydes,  er  kun  en  piése,  proprio 
marti,  præpries  aiispicies,  proprio  sfipendio, 
uden  al  fordring  på  at  portisepere  i  den  vi- 
denskabelige stræben,  hvor  man  erhverver 
berettigelse  som  gennemgang,  overgang,  af- 
sluttende, forberedende,  dellagende,  som  med- 
arbejder eller  som  frivilligt  følge,  som  heros 
eller  dog  som  relativ  heros,  eller  idetmindste 
som  absolut  trompeter."  Og  sådan  videre 
lige  til  slutningen  med  den  gribende  alvor  i 
skæmtens  lette  dragt.  „Kun  mit  liv  har  jeg, 
hvilket  jeg  strax  sætter  ind,  hvergang  en 
vanskelighed  viser  sig.  Da  går  dansen  let; 
thi  tanken  om  døden  er  en  flink  danserinde, 
min  danserinde;  ethvert  menneske  er  mig  for 
tung,  og  derfor,  jeg  beder,  deos  obsecro :  In- 
gen inklineren  for  mig,  thi  jeg  danser  ikke." 

Filosofien  er  en  sur  fornøjelse  for  den,  der 
må  drive  den  som  fag.  Det  hører  med  til 
den  løn,  man  høster  af  sin  møje,  at  den 
åbner  adgang  til  Kierkegaards  kritiske  sa- 
tyrspil. 

Han  danser  ikke  med  i  de  andres  bal;  han 


lader  sig  ikke  kapre  til  noget.  Han  lader 
sig  ikke  bestem.me  udenfra  eller  af  andre  ved 
nogetsomhelst  naboskab  eller  makkerskab. 
Derfor  hans  motto:  „Bedre  godt  hængt  end 
slet  gift",  nemlig  som  han  selv  forklarer  det: 
„bedre  godt  hængt  end  ved  et  ulykkeligt 
giftermål  bragt  i  systemastisk  svogerskab 
med  alverden". 

Thi  der  er  det  ved  ham,  at  han  vil  være 
sig  selv.  Og  ligesålidt  som  han  derfor  kan 
lade  sig  indrangere  i  systemer,  ligeså  lidt  kan 
han  bruge  historien  til  noget.  Disse  atten 
århundreder,  som  intet  beviser  og  ikke  for- 
binder, men  stiller  sig  mellem  mennesket  og 
hans  gud,  hvis  han  forlader  sig  på  dem  og 
tror,  at  de  indeholder  nogensomhelst  garanti 
i  sjælens  og  evighedens  spørgsmål!  Det  har 
han  lært  af  Lessing  og  det  vender  han  imod 
Grundtvig  i  den  kostelige  polemik,  der  fylder 
begyndelsen  af  det  „Uvidenskabelige  Efter- 
skrift". Opgaven  ser  han,  at  blive  historisk 
uvidende  af  historien,  ligesom  man  blev  filo- 
sofisk uvidende  af  filosofien,  „historisk  at  til- 
intetgøre det  historiske".  Men  han  stiller 
dem  blot  denne  opgave,  løser  den  ikke  ;  han 
er  ikke  historiker,  som  han  var  æsthetiker 
og  filosof.  Andre  arbejder  på  den;  den  kri- 
tiske kirkehistorie,  Rétschl,  Harnack  har  ar- 
bejdet på  denne  tilintetgørelse  af  theologiens 
kirkehistoriske  støtte. 

Så  bliver  der  da  kun  dette  tilbage:  uden 
system  og  uden  tradition,  uden  beviser  og 
uden  andres  støtte,  at  stå  alene  overfor  vir- 
keligheden med  ansvaret  for  sin  sjæl.  Ingen 
skønheds  besmykkelse,  ingen  sindrigheds  for- 
førelse ingen  medborgerlig  besvækkelse  kan 
føre  mennesket  bort  fra  dette  ansvar  eller 
dølge  denne  virkelighed   for  ham. 

Det  er  det  der  forstås  ved  at  sagen  er 
existentiel;  det  er  selve  existensen,  det  er 
menneskets  evighed  det  drejer  sig  om.  Og 
med  sin  evighed  står  mennesket  alene.  Lige- 
som det  kun  er  med  sin  egen  samvittighed 
og  med  sin  egen  overbevisning  at  mennesket 
står  i  forhold    til    det    evige,    således    er    det 
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også  sit  eget  indre  han  skal  udtrykke  gen- 
nem sit  liv. 

Derfor  bliver  alt  i  mennesket  et  spørgs- 
mål om  hans  personlighed.  „Springfjederen 
i  hele  tilværelsens  uhyre  bygning,  og  spring- 
fjederen, ved  hvilken  igen  hvert  lille  led  er, 
som  en  ring  i  kjæden,  indordnet  i  det  Hele 
er:  Personligheden.  Alt  er  personlighed,  en- 
hver er  personlighed,  og  saa  har  man  afskaf- 
fet personlighed.  Gud  er  bleven  upersonlig, 
al  meddelelse  er  upersonlig  —  og  her  igen 
de  to  rædsomme  ulykker,  der  egentlig  er 
upersonlighedens  hovedkræfter:  Pressen  og 
Anonymitet." 

Også  her  vender  han  sin  bråd  mod  tiden. 
Konflikten  er  gjort  med  hans  grundtanke. 
Hans  kærlighed  til  den  enkelte,  „hin  enkelte", 
som  han  altid  henvender  sig  til,  bliver  til 
mængden,  foragt  for  den  navnløse  hob  og 
de  ansvarsløse  røster,  der  kæmper  sig  herre- 
dømmet til.  „Hvis  jeg  end  kun  havde  en 
eneste  time  at  leve  i  —  jeg  vilde  anvende 
også  den  af  yderste  evne  på  at  modarbejde 
det  ondes  tilhold  i  mængden;  den  ugudelige 
pjatten  mellem  mennesker  og  mennesker,  den 
ugudelige  foragt  for  at  være  et  enkelt  men- 
neske". De  begge  går  for  ham  ind  under 
billedet,  —  eller  landet  som  de  hersker  i, 
går  ind  under  billedet  af  hint  skib,  der  var 
i  havsnød  og  som  gik  til  grunde  fordi  ved 
en  hændelse  kokken  havde  fået  råberen  i 
hænde,  den  kaptejnen  skulde  have  haft  for 
at  få  sine  ordrer  hørte  og  adlydt.  Men  me- 
dens skibets  styrer  forgæves  råbte  imod  stor- 
men, stod  kokken  sejrsstolt  og  befalede:  kom 
smør  i  spinaten !  kom  smør  i  spinaten !  — 
Hvor  kunde  den  foragt  for  pressen  og  den 
mistro  til  demokratiet,  som  nu  har  grot  sig 
stærk  i  Danmark,  ikke  øse  af  Kierkegaard. 
Han  den  mest  upolitiske  af  alle  mænd,  han 
drev  i  al  stilhed  lidt  politik  på  egen  hånd : 
Medens  alle  jubler  over  den  store  begyndelse, 
tillod  han  sig  den  afvigende  mening,  at  det 
var  begyndelsen  på  enden. 


Hvor  bliver  kristendommen  af  under  alt 
dette?    martyriet,   det  absolute,   paradoxet? 

Det  kommer  ganske  af  sig  selv,  kommer 
som  lidelsen  kommer  af  sig  selv  til  den,  der 
forsøger  at  handle  i  højere  forstand  end  der 
handles  i  verden.  Og  den,  der  handler  ab- 
solut, han  bliver  absolut  lidende.  Her  er 
det  absolute ;  det  er  givet  med  menneskeli- 
vets virkelighed,  medens  filosoferne  leder  efter 
det  i  skyerne.  Det  er  givet  med  Jesus 
Kristus,  han  der  vovede  alt  for  gud  og  blev 
lidende  derved  indtil  korsets  død.  Hvad  var 
hans  lidelse?  Var  det  blot  piskeslag  og  kors 
og  nagler?  ak  nej,  det  var  det  hele  frelser- 
liv. Den  kærlighedens  smærte :  at  ville  frelse 
mennesker  og  så  ikke  blive  forstået.  „Se, 
der  står  han  da  —  guden.  Hvor?  Der, 
kan  du  ikke  se  ham?  Han  er  guden,  og 
dog  har  han  ikke  det,  hvortil  han  kan  hælde 
sit  hovede,  og  han  tør  ikke  hælde  det  til 
noget  menneske,  at  han  ikke  skal  forarges 
på  ham  .  .  .  Hvilket  liv,  idel  kærlighed  og 
idel  sorg :  at  ville  udtrykke  kærlighedens  en- 
hed og  da  ikke  at  blive  forstået;  at  måtte 
befrygte  enhvers  fortabelse  og  dog  kun  så- 
ledes i  sandhed    at  kunne  frelse  en  eneste". 

...  O,  at  bære  himmel  og  jord  ved  et 
almægtigt  Bliv,  saa,  hvis  det  udeblev,  den 
mindste  del  af  tid,  alt  maatte  synke  sammen, 
hvor  er  det  så  let  mod  at  bære  muligheden 
af  slægtens  forargelse,  når  man  af  kærlighed 
blev  dens  frelser!"  —  Er  det  ikke  martyrium, 
er  det  ikke  forargelse  nok?  Behøvedes  Kier- 
kegaards hundrede  sindrigheder  for  at  gøre 
det  indlysende  at  kristendommen,  menneske- 
ligt set,  er  dårskab. 

I  Kierkegaards  Kristusbillede  er  det  det 
største,  og  det  nyskabte,  at  lidelsen  er  lagt 
ind  i  kærligheden  selv ;  ikke  i  de  blodige 
vunder  men  i  det  blødende  hjærte.  Det  fandt 
han,  da  han  selv  blev  lidende  i  kærlighed, 
lidende  ved  ikke  at  blive  forstået. 

At  han  drog  lidelsen  over  sig  selv,  at 
han  sveg  sin  elskedes,  og  at  denne  svig  blev 
hans  livs  forbandelse,    det  ved  enhver,    som 
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har  hørt  hans  navn,  at  han  måtte  ofre  sin 
kærlighed,  han,  den  uafladelig  erotiske  for 
at  vie  sig  til  sit  kald,  eller  rettere:  for  der- 
ved at  vies  til  sit  kald,  —  det  ser  man  nu, 
såvidt  man  forstår  ham,  at  tungsindet,  som 
han  måtte  bære,  og  som  havde  sin  rod  i 
hans  indre,  uoverstigelige  afstand  fra  den, 
han  elskede,  —  at  den  blev  hans  bærende 
kraft,  befrugtende  alle  hans  ævner,  skabende 
hele  hans  holdning,  den  gang  han  valgte 
det  og  ikke  hende,  at  det  blev  denne  sor- 
gens gang ,  der  gjorde  ham  til  hvad 
han  blev  og  skænkede  ham  til  os,  det  har 
eftertiden  set,  og  han  så  det  selv.  Det  var 
ingen  sygdom  i  sindet  ejheller  føite  han 
del,  i  det  virkelige  liv,  selv  som  en  gru. 
Det  var  kun  den  glød,  hvormed  enhver  pro- 
fet får  sin  tunge  lutret;  det  var  kun  den 
ballast,  en  så  højrigget  sejler  må  bære. 

Der  er  et  sted  i  hans  dagbog,  hvor  han 
samler  hele  sit  liv  og  giver  os  sit  livs  stem- 
ning. Det  lærer  os  i  20  linier  mere  om 
hans  sinds  beskaffenhed  end  alle  Kierkegaards 
psychologier. 

„Jeg  føler  snart  trang  til  ikke  at  sige  eet 
eneste  ord  mere  uden  dette:  Amen;  thi 
min  taknemmelighed  mod  styrelsen  for  hvad 


den  har  gjort  for  mig,  overvælder  mig,  at 
virkelig  alt  kan  slå  således  til  for  et  menne- 
ske. Jeg  ved  intet,  der  er  hændt  mig,  uden 
at  jeg  digterisk  må  sige :  Det,  netop  det  er 
det  eneste,  der  ganske  svarer  til  mit  væsen 
og  anlæg;  og  jeg  savner  intet.  Jeg  blev 
ulykkelig  i  kærlighed ;  men  det  er  mig  umu- 
ligt at  tænke  mig,  at  jeg  kunde  blive  lykke- 
lig, så  måtte  jeg  blive  et  andet  menneske. 
Men  jeg  blev  salig  i  min  ulykke.  Jeg  er 
frelst,  menneskelig  talt,  ved  en  afdød,  han 
min  fader ;  men  det  er  mig  umuligt  at  tænke 
mig,  at  en  levende  kunde  have  frelst  mig. 
Så  blev  jeg  forfatter,  just  således  som  det 
lå  i  mit  væsens  mulighed;  så  blev  jeg  for- 
fulgt —  o  dersom  dette  havde  manglet, 
havde  mit  liv  ikke  været  mig  selv.  Der  er 
i  alt  i  alt  i  mit  liv  tungsind,  men  så  igen 
en  ubeskrivelig  salighed.  Men  således  er  jeg 
netop  ved  ved  guds  ubeskrivelige  nåde  og 
bistand  blevet  mig  selv;  næsten  kunde  jeg 
fristes  til  at  sige :  ved  hans  forkærlighed, 
hvis  ikke  det  dog  var  mig  det  mindre  end 
det  salige,  som  jeg  tror,  og  som  saligt  be- 
roliger mig:  at  således  elsker  han  enhvert 
menneske.  Jeg  har  ganske  bogstaveligt  levet 
med  gud,  som  man  lever  med  en  fader :  Amen". 


FADL  PASCHAS  SKÆBNE 


Af  Otto  Rung. 


DA  vi  fra  vort  Hotel  spadserede  langs 
Nilbredden  ved  Luxor,  mødte  vi  en 
Ekvipage,  hvori  der  sad  en  ældre  Mand  med 
hvidt  Overskæg,  i  europæisk  Dragt,  men  med 
Fez.  En  Kawass  i  guldbroderet  Flammerødt 
sad  paa  Bukken;  en  hvidklædt  og  barbenet 
Sais  løb  foran  Hestene.  Det  var  mod  Sol- 
nedgang: Thebens  Bjerg  laa  som  .en  Vold  af 
Roser  hinsides  den  mælkehvide  Flod.  De  faa 
Dakarbicher  rejste  deres  Raa  som  uhyre 
Flitsbuer  spændt  over  Himlen.  En  bedøvende 
Duft  kom  til  os  fra  Luxors  Tropehaver.  Og 
omkring  os  mylrede  de  engelske  Turistdamer, 
lysklædte,  ledsaget  af  deres  brune  Dragomaner. 
Min  ægyptiske  Ven  nikkede  mod  den  blin- 
kende bjælderinglende  Ekvipage.  „Khasil 
Pascha,"  sagde  han,  „se  paa  hans  Kind." 
Og  jeg  saa,  at  Paschaen,  der  rolig,  næsten 
som  en  Sovende,  sad  lænet  tilbage  i  Vognens 
Silkepuder,  havde  i  sit  Ansigt  et  langt  Ar, 
en  tandet  snehvid  Stribe  dybt  ind  i  den  brune 
sammensnerpede  Kind. 

„Om  det  Ar  har  jeg  en  Historie,"  sagde 
min  Ledsager.  „Det  er  et  af  de  talløse  Sagn 
fra  Ægyptens  seneste  Dage,  fra  denne  frygte- 
lige Brydnings,  Gnidnings-  og  Forvandlings- 
tid  herude  i  Malstrømmen  mellem  Ø'st  og 
Vest.  Nuvel:  det  jeg  har  at  fortælle,  vil 
belyse  et  og  andet  af  det,  vi  ogsaa  nu  i 
disse  sidste  Tider  skimter  som  Bevæggrund 
i  Østens  Forfald  —  — .'' 

Khasil  Effendi,  der  var  en  ganske  ung 
Kontorchef  i  det  ægyptiske  Finansministerium, 
fik  gennem  Departementet  Ordre  til  at  ind- 
finde sig  hos  sin  Minister  med  særligt  Bud 
fra  hans  Højhed  Khediven  og  medbringende 
en  Tilsigelse  til  Audiens.  Da  Khasil  Effendi 
var  et  lyst  Hovede  med  politisk  Fantasi, 
forstod  han  den  usædvanlige  Sendelse  efter 
—  ogsaa  nugældende  —  ægyptisk  Sædvane 
og  henvendte  sig  straks    paa  Kvarterets  Ka- 
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rakol,  hvor  han  tog  med  sig  en  Politiløjtnant 
og  tyve  Soldater  som  Æresvagt,  hvis  der 
skulde  vise  sig  Vanskeligheder. 

Den  Tid,  da  dette  hændte,  var  ret  urolig. 
Det  var  i  hine  Ægyptens    første  Reformdage 
omkring  Aar  Firs,   før  den  engelske  Okkupa- 
tion, men  allerede  midt  i  den  europæiske  Be- 
sættelsestid.     Reformerne    var    begyndt    med 
Napoleon  den  tredjes  Præsenter  til  Khediven 
af  franske   Taffelure    og    Kaffestel   i  Sévres- 
porcellæn  og  med  Suezkanalen.    Nu  styrtede 
de    franske  Moder   og    den  engelske  Stil  ind 
og  spredte  Forvirring   og  Panik  i  den  øster- 
landske Hofetikette.    Det  tredje  Kejserdømmes 
kasserede    Teatergarderobe     og    lueforgyldte 
Tronstole,  navnetrækskronede  Barok-Spejle  og 
engelske    Rævejagtsmalerier    holdt    Indtog    i 
Kairos  lukkede  Paladser,  og  Haremets  Damer 
modtog  hverandres  Visit  i  Prinsessekjole  med 
Tournure    efter    parisiske    Modejournaler    og 
med  de  franske  Chignons  behængt  med  deres 
nedarvede  Brillantkæder    og  opsparede   Guld- 
dukater.    Khedivhoffet   viste   sin    Reformiver 
ved  feagtigt    illuminerede  Havefester    og    ved 
Hans  Højheds  hyppige  Pariserrejser.     Det  lyk- 
kedes da  ogsaa  at  forene  vestlandsk  firkantet 
Komfort    med  orientalsk  snørklet  Luxus;   og 
Khedivens  sultne  Chatolkasse    søgte  i  rigelig 
Grad   Næring    ved  en  bekvem  Stikledning  til 
Ægyptens  Finanser    —    for    hvis    Indretning 
den  skiftende  Række  af  Finansministre  havde 
at  sørge  —  sidst  Fadl  Pascha.  — 

Fadl  Pascha,  der  i  Historien  er  kendt 
under  et  andet  Navn,  havde  sit  storartede 
Familie-Palads  i  det  gamle  El  Hilmieh  Kvarter, 
et  uhyre  Kompleks  af  Haremshuse  og  kuplede 
Kiosker,  af  hvide  Marmorgaarde  og  skumle 
Palmehaver,  i  hvis  Cisterner  Slanger  og  Skor- 
pioner holdt  til,  en  By  midt  i  Byen,  omgivet 
af  hushøje  Mure,  klemt  inde  i  Kairos  snævre 
Labyrinther  af  Gyder  og  Smøger. 
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Khasil  Effendi  tog  derhen  i  en  af  Mini- 
steriets nye  franske  Kareter,  der  borede  sig 
frem  gennem  Gydens  Stimmel  af  Vandsæk- 
bærere  og  udraabende  Frugtkræmmere,  medens 
Forløberen  udstødte  sine  Advarselshyl :  „Pas 
paa  tilhøjre.  Oh!  Giv  Agt  paa  dit  venstre 
Ben!"  og  tampede  uden  yderlige  Ord  med 
sin  iFlodhestepisk  løs  paa  Gadens  Tiggere, 
der  solede  deres  pjaltehængte  Pukler  i  Gadens 
Skarndynger.  Under  Hældet  af  skørnede 
Mure  og  spnikne  Haremsbalkoner,  hvor  Halm 
og  Klude  hang  ud  paa  de  gamle  Snitværks- 
gitre,   naaede  Effendien  Paladsets  Front  mod 


Himlens  Firkant  staar  i  Ramme  af  Gesim- 
serne som  en  høj  blaa  Baldakin  over  dem. 
Kairos  Hundreder  af  Glenter  og  Falke  sejler 
kredsene  paa  deres  gyldne  Vinger  frem  over 
Feltet  paa  Jagt  efter  Moskeernes  Duer  og 
efter  Hønsene,  der  har  deres  Bure  mellem 
Sukkerrørsdynger  og  Vasketøj  højt  oppe  paa 
de  forfaldne  Sprinkelværkstage. 

Khasil  Effendi  gik  rask  forbi  denne  Sværm 
af  Sadeldrenge,  Vandbærere  og  deres  Slæng 
der  i  den  lange  snævre  Vestibule  ærbødigt 
eg  langsomt  rejste  sig  fra  deres  Maatter. 
Fadl  Paschas  Liv-Kawass  kom  i  guldbroderet 


Gyden,  en  uhyre  nøgen  Karapestensmur  med      purpurrød  Kaftan  og  gule  uhyre  Posebenklæder 


kun  en  lille  Port  omgivet  af  Fajancearabesker 
og  blot  med  sin  halve  Højde  fri  af  Gadens 
faststampede  Snavs.  Bowab'en  sov  hyllet  i 
en  Sæk  paa  langs  af  Dørtærskelen,  og  Khasil 
Effendis  Sais  maatte  slaa  ham  i  Hovedet  med 
sin  Stok,  til  han  langsomt  kom  paa  Benene 
og  aabnede  for  Porten.  De  tyve  Politisol- 
dater stillede  Geværene  i  Pyramide  og  Løjt- 
nanten gik  over  i  et  nærliggende  Hus  for 
blandt  andet  at  ryge  Nargileh  og  for  at  lade 
sig  frisere.  Khasil  begav  sig  derefter  ind  i 
Paladset. 

Inde  i  den  store  Forgaard  med  de  lave 
Sandstensarkader,  der  i  den  blændende  Sol 
lyste  mod  de  skyggede  Buegange,  sad  paa 
Hug  omkring  Brønden  Dørvagterne  med 
deres  Tilhæng,  —  denne  uhyre  Stab  af  Hus- 
arabere,  der  driver  Dagen  hen  i  dyb  og  for- 
undret Betragtning  af  den  enkelte  Mand  mel- 
lem dem,  der  finder  Grund  til  at  arbejde  — , 
sladrende  og  pludrende  om  alle  Husets  og 
Herskabets  intimeste  Sager  og  med  lattermild 
Foragt  for  alt  det  meget  uforstaaelige,  der 
hænder  i  disse  forrykte  Tider.  De  sidder  paa 
Hug  i  deres  hvide  Galabieh'er  med  Skærfets 
brogede  Spejl  og  Tarbuschens  røde  Top  over 
den  grinende  Negermaske,  tæt  som  snadrende 
Ænder  omkring  et  Bassin.  Stadig  nye  af  deres 
Venner  og  Bekendte  kommer  til  fra  Nabo- 
taget, slaar  sig  ned,  spørger  Nyt  og  falder 
hen,    ubevægeligt   hvilende    paa    deres   Hæle. 


imod  ham  og  hilste  ham  med  sky  Spørgen 
i  sine  blegt  skulende  Negerøjne.  Her  i  For- 
salen, hvor  de  svære  persiske  Tæpper  be- 
gyndte, tog  Khasil  Effendi  sine  lakerede 
Støvler  al  og  gik  videre,  paa  Hosesokker  og 
i  sin  lyse  engelske  Spadseredragt,  op  gennem 
de  lange  Trappekorridorer,  hvor  han  straks 
kendte  den  sødligt  pebrede  Lugt  fra  Haremet. 
Overalt  var  der  brogede  og  bløde  Tæpper 
og  sphnternye  Tapeter  med  mægtige  gyldne 
Arabesker  læmpet  efter  franske  Barokmønstre; 
men  Væggene  viste  i  Mandshøjde  talløse  Af- 
tryk af  smudsige  Haandflader.  De  kolossale 
Krystalkroner  med  røde  Moskelamper  bar 
lange  Drapperier  af  Spindelvæv,  og  omsider 
blev  Stanken  af  Udtømninger,  der  osede  ud 
fra  alle  Sideværelser,  selv  Khasil  Effendi  for 
kvælende.  Han  holdt  diskret,  som  han  havde- 
set  Europæere  gøre  ved  Besøg  i  Araberhuse, 
et  parfumeret  Lommetørklæde  for  Næsen. 
Han  var  ivrig  Reformægypter.  Hans  Karriere 
havde  været  rivende:  fra  Skriverdreng  i  Tri- 
bunalet til  Graffier  og  derefter  i  et  rask 
Spring  til  Kontorchef  i  Ministeriet.  Han 
havde  i  mere  end  et  halvt  Aar  besøgt  den 
engelske  Missions-Skole,  hvor  han  havde  lært 
sig  fuldkommen  fri  Tænken.  Han  mente  nu 
i  sit  fire  og  tyvende  Aar  at  have  naaet  fuld 
Verdensmandsvæsen  med  endda  nogle  Points 
forud  for  Vestlændingene,  der  jo  ikke  var 
Ægyptere. 
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Fadl  Pascha  ventede  ham  i  en  Mandarah, 
der  stødte  op  til  Haremet,  et  højt  Rum  i 
arabisk  Stil  med  Masresich  Snitværk,  Stulakit- 
baldakiner  og  keramisk  indlagte  Liwaner  med 
lave  Pudesofaer  omkring  en  lille  Rosenvands- 
fontæne,  der  rislede  sin  Vellugt  ud  i  en  lav 
Marmorkumme  midt  paa  det  tæppebelagte 
Flisegulv. 

Fadl  Pascha  sad  med  korslagte  Ben,  rank 
og  rejst  i  Diwanens  Puder.  Han  bar  arabisk 
Hjemmedragt :  en  Khamis  af  hvid  Silke  og 
en  guldbroderet  engelsk  Overfrakke  med 
Fløjelskrave ;  thi  han  var  ængstelig  for  sit 
Helbred.  Der  blæste  i  de  Dage  en  glohed 
Chamsin ;  hver  Eftermiddag  sløredes  Solen  af 
gult  brændende  Ørkenstøv,  og  man  maatte 
hylle  sig  til  i  tykke  Klæder  for  at  holde  den 
tørre  Varme  fra  Kroppen.  Khasil  Pascha,  der 
var  vant  til  at  se  sin  Minister  i  sort  Diplomat- 
frakke, naar  han  paa  Vejen  til  Audiens- 
gemakkerne ilede  gennem  Ministerialkontorerne, 
betragtede  med  en  vis  sky  og  let  ironisk 
Forstaaelse  denne  gamle  Mand,  der  i  Hjem- 
met ikke  kunde  undvære  de  bekvemme 
gammelarabiske  Folder.  Paschaen  sad  og  røg 
Cigaretter  og  betragtede  med  sine  smaa 
skarpe  Schakaløjne  sin  Gæst. 

Den  store  kulsorte  Kawass  stod  endnu 
udenfor  Døren  med  bægge  Labber  kælent 
dæggende  for  sin  lange  guldbroderede  Krum- 
sabel, og  Khasil  Effendi  famlede  i  Lommen 
om  Elfenbensgrebet  af  sin  lille  Revolver,  idet 
han  hilsende  med  højre  Haand  m.od  Pande, 
Mund  og  Bryst  traadte  nærmere  og  paa  et 
Vink  af  Paschaen  tog  Plads  i  Diwanpuderne, 
hvorefter  en  Nubier  bragte  en  KuUeh  med 
Orangevand  og  den  tyrkiske  Kaffe  i  en 
Dekreg  af  SévresPorcellæn. 

„Jeg  kommer  for  at  spørge  til  Deres  Excel- 
lences Befindende,"  sagde  Kontorchefen,  idet 
han  buldrende  modtog  en  Cigaret  af  den 
lille  Sølvæske.  Paschaen  nikkede  med  smilende 
Forstaaelse,  og  de  sad  derefter  en  Tid  lang 
uden  at  forstyrre  hinandens  Tanker  ved  at 
tale.    Fluerne  summede  søvnigt  og  arrigt  ud 


og  ind  gennem  de  skraa  Solstriber  og  slog 
sig  uforstyrret  ned  som  tætte  Kager  i  deres 
Øren  og  i  deres  Overskæg.  Fra  et  af  de 
fjerne  Haremsrum  lød  den  svage  Piben  af  et 
uroligt  Barn.  Men  snart  tav  ogsaa  det,  og 
alt  Paladsets  Levende  hvilede  dødstræt  og 
bedøvet  under  Chamsinens  udtørrende  Varme- 
bølge. 

Khasil  Effendi  holdt  under  sine  glippende 
Øjenvipper  fast  Sigte  paa  sin  Vært.  Han 
følte  sig  ganske  besynderlig  udmærket  og 
æret  ved  her  at  være  hans  Gæst  og  navnlig 
med  en  saadan  Sendelse  af  særlig  diskret  Art. 
Han  følte  sig  herefter  dybt  og  intimt  knyttet 
til  Paschaen,  saa  nært  og  skæbnesvangert, 
at  han  bævende  i  alle  Lemmer  følte  det  som 
en  næsten  legemlig  Rørelse.  Ja,  de  havde  et 
Stykke  Vej  at  gaa  sammen!  En  Vandring 
foran  dem  af  dunkel  Art,  —  helt  ud  til  det 
Yderste  — !  Han  sad  og  smilede  stille  af  dyb 
Taknemlighed,  og  hans  let  flyvende  Planer 
saa  ingen  Hindringer  mere.  Denne  Mission 
vilde  sikkert  indbringe  ham  Titlen  af  Bey  og 
muligt  endda  Udnævnelse  til  Mudir  i  Tantah, 
hvor  hans  Familie  boede,  og  hvor  han  havde 
mange  rige  Uvenner.  Han  følte  næsten  søn- 
lig Ømhed  mod  Ministeren:  Hvor  rig  en 
Mand  mon  han  ikke  var?  Bureauets  Skrivere 
sagde,  at  han  i  sin  Ministertid  havde  samlet 
sig  mindst  fire  Hundrede  Millioner  Francs, 
som  hang  møntet  og  stoppet  i  tunge  Dukat- 
poser  i  et  Staalkammer  oppe  under  Taget 
eller  var  nedgravet  i  Kældr^ns  Grusbunker. 
Selv  havde  Khasil  Effendi  i  sit  Embede  endnu 
ikke  samlet  sig  Formue,  thi  han  havde  hver- 
ken Expedition  af  Privatfolks  Sager  eller 
nogen  offentlig  Kasse  under  sig.  Nu  saa 
han  imidlertid  nye  Muligheder.  Han  smilede 
glad  og  blev  sentimental.  Og  han  forudsaa 
Fremtiden,  Maaske,  tænkte  han  naiv,  maaske 
bliver  ogsaa  jeg  en  Gang  Finansminister! 
Allah  ved  det ! 

Paschaen  betragtede  med  en  Smule  Nys- 
gerrighed sin  nye  Kontorchef,  der  nu  om- 
sider tog  Brevet  frem   fra  Svedremmen  i  sin 
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Tarbusch  og  med  et  dybt  Buk  lagde  det  for 
sine  Foresattes  Fødder.  Ministren  kendte 
forud  Indholdet.  Det  var  ham  meddelt  af  en 
af  Khedivsekretariatets  Skrivere,  der  daglig 
gav  ham  Afskrift  af  alle  fortrolige  Breve, 
Forøvrigt  indeholdt  Skrivelsen  kun  en  kort 
Henstilling  om,  at  Hans  Exsellense  hur- 
tigst vilde  have  at  indfinde  sig  i  Residens- 
paladset. 

Da  Fadl  Pascha  havde  læst,  betragtede 
han  med  tænksom  Velvilje  Effendien.  Denne 
udførte  et  hastigt  og  forvirret  Tankearbejde: 
Vilde  Paschaen  mon  nu  byde  ham  en  Sum 
som  Gave,  og  vilde  det  være  klogt  at  tage 
imod  den?  Men  inden  han  naaede  Resuhat, 
rejste  Ministren  sig  med  alvorsfuld  tilluk- 
ket Mine,  rakte  Khasil  Effendi  Haanden 
til  Kys  og  forlod  uden  yderligere  Ord 
Salen.  — 

Khasil  Effendi  satte  sig  paany  til  Rette 
for  at  tænke.  Det  faldt  ham  ikke  ind  at 
gaa.  Han  havde  Ordre  til  ikke  at  vende 
tilbage  uden  at  have  Ministren  med  sig. 
Nærmere  var  overladt  til  hans  eget  Om- 
dømme. Han  faldt  imidlertid  hurtig  til  Ro. 
Han  gik  ud  fra,  at  Sagen  af  sig  selv  vilde 
tage  en  bekvem  og  hensigtsmæssig  Retning 
og  han  gav  sig  til  at  tænke  paa  andre 
fjernere  og  mere  behagelige  Ting,  medens 
han  ventede.  Der  visie  sig  ikke  et  Menne- 
ske, og  han  sad  her  fuldstændig  vel  tilpas 
med  sin  Nargilek.  Fluerne  satte  sig  til  Hvile 
paa  ham.  Han  blev  døsig  og  sank  dybere 
ned  paa  Hug. 

Fadl  Pascha  gik  imidlertid  ind  i  sit  Harem, 
hvor  han  under  Ministerkrisens  tre  forløbne 
Dage  havde  opholdt  sig.  Straks  ved  første 
Urolighedstegn  var  han  gaaet  hjem  og  havde 
efter  orientalsk  Skik  lagt  sig  til  Sengs. 
Krisens  Aarsag  var  en  Henvendelse  fra  de 
franske  Commissaires  de  dettes,  der  vaagede 
over  Ægyptens  Finanser.  Det  var  lykkedes 
Fadl  Pascha  af  Hensyn  til  Khedivens  Øko- 
nomi at  forøge  Ægyptens  Statsgæld  til  nogle 
faa    Tusind    Millioner  Francs.      Vestmagterne 


havde  forlangt  Reduktion,  og  Ministeriet  for- 
stod det  som  Opfordring  til  ekstraordinære 
Beskatninger.  Der  paalagdes  Afgift  paa  Harem 
og  paa  Tyendehold,  paa  Galabieh'er  og  Tar- 
buscher,  og  hvert  Palmetræ  i  Ægypten  blev 
registreret  og  belagt  med  Skat.  Desuden  fik 
Mudirerne  Ordre  til  hver  Fredag  at  indbetale 
til  Fiscus  20,000  F.'-ancs,  hvilket  de  gode 
Guvernører  forstod  derhen,  at  de  inddrev 
40,000  —  Halvdelen  til  sig  selv.  En  ny 
Stormagtsnote  havde  da  i  høj  Grad  foruro- 
liget Khediven  og  bragt  Kabinettet  til  at 
vakle,  Fadl  Pascha  havde  derefter  øjeblik- 
kelig meldt  sig  syg,  holdt  sig  hjemme  og 
sendte  Bud  efter  sin  Læge. 

Denne,  en  ung  foretagsom  Englænder,  Dr. 
Edwin  Bey,  fandt  Ministeren  i  dennes  store 
himmelblaat  dekorerede  Sovekammer.  Der  laa 
Paschaen  i  en  uhyre  forgyldt  Seng,  saa 
bred,  som  havde  dens  Bygmester  tænkt  paa 
Plads  til  Paschaens  hele  Harem.  Paa  Væggen 
hang,  i  Trods  mod  muhamedanske  Regler, 
Paschaens  Portræt  i  guldbroderet  Galla,  malet 
i  Paris,  ovenpaa  et  forstørret  Fotografi.  Det 
havde  kostet  en  uhyre  Sum. 

Den  slanke,  lysblonde  Doktor  saa  gennem 
sine  Guld-Stangbriller  paa  Paschaen,  som 
han  skimtede  bag  det  broderede  Moskitonet. 
Han  vidste,  at  han  her  befandt  sig  i  et  af 
Haremets  Rum,  hvorhen  han  ad  skumle  Bag- 
korridorer var  ført  af  en  sort  Eunuk:  og 
endnu  var  det  ikke  lykkedes  ham  at  faa  en 
eneste  af  Haremets  Kvinder  at  se. 

Som  Vestlænding  ærgrede  dette  Forhold 
ham  mest  af  alt  her  i  Orienten.  Det  var, 
som  om  dens  Kvinder  ikke  eksisterede;  man 
fandt  aldrig  det  fjærneste  Spor  af  dem  eller 
efter  dem.  Han  tænkte  paa  sit  eget  Hjem, 
hvor  han  altid  fandt  et  eller  andet  af  sin 
Søsters  Efterladenskaber,  et  Sytøj  eller  en 
Straahat  midt  mellem  Instrumenterne  paa  sit 
Arbejdsbord.  Her  blev  Kvinderne  ikke  engang 
nævnt,  og  det  ansaas  for  uartigt  at  spørge 
til  dem.  Og  alligevel:  Bag  disse  mægtige 
Mure     med     de     solblegede     Hængebalkoner, 
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blændede  af  Masrchich-Snitværk,  levede  en 
Kvindeverden  saa  yppig,  saa  vellystig,  saa 
dybt,  dybt  feminin,  sladrende  og  intrige- 
rende, lidenskabelig  og  sanselig,  lav  som 
ingen  Steder  i  Verden,  Kvindekøn  saa  ren- 
dyrket, saa  absolut  i  Hunform,  at  han  næsten 
følte  Væmmelse  ved  at  tænke  derpaa.  Og 
han  kvalte  sin  Nysgerrighed  ved  Forargelse. 
Hvilken  Afgrund  af  Last,  af  bestialsk  Vellyst, 
af  Fornedrelse  og  at  Skændsel!  Hvilke  For- 
brydelser, hvilke  raffinerede  Raaheder,  hvilke 
Æventyr  af  grusom  Vellyst  var  ikke  fore- 
gaaet  inde  bag  disse  Mamorarkader,  fra  hvis 
gitrede  Glughuller  skidengule  Render  af 
Spildevand  var  flydt  ned. 

Hvad  havde  ikke  den  sløve  Eunuk  med 
sit  rynkede  Støvlelæders  Ansigt  været  Vidne 
til  derude  fra  sin  Plads  i  den  lave  Port, 
hvor  han  sad  paa  Hug  i  Diplomatfrakke, 
skulende  som  en  bedsk  og  monoman  Lænke- 
hund. Hvad  mon  der  laa  paa  Bunden  af 
disse  tre  dybe  Broncebrønde  ude  i  Haremets 
Gaard.  Var  det  mon  sandt,  at  der  var  et 
Rum,  hvor  Kvinder  blev  hængt  op  ved  Hæ- 
lene og  fik  Bastonade  med  en  Flodhestepisk, 
—  et  Blaaskægsrum  med  Vægge  oversmurt 
af  Blod  og  afrevet  Hovedhaar?  I  sit  Hjertes 
Dyb  foragtede  han  disse  Orientalere,  der  her 
legede  Stat  og  holdt  Hof  i  guldbroderede 
Cirkus-Uniformer  som  en  Flok  halvdresserede 
Abekatte.  Deres  evige  Smaarevolutioner  uden 
højere  Samfundsformaal,  deres  lumpne  Sy- 
stem af  Underslæb  og  Bestikkelser  harmede 
ham.  Hvor  ofte  var  han  ikke  bleven  hentet 
til  et  af  disse  Paladser  i  Anledning  af  et 
eller  andet  mystisk  Giftdrama  eller  lidt 
Revolverskydning  midt  under  et  prinseligt 
Taffel.  Det  havde  langsomt  gjort  ham  led 
ved  al  Araberpraksis,  hvor  glimrende  han 
end  tog  den  betalt.  Og  han  mødte  med 
aaben  Værdighed  og  med  hemmelig  Ringeagt 
denne  Østerlænding,  der  havde  kaldt  ham 
hid  uden  at  have  anden  Sygdom  end  den, 
hvoraf  hele  Orienten,  lider:  Vidt  fremskreden 
moralsk  Opløsning. 


Paschaens  lille  tobaksbrune  Ansigt  hvilede 
paa  den  broderede  Pude,  stramt  i  alle  Træk, 
med  Læberne  snærede  til  Side  for  de  lange, 
gult  riflede  Tænder,  og  det  hvide  Haar  som 
Falkefjer  klæbet  mod  det  rynkede  Pandeskind. 
Lægen  fandt  Lighed  med  de  afskyelige  old- 
ægyptiske  Mumier,  som  Mariette  nylig  havde 
fundet  paa  at  stille  op  i  Musæet  mellem  god 
Kunst  paa  den  store  Tid.  Den  samme  tørre 
Grusomhed,  den  samme  øde  Mine  af  udslukt 
Vellyst  om  den  trist  smilende  Miind,  dette 
Udtryk  af  Dødens  bitre  Drømmerier:  den 
tungt  forstummede  Maske.  Ja !  Det  var  det 
døde  Ægypten,  der  hvilede  her,  —  marvløs 
af  sine  Laster,  ældet  af  Overdaadigheder, 
overlevende  Khaliftidens  Storhed  med  mager 
Sindsro  og  uden  Rædsel  for  det  nære  For- 
fald, stivnet  i  øterlandsk  ufølsom  Skæbnetro. 
Næsten  mere  en  sørgeligt  grinende  Augur 
end  en  tragisk  opløftende  Maske  —  denne 
snu  Storvisir,  der  i  Krisens  Øjeblik  lagde  sig 
syg  for  at  forsinke  sin  Skæbne,  som  han 
ikke  et  Sekund  tænkte  paa  at  stanse,  ikke 
søgte  at  undgaa,  højst  at  omgaa  ved  lang- 
somme Kneb.  I  Allahs  Navn  lod  han  ske, 
hvad  ske  skulde.  Blot  nægtede  han  selv  i 
fjerneste  Grad  at  gribe  ind  for  at  afværge 
eller  fuldbyrde  Skæbnens  Hensigter  med  ham. 

Doktoren  skrev  imidlertid  en  Attest  for, 
at  Paschaen  var  syg  og  modtog  af  Husets 
Skatmester  det  høje  Honorar,  han  forlangte, 
mod  efter  orientalsk  Skik,  —  som  han  ikke 
følte  Ret  til  at  forhindre  —  at  udstede 
Kvittering  for  det  dobbelte  Beløb.  Attesten 
blev  afsendt  i  Tide  til  det  afgørende  Mini- 
sterraads-Møde,  og  det  var  dette,  der  gav 
Anledning  til  Khasil  Effendis  Sendelse.   — 

Khasil  Effendi  for  sammen.  Med  et  Gys 
gennem  alle  Lemmer  blev  han  fuldt  vaagen. 
Langsomt  vendte  han  sig.  Han  var  alene, 
alt  var  stille.  Solen  var  borte  af  Rummet; 
en  rødbrun  og  svalen  Skumring  sneg  sig  ud 
af  Krogene.  En  heftig  Skræk  rystede  ham. 
Hvad  var  sket,  hvad  vilde  ske?  Mindst  to 
Timer  maatte  han  i  alt  have  ventet  her,  og 
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imet  havde  vist  sig.  Han  blev  i  et  Nu 
dødsangst  for  sin  egen  Sikkerhed,  mente  sig 
lokket  i  et  Baghold.  Han  lyttede:  Mon  der 
var  bevæbnede  Mænd  gemt  bag  Døren? 
Han  tænkte,  at,  da  Paschaen  ikke  havde 
gjort  Forsøg  paa  at  bestikke  ham,  var  et 
Mordforsøg  sandsynligt  som  nærmere  og  be- 
kvemmere Udvej.  Ja,  det  var  ganske  utænke- 
ligt, at  Paschaen  ikke  vilde  prøve  paa  at 
skiUe  sig  af  med  ham.  Selvfølgelig  maatte 
Ministeren  frygte  ham,  og  nu  følte  han  ogsaa 
selv,  hvor  betydningsfuld  og  farlig  en  Person 
han  var,  —  bekendt  med  en  ganske  særlig 
Mission,  der  kun  vilde  blive  betroet  de  aller 
bedste. 

Han  stod  skælvende,  smilende  af  Angst, 
med  Øret  tæt  mod  den  lukkede  Dør.  Ikke 
en  Lyd !  Panik  greb  ham.  Han  styrtede  ud 
i  Korridoren.  Der  var  ikke  et  Menneske. 
Og  nu  faldt  det  ham  ind,  at  Paschaen  mu- 
ligt kunde  have  haft  Tid  til  at  flygte,  og  at 
hans  Overordnede  vilde  blive  utilfreds  med 
ham  og  nægte  at  befordre  ham. 

Han  løb  ud  gennem  Gaardene  mod  Porten. 
Der  kom  Politiløjtnanten  ham  i  Møde,  smi- 
lende, nyfriseret  og  cigaretrygende. 

„Kom!"  raabte  Khasil  Effendi  aandeløs. 
„Kom!"  I  et  nu  var  Soldaterne  under  Gevær 
og  marscherede  ind  i  den  forreste  Gaard. 
Khasil  Effendi  stod  sygt  smilende  og  fægtede 
med  Armene,  søgte  at  forklare.  Men  hans 
Gane  var  knastør.  Han  var  pludselig  i  Hy- 
steri, stod  med  skelende  Øjne  og  svingede 
sin  lille  Revolver.  Han  maatte  have  Paschaen, 
—  se  ham,  —  være  ved  hans  Side!  Han 
var  attacheret  ham,  knyttet  til  ham !  Ja, 
han  længtes  efter  ham  med  usigelig  Ømhed. 
Det  var  hans  Pascha,  de  var  givet  til  hin- 
anden, uløseligt  og  inderligt! 

„Frem!"   raabte  han.    „Denne  Vej.   Her!" 

Men  ved  Indgangen  til  Haremet  stansede 
Politiløjtnanten  betænkelig,  og  hans  Folk 
søgte  sky  sammen  i  en  Klump.  De  turde 
ikke  gaa  over  Tærskelen.  Stedet  var  ukrænke- 
ligt. Fremmed  Mands  Fod  turde  ikke  træde  her ! 


Khasil  Effendi  fægtede  med  Armene.  Han 
hulkede  af  Raseri  og  Sorg.  „Han  er  derinde! 
Fremad!  Kom!"  Men  Løjtnanten  borede 
Spidsen  af  sin  Sabel  i  Græsset  og  slog 
Øjnene  ned. 

En  Eunuk  havde  pludselig  rejst  sig  i  Dør- 
aabningen,  en  kolossal  Neger  med  Fez" en 
som  en  blodig  Skalp  over  sin  Isse  og  en 
begsort  Kaftan  som  Ravnevinger  fra  Skuldre 
til  Hæle.  Eunuken  løftede  sine  blege  Haand- 
flader,  og  hans  pibende  Græshopperøst  ad- 
varede dem  mod  at  gaa  videre,  truede  dem 
med  Profetens  Lov! 

Khasil  Effendi  knurrede  hæst.  Haaret  rejste 
sig  klæbrigt  paa  hans  Hovede.  Hurtigt  pe- 
gede han  med  sin  Revolver  op  i  Negerens 
Armhule  og  skød  ham.  Eunuken  faldt  uden 
en  Lyd  forover,  og  Khasil  trampede  over 
ham,  sparkede  ham  med  sine  Hosesokker  i 
det  fraadende  Ansigt.  „Hund!"  hylede  han. 
„Tifold  Svin!"  Politiløjtnanten  ttak  sygeligt 
smilende  paa  Skulderen  og  skrævede  lang- 
somt over  Liget  ind  i  Haremet. 

De  løb  i  Trav  med  Gevær  i  Anlæg  op 
gennem  de  lange,  bælgmørke  Korridorer, 
gennem  Gaardsrum,  hvor  Memraklamperne 
endnu  brændte  over  de  udskaame  Sanger- 
tribuner.  Foran  dem  lød  fra  Rum  hastige 
Haandklapsignaler,  Raslen  af  Silkeskørter, 
forvirret  Slæben  af  Tøfler  og  Plasken  af 
nøgne  Fødder,  idet  Haremets  Kvinder  røm- 
mede dem  Vejen.  Overalt  laa  deres  Sminke- 
skrin og  Kukumflasker,  sølvindvirkede  Sjaler, 
Tamburiner,  Dynger  af  deres  aflagte  Linned 
og  Børnenes  Kludedukker,  glemt  i  Divanerne, 
og  den  bedøvende  og  sure  Duft  af  Benzoin- 
salve  og  Kvindernes  Uddunstninger  stod  tykt 
i  Korridorerne  mellem  de  drivende  Røgelses- 
skyer.  I  et  af  Badekamrene  traf  de  en  ung 
Sudaneserpige,  halvnøgen,  vild  af  Skræk  og 
og  Skam,  skjulende  sit  Ansigt  med  Fligene 
af  sin  Særk.  Guldmønterne  fra  de  mange 
Fletninger  ranglede  mod  Gulvet,  idet  hun 
hylende  kastede  sig  næsegrus.  Khasil  Effendi 
for  imod  hende,    huggende  hende  i  Hovedet 
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med  Revolverens  Kolbe  og  spyttede  paa  hende. 
Hans  Øjne  var  stive  og  opspilede,  og  hans 
Overkrop  begyndte  at  gaa  ind  i  rullende 
Dans  som  ved  Dervischernes  Fester. 

Pludselig  i  Døren    til    en   stor  oplyst  Sal 


gjorde  Plads  for  dem.  Doktoren  tog  Pa- 
schaens  Arm,  skød  ham  foran  sig,  saaledes 
at  han  dækkede  ham  i  Ryggen.  Han  hørte 
snigende  Skridt  bag  sig,  men  følte  sig  fuld- 
kommen sikker  som  hvid  Mand    her  mellem 


mødte    de   Fadl    Pascha    og    ved    hans    Side  disse  hylende  Arabere.     De    gik   ud  gennem 

den  europæiske  Doktor.  Haremets    Korridorer.      Doktoren,    der    godt 

Khasil  Effendi  dukkede  sig,  rakte  Armene  havde  hørt  Skuddet,    saa   sig  nøje  omkring, 

ud    for    at    holde    de  fremstormende  Soldater  men  alle  Blodspor   var  allerede  fjernede,    og 

bagved  sig.  den  døde  Eunuk  havde  Politiløjtnanten  straks 

Paschaen   stod    med  Hænderne  stukne  ind  ladet  styrte  ned  i  en  af  Haremets  brønddybe 

i    sine  Ærmer    og    betragtede    dem    med    et  Affaldshuler. 


svagt  spørgende  Smil.  Men  Doktoren  mødte 
dem  med  fuld  Front,  gyngende  i  Knæerne 
■og  med  Panden  tungt  stangende  mod  dem. 
Han  tog  de  knyttede  Næver  ud  af  Bukse 
lommen  og  raabte  paa  Engelsk :  Hvad  Djæv- 
len de  vilde. 

Fadl  Pascha  vendte  sig  høfligt  beroligende 
imod  ham.  Og  Khasil  Effendi  begyndte  at 
buldre  kavalermæssigt  med  samlede  Hæle, 
som  det  var  europæisk  Brug.  I  faa  Ord 
forklarede  han,  at  da  Gaderne  i  disse  Tider 


Doktoren  og  Paschaen  tog  Plads  paa  Ka- 
retens Bagsæde,  Khasil  Effendi,  der  nu  havde 
trukket  sine  Støvler  paa,  sad  overfor  dem 
og  søgte  at  indlede  en  Konversation  i  Mis- 
sionsskolens  løjerlige  Søndagsengelsk.  Dok- 
toren svarede  ikke  et  Muk. 

I  Khedivpaladset  fik  Doktoren  anvist  et 
Audiensgemak  i  Ventetiden.  En  Adjudant 
holdt  ham  med  Selskab  og  søgte  uden  Held 
at  faa  Samtalen  ind  paa  vesteuropæisk  Poli- 
tik.    En  Time  senere    kom  Fadl  Pascha    til 


ikke  var  helt  sikre  paa  Grund  af  religiøse  Syne  ledsaget  af  Effendien,  der  holdt  sig 
Uroligheder,  havde  hans  Højhed  Khediven  lige  bagved  ham  og  skottede  frem  over  hans 
sendt    en    Æresvagt     for     at    ledsage    Hans      Skulder. 


Exellence   Fadl   Pascha    til   Residenspaladset. 

Doktoren  saa  spørgende  paa  Paschaen,  og 
denne  nikkede  bekræftende  og  forsikrede,  at 
det  var  overmaade  omsorgsfuldt  af  Hans 
Højhed.  Scheiken  for  de  blinde  Studenter 
ved  Alhazar  holdt  hver  Dag  ophidsende 
Forelæsninger  i  Zawiyet  el-Omyån.  Disse 
Blinde  havde  Ry  for  voldsom  Fanatisme. 
Han  takkede  Khediven  for  Eskorten  og  vilde 
komme  med. 

Doktoren  trak  paa  Skuldrene.  Han  vidste 
ikke,  om  denne  Araber  løj,  eller  om  han 
var  forrykt.  I  alt  Fald  var  han  Patient  og 
under  hans  Behandling.  „Godt!"  sagde  han. 
„Lad  os  komme  af  Sted.  Jeg  tager  med! 
Paschaen  er  syg,"  „Og",  tilføjede  han  med 
Eftertryk,  „jeg  har  Ansvaret  for  hans  Hel- 
bred!" 

Khasil    Effendi     bøjede     sig     smilende    og 


„Dr.  Edwin  Bey !"  sagde  Paschaen  og  gned 
sine  magre  ringbesatte  Hænder  mod  hin- 
anden. Som  jeg  ventede,  er  Kabinettet  op- 
løst, men  det  har  behaget  Hans  Højhed  at 
vise  mig  en  stor  Naade,  idet  han  har  ud- 
nævnt mig  til  Mudir  i  Kosér.  Han  lukkede 
Øjnene,  der  kom  sygelige  Linjer  om  hans 
Mund.  „Det  er  Hans  Højheds  Ønske",  til- 
føjede han,  „at  jeg  afrejser  endnu  i  Aften. 
Khasil  Effendi  vil  ledsage  mig  som  min 
Adjudant. 

Lægen  betænkte  sig.  Det  var  umuligt  at 
faa  fat  i  Paschaens  Øjne.  Intet  her  i  Østen 
lod  sig  holde  fast!  Mændenes  Motiver  luskede 
forklædt  om;  man  fik  dem  ikke  aabent  at 
se,  ja!  det  var  Bevæggrunde  ukendte  for  et 
europæisk  Sind,  —  de  var  kulsorte,  farvede, 
—  bælgmørk  Negerpsykologi!  Rækkefølgen 
i    deres    Handlinger    var    ubegribelig;     deres 
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Tøven  og  deres  Pavser  syntes  at  savne 
Grunde,  deres  Energi  opstod  stedse  i  vil- 
kaarlige  Udbrud.  Som  Mænd  var  de  evigt 
Børn;  som  Børn  altfor  tidlig  voksne  uden 
Latter  og  uden  Leg.  De  var  Livets  for- 
smædeligste Dilettanter? 

Kan  sagde,  idet  han  med  sin  Lægemine 
trak  Vej'ret  langt  gennem  Næsen :  „Som  Deres 
Excellences  medicinske  Konsulent  maa  jeg 
fraraade  Dem  denne  Rejse.  Den  vil  kunne 
faa  j'-derst  skadelige  Følger  for  Deres  Helbred. 
Han  maalte  skarpt  de  to  Mænd. 

Til  hans  Forbavselse  vekslede  de  et  Blik, 
dels  aabenbart  paa  hans  Bekostnirg,  men 
tillige  som  tog  de  forskanset  Sigte  paa  hin- 
anden.    Paschaen  smilede  forbindtligt: 

„Jeg  takker  Dem,  Bey",  sagde  han.  „Men 
denne  Rejse  er  bestemt  og  maa  følgelig  finde 
Sted.  Ikke  De,  ikke  jeg  kan  hindre  den". 
Og  han  tilføjede,  idet  han  lænede  sit  Hovede 
tilbage  imod  Stolens  Puder:  „De  véd  jo, 
hvad  vi  Orientalere  mener  om  Skæbne".  I 
vor  hellige  Koran  staar  følgende  Ord:  Ingen 
kan  dø  uden  i  Kraft  af  Guds  Vilje,  og  efter 
den  Bog,  der  har  bestemt  Grænsen  for  en- 
hvers Liv". 

Da  Lægen  kørte  hjem,  kom  han  ind  i 
Optøjer  af  de  blinde  Studenter,  der  anførte 
af  deres  Scheik  havde  taget  Opstilling  ved 
Zuweyleh  Porten,  bag  hvis  amuletbehængte 
østlige  Fløj  en  Kiith,  Genfærdet  af  en  hellig 
Fakir,  skulde  have  Bolig.  Der  kom  den 
uhyre  Skare  af  Blinde,  brølende  imod  dem. 
Deres  hvide  Turbaner  myldrede  op  gennem 
Gaden,  som  en  Flok  flyvende  Maager.  Deres 
blaafarvede  Fingre  fo'r  struttende  tilvejrs,  de 
svang  deres  Jernknipler  og  hylede,  og  de 
krængede  de  blodige  Laag  tilbage  fra  deres 
blege  Øjenæbler,  borede  Fingrene  ind  i  de 
materiefyldte  Huler;  de  kastede  sig  i  Knæ 
og  huggede  Panden  mod  Portens  slimede 
Stenbro;  deres  Scheik  stod  med  sin  grønne 
Turban  over  sit  blegfede  Fjæs  og  messede 
Koranen  med  sin  snøvlende  Skævmund.  Og 
fra  alle  Sidegader,    fra    alle  Tage    kom    det 


flæbende  Refrain :  Allah!  Allah!  Allah!  — 
Nuvel  tænkte  Dr.  Edwin  Bey.  Østen  er 
forrykt.  Maa  under  Behandling!  Hvad  mon 
England  venter  paa! 

Fra  Bulakbroen  afsejlede  samme  Aften 
Fadl  Paschas  store  Nilbaad.  Ombord  var 
Fadl  Pascha  og  hans  Adjudant.  Desuden  ti 
Politisoldater  som  Beskyttelsesvagt.  Paschaens 
Harem  skulde  følge  i  de  nærmeste  Dage. 
Med  hans  egen  Afgang  havde  man  Hast. 

Ved  Midnat  gled  den  lange,  røde  Dabra- 
bich  bag  om  Gezireh  op  over  Nilen,  lang- 
somt roet  af  de  syngende  Baadsfolk.  Og 
da  Solen  stod  op,  og  Brisen  kom,  foldede 
Skibet  sine  to  vældige  Maagevinger  ud.  Fadl 
PaschaVar  paa  Dækket,  tog  med  Fingrene  en 
lang  Flis  af  det  fedtdrivende  Kød  og  rakte 
Stykket,  uden  efter  Skik  og  Brug  at  smage 
det  til   m.od  Effendien. 

„Ikke  sandt?"  sagde  han,  „det  er  godt?" 
Og  han  tilføjede:  „Ved  Khedivtaflet  forlanger 
Europæerne  altid  en  Gaffel.  Hvor  vi  lo  af 
dem  bagefter.  Hvor  kan  noget  smage,  som 
man  ikke  først  har  følt  med  Fingrene?  Spis! 
Jeg  kan  føle,  at  det  er  godt!" 

Effendien  blev  forvirret  og  urolig.  Det 
forekom  ham  rimeligt,  at  Paschaen  var  mis- 
tænksom. Men  nu  kunde  det  endogsaa  synes, 
som  havde  han  selv  noget  for  med  Kødet. 
Han  slugte  imidlertid  den  budte  Mundfuld. 
„I  Allahs  Navn!"  sagde  han  og  bøjede  sig 
i  Sædet. 

Forholdet  var  det,  at  der,  kort  før  de  af- 
sejlede, af  et  ubekendt  Bud  var  overrakt 
ham  en  lille  Pakke,  som  indeholdt  smaa 
grynagtige  Krystaller.  Han  var  straks  paa 
det  rene  med  Bestemmelsen,  og  han  havde 
Pakken  parat  i  Lommen.  Da  Kaffen  blev 
serveret,  lod  han  rask  og  ubemærket  en  lille 
Krystal  falde  i  Paschaens  Kop. 

Paschaen  holdt  Øjnene  fæstede  paa  ham, 
medens  han  drak  Kaffen.  „Mon  han  ved?" 
tænkte  Effendien  og  mødte  forskende  Blikket. 
Paschaen  smilede  og  tømte  Koppen  i  et  Drag. 
En  Trækning  fo'r  igennem  ham.     Hans  Mund 
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aabnedes  langsomt,  og  for  et  Sekund  var 
det,  som  sløredes  hans  Blik.  I  næste  Nu 
var  Virkningen  forbi.  Han  rejste  sig  og  gik 
imod  sin  Kahyt  uden  et  Ord.  Mon  han 
véd?  tænkte  Effendien  ?  Mon  det  var  for  lidt? 
Imorgen  vil  jeg  tage  to  Stykker,  iovermorgen 
tre.    Vi  har  tredive  Dage  foran  os. 

Derude  vandrede  Nilbredderne  frem  mod 
deres  Fart,  gult  slaaende  Striber  af  Land. 
Palmernes  Fjerkroner  vuggede  for  den  lette 
Luftning  uden  at  vise  Spejl  i  den  lerbrunt 
gurglende  Strøm.  Senere  blev  Dalen  klemt 
mellem  Ørken  paa  begge  Siuer  til  et  Bælte 
af  skærende  Grønt,  den  unge  Bomuld  og  det 
ranke  Sukker  i  Striber  af  vekslende  Marker, 
søgte  først  af  de  skovede  Vandgrøfter. 
Sakieh'erne  kværnede  det  fede  Vand  op  i 
de  evigt  kredsende  Lerkrukker,  og  Hjulenes 
sagte  Gigetoner  genlød  over  Landet,  langt 
og  jamrende.  De  blindede  Vandbøfler  gik 
derinde  under  Aag  i  uendelig  Kredsgang. 
Luften  blev  mere  lysende.  Ved  Middag  stod 
Himlen  i  Flammer.  Og  medens  de  langsomt 
sejlede  mod  Syd,  glemte  de  to  Mænd  deres 
Fortid,  Landet  hvorfra  de  kom..  Kræfterne, 
der  bevægede  dem  herud.  De  fornam  kun 
den  uafvendelige  Skæbne,  der  bandt  dem  til 
hinanden,  følte  kun  Mærket  af  hinandens 
Øjne,  aarvaagne  og  vogtende,  ventende  paa 
den  Stund,  der  endeligt  skulde  løse  Lænken, 
uer  holdt  dem  fængslede  til  hinandens  Kød. 

De  saa  Fellahbyernes  graa  Dyndmure  glide 
forbi.  Ved  Bredden  stod  nøgne  Bønder, 
gyldenbrune  med  glatragede  Isser  i  Vand  til 
Brystet  og  bevægede  Vandingsbrøndenes  lange 
Vippestænger,  langsomt  Spand  efter  Spand 
under  den  svære  Lerkugles  Modvægt.  De 
skyggede  for  deres  Øjne  med  de  skapede 
Hænder  og  stirrede  dumpt  og  uvilligt  efter 
den  siore  røde  Dahabieh,  som  tungt  i  Vind- 
stillet kravlede  frem  for  sine  Aarer.  Baad- 
folkets  Sang  lød  i  hivende  Diskant:  Eieisa! 
naar  Aaren  løftedes,  Hallumallah!  naar  den 
sænkedes  mod  Vandet. 

Hver  Dag  lagde  Effendien  en  af  de  smaa 


Krystalkugler  i  Paschaens  Kop,  nogle  Dage 
to,  videre  vovede  han  endnu  ikke  at  stige. 
Han  haabede,  at  hver  Dags  Dosis  maatte 
virke  gennem  den  næste.  En  Gang  mente 
han  at  spore  Virkningen  stærkere  end  før. 
Men  Anfaldet  gik  over,  og  det  var,  som 
havde  Paschaen  ingen  Erindring  derom  senere. 
Men  en  Ting  saa  Khasil  Effendi  klart: 
Paschaen  var  forandret;  han  var  svagere. 
Hans  Tunge  var  til  Tider  lallende.  Ansigtets 
Muskler  fortrukne  som  en  Mand,  hvis  Nerver 
langsomt  lammes,  og  hans  Blik  lignede  en 
Forrykts  eller  en  Drømmers. 

Men  samtidig  forandredes  han  ogsaa  selv.' 
Saare  forunderlig  syntes  ham  den  Fart  her 
paa  den  evige  Nil. 

Dybere  og  dybere  sejlede  de  ind  i  et 
fremmed  og  dog  saa  hjemligt  Land.  Ingen 
af  dem  havde  været  saa  sydligt  før.  Og 
alligevel  var  det  som  mødte  de  først  her 
deres  eget,  deres  Stammes  Land,  en  Jord  i 
Slægt  med  dem  selv. 

Khasil  Effendi  lagde  sin  engelske  Dragt, 
og  han  købte  af  en  Scheik  et  Turbanklæde 
af  sin  egen  Legemslængde.  Han  sad  i  sin 
hvide  Khamis  sammenkrøbet  forrest  ude  paa 
Skibet  og  saa  Vandet  rislende  glide  ind 
under  de  knirkende  Planker.  Og  Tiden  gik, 
Tiden  gik!  Hvor  var  nu  den  store  By  med 
sine  Kontorer,  hvor  de  franske  Employer, 
med  hvis  Venskab  han  havde  smigret  sig! 
En  sælsom  uvirkelig  Verden  voksede  op. 
Tavse  Templer  rejste  deres  brudte  Søjler 
mod  de  broncerøde  Klipper.  Bjærgenes 
Vægge  viste  Rader  af  Huler,  Grav  ved  Grav. 
Hemmelighedsfulde  Stenbilleder,  Kolosser 
lænede  mod  en  Portal,  gaaende  eller  siddende 
stirrede  ud  over  det  øde  Land.  Han  følte 
sig  utryg.  Han  lyttede  til  Baadfolkenes  Sam- 
taler og  deres  bedrøvede  Sange.  Derude  var 
„Kaf",  de  yderste  Bjærge,  Verdens  Grænse! 
I  Hulerne  boede  Gjinner  og  Afriter.  Deres 
sukkende  Beklagelser  gispede  gennem  de 
bælgmørke  Nætter.  Og  Luften  var  fyldt  af 
deres  Aande,  drivende  og  gule  Taager,     der 
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oste  op  af  Breddens  skorpede  Dynd.  Det 
var  de  Dødes  Krav  til  de  Levende:  ..Kødet 
i  Jorden,  der  forlangte  Hævn  af  Kødet  over 
Jorden".  Khasil  Effendi  købte  en  Amulet  af 
en  vandrende  Ulama,  en  Tinplade  med  Koran- 
sprog i  en  Læderpung. 

Paschaen  lod  sit  Hageskæg  gro.  Ube- 
vægelig sad  han  med  en  snehvid  Glorie  om 
sit  brune  Ansigt,  hensunken  i  dyb  Beskuen 
af  Floden,  der  som  en  uhyre  Slange  trak 
sin  Sølvbug  ind  under  Skibet.  Nu  og  da 
kom  der  i  hans  Øjne  en  Funklen,  en 
Flamme,  der  ramte  hans  Ledsagere  med 
skærende  Frygt.  Og  fra  hans  Strube  hørtes 
som  et  Ekko  af  hans  vandrende  Tanker  Ord 
som  ingen  forstod.  Navne,  som  ingen  kendte. 
Repeterede  han  nu  sit  Liv?  Nævnede  han 
for  sig  selv  sit  Harems  Lyster,  eller  var  han 
allerede  i  en  ny  Verden,  i  det  kommende 
Land,  og  talte  med  de  Døde,  der  hinsides 
lever  ? 

Khasil  Effendi  forlod  ham  ikke  et  Sekund ; 
hans  Blik  var  fortryllet  af  denne  hvide  Ol- 
ding, der  langsomt  sejlede  mod  sin  Død. 
Han  fattede  for  ham  en  Lidenskab  fortærende 
og  navnløs,  de  andre  af  en  Besættelse,  en 
Galskab,  der  ikke  lod  ham  Ro.  Og  han 
var  bestandig  ved  Paschaens  Fødder,  op- 
vartende, krybende  og  smigrende  for  at  gøre 
ham  rolig  og  for  at  nyde  hans  Nærhed  ved 
at  mærke  sig  selv  fornedret. 

Tusinder  Feddan  Land  ejede  Paschaen 
langs  Sejladsens  Vej.  Og  fra  Fellabyerne 
kom  hans  Bønder  ned  til  Nilen  for  at  se 
ham.  Landsbyernes  Omde  og  de  Ældste 
kom  ombord  med  Gaver  og  sad  ydmygt  i 
Kreds  om  den  tavse  og  evigt  smilende 
Pascha.  Og  da  optraadte  Effendien  som 
hans  Sahib,  som  den,  der  er  hans  bedste 
Ven  og  Mellemmand  overfor  alle  Besøgende 
af  lavere  Grad,  og  forklarede,  hvad  Paschaen 
nu  i  sin  Tavshed  tænkte;  og  naar  denne  en 
enkelt  Gang  ytrede  et  Ord  understregede 
han  dets  Betydning  ved  sit  Bifald  og  ved 
at  paavise  dets  Visdom  eller  Vid. 


Dybere  og  dybere  gik  det  mod  Syd. 

Khasil  Effendi  tænkte  at  Timen  nu  var 
nær.  Fem  Dage  —  fire  Dage  —  tre,  inden 
de  naaede  deres  Maal.  Forinden  maatte  det 
være  forbi  I 

Kom-Ombos  Ørkenbækken  randet  af  rosen- 
røde Bjærge  bredte  sig  derude.  Og  højt  i 
Luften  viste  sig  omvendt  ukendte  Øer  med 
Klipper  og  Palmer.  Der  voksede  ud  af  den 
evigt  skyløse  Himmel  vekslende  Billeder  af 
en  fjern  og  fortryllet  Egn,  Blændværk  uden 
Existens. 

Effendien  saa,  at  den  Mand,  han  som  sin 
Fange  førte  med  sig,  forlængst  var  mærket 
af  deres  Fart.  Hans  Pupiller  var  store  og 
skinnende,  dybt  violette,  som  hos  dem  der 
misbruger  Bella  Donna  eller  Haschisch.  Hans 
Hud  var  sprukken  af  Tørke,  dovengul  og 
strammet  ind  om  alle  Knokler.  Han  talte 
næsten  ikke  mere.  Hver  Aften  lod  han  sin 
Madrats  bringe  op  paa  Dækket  og  dvælede 
dér,  feberhed  trods  Kulden  og  uden  at  agte 
de  graadige  Myg,  som  de  første  Nætter  i 
Sværme  sang  om  hans  Leje.  Siden  lod  de 
ham  i  Ro.  Blodløs  som  et  Aadsel  laa  han 
mellem  sine  Puder  med  sorte  Skorper  efter 
Moskitoernes  Stik  paa  Pande  og  Hænder, 
og  hans  Læber  lallede  Koranvers  og  Strofer 
af  gamle  Troldmandssange,  som  Effendien 
ikke  forstod. 

Nildalen  snævrede  sig,  var  kun  to  smalle 
palmebuskede  Striber.  Fellahernes  Lenshuse 
laa  med  deres  lave  Rugeovne  tæl  klinet 
som  Svalers  Reder  mod  Flodens  Digeværk. 
Over  de  runde  Duetaarne  kredsede  Ørne  og 
Glenter,  gyldne  i  Solen.  En  Tusindskare  af 
Storke  kom  rejsende  mod  Nord.  Om  Næt- 
terne gøede  Schakalerne  fra  de  hærgede 
Kirkegaarde,  hvis  Steler  nøgent  rejste  sig 
over  Gruberne  i  det  skidentgule  Land.  De 
stejle  Randbjerge  blev  nu  jernsorte.  Gribbe 
holdt  fra  de  kullede  Klipper  Udkig  over  den 
lange  Ørkenvej,  der  kridhvid  af  Dødningeben 
snoede  sig  mellem  Højene.  Kataralsten  var 
nær.     Bestemmelsen    nær.      Menneskene,    der 
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vandrede  mange  i  Følge  inde  langs  Bredden,  palmegrøn  0.  Men  straks  efter  blev  Egnen 
var  sortere,  de  var  snart  naaet  ind  i  Negre- 
nes Land.  Nætterne  var  som  Pøle  af  levret 
Blod,  og  Stjernerne  hang  dybt  ud  af  Mørket 
som  lysende  Insekter,  der  har  spundet  sig 
ud  i  deres  Traade,  fosforhvide  og  saa  nær, 
at  de  maatte  kunne  gribes. 

En  Morgen  kom  en  gal  Fakir  ombord, 
klædt  i  en  Dilk  af  spraglede  Klude,  men 
med  sin  Underkrop  nøgen,  skapet  af  Saar 
og  Snavs  —  en  Murabit,  en  hellig  Weli. 
Længe  drejede  han  sig  i  Kredsen  af  de  for- 
stummede Baadsfolk,  lokkende  med  sin  Rør- 
fløjte, besværgende  alle  Skibets  Gengangere 
og  alle  Bjergenes  Gjenner  med  sin  Messing- 
stav, hvorfra  Konkyljer  og  Mumiefingre 
ranglede.  Og  se!  Fra  Skibets  Ruf  kom 
glidende  en  Slange,  en  langsom  og  æld- 
gammel Cobra,  laset  paa  sin  Ryg  af  afskallet 
og  skimlet  Hud,  lydigt  følgende  Fløjtens 
Musik.  Den  lagte  sit  opsvulmede  Hovede  i 
Weliens  Haand,  og  han  viste  dem  Giften, 
der  sivede  ud  for  hans  Fingres  Greb.  Hur- 
tigt førte  han  det  lille  trekantede  Hovede 
mod  sin  Mund,  hans  Tænder  bed  i  et  Hug 
knasende  sammen  om  Dyrets  Nakke,  og  han 
spyede  dets  Blod  og  Gift  langt  og  hvislende 
fra  sig,  medens  den  døde  Krop  i  Krampe 
bugtede  sig  om  hans  Arme.  Saaledes  bar 
han  det  Onde  med  sig  bort  fra  Skibet!  Og 
Khasil  Effendi  skælvede  og  troede  sig  for- 
raadt.  Han  knælede  ved  Paschaens  Leje  og 
begyndte  at  forsikre  om  sit  Venskab:  „Alt 
mit  er  dit!  Jeg  er  din  Sahib.  Gør  dit  Øje 
ondt,  river  jeg  mit  ud !  Gør  din  Finger 
ondt,  hugger  jeg  min  Arm  af!"  Og  Baad- 
folkene  bevægedes  af  hans  Godhed.  De 
smilede:  „Han  er  en  stor  Haranni,  en  stor 
Tyv!  Han  stjæler  det  onde  fra  Paschaen 
og  giver  ham  det  gode  igen!" 

Effendien  vidste,  at  nu  maatte  det  ske. 

De  havde  naaet  de  første  Klipper  af  Kata- 
ralsten,  der  klemte  Nilen  mellem  sine  hullede 
Kæber.  Der  viste  sig  et  lille  solhvidt  Tempel 
som    en    Kiosk    i    Paradiset    midt    paa    en 


barsk  og  døende;  og  Floden  skruede  sine 
Hvirvler  brølende  frem  mellem  kulsorte  Sten- 
rev. Solen  sank  gispende  ned  og  blandede 
sit  Blod,  levret  og  grumset,  med  Mørket. 
Verden  blev  uren,  stinkende  af  Aadsler.  Ja, 
Landet  her  var  forrykt,  Egnen  ravede  i  Vanvid 
her!  Natten  var  et  umætteligt  Gab,  hvori 
Alfreden  plumpede  og  gik  ud.  Ja,  Døgnet 
vendte  rundt  som  ved  et  Jordskælv,  og  med 
Mørket  blev  alt  ondt  levende,  gnistrede  fra 
Klippernes  Toppe,  osede  som  et  Hekseskær 
fra  den  farende  Flod.  Og  dér,  direkte  i 
Syd,  stod  en  Stjerne,  et  nyt  ukendt  Billede, 
der  varslede  tungt  om,  at  Verdens  Grænse 
var  nær ! 

Khasil  Effendi-  havde  bestemt  den  Aften 
at  tømme  Resten  af  de  graa  Krystalperler  i 
Paschaens  Kop.  Nu  maatte  det  være  forbi! 
Hidtil  havde  han  kun  set  Svækkelsestegn, 
snigende  Sygdomssymptomer  som  Virkning 
af  de  langsomme  Giftdraaber.  Han  vidste 
intet  om  Midlet,  han  anvendte,  tænkte  sig 
kun,  at  det  hidrørte  fra  det  hemmelige  Apo- 
thek  i  Khedivens  Palads,  nedarvet  fra  Fyrste 
til  Fyrste  siden  ældgammel  Tid,  da  saadanne 
Drikke  blev  blandet  i  en  eller  anden  Hakiru 
ved  Khalifernes  Hof. 

Men  den  Aften  nægtede  Paschaen  at  tage 
Næring.  Han  sagde,  at  han  følte  sig  for 
svag.  Men  Khasil  mødte  hans  Øjne  og  for- 
stod deres  hastige  og  skarpe  Blinken.  Han 
saa  med  Gru  og  Frygt  paa  den  syge  Mand, 
der  slap  og  feberhed  laa  paa  sin  Madrats, 
og  han  anede,  at  Paschaen  kendte  sin 
Skæbne,  længe  havde  mistænkt  —  og  nu 
vidste  —  men  var  afmægtig  magtesløs  — ; 
og  han  følte:  at  i  Dybet  af  dette  Blik  bad 
det  sidste  Levende  om  Naade  —  om  Hen- 
stand —  ikke  ham  men  Skæbnen,  der  raader 
for  alt. 

Effendien  gik  fra  ham  for  at  overlægge: 
Forlængst  havde  han  glemt  al  Politik,  alle 
Kontorernes  Intriger,  alle  sine  private  For- 
fremmelsesplaner.     Han  følte  kun   ét,   løst  fra 
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alle  oprindelige  Grunde:  at  Paschaen  maatte 
dø  for  hans  Haand  i  Nat.  Ja!  Skæbnens 
Bog  havde  bestemt  det  saa.  Begge  vidste 
de  den  Ting  uafvendeligt  og  vist.  Og  der- 
for nægtede  Paschaen  i  Aften  at  spise: 
Han  følte  Skæbnen  uundgaaelig.  Men  Ko- 
ranen forbyder  den  Troende  selv  at  styrte 
sig  i  Fordærvelse  ved  uforsigtige  Handlinger. 
Derfor  havde  han  blot  at  bie,  at  bøje  sig 
og  at  vente.  Men  Khasil  Effendi  vidste,  at 
af  ham  blev  Handlingen  forlangt  for  at  Guds 
Hensigter  kunde  ske  Fyldesti 

Han  ventede  til  det  blev  mørkt.  Han  vred 
sine  Hænder,  saa  Knoerne  knagede.  Ja,  nu 
var  det  snart  helt  mørkt.  Klipperne  sort- 
nede. Hyænernes  Hylen  vovede  sig  allerede 
frem  fra  Ørkenbjærgene  derude.  Ja!  Luften 
stank  af  Lig.  Baadsfolkene  sov  mellem  deres 
Aarer.  Alene  Rormandens  Turban  var  syn- 
lig i  Styrehullets  Brønd.  Effendien  listede 
urolig  omkring  over  Dækkets  Bastmaatter. 
Han  skimtede  Paschaens  Hovede  tungt  lænet 
med  Kinden  mod  Madratsen  midtskibs,  hvor 
Teltet  var  rejst.  Det  var  vel  snart  mørkt 
nok!  Han  aflagde  sin  Turban,  beholdt  kun 
sin  lille  Kalot  af  Filt  paa  sit  Hovede,  som 
han  nylig  havde  ladet  glatrage.  Han  strøg 
Pandelokken  ind  under  Filthuen  —  hvis  det 
skulde  komme  til  Kamp!  Og  han  klædte 
sig  nøgen  til  Bæltestedet.  Derefter  satte  han 
sig  paa  Hug  ved  den  syge  Mands  Leje. 

Paschaen  drejede  Hovedet  langsomt  og 
saa  ham.  Hans  Øjne  opspærredes  briste- 
færdigt. Panden  sprang  i  Sved,  og  Khasil 
Effendi  fornam  fra  hans  Hud  en  dyreagtig 
Lugt,  en  Stank  som  af  Vildt,  der  er  jaget 
nær  til  Døde,  en  berusende  Duft  af  Moskus 
og  af  A ådsel.  Og  i  et  Nu  greb  hans  Hæn- 
der om  Paschaens  Hals,  klemte  om  hans 
Nakkeben,  borede  Tommelfingrene  ind  i  hans 
Strube.  Skæbnen !  Ja.  De  var  Guds  Red- 
skaber begge.  Guds  Lydige,  Allahs  Skygge- 
spil,  hans  Marionetter. 

Men  da  følte  han,  hvorledes  den  liggende 
Mand  fik  Vægt,  blev  som  en  Byrde,  der 
væltede  mod  ham,  og  han  saa,  at  Paschaen 
nu  laa  paa  Knæ,  Front  mod  ham,  med  Ar- 
mene udrakte  som  i  Bøn.  Hans  Kharnis 
var  sprængt  for  det  hvide  Benradbryst. 
Skægget  stod  som  Flammer  af  Sølv  om  hans 
Ansigt,  og  hans  Øjne  var  tændt  som  i  et 
Smil  af  Extase  og  drukken  Lidenskab. 

Tunge  Erindringer  stormede  ind  paa  Effen- 
dien. medens  han  brødes  med  den  segnende 


Mand.  Det  var  som  drønede  i  hans  Øren 
Ridt  af  Hundrede  Hære,  en  Sandstorm  over 
Ørkenen  af  Heste  og  Mænd,  flyvende  grønne 
Faner,  Lynild  af  blinkende  Sabler.  De  gamles 
Ridt,  de  Dødes  Ridt  —  ja  alle  de  første 
Slægters  Vandring  fra  Øst!  Og  dumpe  Sæt- 
ninger fra  den  kristne  Missionsskole  hakkede 
i  hans  Øren.  „Som  Hunde  skulle  de  æde 
hverandre!  De  skal  vende  deres  Spy  mod 
sig  selv?"  Han  skar  Tænder  af  Raseri.  Paany 
saa  han  den  engelske  Doktors  haanske  Miner, 
hans  bidske  Bulbiderkæber  og  det  knivhaarde 
Blik  af  Foragt  gennem  de    blinkende  Briller. 

Og  her!  Her  mellem  sine  Hænder  havde 
han  en  knælende  Mand,  en  Hellig!  en 
Scheik,  bedende  med  sine  Øjne  bristende 
vendt  mod  Øst.  Hans  Greb  blev  slapt.  Og 
i  samme  Nu  følte  han  Arme  om  sine  Skuldre, 
et  Sekunds  knugende  Favntag  og  Paschaens 
Mund  mod  sin  Kind!  Et  Kys!  Ja  dette  Til- 
givelsens Kys,  som  Araberen  skænker  sin 
Fjende  efter  Kampen.  Svidende,  skærende, 
et  Brændemærke,  der  borede  sig  til  Knok- 
lerne i  hans  Kind.  Han  skreg,  greb  ud  i 
Mørket,  famlede  i  et  Mulm  af  Modstand  og 
Stank  og  tungt  tumlede  en  Byrde  fra  ham.  — 

Skibsfolkene  fandt  ham  om  Morgenen  nøgen 
paa  Dækket,  ikke  bevidstløs  men  stiv  under 
Krampe,  og  han  laa  i  en  Pøl  af  Slam  og 
Blod.  De  nærmede  sig  for  at  løfte  ham  op 
og  lænede  ham  mod  Masten.  Om  Paschaen 
spurgte  de  ikke.  Alle  havde  vidst,  at  han 
en  Dag  ikke  mere  vilde  være  ombord.  Men 
i  Effendiens  Kind  saa  de  et  Saar,  et  Hug 
flænset  til  Benet.  De  kendte  Mærket  af  en 
Vampyrs  Bid.  Lidt  senere  blev  han  vild, 
og  da  de  vilde  gribe  ham  snappede  han  efter 
dem,  bed  om  sig  med  fraadende  Tænder 
som  en  gal  Hund.  De  slog  ham  da  med 
deres  Aarer  indtil  han  blev  rolig.  De  bandt 
ham,  svøbte  ham  i  Tæpper  og  bar  ham  i  Land. 

Nuvel!  Saaledes  fortælles  Khasil  Effendis 
og  Fadl  Paschas  Skæbne  af  mine  arabiske 
Venner.  Som  De  ser,  blev  Effendien  siden 
fuldt  helbredet,  blev  senere  Pascha  og  Fi- 
nansminister i  Ægypten,  indtil  han  blev  en 
rig  Mand  og  Englænderne  forlangte  hans 
Afgang.  Men  i  fire  Aar  var  han  sindssyg 
og  rasende.  Det  er  sagt  mig,  at  Dyr  i 
Dødsangst  udløser  en  Gift,  der  overføres 
ved  deres  Bid.  Derom  dog  nok!  —  Fadl 
Pascha  begik  i  Følge  Historien  Selvmord  fra 
en  Nilbaad.  Khediv^en  konfiskerede  hans  uhyre 
Ejendomme  og  solgte  hans  Harem  ved  Auktion. 


Torvet  med  Teatret  i  Agram. 


PAA  GRÆNSEN  AF  BALKAN 

~  ET  BESØG  I  AGRAM  — 
Af  Ester  Hållstrom. 


Døren 
aabnes 


til    vort    Hotel- 
paa    Klem    og 


DET    banker     paa 
værelse.      Den 
man  melder: 

Professor  Krsnjavil 

—  Paa  Slaget  ti!  siger  jeg  til  mig  selv. 
I  Gaar,  i  Forgaars  —  lige  præcis!  Og  tænk, 
at  han  ofrer  os  saa  godt  som  al  sin  Tid ! 
Kan  du  forstaa,  at  han  bryder  sig  om  at  vise 
os  saa  megen  Venlighed  ? 

—  Nej ,  det  forstaar  jeg  sandelig  ikke, 
siger  min  Mand,  mens  han  knytter  sit  Slips. 
Men  han  er  nu  vel  engang  saadan.  Skynd 
dig  ned  i  Modtagelses-Salonen,  saa  er  du  rar, 
jeg  skal  selv  komme  om  et  Øjeblik  .  .  . 

Der  sad  han;  han  rejste  sig,  kom  mig  i 
Møde  med  fremstrakte  Hænder  og  trykkede 
et  Kys  paa  min  Haand.  Graaspiængt  Haar, 
fine  Træk,  Skikkelsen  en  Smule  foroverbøjet. 
Mørke,  sjælfulde  Øjne.  Man  behøvede  blot 
at  se  paa  ham  for  at  forvisse  sig  om,  at  han 
var  en  fint  dannet  og  elskværdig  Mand. 

—  Og  nu  har  jeg  et  langt  Program  til  i 
Dag,  sagde  han  smilende.  I  Gaar  saa  vi 
Skolerne  .  .  . 

—  Ja,  og  jeg  maa  stadig  forbavses  over 
Deres  Skoler.  Hvor  er  det  dog  en  imponerende 
Anstalt  Realgymnasiet  for  de  et  Tusind  og 
et  hundrede  Elever !  Og  hvor  overraskende 
i  en  Skole    hernede    at    kunne    spore    svensk 


Indflydelse!  Ingen  hjemme  i  Norden  vilde 
kunne  tænke  sig,  at  De  her  nede  i  Agram 
har  taget  skandinaviske  Skoler  til  Mønster. 
Og  det  ikke  blot  i  Gymnastikundervisningen 
og  i  Indretningen  af  Lycæets  store  Sportshal. 
Hvor  Verden  dog  er  lille !  I  Pige-Gymnasiet 
kan  Pigebørnene  oven  i  Købet  tage  Studenter- 
eksamen —  det,  vædder  jeg  nu  med,  er  Deres 
personlige  Fortjenerste.  Uden  Dem  vilde  man 
ikke  være  saa  moderne  her  nede.  Men  aller- 
morsommest  syntes  jeg  det  var  at  se  Fag- 
skolerne for  Piger  og  Drenge.  De  havde  mere 
end  nogen  af  de  andre  Nyhedens  Interesse 
for  mig.  Det  var  en  Fornøjelse  at  se  Dren- 
gene i  deres  Snedkerværksted  eller  med  Mur- 
skeen i  Haanden  eller  ved  den  store  Skole- 
smedie,  hvor  Kullene  glødede  i  Esserne  og 
Hamrene  klang  mod  Ambolten.  Hvilket  her- 
ligt Spil  af  Lys  og  Farver!  Hvilken  Friskhed 
og  Fart  over  det  praktiske  Arbejde!  Men 
hvordan  i  Alverden  har  De  kunnet  naa  at 
skabe  saa  meget  godt  paa  saa  kort  Tid? 

—  Jeg  fortalte  jo  sidst  om  min  lange 
Studierejse,  som  jeg  foretog,  inden  jeg  blev 
udnævnt  til  Chef  for  Undervisningsvæsenet. 
Den  lærte  mig  meget  og  det  bedste  lærte  jeg 
i  Sverige  og  Norge.  Desværre  har  jeg  ikke 
kunnet  virkeliggøre  alle  de  Impulser  jeg  fik. 
Især  er  der  en,  som  stadig  sysselsætter  mine 
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Tanker.    Det  er  den  skandinaviske  Folkehøj- 
skole, som  jeg  ikke  kan  faa  Fred  for. 

—  Den  stiftede  De  Bekendtskab  med? 

—  Ja,  jeg  besøgte  Folkehøjskolen  i  Ham- 
mar.  Og  kan  De  tænke  Dem,  hvilken  Over- 
raskelse? Da  jeg  overfor  Forstanderen  udtrykte 
mit  inderlige  Ønske  om  at  lære  Bjørnson  at 
kende,  aabnede  han  smilende  Døren  til  et 
tilstødende  Værelse  og  sagde:  Vær  saa  god! 
Bjørnstjerne  Bjørnson  kommer  netop  der! 
Han  var  en  rank  imponerende  Skikkelse.  Og 
den  Time,  som  siden  fulgte,  skal  jeg  aldrig 
glemme.  Det  var  paa  den  Tid ,  Bjørnson 
drømte  om  Verdensfreden  og  digtede  Freds- 
hymner,  hvortil  hans  Ven  Grieg  havde  lovet 
at  komponere  Musiken.  De  skulde  synges 
overalt,  de  skulde  indvirke  paa  Verdens- 
opinionen og  kalde  en  fælles  Fredsentusiasme 
til  Live.  Han  syntes  at  tro  derpaa  selv,  det 
store  og  geniale  og  elskværdige  Barn!   — 

Jeg  betragtede  stiltiende  denne  blege,  sort- 
øjede Mand.  Typen  paa  en  Sydslav.  Han  og 
Bjørnson !  Han  som  Folkehøjskoleidéens  For- 
kæmper paa  Grænsen  af  Balkanstaterne  1  Hvad 
betyder  de  nationale  Grænselinier  paa  det 
aandelige  Arbejdes  Felt?  Er  dog  ikke  alle 
Dannelsesfrø  og  alle  Dannelsesresultater  inter- 
national Ejendom? 

—  Jeg  gjorde  endnu  flere  interessante  Be- 
kendtskaber, fortsatte  han.  I  Kristiania  lærte 
jeg  Professor  Dietrichson  at  kende,  som  jeg 
siden  har  staaet  i  Venskabsforbindelse  med. 
Han  var  saa  elskværdig  en  Aften  at  invitere 
mig  i  Selskab  med  Ibsen  i  sit  Hjem.  Det  er 
nu  tyve  Aar  siden,  men  den  Dag  i  Dag  bliver 
jeg  varm  om  Hjertet,  naar  jeg  tænker  paa 
de  Timers  Samvær.  Ibsen  og  jeg  fortsatte 
dem  paa  en  Café  til  langt  ud  paa  Natten. 

Hvorfor  havde  Agram  indtil  for  ganske 
nylig  forekommet  mig  saa  afsides?  I  Virke- 
ligheden :  et  Par  Døgn  med  Hurtigtog,  saa  var 
Nordboen  i  Syden  og  Sydlændingen  i  Norden. 

Min  Mand  indfandt  sig,  vekslede  Haand- 
tryk  med  Professoren,  og  vi  brød  op.  Den 
Formiddag  skulde  vi  besøge  nogle  Musæer. 


Hvis  vi  havde  vandret  paa  Agrams  Gader 
uden  Følgeskab,  havde  vi  sandsynligvis  meget 
snart  fortsat  Rejsen  syd  paa.  Zagieb  —  saa- 
dan  kalder  Kroaterne  selv  deres  Hovedstad 
—  har  udadtil  for  lidt  at  byde  den,  som  iler 
fra  Wien  til  Rom,  og  som  ikke  har  Tid  til 
at  gøre  Holdt  for  mere  end  netop  det  vig- 
tigste. De  fleste  kender  ogsaa  for  lidt  til 
Agram  til  at  kunne  have  Interesse  derfor. 
Vi  derimod  vidste,  hvad  den  gemte  paa,  og 
droges  dertil  af  personlige   Grunde. 

Man  mærkede  paa  alt,  at  Professor  Krsnjavi 
var  en  højt  anset  Mand.  Hattene  fløj  af  for 
ham,  hvor  han  viste  sig,  og  Dørene  sloges  op 
paa  vid  Gab,  hvor  som  helst  han  traadte  ind. 
Han  behøvede  ikke  at  opremse  sine  egne 
Fortjenester,  overalt  fandtes  der  nogen,  som 
fortalte,  at  dette  havde  Professor  Kr.snjavi 
grundlagt,  eller  dette  havde  han  været  Driv- 
fjederen  til.  Han  var  som  en  Fader  for  sin 
By  og  for  hele  sit  Land.  Naar  han  viste 
os  Resultatet  af  sit  Livsværk,  straalede  han 
som  en  Landmand,  der  ser  Afgrøden  staa  tæt 
paa  sine  Marker.  Men  der  laa  i  hans  mørke 
Øjne  tillige  en  sørgmodig  Viden  om,  at  der 
var  andre  Marker,  som  havde  slaaet  fejl 
trods  ihærdigt  Arbejde. 

Jeg  saa  stjaalent  paa  ,ham,  som  han  gik 
der  ved  min  Side.  Som  ung  havde  han  i 
aarevis  boet  i  Rom  og  tænkte  paa  for  be- 
standigt at  bosætte  sig  der.  Men  Hjemveen 
havde  drevet  ham  til  Agram,  og  han  „begra- 
vedes i  dette  lille  Hul",  som  hans  Bekendte 
i  Wien  udtrykte  sig.  Hvilken  Lykke  for  ham 
og  for  hans  Land ! 

Jo  mere  jeg  betragtede  dette  hans  „lille 
Hul",  des  mere  tiltalte  det  mig.  Der  fandtes 
megen  gammel  Kultur.  Den  ærværdige  Dom- 
kirkes gotiske  Taarn,  gamle  Paladsfa9ader, 
Broncestøtter  overtrukne  med  Aarenes  Patina. 
I  den  øvre  Bydel  paa  den  anden  Side  af 
Syrossmayer-Esplanaden  havde  jeg  set  hen- 
rivende Porthvælvinger,  gamle  Fæsningstadrne 
og  enkle  smaa  Palæer,  som  tilhørte  den  tid- 
ligere Landadel.    Byen  havde  den  Gang  haft 
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Professor  Krsnjavi 


en  Blomstringsperiode,  som  fulgtes  af  en 
langvarig  Stilstand,  indtil  det  nye  Opsving  tog 
sin  Begyndelse  for  nogle  Aartier  siden.  Af 
forholdsvis  ny  Dato  er  Teatret,  hvor  vi 
havde  hørt  Smetanas  Opera  „Kysset",  Uni- 
versitetet, Reallycæet  og  et  Par  andre  offent- 
lige Bygninger. 

Men  trods  sit  vesterlandske  Ydre  er  Agram 
en  helt  ny  Verden.  Der  møder  vi  nogle  unge 
Mænd  med  rød  Fez  paa  Hovedet  og  Bøger 
under  Armen:  Muhamedanske  Studenter,  op- 
lyser vor  Cicerone.  Her  en  Flok  Skolepiger 
med  Øjne  som  Stenkul.  Bønder  kører  forbi 
med  stramme  Tøjler  og  prægtige  National- 
dragter. Paa  den  anden  Side  af  Gaden  hilser 
en  katolsk  Præst  i  sort  Kaftan  og  et  Minut 
eiter  en  Biskop  med  Guldkors  paa  Brystet 
og  et  bredt  violet  Skærf  omkring  Livet. 

—  For  et  Aar  siden  holdt  jeg  Forelæs- 
ninger om  Koranen,  fortæller  vor  Ledsager, 
og  da  var  hele  Auditoriet  fyldt  af  Muhame- 
danere, som  mistænksomt  vogtede  paa  hvert 
af  mine  Ord.  De  frygter  altid  for,  at  de 
Kristne  skal  forvrænge  deres  hellige  Lære. 
Og  da  jeg  i  Efteraaret  talte  om  den  hellige 
Frans  af  Assisi,  var  Bænkene  fyldte  af  Præ- 
ster, Jesuiter  og  Munke. 

—  Og  tror  De,  at  de  var  tilfredse? 

—  Jo  —    jeg    tror  næsten,     at    ingen    af 


Parterne  havde  Grund  til  at  beklage  sig. 
Kærnen  i  Koranens  Lære  er  ophøjet  —  og 
Frans  af  Assisi  — ,  ja,  han  er  mig  et  nær- 
liggende og  kært  Emne  .  .  . 

Han  var  for  ham  mere  end  et  Forelæs- 
ningsemne  —  Professoren  var  selv  en  from 
Franciskaner,  saa  vidt  en  frisindet  Viden- 
skabsmand i  vore  Dage  kan  være  det.  Var 
det  maaske  derfor,  hans  Blik  var  saa  lyst, 
at  han  bedømte  sine  hedenske  politiske  Mod- 
standere saa  mildt  og  velvilligt,  at  hele  hans 
Væsen  var  umiddelbar  Godhed? 

Vi  standsede  foran  Videnskabernes  og 
Kunstnernes  Akademibygning  og  traadte  ind 
i  Stue-Etagens  store  Sal,  som  indeholder  en 
Samling  gammel-romerske  Originalværker  i 
Marmor,  den  saakaldte  Niigentske  Samling. 
Jeg  stod  andægtig  foran  nogle  af  dem,  men 
andre  var  mig  for  brudstykkeagtige  til  at 
være  mig  nogen  æstetisk  Nydelse.  Men  vor 
Professor  havde  Sans  ogsaa  for  den  skjulte 
Skønhed,  hans  Røst  kærtegnede  de  æld- 
gamle Stenfigurer,  som  udgjorde  en  for  ham 
kær  Rest  fra  den  glansfulde  Tid,  da  den 
romerske  Kultur  blomstrede  i  længst  for- 
faldne kroatiske  Byer. 

Som  Chef  for  Undervisningsvæsenet,  sagde 
han,  besøgte  jeg  i  Selskab  med  Wiener-Ar- 
kæologen Beendorf  Grev  Nugents  Gods  for 
at  vurdere  hans  Samlinger  og  købte  siden 
for  Statens  Midler  disse  Skatte  til  vort  Mu- 
sæum.  Vi  har  nu  en  større  Samling  gam- 
melromerske Skulpturværker  end  noget  andet 
Musæum  i  Østrig,  det  i  Wien  undtaget. 


Billedhugger  Pranges  i  sit  Atelier. 
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De  havde  ogsaa  en  Mængde  andre  Old- 
fund.  Vi  besaa  bl.  a.  den  bekendte  Mumie, 
hvis  Bind  er  oversaaet  med  etruskiske  Skrift- 
tegn. Det  er  efter  Studiet  af  disse,  at  Pro- 
fessor Martha  i  Paris  er  kommen  frem  med 
sin  Hypothese  om  Finnernes  Slægtskab  med 
Etruskerne.  Hvor  rige  Levninger  af  gammel 
Kultur  kunde  ikke  her  findes  ophobede,  om 
ikke  dette  ulykkelige  Land  bestandigt  var 
blevet  nedtrampet  af  Røverhorder.  Af  Tar- 
tarer,  af  Hunner,  af  Tyrker.  Og  hver 
Stormbølge  har  efterladt  sit  Spor  i  National- 
karakteren og  hæmm.et  Udviklingen. 

I    samme    Bygnings    anden    Etage    findes 


Realgymnasiet. 

Akademiets  Billedgalleri,  hvor  naturligvis  den 
nationale    Afdeling     interesserede     os    mest. 
Allerede    et    flygtigt    Overblik    siger    os,    at 
Kroatiens  Kunst  er  ung.     Den  har  som  Hel- 
hed    betragtet     endnu     ikke     hævet     sig     til 
større  Originalitet  og  Kraft.      Men    den    har 
givet  sig  Udslag  i  nogle  enkelte  Evner,  som 
har  vakt  Opmærksomhed  ogsaa  udenfor  Lan- 
dets Grænser.      Blandt   disse   maa    først    og 
fremmest  Metrovic  nævnes,    i  alt  Fald    hvad 
Berømmelsen    angaar,    en    Berømmelse,    som 
han    har    erhvervet    paa    Wiens    og    BerUns 
Secessioner,    og  siden    forøget   paa    Verdens- 
udstillingen i  Rom,  hvor  han   var    en   af  de 
faa    Kroater,    som   udstillede    i    den    serbiske 
Pavillon.      De    øvrige   stod    over    for    Valget 
mellem  enten    at   udstille    sammen    med    Un- 
garerne eller  at  udeblive.    Og  de   foretrak  det 
sidste.  Situationen  behøver  ingen  Kommentar. 


Endnu  to  Billedhuggere,  Franges  og  Va- 
lose  har  vundet  Navn  i  Udlandet  og  er  re- 
præsenterede i  Akademiets  Kunstgalleri.  De 
er  i  Modsætning  til  Metrovic  diskrete  i  Val- 
get af  Motiver  og  fine  i  Udførelsen.  Vi 
gjorde  ogsaa  Bekendtskab  med  den  ældre 
nulevende  Malergeneration,  Bucovav,  Masic 
og  Medovic,  alle  fødte  i  halvtredserne,  samt 
med  de  mest  fremragende  yngre:  Csikos, 
Ivecovic,  Tisov,  Kovacévic,  Auer,  den  glim- 
rende Raderer  Crncic  og  den  unge,  men 
dygtige  Racki. 

I  Kunstindustriskolens  Festsal  ventede  os 
et  morsomt  Syn.  Eleverne  havde  nylig  haft 
Møde  og  Tilfældet  til  Ære  malet  et  stort 
Billede  paa  Væggen.  Vor  Professor  brast  i 
Latter,  da  han  saa  det.  Den  Mand  der  med 
det  hæslige  Ansigt  skulde  forestille  den  nu- 
værende Chef  for  Undervisningsvæsenet  Dok- 
tor Amvar.  Tænk,  hvor  han  er  rundhaandetl 
Han  ryster  Guldmynter  ud  af  Sække  og  griner 
af  Henrykkelse  derved.  I  Sandhed  en  præg- 
tig Karikatur !  Thi  Sandheden  er  den,  at 
han  knap  vil  give  en  Øre  ud  til  Kultur- 
formaal,  og  derfor  betragtes  med  venHge 
Øjne  af  Ungarn. 

Fra  Festsalen  gik  vi  gennem  Skoleværelser 
og  Korridorer  ud  i  en  lille  Gaard  og  over 
den  ind  i  en  lille  Sidefløj,  rummende  de 
Kunstneratelierer,  som  Staten  paa  Krsnjavis 
Initiativ  har  bygget  og  stillet  Landets  Kunst- 
nere til  fri  Disposition. 

Professoren  bankede  paa  Billedhuggeren 
Franges'  Ateliedør.  Den  aabnedes  af  en 
temmelig  ung  Mand  i  hvid  Kittel  med  klar 
Pande  og  mørke,  ildfulde  Øjne.  Kunstner- 
temperament og  sydlandsk  Elskværdighed. 
Han  har  nylig  paa  en  UdstiUing  i  Paris 
faaet  første  Pris  for  nogle  Relieffer,  som  han 
viser  os.  De  er  hans  Force.  —  Lige  for 
os  staar  en  ung  Kvindeskikkelse  i   Gibs. 

Dette  er  mit  sidste  Arbejde,  fortæller  Fran- 
ges, det  skal  støbes  i  Bronce.  Hun  kom- 
mer til  at  støtte  det  ene  Knæ  mod  Randen 
af   en    Brønd  —  Pladsen    er    en    ældgammel 
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Begravelsesplads,  og  jeg  har  derfor  i  hende 
villet  fremstille  Menneskenes  Evighedslængsel. 
—  Og  her  har  jeg  nogle  Skitser  til  den 
nyeste  Bestilling  —  til  Universitetsbibliote- 
kets Gavl.     Og  her  —  og  her  .   .  . 

Det  var  en  Fornøjelse  at  se  hans  Arbejds- 
iver og  hans  Livslyst. 

De  andre  Kunstnere  var  desværre  ikke 
hjemme.  Kun  ved  Professor  Auers  Dør  var 
Nøglen  i  Nøglehullet.  Smukt  udstyret  Atelier, 
enkel  Hjertelighed,  Motiv  og  Udførelse  ty- 
dende paa  Smag  for  det  dekorative. 

Men  vi  maatte  skynde  os  videre  til  By- 
ens Kunstindustrimuseum.  Der  slog  Afde- 
lingen for  Folkekunst  mig  med  Forbavselse. 
Musæet  i  Wien  var  ikke  tilnærmelsesvis  saa 
rigt,  heller  ikke  saa  vel  ordnet.  Dette  var 
Professor  Krsnjavis  eget  Værk ,  som  han 
siden  har  overladt  til  Staten.  Ved  Bytte- 
handel havde  han  beriget  Samlingerne  med 
ornamentale  Frembringelser  af  den  skabende 
Folkefantasi  ogsaa  fra  andre  Lande  bl.  a. 
fra  Skandinavien.  Men  den  kroatiske  Folke- 
kunst var  naturligvis  rigest  repræsenteret. 
Billedskærerarbejde,  vævede  Arbejder,  Knip- 
linger, Dragter,  Husgeraad,  Smykker.  Den 
Mennesket  iboende  Drift  til  at  omgive  sig 
med  det,  der  er  skønt,  er  i  Sandhed  stærk, 
naar  de  kroatiske  Almuehjem  gemmer  paa 
saadanne  Skatte.  Men  disse  primitive  Kunst- 
nere gaar  ikke  frem  paa  Lykke  og  Fromme. 
De  følger  tværtimod  sekelgammel  Tradition. 
Deres  Arbejde  bærer  paa  sit  Omraade  Vid- 
nesbyrd om  de  antike  Stilarters  Overgang 
gennem  byzantinsk  Kultur  til  senere  Tiders 
nationale  Folkekunst.  Det  er  en  dyrebar 
Arv  som  Folketraditionen  har  bevaret,  og 
det  er  ikke  mærkeligt,  om  denne  Arv  har 
forædlet  ogsaa  de  forøvrigt  uudvikledes  Smag 
i  Landsbyerne.  Men  naturligvis  begynder 
ogsaa  her  den  nye  Tid  at  samle  det  smukke 
i  Musæerne,  mens  det  dør  ud  i  Smaabyerne 
for  smagsfordærvende  Fabrikskram. 


Professor  Krnsjavi  saa  paa  sit  Ur : 

Nu  tror  jeg  Stefa  Iskra  begynder  at  vente 
os  med  Middagen. 

Stefa  Iskra  —  hvem  var  det? 

Havde  hun  ikke  været,  var  vi  ikke  faldet 
paa  at  standse  i  Agram  og  havde  vi  ikke 
faaet  Lejlighed  til  at  gøre  Professor  Krsn- 
javis Bekendtskab.  Det  var  egentlig  hendes 
By,  vi  havde  villet  se  og  hende  vi  var 
kommen  for  at  besøge.  Thi  hun  var  min 
Ungdomsveninde  fra  en  herlig  Vaar  i  Mon- 
treux, da  Magnolierne  blomstrede  i  Haverne 
og  Krokusblomsterne  tittede  frem  under  Sneen 
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paa  Bjergene  og  alt  var  en  Smelten  og 
Dryppen  i  Vaarsolen.  Siden  da  havde  vi 
ikke  truffet  hinanden,  men  staaet  i  livlig 
Korrespondance.  Nu  var  hun  Professor  i 
Agrams  Pigegymnasium  og  havde  et  lille 
Hjem  i  Byens  Villa-Kvarter.  I  Aarenes  Løb 
havde  hun  udgivet  nogle  lyriske  Digtsam- 
linger og  Noveller  og  var  en  i  sit  Land 
anset  Forfatterinde. 

Vejen  til  Villa- Kvarteret  førte  stadig  opad 
med  stadig  videre  Udsigt  over  jævnsides  lø- 
bende Aaser  og  Villaer,  som  tonede  frem 
mellem  løvrige  Træer.  Snart  havde  vi  Byen 
langt  under  os  i  en  Dal,  hvorigennem  Save 
flyder.  Vi  gik  mellem  Vin-  og  Frugthaver, 
som  endnu  stod  nøgne.  Men  tænk,  hvilken 
Pragt  af  hvidt  og  lyserødt  om  blot  totre 
Uger!        Her       op      syntes      det      dannede 
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Agram  at  have  taget  sin  Tilflugt.  Lykke- 
lige Mennesker,  som  boede  i  eget  Hus  paa 
hver  sin  hægede  Stump  Jord. 

Hjemme  hos  Stefa  Iskra  bares  en  mild 
Vaarvind  ind  gennem  de  aabne  Vinduer 
og  der  duftede  af  blomstrende  Citroner. 
I  hendes  lille  Dagligstue  stod  et  Citron- 
træ i  Blomst.  Det  plantedes  ud  om  Som- 
meren. Men  den  kroatiske  Vinter  var  det 
for  streng. 

—  Der  er  langt  endnu  herfra  til  Syden, 
sagde  vor  Værtinde  smilende. 

Ved  Middagsbordet  drejede  Samtalen  sig 
om  den  kroatiske  Litteratur,  og  Professoren 
beklagede,  at  deres  Forfattere  ikke  kunde 
leve  af  Pennen,  men  hovedsagelig  maatte 
betragte  Forfatterskabet  som  en  Bibeskæfti- 
gelse. Følgen  var  en  forholdsvis  ringe  Pro- 
duktion. Mange  endog  højt  begavede  opgav 
Forfatterskabet  efter  nogle  første  Forsøg. 
Andre  fortsatte  ganske  vist,  men  med  lange 
Mellemrum.  Dog  trodsede  nogle  de  smaa 
Forhold  og  var  livskraftige,  originale  og  pro- 
duktive nok  til  at  skabe  sig  et  Navn  ogsaa 
i  andre  Lande,  som  Vojnonic,  Kasor  og  Be- 
govic.  Ogsaa  Makarna  Milcinovic,  Jagova 
Trukelka  samt  Stefas  Veninder  Milka  Pogacic 
og  Camilla  Luzerna  var  evnerige  Dygtigheder. 

—  Men  Stefan  Iskra,  eller  som  hendes 
Pseudonym  lyder  Iva  Rod,  fremfor  nogen 
anden,  tilføjede  han  smilende.  Uden  Mod- 
sigelse som  lyrisk  Digter  sluttede  han  be- 
kræftende. 

—  Vi  er  altfor  lidt  selvstændige,  erklæ- 
rede Stefa.  Der  findes  jo  neppe  nogen  ny 
Retning  ude  i  Verden,  som  vi  ikke  anser  os 
for  forpligtede  til  at  efterabe.  Og  det  er 
ikke  altid  de  bedste,  som  har  de  fleste  Til- 
hængere. Netop  nu  gennemlever  vi  en  Tid 
af  mærkelig  litterær  Slappelse,  en  Følge  af 
vor  vanskelige  politiske  Stilling. 

Vi  talte  siden  om  andre  Landes,  især  om 
Skandinaviens  Litteratur,  hvori  de  var  over- 
raskende vel  bevandrede.  Bjørnson,  Ibsen 
og  Lie  var  for  dem  de  uovertræffelige.    Men 


de  kendte  ogsaa  de  yngre  i  de  tre  Lande. 
Hejdenstam,  Hallstrøm,  Selma  Lagerløf! 
Hvem  skulde  ikke  kende  Gøsta  Berlings  Saga 
og  Jerusalem,  som  har  faaet  hele  Verden  til 
at  sværme  for  Norden!  Og  Brandes  og 
Herman  Bang  og  Franciskaneren  Jørgensen! 
Ogsaa  den  finske  Litteratur  havde  fundet 
Vej  til  dem,  og  det  var  en  Fornøjelse  at 
høre  deres  Meninger  om  Juhani  Aho,  Arvid 
Jårnefeldt  og  Johannes  Linnankoski. 

Om  Eftermiddagen  standsede  en  Vogn 
uden  for  Haveporten.  Vi  skulde  køre  ud 
til  Byens  Omgivelser.  Behageligt  vuggende 
paa  bløde  Hynder  kørte  vi  forbi  Villaer, 
Kirker  og  Parker.  Markerne  duftede  af  fugtig 
Muld  og  Frugtbarhed,  Kastaniernes  og  Pop- 
lernes Bladknopper  svulmede,  Børnene  rakte 
Violbuketter  frem  ved  Leddene.  Solen  skin- 
nede, der  var  Vaar  i  Luften.  Vor  Tur  gik 
over  lave  Højder  og  Dalsænkninger,  og  fra 
Aasernes  Top  saa  vi  det  store  Lavland  med 
Save  som  et  Sølvbaand,  der  forsvandt  ud  i 
Horizonten.  Og  hvor  Floddalen  møder  Bjerg- 
landet, der  breder  det  nye  Agram  med  Par- 
ker og  offentlige  Bygninger,  medens  den 
gamle  Del  kryber  opad  Skrænter  og  tager 
Fodfæste  med  sin  Syrossmayer-Promenade  og 
sit  Villa-Kvarter  et  godt  Stykke  oven  for 
den  øvrige  Verden. 

Vinduerne  skinner  røde  i  Aftensolen,  da 
vi  nærmer  os  Byen.  Vi  taler  om  Kroatiens 
politiske  Stilling,  hvorom  der  ikke  er  meget 
godt  at  sige.  Ungarn  er  ganske  vist  i  Skrift 
og  Tale  parat  til  at  vise  Finnerne  Sympati 
i  Kampen  for  deres  Ret,  men  selv  under- 
trykke de  de  smaa  Nationer,  som  bor  inden 
for  deres  Landomraade.  Ogsaa  Kroatien 
burde  have  sin  Autonomi,  men  den  existerer 
kun  paa  Papiret.  Det  for  det  lille  Land 
skæbnesvangreste  er,  at  Ungarn  oppebærer 
alle  dets  Statsindkomster  og  ved  Udbeta- 
lingen ikke  holder  sig  til  Lovens  Forskrifter, 
men  handler  efter  eget  Skøn.  Det  er  der- 
ved Kroaterne  ofte  i  deres  Fremskridtsiver 
mødes  af  Ungarns  Veto. 
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Ved  Domkirken.    Efter  Maleri  af  Crncic. 


—  Hvis  Ungarn  staar  paa  spændt  Fod 
med  Østrig,  siger  Professoren,  da  har  vi  det 
bedre.  Hvis  Forholdet  atter  er  venskabeh'gt, 
da  trækkes  Tøjlerne  strammere.  Vi  maa 
være  glade  for  ikke  at  blive  anvendt  som 
Skillemønt  ved  Opgørelsen  af  Regnskaberne 
mellem  Østrig  og  Ungarn. 

Dette  var  et  ømt  Punkt  og  enhver  Kroat 
kommer  let  i  Flamme  blot  der  bliver  Tale 
derom.  Vore  Venner  gav  os  imidlertid  ro- 
lige og  saglige  Oplysninger. 

Til  næste  Aar  f.  Eks.  er  der  blot  bevilget 
28  Millioner  til  hele  Kroatiens  samlede  Behov, 
da  Ungarn  alene  for  sit  Undervisningsvæsen 
har  optaget  100  Millioner  paa  Budgettet. 
Det  er  naturligvis  udmærket,  at  Ungarerne 
drage  Omsorg  for  deres  Dannelse,  men  de 
burde  ogsaa  lade  Kroaterne  sørge  for  deres. 
Disse  burde  jo  nyde  fuld  Selvbestemmelsesret 
hvad  angaar  Kirke  og  Skole,  men  det  reg- 
nes ikke  i  Praxis. 

I  Kroatien  findes  egentlig  kun  to  Partier, 
et,    som  nolens  volens  staar  paa  venskabelig 


Fod  med  Ungarn,  et  andet  og  uden  Sammen- 
ligning talrigere,  som  vil  Frigørelse  fra  Uni- 
onen med  Ungarn.  Inden  for  Kroatiens  Græn- 
ser bor  der  mere  end  en  halv  Million  Serbere, 
som  nærer  panslaviske  Drømme  om  et  stor- 
serbisk Rige,  og  de  har  stor  Indflydelse  og- 
saa paa  Kroaterne.  Jeg  personligt  holder 
principielt  paa  det  habsburgske  Dynasti,  til 
hvis  Skæbne  Kroatiens  Skæbne  er  bundet. 
Og  da  jeg  i  min  politiske  Tænkemaade  altid 
har  været  Possibilist,  har  min  Tilslutning  til 
Unionspartiet  altid  været  en  given  Sag.  Kun 
derved  blev  det  mig  muligt  at  gennemføre 
alt  det,  som  blev  udrettet  paa  mit  Initiativ, 
mens  jeg  var  Medlem  af  vor  nationale  Re- 
gering. Op  imod  hundrede  Folkeskoler  og 
næsten  lige  saa  mange  Kirker,  en  Snes  prak- 
tiske Skoler,  dels  nye,  dels  omorganiserede 
lærde  Skoler  —  det  kostede  mange  Penge 
ud  udførtes  i  kort  Tid  .  .  . 

—  Og  Blindeinstitutet,  Døvstummeinstitutet, 
Kunstnerstipendierne  .  .  .  bemærkede  Stefa. 

—  Ja,   naa  ja    —   men   alt   dette    havde 
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været  en  ren  Umulighed,  hvis  jeg  havde 
sluttet  mig  til  Oppositionen.  Ganske  vist  har 
jeg  senere  hørt  ogsaa  til  den  paa  saadanne 
Tider,  da  det  ledende  Parti  i  Ungarn  drev 
anti- østrigsk  Politik.  Men  under  alle  Forhold 
har  jeg  konsekvent  holdt  paa  ver  nationale 
Ret.  Det  var  ogsaa  min  altfor  store  Iver  for 
vort  eget  Kulturarbejde,  som  i  Længden 
gjorde  min  Stilling  i  vort  hjemlige  Styre 
umulig. 

Nu    staar  jeg    helt    og    holdent   uden    for 
Partierne,  tilføjede  han,   passer  mit  Professo- 
rat i  Kunsthistorie  ved  Universitetet  og  over- 
sætter   Dantes    »gud- 
dommelige   Komedie" 
til    Kroatisk    sammen 
med  Stefa  Iskra. 

—  Og  det  er  ogsaa 
det  aller  bedste,  faldt 
Stefa  ind.  Vort  nu- 
værende Partiliv  er  saa 
lidet  værd,  at  det  ikke 
betaler  sig  at  spilde 
sin  Tid  derpaa.ToDele 
af  „Divina  Comedia" 
har  vi  allerede  færdige 
paa  nær  Korrekturen 
af  de  sidste  Ark.  Det 
har  været  et  svært  Ar- 


bejde, det  har  slugt  alle  vore  ledige  Timer 
—  og  min  Sommerferie  bliver  nok  ogsaa  denne 
Gang  „guddommelig",  lagde  hun  spøgende  til. 
Paa  Tilbagevejen  passerer  vi  Agrams  gamle 
Domkirke,  som  blev  svært  medtaget  af  Jord- 
skælvet i  Firserne ,  men  siden  restaureredes. 
Den  er  et  smukt  Mindesmærke  fra  det  15. 
Aarhundrede  og  rummer  en  kostbar  Samling 
af  juvelbesatte  Sølv-  og  Guldkar,  Kalker, 
Kander,  Mitrer,  Monstranser.  Ægte  Kunst- 
værker tildels  fra  det  9.  Aarhundrede.  Der 
findes  vel  ogsaa  i  andre  katolske  Kirker  lige 
saa  rige  Skatte;  man  faar  blot  sjældent  Lej- 
lighed til  at  betragte  dem  paa  saa  nært  Hold, 
som  det  blev  os  muligt  i  Selskab  med  vor 
storartede  Ledsager. 


Lige  ved  Domkirken  ligger  Erkebiskoppens 
Palads  med  sine  gamle  Fæstningstaarne.  En 
fuldkommen  Fyrste,  denne  Erkebiskop.  Han 
har  Indtægter  paa  en  halv  Million  Kroner 
om  Aaret,  store  Godser  og  herlige  Parker. 
Han  og  hans  fire  og  tyve  „Domherrer"  har 
hver  sit  rige  Bibliotek,  er  fornemme  og  lærde 
Mænd,  som  har  vundet  sig  Ry  paa  mere  end 
et  Videnskabsomraade  og  som  i  Almindehg- 
hed  udretter  meget  godt.  Erkebiskoppen  har 
nylig  skænket  2  Millioner  Kroner  til  kultu- 
relle Formaal. 

Snart  sad  jeg  atter  i  Stefa  Iskras  lille 
Dagligstue  under  det 
blomstrendeCitrontræ. 
Vi  lyttede  til  den  stolte 
Rytme  af  „Divina  Co- 
media"  paa  Original- 
sproget og  siden  til 
den  bløde,  rimløse, 
velklingende  kroatiske 
Oversættelse.  Denne 
Oversættelse  med  dens 
nøjagtige  Kommenta- 
rer, et  Værk  af  en  dyb- 
sindig Dantekender  og 
en  fint  nuanceret  Dig- 
terbegavelse vil  blive 
Stefa  Iskra.  ^^  værdifuld  Gave  til 

det  Folk,  den  er  beregnet  paa. 

Lampen  koger,  og  de  nedrullede  Gardiner 
skjuler  den  øvrige  Verden  for  os.  Jeg  er  atter 
hos  min  Veninde,  som  i  gamle  Dage.  Der 
ligger  en  lang  Tid  mellem  nu  og  da;  men 
den  har  kun  beriget  og  uddybet  os  og  vort 
Venskab.  Jeg  stjæler  mig  til  at  se  paa 
hende.  Samme  blege  Teint,  samme  mørke 
Haar,  samme  vemodige  Udtryk  i  Øjnene. 
Hun  er  det  samme  brændende  og  lidelses- 
fulde Følelsesmenneske  som  fordum ;  dybere 
end  andre  kender  hun  Kærlighed  og  Ven- 
skab, Glæde  og  Fortvivlelse.  Det  er  mærke- 
ligt, at  Skæbnen  skulde  føre  os  sammen  igen. 
Men  det  forunderligste  er,  at  vort  Venskab 
ikke  har  været  et  Bindeled  mellem  os  alene. 
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Havde  vi  ikke  set  denne  By  næsten  med 
Genkendelsens  Glæde?  Og  havde  vi  ikke  her 
overalt  set  Venner  omkring  os?  Vi  var  i  disse 
Dage  kommen  hele  Landet  nærmere. 

Der,  i  Stefa  Iskras  Sofahjørne  ved  Skinnet 
af  Lampen  under  den  gule  Silkeskærm,  gav 
jeg  mig  selv  det  Løfte,  at  jeg  skulde  forsøge 
at  gøre  deres  Land  lidt  kendt  oppe  i  Norden. 

Agram  — ?  Saadan  spørger  man  her  — 
hvad  er  det  egentlig.  —  Sofia  —  Belgrad, 
et  eller  andet  Sted  nede  ved  den  tyrkiske 
Grænse,  ikke  sandt?  Man  véd  intet  om 
Kroatien,  og  det  forbavser  ikke.  Nu  har 
Krigen  ganske  vist  rettet  alle  Europas  Blikke 
mod  dets  sydøstlige 
Hjørne,  og  man  gør 
sig  mere  end  tidligere 
fortrolig  med  sit  Kort. 
Men  Kortet  alene  har 
ikke  synderlig  meget 
at  fortælle.  Man  tror, 
at  de  er  Barbarer  der 
nede.  Men  hvis  en  og 
anden   efter  Gennem- 


læsningen  af  denne  lille  Skildring  siger  til 
sig  selv,  at  Kroatien  for  ham  har  ophørt 
med  at  være  blot  et  Navn,  og  er  blevet  et 
Land,  hvor  Kræfterne  spændes  for  at  danne 
et  Folk  og  skabe  en  Kultur,  da  er  jeg  glad. 
De  behøver  mere  Sympati  end  de  hidtil  har 
faaet  i  deres  sejge  Kamp  for  Fremskridtet. 
Og  mon  ikke  ogsaa  deres  slaviske  Brødre  i 
Balkanstaterne  har  større  kulturelle  Mulig- 
heder end  man  hidtil  har  villet  tro.  Om  de 
nu  vinder  deres  Frihed,  saa  har  de  ærlig 
fortient  den,  og  man  maa  ogsaa  haabe,  at 
de  er  modne  til  at  anvende  den.  De  syd- 
slaviske Folk  sidder  inde  med  store  Mulig- 
heder. Og  det  ser  ud, 
som  om  deres  Time 
er  slaaet.  Hvert  nyt 
befriet  Folk  betyder 
et  nyt  Kulturindlæg. 
Og  hvert  nyt  Kultur- 
indlæg hilser  vi  med 
Glæde,  vi  som  er 
Venner  af  Menneske- 
hedens Udvikling. 


Erkebiskoppens  Palads  og  Domkirken. 


DEN  ALMINDELIGE  VALGRET 


Af  Dr.  polit.  Frantz  Pio. 


I. 

DEN  røde  Traad,  som  gaar  gennem  Fol- 
kenes Historie  —  rød,  fordi  den  er 
vædet  med  Blod  —  er  Kampen  for  Brødet, 
Kampen  for  Pladsen  for  Afkommet,  for  „Plad- 
sen i  Solen".  Folkevandringerne,  Korstogene 
og  Nutidens  Kolbnialkrige  er  de  blodige 
Etapper  paa  denne  Vej,  og  naar  vi  vender 
Blikket  fra  Staternes  indbyrdes  Forhold  til 
Livet  indenfor  Staterne  selv  —  fra  den  uden- 
rigspolitiske til  det  indenrigspolitiske  Felt  — 
bliver  Billedet  stadig  det  samme.  Kampen 
staar  her  imellem  Samfundets  forskellige  Lag; 
det  er  en  sydende  og  boblende  Heksekedel, 
hvor  de  dybere  Lag  stadig  kæmper  sig  frem 
til  Overfladen.  Billedet  er  ikke  mindre  rødt 
her  end  dér;  det  Blod,  der  er  flydt  i  Revo- 
lutioner og  Borgerkrige,  vejer  vel  nok  det 
op,  der  har  farvet  de  Valpladser,  hvor  Na- 
tioner stod  imod  hinanden. 

Den  politiske  Historie  fra  Middelalderen  til 
vor  Tid  er  fortalt  paa  faa  Linier. 

Det  Erobrerfolk,  der  fremgik  af  Folkevan- 
dringerne, konstituerede  sig  som  Datidens 
Aristokrati,  Middelalderens  herskende  Klasse, 
der  tilvejebragte  sine  egne  Indtægter  og  Dæk- 
ning for  Statsudgifterne  ved  Skattepaalæg  paa 
Borger  og  Bonde.  Bestemmelse  om  Skatter- 
nes Paalæg  og  Anvendelse  toges  saaledes  af 
andre  end  dem,  der  betalte  dem.  Heri  laa 
Spiren  til  den  aristokratiske  Forfatnings  Fald. 
De  gæve  Adelsfolk  var  nu  engang  kun  Men- 
nesker, og  de  stod  derfor  ikke  for  Fristelsen 
til  at  give  den  Skatteskrue,  der  kun  gav 
dem  selv  Gevinst,  Omgang  paa  Omgang, 
indtil  Buen  brast,  og  det  udplyndrede  Bor- 
gerskab rejste  sig  imod  sine  Herrer. 

Borgerskabet   fulgte   de  to  Tempis  Politik. 
Første  Tempo  var  det  negative,   Ophævel- 
sen  af  den    gamle  aristokratiske  Rigsdag  og 


den    indskrænkede    Kongemagts   Omdannelse 
til  enevældig. 

Andet  Tempo  var  det  positive,  Borgerska- 
bets egen  Overtagelse  af  Magten  gennem  den 
fri  Forfatning  og  den  almindelige  Valgret, 
Dette  Tempo  blev  taget  ved  den  engelske  og 
franske  Revolution. 

Den  frie  Forfatning  var  en  Gammelkending 
fra  Middelalderens  Tid;  det  nye  var  den 
almindelige  Valgret,  Valgret  for  Borger  og 
Bonde. 

I  England,  hvor  den  nye  demokratiske 
Forfatnings  Vugge  stod,  rejstes  og  gennem- 
førtes Valgretskravet  ud  fra  den  simple  og 
nøgterne  Betragtning,  at  de,  der  betalte  Skat- 
terne, ogsaa  skulde  tage  Bestemmelse  om 
deres  Paalæg  og  Anvendelse.  Først  da  Valg- 
retskravet et  Aarhundrede  efter  havde  passe- 
ret Kanalen  og  i  Frankrig  skulde  løbe  sit 
Stormløb  mod  l'ancien  regime,  fik  det  Flit- 
terstadsen paa.  Det  faldt  i  Filosoffernes 
Hænder  og  blev  med  Vold  og  Magt  hevet 
op  i  Ideernes  Sfære.  Den  simple  engelske 
Formel,  der,  tro  mod  Virkelighed  og  Historie, 
stod  med  begge  Ben  paa  den  grønne  Jord, 
og  som  i  al  sin  Jordbundethed  havde  vist 
sig  stærk  nok  til  at  faa  en  Karl  I's  Hoved 
til  at  springe,  blev  i  fransk  Bearbejdelse  til 
en  Menneskerettighed.  Valgretten  var  en  et- 
hvert Menneske  medfødt  Ret  lige  med  Retten 
til  Liv,  Frihed  og  Ejendom.  Agitatorisk  var 
Paafundet  ikke  ueffent,  skønt  den  simpleste 
Betragtning  maatte  sige  en  selv,  at  en  hvil- 
kensomhelst  Ordning,  der  som  Valgretten 
involverer  en  Ret  for  nogle  til  at  tage  Be- 
stemmelse om  andre  —  her  Majoritetens  Ret 
til  at  binde  Minoriteten  —  intet  kan  have 
med  Menneskerettigheder  at  gøre,  men  kun 
kan  hævdes  som  den  praktiske  Løsning  af 
bestaaende  Interessekonflikter. 
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Men  hvorom  alting  er,  Metamorfosen  var 
sket.  Politiske  Skønaander  —  Ideologer,  som 
den  store  Napoleon  foragtelig  kaldte  dem  — 
havde  skabt  et  praktisk  Krav  om  til  en 
umistelig  Menneskerettighed,  og  i  samme 
Aand  sammentømredes  nu  efterhaanden  hele 
det  fladbundede,  idépralende  og  forløjede 
Tankesæt,  som  den  politiske  og  økonomiske 
Liberalisme  er  eller  rettere  var.  Dens  for- 
nemste Credo  var  Troen  paa  den  hellige  al- 
mindelige Valgret.  Folkene  havde  faaet  en 
ny  Afgud,  der  dyrkedes  med  den  Ærefrygt, 
der  naturlig  tilkommer  alt,  hvad  der  svæver 
i  de  højere  Ideers  Sfære.  Men  i  det  prak- 
tiske Liv  tog  man  det  ikke  saa  nøje.  Ingen 
tænkte  jo  den  Gang  paa  at  give  Kvinderne 
Valgret,  skønt  de  jo  ogsaa  var  Mennesker, 
og  selv  inden  for  det  stærke  Køn  gennem- 
førtes Valgretten  ingenlunde  i  det  Omfang, 
som  man  efter  dets  Hellighed  maatte  formode. 
Den  gamle  Forestilling  om  Valgrettens  Sam- 
menknytning med  Skatteydelsen  virkede  sta- 
dig i  det  skjulte  og  satte  sine  Mærker  i  de 
forskellige  Valgretsordninger. 

Foreløbig  kunde  det  sejrrige  Borgerskab  i 
Fred  og  Ro  dyrke  sin  lille  Afgud,  der  svæ- 
vede saa  smukt  oppe  i  Skyerne  og  ingen 
Skade  gjorde.  Men  en  skønne  Dag  blev 
Fantomet  kapret  af  en  haandfast  Skare,  der 
lod  det  dale  ned  paa  Jorden  og  dirigerede 
det  til  Angreb  paa  sine  Fædre.  Det  konfun- 
derede Borgerskab  saa  med  Undren,  at  en 
ny  Fjende  marscherede  op,  væbnet  med  de 
Vaaben,  som  det  selv  havde  smedet. 

Historien  havde  gentaget  sig  selv  i  sit 
evige  Kredsløb. 

Inden  for  Borgerskabet  var  der  oprindelig 
—  i  Haandværkets  Tid  —  ingen  social  For- 
skel imellem  Mester  og  Svend.  Men  Stor- 
industrien satte  en  Kile  ind  paa  dette  Punkt; 
et  nyt  og  bredt  Samfundslag,  Arbejderklas- 
sen, havde  efterhaanden  lejret  sig  nedenunder 
Borgerskabet  med  Front  imod  dette,  og  snart 
var  Opmarschen  i  fuld  Gang. 


Naar  man  lader  Fremtidsmusiken  ligge, 
kan  det  Krav,  som  den  fremtrængende  Ar- 
bejderklasse stillede,  præciseres  saaledes  :  Da 
den  moderne  Produktionsordning  fremkalder 
en  Formuefordeling,  der  er  ugunstig  og  uret- 
færdig imod  de  arbejdende  Klasser,  og  da 
disses  faglige  Organisation  ikke  er  tilstræk- 
kelig til  ved  egen  Kraft  at  bøde  paa  dette 
Misforhold,  kræves  Statsmagtens  Indgriben 
gennem  den  saakaldte  sociale  Reform,  gaa- 
ende  ud  paa,  at  Staten  igennem  Skatterne 
kræver  tilbagebetalt  en  Del  af  Borgerskabets 
eller  rettere  de  besiddende  Klassers  Indtægter 
og  anvender  Beløbet  til  delvis  Dækning  af 
Arbejderklassens,  de  besiddelsesløses.  Fornø- 
denheder. Da  nu  videre  den  moderne  Pro- 
duktionsordning med  Nødvendighed  medfører, 
at  Arbejderklassen  med  dens  naturlige  Til- 
hæng af  alle  Smaafolk  bliver  den  numerisk 
talrigste  Klasse,  kom  Arbejderklassen  i  den 
lykkelige  Situation  ikke  at  have  nødig  at 
skabe  en  ny  politisk  Formel  til  Gennemfø- 
relse af  sine  Krav,  men  at  kunne  nøjes  med 
at  hejse  Liberalismens  gamle  Credo,  den  lige  og 
almindelige  Valgret,  ned  fra  Skyerne  og  kræve 
Borgerskabets  gamle  Trossætning  gennemført 
til  Punkt  og  Prikke. 

Vi  ser  da  det  Særsyn,  at  den  ny  Sam- 
fundsklasse, hvis  Tur  det  nu  er  at  tilkæmpe 
sig  sin  Plads  i  Solen,  marscherer  op  med 
Liberalismens  gamle  Afgud  baaren  højt  foran 
sine  Rækker:  Vi  ser  Konfusionen  brede  sig 
i  Borgerskabet;  nogle  staar  af  gammel  Vane 
med  blottede  Hoveder  for  den  forbipasse- 
rende Afgud  —  det  er  Liberalismens  stand- 
haftige Tinsoldater.  Andre  knurrer  og  for- 
søger allehaande  Udflugter  uden  dog  at  driste 
sig  til  aabenbar  Gudsfornægtelse.  Under  alt 
dette  skrider  Arbejderklassens  Procession  frem 
sikkert  og  taktfast;  her  véd  den  simpleste 
Læredreng,  at  Mærket,  der  bæres  foran,  be- 
tyder en  Supplering  af  Indtægten,  og  at 
den  historiske  Guddomsglorie  kun  er  bibe- 
holdt for  at   skræmme  —  de  dannede   Klas- 
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II. 

Det  Krav,  som  Arbejderklassen  gennem 
den  sociale  Reform  stiller  til  Statsmagten, 
gaar  altsaa  ud  paa,  at  der  ved  Skatterne  skal  op- 
kræves —  foruden  Dækning  for  de  løbende 
Statsudgifter  —  tillige  et  Ekstrakontingent, 
der  ad  forskellig  Vej  skal  anvendes  til  umid- 
delbar Fyldestgørelse  af  Arbejdeiklassens 
Fornødenheder,  for  derved  at  raade  Bod  paa 
den  uretfærdige  Indtægtsfordeling,  som  den 
bestaaende  Produktionsordning  medfører,  og 
som  den  faglige  Organisation  ikke  er  til- 
strækkelig til  at  veje  op  imod.  Vor  Tid 
staar  allerede  midt  i  Gennemførelsen  af  dette 
Krav,  der  selvfølgelig  er  rettet  i  lige  Grad 
til  den  egentlige  Statsmagt  og  til  de  snæv- 
rere Kommunestyrelser.  Alderdomsforsørgel- 
sen, Tilskud  til  Syge-  og  Arbejdsløshedskas" 
ser,  det  udvidede  Folkeskolevæsen,  den  halv 
gratis  Hospitalsbehandling,  kort  sagt  alle  de 
utallige  større  eller  mindre  Institutioner,  der 
tager  Sigte  paa  udelukkende  at  komme  de 
ubemidlede  til  Gode,  maaler  det  Stykke  af 
Vejen,  som  nu  er  tilbagelagt;  men  Vejen  selv 
er  uendelig,  ligesom  de  menneskelige  Fornøden- 
heder er  det,  dg  efter  ethvert  tilbagelagt  Vej- 
stykke  klinger  et  utrætteligt:   Fremad  paanyl 

Inden  for  Skattepaaligningen  finder  vi  en 
■  supplerende  Bevægelse,  gaaende  ud  paa  at 
lægge  en  stadig  større  Del  af  Skatterne  over 
fra  de  mere  til  de  mindre  bemidlede  Klasser. 
Programmet  er  her  Overgangen  fra  de  indi- 
rekte til  de  direkte  Skatter,  og  inden  for 
disse  en  stadig  større  Progression. 

Naar  man  vil  foretage  en  Opgørelse  over 
de  Befolkningsmasser,  der  staar  bag  ved  den 
sociale  Reformbevægelse,  maa  det  erindres, 
at  der  omkring  den  egentlige  Arbejderklasse, 
der  er  Bevægelsens  Bærer  og  Banebryder, 
grupperer  sig  et  helt  Samfundslag,  Funktio- 
nærer, Kontorfolk,  Smaahandlende,  Smaa- 
haandværkere,  Smaahusmænd,  kort  sagt  alle 
Smaafolk,  for  hvem  Balancen  mellem  Indtægt 
og  Udgift  paa  Socialreformens  Konto  giver 
et  nogenlunde  føleligt  Overskud. 


Det  er  hele  dette  Vælgerkorps,  der  natur- 
ligt tilhører  Arbejderpartiet,  og  før  eller  siden 
nødvendigvis  maa  tilfalde  det,  selv  om  større 
eller  mindre  Dele  endnu  gumler  paa  gamle 
Venstreideer  eller  fører  en  vagabonderende 
Tilværelse  i  forskellige  Mellempartier. 

Det  er  højst  antageligt,  at  dette  Befolk- 
ningslag allerede  nu  danner  den  numeriske 
Majoritet  i  de  fleste  gamle  Kulturlande,  saa- 
ledes  at  fortsat  Agitations-  og  Oplysnings- 
arbejde allerede  paa  det  nuværende  Befolk- 
ningsgrundlag vil  give  Arbejderpartiet  den 
numeriske  Majoritet.  Men  al  Diskussion 
herom  er  ret  overflødig  over  for  det  Faktum, 
at  vi  paa  dette  Felt  er  i  Stand  til  med  usvi- 
gelig Sikkerhed  at  forudsige  Fremtidens  Ud- 
vikling. Det  praktiske  Liv  viser  os  en  sta- 
dig Udvikling  af  Industrien,  en  stadig  fortsat 
Industrialisering  af  Landbruget,  en  stadig 
voxende  Koncentration  afBedrifterne  med  deraf 
følgende  Nedtrykken  af  Middelklassens  Haand- 
værkere  og  Handlende  til  Arbejderklassens 
Kaar,  —  en  Udvikling,  der  medfører  en  For- 
skydning af  Befolkningsforholdene  til  stadig 
Forøgelse  af  de  lavere  Lag. 

Den  fulde  Gennemførelse  af  den  lige  og  al- 
mindelige Valgret  i  de  moderne  Industrilande 
vil  derfor  sige,  at  den  politiske  Magt  lægges  i 
Hænderne  paa  den  Samfundsklasse,  hvis 
praktiske  Krav  er  den  sociale  Reform,  saa- 
ledes  at  der  gives  fri  Bane  for  dennes  videre 
Gennemførelse  —  in  infinitum.  Bestem- 
melsen om,  i  hvilket  Omfang  og  Tempo 
Statsmagten  skal  foretage  den  Omfordeling  af 
Indtægtsforholdene,  som  Socialreformen  invol- 
verer, bliver  herefter  udelukkende  at  tage  af 
den  Samfundsklasse,  til  hvis  Fordel  denne 
Omfordeling  finder  Sted. 

Det  er  interessant  at  se,  hvorledes  et  saa- 
dant  demokratisk  Statssamfund  vil  frembyde  et 
ejendommeligt  Lighedspunkt  med  Middelalde- 
rens aristokratiske  Statstyre.  Fælles  er  det  ejen- 
dommelige Træk,  at  den  herskende  Sam- 
fundsklasse —  her  en  Majoritet,  der  en  Mi- 
noritet —  udskriver  Skatter,    der  ikke   eller 
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kun  for  en  forholdsvis  ringe  Del  hviler  paa 
den  selv,  og  anvender  dem  til  delvis  Dæk- 
ning af  sine  egne  Fornødenheder.  Det  er 
vel  saa,  at  der  fra  et  elisk  Standpunkt  er  den 
enorme  Forskel,  at  det  gamle  Aristokratis 
Skatteudskrivning  var  et  paa  Erobrerretten 
hvilende  rent  og  skært  Rov,  medens  Demo- 
kratiets Indtægtsomlægning  hviler  paa  en 
videnskabelig  Paavisning  af  den  Forfordeling 
af  Arbejderklassen,  som  den  moderne  Pro- 
duktionsordning  fører  med  sig,  og  som  det 
netop  er  Socialreformens  Opgave  at  veje  op 
imod.  Men  fra  et  teknisk  Standpunkt  har 
begge  de  to  Styrelsesformer  den  samme  uende- 
lige Skrøbelighed,  at  den  Samfundsklasse, 
der  staar  som  den  nydende  ved  denne  Stats- 
indgriben  i  Indtægtsfordelingen,  samtidig  er 
den,  der  har  den  udelukkende  Bestemmelses- 
ret over  dens  Omfang,  Tempo  og  Midler. 
Med  et  saa  elementært  Moment  som  den 
menneskelige  Umættelighed  er  herved  sat  et 
perpetuum  mobile  i  Gang,  der  nødvendigvis 
maa  hvirvle  Skatteskruen  rundt  i  stadig  sti- 
gende Fart  og  kun  lader  sig  standse  af  en 
Katastrofe. 

Det  gamle  Aristokrati  faldt  ikke,  fordi  dets 
Tilegnelse  af  Underklassens  Indtægt  hvilede 
paa  et  Røverprincip  —  naar  et  saadant  først 
er  legaliseret,  afficeres  dets  Levedygtighed 
ikke  synderlig  af  den  etiske  Brøst  — ,  men 
det  faldt,  fordi  Ordningens  tekniske  Skrøbe- 
lighed medførte,  at  Buen  stadig  spændtes 
højere  og  højere,  til  den  maatte  briste.  Paa 
samme  Maade  vil  Fremtidens  Demokrati  — 
uanset  den  etiske  og  videnskabelige  Begrun- 
delse af  dets  Krav  —  styre  imod  Katastro- 
fen, naar  hint  perpetuum  mobile  engang  er 
sat  i  Gang.  At  regne  med  Ledernes  Klog- 
skab og  Besindighed  som  Regulator  vilde 
være  Fantasteri ;  det  er  Masserne,  der  dirige- 
rer Førerne,  og  ikke  omvendt,  og  Førerne 
er  kun  de  tilfældige,  som  Bevægelsens  Skum- 
sprøjt til  enhver  Tid  kaster  frem  i  forreste 
Linie. 

Kun   fra  én  Kant  kan  det  naturlige  Mod- 


tryk komme,  som  kan  hindre  den  vilde  Fart 
imod  Katastrofen  og  kan  sikre  en  videre 
rolig  Udvikling  af  den  sociale  Reform  — • 
det  er  fra  selve  den  Samfundsklasse,  som 
skal  bære  Byrden  ved  denne,  den  saakaldte 
besiddende  Klasse. 

Ved  den  lige  og  almindelige  Valgrets  fulde 
Gennemførelse  vil  denne  Samfundsklasse,  som 
den  fødte  Minoritetsklasse  den  er,  ligge  slagen 
paa  Valen;  Kampen  vil  være  forbi,  og  den 
vilde  Fart  gennem  det  erobrede  Land  be- 
gynde. 

Den,  der  ønsker  en  stadig  Videre-Udvik- 
ling  af  den  sociale  Reform  i  samme  Spor 
som  hidtil,  saaledes  at  dens  Resultater  frem- 
kommer som  Udslag  af  en  nogenlunde  jævn- 
byrdig Kamp  mellem  de  to  lodtagne  Sam- 
fundsklasser, kan  umulig  ønske  en  Valgrets- 
ordning,  hvorved  Vaabnene  slaas  ud  af  Haan- 
den  paa  den  Samfundsklasse,  der  skal  afgive 
Modtrykket  og  Kritiken  imod  Socialreformen 
og  dermed  den  Regulator,  der  skal  hindre, 
at  Bevægelsen  mister  sin  Ligevægt  og  hvirvles 
af  Sted  af  ukontrollerede  menneskelige  Li- 
denskaber. 

Men  ønsker  man  ikke  dette  Resultat,  er  der 
kun  én  Vej  —  det  er  at  afsværge  det  halv- 
teologiske Dogme  om  den  lige  og  almindelige 
Valgret  og  hævde  den  fødte  Minoritetklasses 
Medbestemmelsesret  ved  Socialreformen,  hvori 
den  som  bærende  Byrden  ved  den  i  aller- 
højeste Grad  er  lodtagen,  gennem  Oprethol- 
delsen af  en  priviligeret,  paa  Skatteydelse 
baseret  Valgret  i  en  eller  anden  Form. 

III. 
Betydningen  af  en  Forfatningsforandring 
maa  udelukkende  maales  efter,  hvilke  For- 
skydninger den  medfører  i  Magtfordelingen 
mellem  de  forskellige  Interessegrupper  inden 
for  det  paagældende  Samfund.  Der  kan  meget 
vel  tænkes  en  teknisk  særdeles  omfattende 
og  indgribende  Ændring  i  et  Lands  Forfat- 
ningslov, som  dog  lader  den  bestaaende 
Magtfordeling  mellem  Samfundsklasserne  urørt 
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og  kun  har  til  Formaal  at  tilvejebringe  en 
hensigtsmæssigere  Funktionering  af  Statsma- 
skineriet; saadanne  tekniske  Forandringer 
fortjener  egentlig  slet  ikke  Navn  af  Forfat- 
ningsforandringer.  Omvendt  kan  det  —  særlig 
i  et  Samfund,  hvor  kun  to  store  Klasser 
staar  over  for  hinanden  —  arte  sig  saa,  at 
en  teknisk  set  ringe  Forfatningsændring  med- 
fører en  fuldstændig  Revolutionering  af  Magt- 
forholdene, nemlig  naar  den  er  det  Lod,  der  for- 
rykker Ligevægten  og  Jævnbyrdigheden  mel- 
lem disse  to  Klasser. 

Paa  Junigrundlovens  Tid  havde  det  danske 
Samfund  ikke  en  saadan  simpel  Struktur; 
det  sociale  Spørgsmaal  og  den  dermed  føl- 
gende store  horisontale  Skillelinie  mellem 
Overklasse  og  Underklasse  eksisterede  ikke. 
Junigrundlovens  Gennemførelse  af  den  almin- 
delige Valgrets  Princip  ogsaa  for  Landstin- 
gets Vedkommende,  var  derfor  et  Forfat- 
ningsmoment  af  ret  underordnet  Betydning 
for  Datidens  Samfund.  Det  var  en  Fjer  i 
Hatten,  en  formel  Tribut  til  Liberalismens 
Valgretsdogme,  der  netop  dengang  stod  i  sin 
fulde  Afgudsglans. 

Men  i  de  to  Menneskealdre,  der  er  hen- 
gaaet  fra  1849  til  1913,  er  Samfundet  blevet 
et  ganske  andet.  Det  sociale  Spørgsmaal 
har  draget  sin  dybe,  horisontale  Skillelinie 
gennem  det  og  spaltet  det  i  en  født  Mino- 
ritets- og  en  født  Majoritetsklasse,  af  hvis  ind- 
byrdes Kampe  den  sociale  Reform  fremgaar. 
Hvis  man  i  dette  Samfund  vil  retablere  Juni- 
grundlovens Landsting,  vil  det  være  den 
mest  gennemgribende  Forfatningsforandring, 
der  tænkes  kan,  idet  det  i  det  lange  Løb 
før  eller  siden  vil  medføre,  at  det  sidste 
Vaaben  bliver  slaaet  ud  af  Haanden  paa  den 
ene  af  disse  Klasser  og  denne  bliver  reduceret 
til  Nonkombattant. 

Nu  ligger  et  saadant  Forfatningsforslag 
paa  Rigsdagens  Bord,  og  det  er  —  mirabile 
dictu  —  forelagt  af  en  Regering,  der  som 
udgaaet  af  det  gamle  moderate  Parti,  hvis 
Stamme  er  de  større  Gaardmænd,    repræsen- 


terer en  Erhvervsgruppe,  der  netop  er  et 
af  Elitekorpsene  i  den  besiddende  Samfunds- 
klasse. 

Situationen  er  i  al  sin  Gaadefuldhed  ikke 
fri  for  et  farceagtigt  Præg.  Jeg  skal  imid- 
lertid lade  denne  Side  af  Sagen  ligge  og 
nøjes  med  at  søge  at  udrede  Fænomenets 
psykologiske  Traade. 

Det  første  forklarende  Moment  er  det,  at 
den  besiddende  Landboklasse,  Gaardmændene, 
først  staar  i  anden  Træfning  i  den  sociale 
Kamp,  og  at  derhos  denne  Klasse  har  be- 
nyttet sin  politiske  Herskerstilling  i  de  sidste 
Decennier  til  paa  forskellig  Maade  at  for- 
skaffe sig  Kompensation  for  Socialreformens 
Byrder  (Hartkornskatternes  Ophævelse,  Tiende- 
afløsningen m.  m.).  Skoen  trykker  derfor  for 
Øjeblikket  ikke  mere,  end  at  der  er  Humør  nok 
tilbage  til  en  lille  Tur  paa  Kæphesten. 

Kæphesten  er  Junigrundloven.  Den  var 
bleven  kanoniseret  under  Firsernes  lange  og 
bitre  Provisoriekamp,  under  hvilken  Gaard- 
mandsklassen  tilkæmpede  sig  sin  Førerstilling 
ved  Gennemførelsen  af  Folketingets  Overle- 
genhed over  det  priviligerede  Landsting,  en 
Kamp,  der  i  Sammenligning  med  Nutidens 
sociale  Klassekonflikt  var  som  en  Storm  i  et 
Glas  Vand. 

Da  Kampen  var  forbi,  blev  Junigrundloven 
hængende  som  Fanemærke  for  de  sejrende 
Venstrebønder,  og  deres  Forhold  til  den  slog 
efterhaanden  over  i  den  teologiske  Fase; 
man  prøvede  og  overvejede  ikke  mere,  man 
troede.  Den  liberale  Teologis  Valgretsdogme 
var  gaaet  vore  Storbønder  i  Blodet,  og  da 
Blodet  var  tykt,  sad  det  godt  fast,  som  engang 
var  kommen  derind. 

Jordbunden  var  saaledes  præpareret  for  den, 
der  vilde  gøre  et  Kup,  og  det  blev  ved  en 
mærkelig  Skæbnens  Ironi  Moderationens  gamle 
Høvdinge,  der  gjorde  det. 

Som  indrepartimæssigt  Manøvre  var  Kupet 
særdeles  fiffigt. 

Et  Tilfælde,  Albertikatastrofen,  havde  for 
en  Tid  kompromitteret  Venstrereformpartiet  og 
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gjort  det  hensygnende  moderate  Parti  til  det 
eneste  regeringsfåhige.  Dette  Parti  havde 
saaledes  pludselig  faaet  en  ny  Funktion  som 
midlertidige  Statholdere  for  det  egentlige  Ven- 
stre. Det  var  fristende  at  søge  at  forvandle 
dette  Statholderskab  til  et  virkeligt  Regent- 
skab. Men  saa  maatte  der  først  sættes  en 
demokratisk  Rekord,  der  kunde  bringe  det 
gamle  ildeklingende  Moderationsnavn  i  For- 
glemmelse, og  som  kunde  forlene  Mode- 
rationens gamle  Høvdinge  med  et  rent 
Venstrepatent.  Og  saa  gjorde  man  Kupet 
og  spillede  den  Trumf  ud,  som  ingen 
kunde  stikke.  Junigrundloven.  Man  tilegnede 
sig  selve  Partiguden,  som  Reformpartiet  ikke 
havde  passet  godt  nok  paa,  og  blæste  til 
Samling  under  dens  Auspicier.  Det  gik  om- 
trent, som  man  kunde  vente.  Da  den  gamle 
Standart  fra  Firsernes  Kampaar  fiøj  til  Tops, 
kom  Taaren  frem  i  mangt  et  gammelt  Ven- 
streøje, og  alle  troende  Venstremænd  flokkede 
sig  om  Fanen,  om  end  en  kættersk  Mumlen 
ogsaa  lod  sig  høre. 

Med  Forfærdelse  saa  Reformlederne  paa 
det  dristige  Kup,  der  tog  Jorden  bort  fra 
Deres  Fødder  og  lod  Vælgermassen  og  Fører- 
skabet glide  over  paa  de  nye  Hænder,  der 
nu  havde  Insignierne  og  Patenterne  inde. 

Som  Skaktræk  i  den  lille,  private  Match 
om  Førerskabet   indenfor  Venstre  er    Forfat- 


ningsforslaget  intet  mindre  end  genialt.  An- 
derledes, naar  man  ser  det  paa  bredere  Basis 
og  paa  lang  Sigt  og  retter  Blikket  paa  den 
Forskydning  i  Magtforholdene,  som  det  i  det 
lange  Løb  vil  medføre  i  den  store  Kamp 
mellem  Besiddende  og  Besiddelsesløse.  Saa 
drejer  Kaleidoskopet  og  Billedet  bliver  et  andet: 

Det  viser  os  en  Hær,  som  efter  en  aare- 
lang  Belejring  har  indtaget  en  Skanse,  og 
som  nu  er  ivrig  beskæftiget  med  at  jævne 
den  med  Jorden,  uden  at  skænke  det  en 
Tanke,  at  der  bag  den  sejrende  Hærs  Ryg 
er  en  ny  og  numerisk  overmægtig  Fjende 
under  Opmarsch,  og  at  den  nys  erobrede 
Skanse  er  det  eneste  Værn,  man  har  til  at 
veje  op  imod  Over.magten.  Det  vilde  i  og 
for  sig  være  forstaaeligt,  om  menige  Soldater 
i  et  saadant  Tilfælde  —  særlig  da  det  kun 
er  den  oprykkende  Fjendes  Avantgarde,  man 
endnu  kan  øjne,  —  i  blindt  Raseri  jævnede 
den  stormede  Skanse  med  Jorden,  men  saa- 
den  er  Sagen  ikke.  Det  er  netop  fra  de  indbyrdes 
rivaliserende  Generaler,  at  Parolen  til  Sløjf- 
ningen er  givet. 

Med  Strategi  har  dette  intet  at  gøre,  det 
skulde  da  være  den  berømmelige  Molbostra- 
tegi, i  Følge  hvilken  den  Hær,  der  staar  i 
en  Fæstning,  skal  gaa  uden  for  denne  for 
at  møde  Fjenden  paa  lige  Fod  i  aaben  Mark 
- —  og  under  Junigrundlovens  Sol. 


ALBANIEN 


Af  Dr.  phil.  R.  Besthorn. 


ALBANESERNE  er  Og  vil  efter  al  Sand- 
synlighed endnu  i  nogen  Tid  ved- 
blive at  være  Europas  mest  interessante 
Nation.  Balkan- Krisen  er  fremgaaet  af 
det  albanesiske  Oprør  mod  det  ung- 
tyrkiske Herredømme;  Spørgsmaalet  om 
Albaniens  Fremtidsskæbne  har  fremkaldt 
den  europæiske  Krise,  der  i  lang  Tid 
har  truet  med  at  fremkalde  en  stor  eu- 
ropæisk Krig. 

Albaneserne  er  Europas  mest  inter- 
essante Nation,  Albanien  er  et  storpolitisk 
Stridens  Æble;  men  i  Cettinje,  Belgrad 
og  Athen  paastaar  man,  at  der  over- 
hovedet ikke  existerer  nogen  albanesisk 
Nation  eller  noget  Albanien,  og  dette 
Spørgsmaal  er  ikke  let  at  udrede. 

Et  albanesisk  Rige  har  der  kun  exi- 
steret  i  kort  Tid,  og  de  etnografiske 
Forhold  paa  den  vestlige  Del  af  Balkan- 
halvøen er  meget  usikre.  De  tyrkiske  Au- 
toriteteter havde  ingen  Interesse  for  eller 
i  at  fremskaffe  paa!idelige  Oplysninger 
om  Nationalitetsforholdene  i  de  tyrkiske 
Besiddelser  paa  Balkanhalvøen  og  serge 
for  et  brugeligt  Grundlag  for  en  Nationali- 
tetsstatistik,  og  de  Videnskabsmænd,  der 
har  studeret  disse  indviklede  Forhold,  har 
for  en  stor  Del  ladet  sig  paavirke  af  deres 
nationale  og  politiske  Interesser,  eller  endog 
ligefrem  arbejdet  i  disse  Interessers  Tje- 
neste. Den  engelske  Udenrigsminister  kan 
tale  med  om  den  Sag.  Da  man  i  Begyn- 
gelsen  af  Januar  fra  russisk-serbisk,  øster- 
rigsk  og  albanesisk  Side  forelagde  ham 
motiverede,  med  Kort  bilagte  Forslag  om 
Fastsættelsen  af  Albaniens  Grænser,  fik 
han  Valget  mellem  „et  autonomt  Alba- 
nien" paa  henholdsvis  17,000,  34,000 
og  68,000  Kvadratkilometers  Størrelse. 
Og  fælles  Religion  har  Albaneserne,    der 


er  spredte  vidt  om  i  Verden,  lige  saa 
lidt,  som  de  har  fælles  Historie  eller  et 
Fædreland  med  bestemte  Grænser. 

Og  dog  paastaar  Albaneserne  og  ikke 
uden  Grund,  at  Albanien  er  det  Bal- 
kanland, der  bedst  har  bevaret  sin  gamle 
Karakter,  at  Albanien  ikke  har  forandret 
sig  meget  siden  de  Dage,  da  Cæsar  og 
Pompejus  kæmpede  ved  den  store  ro- 
merske Havnestad  Durrachium,  nu  saa 
avisberømt  under  sit  moderne  Navn, 
Durazzo.  Mange  Albanesere  er  i  Løbet  af 
de  sidste  to  Aartusinder  vandret  fra  deres 
Bjerge  ned  i  de  serbiske  og  græske  Flod- 
dale  og  har  derfra  spredt  sig  over  Ser- 
bien og  Grækenland;  mange  Albanesere 
er  udvandrede  til  Italien.  Men  de  alba- 
nesiske Bjerge  har  kun  sjældent  set  Fjen- 
der, Albaneserne  er  endnu  delte  i  mange 
Stammer,  og  Røvere  og  Krigere  er  de 
endnu,  enten  de  saa  bekender  sig  til  den 
orthodoxe  eller  til  den  romersk-katholske 
Religion,  eller  de  følger  Mekka-Profetens 
Lære.  Serberne  hævder  ganske  vist,  at 
deres  store  Kejser  Duschan  med  Rette 
kaldte  sig  Albanesernes  Hersker,  at  Sku- 
tari  (Tonen  ligger  paa  første  Stavelse)  var 
Serbiens  tørste  Hovedstad,  og  at  Durazzo 
i  det  12.  Aarhundrede  var  en  serbisk  Hav- 
nestad. Men  Duschan  kom  —  som  der 
staar  hos  den  gamle  Krønikeskriver  — 
som  et  Lyn  og  forsvandt  som  et  Lyn, 
og  det  byzantinske  Herredømme  varede 
kun  kort  Tid.  Albaneserne  forsvarede 
sig  ogsaa  i  deres  Bjerge  i  lang  Tid  med 
Held  mod  de  tyrkiske  Erobrere.  Tyr- 
kerne besatte  ganske  vist  den  9.  Oktober 
1430  Janina.  Men  den  berømte  Albaneser- 
høvding  Georg  Castriota,  af  Tyrkerne 
kaldet  Skander  (o:  J skander,  Alexander) 
Beg  dannede  et  albanesisk  Rige   —   det 
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eneste,  Historien  kender  —  mellem  Drin 
og  Skhumbi  med  Kruja  som  Hovedstad 
og  Alessio  ved  Drins  Munding  som 
Sommerresidens,  og  hævdede  sin  Selv- 
stændighed, til  han  den  17.  April  1467 
i  sit  67.  Aar  bukkede  under  tor  en  haard- 
nakket  Feber.  Og  efter  hans  Død  gik  der 
tolv  Aar,  før  de  tyrkiske  Erobrere  holdt 
deres  Indtog  i  Kruja  og  ved  en  Traktat 
med  Venedig  fik  Anerkendelse  paa  Sul- 
tanens Herredømme   over  Nordalbanien. 

Men  dermed  var  ogsaa  den  albane- 
siske  Saga  ude,  til  Grev  Berchtold  og 
Marchese  di  San  Giuliano  den  11.  No- 
vember 1912  meddelte  Kong  Petar  af  Ser- 
biens Udenrigsminister,  at  Østerrig-Ungarn 
og  Italien  fordrede  Oprettelsen  af  et  auto- 
nomt Fyrstendømme  Albanien. 

Siden  1479  har  Albanien  kun  været 
et  geografisk  Begreb  —  tilmed  et  Begreb, 
hvis  Betydning  det  var  vanskeligt  at 
fastsætte.  De  tyrkiske  Magthavere  havde 
—  med  Anvendelse  af  det  samme  Prin- 
cip, der  bragte  Napoleon  den  Store  til 
at  inddele  Frankrig  i  Departementer  — 
søgt  at  udslette  de  gamle  historiske  Min- 
der ved  at  inddele  de  erobrede  kristne 
Balkan-Lande  i  Vilajeter.  Albanien  blev 
splittet  i  fire  Vilajeter:  Skutari  (Nord- 
albanien), Janina  (Sydalbanien),  Mona- 
stir  (Vestalbanien)  og  Kossovo  (Nord- 
vestalbanien). I  disse  Vilajeter,  og  navn- 
lig Kossovo,  indbefattedes  ogsaa  ikke- 
albanesiske  Lande,  og  i  den  største  Del 
af  Albanien  boer  der  ogsaa  mange  Ikke- 
Albanesere,  ligesom  der  boer  mange  Al- 
banesere  i  Serbien,  i  Grækenland  og  i 
Italien. 

Trykkende  var  det  tyrkiske  Herre- 
dømme ikke.  De  tyrkiske  Sultaner  havde 
Brug  for  de  tapre  Albanesere,  og  den 
tyrkiske  Regering  blandede  sig  ikke 
hverken  i  Albanesernes  religiøse  Stri- 
digheder eller  i  deres  Stammefejder  og 
inddrev    kun    sjeldent    Skatter.      Under 


Abdul  Hamid  var  Albaneserne  endog 
Sultantronens  fasteste  Støtter,  Sultanens 
højt  lønnede  og  i  alle  Henseender  tor- 
kælede  Gardetropper.  Men  saa  kom 
det  ungtyrkiske  Regimente!  Det  vakte 
nogen  Forbauselse,  at  Albaneserne  ikke 
blot  ikke  greb  til  Vaaben  for  at  forsvare 
Sultanen,  men  endog  støttede  den  ung- 
tyrkiske Komités  Mænd.  Dette  Fæno- 
men skyldtes  den  nationale  albanesiske 
Bevægelse.  Albaneserne  var  blevet  paa- 
virkede af  de  andre  Balkannationer,  og 
de  ungtyrkiske  Førere  vandt  Albane- 
serne ved  deres  Decentralisations-Pro- 
gram, ved  Løftet  om  at  give  alle  det 
tyrkiske  Riges  Nationer  Selvstyre.  Paa 
en  Notabelforsamling  i  Verisovits  i  Efter- 
aaret  1908  aflagde  de  albanesiske  Høv- 
dinger —  med  den  mægtige,  at  Røver- 
ridder-Romantikens Skær  omstraalede  Fø- 
rer Issa  fra  Bolatin,  almindeligt  kaldet 
Boletinats,  i  Spidsen  —  Løfte  om  evig 
Troskab  mod  Forfatningen. 

Det  varede  dog  ikke  længe,  før  de 
ungtyrkiske  Førere  aabenlyst  brød  deres 
Program  og  traf  Forholdsregler  til  at 
skabe  en  ottomansk  Enhedsstat.  Den 
ungtyrkiske  Regering  udskrev  Skatter  og 
Rekrutter,  der  for  en  stor  Del  blev  sendt 
til  „de  tyrkiske  Hæres  Grav",  til  Jemen. 
Man  fratog  endog  Albaneserne  deres 
Vaaben,  hvilke  Albaneserne  betragter 
som  deres  helligste  Ejendom,  og  som 
de  heller  ikke  kunde  undvære  til  P'orsvar 
mod  Montenegrinere  og  Serbere  —  og 
til  deres  egne  Blodhævnsfejder. 

I  Foraaret  1909  greb  de  albanesiske 
Høvdinger  til  Vaaben  mod  det  ungtyrkiske 
Regimente.  Oprøret  blev  dæmpet.  Der 
udbrød  nye  Oprør,  som  blev  støttede 
fra  Montenegro,  hvis  gamle  Hersker  den 
28.  August  1910  havde  ladet  sig  udraabe 
til  Konge  og  tydeligt  nok  rustede  sig  til 
at  udvide  sit  lille  Kongerige  ved  Erob- 
ringer.    Da  en  af  hans  Mænd  spøgende 
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hentydede  til  det  nye  Kongeriges  Liden- 
hed, svarede  Kong  Nikolaus:  „Der  vil 
komme  mere  Land!" 

Det  lykkedes  Stormagterne  at  hindre 
den  Krig,  der  i  Somm.eren  1911  truede 
med  at  udbryde  mellem  Montenegro  og 
Tyrkiet,  og  de  tyrkiske  Generaler  dæm- 
pede med  stor  Grusomhed  det  albane- 
siske  Oprør.  Da  Sneen  atter  smeltede 
paa  Balkans  Bjerge,  brød  Oprøret  ud  i 
lys  Lue  i  Albanien,  de  albanesiske  Op- 
rørere vandt  stærk  Fremgang,  og  den  3. 
Juni  1912  erobrede  de  Ipek.  Den  ung- 
tyrkiske Regerings  Prestige  og  pekuniære 
Midler  var  blevet  stærkt  svækkede  ved 
de  stadige  Kampe  med  Albaneserne,  og 
nu  besluttede  Ungtyrkernes  Fjender  at 
benytte  det  albanesiske  Oprør  til  at  styrte 
det  ungtyrkiske  Regimente.  Der  havde 
i  Monastir  dannet  sig  en  ny,  en  anti- 
ungtyrkisk  Liga,  og  den  24.  Juni  drog  en 
Afdeling  tyrkiske  Tropper  fra  Monastir 
til  „Bjergene"  og  torenede  sig  med  de 
albanesiske  Oprørere.  Oprøret  udbredte 
sig  med  rivende  Fart.  Den  14.  Juli  meldte 
Telegrammer  fra  Uskiib,  at  Albanien 
stod  i  Flammer,  og  at  Albaneserne  var 
bestemte  paa  at  marchere  mod  Konstan- 
tinopel for  at  sætte  deres  Fordringer  om 
Autonomi  igennem,  og  faa  Dage  efter 
hed  det  sig,  at  Issa  Boletinats  var  i  Færd 
med  at  samle  en  stor  Hær  i  Monastir 
for  at  udføre  denne  Trusel.  Men  den 
17.  Juli  blev  det  ungtyrkiske  Ministerium 
styrtet,  den  23.  Juli  dannede  den  gamle 
Ahmed  Muktar  Pacha,  med  Tilnavnet 
den  Sejrrige,  det  nye  Ministerium,  og 
den  5.  August  blev  det  tyrkiske  Depu- 
teretkammer opløst. 

Det  ungtyrkiske  Regimente  var  styrtet, 
og  de  albanesiske  Førere  overrakte  i 
Begyndelsen  af  August  1912  den  nye 
Storvezir  en  lang  Redegørelse  for  deres 
Fordringer. 

„Vi  er"  —  hed  det  i  dette  interessante 


Dokument  —  „overbeviste  om,  at  Alba- 
neserne paa  Grund  at  deres  ringe  Kultur 
og  de  ydre  politiske  Forhold  kun  kan 
trives  indenfor  det  tyrkiske  Riges  Ram- 
mer .  .  .  iDider  administraiiv  Autonorm 
i  nøjeste  Forening  med  det  tyrkiske  Rige. 
Tillad  os,  Deres  Excellence,  at  fremsætte 
de  nu  for  Albanien  nødvendige  Reformer, 
der,  som  vi  kan  forsikre,  i  enhver  Hen- 
seende fuldstændigt  svarer  til  den  sam- 
lede albanesiske   Befolknings   Interesser: 

1.  Dannelse  af  eet  albanesisk  Vilajet, 
der  omfatter  følgende  Administrations- 
Distrikter:  Hele  Vilajetet  Janina;  hele 
Vilajetet  Skutari;  Sandshakerne  Prisrend, 
Novi  Bazar,  Prishtina  og  Kaza  Kalkan- 
dele i  Vilajetet  Kossovo,  Sandshakerne 
Koritza,  Elbassan  og  Dibra  i  Vilajetet 
Monastir. 

2.  Albanesisk  Skoleundervisning  med 
frit  Valg  mellem  det  arabiske  eller  det 
latinske  Alfabet  og  et  stort  Lærersemi- 
narium i  Elbassan. 

3.  Embedsmænd,  der  kender  Landets 
Sprog. 

4.  Organisation  af  et  nationalt  Lan- 
deværn og  Frihed  til  at  bære  Vaaben. 

5.  Reform  af  Strafferetten  og  den  ci- 
vile Rettergang  samt  af  enkelte  Skatter. 

6.  Almindelig  Amnesti  for  alle  Op- 
rørere. 

„Hvis  Deres  Excellence  skulde  mene, 
at  Dannelsen  af  en  albanesisk  Provins 
vilde  stride  mod  alvorlige  nationale 
Krav  og  føre  til  Forviklinger  med  de 
derboende  Ikke-Albanesere,  tillader  vi  os 
at  konstatere  disses  Antal  i  Forhold  til 
Albaneserne.  Deres  Excellence  vil  da 
overbevise  sig,  at  de  er  i  forsvindende 
Minoritet: 

Vilajetet  Skutari:  430,000  Indbyggere, 
alle  Albanesere,  deraf  120,000  Katholiker. 

Vilajetet  Janina:  650,000  Indbyggere, 
deraf  460,000  Albanesere  og  150,000 
Orthodoxe,  Resten  Muhammedanere. 
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Sandshaht  Koritza:  180,000  Indbyggere, 
deraf  30,000  Bulgarer  og  Walacher,  El- 
bassan:  180,000  Albanesere.  Dibra: 
270,000  Indbyggere,  deraf  40,000  Serber. 
Prisrend:  280,0a}  Indbyggere;  40,1)00 
Serbere.  Novi  Bazar:  180,000  Indbyg- 
gere; 80,000  Albanesere  og  100,000  Ser- 
bere. Prishtina :  250,000  Indbyggere,  der- 
af 60,000  Serbere.  Kaza  Kaihandele: 
80,0æ  Indbyggere,  derat  20,000  Bul- 
garer og  Serbere.  Ikke-Albanesere  lever 
i  kompakt  national  Masse  kun  i  Syd- 
albanien (Grækere),  i  Sandshaket  Prevesa, 
i  Kaza  Metzovo  (Walacher),  i  Sand- 
shaket Novi  Bazar  (Serbere)". 

Disse  Tal  er  ganske  upaalidelige;  hvor 
overdrevne  de  er  til  Gunst  for  Albane- 
serne,  fremgaar  af  de  Tal,  der  opgives 
fra  østerrigsk  Side  —  altsaa  fra  en  Side, 
der  visselig  er  meget  gunstig  stemt  for 
de  albanesiske  Fordringer: 

Vilajetet  Skutari:  322,000  Indbyggere: 
220,æO  Albanesere,  12,000  Tyrker, 
70,000  Serber,  10,000  Walacher,  5,000 
Jøder  og  5,000  Zigeunere. 

Vilajetet  Janina:  648,CX30  Indbyggere: 
315,000  Albanesere,  10,000  Tyrker, 
llO.æO  Grækere,  180,0æ  Walacher, 
20,000  Bulgarer,  7,000  Zigeunere  og 
6,000  Jøder. 

Praktisk  Betydning  fik  det  albanesiske 
Dokument  ikke.  Den  Svaghed,  som  de 
ungtyrkiske  Magthavere  havde  viist 
overfor  de  albanesiske  Oprør,  og  den 
Svækkelse,  som  disse  Oprør  havde  voldt 
Mehmed  V's  Rige,  havde  givet  de  kristne 
Balkanmagter  Haab  om,  at  de  med  for- 
enede Kræfter  kunde  slaa  de  tyrkiske 
Hære.  Grundlaget  for  Balkan-Alliancen 
var  den  Samtale,  som  den  bulgarske 
Premierminister  Gechow  og  den  da- 
værende serbiske  Ministerpræsident  Milo- 
vanovits  havde  den  1.  Oktober  1911  i 
en  Jernbanewaggon  paa  Linien  Belgrad- 
Sofia.     Den    13.  Januar   1912    blev    den 


bulgarsk-serbiske  Alliancetraktat  under- 
skrevet, den  29.  Maj  1912  underskrev 
Grækenland  og  kort  efter  ogsaa  Monte- 
negro Traktraten.  De  Allierede  rustede 
sig  i  al  Stilhed.  Det  Kaos,  der  udbrød 
i  Konstantinopel  ved  Efterretningen  om, 
at  „Albanien  stod  i  Flammer"  og  om  Mo- 
nastir-Garnisonens  Mytteri,  overbeviste 
Balkanforbundets  ledende  Mand,  Czar 
Ferdinand  om,  at  Tiden  var  kommet  til 
at  vove  Kampen  —  om  han  end  vel 
haabede,  at  de  tyrkiske  Statsmænd  ikke 
vilde  lade  det  komme  til  Krig,  men  uden 
Kampe  vilde  opfylde  de  kristne  Balkan- 
staters Fordringer  om  Autonomi  i  Make- 
donien og  maaske  nogle  mindre  territo- 
riale Afstaaelser.  Den  26.  August  1912 
blev  der  i  Sofia  afholdt  Ministerraad, 
ved  hvilket  Czar  Ferdinand  præsiderede, 
og  her  blev  det  besluttet,  at  de  Allierede 
skulde  erklære  Tyrkiet  Krig,  hvis  den 
tyrkiske  Regering  ikke  gennemførte  de  i 
Berlin-Traktaten  fastsatte  Reformer.  Den 
30.  September  udstedte  de  fire  Balkan- 
magter Mobiliseringsordrer;  den  18.  Ok- 
tober begyndte  Krigen.  Montenegro 
havde  ganske  vist  allerede  aabnet  sit 
Felttog  den  8.  Oktober. 

Da  Balkankrigen  udbrød,  imødesaa 
man  med  Interesse,  hvorledes  Albane- 
serne  vilde  stille  sig  til  de  kæmpende 
Parter.  En  Del  af  Albaneserne  sluttede 
sig  til  Montenegrinerne,  andre  Albanesere 
kæmpede  i  Zekki  Pachas  Hær  med  deres 
gamle  Tapperhed  mod  deres  gamle  Fjen- 
der, Serberne;  men  Kampene  paa  den 
nordvestlige  Krigsskueplads  blev  for  hur- 
tigt afgjorte  til,  at  Albaneserne  kunde 
komme  til  at  spille  en  særligt  fremtræ- 
dende militær  Rolle.  Til  Gengæld  kom 
det  albanesiske  Spørgsmaal  ved  Tyrker- 
nes Nederlag  hurtigt  til  at  spille  en  poli- 
tisk Hovedrolle. 

Italien  anmeldte  allerede  paa  Berlin- 
Kongressen  sine  Fordringer  paa  Albanien, 
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og  Italien  forsøgte  at  benytte  „det  euro- 
pæiske Mandat",  som  østerrig-Ungarn 
tik  til  at  besætte  Bosnien  og  Herzego- 
wina,  til  straks  at  gennemføre  disse  For- 
dringer. De  italienske  Diplomater  blev 
afviste,  hvad  der  fremkaldte  stor  Bitter- 
hed i  de  italienske  Politikeres  Sind.  Det 
albanesiske  Spørgsmaal  traadte  imidlertid 
i  Baggrunden  for  den  Crispiske  Alliance- 
politik og  for  de  nordafrikanske  Spørgs- 
maal. Men  Italien  søgte  stadigt  at  holde 
Spørgsmaalet  aabent  og  i  det  mindste 
at  hindre  sin  østerrigsk-ungarske  Alli- 
erede i  at  bemægtige  sig  ogsaa  Albanien 
med  den  tilhørende  Adriaterhavskj'st ; 
hvis  den  Kyst  kom  i  Østerrig-Ungarns 
Besiddelse,  vilde  det  østerrigsk-italienske 
Adriaterhav  blive  et  habsburgsk  Hav. 
Da  den  højt  fremragende  gamle  italienske 
Statsmand  Visconti  Venosta,  der  stod 
med  det  ene  Ben  i  den  gamle  før-sa- 
dowaske  Tid,  med  det  andet  Ben  i  den 
Crispiske  Æra,  søgte  at  sikre  Italiens 
Krav  paa  Tripolitanien  ved  Overenskom- 
ster med  England  og  Frankrig,  søgte 
han  ogsaa  at  opnaa  en  Overenskomst 
med  østerrig-Ungarn  om  Albanien.  I 
Aaret  1897  bekræftede  Visconti- Venosta 
og  Grev  Goluchowski  under  deres  Sam- 
menkomst i  Monza  de  trutne  mundtlige 
Aftaler  ved  følgende  Overenskomst:  1. 
østerrig- Ungarn  og  Italien  erklærer  gen- 
sidigt deres  territoriale  „Désintéressement" 
med  Hensyn  til  Albanien.  2.  De  erklæ- 
rer, at  de  holder  paa  status  quo,  d.  v.  s. 
den  tyrkiske  Suverænitet.  3.  /  Tilfælde 
af,  at  der  indtræder  en  Forandring  i  status 
quo,  garanterer  Italien  og  Østerrig- Ungarn 
gensidig  hinanden  Albaniens  Autonomi  eller 
Uafhængighed". 

Det  sidste  Spørgsmaal  kom  hurtigt 
paa  Dagsordenen  ved  de  allierede  Bal- 
kanmagters uventet  store  Sejre.  Da  Ser- 
berne havde  vundet  det  store  Slag  ved 
Kumanova   (24.  Oktober),   besat    Uskiib 


(26.  Oktober)  og  den  18.  November 
tvunget  Zekki  Pache,  der  med  40,000 
Mand  havde  søgt  Tilflugt  i  Monastir, 
til  at  kapitulere,  beredte  Serberne  sig 
til  at  besætte  de  albanesiske  Kyststæder. 
Men  saa  greb  østerrig-Ungarn  ind  med 
al  Bestemthed.  Serbien  havde  gjort  Reg- 
ning paa  den  mellem  østerrig- Ungarn 
og  Italien  herskende  Skinsyge  og  paa 
den  nære  Familieforbindelse  mellem  Kvi- 
rinal-Hoffet  og  Hoffet  i  Cettinje.  Men  det 
galdt  Triplealliancens  Fornyelse.  Den 
italienske  Udenrigsminister  Marchese  di 
San  Giuliano  kom  Natten  mellem  den  3. 
og  4.  November  til  Berlin,  hvor  han 
blev  modtaget  med  den  største  Ud- 
mærkelse og  i  Wilhelmstrasse  førte 
mange  Forhandlinger,  hvori  ogsaa  den 
østerrigsk-ungarske  Gesandt  deltog.  Da 
Giuliano  den  8.  November  forlod  den 
tyske  Hovedstad,  var  der  blevet  truffet 
bindende  Aftaler  om  Triplealliancens 
Fornyelse,  og  der  var  opnaaet  en  For- 
staaelse  om  det  albanesiske  Spørgsmaal, 
ifølge  hvilken  Albanien  skulde  være  en 
selvstændig  Stat  med  Grænser,  der 
sikrede  dens  Bestaaen  —  og  udelukkede 
Serbien  fra  Adriaterhavet. 

Den  wienske  Regering  vilde  for  en-, 
hver  Pris  bevare  den  bestaaende  Til- 
stand, ifølge  hvilken  Serbien  kun  gennem 
Østerrig-Ungarn  staar  i  Forbindelse  med 
det  øvrige  Europa,  sikre  det  habsburgske 
Riges  økonomiske  Hegemoni  over  Ser- 
bien og  hindre,  at  Serbien  fik  en  for 
stor  Udvidelse.  Grev  Berchtold  vilde 
ved  Oprettelsen  af  et  selvstændigt  Al- 
banien, der  i  Virkeligheden  vilde  blive 
afhængigt  af  det  habsburgske  Monarki, 
skabe  en  Modvægt  mod  det  storserbiske. 
Rige.  Grev  Berchtold  havde  vundet  Tysk- 
land og  Italien  for  denne  Plan ;  han  med- 
delte Serbien  og  Montenegro,  at  Skutari,  der 
belejredes  af  den  montenegrinske  Hær, 
skulde  være    det    nye    albanesiske  Riges 
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Hovedstad,  og  at  østerrig- Ungarn  vilde 
have  et  afgørende  Ord  ved  Ordningen  af 
Serbiens  og  Montenegros  nye  Grænser, 
Den  18.  November  1912  indfandt  den 
tyske  Gesandt  og  den  italienske  Chargé 
d'affaires  i  Belgrad  sig  hos  den  serbiske 
Ministerpræsident  Pasits  og  udtalte  sig 
ganske  i  Overensstemmelse  med  den 
østerrigsk-ungarske  Gesandts  tidligere 
Meddelelser  til  Pasits  om  Ordningen  at 
Spørgsmaalet  angaaende  Adriaterhavnene 
og  Albanien.  Pasits  gav  et  undvigende 
Svar.  Han  stolede  paa  Rusland  og  paa 
den  Indflydelse,  som  de  montenegrinske 
Prinsesser  og  „Storfyrstpartief'^havde  paa 
Czaren.  Den  russiske  Regering,  der  al- 
lerede før  Balkan  -  Krigens  Begyndelse 
havde  foretaget  en  „Prøvemobilisering" 
i  sine  vestlige  Provinser,  samlede  be- 
tydelige Troppemasser  ved  den  østerrig- 
ske  Grænse.  Den  østerrigske  Regering 
mobiliserede  Krakau-,  Przemysl-  og  Lem- 
berg-Korpsene og  forstærkede  sm  Syd- 
armé for  at  øve  et  militært  Tryk  paa 
Serbien.  Men  de  serbiske  Tropper  fortsatte 
trods  skarpe  Advarsler  fra  Wien  deres 
Fremrykning  miod  Kysten. 

Den  wienske  Regering  traf  i  al  Stilhed 
Forberedelser  til  at  organisere  den  paa- 
tænkte albanesiske  Stat.  De  albanesiske 
Førere  med  Tronprætendenten,  Prins  Ghika 
og  den  gamle  højtansete  Ismail  Kemal  i 
Spidsen,  mødtes,  utvivlsomt  efter  Til- 
skyndelse fra  Wien,  i  Bukarest,  hvor 
de  besluttede  at  skride  til  Handling. 
Delegerede  fra  de  albanesiske  Stammer 
samledes  i  den  albanesiske  Havnestad 
Vallona  under  Ismail  Kemals  Forsæde. 
Her  proklamerede  de  den  28.  November 
Albaniens  Uafhængighed  og  indsatte  en 
provisorisk  Regering,  der  ■ —  som  det 
hed  i  Ismail  Kemals  Depeche  til  den 
italienske  Udenrigsminister  —  „skulde 
forsvare  den  albanesiske  Nation,  der  af 
de  serbiske  Arméer  truedes  med  Udryd- 


delse, og  dens  Existensberettigelse  og 
befri  den  nationale  Jord,  der  oversvøm- 
medes af  de  Allieredes  Arméer."  Den 
6.  December  dannede  den  provisoriske 
Regering  et  Kabinet  med  Ismail  Kemal 
Beg  som  Ministerpræsident  og  Udenrigs- 
minister, indsatte  et  Senat  paa  18  Med- 
lemmer og  udnævnte  Issa  Boljetinats  til 
Kommandant  for  den  nationale  Milits. 

Man  har  siden  den  Tid  ikke  hørt  meget 
andet  til  den  provisoriske  albanesiske  Re- 
gering end,  at  Ismail  Kemal  og  Issa 
Boljetinots  er  rejst  til  Wien.  Det  alba- 
nesiske Spørgsmaal  var  blevet,  vedblev 
at  være  og  er  endnu  et  europæisk  Spørgs- 
maal, et  storpolitisk  Spørgsmaal,  der  flere 
Gange  har  truet  med  at  fremkalde  Krig 
mellem  Østerrig-Ungarn  og  Rusland. 

I  Begyndelsen  af  December  var  Situa- 
tionen saare  kritisk;  men  den  engelske 
Udenrigsminister  greb  energisk  ind,  og 
den  19.  December  meddeltes  fra  Wien, 
at  Tripleentente- Magterne  vilde  slutte 
sig  til  Treforbundets  Forslag  om  Alba- 
niens Nevtralisering.  Det  var  dog  lyk- 
kedes Rusland  at  faa  Magterne  til  at  love 
Serbien  Adgang  til  —  ganske  vist 
ikke  Herredømmet  over  —  en  Havn  ved 
Adriaterhavet. 

Den  londonske  Ambasadør-Réunion, 
der  under  Sir  Edward  Grey's  Forsæde 
søgte  at  standse  Balkan-Krisen,  beskæf- 
tigede sig  lejlighedsvis  ogsaa  med  det 
albanesiske  Spørgsmaal.  Nytaarsdag  an- 
kom til  London  tre  Repræsentanter  for 
Albaniens  provisoriske  Regering,  Mehmed 
Beg  fra  Konitza,  Rassih  Beg  fra  Dino 
og  Filip  Effendti  fra  Noga;  den  2.  Ja- 
nuar om  Eftermiddagen  overrakte  de  i 
det  engelske  Udenrigsministerium  et  Me- 
morandum, der  var  stilet  til  Præsidenten 
for  Ambassadør- Reunionen,  Sir  Edward 
Grey. 

Det  er  —  hed  det  i  det  albanesiske  Me- 
morandum  —  en  historisk  Kendsgerning, 
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at  den  ethnologisk  sammenhørende  alba- 
niske Nation  er  den  mest  ensartede  og 
den  betydeligste  Folkegruppe  paa  Balkan- 
halvøen. Ved  Oprindelse,  Sprog,  Sæder 
og  Karakter  adskiller  den  sig  fuldstændigt 
fra  Nabostammerne  og  faar  derved  sit 
eget  Præg.  Det  albanesiske  Folks  Histo- 
rie er  opfyldt  af  blodige  Kampe  til  For- 
svar for  dets  Territorium,  og  aldrig  har 
Albanien  indvilliget  i  ganske  at  opgive 
sin  Selvbestemmelsesret.  Albanien  har 
paa  visse  Tider  af  sin  Historie  maattet 
finde  sig  i  at  bøje  sig  under  Erobrernes 
Aag,  men  det  nationale  Ideal  er  aldrig 
blevet  berørt  heraf.  Albanien  er  fast 
bestemt  paa  at  blive  et  Fredens  og  Lige- 
vægtens Element  paa  Balkanhalvøen,  men 
for  at  det  kan  løse  denne  Opgave,  maa 
den  nationale  Homogenitet,  som  det  har 
forstaaet  at  bevare,  krones  ved  Oprettel- 
sen af  en  livskraftig,  retfærdig  og  varig 
Organisation.  Denne  Organisation  kan 
kun  bestaa  i  ubetinget  Selvstceudighed, 
thi  kun  den  er  i  Stand  til  at  hindre  en- 
hver Forstyrrelse  ved  fremmed  eller  for- 
ældet Indflydelse  .  .  .  De  Grænser,  som 
vi  ønsker,  løber  langs  med  den  Linie, 
der  udgaar  fra  Kongeriget  Montenegros 
nuværende  Grænse  (derved  lagde  Alba- 
neserne  Beslag  paa  Skutari)  og  indbe- 
fatter Byerne  Ipek,  Mitrovitza,  Prishtina, 
Uskiib  og  Monastir  med  tilhørende  „Hin- 
terland" til  Metzovo  og  beholder  den 
nuværende  tyrkisk- græske  Grænse  til 
Prevesa". 

Det  var  givet,  at  det  vordende  Alba- 
nien ikke  vilde  faa  de  Grænser,  at  Mon- 
tenegro vilde  faa  i  det  mindste  en  lille 
Del,  Serbien  og  Grækenland  betydelige 
Dele  af  det  Territorium,  som  Ismael  Ke- 
mal og  hans  Mænd  gjorde  Krav  paa  for 
„Albanien".  Størst  Vanskelighed  voldte 
Spørgsmaalet  om  Skutari.  Den  wienske 
Regering  forlangte  bestemt,  at  denne  vig- 
tige By,  der  da  ogsaa  i  Virkeligheden  er 


en  albanisk  By,  skulde  tilfalde  Albanien. 
Rusland  vilde  opfylde  Kongen  af  Mon- 
tenegros Fordring  om,  at  Skutari  skulde 
indlemmes  i  Montenegro,  og  den  mon- 
tenegrinske Hær,  der  støttedes  af  et  ser- 
bisk Korps,  gjorde  store  Anstrengelser 
for  at  erobre  Skutari.  Der  var  en  Tid  al- 
vorlig Fare  for,  at  Skutari-Spørgsmaalet 
skulde  hidføre  en  Krig  mellem  østerrig- 
Ungarn  og  Rusland,  men  i  Slutningen  af 
Marts  sluttedes  der  en  Overenskomst 
imellem  de  to  Magter,  ifølge  hvilken  Sku- 
tari skulde  høre  til  Albanien,  medens 
Djakova  skulde  indlemmes  i  Serbien. 
Kong  Nikojaus  fortsatte  Belejringen  uden 
at  tage  Hensyn  til  Stormagternes  Ad- 
varsler, men  den  10.  April  udsendte  det 
russiske  Udenrigsministerium  et  officielt 
Communiqué,  der  erklærede,  at  Rusland 
sluttede  sig  lil  de  andre  Stormagter  og 
tog  bestemt  Afstand  fra  Kongen  af  Mon- 
tenegro. Den  serbiske  Regering  lovede 
at  trække  det  serbiske  Korps  tilbage  fra 
Skutari,  og  den  18.  April  gav  Stormagter- 
ne officielt  Balkanmagterne  Meddelelse  om^ 
at  de  efter  Forslag  fra  den  londonske  Am- 
bassadørkonference havde  fastsat  følgende 
Nord-  og  Nordøstgrænse  for  Albanien: 

Grænsen  begynder  ved  Mundingen  af 
Bojanafloden  ved  Adriaterhavet  og  følger 
dernæst  Floddalen  indtil  Landsbyen  Go- 
ritza.  Herfra  gaar  Grænsen  til  Toppen 
af  Bjergkæden,  der  skiller  Bojanafloden 
fra  Skutarisøen.  Tarabosh  tilfalder  Al- 
banien. Ved  Landsbyen  Zogay,  der  til- 
falder Albanien,  gaar  Grænsen  over  Søen 
lil  Bugten  Licheny  Hottis  og  følger  der- 
paa  Grænsen  mellem  Stammerne  Gruda 
og  Hotti  paa  den  ene  Side,  der  tilfalder 
Montenegro,  og  Stammerne  Kastrati  og 
Clementi  paa  den  anden  Side,  der  tilfal- 
der Albanien.  Endvidere  følger  den  den 
nuværende  Grænse  mellem  den  montene- 
grinske Kubschistamme  og  Stammen  Cle- 
menti  indtil  Territoriet  ved   Gusinje  og 
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Plava,  idet  den  følger  Hovedbjergkæden 
og  Vandskellet  mellem  Lim  og  Drin,  saa- 
ledes  at  de  to  nævnte  Byer  tilfalder  Mon- 
tenegro. Grænsen  forlader  derefter  denne 
Bjergkæde  og  gaar  over  Kammen  af 
Højderne  Syd  for  Djakova,  der  kommer 
til  at  ligge  udenfor  Albanien,  og  videre 
til  den  hvide  Drin,  følger  denne  Flod  til 
Vest  for  Prizrend  og  derefter  Grænsen 
mellem  Prizrenddistriktet  og  Ljumadistrik- 
tet,  hvilket  sidstnævnte  tilfalder  Albanien, 
følger  Korahbjergenes  Kam,  saa  at  Nedre 
Dibradistriktet  tilfalder  Albanien,  Rekadi- 
striktet  ikke,  forlader  Bjergkammen  lidt 
Nord  for  Byen  Dibra,  der  ikke  tilfalder 
Albanien,  naaer  Sorte  Drin  og  følger  den- 
nes Løb  til  Landsbyen  Lykovo,  hvorfra 
den  følger  Bjergkæden  mellem  Drinbæk- 


kenet  og  Schkumbifloden,  saa  at  Struga 
bliver  udenfor  Albanien,  og  i  Nærheden 
af  Landsbyen  Lin  naar  Ochridasøens  Bred. 
Der  er  endnu  ikke  truffet  Bestemmelse 
om  Albaniens  Sydgrænse,  men  der  er 
Grund  til  at  tro,  at  Grækenland  her  vil 
faa  den  væsentlige  Del  af  sine  Fordrin- 
ger opfyldte.  Et  andet  Spørgsmaal  er 
det,  hvilke  Følger  det  vil  faa,  at  Skutari 
den  23.  April  er  faldet  i  Montegrinernes 
Hænder.  Det  nye  Rige  Albanien  vil  vistnok 
blive  lidt  mindre  end  Kongeriget  Danmark 
og  kun  faa  8—900,000  Indbyggere.  Det 
er  endnu  ganske  usikkert,  hvorledes  Re- 
geringsformen vil  blive;  de  albanesi- 
ske  Førere  har  i  den  sidste  Tid  vægret 
sig  ved  at  udtale  deres  Mening  om  det 
Spørgsmaal  og  om  Tronkandidaterne. 


AARSAGERNE  TIL  FEDME  OG  FØLGERNE  DERAF 


Af  Dr.  med.  Erik  Faber. 


I  enhver  levende  Organisme  foregaar  der 
bestandig,  Nedbrydningsproces  eller  For- 
brændingsproces. Resultatet  af  denne  Proces 
er  en  Del  Stoffer  som  er  ubrugelige  eller 
endog  skadelige  for  Legemet  og  derfor  ud- 
skilles, bortfjærnes  gennem  Aandedræt,  Urin 
og  Ekskrementer. 

De  nedbrændte  og  udskilte  Stoffer  maa 
erstattes  af  andre,  og  dertil  tjener  Føden. 
Hvis  der  ikke  tilføres  Legemet  Erstatning 
for  det  brugte,  vil  Livet  ophøre.  Dog  gaar 
det  ikke  saa  hurtig  som  man  i  Reglen  fore- 
stiller sig.  Det  sunde  Legeme  indeholder 
nemlig  altid  saa  megen  Reservenæring,  at 
det  i  nogen  Tid  kan  „leve  af  sig  selv'-.  Daar- 
ligst  kan  Mangel  paa  Vandtilførsel  taales,  især 
naturligvis  i  varmt  og  tørt  Klima  (Ørkener), 
hvor  Fordampningen  fra  Huden  er  stærk. 
Under  saadanne  Omstændigheder  vil  Døden 
indtræde  efter  faa  Dages  Forløb.  Men  hvis 
der  er  Adgang  til  \'and,  kan  et  Menneske 
taale  at  faste  i  lang  Tid.  Messinas  Øde- 
læggelse i  1909  fandt  man  Personer  levende, 
som  i  4  Uger  havde  været  begravet  under 
Ruinerne  og  i  den  Tid  ikke  havde  taget 
Næring  til  sig  Ellers  er  det  i  vore  Dage 
navnlig  Sultekunstnere,  der  leverer  Beviset 
for,  at  man  kan  leve  i  længere  Tid  uden 
Næring.  For  en  Del  Aar  siden  vakte  den 
amerikanske  Dr.  Tanner  Opsigt  ved  at  faste 
i  40  Dage.  Senere  er  forskellige  optraadt 
med  det  samme  Kunststykke,  f.  Ex.  Sacco, 
som  oprindelig  var  Portrætmaler,  men  fandt, 
at  det  betalte  sig  langt  bedre  at  leve  af  at 
sulte.  Han  fastede  i  Perioder  paa  21  Dage 
ad  Gangen,  i  hvilke  han  sad  indemuret  i  et 
Glasskab  eller  Værelse  og  blev  omhyggelig 
bevogtet.  Baade  han  og  forskellige  andre 
Sultekunstnere  er  under  deres  Eksperimenter 
bleven  kontrolleret  og  undersøgt  af  Læger  og 
Fysiologer,  saa  det  er  ganske  sikkert,  at 
de  virkelig  faster  fuldstændig  i  disse  Perioder. 
Den,  der  har  drevet  det  videst,  er,  saa 
vidt  jeg  ved,  Malotti,  der  fastede  i  50  Dage. 
Skønt  disse  Sultekunstnere  tilsyneladende 
ikke  tager  Skade  af  deres  Eksperimenter, 
kan  man  dog  ikke  betragte  saadanne  som 
helt  uskadelige,  og  adskillige  Mennesker  vilde 
sikkert  bukke  under,  hvis  de  blev  udsat  for 
en    saa    langvarig  Faste.     Men  i  kortere  Pe- 


rioder, nogle  Dage  eller  endog  et  Par  Uger, 
er  Fastekure  ikke  værre  end  at  de  endog 
benyttes  af  Læger  til  Behandling  af  visse 
Sygdomme.  Og  talrige  Erfaringer  viser,  at 
en  saadan  Kur  slet  ikke  er  saa  ubehagelig 
som  man  skulde  tro.  De  første  2,  højst  3 
Dage  er  Patienterne  naturligvis  noget  sultne, 
klager  over  Svimmelhed  og  Mathed,  saa  at 
de  helst  maa  holde  Sengen.  Men  naar  de 
første  Dage  er  overstaaet,  forsvinder  Sultfor- 
nemmelsen, og  naar  Patienterne  blot  ikke 
selv  er  ængstelige  og  nervøse  ved  det  uvante 
i  Situationen,  befinder  de  sig  de  næste  8 — 10 
Dage  i  Reglen  fuldstændig  vel.  Først  senere 
hen  i  Fasteperioden  kommer  der  nogen  Svag- 
hedsfølelse  og  de  har  ondt  ved  at  holde 
Varmen.  Det  er  værdt  at  lægge  Mærke  til, 
at  selv  en  Funktion  som  den  at  spise  til  en 
vis  Grad  er  en  Vane  og  endda  en  Vane. 
som  man  med  lidt  Viljestyrke  kan  aflægge 
i  Løbet  af  et  Par  Dage. 

Foruden  at  erstatte  de  ved  Stofskiftet  tabte 
Dele,  har  Føden  en  anden  Betydning.  I  Føde- 
midlerne, som  er  stærkt  sammensatte  kemiske 
Forbindelser,  indeholdes  en  betydelig  Mængde 
bunden  Energi,  som  frigøres  ved  Stoffernes 
Opløsning  og  Nedbrydning  i  Legemet.  Lige- 
som ved  Kuls  Forbrænding  i  en  Dampkedel 
opstaar  der  Varme  —  saa  megen  Varme,  at 
vort  Legeme  altid  har  en  Temperatur  af 
37" — 38  **  C,  selv  om  vi  opholder  os  i  en 
Luft  af  langt  lavere  Temperatur.  Og  ligesom 
i  Dampkedlen  en  Del  af  Varmen  omsættes 
til  Kraft,  som  benyttes  til  at  drive  Damp- 
maskinen, saaledes  omsættes  i  Legemet  ogsaa 
en  Del  af  Fødens  Energi  til  Kraft  —  til  at 
udføre  Arbejde.  Selv  om  et  Menneske  lig- 
ger ganske  stille  i  Sengen,  udføres  der  ved 
Hjærtets  og  Aandedrættets  Bevægelser  stadig 
noget  Arbejde.  Og  jo  mere  Muskelarbejde 
et  Menneske  udfører,  jo  mere  Energi  bruges 
der,  og  jo  mere  Energi  i  Form  af  Føde  maa 
der  tilføres  Legemet. 

Hvis  der  ikke  tilføres  Legemet  ligesaa 
megen  Føde,  som  der  bruges  til  Erstatning 
af  det  forbrugte  og  til  Produktion  af  den 
nødvendige  Varme  og  Arbejde,  gaar  det  som 
under  Faste,  Legemet  bruger  af  sin  opspa- 
rede Reserve,  og  tager  af  i  Vægt.  Hvis  der 
tilføres  Legemet    mere  Føde    end    der   under 
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de  foreliggende  Forhold  er  Brug  for,  vil  en 
Del  af  den  overflødige  Næring  aflejre  sig  som 
Fedt,  Legemet  tiltager  i  Vægt.  I  disse  to 
Sætninger  har  man  i  Virkeligheden  Hoved- 
reglerne for  Vægtformindskelse  og  Vægtfor- 
øgelse. 

Man  kan  nutildags  ved  fysiologiske  For- 
søg nøjagtig  bestemme,  hvor  meget  et  Men- 
neske bruger,  hvor  stort  hans  Stofskifte  er. 
Og  man  kan  ligeledes  nøjagtig  bestemme, 
hvor  megen  Energi,  der  findes  i  de  forskel- 
lige Fødemidler,  hvoraf  Menneskets  Kost  er 
sammensat.  Paa  den  Maade  kan  man  da 
nøjagtig  bestemme,  hvor  meget  et  Menneske 
skal  spise,  naar  han  skal  holde  sin  Vægt, 
eller  naar  man  ønsker,  at  han  skal  aftage 
eller  tiltage  i  Vægt.  Man  maaler  disse  Om- 
sætninger i  „Kalorier".  Ved  en  Kalorie 
forstaas  den  Mængde  Varme,  der  skal  til  for 
at  opvarme    1    Liter  Vand    1  ^. 

Fødemidlernes  Forhrændingsværdi,  deres 
Kalorieindhold  angives  i  Reglen  pr.  100  Or. 
Naar  Kalvekød  f.  Ex.  paa  omstaaende  Tabel 
er  opført  til  100  Kalorier,  vil  det  sige,  at 
100  Gr.  Kalvekød  ved  at  forbrænde  i  den 
menneskelige  Organisme  udvikler  100  Kalo- 
rier eller  saa  megen  Varme,  som  skal  til  for 
at  opvarme   1    L.  Vand    1  ^. 

Hvor  meget  bruger  et  Menneske  da  til  sit 
Stofskifte,  hvor  megen  Føde,  hvor  mange 
Kalorier  bør  han   indtage  i  Døgnet? 

Det  har  vist  sig,  at  ganske  vist  bruger 
de  store  mere  end  de  smaa,  men  regnet  ud 
pr.  Kilo  af  Legemsvægten,  er  det  Forbræn- 
dingsmateriale,  den  Kaloriemængde  et  Men- 
neske bruger  —  altsaa  Menneskets  Stofskifte 
—  nogenlunde  ens  for  alle  Mennesker,  tykke 
og  tynde,  lange  og  korte,  forudsat  at  de 
ydre  Omstændigheder  er  ens,  og  naar  man 
undtager  visse  Sygdomme,  som  medfører  et 
forøget  eller  formindsket  Stofskifte.  Derimod 
vexler  Forbruget  foruden  efter  Størrelsen  meget 
efter  de  forskellige  Livsforhold,  Menneskene 
leve  under,  og  det  forskellige  Arbejde,  de  udret- 
ter. Spørger  man  altsaa  om,  hvormeget  et  Men- 
neske bruger  i  Døgnet  —  hvormeget  Føde 
han  skal  have  for  at  bevare  sin  Vægt  ufor- 
andret, vil  Svaret  afhænge  af  disse  forskel- 
lige Forhold.  Ligger  et  Menneske  ganske 
rolig  i  Sengen  hele  Døgnet  igennem,  vil  hans 
Forbrug  i  Løbet  af  et  Døgn  være  25 — 28 
Kalorier  pr.  Kg.  Vægt,  hvilket  for  en  voxen 
Mand  paa  70  Kg  —  som  man  regner  for 
Normalvægt  —  blive    1800—2000  Kalorier. 


For  at  dække  dette  Forbrug,  maa  han  i  et 
Døgn  spise  f.  Ex.  2  Kg  magert  Kalvekød 
(hvis  han  ikke  faar  andet)  eller  ^/^  Kg  Hvede- 
brød eller  3  L.  Sødmælk  eller  4  Kg  Æbler. 
Hvis  det  samme  Menneske  er  oppe,  men 
holder  sig  nogenlunde  rolig  i  sit  Værelse, 
bevirker  det  forøgede  Muskelarbejde  strax  et 
forøget  Forbrug,  saa  at  hans  Stofskifte  nu 
er  30-34  Kai.  pr.  Kg,  altsaa  2100—2400 
Kai.  i  et  Døgn.  Og  gaar  man  over  til  at 
betragte  Folk  i  Virksomhed,  er  deres  For- 
brug desto  større,  jo  mere  Muskelarbejde 
deres  Beskæftigelse  medfører.  For  Købmænd, 
Læger,  Lærere,  Syersker,  Skræddere,  Cigar- 
arbejdere o.  1.,  som  mest  har  siddende  Ar- 
bejde, regner  man  35  Kalorier  pr.  Kg.  Le- 
gemsvægt, altsaa  c.  2500  Kg  i  Døgnet.  For 
Folk  med  noget  mere  legemligt  Arbejde  som 
Postbude,  Maskinarbejdere,  Skomagere,  Sol- 
dater i  Garnison  bliver  Forbruget  c.  45  Kai. 
pr.  Kg  eller  c.  3150  Kai.  i  Døgnet.  Endnn 
sværere  Arbejde,  som  det  Murere,  Grov- 
smede, Bryggere  eller  Soldater  paa  anstræn- 
gende  Marcher  udfører,  kræver  50  Kai.  pr. 
Kg.  eller  3500  Kai.  pr.  Døgn,  og  til  de 
allersværeste  Arbejder  som  Jordarbejdere, 
Lastdragere  og  ved  Sportspræstationer  kan 
man  endog  komme  op  paa  et  Forbrug  af 
60-85  Kai.  pr.  Kg.  eller  ialt  pr.  Døgn  4000 
— 6000  Kai.  For  at  dække  et  saa  stort  For- 
brug, maa  disse  Mennesker  altsaa  spise  2  —  3  G. 
saa  meget  som  det  Menneske,  der  ligger  i 
Sengen,  ellers  vilde  de  tabe  i  Vægt. 

Det  er  altsaa  ikke  den  absolute  Mængde 
Føde,  et  Menneske  spiser,  der  er  bestemmende 
for,  om  han  bliver  tykkere  eller  tyndere,  men 
Forholdet  mellem  det  han  bruger  til  sit  Stof- 
skifte og  det,  han  spiser,  altsaa  Forholdet 
mellem  Legemets  Udgifter  og  Indtægter.  Hvis 
en  Grosserer  med  et  almindeligt  stillesiddende 
Kontorliv  spiser  som  en  Grovsmed,  kan  han 
ikke  undgaa  at  blive  fyldig,  hvis  en  Jordar- 
bejder, som  skal  præstere  sit  sædvanlige 
strænge  Arbejde,  ikke  faar  tilstrækkelig  Føde 
til  at  dække  sit  Forbrug,  maa  han  nødven- 
digvis sætte  til  i  Vægt. 

Foruden  Professionen  spiller  det  forskellige 
Temperament  en  stor  Rolle.  Det  ene  Men- 
neske er  flegmatisk,  rolig  og  afmaalt  i  sine 
Bevægelser,  han  kører  hellere  end  han  gaar, 
og  foretager  sig  ikke  mange  unødvendige 
Bevægelser,  det  andet  Menneske  er  urolig, 
nervøs,  altid  i  Bevægelse,  farer  op  og  ned 
ad    Gulvet,    naar   han  bliver  ivrig,   og  er  al- 
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drig  bange  for  at  gaa  et  Stykke  Vej  2 
Gange.  Det  er  indlj^sende,  at  disse  to  Men- 
neskers Forbrug  af  Energi  ikke  er  ens,  og 
hvis  de  spiste  nøjagtig  det  samme,  vilde  den 
første  blive  tyk,  den  sidste  tynd.  Netop  disse 
to  Typer  kendes  jo  ogsaa  fra  det  daglige 
Liv,  den  lade,  godmodige  Tyksak  og  den 
iltre,  bevægelige  Spirrevip. 

Det  er  ogsaa  Forskellen  i  Temperamentet, 
som  i  denne  Henseende  karakteriserer  Ung- 
dommen fremfor  den  ældre  Alder.  Unge 
Mennesker  har  en  stærk  Trang  til  Bevægelse, 
som  først  efterhaanden  med  Aarene  gaar 
tabt.  Hvis  de  ikke  ved  legemligt  Arbejde 
eller  Sport  faar  tilstrækkelig  Bevægelse,  til- 
fredsstiller de  denne  paa  anden  Maade.  De 
unge  Mennesker  paa  et  Kontor  sidder  ikke 
altid  saa  stille,  som  naar  Chefen  er  tilstede 
— ,  et  ungt  Menneske  er  heller  ikke  bange 
for  at  løbe  en  god  Omvej  for  at  møde  den 
Dame,  han  gerne  vil  hilse  paa,  og  hele 
denne  Bevægelighed  gør,  at  unge  Mennesker 
maa  bruge  forholdsvis  mere  til  de'-es  Stof- 
skifte og  derfor  som  Regel  er  slanke,  selv 
om  de  ofte  har  en  glubende  Appetit. 

Man  kan  ogsaa  vende  Spørgsmaalet  om: 
hvorledes  kan  det  være,  at  saa  mange  Men- 
nesker holder  deres  Vægt  ganske  uforandret 
Aar  ud  og  Aar  ind,  endskønt  de  aldeles 
ikke  ved,  hvormange  Kalorier  de  skal  spise, 
og  maaske  aldrig  skænker  det  en  Tanke, 
hvad  eller  hvorfor  de  spiser,  uden  fordi  de 
er  sultne?  Spørgsmaalet  er  i  Virkeligheden 
fuldt  berettiget,  naar  man  ved,  hvor  ringe 
en  Forandring  i  den  daglige  Føde,  der  skal 
til  for  at  fremkalde  en   Vægtforandring. 

Hvis  et  Menneske  uden  at  forandre  sin 
øvrige  Kost  eller  sin  sædvanlige  Levemaade 
det  mindste,  begynder  at  spise  en  Krydder 
uden  Smør  mere  end  sædvanlig  om  Mor- 
genen, vil  han  i  Løbet  af  1  Maaned  tage 
c.  1  ©^  paa  i  Vægt,  i  Løbet  af  1  Aar  alt- 
saa  12  ^.  Lægger  han  et  Æg  og  ^2  Stk. 
Rugbrød  med  Smør  til  sin  Kost,  vil  Til- 
væxten  være  c.  1^2  ^  oxn  Maaneden,  og 
hvis  han  drikker  ^/^  Bajer  mere  om  Dagen 
end  han  plejer,  vil  han  blive  omtrent  2  tt 
tykkere  om  Maaneden,  eller  24  ^  om  Aaret. 

Det  er  altsaa  kun  ubetydelige  daglige  For- 
andringer, der  skal  til,  og  naar  man  tilmed 
erindrer,  at  de  fleste  Mennesker  ikke  fører 
en  saa  regelmæssig  Tilværelse,  at  de  hver 
Dag  har  Brug  for  den  samme  Mængde 
Energi,    den   samme   Fødemængde,   saa   maa 


•man  i  høj  Grad  undre  sig  over,  at  saa 
mange  Mennesker  Aar  ud  og  Aar  ind  hol- 
der den  samme  Vægt,  maaske  med  ubetyde- 
lige Svingninger  op  og  ned.  Grunden  hertil 
er  den.  at  det  fuldstændig  sunde  Menneske, 
ligesom  Dyrene  i  vild  Tilstand,  har  en  ganske 
instinktmæssig  Følelse  af,  hvormegen  Føde 
de  skal  indtage  —  naar  de  har  spist  det,  der 
er  passende  for  de  Forhold,  de  for  Tiden 
lever  under,  indtræder  Mæthedsfølelsen  og  de 
holder  da  op  at  spise. 

Hos  Kulturmennesker  og  hos  Husdyrene 
gaar  denne  Følelse  ikke  sjælden  tabt,  og 
naar  den  ikke  erstattes  af  Forstandens  Kon- 
trol, bliver  der  let  et  Misforhold  mellem  Ind- 
tægt og  Udgift,  i  nogle  Tilfælde  paa  den 
Maade,  at  der  indtages  mindre  Føde.  end 
Legemet  bruger,  i  flere  Tilfælde  paa  den 
Maade,  at  der  spises  mere  end  nødvendigt. 

Sorg  og  Græmmelse,  stærk  aandelig  Op- 
tagethed, Nervøsitet  og  Neurastheni  kan 
svække  den  naturlige  Sultfølelse,  saa  at  saa- 
danne  Mennesker  kan  blive  underernærede. 
Ogsaa  adskillige  Sygdomme,  særlig  Mave- 
sygdomme, medfører  en  Svækkelse  af  Appe- 
titen,  med  paafølgende  Magerhed. 

Naar  ingen  af  disse  Aarsager  er  tilstede, 
er  Magerhed  ofte  simpelthen  Tegn  til  Fattig 
dom,  Vanskelighed  ved  at  skaffe  tilstrække- 
lig Næring  til  Forbruget.  Naar  Beduinen  i 
sin  Ørken,  Montenegrineren  i  sine  Bjærge  og 
Hedebonden  paa  sin  fattige  Jordlod  altid  er 
magre,  slanke  Skikkelser,  beror  det  ganske 
simpelt  paa.  at  Naturforholdene  i  disse  Egne 
er  saa  karrige,  at  Jorden  ikke  kan  yde  mere 
end  til  den  nødtørftigste  Ernæring  —  især 
naturligvis,  naar  Menneskene  samtidig  har 
strængt  legemligt  Arbejde.  Og  hvis  man  vil 
veje  Beboerne  i  Bredgade  og  St.  Kongensgade 
og  sammenligne  dem  med  Beboerne  i  Borger- 
gade og  Adelgade,  vilde  man  finde  en  betyde- 
lig gennemsnitlig  Forskel,  som  for  Største- 
delen beror  paa  Forskellen  i   Købeevne. 

Hvor  der  er  rigelig  Adgang  til  Føde  — 
altsaa  i  velhavende  Lande  og  i  de  velstaaende 
Klasser  —  gør  det  andet  Forhold  sig  hyp- 
pig gældende,  sunde  Mennesker  med  en  god 
Appetit  kommer  meget  let  til  at  spise  mere 
end  de  behøver  til  det  Arbejde,  de  udretter, 
især  naar  dette  Arbejde  helt  eller  væsentlig 
er  aandeligt  Arbejde.  I  den  Retning  har  det 
sikkert  ogsaa  haft  Betydning,  at  de  fleste 
Mennesker  fra  Barndommen  af  er  bleven  ind- 
præntet    det    nødvendige    og    heldige    i    „at 
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være  flink  til  at  spise".  De  fleste  Menne- 
sker har  derfor  den  Tro,  at  jo  mere  de 
spiser,    jo    flere    Kræfter    faar    de. 

I  Virkeligheden  bliver  Folk  i  Almindelighed 
ikke  sunde,  fordi  de  spiser  godt,  men  de 
har  en  god  Appetit  og  spiser  godt,  fordi  de 
er  sunde. 

Hvad  specielt  angaar  Forholdene  i  vort 
eget  Land,  saa  er  Danmark  i  Retning  af 
Fødemidler  et  meget  velstaaende  Land.  Ikke 
for  intet  kaldes  Danmark  Europas  Spise- 
kammer. Man  skal  temmelig  langt  ned  i 
Samfundet,  før  man  træffer  ligefrem  Mangel 
paa  Fødemidler.  Der  spises  meget  og  der 
spises  godt  i  Danmark,  og  gennemgaaende 
er  den  danske  Befolkning  ogsaa  meget  vel- 
næret. Kommer  man  fra  Udlandet  til  Dan- 
mark, navnlig  fra  engelske  Lande,  kan  man 
ikke  undgaa  at  lægge  Mærke  til  den  Mængde 
trivelige  Mennesker,   man  ser. 

Foruden  paa  den  almindelige  Velstand  og 
den  forholdsvis  lette  Adgang  til  Fødemidler, 
beror  den  danske  Nations  Velnærethed  ogsaa 
paa  forskellige  nationale  Ejendommeligheder 
ved  Kosten.  Hosstaaende  Tabel  over  nogle 
af  de  vigtigste  Fødemidlers  Kalorieindhold, 
viser  en  meget  betydelig  Forskel  mellem 
disse  Tal.  Mens  nogle  af  Grøntsagerne  har 
et  Kalorietal  pr.  100  gr  af  20 — 30,  Frugt 
25  —  50,  mager  Fisk  og  Kød  7  5 — 100,  saa 
har  Brød  250,  Mel  og  Gryn  325-350, 
fedt  Kød  3—400,  Sukker  c.  400,  Smør  og 
Margarine  endog  henimod   800  Kalorier. 

Fødemidlernes  Næringsværdi  i  Kalorier  pr.  100  gr 

Grøntsager 15 — 50     - 

Grønærter 70 

Kartoffel 90 

Frugt 40—60     - 

Vindruer 70 

Torsk,  Rødspætte 9(i 

Kalvekød  (magert) 100 

Oksekød 120-300  - 

Svinekød 150-400  - 

Rugbrød 220 

Hvedebrød 250 

Tvebak 350 

Mel,  Gryn 325—350  - 

Æggeblomme 350 

Sukker 380 

Bonbons 365—390  - 

Chocolade 425 

Chocolade-Pralinés   460 

Nødder 600 

Smør 760 

Margarine 790 

Olivenolie 900 

Hvidtøl 35 

Skumm.  Mælk,  Kærnemælk 40 


Bajersk  01 50           gr 

Rødvin    70 

Sød  Mælk 70 

Sherry  140 

Portvin 1 50 

Cognac 300 

Chartreuse 300 

Man  forstaar  da  let,  at  det  ikke  er  lige- 
gyldig, af  hvad  Art  Føden  er,  og  hvorledes 
et  Menneskes  Smag  og  Tilbøjelighed  er. 
Nogle  Mennesker  foretrækker  det  magreste 
Stykke  af  Stegen ,  smører  tyndt  Smør  paa 
Brødet  og  foretrækker  Grøntsager  og  Frugt 
for  Grødspiser  og  Konfekt.  Der  er  andre, 
som  altid  tager  de  fedeste  Stykker,  som 
elsker  fed  Sauce,  tykt  Smør,  søde  Deserter 
og  Kager.  Det  forstaas  let,  at  det  er  de 
sidste,  som  er  mest  udsatte  for  at  faa  for- 
mange Kalorier,  selv  om  de  Portioner,  de 
spiser,  maaske  ikke  er  større  end  de  andres. 

Man  vil  ogsaa  af  Tabellen  bemærke,  at 
01,  Vin  og  andre  Spirituosa,  samt  Chokolade, 
Konfekt  o.  1.,  som  man  i  Almindelighed  ikke 
regner  til  egentlige  Fødemidler,  dog  repræ- 
senterer betydelige  Kalorieværdier,  01  har 
ganske  vist  ikke  et  særlig  stort  Kalorietal  — 
50  pr.  100  gr.  —  men  da  det  i  Reglen 
nydes  i  store  Kvantiteter,  bliver  det  alligevel 
til  en  hel  Del.  1  halv  Bajer  er  =  37  5.gr, 
altsaa  næsten  200  Kalorier,  og  det  er  jo 
slet  ikke  sjældent  at  Folk  drikker  3  —  4  eller 
endnu  flere  Bajere  om  Dagen  foruden  andre 
Spirituosa. 

Kvinderne,  som  i  Almindelighed  ikke  ny- 
der megen  Alkohol,  holder  til  Gengæld  ofte 
grumme  meget  af  søde  Sager  —  men  ^/g  'S 
Konfekt  betyder  ikke  mindre  end  1000 — 
1100  Kalorier  eller  Halvdelen  af  den  Næ- 
ringsmængde,  en  mindre  Dame  behøver  i  ét 
Døgn. 

Men  ogsaa  den  almindelige  danske  Kost  er 
netop  meget  rig  paa  kalorierige  Fødemidler. 
Allerede  „Nationalretten''  Grød,  —  d.  v.  s. 
Gryn  eller  Mel  kogt  i  Sødmælk,  er  en  meget 
nærende  Spise.  Karakteristisk  for  det  danske 
Køkken  er  tillige  den  udstrakte  Brug,  der 
gøres  af  „Opbagning"  og  „Stuvning" ,  som 
anvendes  ved  alle  Saucer,  ved  mange  Sup- 
per og  andre  Anretninger.  Da  Opbagningen 
og  i  Reglen  ogsaa  Stuvningen  bestaar  af 
Mel  blandet  med  Smør  eller  andet  Fedtstof, 
bliver  Maden  derved  meget  kalorieholdig. 
Denne  Maade  at  lave  Sauce  paa  kendes 
f.  Ex.  næsten  ikke  i  England,  hvor  Saucen 
kun  bestaar  af  Skyen    fra  Stegen,    som  nok 
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er  kraftig  —  men  ikke  fed.  Ganske  spe- 
cielt for  Danmark  er  ogsaa  Smørrebrødet, 
især  paa  Restaurationerne.  Smørrebrød 
er  imidlertid  i  Reglen  en  meget  fedtholdig 
og  derfor  stærkt  nærende  Spise.  Mens 
man  i  Almindelighed  kan  regne,  at  Fedt- 
stoffet i  Kosten  udgør  mellem  ^/jq  og 
l/g,  er  i  Smørrebrød  ofte  V4  til  ^1^  Fedtstof, 
og  i  et  rigtig  godt  Stykke  Restaurations- 
smørrebrød  med  tykt  Smør  og  fedt  Paalæg, 
kan  Fedtindholdet  endda  komme  op  til  at 
være  næsten  Halvdelen  af  Smørrebrødets 
Vægt.  Saadant  Smørrebrød  er  derfor  saa 
næringsrigt,  at  10 — 12  Stykker  indeholder 
tilstrækkelige  Kalorier  til  et  almindeligt  Men- 
neskes Døgnforbrug. 

Dertil  kommer  saa,  hvad  man  kalder  „det 
kolde  Bord",  som  det  bruges  —  nu  særlig 
i  Provinsen  —  til  Aften,  men  her  i  Byen 
ogsaa  i  mange  Huse  ved  Frokostmaaltidet. 
Selv  i  mindre  Husholdninger  udmærker  det 
kolde  Bord  sig  ved  en  overordentlig  Rigdom 
af  Retter,  afskaarne  Skiver,  Salater,  Konser- 
ves i  Olie,  Levninger  o.  s.  v.  Uvilkaarlig 
fristes  man  derved  til  at  spise  mere  end 
strængt  nødvendigt  for  at  tilfredsstille  Sulten, 
idet  man  gerne  vil  smage  paa  saa  mange 
som  muligt  af  de  forskellige  indbydende 
Variationer. 

Paa  disse  forskellige  Maader  lokkes  man 
umærkelig  til  stadig  at  indtage  mere  Næring 
end  nødvendigt  til  Legemets  Forbrug.  Føl- 
gen udebliver  ikke,  en  Del  af  det  overflødige 
aflejres  som  Fedt,  Vægten  viser  stadig  Op- 
gang og  Vesten  maa  Gang  paa  Gang  lægges 
ud.  Men  det  at  spise  størf-e  Maaltider  end 
nødvendigt  virker  ogsaa  paa  en  anden  Maade. 
Som  før  omtalt  er  selv  det  at  spise  en  Va- 
nesag. I  ligesaa  høj  Grad  gælder  det,  at 
det  Kvantum,  man  indtager,  hurtig  bliver  en 
Vane.  Har  man  i  nogen  Tid  vænnet  sig  til 
at  indtage  større  Maaltider  end  egentlig  nød- 
vendigt, bliver  Maven  i  den  Grad  vænnet 
hertil,  at  den  ikke  tilfredsstilles  ved  mindre. 
Mæthedsfølelsen  indtræder  først,  naar  det 
sædvanlige  —  egentlig  for  store  —  Kvan- 
tum er  spist.  Den  naturlige,  instinktive 
Følelse  af,  hvad  man  trænger  til,  gaar  tabt, 
og  der  indtræder  det,  man  kalder  den  „fal- 
ske Sultfornemmelse".  Den  er  bl.  a.  Grun- 
den til,  at  det  for  saa  mange  Mennesker  er 
saa  svært  at  stanse  paa  denne  Skraaplan. 
De  har  paa  et  vist  Tidspunkt  en  Fornem- 
melse af,    at    de    vistnok   spiser    for    meget, 


de  prøver  nogle  Dage  at  indskrænke  sig, 
men  føler  sig  sultne,  utilpas  eller  svækkede 
og  nervøse  —  Virkninger,  som  i  Reglen  følger 
med  et  Brud  paa  en  hvilkensomhelst  fast 
Vane.  De  kommer  da  temmelig  hurtig  til 
det  Resultat,  at  de  ikke  kan  taale  at  sulte, 
at  „deres  Konstitution  fordrer  en  kraftig 
Næring"  —  vender  glade  tilbage  til  deres 
forrige  Vaner  og  bærer  deres  tiltagende  Kor- 
pulence  som  et  Kors,  der  er  lagt  paa  dem, 
idet  de  betragter  den  som  en  sørgelig  Arv 
fra  deres  Forældre  eller  som  et  Udslag  af 
en  sygelig  Tilbøjelighed,  som  en  Fejl  i  Stof- 
skiftet. I  Virkeligheden  ligger  Fejlen  altsaa 
ikke  i  Stofskiftet,  som  er  godt  nok  —  men 
i  Appetiten. 

Som  en  Fristelse  til  Overernæring  virker 
ogsaa  den  her  i  Landet  hyppigste  Form  for 
Selskabelighed  —  Bøndernes  Spisegilder, 
Byernes  med  et  finere  Navn  benævnte  Mid- 
dagsselskaber, hvor  Maden  ofte  synes  at 
være  den  eneste  Motivering  for  Samværet 
eller  ialtfald  er  Centrum  i  Begivenheden,  og 
hvor  Hjemmene  derfor  søger  at  overbyde 
hinanden  i  Anretningernes  Mængde  og  lækre 
Tilberedning.  Fin  Tillavning  bestaar  netop 
bl.  a.  i  en  rigelig  Anvendelse  af  Smør,  Olie, 
Fløde,  Æg  o.  lign.  stærkt  nærende  Føde- 
midler. Naar  man  saa  tillige  faar  2  —  3 
Gange  saa  mange  Retter  som  til  daglig,  skal 
der  for  et  sundt  Menneske  med  almindelig 
god  Appetit  en  meget  stærk  Selvbeherskelse 
til  ikke  at  spise  mere  end  nødvendigt  til 
Sultens  Tilfredsstillelse  og  mere  end  til  dag- 
lig. Og  gentager  dette  sig  blot  et  Par  Gange 
om  Ugen,  begynder  det  vanemæssige  hurtig 
at  gøre  sig  gældende,  saa  at  ogsaa  det  dag- 
lige Fødekvantum  sættes  op. 

De  store  Kvanta  af  Føde,  som  indtages 
ved  saadanne  Spiseselskaber  og  som  navnlig 
forøges  stærkt,  naar  der  til  Maden  nydes 
1/2  eller  1  L.  eller  endnu  mere  Drikkevarer, 
har  tillige  en  anden  Virkning,  foruden  den 
overernærende.  Idet  disse  store  Fødemæng- 
der passerer  ned  igennem  Fordøjelseskanalen, 
hvor  de  skal  bearbejdes  og  fordøjes,  frem- 
kalder de  let  en  Overanstrengelse  og  dermed 
følgende  Slappelse  af  Organerne,  særlig  en 
Slappelse  af  Tarmvæggen,  saa  at  Tarmene 
udspiles,  og  ved  hyppige  Gentagelser  bliver 
denne  Udspiling  konstant.  „Borgmester- 
maven "s  Omfang  beror  ikke  alene  paa  Fedt, 
men  lige  saa  meget  paa  denne  Tarmudspiling. 
Det    kan    bl.   a.    ses    af,    at    naar    saadanne 
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Mennesker  f.  Ex.  paa  Grund  af  Sygdom 
bliver  magre,  svinder  Maven  ofte  kun  lidt, 
og  Resultatet  bliver  de  mindre  skønne  Skik- 
kelser med  de  magre,  slatne  Lemmer  og  den 
kuglerunde  fremspringende  Bug. 

Man  vil  ogsaa  lægge  Mærke  til,  at  Damer, 
som  deltager  meget  i  Selskabelighed,  i  Reg- 
len bliver  nogenlunde  jævnt  fede  over  det 
hele,  derimod  finder  man  navnlig  Borgmester- 
maverne hos  Herrerne,  som  jo  i  Reglen  drik- 
ker betydelig  større  Kvanta  end   Damerne. 

En  anden  meget  almindelig  Aarsag  til 
Fedme  er  Overgangen  fra  et  Liv  med  legem- 
ligt Arbejde  til  et  stillesiddende  Liv.  Som 
tidligere  omtalt  er  der  betydelig  Forskel  paa 
det,  der  kræves  til  de  forskellige  Grader  af 
legemligt  Arbejde.  Nu  hænder  det  jo  ikke 
sjældent,  at  f.  Ex.  en  Haandværker,  som 
hidtil  har  arbejdet  personlig  med,  efterhaan- 
den  faar  saa  megen  Kontorvirksomhed,  at 
det  legemlige  Arbejde  hører  op.  En  Bonde, 
der  bliver  Rigsdagsmand,  en  Arbejder,  der 
bliver  Entreprenør,  er  andre  Exempler  paa 
saadanne  Forandringer  i  Beskæftigelse,  som 
er  saa  hyppige  i  Samfundet  i  vore  Dage. 
Naar  disse  Mennesker  —  som  saa  ofte  er 
Tilfældet  —  af  gammel  Vane  beholder  deres 
tidligere  Levevis,  der  passede  til  det  større 
legemlige  Arbejde,  eller  maaske  endog  lever 
„bedre",  fordi  de  nu  har  mere  Raad  dertil, 
saa  er  den  uundgaaelige  Følge,  at  de  tiltager 
i  Vægt.  Og  faktisk  ser  man  netop  mellem 
den  Slags  Mennesker  ofte  disse  store,  brede 
velnærede  Skikkelser,  som  ser  ud  som  den 
personificerede  Sundhed ,  men  som  iøvrigt 
ofte  lider  af  forskellige  mer  eller  mindre 
skæbnesvangre  Svagheder. 

Men  ogsaa  for  Folk,  som  hele  Livet  har 
stillesiddende  Arbejde,  indtræder  der  ofte 
omkring  30  Aars  Alderen  en  Forandring  i 
hele  Levemaaden.  Den  for  Ungdommen 
karakteristiske  Trang  til  legemlig  Bevægelse 
hører  efterhaanden  op,  dette  Tidspunkt  falder 
for  mange  Menneskers  Vedkommende  tillige 
sammen  med,  at  de  har  begyndt  selvstæn- 
dig Virksomhed  eller  skal  tilkæmpe  sig  en 
fast  Stilling ,  saa  at  Arbejdet  lægger  saa 
megen  Beslag  paa  deres  Tid,  at  de  ikke 
faar  Tid  til  at  drive  Sport  ell.  lign.,  selv 
om  de  gerne  vilde.  Omtrent  i  samme  Alder 
bliver  de  fleste  gift,  de  bliver  forkælet  hjemme 
af  Konen,  som  har  faaet  indprentet  af  sin 
Moder   som    den    vigtigste   Betingelse    for  et 


lykkeligt  Ægteskab,  at  Manden  skal  fodres 
godt.  Og  samtidig  kommer  mange  til  at 
deltage  i  frivillig  eller  tvungen  Selskabelig- 
hed, som  med  alle  de  andre  Aarsager  former 
sig  til  det  fælles  Resultat :  tiltagende  Kor- 
pulence. 

For  Kvindernes  Vedkommende  gør  der 
sig  tillige  andre  Aarsager  gældende.  Ikke 
faa  Kvinder  bliver  sværere  for  hvert  Barn 
de  faar.  Under  Svangerskabet  og  Diegiv- 
ningen  har  de  selvfølgelig  Brug  for  mere 
Næring,  da  de  skal  ernære  et  andet  Væsen 
foruden  sig  selv.  De  vænner  sig  da  i  disse 
Perioder  til  at  spise  mere  end  tidligere  — 
ofte  endda  meget  mere  end  nødvendigt  — 
og  denne  Vane  lægger  de  ikke  af,  naar 
Barnet  er  bleven  vænnet  fra,  og  de  forøgede 
Krav  igen  ophører.  Den  overflødige  Næring 
kommer  da  Moderen  selv  tilgode  som  runde 
Former,  desværre  ikke  altid  paa  de  heldigste 
Steder. 

Hos  adskillige  Kvinder  bringer  Arbejdet  i 
Huset  og  med  de  smaa  Børn  let  Balance 
igen.  Men  naar  Børnene  er  voxet  op  og 
Huset  efterhaanden  er  saa  velindrettet,  at 
der  ikke  kræves  saa  meget  Arbejde  af  Hus- 
moderen, kommer  det  andet  farlige  Tidspunkt, 
som  ofte  falder  sammen  med  Klimakteriets, 
Overgangsalderens  Indtræden,  Kønslivets  Op- 
hør og  et  mageligere  Temperament.  Imellem 
40  og  50  Aars  Alderen  er  den  slanke  Ung- 
mø ofte  bleven  til  en  svulmende  Matrone. 

Naar  et  Menneske  tiltager  i  Vægt,  mærker 
han  i  Begyndelsen  ikke  meget  til  det  selv. 
Men  efterhaanden  —  paa  et  forskellig  Tids- 
punkt for  de  forskellige  Mennesker  —  be- 
mærkes den  tiltagende  Vægt,  han  bliver 
tungere  i  Bevægelserne  og  bliver  lettere  for- 
pustet ved  Anstrengelser.  Hvis  vedkommende 
ikke  har  legemligt  Arbejde,  behøver  det 
imidlertid  ikke  at  genere  ham  meget,  kun 
hvis  han  vil  prøve  paa  at  løbe  eller  gaa 
hurtig  op  ad  Trapper,  mærker  han  Besværet. 
Som  Følge  deraf  undgaar  han  saavidt  mulig 
disse  større  Bevægelser,  han  bevæger  sig 
med  Sindighed,  kører  hellere  end  han  gaar 
og  bliver  i  det  hele  mere  og  mere  magelig. 
Men  ved  at  hans  legemlige  Arbejde  saaledes 
bliver  mindre,  bliver  det  Kvantum  Føde,  der 
kræves  til  Vedligeholdelse  ogsaa  mindre,  og 
hvis  han  alligevel  af  gammel  Vane  vedbliver 
at  spise  som  sædvanlig,  vil  Fedmen  natur- 
ligvis yderligere  tiltage.       Det    er    det  man  i 
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Lægesproget  kalder  en  „circulus  vitiosus" ;  Forhold,  hvorunder  man  lever..  Thi  ligesom 
en  Ringdannelse  —  jo  mere  han  tiltager  i  Menneskets  uhyre  Afhængighed  af  Vanens 
Vægt,  jo  mindre  Bevægelser  foretager  han.  Magt  kan  være  skæbnesvanger,  hvor  det 
jo  mindre  Bevægelser,  jo  mere  tiltager  Væg-  drejer  sig  om  uheldig«  Vaner,  ligesaa  vel 
ten.  kan  denne  Egenskab  være  til  Gavn,  naar 
Og  tilsidst  naar  man  i  nogle  Tilfælde  til  det  gælder  de  gode  Vaner.  Har  man 
Skikkelser,  som  hos  Dyr  vilde  blive  kaldt  først  vænnet  sig  til  en  til  sit  Forbrug  pas- 
for hæslige  Vanskabninger,  Folk,  der  ikke  sende  daglig  Kost,  vil  det  aldeles  ikke  være 
kan  gaa  en  Kilometer  uden  at  svede  og  nogen  Overvindelse  at  holde  denne,  og  man 
puste  og  hos  hvem  den  overflødige  Fedt-  behøver  ikke  at  skænke  hele  Problemet  større 
mængde  vejer  lige  saa  meget  som  hele  det  Opmærksomhed,  man  kan  rette  sig  efter  sine 
øvrige  Legeme.  naturlige  Instinkter,  Sulten  og  Mæthedsfølel- 
Da  selve  Fedtet  ikke  deltager  i  Stofskiftet,  sen,  saaledes  som  faktisk  mangfoldige  Men- 
og  da  saadanne  fede  Mennesker  paa  Grund  nesker  gør  uden  at  føle  nogetsomhelst  Savn. 
af  deres  legemlige  Ubevægelighed    i  det  hele 

har   et   lavt   Stofskifte,    behøver   de   ikke   at  Som  bekendt  gør  der  sig  for  Tiden  en  stærk 

spise    saa    meget    for    at    vedligeholde  deres  Modestrømning     gældende     imod     de     tykke 

Korpus.     Det  er  da  ogsaa  meget  almindeligt  Maver.    Skønt  man    naturligvis  kan  betragte 

at    høre     disse    Mennesker     udtrykke     deres  denne    Mode    som    en    heldig  Forbundsfælle, 

Forundring  over  at  de  er  saa  vel  ved  Magt,  kan    man  ikke  bygge    altfor  meget  paa  den. 

„da    de  næsten    intet   spiser"     —    og    de  er  Ovenikøbet  er  den  ikke  helt  uskadelig,  da  dens 

nærmest    let  fornærmede   over    deres  uretfær-  Tilhængere  mest    findes  mellem  unge  Menne- 

dige  Skæbne.      I    mange  Tilfælde  passer  det  sker,    især  blandt   unge  Piger,    som  hverken 

nu  slet  ikke,  —  naar  man  iagttager  dem,  viser  behøver  eller  har  godt  af  at  sulte  sig.     Det 

det  sig,  at  de  virkelig    er  Storspisere.    deres  er    slet    ikke    helt    sjældent    at    træffe    unge 

Udtalelser    i    modsat    Retning    beror    paa    et  Damer,    som    af   Forfængelighed    og    paa   en 

Selvbedrag  og  paa  mangelfuld  Selv-Iagttagelse.  taabelig  Maade  har  sultet  sig,    saa    at  de  er 

Men    i    nogle  Tilfælde    er    det  forsaavidt  rig-  blevne  syge  af  det. 

tigt,  som  disse  Mennesker  iiu  kun  spiser  Mere  reel  Betydning  har  det,  at  en  til- 
lidt, maaske  mindre  end  de  fleste  andre.  tagende  Korpulence  kan  være  generende  for 
Men  det  er  altsaa  fordi  deres  Legeme  ikke  et  Menneske  i  hans  Virksomhed,  især  naar 
bruger  meget.  Maaske  har  de  aldrig  været  denne  af  og  til  fordrer  nogen  legemlig  Be- 
særlig  forslugne,  men  man  kan  ikke  komme  vægelse.  For  Folk  i  repræsentative  Stillinger, 
udenom,  at  de  paa  et  eller  andet  Tidspunkt  for  Skuespillere,  Koncertsangere  o.  1.  har 
i  deres  Liv  har  spist  formeget  —  d.  v.  s.  Udseendet  jo  ogsaa  noget  at  sige,  man  har 
mere  end  deres  Legeme  skulde  bruge  til  f.  Ex.  før  set,  at  en  Skuespillerinde  paa 
Vedligeholdelse  og  til  det  passende  Arbejde.  Grund  af  tiltagende  Fedme  tvinges  til  at  gaa 
Våegt forøgelse  og  Fedtdannelse  kan  alene  ske  fra  Elskei inderolierne  til  „det  ældre  komiske 
ved    Hjælp    af   den    indtagne  Føde    —    ikke  Rollefag". 

paa  nogensomhelst  anden  Maade.  For  Samfundet  og  Landet  vilde  det   være 

af  uhyre  socialøkonomisk  Betydning,  om 
Som  tidligere  udviklet  kan  hele  det  til-  den  daglige  Levemaade  kunde  bringes  ned 
syneladende  saa  indviklede  Spørgsmaal  om  til  et  noget  lavere  Niveau.  I  Virkeligheden 
Opgang  eller  Nedgang  i  Vægt  forklares  ved  kunde  der  i  Mad  og  Drikke  uden  Vanske- 
Forholdet  mellem  Legemets  Indtægter  og  lighed  spares  mere  end  selv  et  stærkt  ud- 
Udgifter.  Hvis  man  da  ønsker  at  bevare  viklet  Forsvarsvæsen  vilde  koste, 
den  slanke  Legemsbygning,  som  er  det  nor-  Men  som  bekendt  er  der  ingen  eller  meget 
male  for  Mennesker,  selv  om  det  udenfor  faa,  som  af  Hensyn  til  det  almene  vil  give 
Ungdommen  næppe  er  det  almindeligste,  Afkald  paa  deres  Vaner  og  Nydelser.  Imid- 
gælder  det  da  blot  om  at  holde  det  rette  lertid  behøver  man  ikke  at  paakalde  Sam- 
Forhold  mellem  Legemets  Forbrug  og  den  fundsfølelsen  for  at  motivere  Kravet  om  en 
Føde  man  indtager.  Det  gælder  om  med  mere  maadeholden  Levevis  og  Bekæmpelsen 
Hensyn  til  sin  daglige  Levemaade  at  indøve  af  den  danske  Nations  madkære  Tilbøjelig- 
sig    i    saadanne    Vaner,    som    passer   til    de  heder.     Sagen    angaar    i    høj    Grad    det    en- 
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kelte  Individ  for  hans, egen  Skyld,  lægeviden- 
skabelige Erfaringer  viser  mere  og  mere  tyde- 
ligt, hvor  uhygiejnisk  og  sundhedsfarlig  den 
udbredte  Overernæring   er. 

At  fede  Mennesker  ikke  har  saa  lang 
Levetid  som  magre  er  en  Kendsgerning, 
som  Livsforsikringsselskaberne  forlængst  har 
vist  statistisk.  Folk  med  nogenlunde  ud- 
viklet Fedme  bliver  derfor  heller  ikke  optaget 
uden  til  forhøjet  Præmie. 

Hovedfaren  for  disse  Mennesker  ligger  i 
Hjærtets  Forhold.  Naar  et  Legeme,  som 
fra  Naturens  Haand  er  indrettet  til  at  veje 
60  —  70  Kilo,  ved  Overernæring  bliver  bragt 
op  til  en  Vægt  af  100 — 125  Kilo,  altsaa 
henimod  det  dobbelte,  kommer  det  let  til  at 
knibe  for  Hjærtet,  som  ikke  er  beregnet  til 
et  saa  stort  Arbejde,  som  det  nu  skal  ud- 
føre. Hjærtet  er  derfor  udsat  for  at  blive 
overanstrengt.  Saalænge  Legemet  og  Orga- 
nerne er  unge,  gaar  det  maaske  uden  større 
Gener,  men  naar  Alderen  med  den  deraf 
følgende  almindelige  Svækkelse  af  Organerne, 
gør  sig  gældende,  bliver  Misforholdet  let  for 
stort  og  Hjærtet  kan  ikke  præstere  det  nød- 
vendige Arbejde  til  Livets  Opretholdelse. 

Og  hvis  der  af  en  eller  anden  Grund, 
som  f.  Ex.  ved  tilstødende  Sygdomme,  stil- 
les extra  Krav  til  Hjærtet,  er  de  fedes 
Hjærte  ikke  i  Besiddelse  af  den  nødvendige 
Reservekraft.  Derfor  er  en  Lungebetændelse, 
en  Blindtarmsbetændelse  eller  lign.  langt  far- 
ligere for  den  fede  end  for  den  magre,  og 
deres  Modstandskraft  overfor  Sygdom  i  det 
hele  mindre. 

Men  Overernæringen  medfører  ogsaa  andre 
lige  saa  vigtige  og  skæbnesvangre  Følger.  De 
store  Fødemængder,  der  indtages  skal  jo 
bearbejdes,  fordøjes  og  opsuges  og  omfor- 
andres i  Organismen.  En  Del  af  dette  Stof 
aflejres  som  Fedt,  det  øvrige  udskilles  igen 
af  de  dertil  indrettede  Organer.  Men  ved 
Bearbejdelsen  af  disse  abnorme  store  Føde- 
mængder, især  naar  det  gentages  hver  Dag, 
og  maaske  flere  Gange  daglig  —  sker  der 
let  en  Overanstrængelse  af  de  paagældende 
Organer,  som  netop  hører  til  de  fineste  og 
mest  sammensatte  i  hele  Organismen.  For- 
døjelsesorganerne  med  deres  mange  vigtige 
Kiltler,  Lever,  Nyrer,  Bugspytkirtel,  Bi- 
nyrer o.  s.  v.  gaar  ikke  let  uskadt  gennem 
en  saadan  Overanstrængelse,  især  selvfølgelig 
naar  de  og  Legemets  andre  Organer  tillige 
•er  under  stadig  Paavirkning  af  andre  skade- 


lige Stoffer,  f.  Ex.  Alkohol  og  Tobak,  hvilket 
netop  hyppig  er  Tilfældet  hos  de  samme 
Mennesker,  som  er  umaadeholdne  ,  i  deres 
kulinariske  Nydelser. 

Da  de  omtalte  Organer  og  deres  fulde 
Funktionsdygtighed  er  af  saa  stor  Betydning 
for  hele  Organismen,  er  det  da  meget  for- 
staaeligt,  at  det  kan  medføre  ubehagelige  og 
farlige  Virkninger,  naar  de  overanstrænges 
og  svækkes.  Det  er  da  ogsaa  en  Kends- 
gærning,  at  saadanne  overernærede  Menne- 
sker er  mere  disponerede  end  andre  til  for- 
skellige Sygdomme,  saaledes  forskellige  For- 
døjelsessygdomme ,  Podagra ,  Gigt ,  urinsur 
Diatese,  Rheumatisme,  Sukkersyge,  Galdesten, 
Hjærte-  og  Nyresygdomme,  og  der  er  ingen 
Tvivl  om,  at  adskillige  ligefrem  har  spist 
sig  til  disse  Sygdomma. 

Her  er  ikke  Stedet  til  egentlige  Syge- 
historier. Der  er  dog  en  Historie,  der  er 
saa  typisk  og  saa  hyppig  forekommende,  at 
maaske  de  fleste  kender  et  tilsvarende  Ex- 
empel.  Ikke  helt  sjældent  hænder  det,  at 
en  Mand  fra  neden  af  arbejder  sig  op  i 
Samfundet  til  en  fremragende  og  velstaaende 
Stilling,  alene  ved  sin  egen  Dygtighed.  Han 
er  maaske  født  paa  Landet  af  ganske  tarve- 
lige Forældre,  har  til  at  begynde  med  kun 
sine  udmærkede  Evner  og  sin  Energi.  Det 
er  i  Begyndelsen  en  haard  Kamp,  det  er 
Arbejde,  Resignation  og  Savn.  Men  han 
har  Heldet  med  sig,  hans  Forretning  gaar 
godt,  han  bliver  selv  velhavende,  og  der 
bliver  tillige  fra  mange  forskellige  Sider  gjort 
udstrakt  Brug  af  hans  Dygtighed.  Han  er 
i  Bestyrelsen  for  talrige  Aktieselskaber  og 
Foreninger,  bliver  kendt  og  anerkendt,  faar 
offentlige  Hverv  —  og  bliver  Etatsraad.   • 

Netop  da  han  nu  —  ved  40 — 50  Aars- 
alderen  rigtig  skal  nyde  Frugterne  af  sin 
Ungdoms  haarde  Slid  og  sit  Livs  Arbejde, 
begynder  han  at  skrante,  han  maa  efter- 
haanden  frasige  sig  flere  og  flere  af  sine 
Hverv  og  dør  nogle  Aar  efter.  Aviserne 
indeholder  alle  Nekrologer  om  ham,  de  aner- 
kender hans  fremragende  Dygtighed,  hans 
store  Betydning  for  de  forskellige  Virksom- 
heder, han  har  haft  med  at  gøre,  og  de 
ender  med  at  beklage  hans  altfor  tidlige 
Død,  som  de  —  ligesom  hans  bekendte  — 
er  enige  om  skyldes  Overanstrængelse.  Han 
har  aldrig  haft  Tid  til  at  pleje  sig  selv  — 
han  har  arbejdet  sig  ihjel,  han  har  slidt 
sig  op. 


Aarsagerne  til  Fedme  og  Følgerne  deraf 


For  en  medicinsk  Betragtning  former 
Sygehistorien  sig  imidlertid  noget  anderledes. 
Det  er  rigtigt,  at  denne  Mand  var  glimrende 
udrustet  fra  Naturens  Haand,  —  foruden  de 
aandelige  Evner  der  er  nødvendige  til  en 
saadan  Karriere,  havde  han  fra  sin  Forældre 
arvet  et  Fond  af  Sundhed  og  Livskraft,  som 
er  en  lige  saa  vigtig  Betingelse  for  at  føre 
en  saadan  Kamp  igennem. 

Derfor  gik  det  ogsaa  godt,  saa  længe 
selve  Kampen  varede,  saa  længe  det  kun 
kom  an  paa  Flid,  Arbejde  og  Evner.  Glim- 
rende udrustet  var  han,  kun  en  Ting  manglede 
han  —  den  Kulturens  Blomst,  som  hedder  Maade- 
holdets  og  Beherskelsens  vanskelige  Kunst. 

Da  han  derfor  havde  reusseret,  havde  naaet 
den  Plads  i  Samfundet,  han  havde  attraaet, 
tog  han  fat  paa  Livets  Goder  med  god  og 
ubehersket  Appetit.  Trods  sit  store  Arbejde 
fik  han  Tid  til  en  udstrakt  Selskabelighed, 
hans  Middage  var  overdaadige,  hans  Vine 
udsøgte  og  hans  Cigarer  kraftige,  og  han 
foregik  selv  sine  Gæster  med  et  godt  Ex- 
empel.  Han  hørte  til  Byens  „kendte  An- 
sigter", var  med  overalt,  han  var  et  skattet 
Medlem  af  Skydebroderselskabet,  og  paa 
Grund  af  sine  mange  hel-  og  halvofficielle 
Hverv  maatte  han  ofte  deltage  i  de  Fest- 
maaltider,  som  her  i  Landet  efter  gammel 
Skik  følger  med  alle  Forhandlinger,  Besty- 
relsesmøder, Jubilæer  o.  s.  v. 

Det  blev  efterhaanden  for  meget  selv  for 
hans  Jærnhelbred,  langsomt  svækkedes  hans 
Organer,  samtidig  med  at  han  selv  paa 
romersk  Badeanstalt  konstaterede  en  stadig 
Tiltagen  i  Vægt.  Han  blev  mindre  arbejds- 
dygtig og  „fik  Nerver",  hvad  han  aldrig 
tidligere  havde  kendt,  han  led  jævnlig  af 
Gigt,  og  en  Dag  konstaterede  Huslægen  „en 
Smule  Sukker".  Trods  Konsultation  af  de 
bedste  Specialister,  trods  Badekure  og  Re- 
kreationsrejser,  gik  det  nu  i  et  Par  Aar 
jævnt  ned  ad  Bakke.  Efter  hver  Sæson 
var  han  mere  sløj,  hans  tidligere  gode  Hu- 
mør var  borte,  og  omsider  døde  han  af  en 
Hjærtesvækkelse. 

Mennesker  af  hans  Slags  udgør  en  stor  Del 
af  Patienterne  i  Lægernes  Konsultationsstuer, 
paa  Kliniker  og  Kursteder.  I  nogle  Tilfælde 
kommer  de  saa  tidlig  til  Behandling,  at  der 
endnu  ikke  er  sket  større  Skade,  en  fuld- 
stændig Omlægning  af  hele  Levemaaden  vil 
da  maaske  kunne  standse  Ødelæggelsen.  I 
andre     Tilfælde     er     de     forskellige     Org-aner 


allerede  saa  svækk-de,  at  der  ikke  længere 
kan  være  Tale  om  en  fuldstændig  Helbre- 
delse, Sygdommens  Fremskriden  kan  ophol- 
des i  kortere  eller  længere  Tid,  men  ved- 
kommende er  mærket.  Det  er  dobbelt  ærger- 
ligt at  se  Mennesker  gaa  til  Grunde  paa 
denne  Maade,  netop  fordi  det  ofte  er  de 
bedste  og  prægtigste  Mennesker,  der  er 
mest  udsat.  Det  er  de  stærke,  dygtige, 
gemytlige  og  livskraftige  Mennesker,  som  til 
at  begynde  med  synes  at  kunne  taale  alle  Stra- 
badser uden  Skade,  og  som  derfor  heller  ikke 
tænker  paa  at  skaane  sig  selv  i  nogen  Retning. 

Hos  mange  af  disse  Mennesker  er  det  nu 
ikke  Maden  og  Overernæringen  alene,  som 
har  Skylden,  Whiskyen  og  Cigarerne  maa 
have  deres  Del  af  Ansvaret,  og  det  er  ikke 
altid  let  at  vurdere  disse  Faktorer  retfærdigt. 
Kun  saa  meget  er  sikkert  —  det  er  ikke 
Arbejdet,  der  slaar  disse  Mennesker  ned. 

Om  Alkoholens  skadelige  Indvirkning  er 
der  i  de  senere  Aar  talt  og  skrevet  saa 
meget,  at  ingen  kan  være  uvidende  om 
Farerne  ved  dette  Nydelsesmiddel.  Tobakens 
Regnebrædt  er  endnu  ikke  opgjort,  men  der 
er  dem,  der  mener,  at  ogsaa  det  bliver 
temmelig  righoldigt. 

At  ogsaa  en  Nødvendighedsartikel  som 
Maden  kan  rumme  virkelige  Farer  for  Sund- 
heden, er  maaske  for  mange  mere  over- 
raskende. Men  det  er  iøvrigt  ikke  noget 
helt  nyt.  Fra  gammel  Tid  er  det  en  ofte 
funden  og  lige  saa  ofte  glemt  Sandhed,  at 
Menneskene  har  bedst  af  en  tarvelig  Leve- 
maade,  og  at  det  er  uheldigt  og  skadeligt 
at  leve  for  godt.  Derfor  hører  Faste  og 
Afholdenhed  til  mange  primitive  Religioners 
Paabud,  og  derfor  opstaar  der  stadig  med 
Mellemrum  Profeter  og  Moralister,  som  med 
noget  forskellig  Motivering  præker  Maade- 
hold  og  Forsagelse. 

Nutildags  beskæftiger  Religionerne  sig  ikke 
saa  meget  med  den  Slags  Ting,  og  til  Er- 
statning for  moralske  Forskrifter  søger  Læger 
og  Hygiejnikere  at  underbygge  de  gode 
gamle  Sandheder  med  fysiologiske  videnska- 
belige Motiveringer. 

Ovenstaaende  Udredning  af  et  dagligdags 
Problem  er  et  Forsøg  herpaa  —  den  gør 
alsaa  ikke  Fordring  paa  at  indeholde  nogen 
ny  Opdagelser  eller  Sandheder,  men  man  kan 
maaske  —  med  et  Udtryk  fra  Md.  Mangors 
klassiske  Kogebog  —  betegne  den  som  „det 
samme  paa  en  anden  Maade". 
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TRYNETYRKERNE  OG  TYRKISKE  BLOMSTER 


Af  Andreas  Madsen. 


DEN  Gang  Sultan  Soleiman  den  2dens 
sejrvante  Hær  i  Aaret  1526  rykkede 
frem  foran  Wiens  Porte,  stod  Europa  i  den 
tyrkiske  Fares  Tegn.  Kristenheden  grebes 
for  Alvor  af  en  Rædsel,  som  var  særdeles 
forstaaelig.  Rygtet  om  de  skændige  Tyrker 
rejste  ligesom  den  lille  Nisse  hurtigt  fra 
Land  til  Land  og  naaede  helt  op  til  det 
fjærne  Norden,  til  Lande,  som  Arvefjenden 
sikkert  ikke  selv  anede  eksisterede.  Jo 
længer  borte  Tyrkerne  var,  jo  mere  udpyntet 
blev  Fortællingen  om  deres  Færd,  og  Efter- 
virkningen af  den  store  Forskrækkelse  spore- 
des i  lange  Tider  efter  enhver  Fare  var 
dreven  over. 

Folkets  brede  Lag  udmalede  sig  Musel- 
mændene  med  de  grelleste  Farver.  Men 
eftersom  Datidens  Aviser  og  i  det  Hele  al 
Efterretningsvæsen  endnu  stod  ganske  lavt, 
maa  der  øses  af  andre  Kilder,  som  baade 
flyder  sparsomt  og  ikke  er  fri  for  at  være 
plumrede.  I  Ordsprog  og  Mundheld,  i 
allehaande  Fabler  og  Røverhistorier  skjuler 
Samtidens  Mening  om  Tyrkerne  sig.  For 
Danmarks  Vedkommende  yder  Holberg  ad- 
skillige Bidrag  til  den  offentlige  Menings 
Opfattelse  af  Muhameds  Sønner. 

Til  de  ældste,  nordiske  Frasagn  hører 
udentvivl  Historierne  om  Trynetyrkerne.  De 
danner  et  Led  i  de  almeneuropæiske  Krøni- 
ker om  fjerne  Folkeslag,  om  hvilke  man 
vidste  yderst  lidt,  men  netop  derfor  smyk- 
kede med  Fantasiens  brogede  Karnevalsdragt. 

Hjemmelavede  Rejseskildringer  udformede 
de  vidunderligste  Overgange  imellem  Menne- 
sket og  Dyrene.  Oldtidens  Kentaurer,  Sa- 
tyrer, Sfinkser  og  lignende  Bastardvæsner 
var  ingen  Ting  i  Sammenligning  med  Mid- 
delalderens og  Renæssancens  Trynetyrker  og 
de  som  var  endnu  værre. 

Beretningerne  om  de  kristne  Heltes  Kampe 
mod    Udyrene   var    almindelig   Folkelæsning, 


og  mere  end  en  Othello  kan  have  vunden 
sin  Desdemona  ved  at  udfolde  sit  Livs  sære 
Hændelser  med  Sammenstød  med  de  fjærne 
Æventyrlandes  Halvmennesker. 

Fortællingerne  om  menneskeædende  Tyrker 
fandt  ogsaa  Indpas  i  Norden  og  træffes  endog 
paa  Island.  Der  var  to  Slags  som  lignede 
hinanden  i  at  være  skabte  med  rent  menne 
skelig  Krop  og  Lemmer,  medens  Hovedet 
var  Dyrets.  Trynetyrkerne,  som  regnedes  for 
de  mest  manddraberiske  havde  Svinehoveder, 
de  noget  blidere  Hiindetyrker  lignede  for  oven 
just  ikke  saameget  vort  trofaste  Husdyr  som 
snarere  glubske  Ulve.  Særligt  det  sagnrige 
Jylland,  hvor  Folk,  som  ogsaa  Holberg  vid- 
ner, var  brave  til  at  fortælle  Æventyr,  var 
Arnested   for  trynetyrkiske  Fabler. 

Lade,  ugudelige  som  alle  Tyrker  har  Ord 
for  at  være,  indlod  Trynetyrkerne  sig  ikke 
selv  paa  at  fange  deres  kannibalske  Føde. 
Deres  Forbrug  af  Menneskekød  blev  solgt 
dem  af  de  mere  livlige  Frimurere,  hvem 
Folketroen  ogsaa  fremstillede  som  rene  Uty- 
sker. Men  graadige  var  Trynetyrkerne,  deres 
grumme  Vildsvinetænder  flænsede  med  Vel- 
behag i  Kristenkød.  Kun  meget  faa  slap 
bort  fra  det  tyrkiske  Slaveri,  til  disse  lykke- 
lige henregnede  man  det  i  sin  Tid  berygtede 
Skarnsmenneske,  Godsejer  Halling  til  Dron- 
ninglund i  Vendsyssel,  almindelig  kendt  som 
„Brigaderen'^.  Han  har  sagtens  manglet  den 
fornødne  Fedme,  i  hvert  Fald  lod  Tyrkerne 
ham  beholde  Livet  mod  at  arbejde  i  Marken, 
hvor  han  var  spændt  for  Ploven  sammen  med  en 
Nordmand.  Begge  slap  lykkeligt  bort  og  hjem. 

Saafremt  de  tyrkiske  Fanger  kunde  glemme 
den  uhyggelige  Fremtid,  havde  de  det  ikke 
værre  end  Gæs  satte  i  Sti.  Trynetyrkerne 
fodrede  dem  godt  med  Nøddekærner  og  Sød- 
mælk og  indfandt  sig  tidt  for  at  prøve  om 
Mennesket  var  værd  at  slagte,  hvilket  skete 
ved  et  lille  Bid  i  Tommelfingerens  Sul.    Stort 
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Ædegilde  naar  Stegen  blev  serveret  under 
Trynetyrkernes  Glædesgrynten. 

Den  sidste  Trynetyrk,  som  nævnes  i 
Nordens  Historie,  skal  have  optraadt  som 
Speider  i  Oberst  Sinclairs  Hær  oppe  imellem 
de  norske  Fjælde;  det  meldes  ikke  hvorvidt 
ogsaa  han  maatte  bide  i  Græsset,  hvilket  er 
troligst.  Om  Hundetyrkerne  blot  dette,  at 
imellem  dem,  langt  inde  i  fjærnt  Land,  hvor 
Mennesker  aldrig  tør  sætte  deres  Fod,  lever 
endnu  Napoleon  den  store;  inden  Kejserens 
formodede  Død  paa  Set  Helena  blev  en 
anden  underskudt  i  hans  Sted.  Sagnet  som 
hverken  røber  Velvilje  overfor  Tyrkerne  eller 
Napoleon,  stammer  muligt  fra  Rusland  eller 
de  kristne   Balkanstater. 

Den  bedste  kendt  af  alle  danske  Historier 
om  Tyrkerne  knytter  sig  til  Viborg  Sø.  Kom- 
mer Tyrkerne  herop,  vil  de  binde  deres  Heste 
til  Grenene  af  et  gammelt  Piletræ,  som  har 
sin  Rod  i  Vandet,  og  da  gaar  Danmarks 
Rige  visseligt  under.  Somme  mente  det  ikke 
var  Viborg  Sø  men  Limfjorden,  at  Sagnet 
knyttede  sig  til.  Efterhaanden,  som  Tyrkerne 
i  Tidens  Løb  blev  noget  fjernt  og  ufarligt, 
satte  Folketroen  Tyskerne  i  Stedet  for,  og 
den  tyske  Fare  ligger  unægteligt  Danmark 
nærmere  end  den  tyrkiske.  Da  Tyskerne  i 
1865  rykkede  ind  i  Viborg,  blev  der  stor 
Opstandelse,  men  Stemningen  beroligedes 
noget  ved  Avisernes  Oplysning  om  den  rette 
Sammenhæng  med  det  gamle  Piletræ,  som 
iøvrigt  heller  ikke  lod  sig  finde. 

Dog  selv  om  det  utrolige  skulde  hænde, 
at  Osmannerne  kommer  dragende  som  en 
Græshoppesværm  hen  over  Landet,  er  det 
dog  endnu  ikke  ude  med  Danmarks  Land. 
Tiden  vil  da  være  moden  for  Holger  Danske 
til  at  røre  paa  sig,  og  hvem  tør  vel  tvivle 
paa,  at  Heltens  Dannebrog  vil  vaje  sejrrig 
over  Tyrkens  Halvmaanebanner?  Et  gammelt 
Kalkmaleri  i  Skævinge  Kirke  i  Nordsjælland 
gengiver  vor  Nationalhelts  Kamp  med  den 
tyrkiske  Goliath.  Herrens  Engel  svæver  be- 
skærmende over  den  nordiske  David. 


I  den  virkelige  Historie  har  Dansken  haft 
ringe  Lejlighed  til  at  komme  Tyrkerne  nær. 
Nordboernes  Forbindelse  med  Konstantinopel 
falder  inden  Byen  var  bleven  Stambul  og 
den  europæiske  Muhamedanismes  Hovedsæde. 
Vi  kender  fra  Væringerne  i  Myklagaard  den 
af  Oehlenschlåger  saa  digterisk  pyntede  Harald 
Haarderaade;  i  Sakse  læses  Beretningen  om 
Erik  Egodes  Modtagelse  ved  det  bysantinske 
Kejserhof. 

Den  danske  Søkriger  Cort  Adeler  født 
Sivertsen  og  i  Norge,  vandt  sine  Sporer  i 
Kamp  med  Tyrkerne,  som  den  Gang  laa  i 
stadigt  Kævl  med  Republiken  Venedig,  i 
hvis  Tjeneste  Cort  Sivertsen  stod.  Stort  Ry 
gik  af  et  Søslag,  som  udfægtedes  den  16de 
Marts  1654  i  Dardanellerne,  og  hvori  vor 
Holger  Danske  til  Vands  med  egen  Haand 
skal  have  hugget  Hovedet  af  den  tyrkiske 
Flaades  Overadmiral  Ibrahim  Pascha.  „Fly, 
raabte  de,  hvo  flygte  kan!"  Sikkert  og  vist 
er  det,  at  Cort  Adeler  lod  sig  male  et  Vaa- 
benskjold  med  et  Tyrkerhoved,  kendelig  paa 
Turbanen  siddende  paa  Spidsen  af  en  Kaarde, 
som  atter  blev  holdt  af  en  pansret  Arm, 
som  ikke  godt  kunde  være  nogen  anden 
end  Heltens  egen.  Cort  Adeler  førte  de 
erobrede  Krumsabler,  Faner  og  andre  Sejrs- 
tegn  hjem  til  Danmark,  hvor  Resterne  endnu 
kan  ses  paa  etnografisk  Museum  i  Køben- 
havn. Hans  Bedrifter  forevigede  Bournonville 
i  Balletten  ,,Cort  Adeler  i  Venedig",  men 
den  moderne,  slemme  Kiideforskning  har  og- 
saa pillet  ved  Søheltens  Bravurnumre,  og 
stemplet  ham  halvvejs  som  en  Svindler,  med 
hvor  megen  Ret  skal  jeg  lade  være  usagt. 

Hos  Holberg  er  baade  Tryne-  og  Hunde- 
tyrkerne forsvundne.  Gert  Westfalers  Hi- 
storie om  Muhamed  „den  første,  tyrkiske 
Kejser",  der  begyndte  som  Provisor  for  en 
Enke,  senere  tjente  sig  op,  blev  Baron,  ind- 
tog Jerusalem  og  Trapezundt,  satte  kristne 
Folk  paa  Spid,  stegte  og  aad  dem  for  med 
deres  Blod  at  skrive  Alkoranen,  alt  dette 
løjerlige  Galimatias  lyder  dog  helt  trynetyrkisk. 
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I  den  Skikkelse  er  Profeten  fuldt  ud  værdig 
til  Pladsen  som  Tryne-  og  Hundetyrkernes 
Høvding.  Ligesom  den  anden  politiske 
Vindmager  Heniian  von  Bremen  er  den  meget 
talende  Barbér  grumme  ængstelig  for  den 
snarlige  Opfyldelse  af  Sybillæ  Spaadom,  der 
varslede  Tyrkernes  Indtog  i   Viborg. 

Ogsaa  i  Jeppe  paa  Bjærgets  Tanker  spøger 
Tyrkerne,  naar  han  mistænker  Jakob  Sko- 
mager for  at  maale  Brændevinen  som  en 
Tyrk,  og  Baron  Nilus  viser  sin  boglige 
Dannelse  ved  at  sammenligne  sig  med  de 
•ærekære,  store,  tyrkiske  Vezirer.  „Didrich  von 
Menschenschreck"'  er  bygget  over  en  roman- 
tisk Bortførelse  fra  Seraillet ,  og  gaar  vi 
udenfor  Komedierne  vil  man  i  Peder  Paars 
finde  Udslag  af  den  Tilstand  skikkelige  Folk 
udmalede  sig,  naar  vi  her  i  Landet  fik  enten 
Tyrken  eller  Paven.  Selv  om  Holberg,  som 
alle  Digtere  for  Tydeligheds  Skyld  har  over- 
drevet en  Smule,  viser  dog  alle  disse  Hen- 
tydninger, at  Tyrkerforskrækkelsen  var  dybt 
rodfæstet  og  hvor  vanskeligt  den  atter  lod 
sig  udrydde. 

Trynetyrkerne  fortonede  sig  ganske  vist, 
efterhaanden  som  Oplysningens  Sol  trængte 
sine  Straaler  ind  i  fordum  mørke  Kroge, 
langt  bort  i  Æventyrets  Skumringslande, 
men  Kristenheden  saa  nu  en  Gang  rødt  naar 
Osmannerne  nævntes.  Et  eneste  Eksempel 
endnu.  I  Sundeved  i  Sønderjylland  dyrkes 
en  egen  Slags  Æbler,  der  ialfald  tidligere 
gik  under  Navn  af  Tyrkersprut,  hvilket  er 
udlagt:  Tyrkerblod, Æblet  er  udvendigt  mørke- 
rødt og  Saften  har  Blodets  smukke  Farve. 

Set  paa  nærmere  Hold  tog  Tyrkerne  sig 
langt  mindre  barbariske  ud  end  deres  Rygte 
lod  formode.  Men  hvor  mangen  Vesteuro- 
pæer fik  vel  Lejlighed  til  at  iagttage  Os- 
mannerne fredelige  Færd  hjemme  imellem 
Slagene?  Og  endnu  færre  ejede  den  for- 
domsfrie Dannelse,  som  alene  evnede  at 
gennembryde  Racehadets  og  Religionsfana- 
tismens  tykhudede  Skal.  Selv  i  vor  egen 
langt    mindre   hildede  Tidsalder    er   det    van- 


skeligt at  aflægge  farvede  Briller    naar    Blik- 
ket rettes  imod  den  asiatiske  Nomadestamme. 

Selve  den  frygtede  Soleiman  den  2den, 
under  hvis  Regering  Osmannernes  Rige  naaede 
sin  største  Udstrækning  og  højeste  Magt, 
var  en  Hersker  som  var  vel  egnet  til  at  faa 
Kristenheden  til  at  betragte  Tyrkerne  som 
andet  og  mere  end  et  raat  Krigerfolk,  der 
udmærket  godt  kunde  nedstamme  fra  et 
trynetyrkisk  Folkefærd.  Efter  at  have  under- 
skreven en  fleraarig  Vaabenhvile  med  Sul- 
tanen ,  fik  de  habsburgske  Kejsere  deres 
særlige  Gesandtskab  i  Konstantinopel,  og 
dermed  var  den  høje  Port  aabnet  imod  Vest. 
Østrigs  Stedfortrædere  var  litterære  dannede 
Statsmænd,  hvem  Pligt  ikke  mindre  end 
Videbegærlighed  forpligtede  til  at  bruge  Øjnene 
godt  i  deres  nye,  ansvarsfulde  Stilling. 

En  af  de  første  og  langt  den  betydeligste 
var  den  flamske  Adelsmand  Anger  Ghisland 
Biisbecq,  kendt  som  fremragende  Oldforsker, 
og  hvad  der  i  denne  Forbindelse  interesserer 
nok  saa  stærkt  tillige  en  kyndig  og  ivrig 
Blomsterven. 

Busbecq  s  sære  Navne  træffes  i  ethvert 
større  Konversationsleksikon,  hvor  hans  di- 
plomatiske Snille  og  klassiske  Lærdom  frem- 
drages, men  at  Blomsterdyrkningen  ogsaa 
skylder  ham  et  og  andet,  nævnes  —  saavidt 
mig  bekendt  —  ikke  i  noget  dansk  Leksikon 
og  som  Regel  ligesaa  lidt  i   de   fremmede. 

Busbecq's  første  fredelige  Erobring  i  de 
tyrkiske  Blomsterhaver  var  Tulipanen.  Den 
meddeles  i  et  Rejsebrev,  som  først  forelaa 
trykt  i  1589,  men  selve  den  lykkelige  Hæn- 
delse fandt  Sted  langt  tidligere,  i  Februar 
1554. 

Busbecq  var  da  paa  Vej  til  Konstantino- 
pel. Midt  imellem  denne  By  og  Adrianopel 
mødte  der  ham  et  overraskende  Syn.  I 
Vinterens  Hjærte  bredte  et  broget,  duftende 
Blomsterflor  sig  henover  den  sorte  Muld, 
Narcisser  og  Hyacinther,  som  han  forud 
kendte,  men  desuden  en  ukendt  Pragtblomst, 
duftløs    eller    dog    kun    svagtduftende,    men 
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tilstede  i  Mængde,  iklædt  skinnende,  sprag- 
lede Farver,  „Tyrkerne  kalder  dem  Tuli- 
paner". 

Busbecq  lærte  senere  Tulipanen  nøjere  at 
kende.  Henved  syv  Aar  var  han  bosat  i 
Tyrkiet  og  undersøgte  flittigt  de  tyrkiske 
Haver.  Han  opdagede  Syrenen,  hvoraf  han 
sendte  Frø  eller  muligt  Planter  til  Wien, 
Tulipanen  var  dog  Busbecq's  særlige  Ynd- 
ling, som  af  al  Magt  blev  lovprist  i  hans 
Beretning.  Den  første  Tulipan,  som  blom- 
strede i  en  europæisk  Have  udenfor  Tyrkiet, 
fandtes  i  Senator  Heinrich  Herwarth's  Have 
i  Aiigshurg,  April  15  59.  Det  var  i  hvert 
Fald  den  første,  der  faldt  i  Hænderne  paa 
en  Sagkyndig,  i  dette  Tilfælde  Naturforskeren 
Konrad  Gesner,  som  skildrede  den  nye, 
skinnende  røde,  liljelignende  Florblomst  un- 
der Navn  af  Tulipa  Tiircarum,  Tyrkernes 
Tulipan.  Et  halvt  Aarhundrede  senere  vrim- 
lede Europas  Haver  med  Tulipaner  i  næsten 
alle  Farver.  Linné  opkaldte  Havetulipanen 
efter  dens  første  Skildrer;  som  Tulipa  Ges 
neriana  fik  den  Plads  i  Systemet,  Busbecq 
tænkte  ingen  paa,  men  heller  ikke  Kolumbus 
fik  jo  Lov  til  at  lægge  Navn  til  Amerika. 

Allerede  inden  Busbecq  ransagede  de  tyr- 
kiske Haver,  vidste  man  en  Smule  om  Os- 
mannernes store  Kærlighed  til  Blomster. 
Franskmanden  Pierie  Belon's  Rejseskildringer 
fra  Tyrkiet  indeholder  følgende  Sted:  „Der 
gives  intet  Folk,  som  i  højere  Grad  end 
Tyrkerne  sætter  Pris  paa  Blomster,  dog  bry- 
der de  sig  mindre  om  deres  Vellugt  end  om 
Formens  og  Farvernes  Skønhed.  Selv  Haand- 
værkerne  har  Blomster  i  forskellige  Farver 
staaende  i  Glas  foran  sig  medens  de  arbej- 
der". Dette  lyder  ganske  som  det  19de  Aar- 
hundredes  Skildringer  fra  Japan  og  er  hel 
anden  Snak  end  de  trynetyrkiske  Fabler. 

Busbecq's  Efterfølgere  ved  Gesandtskabet 
i  Konstantinopel  fortsatte  deres  Forgængers 
Ransagninger  i  Tyrkernes  Blomsterhaver. 
Hestekastanjen ,  det  Træ,  som  i  gængs  Sprog- 
brug ligefremt  kaldes  „Kastanje'",  blev  sendt, 
som  Frø  fra  Stambul  til  Wien  af  en  Baron 
med  det  for  en  Diplomat  ildevarslende  Navn 
von  Ungnad.  —  Fremfor  alle  andre  Vækster 
kom  dog  de  tyrkiske  Blomsterløg,  som  al- 
rnindeligt  gik  under  deres  hollandske  Navn, 
Zwiebler,  til  at  præge  det  Afsnit  af  den 
europæiske    Blomsterdyrknings    Historie,    som 


med  Rette  kaldes  de  østerlandske  Blomsterløgs 
Tidsalder.  De  gamle,  hæderlige  Urtegaarde 
fyldte  med  Roser,  Liljer,  Violer  og  alskens 
Krydder-  og  Pølseurter  syntes  graa  og  fat- 
tige da  det  tyrkiske  Overflødighedshorn 
sendte  sine  milde  Gaver  udover  Europa. 
Tulipanens  Sejrstog  fulgtes  af  saa  faver  en 
Skare.  Orientalske  Suhaninder  i  festUgt 
Skrud  og  med  sødt  duftende  Aande.  Kejser- 
kronen  viste  sit  stolte  Scepter,  Hyacinther, 
Narcisser,  Ranunkler  og  Kampeanemoner,  Iris 
i  alle  Regnbuens  Farver.  Ved  Midsommer 
blomstrede  den  knaldende  røde  Nellike,  som 
vi  kalder  „brændende  Kærlighed",  men  hvis 
første  Navn,  da  Kristenheden  lærte  den  at 
kende,  var  Flos  constantinopolitanus,  Blomsten 
fra  Konstantinopel. 

Maaske  fortjener  Tyrkerne  liden  Tak.  De 
siges  ikke  selv  at  have  grundlagt  deres 
Florblomsters  Dyrkning,  men  har  faaet  deres 
Stof  fra  Folk  med  ældre  og  dybere  Kultur, 
særligt  nævnes  Perserne.  Heller  ikke  har 
Islams  Tilhængere  ligefremt  skænket  deres 
Blomster  som  Gaver  til  de  Vantro,  der  selv 
maatte  opsøge  hvad  de  havde  Brug  for. 
Men  Tyrkerne  vides  ikke,  at  have  lagt  et 
Halmstraa  i  Vejen  for  den  fri  Udnyttelse  af 
Herlighederne  i  deres  Urtegaarde;  det  er  vist 
tvivlsomt,  hvorvidt  det  1 6de  Aarhundredes 
Kristne  havde  vist  et  tilsvarende  Frisind 
overfor  tyrkiske  Gæster. 

Her  og  intetsteds  ellers  træffer  vi  For- 
tidens Tyrki  lyslevende  i  Nutidens  Europa. 
Den  Tid  er  forlængst  svunden,  hvor  Tyr- 
kerne kunde  gøre  os  rigere;  paa  Blomster 
eller  nogetsomhelst  andet.  Men  naar  For- 
aarssolen  lyser  muntert  hen  over  Blomster- 
bedenes nøgne  Muld,  gaa  da  ud  i  enhver 
dansk  Have,  ligegyldigt  om  det  er  et  Herre- 
gaardsanlæg  eller  den  mindste  men  dog 
blomstersmykkede  Husmandslod ;  Zwiebler 
rejser  sig.  Tulipaner  og  Hyacinther,  Kejser- 
kroner og  Iris,  snart  blomstrer  Syrenbuskene 
og  Kastanjen  tænder  hvide  Blus  højt  i 
Træets  grønne  Top.  Da  mindes  vi,  som 
kan  vore  Klassikere,  Oehlenschlågers  Ord 
om  det  venlige  Syd  i  Nord,  som  hedder 
gamle  Danmarks  Rige. 

Trynetyrkerne  er  taabelige  Æventyrtrolde, 
som  intet  Barn  længer  tror  paa,  men  hver 
Vaar  naar  Taagerne  flygter  hen,  myldrer  og- 
saa  Nordens  Urtegaarde  med  tyrkiske  Blomster. 
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Infanterister. 


Otto  Bache. 


FRA  KRIGENS  TID 

UDDRAG   AF  BREVE  OG  MEMOIRER   FRA    1864 
Ved  Daniel  Bruun. 


I. 


UNDER  min  Syslen  med  den  anden  sles- 
vigske Krigs  Historie  er  der  gennem 
mine  Hænder  passeret  en  Mængde  Breve, 
Dagbøger,  Memoirer  o.  s.  v.  fra  Deltagere  i 
Krigen  eller  fra  Øjenvidner  til  samme.  Blandt 
disse  har  jeg  fundet  adskillige,  hvilke  efter 
mit  Skøn  fortjener  at  offentliggøres  som  Ud- 
tryk for  Stemninger,  Forhold  og  Begiven- 
heder under  Krigen. 

I  „Gads  Magasin"  vil  der  da  nu  frem- 
komme nogle  Artikler  med  Uddrag  af  slige 
Vidnesbyrd  fra  Datiden.  Der  bliver  her  ikke 
Tale  om  nogen  militær  Skildring  af  Krigen 
i  dens  hele  Forløb ;  men  saa  vidt  muligt  vil 
dog  Hovedbegivenhederne  i  samme  direkte 
og  indirekte  blive  belyste. 

Til  disse  Skildringer  er  det  lykkedes  at 
skaffe  et  Billedstof,  som  ogsaa  stammer  fra 
Krigen.  Vi  sigter  her  til  en  Del  Udkast  og 
Skitser,  som  nuværende  Professor  Otto  Bache 
under  Felttoget  gjorde  ved  Dannevirke  og 
Dybbøl,    navnlig    til    Brug    for    de    bekendte 


Billeder,  som  fremkom  i  „Illustreret  Tidende". 
Han  var  dengang  knap  25  Aar  gammel. 

Skitserne  har  Otto  Bache,  der  jo  senere 
flere  Gange  har  været  Direktør  for  Kunst- 
akademiet, foræret  Akademiforvalter,  Kaptajn 
/.  D.  Brulrii  (f.  1843),  som  selv  gjorde  Felt- 
toget med  som  ung  Reserveofficer  ved  3.  Inf. 
Regt.  og  hvis  Velvillie  det  skyldes,  at  vi  nu 
—  selvfølgelig  med  Professorens  Billigelse  — 
offentliggør  disse  sjældne  Vidnesbyrd  fra  en 
Tid,  da  Filmen  ikke  kendtes,  og  da  Fotograf- 
virksomheden var  i  sin  Barndom  —  heldigvis ! 

Den  unge  Maler  begav  sig  over  Flensborg 
til  Slesvig  og  Dannevirkestillingen  og  blev  i 
Slesvig  By  efter  Tilbagetoget,  hvorfra  han 
vendte  hjem  til  København  gennem  tysk  Om- 
raade.  Senere,  i  Marts  Maaned,  var  han  paa 
Als  og  Dybbøl. 

Teksten  i  denne  første  Artikkel  hidrører  fra  to 
Officerer :  den  ene  en  ganske  ung  Reserveofficer, 
den  andenen  Højskoleofficeraf  Artilleriet,  hvilke 
begge  med  Udmærkelse  deltog  i  Felttoget. 
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Sekondlejtnant  Laurits  Lassen. 


Odense  Amt.  Paa  Mysundedagen  i  1909  blev 
han  dekoreret  med  Dannebrogsmændenes 
Hæderstegn. 

I  1874  blev  han  gift  med  Anna  Cathrine 
f.  Balslciu. 

Under  Felttoget  gjorde  Lassen  Dagbogs- 
optegnelser, hvilke  han  senere  har  udarbejdet 
til  en  Skildring:  „Mim  Oplevelser  under  Felt- 
toget i  1S64'',  der  her  vil  blive  gengivet  i 
sine  Hovedtræk. 

Den  anden  Officer,  hvis  Breve  til  Hustruen 
vi  kan  glæde  os  over,  var  Kaptajn  Harald 
Chrisiian  Herte/*).  Han  fødtes  den  29.  April 
1827  paa  Christiansborg  Slot,  hvor  Artille- 
riet den  Gang  havde  sine  Heste  opstaldede; 
Faderen  var  Chef  for  Artilleriets  Staldetat. 
Han  var  en  rask  og  forvoven  Dreng,  der 
elskede  at  tumle  med  Heste.  Han  kom  ind 
paa  Højskolen  i  1846  og  sendtes  til  Hæren 
som  Sekondløjtnant  i  1848,  endnu  inden 
Studierne  var  afsluttede.  Ved  Batteriet  Mossin 
deltog  ^han  nu  i  Felttogene  1849  og  1850 
og  fik  gentagne  Gange  Lejlighed  til  at  vise 
Mod  og  Dygtighed ,  saaledes  bl.  a.  ved 
Fredericia  og  Isted. 

Efter  Krigen  maatte  han  genoptage  de 
afbrudte  Studier  paa  Højskolen,  hvorfra  han 
Førstnævnte,  daværende  Sekondløjtnant  af  afgik  i  1853.  Han  blev  da  ansat  som 
Infanteriets  Krigsreserve,  nu  afskediget  Kap-  Premierløjtnant  ved  2.  Art.  Regt.  i  Rendshorg. 
tajn,  Laurits  Lassen  fødtes  den  23.  Decbr.  I  1852  giftede  han  sig  med  sin  Kusine,  en 
1840  i  Aalborg  og  gik  til  Postvæsenet,  hvor  Datter  af  Provst  Hertel  i  Moltrup  i  Slesvig, 
han  gjorde  Tjeneste  som  Assistent  ved  Post-  der  havde  været  fordrevet  under  Krigen  og 
væsenets  Regnskabsvæsen  i  Kjøbenhavn.  I  i  1849  gjorde  Tjeneste  som  Feltpræsi  i 
1863  gennemgik  han  en  Reserveofficers-  Fredericia.  Hun  døde  i  1861,  og  Hertel 
Aspirantskole  og  blev  den  15.  Oktbr.  samme  giftede  sig  anden  Gang,  lige  forinden  han 
Aar  udnævnt  til  Sekondløjtnant  i  Infanteriets  skulde  rykke  i  Felten  ■ —  den  23.  December 
Krigsreserve.  Han  blev  ansat  ved  3.  Inf.  Regt.  1863  —  med  Frøken  Michelli  Thomsen,  hvis 
Baade  for  sit  Forhold  ved  Mysunde,  hvor  Moder  var  født  Kierkegaard  af  den  bekendte 
han  blev  saaret,  og  senere  paa  Dybbøl  blev  Slægt.  Til  hende  er  Brevene  fra  Krigen  1864 
han  med  Udmærkelse  fremhævet  i  de  officielle      skrevne. 

Rapporter  og  dekoreredes   med    Ridderkorset,  Med   sin  første  Hustru  havde  han  en  Søn, 

ja  han  blev  yderligere  under  Felttoget  forsat       Vilhelm,    der  omtales  meget  i   Brevene.     Han 
til  Armeens  Linie.  er  nu  Læge  i  Faxe.   Med  sin  anden  Hustru  havde 

Efter  Krigen  gjorde  han  Tjeneste  i  Odense,  Hertel  4  Drenge,  blandt  hvilke  Kaptajn  af 
blev  Premierløjtnant  i  1867,  Kaptajn  i  1880  Artilleriet  R  C. i^er/t;/,  Skoleofficer  paa  Officer- 
og  afskedigedes  paa  Grund  af  Alder,  52  Aar  skolen,  hvem  de  Breve,  som  her  gengives, 
gammel,  i  1892,   hvorefter  han  ansattes  som      tilhører. 

Kompagnichef  i  Forstærkningen,  samtidig  med  V^ed     Krigens    Udbrud     i     1864     ansattes 

at     han     var     Assistent     i    Krigsministeriet.      Hertel    som  Chef  for   6.  Fæstningskompagni, 
62    Aar   gammel    afskedigedes    han    af   For-      og  ved  Mysunde  udmærkede  han  sig  i  særlig 

stærkningen,    men   vedblev   at   gøre   Tjeneste      

i  Krigsministeriet,  hvor  han  endnu  er  ansat. 
1  sin  Tid  virkede  han  meget  for  Skyttesagen 
og  var  Næstformand   for  Skytteforeningerne  i 


*)  Jævnf.  Artikler  i  »Danebrog^,  Ugeblad  for 
Hær  Gg  Flaade,  Aargang  1880—81,  Side  289-  292 
og  310—31:^  ved   V.  Sctiousboe  og  O.  Vaiipett. 
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Grad.  Han  blev  fremhævet  i  den  officielle 
Rapport  og  fik  Ridderkorset.  Fra  Mysunde 
gik  Hertel  til  Dxhbøl,  hvor  han  var  en  af  de 
tre  Artillerikaptajner,  der  skiftedes  til  at  have 
Befaling  over  Artilleriet  i  Skanserne.  Efter 
den  18.  April  havde  han  Befalingen  over 
Batterierne  ved  Sønderborg. 

27.  Juni  fik  Hertel,  som  atter  var  bleven 
fremhævet  i  Rapporterne  for  sit  Forhold  paa 
Dybbøl,  paa  Grund  af:  „Uforfærdethed,  Ud- 
holdenhed og  Dygtighed"  Dannebrogsmæn- 
denes Hæderstegn.  Han  var  da  3  7  Aar 
gammel. 

Efter  Krigen  blev  han  ('hef  for  et  Træn- 
kompagni, i  1866  Skoleofficer  ved  Højskolen 
og  senere  ved  Officerskolen.  I  1870  blev 
han  Batterichef  og  i  187  9  forfremmedes  han 
til  Oberst  og  Chef  for  2.  Artilleribataillon; 
i  1880  blev  han  Chef  for  Trænet.  Men  den 
12.  Januar  1881  døde  han  efter  længere 
Tids  Sygdom. 

Han  skildres  som  en  fortrinlig,  praktisk 
Officer,  der  havde  stort  Herredømme  over 
sine  Soldater,  en  god  Kammerat  og  Ven.  I 
sit  Hjem  var  han  i  fuldt  Maal  højt  elsket 
og  højagtet,  og  selv  omfattede  han  alle  sine 
med  den  ømmeste  og  inderligste  Kærlighed. 
Som  det  vil  fremgaa  af  hans  Breve  var  han 
gennemtrængt  af  dyb  Religiøsitet,  og  ved 
hans  Baare  vidnede  daværende  Pastor  (senere 
Biskop)  V.  Schousboe,  at  han  var  en  beskeden 
og  jævn  Mand  i  sin  Fremtræden;  men  man 
behøvede  ikke  at  kende  ham  ret  længe  for 
at  føle,  at  denne  Beskedenhed  og  Jævnhed 
var  af  den  bedste  Art,  og  at  der  bag  ved 
den  laa  baade  Intelligens  og  Karakter,  og  at 
han  besad  begge  disse  Gaver  i  et  Maal,  der 
skaffede  ham  Foresattes  og  Kammeraters 
Højagtelse  og  Hengivenhed  paa  samme  Tid 
som  det  sikrede  ham  Undergivnes  Tillid  og 
Taknemlighed.  Han  var  en  god  dansk  Mand 
i  Tale  og  Tanke  —  dansk  i  sin  Kærlighed 
og  dansk  i  sit  Haab. 

Hans  Navn  er  uvisnelig  knyttet  til  hine 
første  Dage  af  Krigen,  da  „Forhaabningernes 
Solskin"  endnu  lyste.  „Paa  den  skønneste 
af  disse  Dage"  —  den  2.  Februar  —  „skrev 
han  det  saa  ærefuldt  som  nogen  ind  i  vor 
Hærs  Aarbog".  Det  samme  kan  med  lige  saa 
stor  Føje  siges  om  Laurits  Lassen. 


Kaptajn  H.  C.  Hertel. 

Indledning. 

Efter  Kong  Frederik  den  Syvendes  Død 
13.  November  1863  og  efter  at  den  nye 
Konge,  Christian  IX,  den  18.  s.  M.,  tvungen 
af  Forholdene,  havde  underskrevet  Fælles- 
forfatningen  for  Danmark  og  Slesvig,  blev 
Faren  for  en  Krig  aabenbar.  Den  1.  Oktober 
havde  det  tyske  Forbund  allerede  besluttet 
Eksekution  i  Holsten,  og  den  danske  Regering 
maatle  nu  paaskynde  Rustningerne.  Det  be- 
sluttedes at  forøge  vore  Forsvarsstyrker  Vest 
for  Storebelt,  først  til  12,000  Mand  og 
senere  (20.  Novbr.)  til  25,000  Mand.  Sam- 
tidig blev  Hæren  inddelt  i  tre  Divisioner, 
hvoraf  3.  Division  under  General  Steinmann 
laa  i  Holsten.  Ved  November  Maaneds  Ud- 
gang havde  Generalen  oprettet  en  Bevogtning 
af  Grænsen  langs  Elben;  men  midt  i  De- 
cember besluttede  den  danske  Regering  — ■ 
skønt  den  selvfølgelig  ikke  anerkendte  Ekse- 
kutionens Lovlighed  —  dog  at  rømme  Her- 
tugdømmet   Holsten    samt    Lauenborg    for  at 
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samle  Hæren  i  Dannevirkestillingen  med  frem- 
skudte Bevogtningstropper  langs  Ejderen. 

Paa  Aarets  sidste  Dag  rykkede  Sakserne 
ind  i  Rendsborg  —  Holsten  var  rømmet. 
Samme  Dag  gik  Ministeriet  Hall  af  og  Mini- 
steriet Monrad  skulde  nu  se  at  klare  Stats- 
skibets  Fart  mellem  Skær  og  Rev.  November- 
forfatningen blev  ikke  taget  tilbage,  og  det 
havde  vel  heller  ikke  nyttet  noget,  nu  da 
Bismarck  havde  fattet  den  Plan  at  skaffe 
Prøjsen   Elbhertugdømmerne. 

Kongen  havde  hidtil  ikke  været  ved  Hæ- 
ren. Han  afrejste  straks,  ledsaget  til  Korsør 
af  Monrad,  for  at  se  til  Tropperne. 

I  Januar  Maaneds  Begyndelse  1864  var 
den  danske  Hær,  c.  35,000  Mand,  samlet 
under  General  de  Meza's  Overbefaling  i  og 
ved  Dannevirkestillingen .  medens  de  lyske 
Eksekutionstropper  under  Befaling  af  Sakseren 
General  v.  Hake  stod  i   Holsten. 

Bag  den  saksiske  Brigade,  som  bl.  a.  havde 
besat  Rendsborg,  stod  en  hannoveransk  Bri- 
gade, og  prøjsiske  og  østrigske  Tropper 
holdtes  i  Reserve  endnu  længere  tilbage. 

Den  14.  Januar  foreslog  Bismarck  i  For- 
bundsdagen, at  Prøjsen  og  Østrig  skulde  be- 
sætte Slesvig  som  Pant  paa  Londonertraktatens 
Opfyldelse;  men  de  blev  i  Minoritet  i  For- 
bundsdagen, og  nu  sagde  de  sig  løs  herfra 
og  erklærede,  at  de  tog  Sagen  i  deres  egen 
Haand.  Den  80  Aar  gamle  Feltmarschal 
JVrangel,  som  jo  i  1848  havde  bekriget  Dan- 
mark, fik  Overkommandoen  over  de  Allierede, 
hvis  Styrke  ialt  beløb  sig  til  c.  56,000  Mand. 
Den  var  inddelt  i  tre  Korps:  I.  Korps, 
Prøjsere  under  Prins  Friedrich  Karl  af  Prøjsen, 
II.  Korps,  Østrigere  under  Feltmarschalløjtnant 
Baron  v.  Gablenz  og  III.  Korps,  den  prøjsiske 
Gardedivision  under  Generalløjtnant  v.  d. 
Miilbe. 

Januar  Maaned  hengled  under  de  tyske 
Armeers  Opmaich  og  vor  egen  fortsatte  Mo- 
bilisering og  Opmarch  i  Dannevirkestillingen. 

Efter  at  j.  Division  (Steinmann)  var  kom- 
men tilbage  fra   Holsten,    blev  den  anbragt  i 


Dannevirkestillingens  Centrum,  medens  2.  Di- 
sion (du  Plat),  der  skulde  staa  paa  sammes 
højre  Fløj  og  tildels  ogsaa  i  Centrum,  var 
skudt  frem  mod  Syd  til  Observation  af  Over- 
gangene over  Ejderen  fra  Schirnau  til  Ejde- 
rens  Udløb  i  Vesterhavet.  En  Brigade  stod 
foran  Rendsborg.  Xaar  Fjenden  gik  frem  her- 
fra og  i  det  hele  taget  over  Ejderen,  skulde 
du  Plat  gaa  tilbage  til  sin  Plads  i  Danne- 
virkestillingen, idet  han  holdt  Forbindelse  med 
de  af  I.  Division  (Gerlach)  fra  vor  venstre 
Fløj  (som  strakte  sig  langs  Slien)  fremskudte 
Tropper,  hvilke  bevogtede  Ejderen  fra  Kiel 
til  Schirnau  —  og  som,  naar  Fjenden  gik 
frem  her,  navnlig  skulde  gaa  tilbage  til  Stil- 
lingen ved   Mysunde. 


Ved  Slien  med  1.  Division. 

Vi  begynder  vore  Meddelelser  paa  den 
danske  Hærs  venstre  Fløj,  idet  vi  giver  Or- 
det til  dav.  Sekondløjtnant  af  Infanteriets 
Krigsreserve  L.  Lassen: 

„Efter  at  have  gennemgaaet  en  8  Maane- 
ders  Reserveofficers  Aspirantskole  paa  Land- 
kadetakademiet  i  København  under  daværende 
Kaptajn  F.  IV.  Lund*) ,  udnævntes  jeg  den 
15.  Oktober  1863  til  Sekondløjtnant  i  Infan- 
teriets Krigsreserve  og  ansattes  ved  3.  In- 
fanteri Regiment.  Allerede  den  1.  December 
s.  A,  blev  jeg  indkaldt  til  uopholdeligt  Møde 
ved  Regimentet,  der  mobiliserede. 

Det  var  en  mørk  Efteraarsdag  med  graa 
Skyer  og  Regnbyger,  Stemningen  i  Køben- 
havn var  mørk  og  trykket.  Kong  Frederik  VU 
var  død,  og  de  truende  Udsigter  til  Krig 
med  2  militære  Stormagter  gjorde  ikke  Stem- 
ningen lysere.  For  mit  eget  Vedkommende 
var  jeg  jo  ung  og  nylig  bleven  Officer,  Ud- 
sigterne til  at  bytte  Kontorforretningerne  med 
det  mere  frie  Liv  i  den  militære  Tjeneste 
under  et  Felttog  og  Udsigten  til  et  muntert 
Krigerliv  —  mindendes  Krigerlivet  i  1848- 
49 — 50  —  stod  i  de  mest  smilende  Farver 
for  mig ;  intet  Under,  at  det  var  med  glade 
Følelser  jeg  mødte  ved    Regimentet. 


*)  f.   1818,  d.   1886  som  Oberst. 
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Egentlige  Øvelser  erindrer  jeg  ikke  der 
foretoges,  men  jeg  kan  huske,  at  den  Ba- 
taillon  af  Regimentet,  ved  hvilken  jeg  var 
ansat,  stillede  hver  Dag  for  at  efterse  Mand- 
skabets Udrustning  m.  m.,  og  fra  den  13. 
maatte  vi  være  forberedte  paa  hvert  Øjeblik 
at  afgaa  til  Slesvig. 

Endelig  blev  det  Alvor,  og  den  15.  De- 
cember 1863  om  Middagen  afmarcherede  vi 
fra  Citadellet  Frederikshavn.  Jeg  var  ansat 
ved  6.  Komp.  af  Regimentets  1.  Bataillon, 
og  da  jeg  var  Før|r  for  1 .  Deling,  marcherede 
jeg  paa  højre  Fløj 'af  1.  Sektion.  Fløjmanden 
her  var  kommen  lige  fra  Kjøbenhavns  Lade- 
gaard, ham  havde  jeg  paa  venstre  Side  og 
en  Søster  til  ham  —  en  Gadens  Pige  — 
som  fulgte  ham  til  Jernbanen,  gik  paa  min 
højre  Side,  et  skønt  Følgeskab  til  Felttogets 
Begyndelse.  Kl.  2  Em.  var  Batl.  indladet  i 
et  Jernbanetog  ved  den  ældste,  nu  nedlagte 
Banestation,     og     Farten     gik     derefter     til 

Korsør,  hvor  vi  ankom  Kl.  6  Em. — 

Videre  i  Mulm  og  Mørke  Kl.  2V2  Morgen 
med  „Hekla"  —  til  Eckernførde,  hvor  An- 
komsten fandt  Sted  Kl.  4  Em.  1  Mørke  og 
øsende  Regnvejr  afmarcheredes  straks  ud  paa 
Landet." 

Den  18.  December  detacheredes  Lassen  til 
Arnæs  med  60  Mand.     Han  skriver  herom : 

„Jeg  havde  her  et  meget  behageligt  Kvar- 
ter hos  en  Skibsrheder  Mesen  og  var  jævn- 
lig Gæst  hos  Præsten  —  Pastor  Carstens  — 
hos  hvem  jeg  tilbragte  min  Fødselsdag  den 
23.  December.  Pastor  Carstens  blev  senere 
kaldet  til  Sognepræst  ved  Maria  Kirken  i 
Flensborg  og  forblev  i  Embedet  efter  Sles- 
vigs Afstaaelse. 

Adgangen  til  Arnæs,  der  ligger  i  Slien, 
sker  ad  en  Dæmning  vistnok  c.  200  Alen  lang, 
og  flere  Gange,  naar  Delingen  skulde  til 
Øvelse  med  Kompagniet,  hændte  det  med 
Højvande,  og  Dæmningen  var  da  i  sin  halve 
Længde  oversvømmet,  saa  Vandet  stod  ^/g  Alen 
højt,  hvilket  var  meget  ubehageligt  for  Pas- 
sagen og  ogsaa  farligt,  navnlig  efter  Mørkets 
Indtrædelse,  da  Dæmningen  ikke  var  indheg- 
net og  Vandet  var  dybt  paa  begge  dens 
Sider." 

Lassen  fortæller  nu,  hvordan  han  en  Aften 
blev  inviteret  til  sin  daværende  Kompagni- 
kommandør, en  noget  fordrukken  Person,  som 


snart  afgik  fra  den  aktive  Hær.  Denne  boede 
hos  en  meget  formuende  Gaardejer  i  Grødeshy, 
en  erke  Slesvig-Holstener,  som  han  kendte 
fra  første  slesvigske  Krig. 

„Vi  levede  højt,  men  efter  Aftensmaden 
skulde  der  naturligvis  drikkes  ,  og  Drik  var 
nu  ikke  min  stærke  Side,  og  hvad  var  det 
saa,  vi  fik  at  drikke !  en  i  Sydslesvig,  især 
paa  Landet  yndet  Drik,  ..KiimmcV  kaldet. 
Den  laves  af  Kartoffelbrændevin,  varmt  Vand 
og  Sukker. 

I  Begyndelsen  kunde  jeg  jo  ikke  være 
med,  men  man  skammede  mig  ud,  og  til- 
sidst  maatte  jeg  jo  drikke  saa  med  den  Ene 
og  saa  med  den  Anden.  Det  blev  nu  deres 
Fornøjelse  at  se  mig  beruset,  og  det  lykkedes 
dem.  Ud  paa  Aftenen  var  det  blevet  Snevejr, 
og  da  jeg  skulde  hjem,  løb  alting  rundt  for 
mig,  og  dog  lod  man  mig  gaa  alene  hjem 
til  Arnæs,  c.  en  Fjerdingvej.  Jeg  ravede  alt- 
saa  den  lange  Vej ;  men  paa  Dæmningen  er 
jeg  faldet  om  og  er  her  sovet  ind.  Heldigvis 
kom  en  Godsejer  kørende,  han  skulde  til 
Arnæs  og  derfra  færges  over  Slien;  da 
Hestene  havde  naaet  mig,  standsede  de. 
Kusken  skulde  se,  hvad  der  var  i  Vejen  og 
opdagede  mig.  Godsejeren,  hvem  jeg  havde 
truffet  hos  Pastor  Carstens,  kendte  mig,  fik 
mig  løftet  op  i  Vognen  og  bragt  til  mit 
Kvarter ;  men  hvorledes  alt  gik  til,  og  hvor- 
ledes jeg  kom  i  Seng,  havde  jeg  ingen 
Erindring  om. 

Et  Par  Dage  efter  havde  Godsejeren  været 
hos  Præsten  for  at  forhøre,  hvorledes  det  var 
gaaet  mig,  og  af  Præsten  fik  jeg  Historien 
og  maatte  selvfølgelig  skrifte  for  ham,  hvor- 
ledes jeg  var  kommen  i  den  Tilstand.  Han 
var  meget  oprørt  og  vilde  indgive  Klage 
over  min  Kompagnichef,  hvilket  jeg  dog  fik 
ham  fra,  da  jeg  ikke  var  vis  paa  om  Sagen 
ikke  ogsaa  kunde  blive  ubehagelig  for  mig." 

Da  han  Dagen  efter  fortalte  Kompagni- 
chefen og  Gaardejeren,  hvorledes  han  var 
kommen  hjem,  lo  de  himmelhøjt.  „Gaard- 
ejeren mente,  vi  skulde  fortsætte  næste  Aften, 
men  det  blev  der    nu    ikke  noget  af. 

Juleaften  var  samtlige  Bataillonens  Officerer 
samlede  paa  Hotellet  i  Kappel;  Stemningen 
var  dog  ikke  særlig  høj ,  men  vi  var 
glade  ved  at  være  sammen.  Nxtaarsaften'\\\- 
bragte  jeg  ganske  behageligt  hos  min  Vært. 
Nytaarsdag    blev    jeg    forsat    til    Bataillonens 
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5.  Kompagni  —  Kap- 
tajn Svane  —  og  fik 
Kvarter  i  Sandbæk  pr. 
Kappel.  Min  nye  Kvar- 
tervært var  en  sles- 
vigsk Bonde;  tysksin- 
det var  han  og  han  for- 
søgte at  udfritte  mig 
om  vor  Styrke,  Stilling 
og  hele  Gøren  og  La- 
den, men  hans  Ulej- 
lighed var  naturligvis 
spildt." 

Løjtnant  Lassens 
nysnævnte  Kompagni- 
chef var  en  ejendom- 
melig Soldaterskikkelse 
af  Landsknægttypen, 
en  modig,  ilter  og  dyg- 
tig Officer.  Hans  Liv 
havde  været  langt  uden- 
for det  almindelige: 

Lauritz  Chrislian 
Svane  var  født  ^^8 
1827,  blev  Sekond- 
løjtnant i  Linien  1843, 
og  gjorde  med  Hæder 
den    første    slesvigske 

Krig  med,  blev  Ridder  af  Danneb.  og  Premier- 
løjtnant; men  afgik  den  20.  April  1850  fra 
Infanteriets  Linie  som  Følge  af  en  Af- 
fære, han  havde  i  det  slesvigske  med  en 
Mand,  han  ret  umotiveret  skød  ned  for 
oprørsk  Optræden.  Dermed  syntes  hans 
militære  Karriere  her  hjemme  afbrudt.  Han 
gik  imidlertid  under  den  italienske  Krig 
1859  til  Garihaldis  Korps  og  deltog  i  Kri- 
gen som  Frivillig.  Under  Felttoget  sendte 
han  „Berlingske  Tidende"'  Korrespondancer 
fra  Krigsskuepladsen.  Da  han  kom  hjem, 
optoges  han  den  17.  Marts  1860  i  Krigs- 
reserven  med  sin  tidligere  Anciennitet  som 
Premierløjtnant,  og  den  10.  September  s.  A. 
tillagdes  der  ham  Kaptajns  Karakter. 

Han  kom  nu  til  at  deltage  i  Felttoget 
1864,  idet  han  l.Okt.  1863  blev  ansat  som 
Kompagnikommandør  i  3.  Regiment.  Hans 
Forhold  under  Felttoget  var  fortrinligt,  og 
den  4.  Juli  indeholdt  „Kundgørelse  for  Ar- 
meen^'' Meddelelse  om  hans  Genoptagelse  i 
Linien  i  følgende  Udtryk:  „Karakteriseret 
Kaptajn    i   Infanteriets    Krigsreserve    Lauritz 


Kaptajn  L.  C  Svane. 


Christian  Svane,  Ridder 
af  Dannebroge,  ved 
3.  Regiment,  genanta- 
ges,  som  Belønning  for 
hans  under  nærværende 
Krig  forskellige  Gange 
udviste  Mod  og  Kon- 
duite, med  sin  havende 
Anciennitet,  i  Infante- 
riets Linie  som  Kaptajn 
af   1.  Klasse." 

Svanes  Koldblodig- 
hed var  ikke  ringe. 
Kaptajn  Lassen  anfører 
i  sine  Memoirer  et  Eks- 
empel  herpaa : 

I  Marts,  da  Lassen 
laasaareti  København, 
skrev  den  fungerende 
Premierløjtnant  til  ham 
og  fortalte,  at  da  Kom- 
pagniet for  et  Par  Dage 
siden  var  paa  Piket  i 
Dybbølstiilingen.  fore- 
drog Kompagnichefen 
—  Kaptajn  Svane  — 
„hvem  vi  alle  forgude- 
de", noget  fra  Garibal- 
dikrigen  i  Italien.  Kap 
tajnen  stod  med  frem- 
strakte Arme,  da  pludselig  en  fjendtlig  Gevær- 
kugle fo'r  gennem  Kappeærmet  foran  højre 
Haandled  og  derfra  gennem  Kappeærmet  foran 
venstre  Haandled  og  strejfede  venstre  lille 
Finger.  Han  saa  forbavset  paa  Fingeren, 
vendte  sig  pludselig  til  Mandskabet  og  ud- 
brød: "  „Tag  Jer  i  Agt,  Folk,  i  Dag  skyder 
Prøjserne  med  Skarpt!"  —  Almindelig  Jubel! 
Kapt.  Svane  har  skrevet  meget  interessante 
Memoirer,  hvilke  Udgiveren  heraf  for  en  halv 
Snes  Aar  siden  havde  Lejlighed  til  at  gøre 
sig  bekendt  med.  De  blev  den  Gang  tilbage- 
leverede Familien.  Hvor  de  nu  findes,  har 
det  ikke  været  muligt  at  opspore. 

Efter  Krigen  gjorde  Svane  Tjeneste  som 
Kaptajn  og  Kompagnichef  til  sin  Afskedigelse. 
Han  stiftede  i  1866  Aarhus  Amts  Skytte- 
forening og  døde  'Ve    1889   i  Tyskland. 

Kaptajn  Lassen  fortæller  videre  om  det 
daglige  Liv  i  Januar  Maaned  1864,  da  man 
beredte  sig  til  at  tage  mod  Fjenden,  naar 
han  gik  over  Ejderen: 

„Den  j.  Jan.   1864    var  jeg  kommanderet 
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Hvil. 


Otto  Bache. 


paa  Inspektion  over  Skansearbejde  ved  Arnæs. 
Den  4.  Jan.  blev  Bataillonerne  sendt  frem 
S.  f.  Mysunde  og  Komp.  forlagt  til  Rogen 
pr.  Ekernførde,  og  herfra  blev  jeg  efter 
nogle  Dages  Forløb  atter  forlagt  med  min 
Deling  til  Herregaarden  Kasniark,  hvor  jeg  i 
c.  3  Uger  henlevede  et  sandt  Slaraffenliv 
indtil  Krigen  udbrød. 

Godsejeren  —  Hr.  Kirsten  —  var  fuldblods 
Slesvig- Holstener,  men  bortset  herfra,  en  over- 
ordentlig elskværdig  Mand,  der  søgte  at  gøre 
mig  og  Delingen  Opholdet  saa  behageligt  som 
muligt.  Han  lavede  Varmestue  for  Mand- 
skabet, bragte  hver  Nat  skiftevis  1 5  Mand  i 
Seng  og  tilberedte  Mandskabets  Mad  for  dem, 
med  Tillæg  af  velsmagende  Artikler.  Selv 
levede  jeg  i  Familien,  som  jeg  kunde  være 
Medlem  af  den.  Jeg  kunde  faa  Ridehest  eller 
Køretøj,  saa  ofte  jeg  ønskede ;  vilde  jeg  paa 
Jagt,  saa  stod  han  selv  og  hans  Jægere  til 
Tjeneste !  Hr.  Kirsten  vidste  ikke  alt  det 
gode,  han  vilde  gøre  mig,  for  at  Opholdet 
hos  ham  kunde  blive  saa  behageligt  for  mig 
som  muligt.  Dette  venskabelige  Forhold  gav 
endog  Anledning  til,  at  2  af  mine  Bataillons- 
kammerater  besøgte  mig  for  at  sondere  For- 
holdet. De  blev  selvfølgelig  modtagne  med 
al  Elskværdighed  af  Familien,  og  vi  tilbragte 
alle  en  yderst  behagelig  Middag  og  Aften 
sammen,  flot  beværtede.      Kammeraterne    var 


lige  saa  indtaget  i  Familien  som  jeg.  Selv- 
følgelig blev  der  hverken  den  Dag  eller  i  det 
hele  under  mit  Ophold  paa  Kasmark  talt 
Politik. 

Hr.  Kirsten  havde  i  sine  yngre  Dage  stu- 
deret Medicinen  i  Jena  og  vilde  absolut  have 
mig  hjem  paa  Gaarden  i  Pleje,  forsaavidt  jeg 
skulde  blive  saaret  i  den  forestaaende  Krig  — 
og  Krig  maatte  det  vel  blive.  Efter  Kampen 
ved  Mysunde,  hvor  jeg  blev  saaret,  var  han 
ogsaa  faret  rundt  for  at  finde  mig,  men  for- 
gæves, jeg   var  straks  sendt  Nord  paa." 

Da  de  fremskudte  Styrker  jo,  naar  Fjenden 
gik  over  Ejderen,  var  bestemte  til  at  gaa 
tilbage,  blev  der  af  og  til  holdt  Øvelser 
hermed : 

„Den  10.  Januar,  Bataillonsøvelse.  Frem- 
rykning til  Grasholt- Stillingen  ved  Ekernførde 
og  derfra  Retræte  til   Kosel. 

Den  75?.  Januar,  Regimentsøvelse.  Frem- 
rykning til  Ko<!el  og  derfra  Retræte  til  My- 
sunde. 

Den  21.  Januar,  Bataillonsøvelse.  Samme 
Manøvre. 

Under  en  Bataillonsøvelse  fangede  jeg  en 
Solsort,  paa  hvilken  den  ene  Vinge  var  halvt 
afrevet.  Et  eller  andet  Dyr  maa  have  haft  fat 
i  den.    Jeg  tog  den  hjem  i  Kvarteret,  og  min 


540 


Fra  Krigens  Tid 


Kvarterværts  Hustru  lovede  at  tage  og  pleje 
den.  Samme  Dag  under  et  Fremløb  mod  en 
høj  Jordvold  jagede  vi  en  Hare  op.  Den  lob 
foran  og  vilde  springe  over  Jordvolden ;  men 
denne  var  for  høj,  Morten  faldt  baglænds 
ned,  og  inden  den  igen  kom  paa  Renene, 
var  min  Sabel  over  dens  Ryg  og  Dyret 
færdig.  Næste  Dag  blev  al  Jagt  af  militære 
forbudt. 

Den  26.  Januar^  kommanderet  til  Inspek- 
tionen over  Skansearbejderne  ved  Mysunde.. 

Den  ^i.  Januar.    Ligeledes! 

Selvfølgelig  havde  vi  Øvelser  hver  Dag 
siden  vor  Ankomst  til  Slesvig  idet  vi  søgte  at 
dygtiggøre  os  til  de  forestaaende  Begiven- 
heder. Kompagnichefen  var  ikke  den  Mand, 
der  laa  paa  den  lade  Side.  Foruden  Felt- 
tjeneste om  Formiddagen  rykkede  vi  et  eller 
andet  Sted  hen  om  Eftermiddagen,  og  nu 
gjaldt  det  en  Væddestrid  mellem  Korporal- 
skaberne, om  hvem  der  først  kunde  skaffe 
en  Kogekedel  kogt  Vand.  Korporalskabet  fik 
saa  Bønner  til  at  lave  Kaffe  af  og    desuden 


en  Mark  i  danske  Penge.  Derefter  Rengøring 
af  Kedlerne  og  saa  hjem.  —  —  — •  En 
(iang  imellem  blev  vi  ogsaa  purrede  ud 
om  Natten  og  maatte  stille  „march- 
færdig", saa  vi  havde  ikke  megen  Fritid. 
Kompagniet  var  altid  paa  Tæerne.  Før  vi 
gik  til  Ro  om  Aftenen,  maatte  jeg  følge  med 
Kompagnichefen  med  tændt  Lygte  for  i  Lo 
og  Lade  at  se  til  Folkene  og  dække  dem 
til  med  Hø  og  Halm,  som  de  i  Søvne  havde 
skubbet  af  sig.  Med  samme  Omhyggelighed 
sørgede  han  for  Folkenes  øvrige  F'orriøden- 
heder,  saa  at  Folkene,  til  Trods  for  den 
megen  Tjeneste,  dog  forgudede  deres  Kap- 
tajn. 

Den  2/.  Jannar  ledede  jeg  en  Sygetrans- 
port til  Klosier  Kro  Jernbanestation  pr.  Sles- 
vig By  og  fik  derved  Lejlighed  til  at  se 
denne  By  og  Gollorp  Slol.  Tillige  saa  jeg 
Oberst  Max  Midler*)  i  Spidsen  for  sin  Bri- 
gade rykke  ind   i  Byen  efter  en   Felttjeneste- 

*)  C.  P.F.M.  Muller  (f.   1808,   d.  som  General 
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Et  sjældent  godt  Kvarter  i  Felten. 


Otto  Bache. 
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øvelse.     Brigaden  bestod  jo  af  1 .  og  1  1 .  Regt., 
et  stolt  Syn. 

En  af  de  sidste  Dage  var  det  halve  Kom- 
pagni under  Premierløjtnanten  til  Isning  paa 
Slien  ved  MxsumkstiUincrcu.  Arbejdet  trak  ud 
til  henad  Natten,  og  under  Arbejdet  gled 
Premierløjtnanten  i  Vandet.  Han  blev  jo  snart 
fisket  op  og  fik  sendt  Bud  efter  noget  tørt 
Tøj  og  skiftede  paa  Isen  —  men  det  var  jo 
en  kold  En. 

Paa  denne  Tid  fandtes  Telegraftraadene 
ved  Mysunde  ofte  overskaarne  uden  at  man 
opdagede  af  hvem.  Beboerne  var  næsten  alle 
„Slesvig  Holstenere". 

Saa  var  jeg  kommanderet  til  Inspektion 
ved  en  militær  Ligparade  i  Eckernførdc 
den  1.  Februar,  hvilken  Inspektion  dog  bort- 
faldt, da  man  havde  faaet  Efterretning  om, 
at  Prøjserne  den  Dag  vilde  overskride  Ejderen. 
Og  ganske  rigtig !  gik  Prøjserne  den  1 .  Febr. 
1864  over  Ejderen  og  rykkede  ind  i  Sles- 
vig. Bataillonen  allarmeredes  samme  Dag  om 
Formiddagen  i  sine  Kantonnementer  og  ryk- 
kede ud  i  Terrænet  S.  for  Kosel  og  indtog 
Kl.  11  Fm.  en  Fægtningsstilling  ved  Bul  Sø. 
Forinden  Afmarchen  fra  Kasmark  mødie 
Kompagniets  Premierløjtnant  for  efter  Befaling 
at  medtage  Gaardens  Heste.  Godsejeren  var 
vistnok  af  sine  ligesindede  bleven  advaret  i 
Tide  om  at  sikre  disse,  thi  da  Staldene  blev 
eftersete,  fandtes  kun  et  Par  gode  Køreheste, 
der  holdtes  i  Beredskab  tU  at  hente  Gjorde- 
moderen, da  Fruen  var  i  langt  fremskredne 
Omstændigheder,  og  saa  et  Par  mindre  gode 
Arbejdsheste.  Resten  var  for  flere  Dage  siden, 
vistnok  om  Aftenen,  bragt  bort,  som  det  hed 
ud  paa  en  Ydermark  et  Par  Mile  borte  og 
uden  at  nogen  havde  bemærket  det. 

\^'\  fik  ingen  Heste  og  Kanontordenen  var 
allerede  begyndt,  vi  maatte  afsted. 

Senere  erfarede  jeg,  at  Ordre  til  at  med- 
tage Heste  fra  Gaardene  havde  staaet  i  Ba- 
taillonsbefalingen,  men  min  Kompagnichef 
havde  udklippet  dette  Punkt  af  Befalingen, 
da  den  sendtes  mig,  fordi  han  mente,  at  Ud- 
førelsen maatte  være  pinlig  for  mig  efter  al 
den  Venlighed,  jeg  havde  nydt  paa  Gaarden. 
Jeg  tror  nu,  at  det  havde  været  rigtigere  at 
give  mig  et  Vink  om  at  passe  paa  Hestene, 
Premierløjtnanten  kunde  jo  lige  saa  godt  være 
kommen  og  tage  dem  med,  naar  vi  drog 
bort.  Min  Kompagnichef,  Kapt.  Svane,  var 
ikke  velset  af  Regimentets  øvrige  Officerer, 
og    da    denne  Udklippen  af  Bataillonsbefalin- 


gen  rygtedes  i  Regimentet,  mødte  en  Prmlt. 
af  Regt.s  2.  Batl.  hos  mig  og  slog  paa,  at 
jeg  burde  udfordre  Kaptajnen,  og  at  han  var 
villig  til  at  ordne  denne  Affære  for  mig. 
Jeg  takkede  ham  for  hans  Tjenstvillighed, 
men  undslog  mig  for  at  følge  hans  Antyd- 
ning, da  jeg  ikke  kunde  se  noget  egentlig 
krænkende  i  Kaptajnens  Handling  og  iøvrigt 
stod  paa  en  meget  venskabelig  Fod  med 
Kaptajnen.  —  Der  kom  ingen  Skandale  den 
Gang. 

Nævnte  Premierløjtnant  blev  straks  ved 
Krigens  Udbrud  afsendt  til  Kjøbenhavn  [og 
forblev  her  under  Krigen].  Efter  denne  blev 
han  afskediget  ved   Reduktionen." 


Krigen  begynder.  —  Kampen  ved 
Mysunde. 

I  de  sidste  Dage  i  Januar  Maaned  var  de 
prøjsiske  og  østrigske  Tropper  rykkede  ind 
i  Holsten.  Den  jo.  Januar  opstilledes  to 
Armékorps  mellem  Kiel  og  Rendsboi-g  med 
Forposter  c.  4  Kilometer  fra  Ejderen,  bag 
det  saksiske  Rytteri ,  som  bevogtede  Over- 
gangene over  Ejderen. 

Den  3 1 .  Januar  havde  Wrangcl  rettet  en 
Opfordring  til  General  de  Meza  om  frivillig 
at  rømme  Hertugdømm.et  Slesvig,  hvilket 
selvfølgelig  blev  afslaaet. 

Den  I.  Februar,  Morgen,  overskred  II  rangel 
Ejderen,  idet  han  rykkede  frem  gennem 
Rendsborg  med  Hovedkolonnerne,  medens 
Prins  Friedrich  Karl  gik  over  Ejderen  øst- 
ligere. 

Da  det  tyske  Forbund  jo  ikke  billigede 
Østrigs  og  Prøjsens  Indrykning  i  Slesvig  paa 
egen  Haand,  burde  den  logiske  Følge  have 
været,  at  General  v.  Hake  med  Forbunds- 
tropperne, deri  indbefattet  ogsaa  en  prøjsisk 
og  en  østrigsk  Brigade,  havde  modsat  sig 
Wrangels  Fremmarch.  —  Det  skete  selv- 
følgelig ikke. 

De  Allieredes  Angreb  paa  Dannevirkestil- 
lingen skulde  ske  i  Fronten  med  II.  og  III. 
Korps,  medens  I.  Korps  gik  mod  vor  ven- 
stre Fløj. 


542 


Fra  Krigens  Tid 


Prins  Friedrich  Karl  naaede  den  1 .  Februar 
Ekcrnførde  med  Teten  af  sin  Styrke.  Efter 
at  have  vekslet  nogle  Skud  med  to  danske 
Krigsskibe,  trak  disse  sig  bort  —  saaledes 
som  deres  Ordre  lød  paa.  Den  af  Gerlach 
fremsendte  2.  Brigade  (Vogl)  trak  sig  nu 
ogsaa  tilbage  til  Mysundc,  hvorom  Kaptajn 
Lassen  skriver: 

„18.  Regiment,  hvis  Kantonnementer  laa 
lidt  sydligere  end  3.  Regts.,  gik  tilbage  gen- 
nem vor  Bataillon  og  besatte  Mysitndcsfillin- 
gen,  hvorefter  3.  Regt.  atter  gik  tilbage  gen- 
nem Mysunde  og  stillede  sig  som  Reserve 
Nord  for  denne  By  i  sammentrængt  Kanton- 
nement. 5.  Komp.  —  Kapt.  Svane  —  blev 
lagt  i  Geel  By.  Her  laa  jeg  om  Natten 
selvanden  i  en  tom  Seng  med  lidt  Halm  i 
Bunden;  det  var  min  første  Nat  paa  Feltfod 
—  senere  maatte  vi  ofte  tilbringe  Nætterne 
paa  den  bare  Mark. 

Næste  Dag,  den  2.  Februar  Kl.  10 72  F'"!- 
angreb  Tropperne  vore  Forposter,  og  Kl.  1 1 
Fm.  fik  vor  Bataillon  Ordre  til  at  rykke 
frem  til  Mvsiinde'' . 

Da  Prins  Friedrich  Karl  den  2.  Februar 
under  sin  Fremrykning  ikke  traf  Kokkendorf- 
stilhngen,  Syd  for  Mysunde,  besat  —  den 
var  jo  Dagen  før  bleven  rømmet  —  beslut- 
tede han  sig  til  straks  samme  Dag  at  gaa  løs 
paa  Skanserne  ved  Mysunde,  skønt  hans 
Ordre  lød  paa,  at  Angrebet  først  skulde 
finde  Sted  her  den  3  ,  samtidig  med  at  II. 
og  III.  Korps  skulde  angribe  Dannevirkestil- 
lingens Centrum. 

Brigaden  Roeder  efterlodes  som  Reserve, 
medens  to  andre  Brigader  under  General- 
løjtnant V.  Manstein  gik  frem  for  at  bane 
Vej  for  Artilleriet,  hvis  Opgave  blev  at  bringe 
Kanonerne  i  Mysunde  Skanserne  til  Tavshed, 
saa  Fodfolket  kunde  storme. 

Men  Skanserne  blev  imidlertid  forsvaret  med 
glimrende  Koldblodighed  og  Tapperhed,  og 
en  indtrædende  Taage  hjalp  os,  idet  Fjenden 
paa  Grund  af  den  bedømte  Afstanden  fra 
sine  66  i  en  Halvkreds  opkørte  Kanoner, 
hvilke  i  Ilmarch  var  komne  til  Stede  —  la- 
vere end  den  i   Virkeligheden   var. 


I  henved  6  Timer  dængedes  vore  vSkanser 
til;  men  vort  Artilleri  opførte  sig  beundrings- 
værdigt under  den  tapre  Herteis  Kommando. 
De  18 — 20  Kanoner  han  havde,  svarede 
igen  med  Fynd  og  Klem,  og  vort  Fodfolk 
kæmpede  med  Fasthed  i  Skanser  og  Løbe- 
grave for  Øjnene  af  Divisionsgeneralen  Ger- 
lach og  Brigadegeneralen    Vogt. 

Herlels  første  Brev  efter  Kampen  indehol- 
der kun  en  kort  Redegørelse  for,  at  han  per- 
sonlig har  det  godt: 

„Mysunde  ^l2  64.  Min  egen  lille  Hustru ! 
—  —  —  jeg  er  rask.  Folkene  ere  raske. 
Humeuret  er  oppe  og  vi  har  det  saa  godt, 
som   vi  overhovedet  kan  have  det  nu. 

Vi  havde  den  2.  Februar  den  varmeste 
Tour,  jeg  nogensinde  har  tænkt  mig  mulig 
at  faae;  men  Gud  ske  Lov,  det  gik  saa 
godt  for  mit  Vedkommende  som  jeg  kunde 
ønske  mig. 

Jeg  mistede  min  ene  Lieutenant,  Klubien"), 
en  rigtig  flink  Mand,  som  jeg  var  kommet 
til  at  holde  meget  af,  og  som  jeg  grumme 
nødig  vilde  været  af  med.  Af  Constabler 
har  jeg  mistet:  af  Saarede  og  Døde  ca.  12 
Mand,  foruden  en  Masse  af  de  stakkels  In- 
fanterister, der  var  til  Bedækning  i  Skansen. 
Lt.  Bache**)  er  let  saaret.  Senere  har  vi 
haft  fuldstændig  Ro  for  Fjenden,  vi  har 
nok  været  allarmerede  hver  eneste  Dag,  men 
Fjenden  er  ikke  kommet  frem  en  eneste 
Gang,  og  vil  han  vedblive  saaledes,  er  jeg 
for  mit  Vedkommende  vel  fornøjet,  at  vi 
kan  faae  os  lidt  indrettede  i  vore  nye 
Forhold.  Vi  kommer  naturligvis  aldrig  at 
Klæderne,  ligger  i  Halm  i  Udhusene,  Vask 
og  Renlighed  er  aldeles  ukendte  Livsfor- 
nødenheder,  man  lever  af  Flæsk,  Beskøjter 
og  Brændevin,  og  om  et  Par  Dage  tænker 
jeg    at    der    foruden    os    lever  en  Masse  — 

Lus,   men  som  sagt  Humeuret  er  oppe, ■ 

og  din  Mand  har  det  fortræffeligt.  Er  der 
meget  at  døje,  er  der  ogsaa  en  saadan 
Mængde  nye  og  oplivende  Elementer,  at  jeg 
forsikrer  Dig  det  er  en  Tid  som  jeg  i  kom- 
mende Tider  med  Stolthed  og  Glæde  vil 
tænke  tilbage  paa.       Blot  jeg  vidste,  at  min 


♦)  L.  G.  F.  Klubien  (f.  1836). 

**)  C  R.  Bache,  f.  1841,  d.  1897.  Efter  Kri- 
gen Kapt.  i  Forstærkningen.  Tratikinspektør  ved 
Statsbanerne. 
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lille  elskede  Hustru  og  alle  mine  havde  det 
rigtig  godt.  I  maa  ikke  med  Ængstelse 
tænke  paa  mig.  thi  som  sagt  jeg  har  det 
saa  godt  som  jeg  kan  have  det,  jeg  giver 
mig  Gud  i  Vold,  stoler  paa  ham,  og  har  et 
saa  deiligt  velsignet  godt  Haab  til,  at  alt 
skal  gaa  godt,  og  jeg  nok  komme  hjem  igen 
til  Dig,  Du  elskede  lille  Hustru.  Hold  Modet 
oppe  Hustru  min,  Du  skal  sé  det  har  ingen 
Nød.  Lad  mig  sé,  at  Du  er  saa  god  og 
flink  som  Du  hele  Tiden  har  været.  Kun 
naar  jeg  tænker  paa  Dig  og  mine  derhjemme 
saa  kniber  det  af  og  til  for  mig,  men  saa 
stoler  jeg  paa  Vor  Herre,  —  —  —  — 
og  saa  tager  jeg  mig  sammen  saa  godt  som 
muligt.  Du  kan  tro  jeg  længes  efter 
Eder.    — 

Iforgaars  havde  vi  Kongen  og  hans  hele 
Følge.  Han  holdt  jo  en  pæn  lille  Tale  til 
mig  og  var  forøvrigt  meget  elskværdig. 
Kammerherre  Irminger  bringer  Dig  en  Hilsen 
fra  mig.  Kan  Du  nu  forstaa  hvorfor  jeg 
ikke  vilde  have  Dig  til  Moltrup.  Send  et 
Kys  til  min  lille  Dreng,  vor  Herre  være  med 
Dig,  med  ham,  med  os  alle!  Farvel  Du 
søde,  elskede,  lille  Hustru !  Du  er  en  elske- 
lig velsignet  Hustru,  den  bedste  der  er  i  hele 
Verden.  Din 

H.   C.   Hertel." 

Den  kortfattede  Meddelelse  om  Kampen 
ved  Mysunde  blev  efterfulgt  af  et  langt  Brev, 
som  Hertel  skrev  fra  Sønderborg  efter  Re- 
træten. Begyndelsen  handler  udelukkende  om 
Sønnen  Vilhelm  af  første  Ægteskab,  som  er 
hos  sin  Bedstefader  paa  mødrende  Side;  men 
som  Hertel  ønsker  skal  komme  til  sin  nuvæ- 
rende Hustru. 

»Sønderborg,   16.  — 2.— 64. 

—  —  For  det  første  ved  jeg  saa  min  lille 
Dreng  i  Sikkerhed  og  dernæst  tror  jeg,  at  det 
nu  vilde  være  Dig,  Du  søde  lille  Hustru,  det 
Bedste,  der  kunde  ske,  og  give  Dig  en  Virk- 
somhed og  et  Maal  for  din  daglige  Gøren, 
som  nu  maa  blive  Dig  den  allerbedste  Hjælp. 

Naar  Vilhelm  saa  kommer  til  Dig,  maa  min 
lille  Hustru  ikke  blive  vred,  fordi  jeg  beder 
Dig  betænke  en  Ting,  og  dette  er,  at  Over- 
gangen fra  den  stille,  rolige  Præstegaard  til 
Livet  i  København  er  temmelig  stærk,  saa 
at  Du    vistnok    maa    holde    saa    meget    igen 


som  muligt,  naar  alle  Venner  og  Bekendte 
strømmer  til  for  at  skulle  se  og  kærtegne 
Din  Dreng. 

Og  saa  længes  vel  min  lille  Hustru  ikke  Lidet 
efter  at  høre  en  lidt  nærmere  Beretning  om, 
hvordan  det  er  gaaet  Din  Mand  fra  den  2. 
Februar  og  til  Dato,  og  naar  jeg  blot  maa 
faa  Ro  dertil  i  Dag,  længes  jeg  selv  efter  i 
saa  Henseende  at  fortælle  Dig  mine  Fata, 
endnu  har  Du  jo  kun  Din  Viden  af  Aviser 
og  andres  Beretninger.  Jeg  fortalte  Dig  jo 
i  mit  sidste  Brev  fra  Møllen,  at  jeg  skulde 
flytte  over  paa  den  anden  Side  af  Vandet  til 
Færgegaarden  dér  og  ligge  paa  et  Tagkam- 
mer —  der  blev  jeg  imidlertid  ikke  mere 
end  to  Nætter  den  30.  og  31.  Januar.  Den 
1.  Februar  flyttede  jeg  atter  over  Vandet 
ind  i  en  Kro  i  Mysunde  By  og  boede  sam- 
men med  mine  Løjtnanter,  men  der  kom 
jeg  heller  ikke  til  at  ligge  mere  end  én 
Nat,  thi  næste  Dag,  den  2den,  skete  Angre- 
bet, og  Kroen  var  omtrent  den  første  Gaard 
i  Mysunde  By,  der  blev  skudt  i  Brand  af 
Tyskerne.  Foruden  den  brændte  tre  andre 
Gaarde,  men  det  var  heldigvis  en  saa  stille 
og  fugtig  Luft,  at  Ilden  ikke  forplantede  sig 
videre,   og  Resten  af  Byen  blev  skaanet. 

Omtrent  Kl.  10  begyndte  Angrebet,  vi 
havde  Aftenen  forud  faaet  Melding  om,  at 
Fjenden  saas  at  samle  sig  i  større  Masse  i 
Terrænet  foran  Skanserne,*)  saa  at  vi  ventede 
ham  og  havde  alt  parat  til  hans  Modtagelse. 
Angrebet  begyndte  med,  at  Fjenden  kastede 
vort  Infanteri  tilbage  mellem  mine  to  Hoved- 
skanser, der  laa  allerforrest,  og  paa  hvilke 
jeg  paa  den  ene  Skanse  havde  8  Kanoner 
under  Kommando  af  Lt.  Bache  og  paa  den 
anden  6  Kanoner  under  Klubien.  Længere 
tilbage  havde  jeg  paa  en  3.  Skanse  2  Ka- 
noner og  paa  den  anden  Side  af  Vandet  2 
Skanser  hver  med  2  Kanoner;  jeg  havde 
altsaa  ialt  20  Kanoner  ved  Mysunde,  hvor- 
til kom  to  Kanoner  fra  et  af  Feltbatterierne, 
der  senere  paa  den  anden  Side  af  Vandet 
rykkede  frem  til  Assistance.  I  hver  af  de 
to  store  forreste  Skandser  var  der  desuden 
et  Kompagni  af  Infanteri  til  Besætning. 

Indtil  Kl,  1  1  blev  der  fra  Skanserne  kun 
fyret  enkelte  Skud,  hver  Gang  det  fjendtlige 
Infanteri    saas    at    samle    sig  i  større  Masse, 

*)  Den  indgaaede  Melding  herom  beroede  dog 
paa  en  Hallucination.  Fjenden  var  endnu  ikke 
naaet  frem. 
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L.  C.  C.  i\l.  Schow. 


P.  B.  T.  Liebe. 


men  vi  havde  endnu  intet  Artilleri  imod  os. 
Paa  den  Tid  blev  vort  3.  Regiment  be- 
ordret frem  for  at  kaste  det  fjendtlige  In- 
fanteri tilbage,  det  lykkedes,  men  umiddel- 
bart derovenpaa  rykkede  der  en  saadan 
Masse  Infanteri  og  Artilleri  frem,  der  havde 
samlet  sig  i  et  Terræn  foran  Skanserne,  der 
aldeles  ikke  var  til  at  faa  fra  dem,  3.  Re- 
giment kastedes  naturligvis  straks  tilbage  og 
nu  overdængedes  vi  i  Skanserne  og  i  Ter- 
rænet mellem  samme  af  en  saadan  forenet 
Artilleri-  og  Infanteriild,  at  jeg  aldrig  i  mit 
Liv  har  tænkt  mig  Muligheden  af  noget 
saadant." 

Vi  afbryder  nu  her  Herteis  Beretning  et 
Øjeblik  for  at  følge  Løjtnant  Lassen,  der 
gaar  frem  med  3.  Regiment.  Han  skriver 
herom : 

„Kl.  1  1  Form.  fik  vor  Batl.  Ordre  til  at 
rykke  frem  til  Mysiwde.  Ankommen  her 
blev  dens  3  Kompagnier,  hvoriblandt  vort, 
beordrede  frem  til  Recognoscering.  af  Fjen- 
dens Styrke  ad  de  tre  Veje,  der  førte  ind 
paa  Stillingen,  nemlig  mod  Veshy^  mod  Ko- 
sd  og  mod  Ornurii  og  om  ad  hvilken  Vej, 
vi  kunde  vente  hans  Angreb.  Vort  Komp. 
fik  Ornumvejen,  og  det  viste  sig  snart,  at 
hans  Hovedstyrke  kom  fra  denne  Kant  og 
altsaa  ogsaa  hans  Angreb.  Kompagniet  ud- 
viklede sig  og  rykkede  frem ;  „saa  langt,  at 
vi  kan  se  det  hvide  i  Øjnene  paa  dem", 
sagde  Kaptajnen. 

Det  naaede  ikke  længere  frem  end  Halv- 
vejen til  Orniim  Mølle  før  vi  var  i  hæftig 
Engagemei-.t  med  den  langt  overlegne  Fjende. 
Efter  en  lille  Halvtimes  Forløb  hørte  vi  en 
Dundren,   saa  Jorden   rystede;     vi    tænkte  os 


det  fjendtlige  Rytteri  fremadstormende  i  Chok, 
og  øjeblikkelig  var  Vejen  gjort  ryddelig  og 
Folkene  opstillede  med  Front  mod  Vejen, 
færdig  til  Skydning;  men  det  var  ikke  Ryt- 
teri, der  kom,  men  derimod  hans  Artilleri, 
der  kørte  op  i  Galop  og  deployerede  — 
nogle  og  tresindstyve  Kanoner  —  paa  Or- 
num  Bakker,  hvorfra  de  aabnede  en  voldsom 
Artilleriild  mod  vore  Skandser  —  hvorfor  vi 
atter  formerede  os  til  Fægtning  og  fortsatte 
Skydningen. 

Prøjsernes  Beskydning  anrettede  dog  ikke 
synderlig  Skade  paa  Skandserne,  da  det  var 
taaget  Vejr  —  —  — . 

Den  Følelse,  jeg  havde,  da  vi  rykkede 
frem  mellem  Skanserne  mod  Fjenden  og 
straks  hørte  Geværkuglerne  synge  om  Ørene 
og  Granaterne  fra  de  prøjsiske  Kanoner,  var 
uforstaaende  af  Faren.  Da  vi  formerede 
Skyttekæder,  havde  jeg  min  Opmærksomhed 
kun  henvendt  paa  at  holde  Retning  i  Kæ- 
den og  Afstand  mellem  Roderne  og  at  Fol- 
kene, naar  de  afgav  deres  Skud,  tog  ordent- 
lig Sigte. 

Under  Kampen  blev  jeg  ramt  af  en  Ge- 
værkugle, der  gik  igennem  højre  Overarm, 
men  uden  at  berøre  Benet.  Følelsen  herved 
var  ikke  meget  smertefuld,  kun  ligesom  jeg 
var  ramit  af  en  Piskesnært.  En  Timestid  ef- 
ter blev  jeg  ramt  igen  af  en  Geværkugle, 
der  havde  ricochetteret  og  derefter  vendt 
Siden  til.  Den  traf  mig  i  højre  Side  og  gik 
henad  Ryggen  til,  men  uden  at  beskadige 
noget  Ribben.  Det  sidste  Saar  var  det  vær- 
ste, og  efter  ti  Minutters  Forløb  svimlede  det 
for  mig,  vel  sagtens  paa  Grund  af  Blodtabet, 
og  jeg  saa  mig  nødt  til  at  melde  mig  fra 
Bestillingen.      Jeg   kunde    dog    med  min  Op- 
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Premierlejtnant  C.  R.  Lommer. 

passers  Hjælp  —  han  var  ubemærket  af  mig 
fulgt  med  i  Kampen  —  gaa  tilbage  bag 
Skanserne,  hvor  jeg  blev  optaget  af  Batail- 
lonsambulancen  i  Mysunde  Kro,  og  hvor  jeg, 
efter  at  Klæderne  var  klippede  op  i  Siden, 
fik  den  første  Forbinding.  Jeg  laa  her  Side 
om  Side  med  Bataillonsadjutanten  Løjtnant 
Blnhiiie*),  der  havde  et  Skud  gennem  det 
ene  Knæ.  Begge  havde  vi  haft  den  Ære, 
at  væde  Slesvigs  Jord  med   vort   Blod". 


Artilleristerne  ved  Mysunde. 

I  Herteis  ovennævnte  Brev  beskrives  Kampen 
saaledes: 

„Jeg  har  i  Aftes  i  „Berlingske  Tidende" 
læst  den  officielle  Rapport  om  Slaget,  og 
deraf  set,  at  vi  foruden  hele  Avantgarden 
tillige  havde  en  hel  Brigade  imod  os  og  at 
der  ikke  var  mindre  end  1  2  Batailloner  sam- 


*)  C.    A.    IV.    Bluhtne,  cand.  jur.,   Sekondløjt- 
nant i  Tnf.  Krigsres.,  død  af  sine  Saar   1864. 


lede  imod  os,  saa  nu  kan  jeg  forstaa,  hvor- 
ledes Ilden  kunde  være  saa  voldsom.  I  Be- 
gyndelsen gik  jeg  fra  den  ene  til  den  anden 
af  de  store  Skanser,  opholdt  mig  afveks- 
lende paa  hver  af  dem  og  paasaa,  at  det 
gik  som  det  skulde,  men  efter  at  Khihieu  var 
faldet  blev  jeg  naturligvis  paa  hans  Skandse 
og  overtog  selv  Kommandoen.  Jeg  ved  ikke 
hvorledes  det  gik  mig  den  Dag,  men  Vor- 
herre hjalp  mig  saa  mageløst.  Jeg  havde, 
som  unge  Hoiviiz  har  fortalt  Dig,  unægtelig 
ingenlunde  været  rask  i  de  Dage,  der  gik 
umiddelbart  forud,  Feberen  havde  knuget  og 
vel  ogsaa  kuet  mig  dygtig,  jeg  sov  ikke 
mere  end  et  Par  Timer  om  Natten,  Humoret 
var  mere  end  trykket,  og  jeg  var  ingenlunde 
saa  frejdig  og  rolig,  som  jeg  synes,  jeg 
skulde  og  burde  være.  ved  hvad  jeg  kunde 
forudse,  der  vilde  forestaa.  Men  da  det  saa 
kom,  saa  var  det  paa  en  Gang,  som  var  jeg 
et  helt  andet  Menneske.  Ethvert  Spor  af 
Ildebefindende  var  borte  og  har  heldigvis 
ikke  senere  vist  sig,  jeg  var  saa  rolig,  som 
jeg  kunde  ønske  mig  at  være,  og  det  faldt 
mig  ikke  et  Øjeblik  ind,  at  nogen  af  de 
Kugler,  der  susede  og  peb  om  Ørene  paa 
mig,  kunde  være  bestemt  for  mig.  Det  kal- 
der jeg  virkeligen  mageløs  Hjælp  fra  Vor 
Herre,  og  jeg  forsikrer  Dig  for  Mosel,  at  det 
var  Ham,  der  hjalp  mig,  og  ene  og  alene 
Ham,  som  Æren  og  Takken  skyldes. 

Folkene  var  i  Begyndelsen  rigtig  flinke  og 
raske,  men  efter  at  en  Del  af  dem  var  faldne 
og  saarede,  efter  at  Klubien  var  falden,  og 
det  saa  aldeles  uforanderligt  vedblev  med 
den  voldsomme  Ild,  kom  der  et  Øjeblik,  hvor 
de  trykkede  dem  og  ikke  rigtig  var  til  at 
faa  frem  fra  de  dækkede  Brystværn  for  at 
betjene  Kanonerne,  men  efter  at  det  var  lyk- 
kedes at  overvinde  denne  øjeblikkelige  Skræk 
var  de  saa  flinke  og  saa  frejdige,  som  man 
paa  nogen  Maade  kunde  ønske  det,  og  de 
blev  saaledes  ved,  lige  til  det  hele  var  forbi. 

Historien  med  den  Kanon,  jeg  rettede, 
hænger  saaledes  sammen :  Det  var  den  Ka- 
non, der  stod  langt  til  venstre  i  Skansen, 
og  paa  den  Side  var  Tydskerne  saa  nær 
ved  os,  at  de  kunde  rette  deres  Skud  paa 
den  Mand,  der  sigtede  med  Kanonen.  Føl- 
gen deraf  var,  at  der  først  blev  dræbt  en 
Mand  og  saaret  en  anden,  at  Folkene  saa 
trykkede  dem  og  ikke  vilde  til  Kanonen,  saa 
kom  Klubien  til,  mandede  dem  op  og  ret- 
tede nu  selv  Kanonen.      Medens    han  gjorde 
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det,  fik  han  en  Kugle  lige  midt  i  Panden. 
Hvad  det  ikke  var  galt  før  blev  det  natur- 
ligvis nu.  og  Folkene  vilde  slet  ikke  frem. 
Jeg  var  tilfældigvis  ikke  ved  den  Kanon, 
men  et  andet  Sted  i  Skansen,  da  den  In- 
fanteriofficer, som  havde  Besætningen  der, 
kom  og  meldte  mig,  at  ved  den  Kanon  vilde 
Folkene  ikke  gøre  deres  Pligt.  Jeg  gik  na- 
turligvis hen  til  dem,  og  der  laa  de  jo  og- 
saa  meget  rigtigt  krøbne  sammen  bag  Bryst- 
værnet. Saa  gav  jeg  mig  til  at  tale  med 
dem  og  saa  kom  de  jo.  Medens  jeg  ret- 
tede Kanonen  blev  en  af  Folkene,  der  i  det 
Øjeblik  kom  til  at  stille  sig  foran  mig,  skudt, 
og  efterat  Kanonen  saa  var  rettet  færdig  og 
affyret,  lod  jeg  den  trække  lidt  tilbage  og 
Folkene  dukke  sig,  idet  jeg  lod  Betjeningen 
af  den  Kanon  stille  i  Bero,  indtil  det  vilde 
vise  sig,  om  Fjenden  virkelig  havde  i  Sinde 
at  storme  fra  den  Kant  for  saa  i  det  Øje- 
blik at  lade  Folkene  arbejde  paa  frisk.  Fjen- 
den havde  imidlertid  heldigvis  faaet  saa  al- 
vorlig en  Tiltale  ved  sin  Fremrykning,  at 
hans  Folk  et  Øjeblik  efter  vaklede,  gjorde 
omkring  og  løb  tilbage.  Du  kan  tro,  der 
kom  Liv  i  mine  for  nu  at  nytte  Lejligheden 
til  under  hans  Retræte  at  sende  ham  et  Par 
velmente  Kardætskskud.  Kl.  5  trak  hans 
Batterier  sig  tilbage,  og  kort  efter  ophørte 
Fægtningen.  Du  kan  tro,  Mosel,  man  træk- 
ker Vejret  saa  forunderlig  let  ovenpaa  en 
saadan  Dag,  og  det  er  nogle  ganske  egne 
Følelser,  som  der  rører  sig  i  én.  Hvor  var 
jeg  glad  og  lykkelig,  og  hvor  var  jeg  Vor- 
herre taknemlig!  (Løjtnant  Klubien  og  6 
Mand  faldne.  Løjtnant  Bache  og  5  Mand 
saaret,  desforuden  en  Mængde  af  Inf.  i  Sk.). 
Nu  turde  jeg  tænke  paa  min  lille  Hustru,  og 
nu  gik  det  an,  at  blive  blød  om  Hjærtet; 
indtil  da  maatte  man  jo  fremfor  alt  gaa  af 
Vejen  for  alt,  hvad  der  kunde  tale  til  Ge- 
myttet. Nu  skulde  man  jo  ogsaa  se  at  faa 
sig  noget  at  spise,  men  saa  kneb  det  atter. 
Folkene  havde  uheldigvis  været  nede  at  koge 
deres  Mad  ligesom  Fægtningen  begyndte,  al 
Maden  var  nu  enten  brændt  eller  stjaalen  af 
Infanteristerne,  der  laa  nede  i  Reserve  i  Byen, 
kort,  borte  var  den,  og  der  stod  vi  med 
tomme  Maver,  og  hvad  værre  var,  med 
tomme  Poser.  Infanteriet  hjalp  os  imidlertid 
med  hvad  de  havde,  og  saaledes  fik  vi  da 
de  første  Livsfornødenheder  afhjulpne". 

Ogsaa  det  danske   Fodfolk,   som  dels  stod 


Premierlojtnanl  F.  W.  Meulengraclit. 

som  Bedækning  i  Skanserne,  dels  i  Løbe- 
grave udenfor,  havde  haft  en  haard  Dyst  og 
Tabene  var  ikke  helt  ringe.  Den  enarmede 
Kaptajn  L.  C.  C.  M.  Schoiv  af  18.  Regiment, 
som  var  Invalid  fra  første  slesvigske  Krig, 
den  gamle  forhenværende  Underofffcer,  nu 
Premierløjtnant  og  Kompagnikommandør  C. 
R.  Lommer  af  1  S.  Regiment  og  Premierløjt- 
nant G.  W.  R.  K.  Seyffarth  af  3.  Regiment 
faldt  —  Løjtnant  C.  A.  W.  Bliihme  blev 
haardt  saaret  og  Løjtnant  L.  Lassen  af  3. 
Regiment  ligesaa.  Sidstnævnte  kom  dog, 
som  vi  skal  se,  derfra  med  Livet;  medens 
derimod  Bluhme  døde  af  sine  Saar,  Ogsaa 
Kaptajn  A.  A.  F.  Moltke  af  3.  Regiment 
var  saaret.  Af  Artilleriet  faldt  jo  Løjtnant 
Khibien,  medens  Løjtnant  Bache  saaredes  — 
og  af  Rytteriet  blev  Premierløjtnant  Meulen- 
grdcJil  dødelig  saaret. 
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25  Aar  efter  Kampen  ved  Mysunde  skrev 
en  af  Deltagerne  i  Kampen,  Forstander,  Kap- 
tajn Kielsen  paa  Hindsholm,  i  „Vort  For- 
svar" om  den  ypperlige  Stemning,  der  havde 
hersket  under  Kampen  fra  oven  og  ned  efter: 

„De  ældre  Officerer  —  —  gav  alle  os 
yngre  det  smukkeste  Eksempel;  de  færdedes 
saa  dristig  og  koldblodig  i  Fægtningen,  som 
om  de  havde  bevæget  sig  paa  en  Eksercer- 
plads. Denne  Stemning  gav  enhver  Bevæ- 
gelse, enhver  Ytring,  ethvert  opmuntrende 
Tilraab  sit  Præg.  Der  blev  baaret  en  haardt 
saaret  Underofficer  forbi  os.  Han  raabte, 
idet  han  passerede  forbi:  .,Det  var  Ret, 
hæng  i,  Børn,  hæng  i!" 

Han  fortæller  ogsaa  om  Klubiens  Fald  og 
Herteis  kække  Optræden: 

„Hvorfor  skyder  I  ikke.''  Hvorfor  bliver  I 
Fjenden  Svar  skyldig.  Kammerater?«  raabte 
han  [Hertel].  Folkene  viste  ham  de  tre 
faldne,  der  laa  ved  Siden  af  hverandre,  og 
sagde,  at  det  var  den  visse  Død  at  rette 
Kanonen. 

„Træd  an,  Folk!"  kommanderede  Kaptaj- 
nen. „Jeg  skal  rette  Kanonen  —  eller  følge 
de  andre,  som  Gud  vil!"  Med  disse  Ord 
sprang  han  op  og  gav  sig  tU  at  rette  Ka- 
nonen. Han  gav  sig  gode  Stunder,  og  flere 
Spidskugler  fløjtede  forbi  hans  Hoved." 

„Fra  om  Natten  Kl.  1  eller  2,  da  vi  var 
bleven  afløste  paa  de  os  anviste  Poster,  laa 
jeg  paa  en  Briks  i  Blokhuset  i  Skansen 
„A"  ved  Siden  af  Kaptajn  Hertel.  Han  havde 
været  en  af  de  vigtigste  Mænd  i  Kampen  i 
Mysunde  Dagen  før,  og  han  havde  fyldt  sin 
Plads  som  en  Mand.  Han  kunde  ikke  falde 
i  Søvn  for  Glæde;  saa  takkede  han  Gud; 
saa  fortalte  han  ét  Træk,  saa  et  andet  fra 
Fægtningen.  Jeg  glemmer  aldrig  denne  uro- 
lige og  fortræffelige  Sovekammerat,  der,  skønt 
jeg  baade  var  søvnig  og  dødtræt,  holdt  mig 
vaagen,  indtil  Søvnen  langt  ud  paa  Natten 
pludselig  lagde  sig  over  hans  klare  og  milde 
Øjne.  Det  føltes  dybt,  at  Folkets  Liv  er  et 
Fællesliv,  hvori  den  enkelte  er  et  levende  Led 
af  Helheden,  og  at  den  reneste  Glæde,  den, 
der  er  mest  fri  for  Egenkærlighed,  er  den, 
der  kan  være  fælles  for  de  fleste,  og  der 
gør  de  mange  enkelte  til  ét  med  sin  hellige 
Varme". 

Kampen  ved  Mysunde  vakte  stor  Begej- 
string overalt   i   hele  Landet,   og  talrige  Lyk- 


ønskningstelegrammer   indløb    til  de  sejrende 
Tropper. 

Prøjsernes  Tab  var  198  døde  og  saarede 
og  savnede,  deraf  12  Officerer  —  desuden 
en  Mængde  Heste  — .  Vort  Tab  beløb  sig 
til  c.    150  Mand.  deraf  8  Officerer. 


Fra  Mysunde  til  Flensborg  som 
saaret. 

Vi  vender  nu  tilbage  til  Løjtnant  Lassen 
i   Mysunde  Kro: 

„Efter  at  have  ligget  her  i  nogen  Tid, 
styrtede  alle,  saavel  Saarede  som  Sygepassere 
ud  af  Kroen  og  Stuerne  fyldtes  med  Røg. 
Kroen  var  skudt  i  Brand.  Bluhme  og  jeg 
blev  alene  tilbage  med  min  Oppasser,  jeg 
kunde  nok  selv  være  kommen  ud,  men 
Bluhme  besvor  mig  ikke  at  forlade  ham,  han 
var  hjælpeløs.  Min  Oppasser  løb  saa  ud 
for  at  skaffe  Hjælp  og  var  saa  heldig  at 
løbe  lige  i  Armene  paa  Overlægen.  Han  — 
Liehe'')  —  slog  resolut  en  Rude  ud  og  løf- 
tede et  Vindue  ud,  og  herigennem  blev  vi 
med  megen  Besværlighed  bragte  ud,  navnlig 
havde  de  megen  Møje  med  at  bakse  Bluhme 
ud.  Dørene  var  allerede  spærret  af  Ild  og 
Røg  og  næppe  var  vi  bragt  ud  før  Taget 
skred  ned  og  Kroen  faldt  sammen.  —  Saa 
nær !  —  Ved  min  Oppassers  Hjælp  blev  jeg 
nu  pr.  Baare  bragt  tilbage  til  Divisionsam- 
bulancen  i  Brodersby.  Den  var  etableret  i 
en  rummelig  Stue,  men  med  en  mørk  og 
smal  Indgang;  midt  paa  Gulvet  var  et  stort 
Bord,  som  blev  benyttet  som  Operationsbord, 
i  et  Hjørne  stod  en  Træseng  med  et  Halm- 
leje  og  i  et  andet  Hjørne  et  mindre  Bord 
med  Lægens  Instrumenter  —  Sakse,  Knive, 
Sav,  Forbindstoffer  m.  m.  —  og  endelig 
fuldstændiggjorde  et  Par  Træstole  Møblemen- 
tet. Paa  Gulvet  langs  Væggene  og  paa 
Halm  laa  de  indbragte  saarede  Soldater,  der 
eftersom  de  blev  hjulpne  blev  sendt  Nord 
paa  med  Vogn,  og  der  lød  en  stille  Jamren 
og  Stønnen  rundt  om.  Man  var  netop  i 
Færd  med  at  amputere    en   Arm  af  Premier- 


*)  Konstitueret  Overlæge  P.  B.  T.  Liehe,  f. 
1828,  senere  Distriktslæge  i  .Mariager,  afsk.  som 
Etatsraad,  nu  død. 
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løjtnant  Meideugrocht*),  der  var  ramt  i  Skul- 
deren af  en  Granatstump  — ■  visnok  den 
samme,  der  tændte  Mysunde  Kro  i  Brand, 
thi  han  holdt  ved  Kroen  med  en  Deling  Dra- 
goner, da  han  blev  saaret.  Divisionslægen 
—  Overlæge  Biicha*)  —  var  sin  Post  vok- 
sen. Koldblodig  og  venlig,  utrættelig  og 
snarraadig  gik  ham  Arbejdet  let  for  Haan- 
den.  Han  lignede  egentlig  en  Slagtersvend 
med  opsmøgede  Skjorteærmer  og  med  hvidt 
blodplettet  Forklæde,  men  det  var  med  Til- 
lid, man  saa  ham  ved  hans  Gærning. 

Premierløjtnanten  var  bevidstløs  og  efter 
Amputationen  blev  han  lagt  paa  Sengen, 
men  Overlægen  rystede  meget  betænkelig  paa 
Hovedet,  og  Premierløjtnanten  døde  da  og- 
saa  kort  efter. 

Under  Amputationen  hørte  jeg  en  haardt 
saaret  Soldat  halv  død  stønne:  „Kan  Dok- 
toren ikke  snart  se  til  mig".  „Ja",  siger 
Overlægen,  „nu  kommer  jeg  straks  til  Dig, 
min  Søn,  bed  Du  saalænge  Dit  Fadervor". 
Soldaten  havde  ikke  langt  tilbage,  og  der 
var  intet,  der  kunde  hjælpe  ham.  Han  ud- 
aandede  ganske  langsomt  sit  Fadervor  — 
ganske  langsomt  —  men  da  han  kom  til 
Ende,  tav  han  —  han  var  død. 

Jeg  var  bevæget,  men  kort  efter  var  Tu- 
ren kommen  til  mig  og  saa  gik  det  over. 
Min  Overkrop  blev  afklædt  og  undersøgt. 
„Den  Kugle  ta'r  vi  straks  ud  —  vil  De 
bedøves.''"  Jeg  syntes  det  rigtigst  som  Sol- 
dat var  at  svare  „Nej".  Jeg  blev  saa  sat 
paa  en  Stol,  Underlægen  holdt  mig  ved  Skul- 
drene, medens  Overlægen  førte  et  overor- 
dentlig skarpt  Instrument  ind  i  Ryggen,  me- 
dens han  samtidig  med  et  Par  Fingre  tryk- 
kede stærkt  paa  begge  Sider  af  Indsnittet, 
saa  stærkt,  at  jeg  ikke  mærkede  Indsnittet; 
men  derimod  følte  det  varme  Blod  rindende 
mig  ned  ad  Ryggen.  Efter  at  Indsnittet  var 
gjort,  aabnede  han  Instrumentet  som  en  Tang 
i  Saaret  for  at  omfatte  Kuglen  og  trække 
den  ud,  hvilket  alt  var  gjort  hurtigere  end 
jeg  kan  beskrive  det,  men  den  sidste  Del  af 
Operationen  gjorde  ondt.  —  Jeg  opbevarer 
endnu  Kuglen,  paa  hvilken  man  ser  Mær- 
kerne af  Tangen.  Derefter  blev  jeg  forbun- 
det, fik  det  opskaarne  Linned  paa,  saa  godt 
det  lod  sig  gøre,    blev  lagt  paa  en  Brædde- 


vogn  paa  et  Knippe  Halm  og  indsvøbt  i  et 
uldent  Tæppe  samt  dækket  med  min  Felt- 
kappe  og  med  min  Oppasser  hos  Kusken 
gik  den  langsommelige  Tur  til  Flensborg. 
Paa  Vejen  hertil  blev  vi  ofte  standsede  af 
Kompagnierne  af  16.  og  17.  Regiment,  der 
var  paa  Vej  til  Mysunde,  og  alle  skulde 
have  at  vide  hvem  jeg  var  og  hvor  jeg  var 
saaret.  Beskaffenheden  af  Saaret  m.  m. 

Vejen  fra  Mysunde  til  Flensborg  var  me- 
get knoldet  af  Regn  og  Frost ;  Vognen  var  en 
almindelig  Arbejdsvogn  uden  Fjedre,  saa  jeg 
var  snart  rystet  ned  paa  Vognbunden  og 
kunde  ikke  vende  mig,  da  jeg  var  indsvobt 
som  et  Svøbelsebarn  for  Kuldens  Skj'ld. 
Paa  Grund  af  Saarene  i  Ryggen  og  i  højre 
Arm  og  Side  kunde  jeg  ogsaa  kun  ligge 
paa  venstre  Side.  Følgen  blev,  at  denne 
Side  saa  slem  ud,  da  jeg  Kl.  6  næste 
Morgen  naaede  Flensborg  efter  1 3  Timers 
pinefuld  Kørsel  i  Sne  og  Regn,  Blæst  og 
Kulde. 

I  Flensborg  var  indrettet  Lazaret  i  Bor- 
gerforeningens Lokale,  og  her  blev  jeg  med 
stor  Omhyggelighed  tilset  og  bragt  i  Seng. 
Et  Par  Timer  efter  kom  ogsaa  Løjtnant 
Bluhme  hertil  og  vi  laa  atter  Side  om  Side 
og  talte  lidt  sammen.  Længe  skulde  jeg 
imidlertid  ikke  have  Ro.  Kl.  10  om  For- 
middagen blev  jeg  bragt  om  Bord  i  Damp- 
skibet „Diatia''  for  at  overføres  til  Køben- 
havn, men  Skæbnen  vilde  det  anderledes. 

Da  vi  ikke  sejlede,  sendte  jeg  min  Oppas- 
ser op  paa  Dækket  for  at  erfare  Grunden 
hertil.  Styrmanden  kom  nu  ned  og  med- 
delte mig,  at  det  var  et  andet  Skib,  der  var 
gaaet  til  København.  „Diana"  havde  ingen 
Sejlordre.  Jeg  var  bragt  over  i  et  forkert 
Skib  og  blev  nu  atter  bragt  tilbage  til  La- 
zarettet i  Borgerforeningons  Lokale.  Om 
Eftermiddagen  blev  jeg  atter  bragt  om  Bord 
i  „Diana",  der  nu  skulde  sejle,  men  rigtig- 
nok ikke  til  København.  Dampskibet  gik 
til  Sønderborg,  hvortil  vi  ankom  Kl.  4  Efter- 
middag, og  her  blev  vi  modtagne  af  Kom- 
mandanten paa  Als,  Generalmajor  Staggemeyer*) 
og  blev  indlagt  paa  Slottet  og  taget  i  Kur 
af  Byens  eneste  civile  Læge,  Hr.  Gade.  En 
militær  Læge  fandtes  ikke.  Sygelokalet  var 
daarligt  og  Indretningen  ussel  —  der  mang- 
lede alt.     Jeg  var    den    første    saarede,    der 


*)  Premierløjtnant  F.  W.  Meulencrracht  {L  1830). 
*')  F.    V.    Th.    Bn'clca,    Overlæge,    Dr.     med. 
(1809—1879). 


*)  E.  F.  Stagcremeyer  d.  1878,    87  Aar  gi.  som 
Generalmajor. 
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blev  indlagt  her.  I  Forvejen  var  her  en 
Artilleriløjtnant  B  .  .  .,  der  ikke  var  nor- 
mal, hvorfor  Døren  holdtes  laaset. 

Straks  efter  min  Indlæggelse  stillede  han 
sig  op  foran  min  Seng  og  stirrede  mig  ind 
i  Ansigtet,  men  sagde  ikke  et  Ord,  ikke  en 
Gang  „God  Dag".  Saaledes  stod  han  til 
langt  ud  paa  Natten  og  det  var  jo  ikke 
hyggeligt,  da  jeg  var  alene  med  ham  under 
Laas  og  Lukke.  Da  Lægen  kom  næste  For- 
middag, satte  jeg  ham  ind  i  Forholdet  og 
forlangte,  at  enten  skulde  Løjtnant  B.  fjær- 
nes  fra  Sygestuen  eller  ogsaa  vilde  jeg  flyt- 
tes ind  i  et  andet  Lokale,  selv  om  jeg 
skulde  ligge  paa  Trappegangen,  og  min  Op- 
passer maatte  have  uhindret  Adgang  til  mig. 
Om  fornødent  vilde  jeg  tale  med  Komman- 
danten. Det  hjalp.  Løjtnant  B.  blev  flyt- 
tet til  Nordborg. 

Jeg  blev  nu  behandlet  med  Isomslag  i 
Klude  —  Blærer  fandtes  ikke  — ,  hver  Time 
skulde  jeg  have  friske  Omslag.  Isen  maatte 
jeg  selv  skaffe,  min  Oppasser  maatte  derfor 
gaa  ned  til  Havnen  med  en  Spand  og  dér 
paa  en  eller  anden  Maade  hugge  sig  den 
fuld  af  Is.  Da  jeg  fik  mit  Omslag  hver 
Time  —  min  Oppasser  maatte  ogsaa  være 
Sygepasser  —  blev  Sengen,  jeg  laa  i,  efter- 
haanden  svømmende  af  den  smeltede  Is,  men 
det  var  noget,  jeg  maatte  finde  mig  i.  Værre 
var  det  med  Forplejningen. 

De  tre  første  Dage,  da  jeg  laa  her  alene, 
leverede  Marketenderen  dog  smurt  Fransk- 
brød og  frisk  tillavet  Havresuppe,  men  efter 
den  Tid,  da  flere  saarede  strømmede  til  og 
Hæren  kom  til  Als,  var  Herligheden  forbi. 
Dm  j.  Februar  sendte  Marketenderen  mig  et 
stort  Franskbrød,  en  Kop  Smør  og  en  stor 
Skaal  Havresuppe  og  lod  sige,  at  nu  kunde 
han  ikke  mere  have  med  de  saaredes  For- 
plejning at  gøre,  thi  nu  var  han  optaget  i 
Marketenderiet  af  de  tilstrømmende  Tropper. 

Langsomt  sneg  Dagene  sig  hen;  daarlig 
var  jo  Forplejning,  Tilsyn,  Hjælp;  Bekvem- 
melighederne under  Nul;  havde  jeg  ikke  haft 
min  Oppasser,  havde  det  set  galt  ud.  Jeg 
fik  dog  en  paa  Slottet  indkvarteret  Under- 
korporal til  at  skrive  til  mine  paarørende  og 
berolige  dem  med  Hensyn  til  mine  Saar. 
Jeg  var  meget  ked  :f  Opholdet  i  Sønder- 
borg og  spurgte  Lægen  om  der  ikke  snart 
var  Udsigt  til  at  blive  evakueret  til  Køben- 
havn, hvor  jeg  haabede,  at  finde  mere  Ro 
og  bedre  Pleje,  men  herom  vidste  han  ingen 


Besked  og  forundrede  sig  meget  over  min 
Misfornøjelse,  han  syntes,  jeg  havde  det  ret 
godt". 


Fra  Mysunde  til  Dybbøl. 

I  Herteis  Brev  fra  Sønderborg  af  16.  Fe- 
bruar hedder  det: 

„Efter  den  2den  og  lige  til  vi  den  5te 
rykkede  fra  Mxsunde  saa  vi  ikke  andet  til 
Fjenden  end  hans  sædvanlige  Forpostkæde, 
vi  blev  jævnligen  alarmerede,  hyppigt  faldt 
der  Skud  ude  i  Forpostkæden,  men  heldig- 
vis blev  det  ikke  til  videre.  Den  5te  ven- 
tedes der  atter  Angreb,  vi  stod  parate  den 
hele  Dag  lige  til  om  Aftenen,  fornaglede 
Kanonerne  og  marscherede  derfra,  men  An- 
grebet udeblev,  og  det  vilde  unægtelig  og- 
saa være  kommet  temmelig  mal  a  propos, 
dersom  vi  under  samme  skulde  have  trukket 
os  bort.  Vi  havde  et  raskt  og  friskt  Liv, 
de  Dage,  men  det  var  jo  temmelig  forskel- 
ligt fra  de  Forhold,  hvorunder  vi  ellers  le- 
ver. De  første  Nætter  sov  jeg  eller  prøvede 
i  det  mindste  derpaa  inde  i  et  af  Blokhusene, 
og  det  gik  endda  nogenlunde;  den  sidste 
Nat  laa  jeg  i  et  Hus  umiddelbart  bag  Skan- 
sen, og  hvor  General  Vogt  og  de  to  Regi- 
mentskommandanter  med  alle  deres  Adjutan- 
ter  havde  taget  Kvarter.  Der  laa  vi  i  Halm 
paa  Gulvet,  og  det  var  jo  et  Gudeleje.  Med 
Fødevarerne  gik  det  som  det  bedst  kunde.  I 
de  forste  Dage  havde  vi  intet,  men  blev  at- 
ter hjulpne  af  Infanteriet,  som  var  bleven 
afløst,  og  hvor  den  nye  Besætning  heldigvis 
kunde  og  vilde  hjælpe  os.  Senere  fik  vi 
Brød  og  Brændevin  samt  røget  Flæsk  leve- 
ret, og  det  hjalp  paa  Humøret.  Jeg  var  saa 
heldig  i  Forretninger  at  skulle  et  Par  Dage 
over  paa  den  anden  Side  af  Vandet ;  der  var 
jo  Kroen ;  dér  fik  jeg  mig  forsynet  med 
Smørrebrød  og  noget  meget  god  Rødvin;  tre 
Gange  fik  jeg  Kaffe  og  en  Gang  endog  varm 
Middagsmad.  Du  kan  tro,  det  gassede,  og 
var  noget,  der  for  at  bruge  mit  eget  smukke 
Udtryk,  stivede  et  gammelt  Kadaver  op. 
Den  sidste  Dag,  vi  var  i  Mysunde,  fik  jeg 
rigtig  Naturalforplejning,  altsaa  ogsaa  Kød, 
og  med  den  svage  Rest  af  Kogekedler,  vi 
havde  tilbage,  blev  der  en  Brasen  uden  Ende. 
Folkene  lavede  naturligvis  Maden  til  mig,  og 
vilde  jo  gøre  det  saa  godt  som  det  var  mu- 
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ligt.  En  af  dem  havde  fundet  (hvad  der 
kaldes  at  „redde")  en  halv  sprængt  Gaas 
nede  i  en  af  Gaardene,  endvidere  var  der 
reddet  nogle  Kartofler,  det  blev  altsammen 
stegt  sammen  og  deraf  fremkom  en  mageløs 
Ret,  som,  naar  den  blot  ikke  havde  været 
saa  lynende  salt,  vilde  have  været  aldeles 
fortræffelig.  I  hvert  Fald  gjorde  den  i  For- 
ening med  en  af  mine  Flasker  Vin  udmær- 
ket Lykke  ikke  alene  hos  undertegnede,  men 
hos  samtlige  i  begge  Skanser  værende  Of- 
ficerer. Gafler  havde  vi  ikke,  men  Fingrene 
og  vore  Lommeknive  besørgede  udmærket 
Tjenesten.  Efter  at  Benene  var  omtrent  pil- 
lede rene,  kom  en  lille  stakkels  Sekondløjt- 
nant af  Infanteriet  til  og  fo'r  over  Benene 
til  der  bogstavelig  talt  ikke  var  Fuglsføde 
tilbage. 

Kl.  4  de  1 1  )lc  fil-  jeg  Ordren  om  Relraicii; 
mine  F'ølelser  ved  den  Lejlighed  har  jeg  alt 
skildret  Dig  - —  — *).  Naar  Vorherre  fører  mig 
hjem  til  Dig  igen,  skal  jeg  skildre  Dig  mine 
forskellige  Æventyr  for  at  skaffe  Heste  og  faa 
sendt  Underretning  rundt  til  alle  mine  4 
Mil  over  spredte  Detachementer,  skriftlig  vilde 
det  blive  altfor  vidtløftig ;  kort  at  fortælle, 
det  lykkedes  mig  at  skaffe  Heste  til  6  Ka- 
noner og  1  Vogn,  ialt  1 7  Par  Heste,  og 
med  dem  gik  det  nu  mod  Nord  ad  Flens- 
borg til.  Vi  var  14  Timer  om.  at  naa  Flens- 
borg, Vejene  kendte  jeg  ikke,  men  da  jeg 
havde  underrettet  den  Bondekarl,  der  var 
foran  med  den  forreste  Kanon  om,  at  han 
vilde  blive  skudt,  dersom  vi  kørte  fejl,  saa 
lod  jeg  ham  være  Vejviser,  saa  længe  det 
behøvedes;  thi  vi  naaede  snart  den  endeløse 
Kolonne,  saa  kunde  der  ikke  længere  være 
Tvivl  om  Vejene,  men  med  Sneglefart  gik 
det  videre.  Sneede  og  fygede  gjorde  det, 
spejlglat  var  det  og  Hestene  kunde  ikke  staa. 
Det  var  en  usigelig  sørgelig  og  uhyggelig 
Nat,  som  nær  aldrig  havde  faaet  Ende,  an- 
strængende  var  den  jo  ogsaa,  men  rigtignok 
for  os  aldeles  intet  i  Sammenligning  med  de 
ulykkelige  Infanterister,  der  blev  piskede 
frem  og  tilbage  og  som  maatte  dække  Re- 
træten for  os  andre.  Omsider  naaede  vi 
Flensborg,  der  var  vi  saa  heldige  at  erholde 
Ordre  til  at  gaa  om  Bord  i  et  Dampskib, 
som  forte  os  her  til  Sonderborg,  saa  vi  havde 
jo  i  Sammenligning  med  saa  mange  andre 
aldeles  ingen  Nød.    Vel  havde  vi  det  Uheld, 


at  da  vi  kom  hertil  var  det  saa  mørkt,  at 
Skibet  ikke  turde  løbe  ind,  saa  at  de  arme 
Folk,  som  jo  maatte  være  paa  Dækket  om 
Natten,  havde  en  forfærdelig  kold  Nat,  men 
i  Sammenligning  med  Tusinder  af  vore  Kam- 
merater, havde  vi  det  jo  prægtigt.  Her  i 
Sønderborg  har  jeg  det  godt,  lille  Hustru. 
Jeg  er  saa  rask,  at  jeg  vilde  ønske  min 
lille,  kæreste,  bedste  Skat  derhjemme  var 
lige  saa  rask,  et  bedre  Vidnesbyrd  om  min 
Sundhedstilstand  kan  jeg  dog  ikke  give.  Jeg 
var  først  indkvarteret  hos  Postmesteren, 
Kammerjunker  Banner,  men  da  han  er  Ung- 
karl og  aldeles  ophængt  at  Forretninger,  saa 
gik  det  temmelig  tarveligt  med  Forplejnin- 
gen og  var  mig  temmelig  kostbart.  Nu  bor 
jeg  hos  en  Tømmerhandler  Petersen  Mann, 
har  mit  Kontor,  hvor  mine  Underofficerer 
arbejder,  i  Stuen  ved  Siden  af  mig,  saa  det 
er  saa  nemt,  som  det  kun  være.  Jeg  har 
en  rar,  hyggelig  Stue  og  en  god  Seng,  saa 
Du  kan  indse,  at  Din  lille  Mand  foreløbig 
ingen  Nød  har.  Tjenesten  og  Arbejdet  var 
i  de  første  Dage  efter  Ankomsten  nær  ved 
at  lægge  mig  øde,  nu  begynder  der  at 
komme  ligesom  en  lille  Smule  Orden  paa 
Tingene  og  Tidsinddelingen  derved  nogen- 
lunde til  at  blive  Herre  over,  hvilket  Du  kan 
slutte  alene  af  det  lange  Brev,  jeg  i  Dag 
har  sendt  Dig.  Vi  er  tre  Kaptajner  af  2. 
Klasse  her  i  Stillingen,  hver  med  sit  Kom- 
pagni, foruden  mig,  Sick  og  Bartholin.  Det 
er  et  Par  meget  brave  og  fortræffelige  Folk, 
men  saa  forskellige  fra  mig,  at  jeg  ikke  har 
megen  Glæde  af  dem,  og  desforuden  med- 
fører ogsaa  vore  Forretninger,  at  vi  kun 
sjældent  kan  ses.  Det  er  i  det  hele  det 
jeg  savner  mest  heovre,  nogen  at  omgaas. 
Det  er  ikke  fordi  jeg  nok  kan  komme  ud 
af  det  med  de  Folk,  her  er,  tværtimod,  jeg 
staar  paa  en  meget  gemytlig  og  behagelig 
Fod  med  næsten  alle,  men  her  er  ingen,  jeg 
har  sluttet  mig  nærmere  til,  og  af  mine  nær- 
meste Kammerater  og  samtidige  er  her  alde- 
les ingen.  Axel')  og  hans  Hus  er  mig  et 
overordentlig  stort  Gode.  Havde  jeg  dog 
blot  min  kære  Valdemar'"')  noget  nærmere,  men 


*)  Brevet  herom  findes  ikke. 


*)  Broder  til  Kapt.  Hertel:  Niels  Theodor  Axel 
Hcrlcl  ff.  1840,  d.  1911)  Læge,  Professor,  mest 
kendt  som  Skolehvgtejniker. 

**)  Jørgen  Valdemar  Torben  Herlct  (f.  1831, 
d.  1896),  var  i  mange  Aar  Redaktør  af  »Ugeskrift 
for  Landmænd«,  blev  Justitsraad  —  ligeledes  Bro- 
der til  Kapt.  H. 
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det  er  haardt  nok,  at  Afstanden  mellem  os 
ikke  er  mere  end  en  Mils  Vej,  og  saa  al- 
ligevel aldrig  ses,  og  nu,  lille  Mosel,  har 
Du  endelig  engang  faaet  et  langt  Brev,  om 
end  det  ikke  er  udtømmende,  men  hvad  der 
ikke  er  naaet  skal  vel,  vil  Gud,  nok  komme. 
Tak,  Du  kæie,  trofaste  Hustru,  for  Dit  Brev 
i  Dag,  trænger  Du  til  at  høre  fra  mig,  saa 
kan  Du  tro,  det  gaar  mig  ligedan,  og  Du 
gør  mig  saa  glad  og  opmuntrer  mig  saa 
magesløst,    hver    Gang,    jeg    faar    Brev    fra 


13.  om  Aftenen.  Hold  Modet  oppe,  elskede 
Hustru!  Hils  alle  hjemme.  Tak  for  det,  Du 
sender  mig,  det  skal  være  velkomment.  Far- 
vel, min  elskede  Hustru!  Vor  Herres  Naade, 
Fred  og   Velsignelse  være  over  Dig! 


Din 


Harald. 


Mor^enmaaltid. 


Otto  Bache. 


Dig.  Hold  Dig  kæk.  Hustru !  Kast  Din  Sorg 
paa  Herren,  han  vil  ikke  forlade  os  eller  vort 
lille  Land.  Husk  paa  Blædels  Ord  til  Dig 
ved  Din  Konfirmation  og  ved  vort  Bryllup  ? 
Begynd  Dit  næsxe  Brev  med  at  anføre  mig 
dem.  Dette  Brev  er  en  ærlig  og  oprigtig 
Bekendelse  af,  som  det  er  gaaet  mig  den  2. 
Februar  og  Dagene  forud;  men  den  er  kun 
bestemt  for  Dig  og  mine  allernærmeste.  Lige 
overfor  fremmede  eller  mere  fjærnede  vil  jeg 
ikke  gærne  have  den  frem.  Lille  Hustru 
min  ved  nok  selv  at  drage  Grænsen. 

Fru  K.  maa  gerne  leje  for  2  Rdl.  Gaar 
det  tilbage  for  hendes  Mand,  saa  giv  den 
Stakkel  aldeles  fri  Husly. 

Synes  Du  ikke  ogsaa,  Mosel? 

Du  kan  tro,    jeg    tænkte    paa    i    Fjor  den 


De  første  saarede  transporteres  til 

København. 

Ophold  paa  Sygehuset. 

Løjtnant  Lassen  laa  imidlertid  stadig  paa 
Sønderborg  SIol  som  saaret.      Han  skriver: 

.,  Endelig  blev  Tilstrømningen  af  saarede 
saa  stor,  at  der  manglede  Plads,  og  den  8. 
Februar  blev  vi  alle  evakuerede  til  Køben- 
havn. Vi  gik  med  Dampskibet  „ZampiK^^  til 
Korsør  og  derfra  pr.  Jernbane  til  Køben- 
havn. 

I  de  sidste  Dage  i  Sønderborg  var  Saar- 
feberen  begyndt,  og  under  Overfarten  til 
Korsør  havde  Feberen  et  ordentligt  Tag  i 
mig.     Jeg  havde    faaet  noget  sur  Febermix- 
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tur  med  fra  Sønderborg  og  med  den  læskede 
jeg  mig  af  og  til,  men  dette  gav  Anledning 
til  en  pudsig  Misforstaaelse.  De  medrejsende, 
hvoriblandt  flere  civile,  gjorde  den  om  Bord 
tilstedeværende  Læge  opmærksom  paa  min 
Drikken,  de  troede,  det  var  Brændevin,  hvad 
den  sure  Mixtur  har  Lighed  med.  Lægen 
tog  Flasken   fra  mig    og    undersøgte  Indhol- 


Slut  lod  de  sig  dog  nøje  med  at  hænge  paa 
Ryggen  af  hinanden  og  kigge  ind  paa  os 
gennem  Vinduet  og  Raabene  „fløj"  fra  de 
forreste  til  de  bageste:  „Aah,  her  er  én, 
der  har  mistet  begge  Armene",  „her  én,  der 
kun  har  et  Ben",  „her  er  én,  der  har  Ho- 
vedet indbundet"   o.  s.  v.,  o.   s.   v. 

Vi  ankom    til  København    sent    om    Afte- 


/ 


Artillerist. 


Otto  Bache. 


det,    men  gav  mig  den  derefter  tilbage  med 
et  bredt  Smil  —  han  var  beroliget. 

Paa  de  forskellige  Stationer  paa  Ruten  fra 
Korsør  til  København  var  de  forskellige  Jern- 
baneperroner sorte  af  Mennesker.  Vi  var 
de  første  saarede  fra  Krigsskuepladsen  og 
alle  vilde  de  tale  med  os  og  traktere  os, 
men  heldigvis  havde  en  medfølgende  Læge 
været  saa  forudseende,  at '■have  beordret  alle 
Kupédørene  aflaasede,  hvorfor  Publikum  var 
i  højeste  Grad  misfornøjet,  navnlig  i  Ros- 
kilde. Her  rev  og  sled  Folk  i  Dørene  for 
at    byde  Forfriskninger    af    alle    Slags.     Til 


nen,  men  hvorledes  vor  Ankomst  var  forbe- 
redt, ved  jeg  ikke.  Kun  ved  jeg,  at  jeg 
blev  bragt  ind  i  en  Ventesal,  og  her  faldt 
jeg  helt  sammen.  Efter  at  have  blundet  en 
Tid,  vaagnede  jeg.  Jeg  laa  paa  en  Træ- 
bænk, næsten  i  Mørke,  og  alt  var  bleven 
foruroligende  stille.  Min  skikkelige  Oppasser 
havde  ikke  villet  forurolige  mig  og  var  selv 
halvsovende.  Jeg  sendte  ham  ud  for  at 
finde  nogle  Mennesker,  og  han  fandt  ende- 
lig en  Jærnbanebetjent,  der  blev  højst  for- 
undret ved  at  finde  mig  her,  da  alle  de 
andre  saarede  forlængst  var  udbragte  til  for- 
skellige Lazaretter  —   jeg  var  bleven  glemt. 
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Man  fik  dog  skaffet  en  Droske  til  Stede, 
hvori  jeg  blev  kørt  ud  til  Garnisonssygehuset 
i  Riift'iiSi^Huk,  men  her  var  alt  optaget;  den 
Seng,  der  her  var  reserveret  mig,  var  nu 
optaget,  da  jeg  ikke  kom  med  de  andre 
saarede.  Jeg  blev  saa  henvist  til  en  opret- 
tet Fillial  af  Sygehuset  paa  Sølvgadens  Ka- 
serne —  Fold/løj,  4.  Etage  —  og  her  blev 
jeg  modtaget  af  den  fungerende  Overlæge,  nu- 
værende Professor  Hoivitz.  Klokken  var 
bleven  langt  over  12  Nat,  og  jeg  blev  vist 
ind  i  en  Stue  med  2  opredte  Senge.  Paa 
den  ene  Seng  laa  en  lille  Hund  og  sov  ; 
men  da  Sengens  Plads  passede  bedre  for 
Tilsynet  med  mine  Saar  i  højre  Side,  valgte 
jeg  den  og  kom  snart  i  Seng. 

Lidt  efter  kom  Overlæ?^en  og  Ritmester 
Schohen  af  3.  Dragonregiment  ind.  Ritme- 
steren, der  var  styrtet  med  Hesten  ned  ad 
en  Skraaning  og  havde  faaet  en  Fodskade, 
blev  meget  misfornøjet  med  at  finde  mig  her 
og  netop  i  den  Seng,  han  havde  udset  sig. 
Han  beroligedes  af  Overlægen  med  en  An- 
tydning af,  at  jeg  ikke  saa  ud  til  at  leve 
Natten  over,  og  saa  kunde  han  om  Morge- 
nen atter  tage  Værelset  i  Enebesiddelse. 
Der  blev  ikke  rørt  ved  min  Bandage  før 
Morgenen  efter  min  Ankomst,  saa  Lægen 
havde  ikke  set  Saarene,  og  jeg  skal  have 
set  meget  medtaget  ud,  ligesom  de  ogsaa 
troede,  at  jeg  sov.  Jeg  selv  tænkte,  at  jeg 
vel  nok  skulde  narre  dem  i  deres  Mening 
om  mig,  og  virkelig  blev  Overlægen  meget 
overrasket  ved  næste  Morgen  at  finde  mig 
en  Del  mere  kvik. 

Ritmesteren  fik  et  andet  Værelse,  og  jeg 
blev,  hvor  jeg  var. 

Kuren  for  mig  her  var  stik  modsat  den  i 
Sondeiborg.  Nu  skulde  jeg  behandles  med 
skoldende  hede  Grødomslag,  saa  at  Saarene 
kunde  supperere,  og  der  kom  ogsaa  i  lang 
Tid,  en  hel  Maaned  efter,  Uldtrevler  og  lin- 
nede Trevler  ud  af  Saaret  i  Siden.  Efter 
omtrent  en  Maaneds  Forløb  hørte  disse  Om- 
slag op,  og  jeg  fik  nu  Salveplastre  paa,  sat 
fast  med  Heftepla^ter.  Hver  Morgen,  naar 
jeg  skulde  have  friske  Plastre  paa  Saarene, 
var  det  en  skrækkelig  Pine  at  faa  Hefte- 
plastrene  af,  da  de  hængte  fast  i  de  fine 
Hudhaar  og  i  Saarene,  der  var  meget  ømme. 
.Saarenes    Omgivelser    ligeledes.      Afvaskning 


og  Touschering  af  Saarene  gjorde  ogsaa 
ondt. 

En  stor  Mangel  ved  Filiallazarettet  var, 
at  vi  ingen  Forplejning  fik.  Vi  levede  mest 
af  Franskbrød,  Tvebakker  og  The,  som  en 
Sygeplejerske  lavede  til  os,  og  som  vi  selv- 
følgelig maatte  betale.  Diatniad  kunde  vi 
ikke  faa  i  Byens  Restavrationer.  Oppasseren 
hentede  Bøf  paa  en  Restavration,  det  var 
vel  ikke  Feberkost;  men  bekom  dog  ikke 
den  saarede  ilde. 

Forøvrigt  var  Opholdet  paa  Filialen  i  en- 
hver Henseende  godt  og  Behandlingen  meget 
venlig.  Det  hed  sig  i  Bladene,  at  Køben- 
havns Damer  kappedes  om  at  yde  de  saa- 
rede Forfriskninger,  men  vi  saa  ikke  en 
eneste  velgørende  Dame  paa  P'ilialen  i  den 
Tid,  jeg  laa  dér.  Derimod  hørte  vi,  at  de 
enkelte  saarede  højere  Officerer,  der  som 
Krigsfanger  laa  her,  var  saa  overrendte  og 
generede  af  besøgende  Damer,  at  de  havde 
maattet  bede  Lægerne  om  at  nægte  dem 
Adgang. 

Under  Opholdet  paa  Filialen  gik  der  Ro- 
sen i  Saarene  i  Armen,  hvorfor  jeg  blev 
isoleret.  Kuren  herimod  var  Belægning  med 
kolde,  linnede  Klude,  men  jeg  maatte  skifte 
hver  10.  Minut.  Efter  8  Dages  Forløb 
standsede  Sygdommens  Udbredelse  ved  Skul- 
deren, og  et  Par  Dage  efter  var  den  for- 
svunden. 

Den  2).  Februar  besøgte  Hs.  Maj.  Kongen 
os  saarede,  og  den  14.  Marts  gjorde  Krigs- 
ministeren det  samme". 

Paa  Lazarettet  fik  Løjtnanten  Meddelelse, 
baade  fra  hans  Regiments-  og  Kompagni- 
chef om,  at  han  var  bleven  fremhævet  i 
Krigsministeriets  officielle  Rapport  fra  My- 
sunde  den  2.  Februar  blandt  de  Officerer, 
som  særlig  havde  udmærket  sig. 

„Ved  Udgangen  af  Marts  Maaned  var 
Saarene  lægte,  og  da  jeg  længtes  efter  Virk- 
somhed, lod  jeg  mig  udskrive  af  Lazarettet, 
rigtignok  imod  Lægernes  Raad,  og  den  31. 
Marts  om  Morgenen  Kl.  7  afgik  jeg  atter 
til  Hæren  i  Sundeved.  Jeg  overnattede  i 
Sondcrhorg  og  meldte  mig  til  Tjeneste  ved 
Regimentet  i  Dybbøh'illingen  den  i.  April". 
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Af  Knud  Hjortø. 


AF  navn  var  de  meget  forskellige,  idet 
den  ene  hed  Kristine  og  den  anden 
bar  det  mere  udsøgte  navn  Herdis,  og  deres 
skæbner  blev  også  yderst  forskellige,  hvad 
der  var  ligeså  tilfældigt  som  navneforskellen. 
Det  skal  denne  historie  vise,  men  ellers  lig- 
nede de  hinanden  i  de  allerfleste  ting.  De 
var  begge  kønne,  de  havde  det  udseende, 
der  er  bedre  egnet  til  at  holde  en  mand 
fast  i  længden  end  at  vinde  hajn  i  øjeblikket, 
de  var  velvoksne  og  friske,  og  deres  mødre 
havde  med  rette  lige  stort  håb  om  at  få  dem 
gift,  men  fandt  det  dog  både  rimeligt  og 
tidssvarende,  at  de  tog  studentereksamen. 
De  var  blonde  og  havde  et  åbent  blik,  hvori 
der  kunde  læses  meget  godt  og  ikke  noget 
mærkeligt.  De  boede  i  København  og  havde 
saavel  penge  som  interesser.  Men  tiden  var 
vanskelig.  Det  er  vigtigt  at  følge  med  tiden, 
men  tiden  er  som  sporet  af  en  flok  ræve; 
der  er  mange  retninger;  hvilken  af  dem  skal 
man  følge  ?  Det  var  vanskeligt  at  være  ung 
den  gang,  også  ung  pige.  For  ti  år  tilbage 
vilde  det  have  været  selvfølgeligt,  at  opvakte 
unge  piger  som  Kristine  og  Herdis  var  radi- 
kale, men  sagen  var  ikke  længere  så  lige  til. 
Mændene  havde  nemlig  i  stadig  større  Antal 
begyndt  at  vende  sig  bort  fra  de  radikale 
ideer,  og  mange  kvinder  fulgte  dem,  især  af 
de  yngre,  hvorimod  de  ældre  —  mest  de 
ugifte  —  blev  tro  ved  deres  ungdoms  idealer 
og  foragtede  mændene,  der  ikke  længere 
kæmpede  for  ideerne,  men  kun  for  tilværelsen. 
Der  stod  ikke  megen  respekt  af  dem,  og  de 
blev  også  efterhånden  mindre  villige  til  at 
gifte  sig. 

Kristine  og  Herdis  blev  over  tyve  Aar,  de 
var  nu  begge  Studenter  og  gik  til  forelæs- 
ninger, den  ene  i  historisk  retning,  den  an- 
den mere  i  filologisk.     Årene  gik  behageligt, 


så  længe  der  ikke  gik  for  mange  af  dem, 
men  femogtyve  er  alligevel  mange,  og  begre- 
bet tid  begyndte  for  alvor  at  gå  op  for  dem, 
og  det  i  to  betydninger :  Tiden  gik,  tiden 
var  vanskelig.  De  var  snart  femogtyve  år, 
og  de  opdagede,  at  de  ikke  havde  synderlig 
lyst  til  at  tage  eksamen,  endnu  mindre  til  at 
tage  følgerne  af  en  eksamen:  stillingen  som 
lærerinde.  Derimod  havde  de  deres  mands- 
ideal  fuldt  klaret:  han  skulde  være  fædre- 
landssindet,  han  skulde  ikke  gå  på  akkord ; 
radikal,  det  forlangtes  ikke,  men  hvad  han 
var,   det  skulde  han  være  til  gavns. 

Der  er  i  udformningen  af  sådant  et  ideal 
en  stor  indre  styrkelse,  men  det  gir  også 
kvinden  en  kamp  at  bestå,  den  dag  hun 
møder  den  mand,  hun  forelsker  sig  i:  først 
en  kamp  for  at  tilpasse  ham  efter  sig,  så 
en  kamp  for  at  tilpasse  sig  efter  ham.  Den 
første  er  i  reglen  håbløs,  den  anden  opgives 
gerne  på  halvvejen  som   ligegyldig. 

Manden,  som  jo  måtte  komme  engang, 
han  kom.  Kristine  og  Herdis  var  begge  lige 
optaget  af  ham,  og  det  kunde  ikke  mærkes 
på  ham,  hvem  af  dem  han  var  mest  optaget 
af.  Han  var  i  politisk  henseende  en  kyniker, 
og  det  gav  anledning  til  mangen  varm  debat 
mellem  ham  og  de  to  unge  piger.  De  for- 
søgte at  omvende  ham  til  troen  paa  landets 
forsvar,  og  han  lod  sig  med  lige  stor  for- 
nøjelse omvende  både  af  den  ene  og  den 
anden,  men  det  vared  aldrig  længe,  før  de 
måtte  begynde  forfra  igen  begge  to. 

Så  fik  manden  sin  eksamen,  og  der  måtte 
tages  en  bestemmelse.  Han  tog  Herdis.  Han 
kunde  jo  også  have  taget  Kristine  og  vilde 
have  været  lige  så  godt  tjent  med  hende, 
og  havde  en  anden  taget  Herdis  for  næsen 
af  ham,  så  var  det  sikkert  blevet  hende, 
men  det  blev  det  altså  ikke. 
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Kristine  var  skuffet,  men  spildte  ikke  tiden 
med  at  sørge.  Hun  vendte  sit  blik  udad 
mod  tidløn  og  spurte  sig  selv,  -om  der  var 
brug  for  hende,  og  det  var  der.  Det  havde 
hun  aldrig  set  så  klart  som  nu.  Hun  blev 
ikke  gift,  det  blev  hendes  eneste  oplevelse, 
ligesom  at  dele  en  mand  med  en  anden  uden 
alligevel  at  faa  ham.  Der  er  kvinder,  der 
sådan  må  nøjes  med  halvdelen  eller  en  endnu 
mindre  Brøkdel  af  en  oplevelse.  Kristine 
opgav  sin  eksamen  og  gik  i  samfundets  tje- 
neste. Herdis  giftede  sig  og  var  nu  tabt  for 
samfundet,  som  Krisline  tænkte  ved  sig  selv, 
da  hun  et  årstid  senere  var  med  til  bryllups- 
fest, hun  havde,  som  man  ser,  allerede  fattet 
sig. 

Herdis  mand  var  en  flink  og  fornuftig 
mand  og  endte  med  4200  om  året.  Skulde 
der  fortælles  noget  interessant  om  ham,  så 
vilde  det  blive  nødvendigt  at  lyve,  og  det 
måtte  da  straks  blive  opdaget  som  ikke 
stemmende  med  denne  histories  øvrige  sand- 
færdige jævnhed,  forresten  vilde  historien 
næppe  være  blevet  mere  mærkelig  selv  om 
manden  havde  været  mindre  almindehg.  • 

Tiden  gik,  og  den  blev  ikke  bedre.  Mænd 
sjakiede  med  deres  overbevisning  og  sagdes 
at  forråde  land  og  rige.  De  lae  sig  penge 
op  ved  det,  eller  endnu  værre:  de  brugte 
dem  og  stræbte  efter  flere.  Kristine  stillede 
sig  med  begejstring  paa  deres  side,  der  vilde 
redde  fædrelandet;  hun  kom  ind  i  en  besty 
relse,  hvis  mandlige  medlemmer  alle  var  gift 
og  alvorsmænd,  og  hvis  kvindehge  medlem 
mer  var  ugifte  og  begejstrede  for  deres  sag. 
Kristine  holdt  taler,  berejste  landet,  agiterede 
og  udgav  en  pjese.  Hun  bragte  det  offer 
selv  at  bekoste  trykningen,  men  pjesen  gik 
langt  bedre,  end  hun  havde  turdet  håbe,  og 
det  opflammede  hende  endnu  mere,  hun  slog 
er.  blå  konvolut  om  et  eksemplar  og  sendte 
det  til  Herdis  sammen  med  et  brev,  der 
strømmede  over  af  kampiver  og  af  en  for- 
fatters naturlige  stolthed  over  sin  succes. 
Herdis     var    på    den    tid    fuldt    optaget  af 


sin  lille  dreng,  der  netop  var  i  begyndelsen 
af  sin  tandperiode.  Det  var  en  vanskelig 
tid,  og  Herdis  måtte  våge  meget  om  nætterne 
og  ta  sin  søvn  om  dagen.  Hun  fik  pjese 
og  brev  om  aftenen,  men  først  hen  på  mor- 
genstunden fik  hun  tid  til  at  lukke  brevet  op. 
Hun  læste  det  ikke  uden  sindsbevægelse  og 
stolthed  paa  venindens  vegne.  Selve  pjesen 
faldt  hun  ganske  vist  i  søvn  over,  men  tid- 
lig paa  formiddagen  inden  hun  endnu  var 
rigtig  udsovet,  satte  hun  sig  hen  for  at  be- 
svare Kristines  brev. 

Kære  Kristine,  skrev  hun,  tak  for  dit  Brev, 
som  jeg  blev  forfærdelig  glad  for,  og  tak 
også  for  bogen ;  den  har  jeg  ikke  fået  læst 
endnu,  fordi  min  lille  dreng,  der  i  lørdags 
blev  et  halvt  år.   —  —   — 

Herdis  skrev  otte  sider,  men  da  hun 
skulde  til  at  stikke  brevet  i  konvoluten,  gav 
det  ligesom  et  ryk  i  hende,  hun  foldede 
det  ud  og  læste  det  igennem  engang  til: 
ganske  rigtigt,  det  handlede,  bortset  fra  de 
to  første  linier,  ikke  om  andet  end  den  lille 
drengs  tænder  og  dårlige  mave,  som  var  en 
følge  deraf,  samt  om,  hvor  dejlig  han  ellers 
var,  og  hvor  morsomt  det  vilde  blive,  når 
han  kom  over  denne  her  periode. 

Otte  sider  brev  er  for  meget  at  aftrykke 
her,  men  det  var  ellers  skrevet  på  sin  vis 
både  med  begejstring  og  stolthed. 

Det  kan  jeg  ikke  sende  afsted  tænkte  Her- 
dis, —  men  hvad  skal  jeg  egentlig  skrive 
til  hende. 

Under  sin  grublen  faldt  hun  i  søvn  med 
hovedet  hvilende  på  de  korslagte  arme. 

Brevet  blev  aldrig  skrevet  om.  Pjesen  bad 
hun  sin  mand  om  at  læse.  Han  lovede  at 
læse  den,  når  han  fik  lejlighed  og  lagde 
den  hen  på  sit  skrivebord  oven  på  en  bunke 
andre  interessante  skrifter,  der  også  ventede 
på  en  lejlighed. 

Det  gik  godt  med  den  lille  dreng,  han 
fik  sine  tænder  igennem,  men  med  landet 
gik  det  rent  galt,  der  var  nu  f.  eks.  den 
voksende  usædelighed.     Kristine   kastede  sig 
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over  denne  Sag  og  blev  valgt  ind  i  besty- 
relsen for  en  forening;  også  den  forening 
bestod  for  en  meget  væsenlig  del  af  ældre 
piger.  Kristine  skrev  en  pjece,  der  vakte 
uhyre  opsigt,  og  hun  gik  ud  til  Herdis  for 
personlig  at  aflevere  den.  Herdis  kom  ud 
fra  køkkenet  med  et  stort  vandfad  i  begge 
hænder. 

Goddag,  sae  Herdis,  og  gjorde  en  pege- 
finger fri  for  at  hilse. 

Goddag  sae  Kristine,  —  jeg  har  noget 
jeg  gerne  vilde  tale  med  dig  om.  —  Hun 
gjorde  et  par  skridt  hen  mod  dagligstue- 
døren. 

Vi  skal  denne  vej,  sae  Herdis.  Hun  luk- 
kede døren  til  sovekammeret  op  med  albuen, 
lod  Kristine  gaa  først  og  skød  den  igen  til 
med  knæet. 

Denne  her  skal  du  læse,  sae  Kristine  og 
lagde  sin  pjese  nr.  2  på  en  af  sengene,  da 
Herdis  stadig  ikke  havde  nogen  hånd  fri  til 
at  tage  imod  den  med. 

Herdis  satte  sig  på  en  sengekant  og  tog 
sin  nr.  2  op ;  det  var  en  lille  pige. 

Jeg  tør  nok  sige,  den  har  vakt  opsigt, 
sae  Kristine,  —  der  har  stået  en  forfærde- 
lig larm  om  den,  men  det  er  godt. 

Hun  måtte  sige  det  to  gange.  Herdis 
kunde  ingenting  høre  for  sin  lille  nr.  2, 
der  skreg  ganske  forfærdeligt,  selv  da  den 
blev  taget  op. 

Det  er  godt  at  hun  skriger,  sae  Herdis 
undskyldende,  —  det  styrker  lungerne. 

Døren  blev  slået  helt  op,  det  var  den  lille 
tre  års  dreng,  der  kom  ind  for  at  se,  hvad 
der  var  på  færde. 

Herdis  fik  sin  lille  pige  anbragt.  Hun  tog 
pjesen  og  bladede  i  den.  Den  lugtede  af 
tryksværte,  og  Herdis  syntes  også  ved  det 
par  linier,  hun  læste  hist  og  her,  at  den  i 
anden  henseende  lugtede,  hun  var  både  fra- 
stødt og  imponeret;  den  havde  vakt  opsigt 
og  forfærdelse  endogså  blandt  mænd,  og  de 
havde  spurt  sig  selv:  Hvor  ved  hun  dog 
alt    det    fra?     de    glemte,    at    når  man  rent 


teoretisk  antar  det  alier  værste  om  mænd, 
så  er  der  altid  nok,  der  har  anledning  til 
at  føle  sig   ramt. 

Det  er  da  endelig  en  sag,  d^r  må  inter- 
essere dig,   sae  Kristine. 

Disse  ord  var  slutningen  på  en  hel  lille 
tale,  der  blev  holdt  med  stor  inderlighed. 

Ja,  svarede  Herdis  lidt  forlegen,  hun  var 
enogså  blevet  rød. 

Jeg  kan  ikke  tænke  mig,  sae  Kristine,  at 
nogen  kan  føle  sig  mere  oprørt  over  usæde- 
lighed en  netop  de  gifte  kvinder  —  —  — 
men  vær  dog  stille  dreng!  Herdis  tyssede 
på  den  treårige,  der  sang  og  dansede  på  den 
åbne  plads  ved  enden  af  sengene,  men  hun 
svarede  ikke-  Samtalens  emne  berørte  hende 
så  ublufærdigt. 

Du  må  melde  dig  ind  i  vor  forening,  sae 
Kristine;  det  er  en  sag  af  den  aller  største 
betydning.  Jeg  sidder  selv  i  bestyrelsen. 

Ja,  Herdis  kom  vel  til  at  melde  sig  ind, 
hun  så  ned  til  sin  lille  pige,  der  også  sad 
i  en  sag  af  stor  betydning  for  hende.  Hun 
havde  med  sine  fem  fjerdingår  lidt  svært 
ved  at  holde  ligevægten. 

Herdis  læste  halvhøjt  fortalen  igennem,  så 
var  hun  da  fri  for  at  sige  noget  så  længe. 
Skrevet  af  en,  der  vil  redde  sit  folk,  stod 
der.  Det  lød  rigtignok  stort.  Herdis  kunde  i 
det  højeste  sige:  min  mand  eller:  mine  børn; 
det  lød  jo  ikke  af  så  meget. 

Og  så  må  du  komme  til  det  store  møde 
på  lørdag,  sae  Kristine. 

På  lørdag,  det  kan  jeg  ikke,  så  skal  bør- 
nene i  bad. 

Det  kan  du  jo  lade  pigen  besørge,  skulde 
en  pige  ikke  kunne  vaske    nogle  børn  rene? 

Ja,  der  er  nu  mere  at  passe  på,  mer  end 
du  ved  af. 

Du  må  komme,  sae  Kristine,  —  du  skal 
blive  hentet  og  bragt  hjem  i  bil. 

Næste  dag  mødtes  de  på  gaden,  begge 
lige  strålende.  Herdis  talte  først: 

Tænk,    i     nat  er  der  kommet  to  kindtæn- 
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der  igennem  på  min  dreng,  nu  skal  han 
rigtig  til  at  spise   skorper,    siger    min  mand. 

Det  bliver  et  møde,  der  vil  blive  talt  om, 
sae  Kristine,  uden  at  svare  på  det  med 
kindtænderne.  —  Men  det  er  sørgeligt,  hvor 
ægteskabet  virker  sløvende,  det  er  os  næsten 
ikke  muligt  at  få  de  gifte  kvinder  med,  alle 
de  andre  har  vi  på  vor  side.  Kommer  du 
så  i  morgen,  spurte  hun  strængt. 

Det  ved  jeg  ikke,  svarede  Herdis  lidt  for- 
legen, —  nu  har  den  lille  pige  fået  lidt  ud- 
slet, og  det  kan  jeg  da  ikke  la  pigen  om, 
hun  er  ikke  videre  begavet. 

Skal  der  også  begavelse  til  det,  spurte 
Kristine  lidt  spydigt? 

Der  skal,  svarede  Herdis  med  myndighed, 
—  begavelse  til  alt,  hvad  der  angår  pleje 
af  småbørn.  Nej,  jeg  kommer  ikke. 

Dermed  skiltes  de. 

Nej,  hun  bhver  da  mer  og  mer  ubetyde- 
lig for  hvert  barn  hun  får,  —  tænkte  Kri- 
stine, idet  hun  så  efter  Herdis.  —  Hvad 
skal  det  ende  med  ? 

Manden  har  sin  frugtbarhed  i  hovedet, 
kvinden  sin  i  skødet,  men  under  forkerte 
samfundsforhold  kan  denne  naturlov  ligesom 
blive  forrykket. 

Fru  Herdis  tredie  barn  og  frk.  Kristines 
tredie  pjese  kom  omtrent  samtidigt.  Det  før- 
ste var  et  di  engebarn,  det  andet  var  om 
kvindesagen.  Drengen  var  stor  og  bred  over 
brystet,  en  kraftkarl,  der  skreg,  så  det  hør- 
tes i  hele  huset.  Pjesen  var  lang  og  tillige 
bred  og  den  gav  genlyd  over  hele  landet. 
Kristine  modtog  telegrammer,  en  takadresse 
og  en  deputasjon.  Det  var  hende  en  skuffelse, 
at  Herdis  ikke  var  med  til  at  hylde  hende, 
hverken  med  Navn  eller  person,  hun  tog  et 
eksemplar  af  pjesen  og  gik  ud  til  Herdis 
med. 

Hun  blev  lidt  skuffet  ved  også  denne 
gang  at  finde  Herdis  ved  en  ny  lille  seng 
med  et  barn  i,  men  Herdis  var  glad  ved  at 
se  hende  og  hørte  villigt  på  en  kort  rede- 
gørelse af,  hvad  der  stod  i  pjesen. 


Vil  du  ikke  gerne  have  valgret,  spurte 
Kristine. 

A  jo,  svarede  Herdis  tålmodig  og  bøjede 
hodet,  ligesom  hun  grublede  over  et  eller 
andet. 

Hvad  tænker  du  på,  spurte  Kristine. 

I  morges,  fortalte  Herdis,  —  smilede  mir> 
lille  dreng  for  første  gang,  det  var  ikke  mer 
end  lige  en  skygge,  der  for  hen  over  hans 
ansigt,  og  det  var  borte  med  det  samme, 
men  det  var  et  smil,  jeg  kender  det;  det  er 
mærkeligt,  at  det  er  kommet  senere  hos  begge 
drengene  end  hos  min  lille  pige;  hvor  m.on 
det  kan  være? 

Jeg  ved  ikke,  svarede  Kristine  åndsfra- 
værende, hun  havde  lige  netop  opfatted,  at 
Herdis  ord  endte  med  et  spørsmål. 

Hun  fortalte  videre  om  det  røre,  hendes 
pjese  havde  vakt,  både  tilslutning  og  mod- 
stand. 

Det  må  være  morsomt,  sådan  at  være 
med,  sae  Herdis. 

Nå,  det  synes  du  dog. 

Ja,  svarede  Herdis  roligt,  —  jeg  mener,, 
når  man  ikke  har  andet  at  tænke  på. 

Kristine  følte  sig  stødt,  hun  begyndte  at 
tale  om  den  megen  misundelse,  der  er  til, 
og  som  enhver  får  at  føle,  der  træder  offent- 
ligt frem,  men  det  kendte  Herdis  naturhgvis 
ikke  noget  til. 

A  jo,  sagde  Herdis,  —  min  lille  pige  er 
også  misundelig  på  mig,  det  er  ikke  længer 
siden  end  i  går,  at  hun  sagde  til  mig:  Moer, 
tror  du  ikke  snart  mine  bryster  bliver  så 
store,    at   lille    bror   kan  sutte  mælk  af  mig? 

Det  er  da  ikke  noget  at  lære  barnet,  sae 
Kristine. 

Jeg  har  heller  ikke  lært  hende  det,  sva- 
rede Herdis  lidt  stødt;  —  hun  har  selv 
fundet  på  det. 

Nå,  men  vil  du  med  til  det  store  møde 
på  mandag?  spurte  Kristine.  —  Det  er  egent- 
lig mig,  der  foranstalter  det. 

Jeg   kan    umuligt   blive   borte  fra  drengen 
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en  hel  aften,  sae  Herdis;  —  han  skal  have 
bryst  hver  tredje  time. 

Ja,  ja  da,  svarede  Kristine  og  rejste  sig 
for  at  gå. 

Herdis  fulgte  hende  ud  i  entreen ;  men 
idet  Kristme  skulde  til  at  sige  farvel  sae 
hun  med  et  hånligt  smil. 

Du  blir  ved  at  få  børn. 

Og  du  bliver  ved  at  skrive  pjeser.   — 

Det  er  da  rimeligt,  det  har  jeg  haft  me- 
gen glæde  af. 

Nå  ja,  jeg  har  også  haft  megen  glæde  af 
mit;  men  nu  må  du  undskylde  mig,  drengen 
skriger  derinde,  jeg  må  ind  at  give  ham 
tørt  på  ellers  bliver  han  hudløs. 

Da  følte  Kristine,   at  nu  måtte  sandheden 


frem  og  med  al  den  autoritet,  som  det  at 
ha  skrevet  tre  betydningsfulde  pjeser  gav 
hende,  sae  hun  : 

Jeg  syntes,  det  er  nedværdigende  for  et 
tænkende  menneske  sådan  at  gå  åndeligt  til 
grunde  i  barnepleje,  samfundet  kan  ikke 
være  tjent  med,  at  kvinder  med  dm  intelli- 
gens ikke  har  noget  højere  formål  end  at 
gi  et  barn  en  tør  ble  på. 

Dertil  svarede  Herdis  med  al  den  autori- 
tet, som  det  gir  at  ha  født  tre  børn: 

Samfundet  kan  heller  ikke  være  tjent  med 
at  de  små  mandfolk  blir  hudløse. 

Med  disse  ord  gik  hun  ind  i  sovekamme- 
ret til  sin  lille  dreng  og  trak  døren  hårdt  i 
efter  sij?. 


DOMENICO  GRECO 


Af  Docent  P.  JoHAXSEX. 


S.Mauritius.  Escorial 

MAN  ved  om  ham,  at  han  lever  i  anden 
Halvdel  af  det  16.  Aarhundrede  og 
lidt  ind  i  det  næste;  at  han  den  længste 
Tid  bor  i  Toledo,  i  Spanien ;  at  han  hverken 
passer  rigtig  ind  i  sin  Tid  eller  sit  Land ; 
kunstnerisk  ensom,  forskjellig  fra  alle  andre, 
muligvis  ikke  helt  forstaaet  af  sin  Samtid, 
men  i  vore  Dage  „gjenfunden"  og  i  stigende 
Grad  beundret. 

Han  var  som  en  fremmed  Plante,  der  kom 
drivende  ind  fra  Havet,  slog  Rod,  satte  sine 
underlige,  farverige  og  stærkt  duftende  Blom- 


ster, visnede  og  døde  uden  at 
efterlade  sig  nogen  Fortsættelse. 
Paa  sine  Billeder  skrev  han 
sit  Navn  med  græske  Bogsta- 
ver, Kyriakos  Theotokopulos. 
Fornavnet  oversatte  han  i  Ita- 
lien til  Domenico,  og  Italienerne 
gav  ham  Tilnavnet  -il  Greco, 
Grækeren,  hvilket  Spanierne  op- 
fattede som  hans  Efternavn. 
Ved  sin  Signatur  tilføjede  han 
ofte  „Kres"  o:  fra  Kreta,  den 
gamle  græske  0,  som  længst 
var  under  Tyrkernes  Herre- 
dømme, afskaaren  fra  Vest- 
europas Kulturudvikhng.i  kunst- 
nerisk Henseende  endnu  leven- 
de paa  de  byzantinske  Tradi- 
tioner. 

Men  ved,  at  han  som  ung 
er  i  Venezia,  hvor  der  var  en 
ret  talrig  græsk  Koloni,  men 
ikke  naar  han  kommer  dertil. 
Rimeligvis  er  hele  hans  Op- 
væxt  dog  falden  paa  den  fjerne 
0,  thi  der  er  saa  mange  Min- 
delser af  byzantinsk  Kunst  i 
ham. 

Man  antager,  at  han  er  født 
1545  —  50,  thi  1570  kaldes  han  „ungiovane", 
et  ungt  Menneske.  Man  ved,  at  han  før  1570 
er  Elev  af  Tizian,  som  15  70  fyldte  93  Aar. 
Det  var  den  Periode,  da  den  gamle  Kæmpe 
var  under  stærk  Indflydelse  af  det  „barokke" 
hos  den  42  Aar  yngre  Tintoretto,  da  det 
lidenskabelige  Liv,  den  voldsomt  bevægede 
Komposition,  de  uroligt  krydsende  og  svin- 
gende Linier,  de  graa  og  simple  Farver  med 
meget  sort  og  hvidt  indvævet  med  enkelte 
stærkere  Farver,  og  den  vældigt  hen  fejende 
brede    Pensel  var  hans    Særkjende,  og  han  i 
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den  Grad  var  Formens  Mester,  at  han  kunde 
stille  sig  ganske  overlegen  overfor  den.  Men 
endnu  mere  end  af  Tizian  paavirkedes  Greco 
af  selve  Tintoretto,  den  nye  Tids  Mand,  som 
erstattede  Formstrengheden  med  en  lettere 
løbende  Maner  for  helt  at  kunne  samle  sig 
om  andre  kunstneriske  Værdier,  Farven  og 
Kompositionen. 

1570  kom  Greco  til  Rom,  rimeligvis  over 
Parma  —  for  at  se  Correggio,  af  hvem  hans 
senere  Kunst  ogsaa  bærer  nogle  Spor  —  og 
over  Florenz.  I  Rom  lod  Raffael  ham  til- 
syneladende ganske  uberørt.  Denne  høje  af- 
klarede Kultur  har  været  utilgængelig  for  det 
„barbariske"  i  ham.  Derimod  gjorde  Michel- 
angelo Indtryk  paa  ham.  Ganske  vist  ikke 
ved  sin  strenge  Sans  for  den  organiske  Form 
og  heller  ikke  malerisk,  thi  Greco  erklær^^de 
1611  til  den  spanske  Maler  og  Kunstforfatter 
Pacheco,  at  Michelangelo  „var  en  brav  Mand, 
og  at  han  ikke  forstod  at  male"  ;  men  maa- 
ske  har  Greco  irriteret  sig  over  Pachecos 
Eftersnakken  af  den  da  højmoderne  Michel- 
angeloforgudelse. Nej,  det  ved  Michelangelo, 
som  greb  Greco,  var  hans  Temperament 
og  Ild,  hans  lidenskabelige  Personlighed,  hans 
Evne  til  at  give  Sjælen  Udtryk,  den  stor- 
m.ende  Bevægelse  i  hans  Følelse,  i  Linier  og 
i  Komposition,  det  stærke  Sving,  det  brede 
Vingefang. 

Indtrykkene  af  Tizian,  Tintoretto  og  enkelte 
andre  Venezianere  som  Paolo  Veronese  og 
Bassano,  af  Correggio  og  af  Michelangelo 
er  det  væsentlige  af  den  kunstneriske  For- 
mue Greco  samlede  sig  i  Italien. 

Hans  egne  Arbejder  fra  denne  Ungdoms- 
periode er  ikke  mange,  og  de  fleste  af  dem 
er  først  i  nyere  Tid  fremdragne.  De  mest 
bekjendte  af  dem  er  „den  blindfødtes  Hel- 
bredelse" i  Dresden  og  en  lidt  senere  Behand- 
ling af  samme  Motiv  i  Parma,  og  „Kræm- 
mernes Udjagelse  af  Templet"  hos  Sir  Fre- 
derik Cook  i  Richmond.  Om  „Kongernes 
Tilbedelse"  i  Wien  har  noget  med  Greco  at 
gjøre,    turde    være    højst   tvivlsomt.     Mands- 


portrættet  i  vort  eget  Museum  er  derimod 
sikkert  nok,  da  det  er  signeret ;  men  om  det 
er  malet  i  Italien  eller  i  de  første  Aar  af 
hans  Ophold  i  Spanien,  lader  sig  næppe  af- 
gjøre.  At  Mandens  Type  er  spansk,  betyder 
intet  i  denne  Sammenhæng,  da  der  var 
mange  Spaniere  i  Italien.  Portrættet  minder 
meget  om  Tintoretto,  under  hvis  Navn  det 
ogsaa  tidligere  gik,  men  er  dog  i  Farven  ret 
forskjelligt  fra  ham.  Et  tidligt  Billede  „Kon- 
gernes Tilbedelse"  er  nylig  erhvervet  i  Florenz 
af  Maleren  Willumsen. 

I  sin  Ungdoms  Billeder  staar  han  endnu 
ganske  under  Venezianernes  Tegn ;  punktvis 
er  Efterligningen  ret  nær.  Han  holder,  som 
de,  af  at  lade  sine  Optrin  fore^aa  paa  flise- 
lagte  Pladser  mellem  prægtige  Bygninger  og 
med  dybt  Perspektiv ;  hans  Figurer  har  korte 
og  svære  Proportioner;  hans  Tegning  søger 
at  tiltage  sig  en  tilsyneladende  —  i  hans 
egne  Øjne  sikkert  virkelig  —  Virtuositet. 
Men  baade  i  Form  og  i  Rumbehandling  er 
han  ligesaa  usikker  som  han  er  dristig. 
Formen  mangler  indre  Sammenhæng,  en  eller 
anden  Yderdel  af  en  Figur  kan  ligesom  blive 
borte;  det  kan  knibe  med  at  fastholde  en 
Figur  paa  et  bestemt  Sted  i  Rummet;  og 
selve  dettes  Planer,  i  Trapper  o.  a.,  kan 
være  højst  uklare.  Farven  er  i  hans  Ung- 
doms Arbejder  (som  i  hans  senere)  meget 
forskjellig.  Et  Portræt  fra  hans  Romertid 
(i  Napoli)  er  nærmest  skiferagtigt  i  Tone; 
en  S.  Franciscus,  som  tilhører  Maleren  Zul- 
oaga  i  Madrid,  skal  være  ganske  brunt.  De 
foran  nævnte  Kompositioner  synes  venezianske 
i  Karakter,  men  er  dog  forskjellige  derfra. 
(Billedet  i  Dresden  har  mulig  mistet  noget 
af  sin  oprindelige  Fylde).  Der  er  pragtfulde, 
røde,  grønne  og  gule  Farver  af  metallisk 
eller  emailagtig  Skønhed,  med  skinnende  og 
spredte  Lys,  og  ind  imellem  dette  er  blandet 
kølige,  hvide,  graa  og  rent  blaa  Farver,  som 
i  Aarenes  Løb  tiltager  sig  et  større  og  større 
Herredømme.  Del  er  en  Fejltagelse  at  tro, 
at  det  gule  og  det  blaa  altid  behersker  han 
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Billeder,  om  det  end  kan  ske.  Det  sorte  og 
det  hvide  spiller  nok  saa  stor  en  Rolle. 
Mærkelig  er  hans  rent  „dekorative"  Behand- 
ling af  Farverne,  uden  Hensyn  til  det  Stof, 
de  skulde  gjengive,  uden  Hensyn  til  Form 
og  Foldekast,  uden  Hensyn  til  Lokalfarvens 
Konsekvens.  De  høje  Lys  og  de  dybe  Skyg- 
ger vælges  efter  rent  farverythmiske  Hensyn. 
Og  han  mangler  altid  den  venezianske  „Guld- 
tone". Ganske  særegen  for  ham  er  hans 
stærkt  skinnende  og  glimrende  Farver,  hans 
Vexelvirkning  mellem  varme  og  kolde  Far- 
ver, det  paa  engang  haarde  og  fyldige,  rige 
og  tindrende,  enkle  og  mangfoldige.  Over- 
for hans  Syn  paa  Farvens  Pragt  og  Herlig- 
hed mindes  man,  at  han  er  opvoxet  med, 
maaske  oplært  i,  byzantinsk  Kunst,  hvis 
Formaal  er  Fladens  Pragt,  saaledes  som 
denne  kan  skabes  af  hvid  og  blaa,  rød  og 
grøn  Email  indfattet  af  Guldet. 

I   Aaret    1577    dukker   han   op    i  Toledo, 


og  der  bliver  han   til   sin  Død 
I6I4. 

Toledo  var  da  ikke  mere 
Spaniens  Hovedstad.  Efter  Hof- 
fets Flytning  til  Madrid  og 
Escorial  var  det  blevet  en  stille 
J^y  i  stærk  Tilbagegang,  helt 
behersket  af  Gejstlighed  og 
Klostre,  men  endnu  ombølget 
af  Romantiken  fra  Maurerkam- 
penes Dage;  med  en  særegen 
Atmosfære ,  sammenbrygt  af 
Fromhed  og  Ridderhghed,  pas- 
sende til  Byens  maleriske  Belig- 
genhed paa  Tajos  stejle  Klippe- 
bred ;  afslutttet  som  noget  for 
sig,  fjernt  fra  det  Europa,  hvor 
Katholicismen  sloges  med  Pro- 
testantisme og  anden  Moder- 
nisme. Til  denne  By  passer 
Grecos  Kimst,  med  sine  mær- 
kelige Ufuldkommenheder  og 
sin  geniale  .Storhed. 

Et  af  de  første  større  Bille- 
der han  malede  her,  var  „Marias  Himmelfart", 
nu  i  Art  Institute  i  Chicago.  Om  dets  maleriske 
Egenskaber  siger  Justi,  som  saa  det  da  det  end- 
nu ejedes  af  en  spansk  Prins  (i  Pau),  at  det  er 
„slynget  ned  paa  Lærredet  med  utrolig  Kraft 
i  Clais-obcuret,  med  rigt  vexlende,  dybt  glø- 
dende Farver."  I  Liniernes  Rythme  paa  Fla- 
den har  det  en  ny  og  ganske  personlig  Ka- 
rakter, trods  Reminiscenser  fra  Tintoretto,  og 
den  sjælelige  Intensitet  er  biudt  stærkere 
frem.  Det  italienske  er  væsentlig  skyllet  af 
ham,  da  han  kom  ud  paa  Havet.  Det  bredt 
og  rundt  bølgende,  det  parallelt  virkende  og 
symmetriske  er  veget  for  skarpere  Rythmer. 
Der  kommer  en  primitiv  Evne  frem  til  at 
fordøje  det  haarde  og  stærkt  fyldte,  en  For- 
kærlighed for  de  skraa,  de  spidsvinklede  og 
skarpt  sammenstødende  Linier,  for  det  opad- 
stigende, hvirvlende  og  svævende.  Der  er 
en  mærkelig  Blanding,  paa  den  ene  Side  af 
en  meget  oprindelig  Mesters   Haand  og  Syn, 
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paa  den  anden  Side  af  en  Man- 
gel paa  elementær  Kunnen  i 
den  svage  Form  og  den  usikre 
Rumsans  (mærk  f.  Ex.  Anbrin- 
gelsen af  Sarkofagens  Laag). 

Til  Grecos  første  Aar  i  To- 
ledo hører  troligvis  ogsaa  det 
store  Billede  af  Gudfader  og 
Engle  med  Christi  Lig,  som 
nu  hænger  i  Pradomuseet. 
Følelsesudtrykket  har  stor  Dyb- 
de, Gudfaders  Ansigt  hører  til 
det  ædleste  og  værdigste.  Ma- 
lerkunst har  frembragt.  Kom- 
positionen er  fortrinlig,  ikke 
mindst  ved  den  Maade,  hvor- 
paa  Gruppen  er  anbragt  paa 
Skyerne  uden  Afslutning  ned- 
efter, saa  Rummets  Vidde  uden- 
om betones.  Typerne  er  span- 
ske, Christus  en  saare  smuk 
og  værdig  Skikkelse.  I  Formen 
er  der  endnu  et  vist  italiensk 
Præg  og  en  vis  overfladisk 
Sandsynlighed,  som  dog  ingen- 
lunde taaler  nærmere   Eftersyn. 

I  den  følgende  Tid  svinder  hans  Form- 
sans mere  og  more,  medens  andre  kunst- 
neriske Egenskaber  voxer.  Den  „umulige 
Tegning"  viser  sig,  som  gjør  hans  Værker 
saa  utilgængelige  for  de  fleste. 

Han  har  vistnok  aldrig  haft  nogen  egent- 
lig Forstaaelse  af  menneskelig  Form.  En 
overfladisk  Tilegnelse  deraf  har  han  i  Vene- 
zia faaet  ved  Kopiering;  om  han  har  stu- 
deret selve  Modellen  kan  synes  tvivlsomt; 
utvivlsomt  har  han  aldrig  lært  Spor  af  Ana- 
tomi. Han  har  af  Naturen  haft  megen  Fø- 
lelse for  Linier  og  for  Karakter,  men  saa  at 
sige  ingen  Følelse  for  Form,  og  i  Toledo 
var  der  intet,  som  kunde  holde  ham  til  Ilden. 
Der  var  ingen  Kunstnere  af  Betydning  til  at 
ægge  ham  ved  Konkurrence  og  ikke  noget 
kunstnerisk  højt  udviklet  Publikum.  Selv 
om    han    havde   villet    anlægge    et    grundigt 


Portræt.  Pradomuseet  i  Madrid. 

Formstudium,  vilde  det  sikkert  have  været 
ham  umuligt  i  Toledo.  Det  har  været  en 
Spaniers  Ære  for  nær  at  staa  nøgen  Model, 
og  Toppunktet  af  Uanstændighed  for  en 
Kvinde*).  Han  maatte  hjælpe  sig  med  det,, 
han  havde  set  Tintoretto  gjøre,  nemlig  at 
modellere  Smaafigurer  i  Ler  eller  Vox  til  at 
tegne  efter;  1611  viste  han  dem  til  Maleren 
Pacheco  fra  Sevilla  under  dennes  Besøg  i 
Toledo.  Intet  Under  da,  at  han  ligefiem 
glemte  den  Smule  Formfølelse,  han  havde 
erhvervet  sig  i  Italien. 

Men  det  Borgerskab  og  den  Gejstlighed, 
han  havde  med  at  gjøre  i  Toledo,  \'ar  næppe 
istand  til  at  gaa  i  Rette  med  hans  tegneriske 
Svagheder.     Derimod    forstod  de  den  stærke 


*)  Vicente  Blasco  Ibanez  Roman  La  maja  des- 
nuda  (1906)  viser,  hvor  vanskeligt  det  endnu  er 
i  Spanien  at  male  nøgne  kvindelige  Figurer. 
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Følelse,  den  indre  Ild  i  hans  Billeder.  Han 
blev  beundret,  og  Rygtet  herom  naaede  Fi- 
lip II.  Denne  gav  ham  1580  den  Opgave 
at  male  et  Billede  af  S.  Mauritius  Martyrium 
til  Kirken  i  Escorial. 

Det  var  færdigt  fire  Aar  efter,  men,  som 
Padre  Sigiienza  skrev  1605,  „det  behagede 
ikke  Hans  Majestæt,  fordi  det  kun  behagede 
faa,  omend  man  siger,  at  det  er  af  megen 
Kunst".  Det  lignede  intet  af,  hvad  man 
havde  set  før,  og  det  maa  have  virket  i  høj 
Grad  overraskende.  Italiensk  Kunst  var  paa 
Mode,  Michelangelo  omtaltes  med  en  halv 
mystisk  Ærefrygt,  og  Kongen  yndede  særlig 
Tizian  og  Paolo  Veronese,  af  hvilke  han  be- 
sad en  Række  Mesterværker.  Han  havde 
aabenbart  ventet  sig  noget  ganske  andet  af 
Tizians  Elev.  Derfor  betalte  han  retsindigt 
den  aftalte  Pris,  men  Billedet  vilde  han  ikke 
lade  ophænge  paa  den  Plads  i  Kirken,  hvor- 
til det  var  bestemt.  Siden  overlod  han  det 
til  Prioren,  og  nu  hænger  det  alligevel  i 
Escorial,  dog  ikke  i  Kirken,  men  i  Sala  vica- 
rinJ,  en  at  de  saakaldte  salas  capitidares  i 
Klostret. 

Det  er  stort,  c.  4^/3  Alen  bredt  og  c.  7 
Alen  højt. 

Trods  sin  dybtgaaende  psychologiske  Sans 
er  Greco  som  Regel  ikke  Dramatiker;  her 
er  han  ikke  engang  nogen  tydelig  Fortæller. 
Er  det  Kejserens  Bud,  som  opfordrer  Mau- 
ritius til  at  afsværge  Christendommen?  eller 
er  det  Mauritius,  som  drøfter  Sagen  med  sine 
Officerer  og  forklarer,  at  de  maa  tage  Føl- 
gerne af  deres  Tro?  Kun  om  den  dybe  Alvor 
i  Sagen  kan  man  ikke  være  i  Tvivl.  Der 
staar  fire  Mænd  i  rolig  Samtale,  klædte  i 
„antik"  Dragt  med  bare  Ben  og  Arme,  og 
hos  dem  en  Page  med  Mauritius'  Hjelm. 
Bagved  staar  fire  andre  i  Samtidens  Rust- 
ninger og  hvide  Halskraver  —  man  over- 
raskes noget  ved  at  opdage,  at  ogsaa  de  har 
bare  Ben.  I  Baggrunden  er  den  thebanske  Legion 
opmarcheret  med  sine  Faner,  og  Soldaterne 
bliver  efter  Tur  halshuggede.     Foroven  aabner 


Himlen  sig,  og  man  ser  Engle  svæve  ned 
med  Palmer  og  Martyrkranse. 

Kommer  man  til  dette  Billede  med  sæd- 
vanlige Forestillinger  om,  hvad  man  har  Ret 
til  at  vente  af  Malerkunsten,  kan  det  ikke 
undre,  at  mange  ryster  paa  Hovedet.  Man 
er  usikker  paa,  hvad  der  egentlig  foregaar; 
Haandbevægelserne  synes  tomme  Fagter,  pe- 
gende hver  sin  Vej ;  Tegningen  i  de  nøgne 
Figurer  er  fuld  af  store  og  aabenbare  Fejl, 
og  navnlig  Rammet  er  ganske  forvirret.  Man 
kan  slet  ikke  faa  Rede  paa,  hvor  i  Rummet 
de  forskjellige  Figurer  befinder  sig.  Det 
Herredømme  over  Rummet,  som  vestevropæisk 
Kunst  siden  Aar  1 300  møjsommelig  havde 
tilkæmpet  sig,  og  som  det  blev  en  Hoved- 
opgave for  Grecos  italienske  Samtid  at  ud- 
vide og  befæste,  det  mangler  helt  hos  Greco 
—  som  det  mangler  i  byzantinsk  og  øst- 
asiatisk Kunst.  Men  kan  man  sætte  sig  ud 
over  det  normale  Øjes  Forstandskrav,  saa  er 
der  strax  i  Billedet  noget  levende,  som  fæng- 
sler, og  hvis  fængslende  Magt  voxer  for 
hver  Gang,   man  vender  tilbage  dertil. 

Forstaaelsen  begynder  uden  Vanskelighed 
ved  Forgrundsfigurernes  Hoveder,  der  alle 
ser  ud  som,  og  troligvis  ogsaa  er.  Portrætter 
af  samtidige  Toledanere,  fint  trufne  i  Karak- 
teren, stærke  i  Livfuldhed.  De  har  et  Slags 
Naturalisme.  Men  ellers  er  det  artistiske 
Essenser  af  helt  anden  Art,  Billedet  byder. 
Der  gaar  som  en  nervøs  Uro,  en  dirrende 
Bevægelse  gjennem  hele  Billedfladen;  Fligene 
paa  Hovedpersonernes  Dragter  vifter  som  om 
der  gik  en  elektrisk  Strøm  igjennem  dem. 
Denne  Rythme  paa  den  stærkt  fyldte  Flade, 
Dansen  af  Linier  og  Farver,  Lys  og  Skygger 
hen  derover  er  det,  som  tørst  fængsler  Øjet 
og,  bevidst  eller  ubevidst,  virker  paa  Sindet, 
saa  Livet  føles  som  en  rent  sjælelig  Essens, 
uafhængig  af  Legemlighed.  Forneden  her- 
sker det  lodrette:  en  Skov  af  opadstigende 
Linier,  uroligt  krydsede  af  Tværlinier  i  skarpe 
Vinkler  (Arme  og  Hænder)  som  Underklang. 
Hellebarderne    tilhøjre  og  Fanen,  der  pludse- 
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lig  smelder  sig  ud  som  ved  en  elektrisk  Kraft, 
fører  over  til  det  straaleformede  og  roterende 
i  Billedets  øvre  Del.  Disse  Skyer  med  Eng- 
lene er  en  Fortsættelse  af  Tintoretto,  men 
mere  ætherisk  og  ulegemlig,  udenfor  den 
jordiske  Atmosfæres  Love.  I  disse  Skyers 
store  Sving,  i  den  Maade,  hvorpaa  Englene 
dels   følger,   dels   krydser  dem,  er  der  noget 


af  det  endeløse  Himmelrums  Stemning  og 
Storhed.  Ogsaa  Farven  bliver  i  Grecos  Hæn- 
der til  et  Udtryksmiddel  med  nye  og  egne 
Rythmer,  væsentlig  ved  Gradationer  af  blaat 
—  fra  indigo  til  hvidligt  og  vandblaat  — 
og  gult,  gjennemvævet  med  sort,  hvidt  og 
graat,  og  sekunderet  af  noget  rødt  og  grønt 
i  Fanen  og  i  Dragterne.    Og  Rythmerne  byg- 
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ges  overalt  paa  Farvernes  eget  Samspil  uden 
Hensyn  til  det  Stof,  som   bærer  dem. 

Mauritiusbilledet  vandt  ikke  Kongens  Bifald. 
Men  Toledos  Gejstlighed,  som  ikke  kjendte 
Tizian,  var  lettere  at  tilfredsstille  end  Kon- 
gen.    Endnu  i  samme  Aar,  1584,  gav  Erke- 


Portræt.  Museet  i  Sevilla. 

bispen  Greco  Bestilling  paa  et  Billede  til  Kir- 
ken S.  Tome,  hvor  det  endnu  findes.  Emnet 
var  Grev  Orgaz  Ligfærd  i  Aaret  1323,  ved 
hvilken  Lejlighed  selve  S.  Augustinus  og 
S.  Laurentius  indfandt  sig  for  egenhændigt 
at  lægge  den  fromme  Stridsmand  mod  Mau- 
rerne i  hans  Grav. 

Rumproblemet  er  Greco  her  gaaet  udenom 
ved  at  samle  alle  Figurerne  i  Forgrunden 
(„Reliefkomposition").      Atter    her    er  Uroen 


kun  i  Linierne,    Personerne    er    ganske  stille, 
i    en    højtidelig    Tavshed.      En    Tizian    eller 
en  Tintoretto  vilde    sikkert  have  ladet  de  to 
Helgeners  Tilsynekomst  vække    en    Storm    af 
Undren,  Forfærdelse,  Tilbedelse.     Greco  lader 
ikke    sine     Figurer    et    Øjeblik    komme    ud 
af  den   spanske  Ro  og  Værdig- 
hed ;  kun  en  enkelt  hæver  Haan- 
den,  en  anden  løfter  Blikket  op- 
ad, og  hans  Øjne  er  blanke  som 
af    Taarer.       Men     denne     Stil- 
færdighed   bygger    Bro    mellem 
det    naturlige  og  det  overnatur- 
lige, staar  inde  for  det  faktiske 
i  Begivenheden    og    i    den    him- 
melske   Aabenbaring    for    oven. 
Der  er  noget  netop   for  den  Tid 
meget  ejendommeligt  spansk  heri 
—  man  sammenligne  Zurbarans 
og  Murillos  Aabenbaringsbilleder. 
Linierne  forneden  er  vidunderlige 
i  deres  rolige  Liv:   Buen  i  de  to 
Helgenfigurer,     det     lodrette    og 
vandrette    i   Tilskuernes    Række. 
Krucifixstaven  tilhøjre    og    Fak- 
lerne  tilvenstre    binder    Billedets 
øvre  og  nedre  Halvdel  sammen. 
Mod  dette   selvstændige   og  væ- 
sentlige   Rythmeelement     sættes 
den  ophøjede  Skønhed    i  de    to 
Helgener,    den    rørende   Ynde    i 
den    lille    Page,    den    aandfulde 
Karakter  i  alle  Portræthovederne. 
Men  foroven  bliver  Rythmen  stær- 
kere herskende,  omend  ogsaa  her 
Figurerne  selv  er   ret    rolige.    Der  er  Brus    . 
Linierne   her,   en   nervøs   Voldsomhed   i  den 
skarpe   zigzagagtige    Maade,    hvorpaa    Drap- 
perierne  slaas  frem  og  tilbage  i  skarpe  Vinkler. 
„Fremmede   kom    for   at    se   dette    Billede 
med    særdeles    Beundring    —  skrev  Ouevedo 
y  Villegas  —  og  Toledos  Borgere  blev  aldrig 
trætte  af  at  finde  nye  Ting  at  beundre  deri." 
I  den  følgende  Tid  blev  Grecos  Ejendom- 
meligheder mere  og  mere  ensidigt  udviklede, 
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hans  Billeder  mere  og  mere  van- 
skeligt tilgængelige.  Jeg  tager  som 
Exempel  „Christi  Opstandelse"  i 
Pradomuseet,  antagelig  malet  om- 
kring Aaret  1  590.  Det  har  legem- 
store  Figurer.  Greco  har  grebet 
om  det  mystiske  i  det  Øjeblik,  da 
Christus  svæver  op  af  Graven 
med  Sejrsfanen  i  Haand,  Underet 
i  den  mørke  Nat,  der  gjennem- 
bæver  Verden  som  et  Jordskælv 
og  slaar  Vagten  med  Rædsel. 
Han  har  gjort  Begivenheden  aan- 
deagtig  og  uvirkelig.  Det  er  ikke 
noget  Tilfælde,  at  alle  Forfattere 
overfor  dette  og  lignende  Bille- 
der af  Greco  er  som  stiltiende 
enige  om  at  bruge  Ordene  „Drøm- 
me" eller  „spøgelseagtige  Visio- 
ner". Dette  fremkommer  dels  — 
uforsætlig  —  ved  det  uorganiske 
og  uproportionerede  i  disse  lange 
Skikkelser,  dels  —  forsætlig  — 
ved  selve  Liniernes  rythmiske 
Sprog.  Derved  udtrykker  han 
Modsætningen  mellem  helligt  og 
djævelsk.  Denne  Christus,  med 
det  forklaret  ædle  Ansigt  og  dette 
milde  og  dybe  Blik  just  som  hos 
den,  der  har*  gjennemgaaet  en 
stor  Lidelse,  svæver  over  Graven 
med  en  ejendommelig  opadgliden- 
de  Bevægelse,  som  en  Boble  stiger 
op  gjennem  Vand.  Og  Soldaternes 
Figurer  ser  ud  som  de  bevægedes 
af  Helvedes  hede  Luftstrømme, 
som  Planter  nede  i  glidende  Vand ; 
deres  Hvirvlen,  deres  Bølgen  op 
og  ned  er  i  disse  filtrede  Linier. 
Det  passer  til  denne  Nats  roman- 
tiske Uhygge.  Kommer  man  i 
Pradomuseet  fra  Velasquezsalen, 
lige  fra  Billeder  som  „Vulkans 
Smedie"  (la  fragua)  eller  „Bac- 
chus  hos  Bønderne"  (los  borra- 
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chos)  med  den  mesterlige  plastiske  Form,  det 
vitale  Stof,  det  straalende  og  glimrende  Lys, 
lige  ud  mod  dette  Billede  af  Greco  og  hans 
„Klage  under  Korset",  da  er  det,  som  man 
pludselig  mister  Fodfæste  og  slynges  hvirv- 
lende ind  i  en  fantastisk  Verden  af  Skum- 
ringssyner,  hvor  Legemlighed  og  Virkelighed 
ikke  existerer,  hvor  Linier  og  Farver  lever 
deres  eget  hemmelighedsfulde  Liv  i  helt  fri- 
gjorte Rythmer,  hvorigennem  man  hører  et 
stort  og  mærkeligt  Menneskes  Hjerte  banke. 
Der  har  set  en  Del  anderledes  ud  i 
Grecos  Sjæl  end  i  de  fleste  andre  Menneskers, 
og  man  kan  ikke  undre  sig  over,  at  Billeder 
som  disse  synes  mange  ganske  uforstaaelige. 
Naturligvis  er  det  urimeligt,  naar  hans  Ild- 
tilbedere vil  paastaa,  at  netop  hans  „Fejl" 
betinger  hans  Storhed;  negative  Egenskaber 
kan  ikke  frembringe  positive  Værdier  (skønt 
visse  moderne  Kunstnere  synes  at  tro  det). 
Det  er  Kompositionens  vilde  Rythmer,  det  er 
Fantasiens  urstærke  Sving,  som  skaber  Vær- 
dierne. Og  det  kan  ikke  nægtes,  at  hans 
Fantasi  er  lige  saa  „sær"  som  stærk.  Der- 
for har  nogle  Forfattere  ment,  at  Greco  efter- 
haanden  var  bleven  sindssyg;  slige  Billeder 
maatte  være  en  gal  Mands  Værk.  Man  støt- 
ter sig  paa  en  Vending  hos  Maleren  Fran- 
cisco Pacheco  (Velasquez'  Svigerfader)  som 
1646  udgav  en  Bog  „Arte  de  la  pintura", 
hvori  han,  efter  at  have  meddelt  Grecos 
foran  anførte  Udtalelse  om  Michelangelo,  til- 
føjer, at  det  vil  ikke  undre  nogen,  at  Greco 
„skiller  sig  fra  den  Mening,  som  er  almin- 
delig hos  andre  Kunstnere,  da  han  jo  i  det 
hele  var  sær,  som  han  var  det  i  sin  Malerkunst 
(por  ser  en  todo  singular,  cowo  lo  fué  en  la 
pintura)''.  Men  at  en  Kunstner  er  sær,  er 
dog  ikke  ensbetydende  med,  at  han  er  sinds- 
syg. Pacheco  ikke  blot  beundrer  ham  som 
Kunstner  og  siger,  at  nogle  af  hans  Arbej- 
der „er  de  største  Kunstneres  jævnbyrdige", 
men  siger  et  andet  Sted  i  samme  Skrift: 
„Dominico  Greco  var  en  stor  Tænker,  kunde 
gjøre  skarpsindige  Bemærkninger  (agudos 
dichos)  og  har  skrevet  om  Malerkunst,  Skulp- 
tur og  Architektur".  Man  har  yderligere 
støttet  sig  til  det   „Selvportræt",  som  ejedes 


af  den  nys  afdøde  Beruete,  og  som  virkelig 
v;ser  en  mærkelig  nervøs  Mand  —  men  der 
foreligger  ikke  mindste  Grundlag  for  at  er- 
klære det  for  hans  Selvportræt.  Paastanden 
om  hans  Sindssyge  svæver  da  i  Luften.  Og 
Anledningen  til  den,  hans  Mangel  paa  Sans 
for  Rum  og  Form,  er  foran  søgt  forklaret 
paa  naturligere  Maade.  Derimod  er  det  ikke 
utænkeligt,  at  de  med  Aarene  indtil  det  gan- 
ske urimelige  tiltagende  Længdeproportioner  i 
hans  Figurer  —  som  afviger  saa  paafaldende 
fra  Spaniernes  smaa  og  stærke  Skikkelser, 
og  som  i  sig  selv  er  uden  Forbindelse  med 
hans  andre  Ejendommeligheder  —  kan  have 
sin  Aarsag  i  en  Øjensygdom,  saa  han  altsaa 
slet  ikke  selv  har  kunnet  se  disse  Propor- 
tioners Urimelighed.  Men  hv^orledes  nu  end 
dette  forholder  sig,  saa  findes  i  disse,  i  rent 
ydre  Forstand  deforme  Figurer,  i  stigende 
Grad  en  Sans  for  aandig  Adel,  for  Sjælens 
Dybde,  en  Følelsens  Højhed,  der  stiller  ham 
i  første  Række  blandt  Verdens  store  Kunstnere. 

Denne  Evne  til  at  finde  Sjælen  i  Menne- 
skene gjorde  ham  ogsaa  til  en  første  Rangs 
Portrætmaler.  Og  til  Trods  for  sin  mang- 
lende Forstaaelse  af  Formen  forbinder  han 
hermed  en  overordentlig  fin  og  sikker  Følelse 
for  Karakteren.  Der  er  fuldt  op  af  Skæv- 
heder og  Urimeligheder  i  hans  Portrætter, 
men  Menneskeskildringen  er  fuldkommen. 
Man  forstaar  overfor  ham,  at  ogsaa  et  Por- 
træt maa  gaa  igjennem  Fantasien  for  at  blive 
til  Kunst.  Særlig  Blikket  betyder  saa  meget 
baade  i  hans  Portrætter  og  i  hans  Idealfigurer, 
Disse  store  Øjne  kan  minde  noget  om  byzan. 
tinsk  Kunst,  men  de  er  brændende  og  glø 
dende,  med  et  Dyb  af  Udtryk,  som  Byzan" 
tismen  er  milefjern  fra. 

Der  er  neppe  nogen  Kunstner  —  undtagen 
Rembrandt  og  Michelangelo  —  som  i  samme 
Grad  maler  Sjælen  i  Mennesket.  Og  har 
man  først  faaet  Øje  for  dette  hos  Greco, 
saa  er  man  fangen  af  ham,  og  hans  store 
og  aabenbare  Svagheder  synker  tilbage  i 
andet  Plan.  Det  er  rigtigt,  hvad  Palomino 
et  Aarhundrede  senere  skrev  om  ham:  „Det 
han  gjorde  daarligt,  gjorde  ingen  daarligere, 
og  det  han  gjorde  godt,  gjorde  ingen  bedre". 


FORHOLDSTALSVALG 

DEMOKRATIETS  VALGMAADE 
Af  cand.  polit.  F.  ZEUTHEN. 


,F' 


I. 

^LERTALSVALGMAADEN"  kan  føre  til  det  ab- 
surde, at  et  Mindretal  blandt  Vælgerne 
faar  valgt  et  Flertal  af  Repræsentanterne.  Fra 
Udlandet  kendes  flere  Eksempler  herpaa;  det 
er  saaledes  sket  baade  i  England  og  i 
de  forenede  Stater.  Man  behøver  dog  ikke 
at  gaa  saa  langt.  Herhjemme  opnaaede 
Venstre  med  en  Tredjedel  af  de  ved  forrige 
Valg  afgivne  Stemmer  at  besætte  Halvdelen 
af  Pladserne  i  Folketinget.  Ved  Valget  1906 
fik  Venstre  et  Flertal  paa  16  Pladser,  skønt 
det  havde  over  60,000  Stemmer  færre  end 
de  øvrige  Partier  tilsammen.  Og  endelig  er 
Valgmaaden  ved  det  nylig  afholdte  Valg 
endog  gaaet  ud  over  Venstre,  der  har  tabt 
sin  Stilling  som  „Tungen  paa  Vægtskaalen", 
skønt  det  efter  de  afgivne  Stemmer  skulde 
kunne  danne  Flertal  med  Højre  eller  de  to 
andre  Partier  efter  Behag. 

Hvor  der  kun  er  to  store  fast  afgrænsede 
Partier  —  som  tidligere  i  England  — ,  er 
der  maaske  ikke  saa  stor  Fare  for  at  faa  et 
falsk  Flertal.  Men  hvor  der  er  flere  Partier, 
eller  hvor  Partierne  er  løse  og  uensartet 
sammensatte,  sker  det  lettere. 

Det  nuværende  Valgsystem  klumper  Folk 
sammen  om  nogle  faa  Partiprogrammer,  der 
samtidig  tager  Standpunkt  til  en  Mængde 
hinanden  ret  uvedkomne  Sager  (sociale, 
militære,  erhvervsmæssige,  kulturelle,  lokale 
o.  s.  V.  Spørgsmaal).  Hvorledes  de  enkelte 
Grupper  og  Retninger  bliver  repræsenteret 
indenfor  Partierne,  har  de  fleste  Vælgere 
meget  lidt  Indflydelse  paa.  Den  herskende 
Retning  indenfor  det  herskende  Parti  paa- 
tvinger Partiet  og  dermed  Rigsdagen  sin 
Mening,  skønt  den  undertiden  kun  dækker 
Anskuelser  hos  et  lille  Mindretal  af  samtlige 
Vælgere.     Repræsentationen    skal    ikke    alene 


give  et  sandt  Flertal  efter  Partier,  men  saa 
vidt  muligt  sikre,  at  alle  større  Sager  af- 
gøres i  Overensstemmelse  med  et  Flertal  af 
Vælgernes  Ønsker  og  Interesser.  Vil  man 
naa  saa  langt,  kan  man  ikke  engang  lade 
sig  nøje  med  saadanne  grovere  Forholdstals- 
valgmaader  som  den  kommunale  Valglovs 
Regel  og  det  foreslaaede  „Forholdstalsvalg  i 
Enmandskredse".  Man  maa  gaa  videre: 
gennemføre  Forholdstalsvalgets  Princip  fuldt 
ud  og  give  alle  Vælgere  Indflydelse  paa  Re- 
præsentation af  Retninger  saavel  som  paa 
Personudvælgelsen  indenfor  Partierne  samt 
give  virkelig  Adgang  til  Repræsentation  for 
Folk  udenfor  de  egentlige  Partier. 

Af  saadanne  videregaaende  Forholdstals- 
valgmaader  findes  der  mange ,  der  uden 
urimeligt  Besvær    kan    give    gode  Resultater 

—  Metoder,  der  desværre  er  alt  for  lidet 
kendte  og  paaagtede  herhjemme. 

At  Forholdstalsvalg    beskytter  Mindretallene 

—  er  maaske  stadig  del  mest  bekendte  Ar- 
gument. De  i  den  enkelte  Sag  underlegne 
Mindretal,  skal  have  Lov  til  paa  selve  Rigs- 
dagen at  forsvare  deres  Interesser  og  An- 
skuelser, fordi  deres  Synspunkter  og  Sag- 
kundskab kan  give  et  værdifuldt  Bidrag  til 
Rigsdagens  Raadslagning.  Medens  en  Af- 
stcnining  udelukker  andre  Muligheder  end 
den  ene  sejrrige,  kan  et  Jalg,  uden  at  „Fler- 
tallet" lider  nogen  Indskrænkning  i  sin  Her- 
skerret, give  de  slagne  en,  omend  beskednere 
saa  dog  ingenlunde  betydningsløs   Plads. 

Gennemsnitsmennesket  eksisterer  ikke;  Sam- 
fundsudviklingen fører  til  en  stigende  Ar- 
bejdsdeling og  Udvikling  af  Forskelligheder 
i  Erhvervsliv  og  Befolkning.  Som  den  kendte 
engelske  Socialist  Sidney  Webb  fremhæver, 
vil  Lovgivningen  gaa  til  en  stadig  videre- 
gaaende Individualisering;   og  jo  mere  Statens 
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Indgriben  samtidig  vokser  i  Omfang  og  Be- 
tydning, des  mere  er  det  nødv^endigt,  at  en 
Repræsentation  for  alle  interesserede  Grupper 
er  tilstede  i  Lovgivningen.  Da  Befolkningen 
faktisk  hestaar  af  Mindretal  (der  findes  ingen 
ens  menende    og    ens  interesseret  Halvpart), 

—  maa  et  sandt  Flertalsstyre  give  ligelig 
Repræsentation  til  alle  store  og  smaa  Min- 
dretal; idet  man  aldrig  paa  Forhaand  kan 
vide,  hvilke  Kombinationer  af  flere  Mindretal, 
der  vil  søge  at  faa  Flertal  ved  en  kommende 
Rigsdagssamlings  Afstemninger.  Den  vigtigste 
Grund  til  at  „beskytte  Mindretallene"  ved 
at  give  dem  forholdsmæssig  Repræsentation, 
er  altsaa  selve  det  rent  demokratiske  Fler- 
talsprincip,  der  saa  langt  fra  at  krænkes, 
først  virkeliggøres  ved  Forholdstallet. 

Forholdsniæssio  Repræsentation  betyder  lige- 
lig Reprasentation,  d.  v.  s.  effektiv  lige  Valg- 
ret; —  hver  Vælger  faar  lige  Part  i  en  Re- 
præsentant, —  og  paa  hver  Repræsentant 
gaar  der  lige  mange  Vælgere.  Valgretten 
bliver  almindelig;  Folk  kan  ligemeget,  hvad 
Parti  eller  Retning  de  tilhører,  og  hvor  de 
bor,  komme  til  at  stemme  paa  en  Kandidat, 
der  staar  dem  nær  i  Anskuelser.  Valget  sker 
ved  Eenstemmighed,  altsaa  med  langt  større 
Tilslutning  end  Flertals-  eller  Største-Mindre- 
tals-Valg.  Valget  bliver  af  disse  to  Grunde 
et  nøjagtigere  Udtryk  for  Befolkningens  Øn- 
sker: alle  vStemmer  tæller  lige  med,  og  Stem- 
merne falder  paa  Repræsentanter,  der  meget 
nær  svarer  til  Vælgernes  Ønsker. 

Et  Hovedargument  mod  Forholdstalsvalg 
er,  at  det  let  vil  bringe  en  svag  Regering 
og  et  svagt  Folketing.  Der  fremkommer  van- 
skeligt en  stor  og  kompakt  Regeringsmajo- 
ritet.  Forsaavidt  den  Majoritet ,  der  vilde 
fremkomme,  i  Virkeligheden  betød  Mindre- 
talsregimente ,  er  Ulykken ,  ved  at  dette 
forhindres,  jo  ikke  saa  stor.  Og  naar  der 
virkelig  er  en  ægte  Majoritet,  kommer  det 
ikke     saa    meget    an     paa    dens    Størrelse; 

—  dens  Styrke  vil  fuldt  saa  meget  afhænge 
af,  at  den  ikke  er  alt  for  afhængig  af  Val- 


gets Tilfældigheder,  —  samt  at  dens  Mi- 
nistres og  andre  Hovedkræfters  Skæbne  ikke 
bestemmes  ved  Kredstilfældigheder. 

Under  Kredssystemet  svinger  Valgudfaldet 
langt  stærkere  end  Vælgernes  Stemning  og 
Afstemning.  Mekanismen  gengiver  en  For- 
skydning, som  om  det  var  en  fuldstændig 
Omvæltning.  En  solid  Regering  og  Lov- 
givning bygges  bedst  paa  en  i  alt  Fald 
ikke  alt  for  skiftende  parlamentarisk  Forsam- 
ling. Man  spilder  ikke  saa  megen  Tid  paa 
Omlavning  af  Love,  har  ikke  saa  stor  Hast 
med  at  naa  alt,  før  de  næste  kommer  til, 
—  og  man  faar  en  fastere  og  bedre  Ar- 
bejdskraft i  Thinget.  At  de  friere  Former 
for  Forholdstalsvalg  kan  „splitte"  Regerings- 
majoriteten  ved  at  give  Vælgerne  Indflydelse 
paa,  i  hvad  Forhold  dens  Grupper  skal  re- 
præsenteres, —  og  derved  give  disse  Grup- 
per en  vis  mdbyrdes  Uafhængighed,  gør 
ikke  saa  meget ;  Sammenholdet  mellem  flere 
selvstændigt  valgte  Grupper  kan  være  lige 
saa  godt  som  Sammenholdet  inden  for  et 
enkelt  Parti,  der  repræsenteier  den  samme 
Vælgermasse  —  valgt  paa  en  slumpagtig 
Maade,  et  Parti,  der  trods  ydre  Ensartethed 
er  fuldt  af  Splid  og  hærget  af  indre  In- 
triger o.  s.  V.  Oppositionen  bliver  iøvrigt  at 
samme  Grund  lige  saa  splittet  som  Regerings- 
partiet. 

Forholdet  til  Landstinget  er  det  afgørende 
i  denne  Sammenhæng. 

Har  man  et  konservativt  eller  aristokratisk 
Landsting,  maa  Folketinget  af  demokratiske 
Grunde  nøjes  med  en  Kampvalgmaade,  der 
blandt  mange  Fejl  og  Skævheder  har  den 
Fordel,  at  den  giver  det  Mindretal,  der  har 
for  meget  i  Landstinget,  for  lidt  i  Folke- 
tinget. At  sige,  at  Landstinget  er  Mindre- 
tallets og  Folketinget  Flertallets  Ting  er  lige 
forkert;  Landstinget  er  kun  det  velhavende, 
konservative  Mindretals  Ting,  og  Folketinget 
i  Reglen  kun  det  største  Mindretals! 

Som  en  anden  Hovedfejl  ved  Forholds- 
tals valgmaaden    nævner   man,    at   den    lokale 
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Repræsentation  forsvinder  —  en  Indvending, 
der  naturligvis  ikke  rammer  „Forlioldstals- 
valg  i  Eenmandskredse".  Under  et  strængt 
Listesystem  tvinges  Partierne  af  Konkurrencen 
til  at  optage  Kandidater  fra  forskellige  Lands- 
dele; og  ved  Forholdstalsvalgmaader ,  der 
stiller  Vælgerne  friere,  kan  Vælgerne  inden- 
for de  Partier,  de  tilhører,  stemme  paa  Folk 
fra  deres  egen  Landsdel  eller  Egn. 

Ved  Forholdstalsvalg  maa  Vælgerne  selv  om, 
hvorledes  de  vil  dele  sig;  det  er  Valg  med 
„/'/-/Gruppering'",  medens  Kreds-  og  Stænder- 
valg har  fast  Gruppering.  Folket  —  ikke 
Landsdelene  skal  repræsenteres.  Kredssyste- 
met svarer  til  Fortidens  Forhold  og  Krav; 
moderne  Trafik  og  Oplysning  gør  nu  den 
snævre  Begrændsning  overflødig;  og  Nutidens 
Erhvervs-  og  Klassedeling  samt  de  mange 
omfattende  Organisationer  har  gjort,  at  Kred- 
sen ikke  mere  er  noget  Hovedudtryk  for 
Fællesskab  og  Fællesinteresser.  Den  usunde 
Lokalisme  og  Begunstigelse  af  Kredsinteresser 
er  bekendt  nok. 

Det  personlige  Forhold  mellem  Vælger  og 
Repræsentant  ændres.  Noget  tabes;  men 
mere  vindes.  Under  Forholdstalsvalg  finder 
Vælgeren  lettere  en  Repræsentant,  der  netop 
svarer  til  hans  Ønsker.  Det  bedste  Baand 
mellem  Parterne  er  Fallesshab  i  Foriuaal,  — 
det  naas  bedst,  hvor  Repræsentanterne  væl- 
ges med   fuld  Tilslutning. 

Repræsentanterne  vælges  med  det  Formaal, 
at  varetage  Samfundsinteresser;  at  Forholdet 
ved  Forholdstalsvalg  bliver  mere  anonyinl  har 
den  gode  Side,  at  Fristelsen  til  at  blande 
uvedkommende  private  Sager  ind  formindskes. 
At  det  nu  er  en  Pligt  og  en  Dyd  at  frem- 
me Vælgernes  Enkeltmandsaffærer  bevirker, 
at  det  falder  mindre  naturligt  ikke  ogsaa  at 
gøre,  hvad  man  kan  for  sig  selv  og  sine 
nærmeste.  Stillingerne  som  Lovgiver  og  gra- 
tis „Sagfører"  i  Engagements-  og  Naades- 
sager  er  begge  nyttige,  men  de  burde  ikke 
forenes.  Det  siges,  at  i  Frankrig  gaar  Halv- 
delen af  Rigsdagsmandens  Energi   til  at   „løbe 
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Ærinder"  for  nogle  faa  mægtige  Vælgere. 
I  Spørgsmaalene  om  lokal  Repræsentation 
og  det  personlige  Forhold  staar  „Forholds- 
talsvalg i  Eenmandskredse"  i  det  væsentlige 
—  i  godt  og  ondt  —  sammen  med  Kreds- 
metoden. 

Forholdstalsvalgets  Indvirkning  paa  Parti- 
organisalionerne  er  forskellig  for  de  forskel- 
lige Forholdstalsvalgmaaders  Vedkommende. 
Strengt  Listevalg  (især  i  smaa  Kredse)  og 
„Forholdstalsvalg  i  Eenmandskredse''  synes 
at  styrke  Partiledelsernes  Indflydelse,  medens 
de  friere  Former  virker  modsat.  Disse  „friere 
Former"  stræber  mod  den  fuldstændige  Gen- 
nemførelse af  Forholdstalsvalgets  Princip  :  fri, 
lige  og  alniindelig  Valgret.  Fraktionerne  inden- 
for Partierne  repræsenteres  forholdsmæssigt; 
tilstrækkelig  store  Grupper  af  Vælgere  uden- 
for de  egentlige  Partier,  faar  ogsaa  Adgang 
til  at  blive  repræsenterede,  og  endelig  faar 
alle  Vælgere  Indflydelse  paa  Personudvæl- 
gelsen. Der  siges  med  Rette,  at  allerede 
nu  kan  selv  smaa  Grupper  indenjor  eller 
udenfor  Partierne  faa  en  væsenlig  Indflydelse 
paa  mange  Kredskandidaters  Valg  og  Stand- 
punkt —  særlig  gælder  dette  Kredse,  hvor 
Stemmerne  omtrent  staa  lige;  der  vil  selv  me- 
get smaa  Særgrupper  kunne  tiltvinge  sig  For- 
dele. Men  dette  er  netop  uheldigt,  fordi  denne 
Parlsreprccscnlalion  er  tilfældig,  og  ikke  ligelig ; 
den  giver  i  Kraft  af  deres  tilfældige  taktiske 
Stilling  for  meget  til  nogle  Mindretal  og  slet 
intet  til  andre;  og  den  fører  ofte  til  „Valg- 
fiæskeri":  at  Repræsentanten  enten  lover  uden 
at  holde  eller  ogsaa  stemmer  mod  sin  Over- 
bevisning (Afholdssagen  og  Funktionarismen). 

Ny  Partier  kan  komme  frem  under  et  frit 
Valgsystem.  —  Faren  for  at  Rigsdagen  skal 
blive  fuld  af  smaa  mærkelige  fanatiske  Par- 
tier og  Sekter  er  vist  ikke  saa  stor,  bl.  a. 
fordi  der  skal  mindst  3000  Vælgere  til  ved 
Forholdstal  at  sætte  en  Mand  ind  paa  Tinget. 

Repræsentationen  bliver  som  Vælgerne,  og 
de  vil  først  og  fremmest  dele  sig  efter  Stand- 
punkter   i  de  store  politiske  Hovedsager.   — 
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Saa  nogen  øjeblikkelig  Fare  for  et  Vegetari-  Ved  at  den  lokale  Deling   bliver  mindre  do- 
anerparti  er  der  vist  ikke!  minerende,    bliver   der   mere  Plads   til  Parti- 
Lovgivningens  og  dermed  Statens  Initiativ  Erhverv — og  Klassedeling;  naar  Valget  fore- 
beriges    ved    den    større    Mangfoldighed    af  gaar  med  fri  Gruppering,  vil  ingen  Art  Mod- 


Ideer,  Synspunkter  og  Muligheder;  og  Rigs- 
dagens Selvkritik  fremmes  samtidig.  Debatten 
bliver  mindre  mekanisk  og  mindre  taktisk; 
da  man  ikke  er  valgt  ved  Hjælp  af  nogle 
faa  Partiorganisationer  til  at  gennemføre  dis- 
ses Programmer,  er  der  mere  Haab  om,  at 
en  Del  af  Repræsentanterne  lader  sig  paa- 
virke af  saglige  Grunde.  —  At  Partisam- 
menholdet bliver  svagere,  er  ikke  saa  slemt, 
da  det  ogsaa  gaar  ud  over  de  andre  Partier, 
og  da  Partiernes  Opgave  fra  Statens  Syns- 
punkt ikke  er  Kamp,  men  Samarbejde. 

Det  er  maaske  rigtigt,  at  de  „grovere" 
Former  for  Forholdstalsvalg  vil  gøre  Modsæt- 
ningen mellem  Partierne  skarpere.  De  „finere" 
Former  vil  omvendt  udfylde  en  Del  af  Hul- 
lerne mellem  Partierne,  saa  højre  Fløj  af 
det  ene  omtrent  naar  til  venstre  Fløj  af  det 
andet ;  og  enkelte  Partier  vil  ved  deres  Kom- 
bination   af  Standpunkter    i  forskellige  Sager 


sætninger  blive  unaturligt  begunstiget  som 
ved  Lokal-  og  Stænderrepræsentation.  Mod- 
sætninger, der  nu  afgøres  af  Tilfældigheder 
eller  tilsløres  af  Partiernes  Sammenhold,  vil 
fremtræde  mere  utilslørede,  som  de  er  i  Be- 
folkningen. Faren  for,  at  Folk  lader  sig 
narre  af  Partiernes  idealistisk  lydende  Blan- 
dingsprodukter, bliver  mindre;  —  men  sam- 
tidig giver  den  større  Mangfoldighed  af 
Standpunkter  —  ogsaa  indenfor  Interesse- 
grupperne —  Plads  for  virkelig  ideelle  poli- 
tiske Ønsker. 

For  at  faa  et  Flertal  frem  af  en  Befolk- 
ning, der  bestaar  af  Mindretal,  maa  der 
foregaa  en  Flertalssamling  om  eet  Standpunkt 
—  ved  Valget  eller  efter  Valget  blandt  de 
valgte.  Nu  sker  denne  Samling  for  en  stor 
Del  ved  Valget  —  ikke  om  Sagerne,  men 
om  Personerne  og  disses  mere  ubestemte 
Partistandpunkter;  det  er  Personkompromisser 


(jfr.  det  afdøde  „nationale  Fremskridtsparti")  ikke  Sagkompromis.  Metoden  er  tillige  m.e- 
bryde  ud  af  Rækkefølgen  fra  Højre  til  Venstre.  get  unøjagtig  deri,  at  man  ikke  tager  Hen- 
Der  opnaas  den  samme  Enhed  og  Sammen-  syn  til,  hvor  stor  Tilslutningen  er  i  de  en- 
hæng  som  i  Befolkningen.  Selve  Vatglmmpen  kelte  Kredse  —  og  i  det  hele  Land.  En 
vil  ialtfald  blive  ærligere  og  mindre  bitter;  mere  nøjagtig  Bestemmelse  af  Kredsflertals- 
idet  den  kommer  til  at  dreje  sig  mere  om  standpunktet  sker  ved  Omvalg  og  ved  Sub- 
Sagerne,  mindre  om  Personerne,  og  ikke  sidiærafstemning  (f.  Eks.  „Kvahtetsmetoden"); 
bliver  en  Kamp  om  alt  eller  intet,  men  om  —  men  selv  da,  er  Kredsmetodens  Flertals- 
lidt  flere  eller  lidt  færre  Mandater.  resultat  for  hele  Landet  ganske  misvisende. 
Der  klages  over,  at  Forholdstalsvalg  vil  Der  foregaar  en  Bortsmiden  af  Rester,  som 
skærpe  Modsætningen   mellem  Klasser   og  Er-  man  vilde  finde  absolut  utilladelig  i  Statistik, 


hverv  —  vil  splitte  i  Stedet  for  at  samle  — 
og  ved  en  stærk  Betoning  af  Interesserne 
gøre  Politikken  mindre  idealistisk  præget. 

Den  nuværende  Valgmaade  gennemfører  en 
fuldstændig  Inddeling  af  Befolkningen  efter 
lokale  Interesser  —  og  en  Inddeling  i  faa 
Partier  med  store  Kløfter  imellem.     En  fuld- 


Bogføring  eller  en  hvilkensomhelst  anden  Art 
lidenskabsløs  Bearbejdelse  af  Masseiagttagelser. 
Kredsmetodens  for  tidlige  Samlen  medfører 
altsaa  stor  Unøjagtighed.  Og  Paastanden 
om  at  Kredsmetoden  samler  Vælgerne,  selv 
om  det  fælles:  Samfundsinteresserne,  er  ikke 
rigtig.     I    det    højeste    samler    Metoden  Væl- 


stændig  gennemført  Forholdstalsvalgmaade  vil  gerne  om  Kredsinteresserne  (d.  v.  s.  Modsæt- 
lade Modsætningerne  i  Repræsentationen  svare  ningen  til  det  øvrige  Land);  om  andet  sam- 
til   Modsætningerne   i   Befolkningens  Ønsker,      ler  den  ikke. 
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Reprasentanternes  Kvalitet  bliver  bedre  ved 
Forholdstalsvalg.  Man  slipper  for  Kredstil- 
fældighedernes Spild  af  gode  Kræfter  —  og 
Slumpen-ind  af  daarlige.  Allerede  ved  de 
rene  Listemetoder  fører  den  større  Konkur- 
rence til  bedre  Udvalg;  flere  landskendte 
Mænd  kommer  med.  Ved  Metoder,  der  gi- 
ver Vælgerne  større  Frihed,  naas  der  mere. 
Den  enkelte  Vælger  faar  større  Udvalg.  For 
at  vælges  kræves  der  fuldere  Tilslutning  end 
nu  —  og  gennemsnitlig  fra  flere  Vælgere. 

Landets  bedste  Mænd  er  stærkt  spredt  over 
mange  Standpunkter  —  og  tit  ude  af  Stand 
til  at  lade  sig  vælge  paa  et  af  de  nu  gængse 
Partiprogrammer  —  tilmed  netop  i  en  af  de 
Kredse,  der  er  ledig  og  aaben  for  dette 
Partis  F'olk;  den  Bøjelighed,  der  nu  ofte  skal 
til  for  at  slippe  ind,  falder  heller  ikke  alle 
Slags  Folk  lige  let. 

Mange  mener,  at  Forholdstalsvalg  er  for 
hesViCrlig  og  indviklet.  Gennemførelsen  af 
Forholdstalsvalg  i  Kommunerne  har  dog  givet 
denne  Paastand  et  Stød.  Erfaringer  fra  Ud- 
landet, hvor  man  anvender  bedre  og  mere 
indviklede  Metoder,  viser,  at  det  gaar  let 
nok  baade  med  Afstemning  og  Udregning 
af  Valgresultatet.  Naar  Stemmesedlerne  ud- 
fyldes galt,  lader  man  nogle  Steder  den  Del 
af  Udfyldningen,  der  er  rigtig  og  alt,  hvad 
der  tydelig  udtrykker  Vælgerens  Ønske,  staa 
ved  Magt.  Ved  det  første  Forholdstalsvalg 
til  Sverrigs  andet  Kammer  kasseredes  kun 
0,6  "*/q  af  de  afgivne  Stemmesedler,  heraf 
mindst  Halvdelen  af  Metoden  uvedkommende 
Grunde.  At  hver  enkelt  Vælger  forstaar 
hele  Udregningen,  er  ikke  nødvendigt,  blot 
alle  Kandidater  og  Partier  er  i  Stand  til  at 
kontrollere;  —  den  enkelte  Vælger  er  jo 
heller  ikke  nu  i  Stand  til  at  kontrollere 
Stemmeoptællingen  —  endsige  fatte,  hvor- 
ledes Kredstilfældighederne  o.  s.  v.  ophæver 
hinanden  paa  en  saadan  Maade,  at  hele 
Resultatet  bliver  retfærdigt !  Det  er  Kreds- 
systemet, der  er  det  mest  indviklede !  Mod- 
standerne   af    Forholdstalsvalg    vil    da    ikke 


paastaa,  at  vore  Vælgere  er  dummere  end 
Udlandets  ? 

Nogle  synes  at  mene,  at  det  er  en  stor 
Ulykke,  at  Udregningen  af  Valgresultatet 
tager  lidt  længere  Tid.  Ved  Hjælp  af  Tele- 
fon og  Telegraf  maa  en  foreløbig  Opgørelse 
af  Valgets  Hovedresultat  kunne  foreligge  me- 
get hurtigt,  —  for  en  stor  Del  allerede  paa 
Valgaftenen  (jfr.  Udlandets  Erfaringer  og  de 
kommunale  Valg).  Indføres  Kommuneafstem- 
ning, vil  det  alligevel  trække  lidt  længere 
ud,  hvad  Valgmaade  man  saa  bruger. 

Om  man  skal  vente  et  Par  Dage  paa  Ud- 
faldet af  et  Valg,  tæller  kun  lidt  imod  det, 
at  de  rette  Folk  kommer  til  at  sidde  i  Rigs- 
dagen de  Aar,  Valget  gælder  for.  Større 
Paalidelighed  i  Valgresultat  opvejer  let  en 
Del  af  Kredsvalgets  Folkeforlystelser  og  den 
større  Valgspænding  paa  Grund  af  Kreds- 
systemets mere  hasardagtige  Karakter. 

Det  maa  indrømmes,  at  ingen  Forholds- 
talsvalgmaade  kan  gengive  alle  Vælgernes 
Ønsker  matematisk  nøjagtig  i  Forhold  til 
deres  Udbredelse  i  Befolkningen.  Men  af 
denne  Grund  at  beholde  det  gamle  System, 
hvor  Fejlene  er  mange  Gange  større,  vilde 
være  latterligt.  Forholdstalsvalgets  Unøjag- 
tigheder kan  man,  om  man  vil,  indskrænke 
til  et  rent  Minimum.  Intet  Parti  og  ingen 
Kandidat,  der  har  saa  mange  Stemmer,  som 
der  skal  til  en  hel  Plads,  vil  blive  snydt.  — 
Fejlen  vil  ligesom  under  Kredssystemet  faa 
et  Udtryk  i  de  bortkastede  Brøker,  der  kun 
vil  tælle  lidt,  naar  hele  Landet  udgør  een 
eller  nogle  faa  Kredse,  —  medens  det  nu- 
værende Systems  over  100  Kredse  ophober 
over  100  Fejl,  der  tilsammen  let  forvan- 
sker Resultatet   fuldstændigt. 

Fremskridt  og  ikke  Tilbagevenden  er  i 
„Jtinigniiidloveus  Aaud".  Enhver  Tid  maa 
anvende  den  til  sine  Forhold  bedst  svarende 
Forfatningsteknik.  Den  demokratiske  Stat  vil 
i  Fremtiden  blive  stillet  overfor  saa  mange 
vigtige  og  vanskelige  Opgaver,  at  den  ikke 
har   Raad    til    at    forsømme    noget    teknisk 
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Hjælpemiddel.  Den  maa  lægge  an  paa  en  vi  siden  staaet  sørgeligt  stille ;  —  indtil 
■Større  Sammenhæng  mellem  Staten  og  det  den  kommunale  Valglov  af  1908. 
hele  Samfund.  Da  Fremtiden  synes  at  til-  I  de  sidste  Aar  er  Stemningen  for  „For^o/J^- 
høre  Demokratiet,  er  „Konservative"  og  „Radi-  talsvalg  i  Eniiiandskredse"  vokset  stærkt  frem; 
kale"  derfor  i  samme  Grad  interesserede  i,  men  der  mangler  endnu  meget  selv  i  An- 
at  det  bliver  et  fornuftigt  og  sundt  Demo-  erkendelsen  af  Forholdstalsvalgets  1ste  Bud: 
krati,  eller  som  Professor  Birck  har  udtrykt  forholdsmæssig  Fordeling  m^//^»i  Partierne;  — 
det:  „J'i  inidgaar  ikke  Demokratiet,  lad  os  og  Forholdstalsvalgets  2det  Bud:  forholds- 
da  forsøge  at  gøre  dets  Styre  hæderligt  og  mæssig  Fordeling  (d.  v.  s.  ligelig  Repræsen- 
effektivt."  —  Folkeafstemninger  alene  er  ikke  tation)  indenfor  og  udenfor  Partierne  samt 
nok ;  de  vil  kun  kunne  svare  paa  meget  faa  Vælgernes  direkte  Indflydelse  paa  Person- 
af  de  mange  Spørgsmaal,  Lovgivningen  be-  udvælgelsen  —  ser  man  kun  sparsomt  for- 
handler. Forat  en  Folkeafstemning  skal  være  kyndt  (morsomt  nok  ikke  mindst  af  Mod- 
berettiget,  maa  Deltagelsen  i  den  ikke  være  standere  af  Forholdstalsvalg,  der  kritiserer 
ret  meget  mindre  end  Valgdeltagelsen.  den     foreslaaede  Forms  Partisnæverhed     (jfr. 

Antiparlanientarismen  breder  sig;  den  er  Tiden  Nr.  21,  1912),  —  medens  Tilhæn- 
ret  lidenskabelig  i  „moderne  reaktionære"  gerne  bl.  a.  af  Beskedenhed  samles  om 
Kredse  og  begynder  samtidig  at  vise  sig  den  ufuldkomne,  mindre  indgribende  Form), 
som  Syndikalisme  paa  Socialisternes  venstre  Haabet  om  Gennemførelse  af  en  virkelig  fri 
Fløj  —  og  findes  endelig  vidt  og  bredt  i  Form  for  Forholdstalsvalg  er  vist  ikke  stort 
alle  Lag  som  Ligegyldighed,  Mistillid  og  denne  Gang;  Vejen  maa  antagelig  —  lige- 
Mangel  paa  Respekt  overfor  Rigsdagen  og  som  i  Kommunerne  —  gaa  om  ad  en  kun 
ulogisk  Sammenblanden  ogsaa  overfor  Staten.  delvis  tilfredsstillende  Metode.  Men  blot 
Dette  er  et  egoistisk  Motiv  for  Parlamen-  man  foreløbig  faar  Forholdstalsvalg  i  En- 
tarikerne  til  at  gøre  Repræsentationen  saa  mandskredse  (paa  Prøve  —  og  som  Over- 
virkelig og  almindelig  som  mulig.  gangsform)  —  og  faar  Adgang  til  mere  ved 

I  Forbindelse  hermed  kan  nævnes,  at  den  Ændringer   i  Valgloven,  —  vil  det  være   en 

Begunstigelse,   Venstre  har  nydt  under  det  nu-  god    Begyndelse.      Grundloven    bør    afskære 

værende  System,    vil    tabe    mere   og   mere   i  Vejen  tilbage,    til  større  Ulighed,    men   ikke 

Betydning,  paa  Grund  af  Landbefolkningens,  Vejen  frem  til  //'/  og  Uge  Repræsentation  for 

Landbrugets   og    Bondestandens    relative  Til-  alle  Folketingsvælgere. 
bagegang.  —  Som    Partiforholdene    er,    kan 
det  komme  til  at  gaa  udover  et  hvilket  som 

helst  Parti,   om  man  beholder  Kredssystemet  Forskellige  Forholdstalsvalgmaader. 

i  en  Grundlov,  der  kan  komme  til  at  gælde  Der    er    mange    forskellige  Former,    hvori 

i  en  lang  Aarrække.  Forholdstalsvalget  kan  virkeliggøres;  Virknin- 

Som  sidste  Argument  skal  henvises  til,  at  gerne   varierer  efter  Systemets  nærmere  Ord- 

i   Udlandet    har  Forholdstalsvalg    vundet   sti-  ning. 

gende  Tilslutning  —  især   i    de  senere  Aar;  Spørgsmaalet    om  Kredsenes  Antal    melder 

det   er   allerede   gennemført   ved  de  politiske  sig  først.    Jo  flere  Repræsentanter  der  vælges 

Valg,    bl.   a.  i  Sverrig,    Finland,    Belgien  og  under    ét,    des    nøjagtigere    bliver    Repræsen- 

i  flere  schweitsiske  Kantoner.     Medens  Dan-  tationen    baade    i  Tal   og   i    Farve.     Det   er 

mark    var    et    Foregangsland,    ved     allerede  derfor  bedst    at    lade  hele  Landet   vælge  un- 

185  5   at  indføre  Andræ's  System  ved  Valget  der   ét  —  uden   nogen    Kredsinddeling;    det 

af    en  Del    af    Rigsraadets    Medlemmer,    har  vil  dog  i  det  væsentlige  være  tilfredsstillende, 
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om  man  fik  Regeringsforslagets  3  Hoved- 
landstingskredse :  Stor-København,  Øerne  og 
Jylland  eller  en  anden  Inddeling  af  Landet,  i 
højest  6  —  7  Folketingskredse.  Naar  der  væl- 
ges mindst  20  Repræsentanter  i  en  Kreds, 
vil  alle  Partier  og  større  Grupper  kunne 
komme  frem  omtrent  efter  deres  Styrke. 
Derimod  vil  f.  Eks.  Amtskredse  med  gennem- 
snitlig 5 — 6  Folketingsmænd  i  hver,  ganske 
vist  betyde  en  væsentlig  Forbedring  i  For- 
delingen mellem  de  bestaaende  Partier ;  men 
der  kan  dog  blive  ret  store  Fejl  tilbage  i 
denne  Fordeling ;  —  og  Plads  til  Frihed  inden- 
for og  udenfor  Partierne  bliver  der  ikke. 

Ved  „Forholdstalsvalg  i  Eniiiandskredsc'^  sø- 
ger man  at  forene  de  2  forskellige  Valg- 
maaders  gode  Sider.  De  fleste  Pladser  i 
Folketinget  (90)  besættes  ved  Kredsvalg  som 
nu,  medens  de  øvrige  (indtil  45)  gives  til 
de  Partier,  der  har  faaet  for  lidt  i  Kredsene. 
—  En  saadan  Suppleren  med  højest  50  "^/q 
vilde  dog  langt  fra  have  været  tilstrækkelig 
til  at  give  Forholdsmæssighed  ved  Valget 
1909;  for  de  4  sidste  Folketingsvalg  vilde 
der  ogsaa  som  Gennemsnit  mangle  lidt.  Der 
bliver  altsaa  ingen  Plads  til,  at  Vælgerne 
kan  dele  sig  i  højere  Grad  end  hidtil  efter 
Anskuelser.  — ■  Saasnart  der  kommer  flere 
Kandidater  i  Kredsene  —  og  lidt  flere  vil 
der  trods  alt  komme  —  vil  Supplements- 
mandaterne  ikke  strække  til  til  fuld  Forholds- 
mæssighed, og  der  vil  igen  være  sat  en 
Præmie  paa  Sammenhold  i  Kampen  om  Kreds- 
flertallet. Enhver  Indrømmelse  til  Enmands- 
kredse  vil  betyde  en  Indskrænkning  i  det 
fri  Forholdstalsvalg,  en  kunstig  Beskyttelse 
af  en  ganske  bestemt  lokal  Deling  overfor 
de  Hensyn,  Vælgerne  selv  ønsker  at  dele  sig 
efter.  Systemet  kan  bringe  et  godt  Skridt 
fremad,  —  men  langt  fra  helt  til  Maalet. 
De  Kredsinteresser,  man  ønsker  bevaret,  vil 
iøvrigt  tabe  ikke  saa  lidt,  ved  at  Kredsene 
samtidig  bliver  færre  og  gøres  lige  store. 

I  denne  Forbindelse  kan  nævnes  et  andet 
iøvrigt    endnu  uheldigere  Kompromis  mellem 


Forholdstalsvalg  og  Enkeltmandskredse:  at 
beholde  Kredsene  paa  Landet  og  kun  indføre 
Reformer  i  Byerne,  hvor  Trangen  til  den 
føles  stærkest.  Man  ser  let,  at  Partier,  der 
har  smaa  Flertal  paa  Landet  og  smaa  Min- 
dretal i  Byerne,  vil  tjene  urimeligt.  Et  saa- 
dant  Forslag  til  Gunst  for  de  „Klerikale"  i 
Belgien    vakte    ogsaa    i  sin  Tid  stor  Harme! 

Ingen  Forholdstalsvalgmaade  er  i  Stand 
til  fuldt  ud  at  realisere  Forholdstalsvalgets 
Ideal:  absolut  ligelig  Repræsentation  af  alle 
Retninger  i  Befolkningen.  Alle  mulige  Tal- 
forhold lader  sig  ikke  udtrykke  nøjagtigt 
ved  Hjælp  af  et  begrændset  Antal  Repræ- 
sentanter; —  og  smaa  Grupper  under  3000 
Vælgere  kan  ikke  blive  repræsenterede. 

Vilde  man  opnaa  dette  Ideal  fuldtud,  maatte 
man  forlade  de  egentlige  Forholdstalsvalg- 
maader  og  gaa  til  „///  Valgret"  :  hver  Væl- 
ger stemmer  paa  den,  han  helst  vil  have  til 
sin  Repræsentant;  og  alle  der  faar  Stemmer 
er  valgte,  saaledes  at  de  valgtes  Indflydelse 
og  Stemme  i  Rigsdagen  svarer  til  det  Antal 
Stemmer,  de  selv  har  faaet;  Rigsdagen  bli- 
ver altsaa  en  Slags  Delegeretmøde.  Ulem- 
perne ved  Systemet  er:  det  besværlige  ved 
at  regne  med  ulige  vægtige  Rigsdagsmænd ; 
for  stor  Indflydelse  kan  samles  hos  en  en- 
kelt Mand,  der  kan  blive  syg  —  eller  vise 
sig  upaalidelig;  —  og  Repræsentanter  for 
meget  faa  —  sig  selv  og  et  Par  Venner  — 
faar  Lejlighed  til  at  spilde  Forsamlingens 
Tid  ved  unyttig  Snak,  hvis  der  da  ikke 
sættes  et  Mindstemaal  af  Stemmer  som  Be- 
tingelse for  Adgang  til  Rigsdagen,  og  i  saa 
Fald  gaar  noget  af  Nøjagtigheden  tabt.  En 
repræsentativ  Forsamling  som  Folketinget  skal 
foruden  virkelig  at  repræsentere  Vælgernes 
Ønsker  være  en  arbejdsdygtig  Forsamling,  og 
det  naas  bedst,  naar  den  har  et  begrændset 
Antal  ligestillede  Medlemmer. 

Ved  Forholdstalsvalg  -kan  man  komme 
meget  nar  til  det  repræsentative  Ideal ;  For- 
holdstalsvalgets Afvigelser  herfra  —  og  føl- 
gelig   ogsaa    fra    „Fri    Valgret"   —  vil    vise 
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sig  paa  to  Punkter:  Forholdsmæssigheden 
tages  lidt  grovere,  idet  man  kun  regner 
med  hele  —  lige  store  —  Repræsentanter, 
og  Stemmerne  overføres  paa  en  eller  anden 
Maade  fra  Kandidater,  der  har  flere  Stem- 
m.er  end  nødvendigt  eller  ikke  har  nok  til 
at  komme  med  —  til  andre  Kandidater, 
der  staar  dem  nær.  Denne  Slemmeoverføriiig 
kan  ske  paa  to  Maader,  enten  ifølge  Ønsker, 
de  enkelte  Vælgere  udtaler,  eller  efter  den 
Kandidats  Ønsker,  Stemmerne  er  givet  til; 
et  saadant  Ønske  tilkendegiver  han  ved  at 
lade  sig  opstille  paa  en  Liste  sammen  med 
andre  Kandidater. 

I.  At  Stemmeoverføringen  sker  efter  Væl- 
gernes egne  Ønsker,  er  i  og  for  sig  det 
mest  tiltalende.  Dette  finder  Sted  ved  Andras 
Metode:  Vælgerne  sætter  Nummer  ved  en 
Række  Kandidater  i  den  Orden,  hvori  de 
ønsker  dem  valgte;  Stemmesedlerne  blandes, 
oplæses  og  sorteres  efter  første  Navn ;  naar 
en  af  Bunkerne  har  naaet  „Kvotienten",  — 
d.  V.  s.  samtlige  afgivne  Stemmer  divideret 
med  Antallet  af  Pladser,  der  skal  besættes,  — 
er  vedkommende  Kandidat  valgt,  og  senere 
fremkommende  Sedler  med  hans  Navn  øverst 
overføres  til  Nr.  2  paa  disse  Sedler  o.  s.  v. ; 
naar  alle  Stemmesedler  er  medtagne,  er  der 
sædvanlig  endnu  nogle  Pladser  ledige,  disse 
besættes  med  de  Kandidater,  der  har  de 
største  Stemmerester. 

a)  En  Fejl  ved  Metoden  er,  at  den  Orden, 
hvori  Stemmesedlerne  tages  frem  (om  de  for- 
bruges ved  Valget  af  Nr.  I  eller  kan  overføres 
som  Reststemmer  til  Nr.  2),  kan  indvirke  paa 
Resultatet.  Sandsynligheden  herfor  er  dog  kun 
ringe  ;  —  Tilfældighedsmomentet  kan  helt  fjer- 
nes ved  Metoder,  der  overfører  Overskuddet  i 
Forhold  til  samtlige  Nr.  2 'er.  b)  Værre  er 
det,  at  den  Frihed,  Systemet  formelt  giver 
Vælgerne  til  at  stemme,  paa  hvem  de  vil, 
hvis  den  benyttes,  let  fører  til,  at  et  Partis 
Stemmer  spildes  ved  Splittelse  paa  flere  Nr. 
I'er,  der  hver  har  for  faa  Stemmer  til  at 
tages  i  Betragtning.  Denne  Skade  kan  dog 
udbedres,  ved  at  man  i  Stedet  for  at  give 
Restpladserne  til  Kandidaterne  med  de  stør- 
ste Stemmerester  —  efterhaanden  stryger  de 
mindste  og  fordeler  deres  Stemmer  hl  deres 
Nr.  2 'er.  (Paa  Grund  af  en  uheldig  Af- 
vigelse fra  Andræs  egen  Regel  i  Landstings- 
valgsvalgloven,  tvinger  denne  i  endnu  højere 
Grad    Partierne    til    ubrødeligt  Sammenhold). 

c)  Endelig    kan  Antallet    af   i?(?i/mandater 


og  ^^j/st emmer,  der  forstyrre  Forholdsmæs- 
sigheden, begrændses  stærkt,  ved  at  man  be- 
nytter en  Divisor,  der  er  mindre  end  „Kvo- 
tienten"  (Hagenbach-Bischoff's  Valgtal). 

Foretager  man  de  hernævnte  Forbedringer, 
faar  man  en  Metode,  der  giver  en  ret  nær 
forholdsmæssig  Fordeling,  og  som  giver  Væl- 
gerne Adgang  til  med  Virkning  og  uden  at 
skade  deres  Parti  at  stemme,  som  de  ønsker. 
Det  er  især  i  England  og  i  de  engelske 
Kolonier,  at  denne  Art  Metoder  („single 
transperable  vote")   har  vundet  Tilslutning. 

II.  Den  svage  Side  ved  disse  Metoder 
er,  at  de  ikke  giver  en  saa  nøjagtig  for- 
horholdsmæssig  Fordeling  som  Listemetoderne 
med  d'Hondls  Fordelingsregel.  Er  en  Stemme 
faldet  paa  en  Liste,  er  den  sikker  for  Par- 
tiet, medens  en  Stemmeseddel  udfyldt  efter 
en  af  de  med  Andræs  beslægtede  Metoder 
ikke  altid  kommer  til  at  gavne  Partiet  fuldt 
ud,  —  selv  naar  dette  er  Vælgerens  Ønske  — , 
fordi  han  ikke  har  medtaget  tilstrakkelig 
mange  Navne.  Lister  vil  lette  Oversigten 
baade  for  Vælgerne  og  for  Valgstyrelsen. 
Vælgerne  kender  ikke  altid  saa  mange  Kan- 
didater; de  kender  undertiden  Partierne  bedre 
end  Kandidaterne;  —  og  naar  Kandidaterne 
staar  paa  Partiernes  Lister ,  ser  Vælgerne 
klarere  deres  Farve.  Men ,  ved  Indførelse 
af  Lister,  mister  Vælgerne  Adgangen  til  at 
stemme  paa  en  Kandidat  fra  en  Liste  som 
Nr,  1  og  en  fra  en  anden  som  Nr.  2  o.  s.  v. ; 
saa  meget  behøver  de  at  tabe  i  Frihed,  og 
mere  bør  de  heller  ikke  tabe. 

Listerne  muliggør  at  anvende  d'Hondts 
Fordelingsregel  mellem  Partierne.  (I  Parantes 
skal  her  bemærkes,  at  der  ogsaa  findes  Sy- 
stemer uden  Lister,  der  benytter  d'Hondts 
Fordeling,  nemlig  Thieles  og  Phragméns  „an- 
den Metode"  ;  men  de  har  den  Mangel,  at 
de  ikke  kan  forenes  med  Nummerering  af 
Kandidaterne). 

Forat  Repræsentationen  skal  blive  forholds- 
mæssig, skal  Partierne  saa  vidt  mulig  have 
lige  mange  Vælgere  for  hver  valgt  Repræ- 
sentant; efter  d'Hondts  Metode  divideres 
Partiernes  Stemmetal  med  1,  2,  3  o.  s.  v., 
herved  findes,  hvor  mange  Stemmer  hvert 
Parti  har  for  hver  Repræsentant,  hvis  det 
faar  valgt  1,  2,  3  o.  s.  v.  Er  der  f.  Eks. 
10  Pladser,  gives  de  til  de  Partier,  der  har 
de  10  højeste  ved  Divisionerne  fremkomne 
Kvotienter.  At  d'Hondts  Fordelingsregel  er 
rigtigere  end  Andræs,  ses  lettest  af  følgende 
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Miniaturexempel:  skal  Partierne:  A  med  100 
Stemmer  og  B  med  70  vælge  2  Repræsen- 
tanter, giver  d'Hondt  begge  Pladser  til  A, 
der  bestaar  af  to  Halvdele  paa  50,  som 
hver  for  sig  har  mere  Ret  end  B's  40  Væl- 
gere.    Efter  Andræs  Fordeling    var  Kvotien- 

100   +40  7n.    f     .     f  A        f 

ten ■ =70;    først    faar    A.    et 

Mandat  med  „fuld  Kvotient";  men  B.  faar 
det  andet  med  „Resten"  40,  medens  A's  Rest 
kun  er  30,  Fejlen  hos  Andræ  stammer  fra 
den  forskellige  Behandling  af  „Kvotient"  og 
„Rest". 

A.  Anvendelsen  af  d'Hondts  Fordelingsregel 
paa  Lister  bør  ikke  —  som  ved  vore  kom- 
munale Valg  —  være  den  eueste  Valgregel. 
D'Hondts  Fordeling  foruretter  hverken  de 
store  eller  smaa  Partier;  —  men  det  er  en 
ren  matematisk  Nødvendighed  (som  d'Hondt 
er  uskyldig  i),  at  naar  der  skal  gaa  saa 
vidt  mulig  ligemange  Vælgere  paa  hver  valgt 
Repræsentant,  har  en  større  Liste  overvejende 
Sandsynlighed  for  at  slippe  billigere,  d.  v.  s. 
med  et  mindre  gennemsnitligt  Stemmetal  for 
hver  valgt  Repræsentant;  Forskellen  er  iøv- 
rigt  ikke  saa  stor.  Hvor  to  eller  flere  af 
de  opstillede  Lister  føler  sig  som  et  Hele 
overfor  de  øvrige,  bør  de  ogsaa  ved  Valg- 
udregningen have  Lov  at  staa  sammen  over- 
for de  andre  —  og  saa  først  bag  efter  dele 
indbyrdes ;  derved  vinder  de  „forbundne  Lister"' 
Fordelen  ved  tilsammen  at  have  mange 
Stemmer. 

1)  „Forbundet''  kan  enten  indgaas  ved 
fælles  Indlevering  af  flere  Lister  —  eller 
senere  anmeldes  af  Listernes  Fuldmægtige. 
Den  tyske  Forfatter  Siegfried  har  tænkt  sig, 
at  Forbundet  særhg  kan  anvendes  mellem 
flere  lokale  Lister  for  samme  Parti;  hvert 
Parti  deler  paa  en  Maade  Landet  i  Kredse 
efter  sit  Behov.  To  Retninger  af  samme 
Parti  kan,  naar  de  opstiller  to  „forbundne 
Lister",  gaa  til  Valg  paa  en  Gang  samlede 
og  hver  for  sig;  —  hver  af  Retningerne 
opnaa  Mandater  i  Forhold  til  sine  Tilhæn- 
geres Antal,  uden  at  Partiet  taber  ved 
„Splittelsen".  Det  samme  gælder  „Fælles- 
listerne", hvorpaa  de  mest  forskellige  Ret- 
ninger nu  lader  sig  skræmme  sammen  af 
en  —  undertiden  overdreven  Splittelsesfrygt. 
„Forbundet"  virker  paa  en  Gang  samlende 
og   „splittende". 

2)  Nægter  en  Partistyrelse  at  optage  Med- 
lemmer af  en  oprørsk  Gruppe   paa  sin  Liste 


—  samt  at  indgaa  Forbund  med  Grup- 
pens særlige  Liste,  kan  denne  erklære,  at 
den  vil  „støtte"'  Partiets  Liste,  begge  Lister 
behandles  da  i  første  Omgang  som  een 
Liste;  —  medens  hele  den  direkte  For- 
del ved  Fællesskabet  tilfalder  den  støttede 
Liste  (d.  V.  s.  Partiets  Hovedliste),  har  „Op- 
rørerne" den  store  indirekte  Fordel,  at  Væl- 
gerne uden  Frygt  for,  at  Splittelsen  skal 
skade  Partiet  som  Helhed,  tør  stemme  paa 
dem. 

3)  Det  kan  ogsaa  overlades  til  de  enkelte 
Vælgere  selv  at  bestemme,  hvilken  Liste  de 
vil  sætte  som  Nr.  2 ;  mest  praktisk  er  det 
da  (som  af  Siegfried  foreslaaet  for  de  „fri 
Kandidaters"  Vedkommende)  at  lade  Listen 
selv  sætte  en  Nr.  2-Liste,  der  gælder,  hvis 
Vælgerne  ikke  sætter  en  anden. 

4)  Videst  er  Skriver  Svendsen  gaaet;  i 
sin  ifjor  udkomne  Pjese  om  „Listevalg  ejtei 
Snbsidiccrsleniinesystemet"'  foreslaar  han  at  lade 
Vælgerne  sætte  Nummer  ved  saa  mange 
Lister,  de  vil;  han  tror  da,  at  Muligheden 
for,  uden  at  skade  sine  egne  Partifæller,  at 
kunne  opstille  ny  Lister,  vil  tvinge  Partierne 
til  at  sætte  de  Folk,  Vælgerne  helst  vil  have 
paa  Listerne  —  og  til  at  tage  forholdsmæs- 
sigt Hensyn  til  alle  Listers  Grupper. 

B.  Forbund  eller  Vælgernes  Liste-Subsi- 
diærstemmer  vil  indirekte  kunne  forøge  Væl- 
gernes Indflydelse  paa  Listernes  Sammensæt- 
ning — ;  men  man  bør  tillige  gaa  den  anden 
Vej :  give  Vælgerne  en  direkte  Indflydelse 
paa,  hvilke  af  Listens  Kandidater  der  bliver 
valgt;  det  vil  ialtfald  indenfor  de  større  Par- 
tier betyde  fuldt  saa  meget.  Vælgerne  skal 
ikke  alene  bekende  Partifarve,  men  ogsaa 
vælge  bestemte  Personer. 

1)  Det  mindste,  der  kan  gøres,  i  Retning 
af  at  lade  Vælgerne  faa  Indflydelse  indenfor 
Listerne  er  —  som  i  Belgien,  at  lade  dem 
stemme  paa  een  Liste  og  paa  een  af  denne 
Listes  Kandidater;  stemmer  Vælgeren  kun 
paa  Listen,  tager  han  den  i  den  Orden, 
hvori  Partiet  har  sat  den. 

2)  Mere  kan  Vælgerne  opnaa,  naar  de  maa 
stemme  paa  flere  af  Listens  Kandidater;  — 
saaledes  at  der  foretages  enten  et  Flertals- 
valg eller  et  Forholdstalsvalg  indenfor  Li- 
sten. I  Sverrig  sker  der  en  forholdsmæssig 
Fordeling  indenfor  Partierne. 

3)  Det  bedste  er  at  lade  Afstemningen  gæl- 
de Listens  Kandidater  i  en  bestemt  Rcckke- 
følge;    f.  Eks.   anvende   en   af  de  forbedrede 
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Former  for  Andues  Metode  indenfor  Listerne. 
Vælgeren  samler  herved  hele  sin  Stemme- 
kraft  om  den  Kandidat,  han  sætter  højest, 
og  først  naar  denne  Kandidat  ikke  har  Brug 
for  Stemmen,  overføres  den  til  Nr.  3  o.  s.  v. 
(Metoden  bliver  lidt  enklere,  hvis  Vælgerne 
kun    maa   sætte  Nr.    ved   3  —  4  Kandidater). 

C.  „Fri  Kandidater^''  d.  v.  s  Kandidater, 
der  opstilles  alene,  er  tit  daarligt  stillede;  faar 
de  ikke  nok  Stemmer,  er  deres  Stemme 
spildt,  og  Frygten  for,  at  dette  skal  ske,  vil 
bidrage  til,  at  det  lettere  sker.  Man  bør 
ikke  behandle  disse  „fri  Kandidater"  som 
een  Liste,  da  der  ikke  paa  Forhaand  fore- 
ligger noget  om  deres  Samhørighed.  Der- 
imod var  det  rimeligt,  at  tillade  at  deres 
ubrugte  eller  overflødige  „Rester"  overførtes 
enten  til  en  Liste  eller  til  andre  fri  Kandidater. 

Der  findes  en  stor  Mangfoldighed  af  Me- 
toder og  Led,  der  kan  anvendes  i  et  For- 
holdstalsvalgsystem; vi  skal  imidlertid  standse 
Opramsningen  for  som  Afslutning  lidt  mere 
udførligt  at  fremstille  et  enkelt  System.  Prin- 
cippet i  det  er  en  Forening  af  Andræs  og 
d'Hondts  Metoder.  Fordelingen  mellem  Li- 
sterne sker  efter  d'Hondts  Regel,  samtidig 
med  at  Subsidiærstemmesystemet  (d.  v.  s. 
Andræs  og  lign.)  gælder  indenfor  og  udenfor 
Listerne. 

1)  Kandidater  opstilles :  a.  enten  paa  Lister, 

b.  eller  enkeltvis  som   „fri  Kandidater".   — 

c.  Listerne  kan  —  ialtfald  i  større  Kredse  — 
indgaa  Forbund. 

2)  Vælgerne  stemmer:  a.  enten  paa  een 
Liste  og  indenfor  Listen  paa  dennes  Kandi- 
dater i  en  bestemt  Rækkefølge,  b.  eller 
paa  en  eller  flere  fri  Kandidater  i  en  be- 
stemt Rækkefølge;  en  saadan  Række  fri  Kan- 
didater kan  slutte  med  en  af  de  opstillede 
Lister  (uden  Ret  til  at  øve  Indflydelse  paa 
Listens  Rækkefølge). 

3)  Resultatet  findes  ved:  a.  først  at  give 
de  fri  Kandidater,  hvad  der  tilkommer  dem 
—  efter  en  Subsidiærstemme  Metode  (d.  v.  s. 
forbedret  Form  af  Andræs) ;  af  de  herefter 
tiloversblevne  „Rester"  faar  Listerne  deres 
Del;  b.  Derefter  fordeles  de  endnu  ledige 
Pladser  mellem  Forbund  og  Lister  efter 
d'Hondts  Regel;  c.  Pladserne  indenfor  Li- 
sterne besættes  efter  en  Subsidiærstemme- 
metode; Stemmer  paa  en  Liste  uden  Frem- 
hæven  af  nogen  Kandidat  gælder  som  Stem- 
mer paa  Listen  i  den  Orden,  Partiet  har  sat  den. 

Hvert  Parti,  der  opstiller  en  Liste,  er  efter 
denne  Metode    sikker    paa    sin    forholdsmæs- 


sige Part,  bestemt  efter  d'Hondts  Fordelings- 
regel; alle  Stemmer  paa  Listen  vil  gavne 
den  fuldtud ;  det  er  ikke  nødvendigt  for 
Partiet,  at  alle  Vælgerne  stemmer  paa  en 
lang  Række  Kandidater;  —  og  Partiet  taber 
intet  ved ,  at  dets  Vælgere  stemmer  paa 
hvilke  af  Listens  Kandidater,  de  vil  —  og 
i  den  Rækkefølge,  de  ønsker.  Metoden  er 
ikke  for  indviklet  for  nogen  Vælger;  selvom 
han  kun  faar  tilkendegivet,  hvad  Parti  han 
vil  støtte,  opnaar  han  dog  lige  saa  meget, 
som  han  i  det  hele  kan  opnaa  ved  et  rent 
Listesystem.  Listerne  virker  som  en  Regulatoi 
paa  det  rene  Subsidiærsystem.  De  forøger 
Oversigten  og  letter  Udregningen ;  —  de 
deler  paa  en  Maade  Vælgerne  efter  Hoved- 
anskuelser —  i  frivillig  valgte  Kredse  —  en 
Art  „politisk  Sognebaandsløsning".  Første 
Optælling  af  alle  Stemmesedler  —  altsaa 
samme  Arbejde  som  Optællingen  under  det 
nuværende  System  — ,  vil  give  Valgets 
Hovedresultater ;  den  endelige  Opgørelse  vil 
snarest  gaa  hurtigere  end  ved  andre  „friere" 
Forholdstalsvalgmaader. 

(Da  d'Hondts  Fordelingsregel  anvendes  mel- 
lem Listerne,  kan  man,  uden  at  ødelægge 
Forholdsmæssigheden  mellem  Partierne  paa 
de  Steder  i  Beregningen,  hvor  man  anvendte 
en  forbedret  Form  af  Andræs  Metode,  godt 
undvære  de  besvæilige  Metoder  til  at  und- 
gaa  Tilfældighedsmomentet  ved  Stemmeover- 
føringen;  derimod  bør  man  benytte  den  højere 
Divisor  (Hagenbach-Bischoff's)  og  den  suc- 
cessive Udstrygning  af  de  mindste  Rester). 

Folk,  der  støttes  fra  forskellige  Lejre 
(„Fælleskandidater"),  Kandidater  „udenfor 
Partierne"  og  Repræsentanter  for  sniaa  selv- 
stændige Grupper  opstilles  som  „fri  Kandi- 
dater", og  i  Modsætning  til  Kandidater  af 
„den  fria  Gruppen"  i  Sverrig  har  disse  „fri 
Kandidater"  —  forudsat  samme  Tilslutning  — 
omtrent  samme  Haab  om  at  blive  valgt  som 
Listekandidaterne. 

Den  Indskrænkning  i  Friheden,  hvormed 
man  maa  betale  for  Listernes  større  Klarhed 
og  Nøjagtighed  i  Partifordelingen,  bestaar  i, 
at  man  ikke  kan  stemme  paa  en  Række 
Kandidater,  der  ikke  alle  staar  paa  samme 
Liste  eller  er  „fri".  Dette  kan  forsvares 
med,  at  Kandidater,  der  har  Udsigt  til 
Stemmer  fra  flere  Retninger,  kan  stille  sig 
som  „fri";  —  og  ved  at  de  alligevel  stiller 
sig  paa  en  Liste,  har  de  paa  en  Maade 
udtalt,  at  de  kun  ønsker  at  vælges  af  de 
Vælgere,  der  tiUige  vil  hjælpe  deres  Listefæller. 
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Af  Auditør  V.  A.  A.  PtJRSCHEL. 


kan    lønne  sig    at    ofre  et  Øjebliks  Opmærk- 
somhed. 


SPØRGSMAALET  om   det  rette  Forhold  mel- 
lem de  nævnte   3   P'er    hører  til  de  sta- 
dig genopdukkende.  

Snart   har    en  Politimand  bevist  sin  frem- 
ragende Umulighed.      Snart    har  en  do.  for-  Jeg  vil  da  forsøge    ud  fra  en  Politimands 
løbet  sig,  —  naturligvis    altid    overfor  en  af      Standpunkt   at    belyse    de   tre  P'er,    idet  jeg 


de  fredeligste  af  alle  fredelige  Borgere. 

Saa  faar  Spørgsmaalet  sig  en  Omgang, 
o:  i  Reglen  er  det  Politiet,  der  faar  den. 
Omgangen  gives,  medens  Vandet  koger,  saa 
den  er  krabat.  Takket  være  Conan  Doyle, 
Peter  Sabroe  og  andre  lignende  Autoriteter 
forstaar  vi  os  jo  heldigvis  allesammen  paa 
saavel  Opdagelses-  som  Ordenspolititjeneste, 
saa  enhver  kan  give  sit  Besyv  med.  En- 
hver —  ja  undtagen  Politimanden  natur- 
ligvis. 

Han  kan  „dementere"  og  „erklære"  og, 
om  det  kommer  højt,  opnaa  at  vedkommende 
Redaktion  siger,  at  han  kan  takke  sig  selv, 
„Politiets  sædvanlige  Hemmelighedskræm- 
meri", for  at  de  urigtige  Fremstillinger  have 
fundet  Vej  til   Pressen. 

Er  han  særlig  heldig  faar  han  samtidig 
„fra  oven"  en  Tilkendegivelse  af,  at  „han 
havde  handlet  rettere  i  ikke  at  indlade  sig 
paa  en  Polemik". 

Saa  lover  han  sig  selv  at  forsage  Pressen 
og  alt  dens  Væsen,  hvorved  han  erhverver 
sig  Betegnelsen  „forbenet  Bureaukrat".  Men 
skal  man  have  Prygl,  hvad  enten  man  tager 
Hatten  op  eller  lader  den  ligge,  saa  anbe- 
faler det  sig  af  Nemheds  Hensyn  at  lade 
den  ligge. 

Nu  er  jeg  i  den  heldige  Stilling,  at  jeg 
mener  at  kunne  tage  Hatten  op  uden  at  faa  alt 
for  mange  Prygl.  Det  har  jeg  gjort,  og  selv 
om  mine  ærede  Læsere  ikke  maa  vente, 
at  den  skal  vise  sig  lige  saa  indholdsrig 
som  en  Tryllekunstners,  haaber  jeg  dog  at 
kunne  hale  et  og  andet   derud  af,    som    det 
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ærligt  bekender,  at  det  der  i  første  Række 
interesserer  mig  er  Forholdet  mellem  det 
første  og  det  sidste.  Pressen  tager  jeg  kun 
med,  fordi  den  i  visse  Henseender  er  et 
uundgaaeligt  Mellemled. 

Spørger  man  vor  hjemlige  Politimand, 
hvorledes  Politiets  Stilling  er  herhjemme, 
tror  jeg  de  fleste  med  mig  vil  svare :  ikke 
tilfredsstillende.  Man  kunde  maaske  sige, 
at  vort  Politi  er  ikke  elsket  som  det  engel- 
ske, respekteret  som  det  franske,  eller  frygtet 
som  det  tyske.  Men  det  er  paa  den  anden 
Side  ej  heller  berygtet  som  visse  Staters  og 
Storbyers  Politi. 

Men  hvad  vi  i  fremtrædende  Grad  mangler, 
er  Respekt  for  vort  Politi,  dets  Opgave  og 
dets  Anordninger.  Det  hænger  vel  nok  i 
nogen  Maade  sammen  med,  at  Udviklingen 
herhjemme,  saavidt  jeg  kan  skønne,  mere  er 
gaaet  i  Retning  af  at  betone  Samfundets 
Pligter  mod  Individet ,  end  i  Retning  af  at 
betone  Individets  Pligter  mod  Samfundet. 

Den  danske  Mand  betragter  Samfundets 
Krav  med  en  vis  Uvilje.  Han  betaler  sin 
Skat  tvært,  den  sidste  Dag.  Han  aftjener 
sin  Værnepligt,  hvis  han  ikke  paa  nogen 
Maade  har  kunnet  slippe.  Og  hvor  mange 
er  der,  som  overhovedet  har  Forstaaelsen  af, 
at  Vidnepligten  er  en  Borgerpligt,  der  er  en 
af  Retshaandhævelsens  Grundpiller. 

Hertil  kommer  vor  Folkekarakters  Veghed, 
vort  Ubehag  ved  faste  bestemte  Regler,  ved 
Disciplin  og  alt  hvad  der  smager  deraf,  alt 
hvad  der  krænker  Individets  suveræne  Selv- 
bestemmelsesret. 
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Tager  man  endelig  i  Betragtning  vor  højt- 
udviklede kritiske  Evne,  med  dens  særlige 
negative  Tendens,  saa  er  det  paa  Forhaand 
sandsynligt,  at  et  Politi,  der  skal  arbejde  i 
et  Samfund  af  denne  Beskaffenhed,  vil  komme 
til  at  arbejde  under  vanskelige  Kaar.  Og 
saaledes  er  Forholdet   i  Virkeligheden  ogsaa. 

Det  siges  nok,  at  det  danske  Publikum  i 
Virkeligheden  er  godmodigt  og  let  at  styre. 
Aa  ja!  Saa  længe  man  kan  skjule  et  Paa- 
bud  under  en  Henstillings  Form.  Ved  Fri- 
luftstheatret  i  Dyrehaven  skulde  f.  Eks.  ved 
Forestillingens  Slutning  Tilskuerne,  ofte  flere 
Tusinde,  passere  ad  en  mørk  Skovvej,  der 
samtidig  skulde  benyttes  af  mindst  100 
Kaperkøretøjer  og  flere  Hundrede  Cyklister. 
Folk  blev  saa  anmodet  om  at  gaa  til  Ven- 
stre ved  at  en  to  -  tre  Politimænd  stadig 
gentog:  „De  gaaer  bedst  til  Venstre".  Folk 
vilde  naturligvis  gerne  gaa  „bedst",  og  saa 
gik  de  til  venstre,  indtil  en  Aften  en  Politi- 
mand trods  den  bestemte  Ordre  blev  ked  af 
at  benytte  den  samme  Vending  og  sagde: 
„Passagen  er  til  Venstre".   — 

„Det  er  vel  noget  vi  selv  bestemmer", 
svarede  det  højtærede  Publikum,  og  hævdede 
mellem  stejlende  Heste  og  bandende  Kaper- 
kuske under  Skælden  og  Smaahvinen  sin 
suveræne  Selvbestemmelsesret. 

Eksemplet  er  typisk. 

Men  det  er  jo  ikke  altid  muligt  saaledes 
at  polstre  et  Paabuds  skarpe  Kanter,  og 
navnlig  er  det  jo  ikke  muligt,  hvor  en  Mand 
har  stødt  sig  paa  en  bestaaende  Anordning. 
Og  nu  skal  det  villigt  indrømmes,  at  det  er 
ubehageligt  for  et  voksent  Menneske  at  blive 
vist  til  Rette,  navnlig  naar  det  sker  „coram 
publico" ;  men  det  undgaas  simplest  ved  at 
overholde  Reglementerne.  Det  er  de  —  un- 
derligt nok  —  bestemte  til,  og  det  kan 
gøres  uden  større  Skade  for  ens  Menneske- 
værdighed, skulde  man  synes.  Og  dog  er 
det  en  Kendsgerning,  at  en  —  om  jeg  saa 
maa  sige  —  Attrapant,  altid  føler  sig  an- 
greben   netop  der,  og  siger  sin  Mening  med 


en  Uforbeholdenhed,  der  sikkert  overfor  vor 
sydlige  Nabostats  Politi  vilde  være  utæn- 
kelig. 

At  Paabudet  eller  dog  den  in  concreto 
stedfindende  Haandhævelse  deraf,  er  ganske 
meningsløs,  er  en  forholdsvis  blid  Form  tor 
Kritik,  og  denne  antager  hurtigt  almindelige 
Former,  vender  sig  mod  Politiets  hele  Virk- 
somhed, men  betjener  sig  desværre  af  saa 
stereotype  Udtryk,  at  man  er  helt  glad,  naar 
man  hører  noget  nyt. 

Lad  os  en  Gang  se  paa  nogle  af  disse 
Gengangere:  „Politiet  kommer  altid  bag 
efter".  En  lidt  paradoksglad  Politimand  af 
mit  nære  Bekendtskab  ynder  at  sige,  at  det 
er  den  fineste  Kompliment,  man  kan  sige 
Politiet.  I  Virkeligheden  siger  den  jo  nem- 
lig, at  hvor  Politiet  er,  der  sker  der  ikke 
noget,  og  da  Forebyggelse  er  bedre  end 
Genopbyggelse,  har  Politiet  ingen  Grund  til 
at  være  ked  deraf.  I  Virkeligheden  er  Sæt- 
ningen maaske  ogsaa  kun  en  speciel  For- 
mulering af  den  af  visse  Mennesker  hyldede 
Grundsætning,  at  naar  man  har  Brug  for 
en  Ting,  saa  er  den  der  aldrig. 

„De  skulde  sku  hellere  gøre  det  eller  det" 
f.  Eks.  „hellere  passe  lidt  paa  Betlerne,  der 
render  os  paa  Dørene,  end  genere  en  skatte- 
ydende  Borger",  (der  ikke  har  fjernet  Sneen 
fra  sit  Fortov).  Der  kan  være  noget  i  hvad 
Manden  siger.  Altsaa  søger  man  at  hjælpe 
ham.  Og  et  Par  Aftener  efter  fanger 
man  i  det  paagældende  Kvarter  et  Par 
Fyre,  der  gaar  fra  Hus  til  Hus,  har  hver 
sin  store  „Lærke",  flere  Pakker  Smørrebrød, 
og  hver  et  nogenlunde  lige  stort  Antal 
Kobbermønter  i  Lommen,  kort  sagt  alle  en 
professionel  „Fægtemesters"  Attributer.  De 
nægter  at  hav'e  tigget,  og  næste  Dag  frem- 
stilles de  for  de  forskellige  Beboere.  „Om 
de  to  Fyre  har  tigget  der  i  Gaar?"  —  „Nej!" 
—  „Nej !"  Og  saaledes  hele  Rækken  igennem. 
For  det  første  har  man  Medlidenhed  med  de 
to  sølle  Fyre,  og   for  det  andet   „hvem  gider 
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spilde  sin  Tid  med  at  møde  i  Retten  og 
vidne".  ,,Det  er  vist  ikke  en  Gang  rigtig 
fint".  Altsaa  Beviset  glipper.  Og  „Politiets 
Afmagt  overfor  Betleruvæsenet"  er  paany 
konstateret.     —  —   —  —  — 

„Aa  lad  os  nu  være  Mennesker!"  —  Ja 
lad  os  det.  Politimanden  er  jo  ogsaa  en 
Slags  Menneske.  Ganske  vist  ikke  nogen 
særlig  udmærket  Art.  Han  staar  naturligvis 
under  en  Etatsraad,  som  under  en  „organi- 
seret Arbejder",  ja  selv  Madam  Græsmejers 
Logerende  er  ikke  bange  for  at  lade  ham 
høre,  at   „det  er  vos  der  betaler  dig". 

Baade  den  vittige  Student  og  den  vel- 
beslaaede  Grosserersøn  føler  sig  med  Grund 
højt  overlegne  over  dette  Individ,  der  fuld- 
kommen aandløst  —  netop  saa  aandløs  som 
de  fleste  af  os  vilde  være  efter  at  have  til- 
bragt en  hundekold  Vinternat  paa  et  blæ 
sende  Gadehjørne  —  søger  at  sætte  Skranke 
for  Ungdommens  fri  Livsrørelse,  saaledes 
som  denne  arter  sig  „lidt  højere  op  ad 
Dagen" . 

Men  alligevel,  naar  man  tager  Ordet  Men- 
neske i  sin  allervideste  Betydning ,  saa  om- 
fatter det  ogsaa  Politimanden.  —  De  ved 
det !  —  Ja  jeg  har  egentlig  ikke  betvivlet 
det,  men  vær  saa  venlig  at  huske  paa  det, 
netop  naar  Tid  er.  —  Et  Par  smaa  Eksem- 
pler. 

En  Politimand  staar  ved  et  Billethul,  er 
traadt  paa  Tæerne  25  Gange.  Han  bør 
naturligvis  ogsaa  til  Nr.  36  sige:  „iVa  jeg 
beder",  elskværdigt  som  om  han  vilde  sige: 
„Kom  snart  igen",  og  han  bør  ikke  sige: 
„Av  for  Satan!"  og  se  indædt  arrig  ud, 
men  hvis  han  gør  det,  saa  tilgiv  ham,  for 
han  er  kun  et  Menneske.     —  —   —   — 

Grosserer  N.  N.  cykler  uden  Lygte  med 
en  fiks  ung  Dame  og  bliver  naturligvis  sæde- 
lig oprørt  over,  at  Politimanden  med  et  Blik, 
der  synes  inkvisitorisk,  spørger,  er  den  Dame 
Deres  Hustru,  og  han  er  eksplosionsfærdig, 
da  Politimanden  spørger  om  Legitimation. 
„En  Politimand    maa    dog    virkelig  kunde  se 


sine  Folk  an".  Ja,  jeg  indrømmer,  at  Si- 
tuationen kan  være  højst  ubehagelig,  men 
Politimanden  er  nu  -een  Gang  saa  meget 
Menneske,  at  han  hellere  vil  udsætte  Gros- 
sereren for  lidt  Vrøvl  af  forskellig  Art,  end 
han  atter  en  Gang  vil  have  „en  Rapport  i 
Hovedet"  med  Ordene:  „falsk  Adresse!  De 
maa  se  Dem  lidt  bedre  for!"   ... — 

En  anden  yndet  Vending  er  den  om  Poli- 
tiets unødvendig  bøs  Tone.  Ja  hvordan 
er  egentlig  Tonen  herhjemme  paa  vore  offent- 
lige Møder?  Hvorledes  er  den  Tone  Gaard- 
manden  anvender,  naar  han  viser  Folk  ud 
af  sin  Mark?  Hvorledes  tiltaler  kolliderende 
Vognstyrere,  Chauffører  og  Cyklister  hinan- 
den? Og  hvorledes  drøfter  man  f.  Eks. 
Principet  for  Affattelse  af  Højesteretsdommes 
Præmisser  i  et  Fagskrift?  En  Justitiarius  i 
Højesteret  kalder  en  Professor  ved  Universi- 
tetet for  et  „Brushovede"  og  Professoren 
returnerer  med  at  kalde  Justitiarius  „et  Stykke 
af  en  Videnskabsmand".  Er  det  ikke  en 
ganske  unødvendig  Bøshed,  særlig  naar  hen- 
ses til  Emn\.ts  tilsyneladende  ikke  umiddel- 
bart ophidsende  Karakter. 

Det  være  nu  langt  fra  mig  at  fordømme 
sligt;  jeg  elsker  Luksus,  og  den  Slags  ikke 
strengt  nødvendige  Forsiringer  kaster  en  vis 
Farve  over  vor  daglige,  lidt  graa  Omgangs- 
tone. Men  jeg  spørger  kun :  Hvorfor  skal 
Politiet  være  fordømt  til  fuldstændig  spar- 
tansk Afholdenhed  i  Retning  af  Bøshed  ? 

Og  iøvrigt  har  jeg  da  heldigvis  ogsaa 
oplevet  som  Svar  paa  en  Forespørgsel  til  et 
Par  yngre  velklædte  Gentlemen,  om  hvorfor 
de  ikke  rettede  sig  efter  et  Paabud,  at  have 
faaet:  „De  sagde  det  i  en  saa  elskværdig 
Tone,  at  det  virkelig  ikke  faldt  os  ind,  at 
det  var  Meningen"    ...!!! 


En  Bladmand  blev  generet  paa  en  Gang- 
sti af  en  Cyklist.  Han  fremstillede  i  Avisen, 
at    det    næsten    ikke  var    muligt    at  passere 
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den  paagældende  Sti  uden  at  blive  forulem- 
pet paa  denne  Maade.  „Er  det  Meningen 
Hr.  P.?  sluttede  Artiklen.  Et  Aarstid  efter 
stod  i  samme  Avis  en  Forespørgsel  om  Hr. 
P.  ikke  havde  noget  bedre  at  bruge  sine 
Betjente  til  end  til  at  passe  Cyklister  op, 
der  et  Øjeblik  svippede  ind  paa  en  Gangsti. 
Det  var  jo  i  og  for  sig  ganske  morsomt. 
•Men  det  ægte  menneskelige  ved  Historien 
kommer  først  frem,  naar  det  oplyses,  at  en 
Bladmand  ved  nævnte  Blad  kort  forinden 
den  sidste  Artikel  kom  frem,  var  bleven 
noteret  for  at  køre  paa  Gangsti  i  Hr.  P.'s 
Distrikt. 


En  ung  Dame  standses  cyklende  paa 
Gangsti  af  en  uniformeret  Betjent  og  forsik- 
rer med  sit  sødeste  Smil,  at  hun  virkelig 
ikke  anede,  at  man  ikke  maatte  køre  der. 

En  ældre  noget  førladen  Dame  belæres  af 
en  civil  Politimand  om  det  samme  og  svarer: 
Det  ved  jeg  nok  lille  De,  men  jeg  gør  saa 
tit  noget  jeg  ikke  maa!  !   —  —  — 

Ja  saavidt  jeg  kan  skønne  er  begge  Hi- 
storier lige  menneskelige,  men  jeg  nærer 
personlig  ingen  Tvivl  om,  i  hvilken  af  Histo- 
rierne Sandheden  fremtræder  i  den  skønneste 
Nøgenhed. 


En  fredelig  forbipassererende  bliver  Vidne 
til  Slutningen  af  en  Anholdelse:  to,  tre  Be- 
tjente om  en  forslaaet  blødende  Mand,  der 
stoppes  ind  i  en  Droske,  hvor  en  Betjent 
sætter  sig  ovenpaa  Manden;  der  falder  end- 
nu nogle  Knubs,  og  Tilskueren  søger  at  tale 
Politiet  til  Rette  og  faa  det  til  at  afstaa  fra  denne 
haardhændede  Behandling.  Forgæves,  Han  iler 
op  til  nærmeste  Skillingsblad,  og  næste  Dag 
gaar  den  med  lange  Ledere  om  Politibruta- 
litet,  Billeder  og  Interview. 

Hvis  Anmelderen  fik  Lejlighed  til  at  se  Rap- 
porten, vilde  han  maaske  se  at  Arbmd.  N.  N., 
tidligere  er  straffet  adskillige  Gange  for  Vold, 
har    mishandlet    sin    Moder,  nægtet  at  følge 


Betjent  A.,  slaaet  denne  til  Jorden,  sat  sig 
voldsomt  til  Modværge.  Betjent  A  og  B 
sygemeldte  o.  s.  v.  —  Anmelderen  vilde 
maaske  indrømme,  at  Politiet  iiavde  Ret. 
Men  hvad  saa:  „Er  det  maaske  ikke  men- 
neskeligt at   fejle?" 

Aa  jo,  man  kan  vist  endog  være  et  sær- 
deles dygtigt  Menneske  og  dog  tage  Fejl. 
Og  jeg  vil  her  gerne  pege  paa,  at  den  dyg- 
tige Politimand  i  visse  Henseender  vil  være 
stærkere  udsat  for  at  tage  fejl  end  den  min- 
dre dygtige.  Der  er  jo  nemlig  ingen  Tvivl 
om,  at  den  dygtige  Politimand,  der  skal 
kunne  naa  de  store  Resultater,  maa  kunne 
bestemme  sig  hurtigt  og  have  Mod  til  at 
handle  selv  paa  et  Grundlag,  der  straks 
kan  synes  spinkelt,  og  som  bagefter,  naar 
vi  alle  er  kloge,  ser  endnu  tyndere  ud.  Og 
nu  er  det  jo  ganske  sikkert  rigtigt,  at  der 
maa  hellere  gaa  10  skyldige  fri  end  1 
uskyldig  maa  blive  dømt,  og  det  første  Tal 
kan  forhøjes  maaske  til  100  eller  200  og 
mere,  men  der  kommer  dog  en  Gang  et 
Punkt,  hvor  man  maa  sige,  at  der  med  al 
menneskelig  Handlen  er  forbunden  Fejl,  føl- 
gelig ogsaa  med  Retfærdighedens  Udøvelse, 
og  at  man  ikke  kan  ophøre  med  al  Rets- 
haandhævelse  blot  af  Hensyn  til  den  Mulig- 
hed, at  en  uskyldig  kan  blive  dømt.  Og 
denne  Betragtning  gælder  naturligvis  i  langt 
højere  Grad  om  de  foreløbige  Retsmidler  og 
i  jo  højere  Grad  jo  mere  forbigaaende  deres 
Virkning  er,  altsaa  efter  Skalaen  Arrest, 
Anholdelse,  Tilbageholdelse  paa  Stationen; 
og  dog  kan  man  se  lange  Avisskriverier 
blot  paa  Grund  af  en  Fejltagelse  ved  An- 
vendelsen af  det  sidste  Middel.  At  den, 
det  gaar  ud  over,  bliver  fortørnet,  er  rimeligt, 
at  han  bør  have  Oprejsning  er  givet,  men 
man  bør  ikke  benytte  enhver  slig  Fejltagelse 
til  et  Felttog  mod  Politiet,  thi  det  virker 
i  Længden  lammende  paa  dettes  Handlelyst, 
og  Samfundet  er  dog  bedst  tjent  med  at 
have  beslutningsdygtige  og  handlekraftige 
Mænd  paa  Politiets  ansvarlige  Poster. 
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Man  skulde  synes,  at  hele  denne  Betragt- 
ning maatte  være  i  særlig  Grad  let  tilgæn- 
gelig for  Pressens  Folk ,  der  jo  netop  i 
Henseende  til  Nødvendigheden  (relativ  ikke 
saa  absolut  som  for  Politiet)  af  hurtig  Hand- 
len paa  spinkelt  Grundlag  deler  Kaar  med 
Politiet,  og  dog  tror  jeg  at  turde  sige,  at 
dette  ingenlunde  er  Tilfældet. 

Selv  om  man  bortser  fra  Skandalepressen, 
og  det  ønsker  jeg  at  gøre  i  videst  mulige 
Omfang,  synes  der  i  Pressen  at  raade  for- 
holdsvis liden  Forstaaelse  af  Politiets  Ger- 
ning. Enten  mangler  den,  eller  den  hindres 
af  andre  Hensyn  i  at  komme  frem.  I  hvert 
Fald  forekommer  det  mig  sjældent  —  der 
gives  selvfølgelig  hæderlige  Undtagelser  — 
at  der  i  Journalisternes  Krav  til  Politiet  og 
i  deres  Behandling  af  Politisager  spores 
andre  Hensyn  end  de  rent  journalistiske  — 
og  partimæssige.  Og  disse  Hensyn  gaar  kun 
i  meget  faa  Tilfælde  parallelt  med  Hensynet 
til  at  naa  det  bedst  mulige  Resultat  af  en 
Undersøgelse.  De  er  i  Reglen  krydsende, 
ofte  direkte  modstridende. 

Jeg  skal  ikke  opholde  mig  længe  ved  de 
Tilfælde,  hvor  Partihensyn  spiller  ind  ved 
Bladenes  Behandlinger  af  Politisager.  Selv 
vore  bedste  Blade  synes  undertiden  at  bukke 
under  for  Fristelsen,  og  det  vilde  være  et 
vanvittigt  Foretagende  at  søge  dette  ændret. 
Hvor  Partifanatismen  raader,  græder  Sand- 
heds Gudinde  Blod.  Jeg  har  dog  ikke  villet 
undlade  at  pege  paa,  at  der  her  er  en  Fejl- 
kilde, der  er  saa  meget  farligere,  som  dens 
Løb  ofte  er  underjordisk  og  forbavsende  vidt 
forgrenet. 

Jeg  vil  holde  mig  til  de  rene  Tilfælde  og 
forudskikker  den  Bemærkning,  at  Politiet 
naturligvis  i  visse  Henseender  kan  have 
Nytte  af  Pressen. 

Man  kan  ved  dens  Hjælp  faa  spredt  en 
Gerningsmands  Fotografi  og  Signalement  over 
Landet,  man  kan  fremlyse  en  funden  Ting, 
efterlyse  et  kendt,  men  forsvundet  Vidne, 
fremkalde  ukendte  Vidner  o.  1.    Tildels  kunde 


det  samme  naas  ved  en  hensigtsmæssig  Cen- 
tralisation af  Opdagelsespolitiet ,  men  hvor 
godt  saa  Politiet  bliver  organiseret,  vil  det 
altid  faa  Brug  for  Dagspressen,  og  det  være 
sagt  til  Pressens  Ære,  Hjælpen  ydes  altid 
beredvilligt. 

Det  er  jo  overhovedet  ikke  Mangel  paa 
Beredvillighed,  vi  maa  bebrejde  Pressen,  det 
er  langt  snarere  den  alt  for  store  Tjenstiver. 
Herved  gør  Journalisterne  utvivlsomt  Politiet 
langt  mere  Skade  end  de  paa  andre  Punkter 
gør  Gavn ;  men  Skaden  er  efter  Sagens 
Natur  vanskeligere  at  paavise. 

I  nogle  Tilfælde  sinker  Journalisterne  lige- 
frem Politiets  Arbejde.  Dagen  efter  den 
berygtede  Bulottiaffære  var  Højbjerggaard 
om  Morgenen  belejret  af  30 — 30  Journalister, 
der  i  Offentlighedens  hellige  Navn  krævede 
og  fik  Oplysninger.  Men  det  tog  Tid  —  og 
Tiden  gik  fra  Undersøgelsen. 

Direkte  kan  Pressen  endvidere  skade  ved 
Meddelelser  om  forefundne  Spor,  efterladte 
Ting,  en  afreven  Knap  f.  Eks.  eller  ved 
Meddelelse  om,  hvad  der  vil  blive  foretaget. 
For  Publikum  har  den  Slags  Meddelelser  dog 
ret  beset  ingen  Interesse,  men  for  den  efter- 
søgte kan  de  være  af  ganske  afgørende  Be- 
tydning. 

Men,  kunde  man  sige,  Politiet  kan  jo 
lade  være  at  give  den  Slags  Oplysninger.  — 
Ofte  er  Politiet  ikke  Herre  derover,  idet 
Pressen  øser  direkte  af  samme  Kilde  som 
Politiet.  Øsningen  har  ofte  Karakter  af  en 
Pumpning,  og  Eftersøgningen  af  Folk,  der 
kan  pumpes,  antager  under  Tiden  Karakter  af 
en  Belejring  af  Rets-  og  Politilokaler.  Og  af 
og  til  hænder  det  jo  ogsaa,  at  en  under- 
ordnet Politimand,  eller  en  ung  Politiassistent, 
eller  konstitueret  Dommer  —  sjeldnere  med 
de  gamle  Rotter,  at  de,  drevne  af  en  i  dette 
Tilfælde  ikke  helt  undskyldelig,  men  paa  den 
anden  Side  i  Reklamens  Tidsalder  ikke  helt 
uforstaaelig  Lyst  til  at  reklamere  lidt  for  sig 
selv    ved    at    „faa  Navnet   nævnt",    plumper 


585 


Publikum,  Presse,  Politi 


ud  med  Oplysninger,  som  de  hellere  skulde 
beholde  for  sig  selv. 

Sjeldnere,  men  i  de  forekommende  Til- 
fælde til  Gengæld  ganske  ødelæggende,  er 
den  Form  for  Politireportage,  hvor  „Vid- 
nerne" forud  afhøres  og  Forklaringen  (med 
Portræt)  aftrykkes  i  et  Dagblad.  I  den 
Slags  Sager  kan  man  have  den  Glæde  at 
pleve,  at  et  Vidne  i  Retten  ligefrem  hen- 
viser til  sin  „Vidneforklaring"  i  den  og  den 
Avis.  Man  behøver  ikke  at  forstaa  sig 
meget  paa  Vidneafhøring  for  at  forstaa, 
hvad  en  saadan  Forklaring  er  værd. 

Af  mindre  Betydning  er  vel  nok  den 
Skade,  Pressen  kan  gøre  ved  at  meddele 
„Brugsanvisninger"  og  smigre  Forbryderfor- 
fængeligheden. Og  Politiet  for  saa  vidt  ret 
uvedkommende  er  den  hele  Rasen  efter  Navne 
og  Portrætter,  som  gennemsyrer  den  moderne 
Politireportage  (som  iøvrigt  store  Dele  af 
Pressen  i  det  hele). 

At  et  højtæret  Publikum  skal  have  fulde 
Navn  og  helst  Daabs-,  Vaccinations-,  Kon- 
firmations-, Vielses-  o.  s.  v.  Attest  og  helst  i 
Facsimile  af  den  Dommer ,  Politiassistent, 
Overbetjent,  Opdager  o.  s.  v.,  der  har  med 
den  enkelte  Sag  at  gøre,  det  kan  jeg  med 
nogen  Vanskelighed  begribe;  at  et  „Dramas" 
Hovedpersoner  paa  lignende  Maade  „serveres", 
er  jo  næsten  ligetil.  Men  ganske  uforsvar- 
ligt og  ubegribeligt  er  det,  hvorfor  alle  mu- 
lige Slægtninge  i  3  —  4  Led  skal  udleveres 
paa  samme  Maade.  Herimod  kan  der  ikke 
protesteres  ofte  nok  og  energisk  nok. 


Det  vil  forstaas,  at  jeg  ikke  betragter 
Stillingen  som  særlig  gunstig.  Er  der  da 
ingen  Vej  frem? 

Ja  noget  kunde  der  vel  nok  naas  —  sær- 
lig under  mindre  Forhold  —  ved  en  ud- 
trykkelig eller  stiltiende  Overenskomst  mellem 
Myndighederne  og  de  hæderlige  Blade,  saa- 
ledes  at  de  første  gav  alle  de  Meddelelser, 
der  uden  Skade  kunde  gives,  de  sidste  ikke 


optog  andet  eller  dog  ikke  uden  først  at 
have  kontrolleret  det,  ved  Henvendelse  til 
Myndigheden. 

Kunde  man  derved  opnaa,  at  Meddelelserne 
blev  noget  mere  korrekte  end  de  nu  er,  vilde 
det  jo  ingen  Skade  være  til.  Nu  er  jo  For- 
holdet det,  at  naar  man  kan  kontrollere  en  Blad- 
meddelelse af  denne  Art,  og  den  er  over  10 
Linjer,  saa  er  man  sikker  paa  at  finde  Fejl 
i  den,  ofte  af  ganske  afgørende  Natur.  Ud- 
sigten til  Forbedring  er  dog  ikke  stor.  Et 
lille  i  og  for  sig  ubetydeligt  Eksempel.  Et 
Indbrud  var  begaaet  paa  en  Vej  i  en  Villa- 
kommune. En  Journalist  søgte  og  fik  for- 
skellige Oplysninger,  bl.  a.  at  denne  Vej 
var  det  Sted  i  den  paagældende  Kommune, 
hvor  der  paa  Grund  af  de  gunstige  lokale 
Forhold  blev  stjaalet  hyppigst.  Bladmeddelel- 
sen gik  ud  paa,  at  det  var  det  Sted  her  i 
Landet,  hvor  der  blev  stjaalet  mest.  Det 
gjorde  jo  en  lille  Forskel  og  var  unægtelig 
meget  mere  spændende  end  det  virkelige 
Forhold. 

Som  sagt,  noget  kunde  der  bydes  Bladene 
ved  en  saadan  Overenskomst,  men  meget  er 
det  jo  ikke,  thi  de  Politinyheder,  der  uden 
Skade  kan  meddeles  Publikum,  er  meget  ofte 
ikke  Nyheder  mere. 

Et  kunde  man  vente  af  de  hæderlige  Blade. 
At  de  søgte  at  sikre  sig,  at  deres  Kritik  og 
deres  Angreb,  for  hvilken  Politiet  selvfølgelig 
paa  ingen  Maade  skal  fritages,  og  som  i 
visse  Henseender  utvivlsomt  har  gjort  Gavn, 
at  denne  Kritik  hviler  paa  et  rigtigt  Grund, 
lag.  Et  lille  i  al  sin  Ubetydelighed  typisk 
Eksempel  vil  vise  det :  En  underordnet  Politi- 
mand foretog  en  ubesindig  Anholdelse  paa 
et  Hotel,  han  havde  forgæves  søgt  at  tele- 
fonere til  vedkommende  Assistent  om  Sagen, 
da  denne  var  optagen  af  en  Undersøgelse, 
der  tog  hele  Eftermiddagen  og  Aftenen.  Den 
følgende  Dag  var  Politiassistenten  til  Middag 
paa  et  Badehotel.  Dette  blev  saa  i  et  her- 
værende Blad  den  næstfølgende  Dag  lavet 
til,  at  den  vedkommende  Assistent  ikke  havde 
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været  at  faa  i  Tale,  da  Anholdelsen  fandt 
Sted,  fordi  han  behagede  at  være  til  Middag, 
og  herpaa  grundedes  saa  et  Angreb.  I  en 
saadan  Bagatelsag  kan  det  jo  være  ligegyl- 
digt, men  det  er  ingenlunde  altid  Bagateller, 
det  drejer  sig  om. 

Da  Bulottiaffæren  i  sin  Tid  var  afsluttet, 
kritiserede  et  Blad  Politiets  Optræden  og 
bebrejdede  det  herunder  bl.  a.,  at  man  ikke 
ganske  simpelt  havde  taget  disse  4  let  ken- 
delige Udlændinge  ved  at  sætte  Vagtposter 
samme  Nat  ved  de  forholdsvis  faa  Adgange 
nordfra  til  København.  Uvilkaarligt  siger 
Læseren,  Herregud,  er  vort  Politi  saa  ringe, 
at  en  saa  simpel  Ting  blev  forsømt.  Og 
saa  er  Forholdet  det  ganske  simple,  at  Med- 
delelsen væsentligst  paa  Grund  af  at  de  sted- 
lige Telefoncentraler  vare  lukkede,  naaede 
til  København  saa  sent,  at  Underretningen 
til  de  Poster,  der  jo  hver  Nat  findes  paa 
disse  Veje,  først  kunde  naa  ud  efter  at 
Banden  var  passeret.  Det  kunde  det  paa- 
gældende Blad  let  have  faaet  oplyst,  men 
saa  havde  Kritikken  naturligvis  ikke  faaet 
en  saa  „knusende  Vægt". 

Alt  i  alt  tror  jeg  ikke  der  naas  meget 
uden  Publikums  Hjælp.  Jeg  indrømmer,  at 
det  kan  være  uhyre  fristende  at  købe  et  af 
disse  Blade,  hvori  en  af  ens  „gode  Venner" 
faar  sig  et  maaske  ikke  helt  ufortjent  Hib 
serveret  i  skarp  Sauce,  og  jeg  forstaar,  at 
Mængden  sluger  alle  disse  gruopvækkende 
Detailler  fra  „Dramerne".  Men  man  bør 
opdrage  sig  selv  og  sine  Børn  til  at  mod- 
staa  de  Fristelser,  og  jeg  synes  at  der  kan 
anføres  et  Par  ganske  vægtige  og  helt  nøg- 
terne Betragtninger  derfor.  For  det  første 
fraskriver  den  Mand,  der  ved  at  købe  eller 
læse  Smudspressen  støtter  denne,  eller  som 
med  Begærlighed  indsuger  Duften  af  enkelte 
større  Blades  Dagrenovationsafdeling,  sig  en- 
hver moralsk  Berettigelse  til  at  beklage  sig, 
hvis  Skarnspanden  en  Dag  væltes  ud  over 
ham,  og  ingen  ved  sig  sikker;    thi  der  kræ- 


ves som  Grundlag    ingen  Realitet,    men   kun 
en  Sigtelse. 

Og  hvad  alle  Detailskildringerne  angaar, 
synes  det  mig  i  nogen  Maade  at  maatte 
kunne  forringe  Appetitten,  at  det  oplyses,  at 
de  ikke  skal  betragtes  under  Synsvinklen 
Historieskrivning,  men  høre  hjemme  under 
Kategorien  Digterværker;  thi  som  saadanne 
vil  dog  de  fleste  indrømme  har  de  ikke  stor 
Værdi. 

Og  Følgeslutningen  bliver  den,  at  man 
aldrig,  alang  frivillig  bør  indlade  sig  paa 
at  dømme  i  en  Sag  paa  Grundlag  af  Blad- 
meddelelser. Og  kan  man  ikke  paa  nogen 
Maade  slippe  for  at  udtale  sig,  bør  det  altid 
ske  under  Formen :  „Hvis  det  virkelig  for- 
holder sig  ganske  som  Bladet  siger,  uden  at 
nogen  væsentlig  Omstandighed  er  fortiet,  saa 
synes  det  som  om  o.  s.  v.  Men  man  kan  jo 
ikke  stole  paa  hvad  Bladene  siger."  Der  er 
jo  i  Grunden  kun  én  Anvendelse  af  den 
gamle  Sætning :  audiatur  et  altera  pars. 

Nu  kunde  det  ligge  nær  at  sige:  De  har 
opstillet  saa  strenge  Krav  til  Publikum  og 
Presse.    Har  De  slet  ingen  Krav  til  Politiet  ? 

Jo  Masser!  men  de  ligger  til  Dels  uden- 
for denne  Artikels  Rammer.  Jeg  skal  dog 
lige  antyde  dem. 

Det  er  bekendt,  hvorledes  man  i  de  rigtig 
gode  gamle  Dage  fik  Retsbetjente.  De  store 
Herrers  Lakajer  var  foretrukne.  Mange 
kender  sikkert  Gyldenløves  Lakaj,  Mathias 
Skaanlunds  Ophøjelseshistorie.  Han  blev 
kaldet  til  Gyldenløves  Moi  broder,  den 
mægtige  Mathias  Moth ,  der  spurgte ,  om 
Skaanlund  forstod  den  norske  Lov,  hvortil 
Skaanlund  svarede:  „Jeg  forstaar  hverken 
den  danske  eller  den  norske  Lov;  thi  jeg 
har  ikke  lagt  nogen  Vind  derpaa,  saasom 
jeg  ikke  vidste,  hvad  af  mig  kunde  blive  i 
Verden,  noget  lidet  kan  jeg  regne  og  skrive". 

Unægtelig  beskedne  boglige  Kvalifikationer. 

Derefter  oplyser  Moth  ham  paa  hans  Fore- 
spørgsel om  hvad  en  Sorenskriver  egentlig 
er  for  en  Indretning : 
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„Her  i  Danmark  er  der  en  Herredsfoged 
og  en  Herredsskriver,  men  i  Norge  betjener 
en  Sorenskriver  dem  begge,  at  skrive  og 
dømme.  I  kan  holde  en  Fuldmægtig  til  I 
bliver  forfaren  derudi  paa  et  Aarstid." 

Og  saa  blev  Skaanlund  Sorenskriver. 

Saaledes  var  det  da. 

Hvad  kræves  der  nu  for  at  blive  Politi- 
mand? Den  underordnede  maa  ^)  ikke  være 
straffet  —  ^)  være  nogenlunde  velskabt  — 
^)  kunne  skrive  læseligt.  Den  overordnede 
maa  ikke  være  straffet,  behøver  ikke  at  være 
velskabt  eller  at  kunne  skrive  læseligt,  men 
han  skal  have  juridisk  Embedseksamen. 

Det  er  forstaaeligt,  at  mange  Ophøjelser 
som  Skaanlunds  maatte  føre  til  en  Reaktion 
i  Retning  af  Overtro  paa  en  Embedseksamen. 
Det  er  paa  Tide  at  indse,  at  denne  Eksamen 
kun  danner  det  fælles  brede  Grundlag,  hvor- 
paa  Specialiseringen  maa  opbygges.  Man 
gør  ikke  en  Specialist  i  Øjensygdomme  til 
Overlæge  paa  et  Sindssygehospital,  men  en 
Mand  med  et  juridisk  Embedseksamensbevis 
med  tilstrækkelig  mange  Aars  Støv  paa,  kan 
bruges  til  alt. 


Paa  tilsvarende  Maade  besæties  Politiets 
underordnede  Poster.  I  Dag  Smed,  i  Morgen 
Politibetjent  med  fuld  Tjeneste  og  fuldt  Ansvar. 

I  Nutiden  er  en  saadan  fuldstændig  Man- 
gel paa  Politiuddannelse  uforsvarlig;  thi  vel 
er  Livet  en  udmærket  Skole,  og  der  er  her- 
hjemme uddannet  mange  dygtige  Politifolk  i 
den,  men  der  spildes  let  megen  kostbar  Tid, 
og  de  indvundne  Erfaringer  maa  ofte  betales 
uforholdsmæssig  dyrt  af  Samfundet. 

For  at  skabe  Plads  for  et  saadant  fag- 
mæssigt uddannet  Politi,  som  jeg  mener  bør 
tilstræbes,  maa  imidlertid  hele  Polititjenesten 
omorganiseres,  skilles  ud  fra  alle  de  smaa 
Embeder,  samles  i  enkelte  større  Kredse,  én 
eller  to  pr.  Amt,  og  forbindes  til  Siderne  og 
opefter,  saa  en  Samvirken  muliggøres. 

Ja,  kommer  vi  en  Gang  saa  vidt,  at  vi 
faar  et  veluddannet,  hensigtsmæssig  organi- 
seret Politi ,  en  heh  igennem  ansvarsbevidst 
Presse  og  et  Publikum,  der  formaar  at 
tæmme  sin  Skandalelyst,  saa  tror  jeg,  at 
alt  paa  dette  Omraade  vil  blive  lutter  Glans 
og  Herlighed. 


REPUBLIKEN  KINA 


Af  Dr.  phil.  R.  Besthorn. 


DA  Mantchu-  Dynastiets  Wallenstein, 
den  frygtelige  Enkekejserindes  bed- 
ste Mand,  den  moderne  kinesiske  Nord- 
armés egenlige  Skaber,  Juanshikai,  i  Ok- 
tober 1911  som  Generalissimus  og  Dyna- 
stiets Befuldmægtigede  var  bleven  kaldt  til 
Magten  af  sin  Dødstjende,  den  treaarige 
Barnekejser  Pujis  Fader  og  Formynder, 
„Bodsprinsen"  Tshun,  og  da  „den  stærke 
Mand"  skulde  søge  at  dæmpe  Vutshang- 
Oprøret,  søgte  han  at  opnaa  Forlig  med 
den  sydkinesiske  Republiks  Leder,  Dr. 
Sunjatsen  og  hans  Mænd  ved  at 
foreslaa  Oprettelsen  af  en  kinesisk  Re- 
publik med  en  Kejser  og  en  Præsident  i 
Spidsen.  Juanshikai  søgte  at  begrunde 
sin  mærkelige  Forfatningstheori  ved  Hen- 
visning til  selve  den  store  Confucius. 
For  europæiske  Begreber  var  denne 
Theori  fuldstændigt  uforstaaelig,  og  man 
kan  have  grundet  Formodning  om,  at  heller 
ikke  Confucius  vilde  have  forstaaet  den 
Theori,  og  at  Juanshikai  selv  heller  ikke 
forbandt  nogen  klar  Forestilling  med  den 
mærkelige  Regeringsform,  som  han  fore- 
slog Dr.  Sunjatsen.  Men  „Theorien" 
havde  for  Juanshikai  den  praktiske 
Fordel,  at  den  kunde  bruges  til  alt  mu- 
ligt, og  for  ham  gjaldt  det  kun  om  at 
vinde  Tid  til  at  se,  hvorledes  Forholdene  og 
Vutschang-Revolutionen  vilde  udvikle  sig. 
Den  sydkinesiske  Revolution,  der  over- 
raskede Verden  i  Efteraaret  1911  og 
skulde  føre  til  ganske  forbløffende  Re- 
sultater, var  forberedt  i  en  lang  Aar- 
række.  Den  gamle  kinesiske,  særligt 
sydkinesiske  Revolutionsbevægelse ,  der 
gik  ud  paa  at  afkaste  Mantchuernes 
Aag,  var  ikke  bleven  knust  ved  Lihung- 
changs  og  Kineser- Gordons  Sejre  over 
Taipingerne.    En  Række  fast  organiserede 


„hemmelige  Selskaber"  vedligeholdt  Agita- 
tionen, og  Reformkineseren  Kangjuweihs 
Agitation  havde  pustet  nyt  Liv  i  Revo- 
lutionsbevægelsen. Vel  bukkede  Kang- 
juvvei  under  i  Kampen  mod  Enkekej- 
serinden, og  han  maatte  redde  sit  Liv 
ved  en  ilsom  Flugt,  men  hans  Parti, 
Kungliotang  (Umonspartiet)  vedblev  at  be- 
staa,  og  den  i  England  og  Amerika  ud- 
dannede Læge,  Dr.  Sunjatsen,  havde 
ved  en  fortræffelig  ledet  Agitation,  der 
støttedes  ved  meget  udbredte  Folkebøger 
og  Folkesange,  skabt  et  nyt,  et  paa 
moderne  Ideer  hvilende  Revolutionsparti 
Kuomingtang  (Nationalpartiet) . 

Det  lykkedes  Sunjatsen  at  vinde  Unions- 
partiets  Fører,  den  ansete  kinesiske  Ge- 
neral, Lijynshang,  der  havde  studeret  i 
England  og  som  Chef  for  den  21.  „blan- 
dede" Brigade  i  Hupe  havde  erhvervet 
sig  stor  Popularitet  i  Hæren,  for  Revolu- 
tionens Sag.  Da  lokale  Misstemninger 
mod  Centralregeringen  og  en  stor  Hun- 
gersnød havde  forberedt  Jordbunden  for 
en  sydkenesisk  Revolution,  besluttede 
General  Li  i  September  1911  at  skride 
til  Handling.  Den  11.  Oktober  1911 
bemægtigede  Li  sig  Hovedstaden  i  Kinas 
mest  folkerige  Provins  Hupe,  den  store 
Fabriks-  og  Handelsby  ved  Jangtse, 
Vutshang,  og  samme  Dag  proklamerede 
Oprørets  Førere  Republiken  i  en  Prokla- 
mation, der  var  dateret  den  8.  Maaned 
i  det  Hupeske  Hvang  -  Dynastis  4609. 
Aar. 

Revolutions-Proklamationens  Datering 
vidnede  om  en  lignende,  vistnok  vel  be- 
regnet Uklarhed  som  den,  der  fremtraadte 
i  Juanshikais  Forfatningstheori.  Denne 
Uklarhed  forklares  da  ogsaa  let  ved 
Modsætningen  mellem  det  Li'ske  Unions- 
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partis  og  det  Sun'ske  Nationalpartis  Pro- 
gram. Kuomingiang  fordrede  en  Stats- 
form efter  amerikansk  Mønster  og  vilde 
styrke  Provinsregeringernes  Stilling  over- 
for Centralregeringen  i  Peking.  Kungho- 
tangs  Program  var  et  konstitutionelt 
Monarki.  Tidligere  havde  dette  Parti 
holdt  paa  Mantchu-Dynastiet ,  men  efter 
de  japanske  Sejre  havde  Li  og  hans 
Mænd  opgivet  at  reformere  Kina  under 
Mantchuernes  Ledelse,  og  de  to  Partier 
mødtes  ved  Revolutionens  Begyndelse  i 
Erklæringen  om,  „at  Folket  og  Hæren 
vilde  styrte  Mantchu-Dynastiet". 

Hvad  Folket  angik,  var  denne  Paastand 
kun  svagt  begrundet.  De  ægte  Kinesere, 
der  udgjør  det  aldeles  overvældende 
Flertal  af  det  uhyre  Riges  Befolkning, 
nærede  ganske  vist  Had  til  Mantchuerne 
og  Mantchu-Dynastiet;  men  der  er  i 
Kina  langt  fra  Ord  og  Følelser  til  Hand- 
ling, og  „Folket"  forholdt  sig  ved  Revo- 
lutionens Begyndelse  og  forholder  sig 
stadigt  passiv.  Ordet  T'zuju,  „Frihed", 
findes  ikke  i  nogen  gammel  kinesisk 
Ordbog,  og  Principet  „Pu  t'an  Kuo  shih" 
(ikke  at  tale  om  Landets  Politik")  er 
dybt  rodfæstet  i  den  store  Befolknings 
Bevidsthed.  De  politisk  interesserede 
Kredse  udgør  kun  en  lille  Del  af  Befolk- 
ningen, og  hverken  Dynastiet  og  det 
dynastiske  Parti  (Ts tings hetang)  eller  Om- 
væltningspartierne  kunde  vente  aktiv 
Støtte  fra  „Folket". 

Efter  de  første  overraskende  Efterret- 
mnger  om  Li's  Sejre  og  om  de  Sun'ske 
Shanghais-  og  Kanton-Agitatorers  store 
Fremgang  i  Sydkina  og  særligt  i  Syd- 
Hovedstaden,  Nanking,  fremkom  der  da 
ogsaa  snart  Tegn,  som  tydede  paa,  at 
hverken  Revolutions- Generalerne  eller  de 
Generaler,  som  Peking-Regeringen  havde 
sendt  mod  Vutshang,  raadede  over  betyde- 
lige Stridskræfter,  og  de  to  Hære  leverede 
kun     hinanden     en    Række     uafgørende 


Træfninger.  Revolutionsbevægelsen  vilde 
trods  de  uhyre  Afstande,  der  hindrede 
hurtig  Indgriben  fra  Centralregeringen, 
næppe  være  bleven  farlig  for  Dynastiet, 
hvis  det  ikke  havde  havt  en  farlig  Fjende 
i  sin  Nærhed.  Denne  Fjende  var  Juan- 
shikai,  som  Prinsregenten  i  Aaret  190^ 
havde  forvist  fra  Peking.  Juanshikai 
stod  i  nær  Forbindelse  med  Unionspartiet, 
og  han  raadede  endnu  over  stor  Ind- 
flydelse i  den  af  ham  skabte  Nord- 
hærs Officerskorps,  der  tydeligt  nok  støt- 
tede Fordringen  om  en  konstitutionel 
Forfatning.  Det  var  disse  Forhold,  der 
tvang  Prinsregenten  til  at  overgive  Mag- 
ten til  sin  Dødsfjende  Juanshikai  i  Haab 
om,  at  han  derved  kunde  redde  sin  lille 
Søns  Trone.  Juanshikai  tøvede  og 
meldte  sig  syg;  den  saakaldte  „stærke 
Mand"  er  i  ethvert  Tilfælde  en  klog  og 
forsigtig  Mand,  og  Begivenhedernes  Gang 
t^'der  paa.  at  han  først  har  forvisset  sig 
om ,  at  han  stadigt  kunde  stole  paa 
Nordarméens  Officerskorps,  før  han  over- 
tog Regeringens  Ledelse.  Den  27.  Ok- 
tober 1911  blev  Juanshikai  udnævnt  til 
kejserlig  Generalissimus  og  Befuldmæg- 
tiget; to  Dage  efter  overrakte  Nord- 
arméens Officerer  Prinsregent  Tshun  et 
Ultimatum,  hvori  de  forlangte  en  fri 
Forfatning.  Den  30.  Oktober  udstedte 
Tshun  et  kejserligt  Forfatningsedikt,  og 
Juanshikai  arrangerede  hurtigt  en  Natio- 
nalforsamling, der  den  7.  November 
valgte  ham  til  Ministerpræsident. 

Juanshikai  havde  taget  Magten,  men 
han  foretog  sig  intet  for  at  dæmpe  Op- 
røret. Man  plejer  at  kalde  Juanshikai 
„Kinas  stærke  Mand".  Der  er  Mænd, 
som  kender  ham  nøje,  og  som  paastaar, 
at  han  i  Virkeligheden  følger  den  almin- 
delige kinesiske  Regeringspolitik,  at  fore- 
trække Underhandlinger  for  Vaabenmagt, 
og  meget  tyder  paa,  at  de  har  Ret  — 
han    synes    ogsaa    at    følge    den    gamle 
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kinesiske  Taktik,  at  fremme  Under- 
handlingerne ved  at  rydde  sine  farligste 
Modstandere  at  Vejen. 

Juanshikais  Forsøg  paa  at  opnaa  For- 
lig mellem  Peking  og  Shanghai,  hvor 
Revolutionsmændene  havde  opslaaet  deres 
Hovedkvarter,  ved  Hjælp  af  sin  Forfat- 
ningstheori  mislykkedes.  Der  blev  slut- 
tet Vaabenstilstand,  og  Juanshikai  ind- 
ledede Underhandlinger ;  Republikens 
Udenrigsminister,  Wutingfang,  vilde 
kun  forhandle  paa  Grundlag  af  en  Re- 
publik uden  Kejser.  Juanshikai  erklærede, 
at  en  Republik  vilde  udsætte  Kinas  In- 
tegritet for  Fare,  og  afbrød  den  29. 
November  1911  Underhandlingerne  — 
men  forlængede  Vaabenstilstanden  til  1. 
Januar  1912.  Men  da  Republiken  be- 
gyndte at  faa  fastere  P'ormer,  da  Sun- 
jatsen  den  21.  December  kom  til  Shang- 
hai sammen  med  den  amerikanske  Ge- 
neral Homer  Lea,  da  Sunjatsen  selv  tog 
Ledelsen,  da  den  revolutionære  National- 
forsamling i  Nanking  den  29.  December 
valgte  Dr.  Sunjatsen  til  Præsident  for  Re- 
publiken Kina,  og  Sunjatsen  den  1.  Jan. 
1912  holdt  sit  Indtog  i  den  nye  Republiks 
Hovedstad,  Nanking,  begyndte  Juanshi- 
kai, om  end  med  Forsigtighed,  at  for- 
berede Dynastiets  Fald  og  søge  Forstaa- 
else  med  Sunjatsen  paa  Grundlag  af 
Nationalpartiets  Program. 

Juanshikai  havde  allerede  den  6.  De- 
cember tvunget  Regenten  til  at  træde  til- 
bage, og  Kejserens  Moder  blev  et  lydigt 
Regeringsredskab  i  Juanshikais  Haand. 
Den  13.  Febr.  1912  maatte  Kejserinden 
udstede  et  kejserligt  Edikt,  hvori  hun 
befalede  (!)  „den  meget  erfarne  Juanshikai, 
der  kendte  baade  det  gamle  og  det  nye 
Regimente,  at  forhandle  om  Situationen 
med  Republikens  Repræsentanter" ,  og 
kundgjorde,  at  hun  og  Kejseren  havde 
„besluttet"  at  træde  tilbage,  og  at  den 
kinesiske  Regeringsform  skulde  være  den 


forfatningsmæssige  Republik.  I  Virkelig- 
heden var  der  allerede  den  Gang  truffet 
en  Overenskomst  mellem  Peking  og 
Nanking.  Den  14.  Februar  1912  over- 
rakte Dr.  Sunjatsen  Nationalforsamlingen 
i  Nanking  sin  Demission  og  anbefalede 
den  at  vælge  Juanshikai  til  Præsident, 
da  han  havde  erklæret  sig  for  Republi- 
ken. Nationalforsamlingen  var  dog  mere 
forsigtig  end  den  idealistisk  anlagte  Dr. 
Sunjatsen;  den  modtog  hans  Demission 
—  paa  den  Betingelse,  at  han  beholdt  sin 
Stilling,  til  der  var  valgt  en  ny  Præsi- 
dent. Den  27.  Februar  ankom  Nanking- 
Regeringens  Delegerede  til  Peking  for  at 
overrække  Juanshikai  Nanking-National- 
forsamlingens  Dekret,  der  udnævnte  ham 
til  provisorisk  Præsident  for  Republiken  Kina. 

Juanshikai  havde  styrtet  Dynastiet, 
men  han  lod  Kejserfamilien  beholde  sin 
Titel  og  sine  Paladser,  ganske  sikkert 
tor  at  have  en  virksom  Trumf  mod  Re- 
volutionsmændene paa  Haanden,  og  han 
besvarede  de  nankingske  Delegeredes 
Opfordring  om  at  begive  sig  til  Nanking 
med  Løfte  om  at  begive  sig  dertil  — 
saa  snar  I  Omstændighederne  tillod  det. 
Den  nye  Præsident,  der  den  10.  Marts 
højtideligt  blev  indsat  i  sin  Værdig- 
hed, sørgede  selv  for  at  skabe  hindrende 
Omstændigheder;  først  den  30.  Marts 
udnævnte  han  sit  nye  Ministerium  med 
den  energiske  Tangshaoji  som  Minister- 
præsident, og  derefter  kunde  han  paa- 
beraabe  sig,  at  de  meget  indviklede  Un- 
derhandlinger om  et  stort  Laan  holdt 
ham  tilbage  i  Peking.  Den  1.  April  1912 
traadte  Dr.  Sunjatsen  definitivt  tilbage. 

Juanshikai  traf  imidlertid  med  al  Lang- 
somhed Forberedelser  til  at  give  den 
nye  Republik  —  Tchung— hua  Min — 
Kyo,  hvilket  ifølge  „Almanach  de  Gotha" 
skal  betyde  „République  de  la  Fleur  du 
Milieu"  —  en  Forfatning. 

Republiken   Kinas    provisoriske   Præsi- 
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dent  gik  saa  mange  og  saa  lange  Om- 
veje som  muligt  —  den  lige  Vej  vilde 
da  ogsaa  have  ført  ham  lige  i  Armene 
paa  Nationalpartiet,  og  det  Maal  ønskede 
han  ikke  at  naa. 

Før  Nanking-Parlamentet  tillod  Dr.  Sun- 
jatsen  at  træde  tilbage,  havde  det  i  For- 
ening med  Juanshikai  udarbejdet  en 
Forfatning,  men  kun  en  provisorisk 
Forfatning,  der  skulde  drøftes  af  en  pro- 
visorisk Nationalforsamling.  Denne  Na- 
tionalforsamling skulde  udarbejde  en 
Valglov,  der  skulde  derefter  vælges  et 
Parlament,  og  dette  Parlament  skulde 
vedtage  den  endelige  Forfatning  og  fore- 
tage Valg  af  Republikens  Præsident  — 
indtil  den  Tid  vedblev  Juanshikai  at 
være  provisorisk  Præsident. 

Republiken  Kinas  provisoriske  Forfatning, 
der  traadte  i  Kraft  den  1.  April  1912, 
indeholder  følgende  Hovedbestemmelser: 
Regeringsmagten  deles  i  den  udøvende 
Magt,  der  tilkommer  Præsidenten  og 
Ministrene,  den  lovgivende  Magt,  der 
beror  hos  det  provisoriske  Parlament, 
Mmistrene  og  Præsidenten,  og  den  døm- 
mende Magt,  der  tilkommer  Domstolene. 
Der  hersker  Religions-  og  Troesfrihed, 
og  alle  Klasser  er,  uden  Hensyn  til  Re- 
ligion og  Race,  ligestillede.  Ingen  kan 
fængsles  eller  forfølges  for  Retten  uden  i 
Overensstemmelse  med  Loven.  Husretten 
er  ukrænkelig.  Der  hersker  Nærings- 
frihed, Talefrihed,  Pressefrihed  og  For- 
samlingsfrihed. Det  provisoriske  Parlament 
skal  bestaa  af  126  Deputerede,  der  væl- 
ges i  Forhold  til  Indbyggerantallet  i  det 
egenlige  Kinas  18  Provinser,  i  de  tre 
mantchuriske  Provinser,  i  det  indre  og 
ydre  Mongoli  og  i  Tibet  —  Turkestan 
vælger  kun  een  Deputeret.  Det  provi- 
soriske Parlament  har  ingen  Initiativret, 
man  kan  udtale  Ønsket  om,  at  Regeringen 
vil  forelægge  bestemte  Lovforslag.  Parla- 
mentet    bevilger     Finansloven ,     Skatter, 


Laan.  Dets  Samtykke  udkræves  til 
Traktater  og  Krigserklæring. 

Parlamentet  kan  dekretere  Anklage 
mod  Ministrene,  naar  tre  Fjerdedele  af 
Medlemmerne  er  tilstede,  og  Anklagen 
vedtages  med  to  Trediedels  Majoritet. 
Republikens  Præsident  vælges  af  Parla- 
mentet, han  er  Chet  for  Hæren  og  Flaa- 
den  og  kan  nedlægge  Veto  mod  Parla- 
mentets Beslutninger,  hvilket  Veto  dog 
bortfalder,  naar  Parlamentet  med  to  Tre- 
diedeles  Majoritet  fastholder  sin  Beslut- 
ning. Betegnende  for  Nanking- Mændenes 
iøvrigt  vistnok  saare  vel  begrundede 
Mistillid  til  Juanshikai  var  det,  at  den 
provisoriske  Forfatning  indeholder  en 
Bestemmelse  om ,  at  det  provisoriske 
Parlament  kan  dekretere  Anklage  mod 
Republikens  Præsident,  hvis  Parlamentet 
troer,  at  Præsidenten  har  i  Sinde  at 
styrte  Republiken.  Det  nye  Parlament 
skulde  indkaldes  inden  10  Maaneder. 

Den  29.  April  1912  aabnedes  det  pro- 
visoriske Parlament  i  Peking.  Der  var 
opbudt  en  stor  Troppestyrke,  og  Aab- 
ningshøjtideligheden  forløb  rolig  og  vær- 
dig, men  Forsamlingen  vidnede  om  den 
ringe  Interesse,  som  Nationen  nærede 
for  Forfatningsexperimentet.  Af  de  126 
Deputerede  havde  kun  72  givet  Møde, 
næsten  alle  uden  Pisk  og  i  Diplomat- 
frakke. Juanshikai,  der  mødte  i  Gene- 
ralsuniform,  holdt  en  fortræffelig  Program- 
tale, hvori  han  bebudede  Reformer  paa 
alle  Omraader  og  anmodede  om  Udlan- 
dets Støtte,  særligt  til  Ordning  af  Finan- 
serne. 

Det  provisoriske  Parlaments  Hoved- 
opgave var  Udarbejdelsen  af  en  Valglov. 
Ilølge  den  af  det  provisoriske  Parlament 
vedtagne  V^alglov  bestaar  det  kine- 
siske Parlament  af  Senatet  og  Deputeret- 
kamret. Senatet  vælges  af  Provinsland- 
dagene  og  bestaar  af  274  Medlemmer. 
Der    vælges    lU  Senatorer    i   hver  af  de 
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22  Provinser,  27  i  Mongoliet,  10  i  Tibet, 
3  i  Tchinghai,  8  af  Centralundervisnings- 
selskabet,  6  af  de  i  Udlandet  boende 
Kinesere.  For  at  vælges  til  Senator  maa 
man  være  30  Aar  gammel.  Deputeret- 
kamret vælges  paa  to  Aar  ved  hemme- 
lige indirekte  Valg  (Valgmænd).  Valg- 
retten er  betinget  af,  at  man  har  fyldt 
21  Aar,  har  opholdt  sig  to  Aar  i  Valg- 
kredsen, betaler  en  aarlig  Skat  af  mindst 
to  Dollars  eller  har  en  Ejendom  til  en 
Værdi  af  mindst  500  Dollars  eller  har 
Afgangsbevis  fra  en  Elementærskole  eller 
en  dertil  svarende  Dannelse.  Der  vælges 
een  Deputeret  for  800,000  Indbyggere. 
De  18  Provinser  vælger  583  Deputerede 
(Tshili  46,  Kiangsi  40,  Tshekiang  38, 
Kiangsi  35,  Shantung  33,  Honan  32, 
Kuantung  30,  de  andre  Provinser  fra  29  til 
3  Deputerede).  Mongoliet  vælger  27,  Tibet 
10,  Tchinghai  3  Deputerede.  Medlemmerne 
af  Provindslanddagene  vælges  efter  lig- 
nende Bestemmelser,  som  Deputeretkam- 
rets Medlemmer  og  af  de  samme  Vælgere, 
men  Antallet  af  Valgmænd  er  20  Gange 
saa  stort  som  Antallet  af  de  Valgmænd, 
der  vælger  de  Deputerede. 

Juanshikai  havde  opslaaet  sin  Residens 
i  det  gamle  Kejserpalads,  hvor  han,  om- 
givet af  sin  Garde,  afventede  Begiven- 
hedernes Gang  og  forberedte  Valgene ; 
men  man  mærkede  ikke  noget  til  hans 
„stærke  Haand",  og  han  gjorde  næsten 
ingen  Forsøg  paa  at  stramme  Tøjlerne 
og  hævde  den  pekingske  Centralregerings 
Autoritet  i  Provinserne.  Provinsguver- 
nørerne ignorerede,  lige  som  i  Mantchu- 
Dynastiets  sidste  Aar,  Peking- Regeringen, 
og  de  beholdt  selv  Skatter  og  Afgifter. 
I  flere  store  Provinser  herskede  der 
Anarki.  I  Setchuen  optraadte  Tropperne, 
som  om  de  befandt  sig  i  et  erobret  Land ; 
i  Fukien  bemægtigede  et  Medlem  af  det 
gamle  hemmelige  Selskab,  „de  gamle 
Brødre",  Pangsongyen,  sig  Magten,  efter 


at  han  havde  myrdet  Guvernøren.  I  en 
stor  Del  af  de  sydlige  Provinser  lystrede 
man  kun  Nationalpartiet  og  dettes  Førere,. 
Sunjatsen  og  General  Hvangching  —  en 
meget  energisk  Revolutionsmand,  der  i 
1911  havde  organiseret  Oprøret  i  Kanton 
og  senere  havde  forsvaret  Hanjang  mod 
de  kejserlige  Tropper. 

Juanshikai  søgte  først  og  fremmest  at 
sikre  sig  mod,  at  Nationalpartiet  gjorde 
Oprør  mod  den  provisoriske  Peking- 
Regering.  Det  lykkedes  den  kloge  og 
behændige  provisoriske  Præsident,  der 
for  enhver  Pris  vilde  hævde  Magten,  i 
Begyndelsen  af  September  1912  at  lokke 
Sunjatsen  og  Hvangching  til  Peking. 
Kuomingtang-Førerne  blev  i  Peking  mod- 
taget med  den  største  Udmærkelse,  og- 
saa  med  militære  Æresbevisninger.  Juan- 
shikai udnævnte  Sunjatsen  til  General- 
direktør for  Jernbaneanlægene  —  den 
idealistiske  Revolutionsfører  havde  en 
fantastisk  Plan  om  at  berede  Kinas  Gen- 
fødelse ved  et  stort  Jernbanenet,  der  efter 
hans  Beregning  vilde  koste  en  halv  Snes 
Milliarder  Francs  —  og  stillede  ham  en 
Nationaldotation  i  Udsigt.  Republikens  op- 
findsomme Præsident  arrangerede  desuden 
en  storartet  ganske  ægte  kinesisk  Statsko- 
medie  til  Ære  for  Sunjatsen  og  Hvangching. 
Juanshikai  lod  den  afsatte  Enkekejserinde 
udstede  et  kejserligt  Edikt,  ved  hvilket 
hun  paa  den  afsatte  Barnekejsers  Vegne 
befalede  Prins  Pulun  at  foranstalte  en 
stor  Fest  til  Ære  for  de  høje  Nanking- 
Gæster. 

Prins  Pulun  oplæste  ved  denne  Lejlig- 
hed, paa  Kejserindens  og  Kejserens 
Vegne,  følgende  Tale: 

„De  Herrer  Sunjatsen  og  Hvangching 
er  overordentlige  Genier.  De  har  vundet 
en  Sejr,  der  staar  paa  Højde  med  dem 
selv.  De  har  forandret  det  gamle  Regi- 
me og  ved  mange  Aars  Arbejde  opret- 
tet Republiken.      De    har  ogsaa  derved 
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vist  deres  Højmodighed,  deres  Dyd  og 
ærlige  Sindelag.  I  det  20.  Aarhundrede 
fører  en  almindelig  Stemning  blandt 
Folkeslagene  hen  imod  Republiken,  og 
ingen  kan  modstaa  den.  Derfor  har 
Enkekejserinden  forladt  Tronen,  hun  saa 
vel  som  Kejseren  selv  er  blevet  Tilhæn- 
gere af  Republiken,  og  de  ønsker  begge, 
at  man  skal  føre  en  Politik,  der  gaar 
ud  paa  at  skabe  Lighed  og  forene  de 
fem  Racer  for  at  føre  Landet  frem  til  en 
bedre  Fremtid.  Hele  den  kejserlige  Fa- 
milie er  lykkelig  over,  at  Landets  Frem- 
tid og  de  fem  Racers  Forening  nu  synes 
at  være  sikret  ved  Republiken.  Kun  af 
den  Grund  har  Kejseren  og  Kejserinden 
givet  Afkald  paa  Tronen." 

General  HvangcJmig  svarede  med  føl- 
gende Tale: 

„Naar  Revolutionen  er  blevet  saa  stor- 
artet, naar  den  saa  let  har  kunnet  løse 
sin  Opgave,  og  naar  dens  Triumf  er  saa 
stor,  skyldes  dette  fremfor  alt  den  for  den 
republikanske  Bevægelse  gunstige  Situa- 
tion; men  det  skyldes  ogsaa  Tronens 
Ædelmodighed,  der  ikke  vilde  taale  nogen 
Blodsudgydelse,  fremdeles  den  Indflydelse, 
som  Juanshikai  og '  de  Statsmænd  i  Nor- 
den, der  delte  Tronens  Mening,  har  ud- 
øvet. Jeg  kan  sige,  at  alle  Medlemmer 
af  den  kejserlige  Familie  havde  deres 
Del  i  Republikens  Triumf,  og  at  Æren 
for  den  ogsaa  tilkommer  dem". 

Festen  blev  fortsat  i  al  Gemytlighed 
lige  til  Midnat,  og  Revolutionsmænd  og 
Prinser  udvexlede  Skaaltaler. 

Videre  kunde  man  dog  vel  ikke 
drive  Hykleriet,  men  Juanshikai  vidste, 
hvad  han  gjorde.  Han  havde  smigret 
de  sydkinesiske  Revolutionsførere  —  og 
han  havde  viist  dem,  at  han  endnu  havde 
det  gamle  Dynasti  til  sin  Raadighed. 

Da  denne  mærkelige  Fest  blev  afholdt, 
var  Valghevægelsen  begyndt.  Den  5.  Sep- 
tember 1912  udstedte  Juanshikai  et  Edikt. 


der  paabød,  at  Valgmandsvalgene  til 
Provinslanddagene  skulde  afholdes  den 
6.  December,  Valgmandsvalgene  til  De- 
puteretkamret den  10.  December  og  Ho- 
vedvalgene den  10.  Januar  1913. 

Nationalpartiet  hilste  Valgdekretet  med 
Jubel.      „Med  denne  Dag    —    hed  det  i 
det  ungkinesiske   Manifest,    der  blev   of- 
fenliggjort  i  Kuomingtang-Organerne    — 
„begynder  en   ny  Epoke   i  det  kinesiske 
Riges  Historie.    Der  er  tændt  et  lysende, 
et  uudsletteligt  Fremskridts-Ildtegn,   som 
viser    Riget    Vejen    til    ny    Storhed    paa 
Frihedens   og  Genfødelsens  Baner."    Det 
lød  storartet,    men  Valgene  blev  en  stor 
Fiasko    for    Fremskridtsmændene,      Den 
store  Befolkning  viste  kun  ringe  Interesse 
for  Valgene,  Lederne  formaaede  ikke  en 
Gang    at    organisere  Valgmandsvalgene, 
og  da  den  10.  Januar  var  forløbet,  mod- 
tog Præsidenten  rundtom  fra  Provinserne 
Anmodning  om  at  forlænge  Fristen   for 
Valgenes  Afslutning.    Juanshikai  udstedte 
et    Edikt,     hvori    han    formanede    Pro- 
vinsautoriteterne   til    at    skynde  sig,    da 
Kamrene   ifølge   den  provisoriske  Forfat- 
ning skulde  indkaldes  inden  ti  Maaneders 
Forløb,    og  han  erklærede,    at  Kamrene, 
der   efter  Regeringens   Beslutning  skulde 
være  traadt  sammen  i  Midten  af  Februar, 
senest  maatte  aabnes  i  Slutningen  af  Marts. 
Det  lykkedes  heller   ikke  at  overholde 
den  Frist.    Det  første  ordinære  kinesiske 
Parlament  aabnedes  først  denS.  April  1913, 
I    Mellemtiden    var    der    forefaldet    en 
Begivenhed,  som  fremkaldte  stærk  Spæn- 
ding mellem  Juanshikai   og  Nationalpar- 
tiet.     Den    26.  Marts   blev   Sungtshaojen, 
der  var  Kuomingtangs  stærkeste  Agitator 
og  var  blevet  dets   egenlige  Fører,   myr- 
det,  og  man  beskyldte   almindelig  Juan- 
shikai for  at  have  ladet  sin  farlige  Mod- 
stander rydde    af  Vejen.      Kuomingtang 
havde  trods   Regeringens  Valgtryk  vun- 
det en  stor  Valgsejr;  der  var  i  alt  valgt 
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549  Deputerede,  og  deraf  var  330  Natio- 
nalister, medens  Unionspartiet  —  Kung- 
hotang  —  kun  havde  faaet  160  Stem- 
mer. Deputeretkamret  optraadte  strax 
ved  Aabningsmødet  meget  fjendtligt  over- 
for den  provisoriske  Præsident. 

Til  Senatets  Aabningsmøde  var  der 
mødt  177  af  de  274  Senatorer,  der  var 
blevet  valgte.  I  Deputeretkamret  havde 
500  Medlemmer  givet  Møde,  og  Tilhører- 
pladserne var  overfyldte.  Det  første 
Møde  aabnedes  den  8.  April  Kl.  11. 
Musikkorps  spillede  Nationalhymnen, 
Medlemmerne  rejste  sig,  og  Kamrets 
ældste  Medlem  erklærede  Mødet  for  aab- 
net.  Men  Præsident  Juanshikai  havde 
ikke  givet  Møde,  da  Nationalpartiet  kun 
vilde  anerkende  den  midlertidige  Præsi- 
dent som  Gæst,  og  det  Budskab,  som 
Juanshikai  havde  sendt  Parlamentet,  og 
hvori  han  ønskede  det  til  Lykke  og  ud- 
talte Haabet  om,  at  Republiken  maatte 
vare  10,000  Aar,  blev  ikke  oplæst  — 
da  Juanshikai  kun  var  provisorisk  Præ- 
sident. Alt  tydede  paa  haarde  Kampe, 
men  til  Held  for  Juanshikai  spillede  De- 
puteretkamret kun  en  ynkelig  Rolle. 
Kamret  fik  sit  Præg  ved  de  unge  Lite- 
rater  i  Diplomatfrakke;  de  ansaa  sig  alle 
for  store  Reformatorer,  og  de  optraadte  som 
saadanne.  Kamret  formaaede  ikke  at 
føre  en  rolig  Forhandling  eller  blot  at 
vælge  Bureau,  og  Partierne  begyndte 
at  udfægte  deres  Stridigheder  med  Næ- 
verne. Endelig  den  1.  Maj  lykkedes  det 
Deputeretkamret  at  faa  valgt  Præsident 
og  Vicepræsident,  men  den  Gang  var 
der  allerede  udbrudt  en  aaben  Fejde 
mellem  Juanshikai  og  Nationalpartiet. 

Juanshikais  Hovedmaal  var  at  faa  et  stort 
Statslaan,  men  han  stødte  i  sine  Bestræbelser 
paa  mange  og  store  Vanskeligheder. 

Da  Republiken  blev  proklameret  i  Kina, 
havde  den  kinesiske  Regering  allerede  i 
et    Par   Aar    tørt    Underhandlinger    med 


Firmagtsgruppen  England  —  Frankrig — 
Tyskland — Amerika  om  et  Laan  paa 
1 6  Millioner  Pund.  Da  Juanshikai  var 
kommet  til  Magten,  erfarede  man,  at  Un- 
derhandlingerne med  de  fire  Magter  fort- 
sattes, men  at  det  nu  drejede  sig  om  et 
Laan  paa  6o  Millioner  Pund.  Det  viste 
sig  dog  snart,  at  det  ikke  var  Laan- 
tageren,  der  ønskede  et  saadant  Laan, 
og  efterhaanden  blev  det  klart,  at  de 
fire  Magter  vilde  benytte  Lejligheden  til 
at  stille  Kina  under  deres  økonomiske 
Formynderskab  og  sikre  sig  indbringende 
Monopoler.  Den  kinesiske  Ministerpræsi- 
dent Tungshaoji  søgte  at  slippe  ud  af 
Firmagtsnettet  ved  at  modtage  et  Til- 
bud fra  en  belgisk  Bankgruppe,  der 
støttedes  af  den  russisk-asiatiske  Bank, 
men  saa  sluttede  Firmagtsgruppen  For- 
bund med  Rusland  og  Japan.  Denne 
Pression  fremkaldte  stærk  Bevægelse  i 
Kina,  og  den  provisoriske  Nationalfor- 
samling erklærede,  at  Kina  burde  hjælpe 
sig  selv  med  et  indenrigsk  Subskriptions- 
laan.  Juanshikai  indsaa,  at  han  umuligt 
kunde  faa  tilstrækkelig  Kapital  ad  den 
Vej,  og  det  lykkedes  ham  ved  Hjælp  af 
„Times"  Korrespondent  i  Peking,  Dr. 
Morrison  at  finde  en  n}^  Udvej.  Mor- 
rison  søgte  at  faa  et  mindre,  men 
tor  Kina  tilstrækkeligt  Laan  i  London, 
og  et  hidtil  paa  Verdensmarkedet  ret 
ubekendt  londonsk  Firma,  Birch,  Crisp 
&  Co.  paatog  sig  at  skaffe  Kina  et  fem 
Procents  Laan  paa  ti  Millioner  Pund 
—  foreløbigt  forpligtede  Firmaet  sig 
dog  kun  til  at  skaffe  fem  Millioner. 
Den  1.  August  1912  blev  Dr.  Morrison  ud- 
nævnt til  Præsident  Juanshikais  politiske 
Raadgiver,  og  den  30.  August  blev  der 
sluttet  endelig  Overenskomst  om  Crispi- 
Laanet.  Men  saa  greb  den  engelske 
Regering  ind.  Grey  paalagde  den  en- 
gelske Gesandt  i  Peking  at  meddele 
Juanshikai,    at  England    ikke   kunde  bil- 
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lige  Crisp-Laanet,  og  Publikum  blev  ad- 
varet mod  et  Laan,  som  Sexmagterne 
ikke  kunde  give  nogen  Garanti  for.  Da 
det  ikke  hjalp,  meddelte  den  engelske 
Gesandt  i  Peking  den  25.  September 
den  kinesiske  Regering,  at  England  strax 
fordrede  de  9^2  iMillion  Pund  udbetalte, 
som  Kina  endnu  skyldte  som  Skades- 
erstatning fra  Boxeropstanden. 

Juanshikai  maatte  nu  genoptage  Un- 
derhandlingerne med  Sexmagtgruppen, 
der  repræsenteredes  af  et  Finanskonsor- 
tium,  som  bestod  af:  Hongkong  and 
Shanghai  Banking  Corporation  (London), 
Deutsch-Asiatische  Bank  (Berlin),  Banque 
de  rindochine  (Paris),  J.  P.  Morgan  & 
Co.,  Kuhn,  Loeb  &  Go.,  First  National 
Bank,  National  City  Bank  (New  York), 
den  russisk- asiatiske  Bank  (Petersborg) 
og  Yokohama  Specie  Bank  Limited.  Da 
Wilson  blev  Præsident  i  de  forenede 
Stater  og  havde  taget  Bryan  til  Uden- 
rigsminister, traadte  Amerika  tilbage. 
Underhandlingerne  fortsattes  mellem  den 
kinesiske  Regering  og  Femmagtsgruppen, 
dog  kun  om  et  Laan  paa  25  Millioner 
Pund,  og  den  26.  April  blev  den  ende- 
lige Overenskomst  sluttet  —  men  den 
kinesiske  Finansminister  flygtede  til  Ti- 
entsin  for  at  undgaa  at  underskrive 
Laan-Overenskomsten. 

Finansministerens  Flugt  var  forstaaelig. 
LaanSpørgsmaalet  var  blevet  Hoved- 
punktet i  den  Kamp,  der  førtes  mellem 
Juanshikai  og  Nationalpartiet,  som  havde 
Flertal  i  Parlamentet,  og  som  satte  alt 
ind  paa  at  hindre,  at  den  provisoriske 
Præsident  fik  store  Pengemidler  til  sin 
Raadighed.  Den  1.  Maj  vedtog  Senatet 
med  101  Stemme  mod  71  følgende 
Resolution:  „I  Betragtning  af,  at  Rege- 
ringen har  afsluttet  det  store  Laan  uden 
den  lovgivende  Forsamlings  Billigelse,  og 
saaledes  ulovlig  har  givet  sin  Under- 
skrift, erklærer  Senatet  Laanet  for  ugyl- 
digt". Den  3.  Maj  rettede  Sunjatsen  en 
Appel  til  hele  Europa,  hvori  han  be- 
skyldte den  kinesiske  Regering  for  at 
være  medskyldig  i  Mordet  paa  Nationalist- 
føreren Sungtshaojen  og  erklærede,  at 
Femmagtlaanet  var  forfatningsmæssigt 
ugyldigt,  og  den  5.  Maj  protesterede 
Deputeretkamret  mod  Laanet  ved  en 
Beslutning,  ler  blev  vedtaget  med  222  Stem- 
mer —  374  Deputerede  overværede  Mødet. 


Juanshikai  lod  sig  imidlertid  ikke 
skræmme.  Han  havde  faaet  en  mægtig' 
Støtte  ved,  at  de  forenede  Stater  den 
2.  Maj  officielt  anerkendte  Republiken 
Kina,  og  han  havde  truffet  omfattende 
militære  Forholdsregler  —  bl.  a.  ved  at 
lade  to  af  Sunjatsens  gamle  Generaler 
henrette.  Juanshikais  tro  Mand,  Over- 
generalen over  Nordarmeen,  Lijuanhung 
staar  i  Nærheden  af  Revolutionens  Arne- 
sted Vutchang,  General  Tshopaosan  staar 
med  en  Hær  ved  Shanghai,  General 
Tshangsyns  Hær  staar  ved  Pukau- 
Banen,  rede  til  at  marchere  mod  den 
sydkinesiske  Hovedstad  Nanking.  Juan- 
shikai besvarede  da  ogsaa  strax,  den 
4.  Maj,  Sunjatsens  Appel  til  Europa  med 
en  skarp  selvtillidsfuld  Proklamation, 
hvori  det  hedder:  „Jeg  har  hver  Nat 
med  brændende  Hjerte  og  blodige  Taarer 
tænkt  over  Kinas  Skæbne,  og  jeg  har 
gjort  alt  for  at  gennemføre  Landets  Be- 
roligelse. Til  min  store  Overraskelse  ser 
jeg.  at  der  i  Syden  forberedes  en  ny 
Revolution.  Saa  længe  jeg  er  Præsident 
og  har  Ansvaret  for  at  beskytte  Kinas 
Befolkning,  vil  jeg  anvende  Loven  til  at 
undertrykke  Voldsomheder.  Jeg  har  gi\-et 
Provinsavtoriteterne  Befaling  til  at  arre- 
stere og  paa  det  strængeste  straffe  dem, 
der  vil  fremkalde  Revolution".  Fem- 
magterne har  da  ogsaa  ganske  uden 
Forbehold  viist  deres  Tillid  til  Juanshikai 
og  samtidigt  erklæret  —  som  det  hed- 
der i  en  højofficiel  Meddelelse  i  „Nord- 
deutsche"  —  at  Kina-Laanets  forplig- 
tende Karakter  gælder  for  hele  Kina, 
uden  Hensyn  til  mulige  Indsigelser  fra 
Folk  i  de  sydlige  Provinser.  Den  13.  Maj 
overrakte  Repræsentanter  for  Femmagts- 
gruppen den  kinesiske  Regering  et  Forskud 
paa  l,2æ,æO  Dollars. 

Det  hedder  sig  da  ogsaa,  at  der  mellem 
„de  bedste  Medlemmer'"  af  Kuomingtang 
har  rejst  sig  en  Bevægelse  for  at  naa  til 
en  Forstaaelse  med  Juanshikai.  Repu- 
bliken Kinas  provisoriske  Præsident  har 
nu  Magten,  han  kan  af  gode  finan- 
sielle Grunde  stole  paa  de  fem  laan- 
givende  Magters  Støtte,  og  der  er  al 
Udsigt  til,  at  han  vil  blive  valgt  til  Præ- 
sident for  Republiken  Kina.  I  ethvert 
Tilfælde  vil  Juanshikai  sikkert  søge  at 
hævde  Magten  —  med  eller  uden  Parla- 
mentets Samtykke. 
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FRA  KRIGENS  TID 

UDDRAG   AF  BREVE  OG  MEMOIRER   FRA    1864 
Ved  Daniel  Bruun. 


II. 


DA  de  Allieredes  Hovedstyrke,  den  1.  Fe- 
bruar gik  over  Ejderen  ved  Rendsborg, 
trak  2.  Division  {åu  Plaf)  sine  fremskudte 
Styrker  til  sig  og  gik  tilbage  til  Dannevirke- 
stillingen, hvor  hele  den  danske  Hær  blev 
samlet  om  Aftenen,  eller  i  Løbet  af  Natten. 
Den  2.  Februar  tilbageviste,  som  vi  har 
hørt,  Dele  af  1.  Division  (Gerlach)  Prins  Frie- 
drich Karls  Angreb  paa  Mysimde.   Samme  Dags 


værende  Sekondløjtnant  C.  L.  F.  Berg 
(f.  i«/ii  1835),  som  i  1889  —  25  Aar 
efter  Krigen  —  nedskrev  sine  personlige 
Erindringer  fra  sin  Deltagelse  i  samme.  De 
var  baserede  paa  en  „Dagbog",  i  hvilken 
han  lejlighedsvis  under  selve  Krigen  gjorde 
Optegnelser.  Med  Krigsministeriets  Bemyn- 
digelse gennemgik  han  9.  Regiments  (nu 
Bataillons)  Bøger  fra  den  Tid,  til  Støtte 
for,  hvad  han  iøvrigt  efter  Hukommelsen 
kunde  meddele.    Hans  saakaldte  „Erindringer 


Morgen   var  der   fra   3.  Division  (Steinmann)     fra   Krigen    1864    og  den   nærmeste   Tid  fi 


som  stod  i  Centrum  ved  Slesvig  Ry,  frem- 
sendt en  Styrke  paa  Rekognoscering  mod 
Sydøst. 

Vi    giver    i    denne  Artikel  Ordet    til    da- 
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Krigens   Udbrud"'    blev    i  Aaret    1909    delvis 
omarbejdede. 

Ved  sin  Afgang  fra  Landkadetakademiet 
i  1854  blev  Berg  ansat  som  Sekondløjtnant 
ved    9.    Linie   Infanteri    Bataillon,    som    den- 

43 


Fra  Krigens   Tid 


gang  garnisonerede  i  Altona.  I  1859  for- 
lagdes Bataillonen  til  Rendsborg  for  i  For- 
aaret   1863  at  blive  forflyttet  til  Altona. 

Han  skriver  meget  interessant  om  For- 
holdene i  Hertugdømmerne  før  Krigen  og 
om  de  Ulemper,  som  navnlig  Dublerings- 
systemet  af  Bataillonerne  til  Regimenter,  med- 
førte. Han  kom  til  at  fungere  som  Regi- 
mentsadjutant  ved  9.  Inf.-Regt.  under  hele 
Krigen  —  og  deltog  først  i  Rømningen  af 
Holsten,  hvorom  han  giver  mange  træffende 
og  interessante  Meddelelser;  siden  var  han 
med  foran  Dannevirke,  paa  Tilbagetoget,  i 
Fredericia  og  paa  Dybbøl,  hvor  han  navn- 
lig deri  18.  April  under  S.  Brigades  berøm- 
melige Færd  paa  Dybbølbanke  udmærkede 
sig  ved  sin  frygtløse  Holdning  og  sin  en- 
ergiske og  fortrinlige  Virksomhed,  hvilken 
belønnedes  med  Ridderkorset.  Under  Krigen 
blev  han  Premierløjtnant  og  i  1874  Kaptajn, 
var  derpaa  en  Tid  Stabschef  hos  General- 
inspektøren for  Fodfolket,  blev  1885  Oberst- 
løjtnant og  Chef  for  23.  Bataillon,  1890 
Dbmd.  og  afgik  i    1895   som  Oberst. 

Efter  Holstens  Rømning  blev  9.  Regiment, 
der  kommanderedes  af  Oberstløjtnant  H.  C. 
G.  Tersling  (f.  1812,  d.  1898  som  Oberst), 
forlagt  til  Slesvig  By,  hvor  vi  træffer  det  i 
Januar  Maaned  1864.  „Oberstløjtnanten  havde 
i  alle  Tilfælde  én  god  militær  Egenskab. 
Han  var  en  modig  Mand." 

Af  Bataillonskommandørerne  var  Major 
/.  Islørager  (f.  1815,  d.  1889  som  Oberst) 
den  ældste.  Han  skildres  som  en  godt  be- 
gavet, forsigtig  og  flink  Officer,  hvis  Helbred 
var  skrøbeligt,  da  han  næppe  var  kommen 
sig  efter  en  Øjenbetændelse.  Den  yngste 
Bataillonschef  var  Kaptajn  F.  C.  Christiani 
(f.  1819,  d.  1888  som  Oberst),  som  lige 
var  tilgaaet.  „Han  tog  maaske  lidt  flot 
paa  de  Ting,  han  havde  med  at  bestille  — 
naar  Gravering,  hvori  han  var  en  Mester, 
undtages". 

Iblandt  Kompagnikommandørerne  var  der 
særligt  to  fremragende  Personligheder,  Kap- 
tajnerne C.  V.  Knaiier  og  H.  F.  V.  Mehicke, 
der  begge  var  anerkendte,  dygtige  Officerer; 
men  begge  tillige  meget  myndige.  De  fandt 
Døden  paa  Valpladsen:  Meincke  36  Aar  gi. 
ved  Kongshøj  og  Knauer  41  Aar  gi.  paa 
Dybbøl. 

Endnu  maa  af  Kompagnikommandørerne 
nævnes:  den  frygtløse,  begejstrede  Premier- 
løjtnant   af  Krigsreserven   W.  F.   C.  Redsted, 


der  som  ganske  ungt  Menneske  havde  del- 
taget i  den  første  slesvigske  Krig  med  Ud- 
mærkelse. Vilhelm  Dinesen ,  der  var  hans 
Sekondløjtnant  i  1864,  omtaler  ham  med 
stor  Varme  i  sin  Bog:  „Fra  ottende  Brigade". 
Redsted  blev  senere  Postmester  i  Thisted, 
hvor  han  døde    1903. 

Foruden  disse  Kompagnikommandører  var 
der  flere  andre,  hvis  Navne  havde  en  god 
Klang,  og  om  hvilke  vi  vil  komme  til  at 
høre  senere. 


Ved  Dannevirke. 

Oberst  Berg  fortæller: 

„Den  ene  Dag  gik  (i  Januar)  som  den 
anden  med  et  utroligt  Kontorarbejde  fra 
Morgen  til  Aften  og  ikke  saa  sjældent  til- 
lige en  stor  Del  af  Natten  med.  Ordrer  og 
Kontraordrer  afløste  hinanden,  og  hele  Ma- 
skineriet arbejdede  længe  meget  tungt.  Alt 
Mandskab  blev  i  lang  Tid  saa  at  sige  sta- 
dig anvendt  —  foruden  til  Vagttjeneste,  til 
Skansearbejde  i  Dauncvirkestillingeu.  til  Is- 
ningsarbejde  paa  Slien  og  mange  andre  Slags 
Arbejder". 

[Øvelser  i  Marken  blev  der  saa  godt  som 
ikke  Tid  til.j 

„Skønt  Regimentets  ene  Bataillon  —  2. 
Batl.  —  var  udrykket  med  Miniérifler,  som 
Folkene  aldrig  havde  skudt  med,  lykkedes 
det  dog  ikke  under  hele  vort  Ophold  i  Sles- 
vig, trods  al  anvendt  Umage,  blot  en  eneste 
Gang  at  skaffe  dem  Lejlighed  til  før  Krigen 
udbrød ,  paa  Skydebanen  at  prøve  dem  og 
gøre  dem  noget   fortrolige  med  dette  Gevær." 

Regimentet,  som  en  kort  Tid  havde  været 
knyttet  til  9.  Inf.-Brigade,  overgik  nu  atter 
den  10.  Januar  til  8.  Inf.-Brigade  (9.  og 
20.  Rgt.).  Samtidig  blev  det  forlagt  til  den 
nordligste  Del  af  Slesvig  By  —  Altstadt.  — 

„Paa  forskellige  Omraader  fik  vi  nu  ogsaa 
at  mærke,  at  vi  igen  havde  faaet  en  Forer 
(Scharffenberg  *). 

1  Spænding  og  Uvished  gled  Januar  Maa- 
ned iøvrigt  hen.  AUehaande  Rygter  om  Hjælp 
ude  fra  —  fra  Sverrig,   fra  England  —  om 


•)  P.    U.    Scharffenberg,   f.   1810,   d.   1892    som 
Generalløjtnant. 
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antagne  Mæglings- 
forslag, og  Gud  véd 
hvad,  krydsede  ide- 
lig omkring  i  Luften, 
men  alle  viste  sig  at 
være  falske.  Hele 
Maaneden  igennem 
frøs  det  saa  stærkt, 
at  et  tykt  Isdække 
lagde  sig  over  de 
Vande,  vi  skulde 
støtte  os  til,  og  Fro- 
sten foranledigede,  at 
alle  de  Arbejder,  der 
overalt  blev  foretagne 
til  Stillingens  Forbed- 
ring,baade  blev  yderst 
møjsommelige  at  ud- 
føre og  tillige  meget 
lidt  holdbare.  Hvor 
langt     tilbage     F'or- 

svarsforanstaltnin- 
gerne  endnu  i  det 
Hele  var,  trods  de 
uhyre  Arbejdsafvigel- 
ser,  fremgaar  bl.  a. 
af  en  Ordre  fra  8. 
Brigade  —  dateret 
30.  Januar  —  hvori 
der  blev  givet  Regi- 
menterne Paabud  om, 
selv  at  lade  udskære  Banketter  paa  Danne- 
virke-Vold ved  Bustrup." 

I  den  sidste  Del  af  Januar  var  der  flere 
Gange  foretaget  Udrykninger. 

„Den  ^i.  Januar  fik  vi  at  vide,  at  der 
om  Eftermiddagen  havde  været  prøjsiske 
(eller  østrigske)  Officerer  hos  Overkomman- 
doen, og  nu  vidste  vi  da,  at  Krigen  stod 
for  Døren.  Heldigvis  var  det  de  allersidste 
Dage  blevet  mildere  Vejr  —  der  var  Tø  i 
Luften  —  og  vi  glædede  os  derover.  Sent  paa 
Aftenen  fik  man  at  vide,  at  der  var  udsendt 
Ingeniørkommandoer  til  forskellige  Punkter 
for  at  sprænge  Broer  o.  1.;  men  at  Krigen 
alleiede  var  begyndt,  fik  vi  først  Vished 
for  om  Eftermiddagen  den  i.  Februar,  da 
de  første  Saarede  blev  indbragte  til  Byen 
Slesvig.  Samme  Dag  blev  Hæren  befalet 
sat  paa  Feltfod  og  Felttillæg  udbetalt." 

Den  2.  Februar,  da  Efterretningen  om 
Kampen  ved  Mysunde  indløb,  befalede  Over- 
kommandoen  3.   Division  at  foretage  en  De- 


l'i  emierløjtnant  C.  L.  F.  Berg, 
Adjutant  ved  9.  Regiment  1864. 


monstration  mod 
Flekkeby.  Det  blev 
9.  Regiments  ene  Ba- 
taillon,  som  fik  dette 
Hverv,hvorom  Oberst 
Berg  skriver: 

„Den  2.  Februai 
tidlig  om  Morgenen 
rykkede  20.  Regt. 
paa  Forpost.  Den 
ene  Bataillon  skulde 
som  Hovedreserve 
forblive  i  Bustrup, 
en  anden  Bataillon 
udstille  Forposter 
over  Selk,  Lopsted 
til  Fahrdorf  med  Ho- 
vedpost i  Vedelspang. 
9.  Regiment  skulde 
foreløbig  blive  lig- 
gende i  Altstadt,  men 
parat  til  hurtig  Ud- 
rykning. 8.  Brigades 
Stabskvarter  forlag- 
des samme  Dag  til 
Friederichsberg.  Nu 
var  det  altsaa  Alvor. 
Blæksmøreriet  hørte 
paa  engang  ogsaaop. 
Der  kom  forholdsvis  Ro  i  Gemytterne.  Nu  vid- 
ste vi  Besked !  Øjensynlig  var  der  en  alvorlig 
Vilje  tilstede  hos  alle  til  at  kæmpe  og  til  det 
yderste  forsvare  „det  gamle  Led"  —  komme 
hvad  der  komme  vilde!  Nogle  Ordrer,  vi 
modtog  om  Formiddagen  den  2.  Februar, 
antydede  vel  nok,  at  Fjenden  var  i  Frem- 
rykning, men  om  hvad  der  egentlig  foregik 
foran  os,  vidste  vi  ingen  Besked. 

Kl.  2  a  3  om  Efterm.  den  2.  Febr.  til- 
gik der  Regimentet  Ordre  til  uopholdelig  at 
sende  den  ene  af  sine  Batailloner  til  Hadeby 
for  under  Regimentskommandørens  personlige 
Kommando  at  foretage  en  Ekspedition.  1. 
Bataillon  (Nørager)  blev  øjeblikkelig  blæst 
ud,  afmarcherede  til  Hadeby,  traf  der  sam- 
men med  1  Eskadron  af  4.  Dragon-Regiment 
og  2  Kanoner,  der  tillige  medførte  nogle 
Vogne  med  Halm  til  Transport  af  Saarede. 
Oberstlt.  Tersliiig  fik  nu  der  paa  Stedet  af 
Brigadekommandøren  Ordre  til  med  den  sam- 
lede Styrke  at  foretage  en  rask  Fremrykning 
til  Flekkeby." 
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Kommandoet  afmarcherede;  men  da  der 
imidlertid  var  kommet  Telegram  fra  Mysunde, 
ifølge  hvilket  Angrebet  der  var  afslaaet,  og 
Fægtningen  ophørt  Kl.  4  Eftm.  —  gav  Over- 
kommandoen Befaling  til  at  kalde  Styrken 
tilbage. 

Berg  siger  herom: 

„ Inden  Kommandoet  endnu  havde 

naaet  Guby,  kom  en  Ordonans  sprængende 
med  Ordre  fra  Divisionen  til  uopholdelig 
atter  at  gaa  tilbage.  Der  blev  da  gjort 
omkring  og  marcheret  til  Slesvig,  hvor  Ba- 
taillonen  igen  gik  i  Kvarter  uden  endnu  at 
have  set  noget  til  Fjenden.  —  —  — 

Ganske  paafaldende  var  det  at  iagttage 
den  Forandring  i  Stemningen ,  Ordren  til 
Tilbagegang  fremkaldte  hos  Mandskabet  og 
den  naive  aabenhjertige  Maade,  hvorpaa  den 
udtrykte  sig.  Som  forresten  ganske  natur- 
ligt den  første  Gang,  man  skal  i  Ilden,  havde 
der  under  hele  Fremmarchen  været  fuld- 
kommen Stilhed  i  Gelederne  og  ikke  saa  lidt 
Benauethed  —  hvad  der  sporedes  ved  den 
Duft,  der  udgik  fra  og  fulgte  Kolonnen. 
Ikke  saa  snart  var  der  gjort  omkring  der- 
imod, før  Lystigheden  begyndte,  og  det  var 
vanskeligt  at  faa  Folkene  til  at  lade  være 
med  straks  at  synge  deres  Viser.  Ind  i 
Slesvig  By  trak  vi  naturligvis  med  „den 
tappre  Landsoldat"  saa  det  rungede. 

Hvad  Meningen  havde  været  med  denne 
Ekspedition,  fik  vi  først  senere  at  vide,  men 
gættede  os  dog  straks  til,  at  den  maatte 
staa  i  Forbindelse  med  en  Kamp  i  Omegnen 
af  Mysunde.  Ubegribeligt  imidlertid,  hvorfor 
den  ikke  tidligere  var  sat  i  Scene." 


Kampene  den  3.  Februar. 

Det  havde  været  haardt  Frostvejr  de  fore- 
gaaende  Dage;  men  Natten  til  den  3.  Fe- 
bruar slog  Vejret  om,  og  det  øsregnede,  da 
Afdelingerne  i  det  danske  Centrum,  der  var 
allarmerede  i  Mulm  og  Mørke,  rykkede  ud  i 
DannevirkestillingeTi.  Man  ventede  Angreb 
om  Morgenen;  men  da  det  udeblev,  fik 
Tropperne  Kl.  1 1  Ordre  til  at  rykke  i  Kvar- 
tererne. Paa  Fjendens  Side  derimod  lød 
Ordren    paa,    at    der    skulde    hviles    til    op 


ad  Dagen.  Prins  Friederich  Karl  holdt  sig 
helt  i  Ro  med  I.  Korps  efter  Gaarsdagens 
Kamp ,  idet  han  dog  rekognoscerede  ved 
Sliens  nordlige  Del  med  en  Overgang  for 
Øje. 

Derimod  brød  Gahlenz,  ifølge  Ordre,  op 
med  II.  Korps,  efterat  hans  Folk  havde  kogt 
og  spist.  Han  fulgtes  af  III.  Korps,  Prøj- 
serne. Det  var  Meningen  at  skyde  disse 
Tropper  frem  foran  Dannevirkestillingens 
Centrum ,  Østrigerne  østligst ,  Prøjserne  vest 
derfor,   naar  de  kom  op. 

Følgen  af  disse  Forhold  blev,  at  de  dan- 
ske Tropper  var  alarmerede ,  da  Fjenden 
hvilede,  medens  det  omvendte  blev  Tilfældet 
hen  paa  Eftermiddagen,  da  vi  iøvrigt  var 
ifærd  med  at  afløse  Forposterne  samtidig 
med ,  at  en  mindre  Styrke  af  vore  gik  frem 
paa  Rekognoscering. 

Østrigerne  marcherede  ad  Vejen  mod 
Slesvig.  Forrest  var  Brigaden  Gondrecoiirt, 
som  skulde  bemægtige  sig  vort  Forpostterræn ; 
den  fulgtes  af  Brigaderne  Nostitz  og  Dormtis, 
medens  Brigaden  Tomas  skulde  gaa  øst  om 
Hadeby  Nor. 

Gondrecourts  Avantgarde  gik  lige  mod 
Over  Selk,  medens  Oberst  Benedek  med  en 
Bataillon  og  en  Deling  Husarer  sendtes  mod 
Lotterf,  hvorfra  den  gik  videre  mod  Jagel, 
hvortil  de  danske  trak  sig  tilbage.  Som 
Følge  heraf  kom  Fægtningen  til  at  staa  paa 
disse  to  Steder,  gennem  hvilke  vor  Forpost- 
linie gik. 

Oberst  Benedek  slap  ud  af  Haanden  paa 
Gondrecourt ,  som  ikke  under  den  videre 
Kamp  vidste,  hvad  der  var  bleven  af  Batail- 
lonen.  I  Jagel  holdt  Dele  af  vort  2  1.  Regiment 
Stand,  og  Østrigernes  frontale  Bajonetangreb 
mislykkedes.  Den  tykke  Oberst  Benedek 
blev  skudt  gennem  Underhvet,  men  kom  sig 
dog  senere.  Bataillonen  saa  sig  nu  om  efter 
Hjælp.  Til  venstre  paa  Chausseen  kom  just 
Teten  af  den  prøjsiske  Gardedivision  mar- 
cherende. Det  forreste  Kompagni  af  Regi- 
mentet Augusta   erobrede   snart  Jagel  ved  at 
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J.  Nørager. 


F.  C.  Christiani. 


J.  G.  V.  Scholten. 


H.  C.  G.  Tersling. 


gaa   om   i    Flanke    og   Ryg    paa  Byens  For- 
svarere, som  maatte  vige. 

Samtidig  kom  Kampen  til  at  rase  østligere 
ved  Over  Selk.  Her  stod  bl.  a.  9  Regi- 
ment i  Alarmsttlling.  Paa  Grund  af  en 
uklar  Ordre  var  Regimentet  kommet  noget 
sent  paa  Færde.  Oberst  Berg  siger: 

„Imidlertid  kom  vi  sandelig  i  Virkelig- 
heden tidsnok.  I  et  øsende  Regnvejr  og  en 
stærk  raakold  Blæst  maatte  vi  nemlig  nu 
staa  i  Stilling  —  hvert  Kompagni  paa  den 
det  anviste  Plads  —  fra  Kl.  omtrent  4^/2 
til  Kl.  10  om  Formiddagen  —  —  for  at 
vente  paa  Fjenden,  som  slet  ikke  kom.  Al- 
drig har  jeg  kunnet  forstaa,  hvorfor  der 
ikke  ved  Dagens  Frembrud  blev  sendt  nogle 
Rytterstyrker  ud  paa  Rekognoscering  for  at 
skaffe  Oplysning  om,  hvor  Fjenden  var  og 
hvad  han  foretog  sig.  Det  skete  imidlertid 
ikke! 

Henved  Kl.  10  Formiddag  klarede  det  op 
og  senere  paa  Dagen  blev  det  atter  Frost- 
vejr. Noget  efter,  at  det  var  blevet  lyst 
denne  Morgen  ankom  „Reserveportionen"  til 
Regimentet  for  ifølge  Befaling  at  blive  ud- 
delt til  Mandskabet.  Der  var  flere  Vogne 
med  røget  Flæsk  i  hele  Sider,  Beskøjter  i 
store  Sække  og  en  stor  Tønde  paa  en 
Vogn  med  alt  Brændevinet.  Hele  Inten- 
danturpersonalet og  alle  Redskaber  og  Re- 
kvisitter var  jo  langt  tilbage  ved  Trænet; 
der  var  derfor  ikke  andet  at  gøre  end  efter 
Skøn  at  dele  Flæsk  og  Beskøjter  i  8  Bun- 
ker og  tildele  hvert  Kompagni  sin;  men 
Brændevinsrationerne  maatte  man  lade  køre 
rundt    til    Kompagnierne,     og    Følgen    deraf 


var    naturligvis,     at    det    sidste    Kompagni 
ingen   Brændevin  fik. 

Kl.  10  Fm.  kom  der  Ordre  til  Regimen- 
tet om  at  fremsende  en  Bataillon  til  Rekog 
noscering  af  Byerne  Lottorp  og  Geltorp 
hvortil  3.  Batl.  (Christiani)  blev  beordret 
Sammen  med  en  Halv-Eskadron  af  6.  Drag 
Rgt.  rykkede  den  derpaa  frem.  Regimentets 
1.  Batl.  (Nørager)  blev  endnu  staaende  i 
Stillingen  indtil  Kl.  \2  Middag,  da  der  kom 
Ordre  til,  at  den  skulde  afløse  den  Bataillon 
af  20  Regt.,  der  stod  paa  Forpost  ved  Selk 
og  Fahrdorf. 

Bataillonen  afmarcherede  derpaa  kort  efter 
og  rykkede  igennem  Bustrup  frem  ad  Bre- 
ckendorfsvejen  til  Vedelspang,  hvorfra  For- 
postkompagnierne udsendtes  til  Fahrdorf  og 
Selk.  —  Bustrup,  nærmest  en  stor  Landsby, 
tæt  Syd  for  Friederichsberg,  var  paa  dette 
Tidspunkt  allerede  saa  godt  som  forladt  af 
sine  Beboere.  Adskillige  Bygninger  var 
nedrevne  og  flere  Forsvarsafsnit  indrettede 
her  bag  den  egentlige  Dannevirkevold.  Med 
Undtagelse  af  den  i  en  Halvcirkel  fremsprin- 
gende Del  af  Volden  —  Saksarmen  kaldet 
—  maatte  Stillingen  ved  Bustrup  i  det 
Hele  siges  at  være  temmelig  stærk,  men 
Hovedstillingen  var  indset  og  behersket 
af  det  i  c.  2000  Alen  Syd  for  liggende, 
mægtige  Højdeparti  —  Kongshøj.  Dette 
Parti  burde  have  været  taget  med  i  Stillin- 
gen, men  var  det  ikke  og  derfor  ganske 
ubefæstet  —  uagtet  det  egentlig  var  Nøglen 
til   hele  Stillingen   paa  denne  Kant. 

Efter  at  nu  1.  Bataillon  var  rykket  ud, 
opsøgtes  den  Gaard,  hvor  20.  Regt. s  Stab 
de  sidste  Dage  havde  haft  Kvarter  —  en  af 
de  sydligst   liggende    Gaarde   i    Bustrup,  tæt 
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ved  Hovedvejen  der  førte  til  Selk  og  Bre- 
ckendorf.  Her  kom  Kommandøren  for  20. 
Regt.,  Oblt.  Scholten*)  med  Adjutant,  Seklt. 
Baumann**)  kort  efter  ogsaa  til,  og  da  9. 
Regt.  endnu  ikke  havde  faaet  nøjagtige  Op- 
lysninger om,  hvorledes  Forpoststillingen 
skulde  besættes,  paatog  Oblt.  Scholten  sig 
dette  Hverv  og  begj'ndie  at  instruere  os  derom. 

Hans  Foredrag  blev  imidlertid  hurtigt  af- 
brudt, da  der  et  Øjeblik  efter  hørtes  Skyd- 
ning i  det  fjærne.  Løjtnant  Baumann  og 
jeg  ilede  straks  lil  og  op  paa  en  Høj  i 
Gaardens  Have.  Øjensj'nligt  tiltog  Skydnin- 
gen i  Styrke  og  Heftighed.  Lidt  efter  hørtes 
ogsaa  Kanonskud. 

Efter  en  kort  Melding  til  vore  Chefer  kom 
Baumann  og  jeg  nu  i  en  Fart  atter  til  Hest 
og  ud  ad  Selkvejen.  Lige  idet  vi  passerede 
Dannevirkevold  blev  Baumann  allerede  ramt 
af  en  mat  Geværkugle  paa  det  ene  Laar. 
Han  fik  et  stærkt  Slag,  men  tog  i  Øjeblikket 
ikke  synderlig  Skade.  Kort  elter  kom  vi 
fra  hinanden ;  jeg  red  ind  paa  Dragonernes 
Eksercerplads  opad  mod  Kongshøj,  langs 
Vejen,  men  kom  ikke  længere  end  omtrent 
midtvejs  mellem  Kongshøj  og  den  saakaldte 
„Grønne  Vej".  Hvad  jeg  her  fik  at  se,  var 
alt  andet  end  lystigt:  Ad  Selkvejen  kom 
først  i  stærk  Fart  en  Del  Vogne,  hvoraf 
nogle  med  Saarede,  tilbage  —  derpaa  en 
Afdeling  Dragoner  i  Trav,  saa  en  bespændt 
Forstilling  uden  Kanon,  og  endelig  henne 
paa  Vejen  smaa  Hobe  af  Infanterister  i  vild 
Uorden.  En  voldsom  Skydning  saas  og 
hørtes  endnu  syd  for  Kongshøj,  men  derpaa 
gik  vore  tilbage  —  saavidt  jeg  kunde  se  — 
hovedsagelig  til  Terrænet  bag  (nord  for) 
Kongshøj.  Kun  en  enkelt  Rytter  holdt 
endnu  som  en  Statue  en  kort  Tid  alene  paa 
selve  Toppen  —  det  var  Major  Rist***), 
Kommandøren  for  11.  Rgt. ;  i  hans  Xærhed 
saa  jeg  kun  nogle  faa  mindre  Afdelinger, 
der  dog  vedligeholdt  en  heftig  Skydning, 
som  nu  ogsaa  hørtes  fra  Terrænet  Øst  for 
Selkvejen  ad  Hadeby  Nor  til. 


*)  y.  G.  Scholten,  f.  1814,  faldt  paa  Dybbøl 
18.  April  1864. 

**)  C.  H.  F.  R.  Baumaun,  f.  1835,  d.  1907 
som  Generalmajor. 

***)  J.  M.  F.  F.  Rist,  en  i  særlig  Grad  tapper  Of- 
ficer, der  allerede  i  første  slesvigske  Krig  havde 
udmærket  sig.  Han  var  bleven  haardt  saaret.  og 
hans  Saar  havde  rimeligvis  ikke  bedret  hans  noget 
for  iltre  Temperament.  Han  døde  1873,  63  Aar 
gammel,  som  afskediget  Oberst.  (D.  B.) 


Pludselig  opdager  jeg  nu  min  Regiments- 
kommandør  lidt  inde  i  Terrænet  (paa  Dra- 
gonernes Eksercerplads),  red  hen  til  ham  og 
med  de  Ord:  .,Xaa  Hr.  Oberstløjtnant  — 
her  er  noget  at  tage  fat  paa  —  —  hvad 
skal  der  gøres?"  ventede  jeg,  at  han  dog 
vilde  gøre  sit  til  for  at  bringe  Orden  i  Tin- 
gene. I  samme  Øjeblik  sprang  imidlertid  en 
Granat  i  Nærheden  af  os,  og  hans  Hest  blev 
skj\  Oberstløjtnanten  var  en  ganske  dygtig 
Rytter  og  red  en  ret  vælig  Hest  —  fik  dog 
hurtigt  Hold  igen  paa  den  men  begyndte 
saa  at  ride  „lille  Volte"  og  blev  ved  der- 
med grumme   længe. 

Østrigerne  havde  imidlertid  nu  besat 
Kongshøj  Partiet  og  saas  endogsaa  at  rykke 

frem  derud  over. Først  paa  Højde  med 

Vedelspang  lykkedes  det  at  faa  nogle  af  vore 
til  at  standse,  og  her  hørte  jeg  allerede  af 
nogle  af  vore  Officerer,  at  alt  allerede  ved 
Selk  var  bleven  saaledes  sammenblandet,  at 
al  Føring  omtrent  var  gaaet  tabt.  Skylden 
derfor  blev  udelukkende  tilskrevet  Major 
Rist,  og  vist  er  det,  at  9.,  20.,  11.  og  til- 
dels ogsaa  1.  Regt. s  Mandskaber  en  Tid  lang 
var  helt  sammenblandet ;  kun  én  Bataillon 
af  20.  Regt.  (Sperling*))  stod  i  Stilling  bag 
Volden,  Syd  for  Bustrup,  intakt. 

Kongshøj-Partiet,  der  skulde  have  været 
holdt  til  det  yderste,  var  gaaet  tabt  i  et 
Øjeblik  og  4  af  vore  Regimenter  i  Uorden 
kastet  tilbage.  Og  hvad  var  saa  Grunden  ? 
Det  var  ikke  hverken  Fjendens  overlegne 
Antal  eller  bedre  Taktik,  der  foranledigede 
det. 

Da  vi  netop  var  under  Afløsning,  som 
Kampen  begyndte,  havde  vi  tvertimod  næ- 
sten for  mange  forskellige  AfdeHnger  sam- 
mentrængte paa  et  forholdsvis  lille  Terræn 
til  at  de  alle  paa  rette  Maade  paa  en  Gang 
kunde  komme  i  Virksomhed  —  men  da  Ma- 
jor Rist  paa  egen  Haand  tog  Kommandoen 
—  hvortil  han  næppe  var  berettiget  — 
og  derpaa  uafbrudt  sendte  alt,  hvad  han 
traf  paa,  ud  i  forreste  Linie,  saa  kunde  det 
ikke  undgaas,  at  alt  blev  sammenblandet,  og 
at  der  blev  Forvirring  og  Uorden  der.**) 

Der  hørtes  ogsaa  dengang  Klager  over,  at 
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*)  A.  Sperling,  f.  1819,  haardt  saaret  18.  Aprii 
64,  d.  som  Oberst  1883. 

**)  Ordren  lød  paa,  at  Hovedforsvaret  skulde 
finde  Sted  ved  Kongshøj,  ikke  i  Terrænet  foran. 
Navnlig  Kompagnierne  Staggemeyer,  Stockfieth  og 
Redsted  vdede  fortrinlig  men  forgæves  Modstand. 

(D.  B.) 


Fra  Krigens  Tid 


en  stor  Del  af  Ge- 
værerne til  at  be- 
gynde med  ikke  lod 
sig  afskyde,  fordi 
Krudtet  var  bleven 
vaadt ! 

Hvad  jeg  saa  af 
Østrigernes  Frem- 
rykning fra  Kongs- 
høj-Partiet,  var  ikke 
for  god  Taktik.  Ad 
selve  Selkvejen  — 
istedetfor  som  na- 
turligt vilde  have 
været  igennem  Ter- 
rænet Øst  for  sam- 
me —  saas  en  stor 
Kolonne  rykke  frem 
med  Skytter  paa 
Fløjene.  De  burde 
have  været  fejede 
væk  alene  ved  Ilden 
fra  vore  Skanser, 
men  jeg  betvivler 
næsten,  at  disse  den 
Dag  lod  høre  fra 
sig.  Fodfolket  skød 
derimod  paa  denne  Kolonne,  og  efter  gan- 
ske kort  Tids  Forløb  trak  den  sig  ogsaa 
tilbage.  Ad  Selkvejen  red  jeg  nu  tilbage 
til  Dannevirkevold  ved  Bustrup,  hvor  Kap- 
tajn Sperling  med  sin  Bataillon  havde  be- 
sat Volden  og  selv  holdt  tæt  bagved  et 
kort  Stykke  fra  Vejen,  hvor  jeg  befandt  mig. 
Major  Rist  kom  nu  til,  og  han  beordrede 
Kaptajn  Sperling  til  at  rykke  frem  med  sin 
Bataillon,  hvilket  Kaptajnen,  i  Henhold  til 
den  ham  givne  Ordie,  nægtede  at  gøre.  Jeg 
hørte  da  hvorledes  Majoren  udskældte  Kap- 
tajnen —  —  — ,  saa  fandt  jeg  det  raade- 
ligst  at  se  at  komme  udenfor  dette  oven  ud 
eksalterede  Menneskes  Omraade  —  og  vendte 
min  Hest  for  at  slippe  bort  derfra.  Nu 
kom  imidlertid  Forpostkommandøren,  Rit- 
mester H.  Castenschiold*)  ogsaa  til  og  ud- 
bad sig,  henvendt  til  Stabsofficerene.  en  Of- 
ficer, der  kunde  ride  med  Melding  til  Over- 
kommandoen, som  efter  Ritmesterens  Ud- 
sigende endnu  aldeles  ingen  Underretning 
havde  faaet  om  det  hidtil  passerede.  Oblt. 
Tersling  gav  da  straks  Anvisning  paa  mig, 
og  Ritmester  Castenschiold    bad    mig  da  om 


Major  J.  M.  F.  F.  Rist 


Straks  at  meldeOver- 
kommandoen,  hvor- 
ledes Sagerne  stod. 
Forinden  jeg  red, 
kastede  jeg  endnu 
et  Blik  udover  Ter- 
rænet mod  Syd  og 
erindrer,  at  jeg  i  det 
Øjeblik  iagttog,  at 
der  førtes  en  heftig 
Kamp  ved  Vedel- 
spang, som  vi  end- 
nu holdt  besat. 

Jeg  red  nu  skrapt 
igennem  Bustrup  og 
Friederichsberg  — 
paa  hvis  Hovedgade 
jeg  først  stødte  paa 
Brigadekommandø- 
ren, Oberst  Scharf- 
fenherg,  senere  paa 
Divisionsgeneralen, 
GenevalSteiiiiiiatin*) 
—  der  begge  med 
deres  Stabe  rykkede 
ad  Bustrup  til,  og 
begge  maatte  jeg  i 
Korthed  give  en  Forklaring,  dels  over  Fægt- 
ningens Gang,  dels  over  Maalet  for  mit  Ridt. 
Ankommen  til  Hovedkvarteret  blev  jeg 
vist  ind  til  Armeens  Stabschef,  Oberst 
Kauffmann**),  til  hvem  jeg  afgav  min  Mel- 
ding om  Situationen  foran  Bustrup.  Til  min 
Forbavselse  rettede  han  derpaa  det  Spørgs- 
maal  til  mig: 

„Sig  mig,  har  de  taget  Saksarmen?" 
Idet  jeg  formelig  gik  noget  bagover  —  det 
var  ikke  tidligere  faldet  mig  ind  at  ogsaa 
den  i  en  Haandevending  skulde  kunne  fra- 
vristes os  —  svarede  jeg:  „Nej  —  — idet- 
mindste  ikke,   da  jeg  var  derude". 

Med  et  Smil  —  rimeligvis  over  den  ufor- 
stilte Forbavselse,  jeg  havde  lagt  for  Dagen 
ved  det  Spørgsmaal  —  dimitterede  han  mig. 
Da  jeg  atter  kom  til  Bustrup,  begyndte 
det  at  skumre.  Fjenden  havde  bemægtiget 
sig  Vedelspang  og  stormede  nu  løs  paa  Saks- 
armen, som  han  efter  flere  mislykkede  For- 
søg —  næsten  lige  til  det  blev  mørkt  —  dog 
maatte  opgive.  Vedelspang  holdt  han  dog  besat. 


*)  f.   1818,  d.  som  Generalmajor  1908. 


*)  P.   F.  Steinmann,  f.    1812,  d.   1894  s.  Glit. 

**;  H.A.  7.  Kauffmann,  f.  1819,  d.  1905  som 
Glit.  Han  omtales  meget  i  „Schleppegrells  Breve 
fra  Treaarskrigen".  („Gads  Magasin«   1912). 
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Paa  Skansearbejde  ved  Dannevirke. 


Otto  Bache. 


Stillingen  var  derfor  her  ikke  synderlig 
hyggelig  for  os,  da  Vedelspang  kun  laa 
nogle  faa  hundrede  Alen  fra  Saksarmen. 

Efter  nogen  Tids  Forløb  beordrede  ogsaa 
Brigaden,  at  9.  Regt.s  1.  Batl.  skulde  rykke 
frem,  bemægtige  sig  Vedelspang  og  sætte 
sig  fast  der.  Dels  var  det  nu  imidlertid 
bleven  mørkt,  Bataillonen  vanskelig  at  samle 
og  et  Kompagni,  5.,  var  i  Hadeby.  Da  der 
saa  tillige  fra  Bataillonen  indløb  Melding  om, 
at  den  havde  forskudt  sig,  og  forinden 
Fremrykning  kunde  ske,  maatte  komplettere 
sin  Ammunitionsforsyning,  saa  blev  Angrebet 
atter  opgivet.  Denne  Melding  fra  Bataillonen 
var  efter  al  Sandsynlighed  næppe  fuldt  be- 
grundet og  blev  ogsaa  ilde  optaget  af  Bri- 
gadekommandøren, som  senere  gjorde  et 
stort  Nummer  ud  af  Sagen,  men  den  Paa- 
gældende var  da  —  til  Held  for  ham  —  alt 
havnet  paa  et  Lazaret  i  København. 

For  nu  at  sikre  sig  imod  Vedelspang  blev 
den  sydlige  Gren  af  Saksarmen  stærkt  besat 
—  hovedsagelig  af  9.  Regt.s  1.  Batl.  —  og 
enkelte  Lytteposter  blev  udstillede  tæt  Syd 
for,  særlig  paa  Vejen  til  Vedelspang.  Et 
Kompagni,  8.,  blev  placeret  paa  Selkvejen, 
Syd  for  Dannevirkevold,  og  dets  Fordækning 
skudt  frem  til  „den  grønne  Vej",  der  i 
sydvestlig  Retning  fører  til  Store  Danne- 
virke.    Her    laa  Østrigerne   en   stor   Del    af 


Aftenen  Hge  paa  den  anden  Side  af  Vejen 
—  paa  Dragonernes  Eksercerplads,  og  Føl- 
gen deraf  var,  at  der  jævnlig  blev  vekslet 
Skud,  undertiden  hele  Salver  her. 

Paa  Højde  med  8.  Komp.,  i  Terrænet  V. 
for  Selkvejen  blev  20.  Regt.s  8.  Komp.  en 
Tidlang  placeret. 

Samtidig  med  Angrebet  paa  Kongshøj 
havde  Fjenden  ogsaa  kastet  vore  Forposter 
ved  Fahrdorf  og  Lopsted,  trængt  dem  over 
Dæmningen  ved  Hadeby  og  besat  Terrænet  0. 
for  Hadeby  Nor.  Ud  paa  Aftenen  kom  der 
foruroligende  Meldinger  fra  det  der  poste- 
rede 5.  Komp.  om,  at  Fjenden  var  i  Begreb 
med  at  forcere  Dæmningen  der,  som  iøvrigt 
var  gennemgravet  og  stærkt  pallisaderet.  I 
den  Anledning  blev  1.  Komp.  i  en  kort  Tid 
sendt  til  Understøttelse  for  5.  Komp.  i 
Hadeby,  men  atter  kaldt  tilbage,  da  det 
viste  sig  at  være  blind  Allarm.  Bevogtnin- 
gen af  Stillingen  blev  overdraget  9.  Regt. 
Kun  en  Del  af  Styrken,  der  ikke  dertil  be- 
nyttedes, blev  det  tilladt  at  tage  Ophold  i 
de  sydligste  Gaarde  i  Bustrup.  —  — 

20.  Regt.  gik  i  Kvarter  omtrent  ved  9- 
Tiden  om  Aftenen,  dels  i  den  nordlige  Del 
af  Bustrup,  dels  i  Friederichsbergs  sydligste 
Udkant.  20.  Regt.s  Chef,  Oblt.  Scholten, 
foretrak  dog  at  blive,  hvor  han  var,  i  samme 
Gaard  som  9.   Regt.s  Stab,    og    her    tog  og- 
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Paa  Dannevirke. 


Otto  Bache. 


saa  Batterichefen,  Kaptajn  af  Artilleriet, 
Fallesen*),  Station. 

Skønt  det  var  hundekoldt,  blev  det  dog 
forbudt  at  tænde  Bivuakild  i  Stillingen  - 
medens  vi  havde  den  Ærgrelse  at  se  Øst- 
rigernes Baal  lige  fra  Mørkets  Frembrud 
tlamme  over  hele  Linien  Kongshøj — Kloster 
Kro. 

Omtrent  ved  den  Tid,  20.  Regt.  gik  i 
Kvarter,  altsaa  Kl.  9  Aften,  hørtes  pludselig 
stærke  Hurraraab  i  Retning  af  Bustrup  For- 
værk (Skanse  Nr.  9  og  10),  og  lidt  efter  fik 
man  da  at  vide,  at  Grunden  dertil  skyldtes 
Hs.  Majestæt  Kong  Christian  IX'  personlige 
Nærværelse  der  paa  Stedet.  Til  8.  Brigade 
kom  Kongen  ikke**). 

Senere  paa  Aftenen  —  vistnok  mellem 
Kl.  10—11  —  kom  Forpostkommandøren, 
Ritmester  Castenschiold  pludselig  styrtende  ind 
i  den  Stue,  hvor  Kommandørerne  for  9.  og 
20.  Regt.  opholdt  sig,  og  hvor  jeg  i  det 
Øjeblik  ogsaa  var  tilstede,  og  meddelte  Oblt. 
Tersling,  at  der    et    Øjeblik    forinden    havde 

*)  M.  E.  Fallesen,  f.  1817,  d.  1894  s,  Oberst, 
Kammerherre,  Chef  for  Det  kgl.  Teater. 

**)  Kongen  var  d.  1.  Februar  kommet  til  Flens- 
borg, hvorfra  han  begav  sig  til  Slesvig  og  tog 
Ophold  paa  Gottorp  Slot,  hvor  han  var  født.  Den 
3.  Februar  var  han  i  Mysunde  for  at  takke  Sol- 
daterne for  Gaarsdagens  Kamp.  Da  han  henad 
Aften  kom  tilbage  til  Slesvig,  var  Kampen  i  fuld 
Gang.  (D,  B.) 


været  en  østrigsk  Rytterpatrouille  inde  i 
hans  Gaard! 

Saasnart  den  imidlertid  opdagede,  at  den 
var  gaaet  forkert  i  Byen,  havde  den  dog 
taget  Flugten  efter  at  have  affyret  et  Par 
Pistolskud.  Jeg  maatte  da  ud  .paa  Under- 
søgelse for  at  faa  at  vide,  hvorledes  det  var 
gaaet  til.  Ad  Selkvejen,  hvor  8.  Komp. 
var  posteret,  kunde  den  jo  umulig  være 
kommen,  den  maatte  derfor  være  kommen 
ind  i  Stillingen  ad  Rendsborger-Chausseen. 
Da  jeg  kom  derhen,  viste  det  sig  ogsaa  gan- 
ske rigtigt,  at  selve  Vejgabet,  det  Sted,  hvor 
Chausseen  skar  Volden,  slet  ikke  var  besat, 
der  stod  kun  oppe  paa  Volden  et  Par  Dob- 
beltposter —  én  paa  hver  Side  af  Gennem- 
skæringen. Patrouillen  havde  saaledes  uhin- 
dret kunnet  passere  baade  ind  og  ud,  fordi 
det  der  var  saa  bælgmørkt,  at  Posterne  ikke 
kunde  se,  om  det  var  Ven  eller  Fjende  og 
havde  antaget  dem  for  at  være  af  vore 
egne  —  hvad  en  i  Nærheden  staaende  De- 
ling ogsaa  havde  ment.  Det  var  Regimentets 
4.   Komp..   der   havde  Bevogtningen  her. 

Selvfølgelig  blev  der  nu  truffet  Foran- 
staltninger til  at  hindre  sligt  for  Fremtiden. 
Gabet  blev  barrikaderet,  besat  med  en  slut- 
tet Afdeling,  og  der  blev  givet  Ordre  til  at 
passe  vel  paa,  da  det  kunde  befrygtes,  at 
Fjenden  mulig  vilde  benytte  den  af  Patrouil- 
len tilfældig  gjorte  Opdagelse.  Ud  paa  Natten 
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komme  et  Angreb  paa  Dannevirkes  Cen- 
trum, saa  at  Hæren  endnu,  inden  den  var 
bleven  udmattet  af  den  stadige  Bivuakering, 
kunde  slaa  Fjenden. 

I  Virkeliglieden  var  de  Allierede  ikke  til- 
sinds at  angribe.  Ved  et  Møde  som  Wran- 
gel  under  Kampen  d.  3.  holdt  i  Hahnenkrug  og 
hvortil  ogsaa  Prins  Friederik  Karl  ankom, 
blev  det  bestemt,  først  at  gaa  frem  mod 
Centrum  til  Storm,  naar  Prinsen  havde 
iværksat  Overgangen  over  Slien. 

Denne  Beslutning  blev  skæbnesvanger  for 
os;  thi  det  var  aabenbart  kun  et  Tids- 
spørgsmaal,  hvorlænge  vore  Tropper  kunde 
udholde  den  strenge  Tjeneste  —  og  hvor- 
ledes et  Tilbagetog  saa  vilde  komme  til  at 
falde  ud,  var  ikke  tvivlsomt,  navnlig  hvis 
det  maatte  finde  Sted  efter  et  Nederlag. 
Den  betænkelige  Situation  medførte,  at 
Melncke,  Ftemlerløjinant  J.  F.  Lund  (li.  Rgt.)  man  i  Kongens  Følge  mente  det  rigtigt  at 
samt  Sekondløjtnanterne /.  TÅ.  fiec/z  (1  l.Rgt.)      bede  Majestæten    forlade    Dannevirke.      Kon- 


—  mellem  Kl.  12  —  1  —  blev  8  Komp. 
beordret  inddraget  og  sendt  til  Saksarmen, 
som  Reserve  for  de  der  værende  Tropper. 

I  Løbet  af  Natten  trak  ogsaa  Fjenden 
sine  i  Vedelspang  og  paa  Højde  m.ed  dette 
Punkt  staaende  Tropper  tilbage  til  Kongs- 
høj.  Hele  Natten  hørte  man  ham  der  ivrigt 
hamre  og  arbejde,  formentlig  paa  Batteri- 
anlæg." 

Natten  mellem  3.  og  4.  Februar,  som  var 
uhyggelig  og  kold,  tilbragtes  af  Størstedelen 
af  9.  Regiment  under  aaben   Himmel. 

Kampen  ved  Selk,  Kongshøj  og  Jagel  havde 
kostet  Fjenden  18  Officerer  og  402  Under- 
officerer og  Menige,  et  Tab,  der  væsentlig 
faldt  paa  Brigaden  Gondrecourt. 

Vort  Tab  beløb  sig  til  ialt  9  Officerer,  20 
Underofficerer  og  384  Underkorporaler, 
Spillemænd  og  Menige.  De  faldne  Officerer 
var:    den   36  Aar  gamle    Kaptajn  H.  F.    V. 


og  H.  P.  C.  E.  V.  Hjort  (1.  Rgt.). 


Den  4.  Februar. 

Tabet  af  Kongshøj  og  Vedelspang  maatte, 
efter  den  danske  Overkommandos  Mening, 
medføre  et  stadigt  Kampberedskab  fra  vor 
Side,  man  havde  nemlig  faaet  (fejlagtige) 
Meldinger,  hvilke  sammenholdte  med,  hvad 
der  var  sket,  tydede  paa,  at  et  Hovedangreb 
vilde  blive  rettet  mod  Dannevirke-Stillingens 
Centrum  den  4.  Februar ;  men  Tropperne 
var  allerede  trætte  af  den  stadige  Alarme- 
ring,  fordi  der  savnedes   Ly  for  dem. 

Der  kan  overhovedet  ikke  være  Tvivl  om, 
at  Tildragelserne  den  3.  havde  en  betydelig 
Indflydelse  paa,  at  Stemningen,  som  hidtil 
havde  været  ret  fortrøstningsfuld,  og  som 
efter  den  heldige  Kamp  ved  Mysunde  var 
bleven  styrket,  nu  slog  om,  saavel  i  den 
øverste  Hærledelse  som  ogsaa  blandt  Sol- 
daterne og  endelig  i  Kongens  Følge. 

Man    haabede    paa,    at    der    den    4.   vilde 


sejlspræsident  Monrad  og  General  de  Meza 
var  af  samme  Mening,  hvorefter  Kongen 
modstræbende  indvilgede  i  at  forlade  Hæren. 
Den  4.  Morgen  afrejste  Kongen  til  Flens- 
borg. 

Oberst  Berg  fortæller: 

„Allerede  ved  4-Tiden  om  Morgenen  den 
4.  Februar  indkom  der  fra  det  ved  Hadehy- 
Dæmningen  posterede  5.  Komp.  foruro- 
ligende Meddelelser  om,  at  Fjenden  over 
Isen  paa  Slien  søgte  at  omgaa  Stillingen. 
7.  Komp.  {Gram*)  blev  straks  sendt  til 
Hadeby  til  Understøttelse  for  5.  Komp.,  og 
saasnart  Brigaden  fik  Meldingen,  beordrede 
den  20.  Regt.  til  at  gaa  i  Stilling.  2  Ka- 
noner af  Batteriet  Fallesen  blev  ogsaa  sendt 
til  Hadeby. 

Skønt  det  snart  viste  sig,  at  5.  Komp. s 
Melding  havde  været  noget  forhastet  —  det 
var  blot  et  Par  fjendtlige  Patrouiller,  som 
havde  begivet  sig  ud  paa  Isen  i  Slien  for 
at  prøve  dens  Styrke  men  hurtigt  igen  vendte 
om  —  saa  maatte  dog  hele  8.  Brigade  nu 
blive  i  Stillingen  lige  til  Kl.   2   om  Eftermid- 


*)  V.  F.  Gram  f.   1829  faldt   18.  April  64. 
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C.  V.  Knauer. 


W.  F.  C.  Redsted. 


A.  V.  Sperling 


dagen.  Man  ventede  et  Angreb  —  mente 
det  maatte  komme,   men   det  udeblev   helt. 

Tidlig  om  Formiddagen  udviklede  der  sig 
en  ret  heftig  Artillerikamp  imellem  enkelte 
af  vore  Skanser  —  understøttet  af  nogle 
paa  Dannevirkevold  opkørte  Kanoner  —  og 
de  fjendtlige  Batterier  paa  Kongshøj.  Længe 
varede  det  dog  ikke,  før  Fjenden  maatte 
opgive  denne  Kamp  og  trække  sine  Kanoner 
tilbage  igen. 

I  Løbet  af  Dagen  optoges  en  Del  udenfor 
Stillingen  liggende,  østrigske  Saarede  —  de 
fleste  fandtes  S.  for  Saksarmen  og  det  viste 
sig  at  være  Polakker. 

Chefen  for  1.  Komp.,  Prmlt.  Redsted, 
der  jo  altid  var  meget  aktiv,  forsøgte  og- 
saa  i  Spidsen  for  en  større  Patrouille  ved 
Middagstid  at  naa  frem  til  det  Sted,  hvor 
Kapt.  Meinckc  den  foregaaende  Dag  skulde 
være  falden  —  for  om  muligt  at  optage 
hans  Lig.  Han  maatte  dog  snart  opgive 
F'orsøget  og  gaa  tilbage  igen,  da  Fjenden 
opdagede  ham  og  sendte  en  større  Styrke 
frem  imod  ham.  —  —  Redsted  fik  dog 
Lejlighed  til  at  se,  at  der  baade  i  Vedel- 
spang og  Terrænet  Syd  derfor  henlaa  mange 
Faldne,  særlig  Østrigere. 

Ifølge  Brigadens  Ordre  skulde  9.  Regt. 
vedblivende  staa  i  første  Linie  (Forpost- 
linien) indtil  5.  Februar.  Ved  Middagstid  d. 
4,  overtog  derfor  Regimentets  2.  Batl.  hoved- 
sagelig Besættelsen  af  selve  Stillingen  me- 
dens sammes  1.  Batl.  for  Størstedelen,  da 
Tilladelse  dertil  blev  givet,  gik  i  Alarm- 
kvarter i  den  sydlige  Del  af  Bustrup.  De 
to  Kompagnier  af  5.  og  7.  forblev  i  Hadeby. 
Alt  forløb  dog  roligt  over  hele  Linien;  kun 
af  og  til  hørtes  enkelte  Kanonskud". 


Medens  3.  Division  dog  for  en  stor  Del 
havde  Alarmkvarterer,  i  hvilke  Tropperne 
kunde  finde  Ly  og  Hvile,  var  2.  Division  i 
saa  Henseende  yderst  uheldigt  stillet.  Man 
havde  i  dette  Afsnit  paabegyndt  Bygning  af 
Barakker ;  men  de  var  ikke  færdige  og  gan- 
ske ubrugelige.  Soldaterne  led  derfor  over- 
maade  meget,  og  skulde  det  vare  ved  med 
de  stadige  Alarmeringer,  vilde  deres  Kræf- 
ter snart  være  udtømte.  —  Hertil  kom,  at 
Frosten  lagde  Bro  over  Oversvømmelserne, 
som  saaledes  ikke  længere  var  Hindring  for 
Fjenden,  og  endvidere  kunde  man  frygte 
for,  at  Stillingen  vilde  blive  omgaaet  over 
Slien. 

Situationen  blev  yderligere  alvorlig,  efter 
at  Kongshøj  var  taget  af  Fjenden. 


Dannevirkestillingen  besluttes  rømmet. 

General  de  Meza  paabegyndte  den  4.  Fe- 
bruar Morgen  en  Inspicering  af  Stillingerne 
i  Centrum,  hvilken  Stabschefen,  Oberst 
Kauffmann,  afsluttede,  da  Generalen  var 
vendt  hjem.  Forholdene  var  kun  lidet  lyste- 
lige, og  det  blev  besluttet  samme  Aften  at 
holde  et  Krigsraad,  hvilket  fandt  Sted  i 
de  Mezas  Kvarter,  det  saakaldte  „Prinsens 
Palajs'\  Som  bekendt  blev  det  her  beslut- 
tet,   at    Dannevirhestillingen     skulde    forlades 
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næste  Aften.  Det  var  med  Sorg,  at  Arme- 
ens Chefer  havde  maattet  tage  denne  Be- 
slutning, der  fra  et  militært  Synspunkt  maa 
anerkendes  for  at  være  rigtig.  General  de 
Meza,  hvem  Ansvaret  alene  paalaa,  og  som 
til  Trods  for  sine  Særheder  var  en  Mand 
med  moralsk  Mod,  veg  ikke  tilbage  for  at 
gøre  det  eneste  rigtige  under  de  fortvivlede 
Forhold.  Han  vilde  til  Trods  for  Folkeopi- 
nion og  Krigsminister  benytte  sig  af  den 
Ret,  han  havde,  til  selv  at  bestemme,  om  han 
skulde  gaa  tilbage  eller  ikke.  Instruksen 
gav  ham  frie  Hænder  og  paalagde  ham 
yderligere  ikke  at  udsætte  Armeen  for  en 
Katastrofe.  —  Han  vilde  nu  gaa  til  Flanke- 
stillingerne, og  Tilbagetoget  skulde  begynde 
den   5.   Februar  om  Aftenen. 

Prins  Friedrich  Karl  var  allerede  stærkt 
optaget  af  at  tiltvinge  sig'  Overgangen  over 
Slien,  som   fandt  Sted  den  6.   Februar. 

Uhyre  langsomt  slæbte  vor  Hær  sig  nu 
tilbage  mod  Flensborg  under  store  Strabad- 
ser og  uophørlige  Standsninger ;  men  Tilbage- 
toget lykkedes,  og  Østrigerne  fik  først  om 
Morgenen  den  6.  Februar  Rede  paa,  hvad 
der  var  sket ;  men  da  skyndte  de  sig  ogsaa 
frem.  Forrest  var  de  liechtensteinske  Hu- 
sarer, som  dristigt  ilede  fremad  paa  de 
spejlglatte  Veje.  Nogle  Kanoner  blev  ogsaa 
bragte  frem,  og  efter  dem  fulgte  Brigaden 
Nostiiz  osv. 


Vor  Arrieregarde  dannedes  først  af  8. 
Brigade  {Scharffenberg),  hvortil  9.  Regiment 
hørte. 

Oberst  Bej-g  fortæller  om  Tilbagetoget: 

„Den  ).  Februar  stod  Brigaden  atter  i 
Stilling  før  det  gryede  ad  Dag.  Fjenden 
lod  os  dog  i  Ro.  Kun  veksledes  der  nogle 
Skud  imellem  Batteriet  paa  Øen  Mevenberg 
og  et  fjendtligt  Batteri  i  Nærheden  af  Fahr- 
dorf.  Henad  Middagstid  blev  der  af  Bri- 
gaden givet  Befaling  til,  at  9.  og  20.  Regt. 
skulde  bytte  Stillinger  og  Kvarterer.  20. 
Regt.  overtog  da  Besættelsen  af  den  forreste 
Linie,  medens  9.  Regt.  gik  i  Alarmkvarterer 
i  den  nordlige  Del  af  Bustrup  og  Sydenden 
af  Friederichsberg. 

I  et  eller  andet  tjenstligt  Ærinde  var  jeg 
denne  Dag  inde  i  Slesvig  By  og  hørte  her 
af  civile  Folk  Udtalelser  om,  at  Dannevirke- 
stillingen skulde  opgives  —  —  det  var  sik- 
kert og  vist !  —  Jeg  protesterede  blot  og 
var  ogsaa  overbevist  om,  at  disse  Rygter 
var  ganske  grundløse. 

Den  5.  Febr.  skulde  der  udleveres  Natu- 
ralforplejning  til  Kompagnierne.  Selvfølgelig 
var  det  Regimentsintendanten,  der  skulde 
sørge  for  alt  denne  Sag  vedrørende,  men  da 
han  med  sine  Assistenter  laa  langt  tilbage 
—  efter  Sigende  i  Isfed  —  og  Regimentet 
ikke  kunde  komme  i  Forbindelse  med  ham, 
saa  sendte  jeg,  af  Frygt  for,  at  han  muligt 
helt  skulde  glemme  det,  tidlig  paa  Formid- 
dagen Rekvisition  ind  paa  behøvende  Natu- 
ralforplejning  (for  c.  1600  Mand)  til  Udle- 
veringsmagasinet.  Ud  paa  Eftermiddagen 
ankom  denne  Leverance    ogsaa  rigtig  til  Re- 
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gimentet  og  blev  straks  fordelt  til  Kompag- 
nierne. 

Inden  vi  dog  endnu  var  helt  færdige  der- 
med, ankom  Intendant  Lund  med  den  af  ham 
rekvirerede  Forplejning,  saaledes  at  vi  altsaa 
den  Dag  havde  faaet  dobbelt  Ration  —  for 
4  Dage  istedetfor  for  2.  Det  blev  da  be- 
stemt at  lade  den  sidste  blive  paa  Færdsels- 
vognene  og  saa  selvfølgelig  ikke  rekvirere 
noget  den  følgende  Forplejningsdag.  Det 
hele  kom  dog  til  at  gaa  anderledes,  end  vi 
havde  tænkt. 

Ganske  koit  efter  at  Intendanten  var  kørt 
bort  igen  med  sine  Vogne,  kom  Regiments- 
kommandøren  hen  til  Udleveringspladsen, 
tog  mig  til  Side  og  meddelte  mig,  hvad  han 
et  Øjeblik  før  af  Brigadeadjutanten,  Seklt. 
Holbøll,  fortrolig  havde  faaet  Underretnmg 
om    —    —     „at    Stillingen     samme    Aften 

skulde  forlades    —    —  men det  maatte 

ikke  meddeles  videre,  ikke  aabenbares  for 
Nogen  f«r  Kl.  9  Aften."  -  -  Aldeles  bestyr- 
tet over  denne  Meddelelse  udbrød  jeg:  „Hvad 
er  det  Hr.  Oberstløjtnanten  siger?"  Han 
gentog  da  sine  Ord,  som  jeg  først  nu  rigtig 
formaaede  at  opfatte  —  de  var  ikke  til  at 
misforstaa ! 

Med  specielt  Paabud  til  deres  Kompag- 
nier om  endelig,  for  enhver  Pris  at  benytte 
Eftermiddagen  godt  til  at  koge,  spise  og 
hvile  ud,  blev  Befalingsmænd  og  Mandska- 
ber, der  var  mødte  til    Afhentning    af  Natu- 


ralforplejningen,  nu  hurtigst  mulig  atter 
sendte  i  Kvarter. 

Aldeles  ude  af  mig  selv,  fortumlet  over 
hvad  jeg  lige  havde  faaet  at  vide,  gik  jeg 
nu  hen  til  vort  Kvarter  i  Bustrup,  hvor  jeg 
straks  traf  sammen  med  Kommandøren  for 
20.  Regt.,  Oblt.  Scholten,  i  vor  fælles  Op- 
holdsstue, hvor  han  ganske  alene  i  heftigt 
.Sindsoprør  vandrede  op  og  ned  ad  Stuegul- 
vet. Saa  snart  han  saa  mig,  eller  rettere  saa 
snart  han  lagde  Mærke  til  mig  —  det  varede 
lidt  —  spurgte  han  mig,  om  jeg  havde  hørt 
det.  Paa  mit  bekræftende  Svar:  „Ja"  be- 
gyndte han  at  tale  ustandseligt  —  at  holde 
et  helt  Foredrag.  Han  var  endnu  langt 
værre  faren  end  jeg ;  i  Begyndelsen  næsten 
helt  fra  Sands  og  Samling;  det  ene  Øjeblik 
græd  han,  skoggerlo  i  det  næste  —  men 
efterhaanden  som  han  fik  Luft  bedredes  dog 
hans  Tilstand,  saa  ogsaa  jeg  kunde  faa  et 
Ord  indført  og  en  Samtale  komme  igang. 
Da  der  var  gaaet  nogen  Tid,  blev  han  dog 
atter  nogenlunde  rolig  og  fattet. 

Der  var  saa  en  stor  Del  Forberedelser  af 
forskellig  Slags  at  træffe,  og  det  var  godt 
det  samme,  da  Tankerne  derved  noget  bort- 
lededes fra  bestandig  at  gruble  over  dette: 
„hvorfor"'  ? 

Ganske  vist  havde  jeg  aldrig  været  no- 
gen Tilhænger  eller  Beundrer  af  „Danne- 
virkestillingen" —  tvertimod.  For  en  Del 
skrev  det    sig    vel    nok   fra,    at   saavel    min 
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tidligere  Chef  Oberst  Harhou)  som  Chefen 
for  1.  Bataillon,  Oberstløjtnant  Max  Miiller, 
med  hvem  jeg  i  Rendsborg  var  kommen  ret 
ofte  sammen,  begge  havde  været  absolute 
Modstandere  af  den  længe  nærede  Plan  om 
at  optage  Kampen  for  Slesvig  ved  Danne- 
virke. Jeg  ved  ogsaa,  at  Oberst  Harbou 
gentagne  Gange  har  fundet  Lejlighed  til  i 
tjenstlige  Indstillinger  at  fremsætte,  begrunde 
og  forsvare  disse  hans  Anskuelser,  men.de 
faldt  ikke  i  god  Jord  og  blev  meget  unaa- 
digt  optagne  —  og  henlagte.  Jeg  havde  dog 
ogsaa  selv  tidligere  adskillige  Gange  haft 
Lejlighed  til  at  bese  og  studere  forskellige 
Partier  af  denne  Stilling  og  derigennem 
faaet  Øjet  op  for,  at  dens  Modstandsevne 
kun  var  ringe  lige  overfor  et  med  overlegne 
Kræfter  ført,  alvorligt  Angreb.  Da  det 
imidlertid  kom  til  Stykket,  saa  man  sig 
blind  paa  det  enkelte  Punkt,  man  skulde 
være  med  til  at  forsvare,  fordi  det  vel 
egentlig  var  et  af  de  stærkeste,  og  glemte 
helt,  at  der  var  saa  mange  svage  Punkter, 
der  var  lige  saa  vigtige! 

Tidlig  paa  Aftenen  den  5.  Febtuar,  vist 
omtrent  Kl.  6,  kom  der  Melding  fra  2.  Ba- 
taillon, at  den  var  traadt  under  Gevær  som 
Følge  af  en  fra  dets  3.  Komp.  modtagen 
Melding  om,  at  Artilleribesætningen  i  en 
Skanse  tæt  ved  Bustrup  havde  fornaglet  Ka- 
nonerne og  forladt  Skansen.  Bataillonen 
havde  selv  forvisset  sig  om  Meldingens  Rig- 
tighed. For  Regimentet  var  der  jo  ikke 
andet  at  gøre  end  svare  tilbage,  at  Batail- 
lonen atter  skulde  lade  Kompagnierne  gaa  i 
Kvarter,  koge,  spise  og  hvile  —  men  Ge- 
mytterne var  jo  komne  i  Oprør,  og  Hemme- 
ligheden forraadt.  Regimentskommandøren 
ansaa  det  derfor  for  rigtigt,  at  Brigaden 
blev  underrettet  om  det  passerede,  og  jeg 
maatte  nu  ride  til  Friederichsberg  for  at  af- 
give denne  Melding.  Undervejs  traf  jeg 
Kaptajn  Heckscher**),  der,  skønt  han  som 
sygemeldt  havde  afgivet  Kommandoen,  dog 
med  hele  Kompagniet  stod  i  Nærheden  af 
den  omtalte  Skanse.  Kaptajnen  var  i  høje- 
ste Grad  bevæget  og  ophidset.  Jeg  maatte 
nu  bede  ham  om  blot  at  lade  Kompagniet 
træde  af,  spise  og  hvile  —  —  mere  kunde 


*)  y.  V.  A.  Harhou.  i.  1810,  afsk.  1842  som 
Kapt.  Derpaa  i  fransk  Tjeneste  i  Algérien;  i  1848 
til  Tjeneste  igen  som  Major,  d.  1891  som  Gene- 
ralmajor. 

**)  H.  T.  V.Heckscher,  f.  1824,  d.  s.  Oberst  1900. 


jeg  ikke  sige,  men  Bataillons-  og  Kompagni- 
kommandørerne skulde  jo  møde  ved  Regi- 
mentet Kl.  9  Aften  —  der  vilde  de  faa 
nærmere  Oplysninger. 

I  Friederichsberg,  i  Nærheden  af  8.  Bri- 
gades Stabskvarter,  mødte  jeg  Adjutanten 
ved  2.  Bataillon,  Seklt.  Westermann*),  ogsaa 
til  Hest.  Han  spurgte  mig  om,  hvor  jeg 
skulde  hen.  Da  jeg  saa  meddelte  ham  det, 
opfordrede  han  mig  paa  det  indstændigste 
til  ikke  at  gøre  det.  Han  selv  kom  lige 
derfra  og  var  af  Brigadekommandøren, 
Oberst  Scharffenherg,  bleven  skældt  Huden 
fuld,  bl.  andet  næsten  smidt  ned  ad  Trappen. 
Han  vidste  slet  ikke  hvorfor,  da  han  var 
kommen  i  tjenstligt  Ærinde,  sendt  af  Kap- 
tajn Christian!,  for  at  afgive  Melding  om 
det  i  Skanserne  passerede.  Han  endte  med 
at  sige:    „Han  er  aldeles  gal". 

Det  var  jo  lovende  Udsigter  for  mig  — 
men  derved  var  Intet  at  gøre.  Meldingen 
maatte  overbringes.  Forbavset  blev  jeg 
unægtelig,  da  jeg  kom  derop  og  Oberst 
Scharffenherg  efter  at  have  hørt  Meldingen 
ganske  rolig  sagde  til  mig: 

„Jeg  ved  det  —  men  jeg  paalægger  Re- 
gimentet at  skaffe  Oplysning  om  Navnet  paa 
den  Artilleriofficer,  der  har  haft  Komman- 
doen i  Skansen".  —  Efter  endnu  at  have 
modtaget  forskellige  Ordrer  og  Instruktioner 
betræffende  Afmarchen,  blev  jeg  atter  dimit- 
teret. Senere  engang  —  en  Aften  i  den 
befæstede  Lejr  ved  Fredericia  —  kom  jeg 
til  at  tale  med  Oberst  Scharffenherg  om 
denne  Episode  og  fortalte  ham,  hvorledes 
det  var  gaaet  til.  „Kan  De  ikke  forstaa 
det,"  var  hans  Svar.  „Jeg  var  i  en  saadan 
Sindsstemning,  at  det  maatte  gaa  ud  over 
den    første,    jeg    traf  —  og    saa    kom    den 

Spradebasse og  meldte  til  mig,  istedet- 

for  til  sit  Regiment  —  saa  fik  han  det!'' 

Om.  Aftenen  Kl.  9  mødte  altsaa  Batail- 
lons- og  Kompagnikommandørerne  og  fik  nu 
Meddelelse  om  Rømningen  og  Befaling  til  at 
staa  færdige  til  Afmarch  Kl.  10  samme  Af- 
ten. Alt  Træn  skulde,  ifølge  tidligere  Befa- 
ling, allerede  være  sendt  tilbage  inden  Kl.  9. 
Noget  før  Kl.  10,  umiddelbart  forinden  Af- 
marchen skulde  begynde,  kom  jeg  atter  ind 
i  Regimentsstabskvarteret  i  Bustrup    og    traf 

*)  C.  L.  T.  Westermann,  f.  1840,  af  Inf.  Krigs- 
reserve.  Gik  efter  Krigen  til  Amerika,  hvor  han 
efter  en  højst  eventyrlig  Tilværelse  fandt  Deden 
paa  Kuba. 
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P,  P".  Steiniiiarin. 


Max  Muller. 


II,  A.  T.  Kauffmanii. 


C.  J.  du  Mc/.A. 


der  paany  Oblt.  Scliolten,  som  med  Assistance 
af  nogle  Ordonnanser  og  Oppassere  lod  gøre 
rent  der,  lod  Halmen,  hvori  vi  havde  ligget, 
bære  ud,  lod  feje  og  i  det  Hele  pynte  op 
derinde.  Aldeles  forbavset  røg  det  ud  af 
mig :  „Men  du  gode  Gud  —  hvad  gør  Hr. 
Oberstløjtnanten  det  for?"  (Det  faldt  mig 
ikke  ind,  hvad  Meningen  dermed  kunde 
være). 

„Tror  De,  jeg  vil  have,  at  Østrigerne 
imorgen  skal  faa  at  vide,  at  de  Danske  her 
har  haft  Regimentsstabskvarter  og  at  der  saa 
skal  se  ud  som   i  en  Svinesti,"   var  Svaret. 

Jeg  maa  tilstaa,  jeg  blev  baade  beskæm- 
met og  imponeret.  Oblt.  Scholten  var  nu 
ogsaa  baade  en  fin  Mand  og  af  den  gamle 
Skole." 


Tilbagetoget  begynder. 

„Lydløst  og  stille  paabegyndte  Regimentet 
Kl.  10^2  Aften  paa  Brigadens  direkte  Ordre 
Afmarchen  fra  Friederichsberg  Sydende.  20. 
Regt.s  Forposter  —  2  Kompagnier  —  skulde 
endnu  forblive  staaende  i  Stillingen  indtil 
Midnat. 

Stemningen  saavel  iblandt  Befalingsmænd 
som  Mandskab  var  imidlertid  forfærdelig 
nedtrykt.  Ingen  forstod  det  Hele,  og  ikke 
saa  sjældent  hørte  man  snart  hist,  snart 
her,  Ordet  „Forræderi!"  udtalt  mere  eller 
mindre  højt.  Vist  er  det,  at  den  Aand,  der 
besjælede  vore  Soldater  ved  Dannevirke  — 
Kampen  ved  Kongshøj  den  3.  Februar  maa 
man  se  bort  fra,  da  det  der  hovedsagelig 
var  Ledelsen,  som  glippede  —  den  Aand 
kom     ikke    mere     igen.     Det    er     min     faste 


Overbevisning,  at  om  Fjenden  den  4.  eller 
5.  Februar  havde  foretaget  et  alvorligt  An- 
greb, der  da  idetmindste  ved  Bustrup  fra 
vor  Side  vilde  være  bleven  ført  en  Kamp  til 
det  yderste.  Dannevirke  vilde  man  ikke 
opgive :  —  der  vilde  man  staa  eller  falde. 
Da  dette  glippede,  brast  Troen. 

Den  sørgelige  March  var  altsaa  begyndt. 
Igennem  Friederichsberg  og  Lollfuss  gik  det, 
ganske  vist  kun  smaat  men  dog  stadig 
fremad.  Vi  havde  imidlertid  endnu  ikke 
naaet  Hfthuerhaiiser  før  Standsningen  be- 
gyndte og  derpaa  gik  det  saa  at  sige  uaf- 
brudt nogle  faa  Skridt  frem  og  atter  Holdt 
i  kortere  eller  længere  Tid.  Paa  Højde  med 
Taterkro  —  en  Fjerdingvej  Nord  for  Byen  — 
gik  det  helt  istaa  og  her  stod  vi  endnu  Kl. 
2 — 3.  Vi  hørte  her  Tuden  af  østrigske 
Signalhorn,  som  efter  Lyden  at  dømme 
aabenbart  kom  nærmere  og  nærmere*)  — 
mere  og  mere  ubegribeligt  blev  os  derfor 
den  hele  Historie! 

Endelig  kom  vi  atter  igang  og  med  ide- 
lige Standsninger  naaede  vi  omsider  til  i 
Nærheden  af  Isted  Kro,  hvor  der  paany  blev 
gjort  et  længere  Holdt  —  efter  Sigende 
fordi  Brigadens  Træn  skulde  frem  og  følge 
med  Brigaden.''  Efter  en  længere  Standsning 
her  begyndte  vi  saa  igen  paa  samme  Maade 
som  tidligere,  og  samtidig  blev  Vejret  værre 
og  værre.  Henad  Morgenstunden  begyndte 
det  at  fyge  stærkt  med  haard  N.  O.  Vind; 
hele  Natten  havde  det  baade  frosset  og  af 
og  til  sneet.  Jo  længere  vi  kom  fremad, 
jo  flere  i  Grøfterne  væltede    Vogne   og    Ka- 


*)  Dét  var  en  østrigsk  Parlamentær,  som  da 
han  ikke  traf  de  Danske,  opdagede  at  Tilbagetoget 
var  begyndt.  (D.  B.) 
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noner  passerede  vi  forbi.  Jævnlig  assiste- 
rede saavel  vort  Mandskab  som  vore  Befa- 
lingsmænd og  hjalp  til  for  at  frigøre  et  eller 
andet  Køretøj  eller  en  Kanon.  Særlig  udmær- 
kede sig  ved  denne  som  ved  flere  andre 
Lejligheder  den  raske  Sergent  IVissiug  af 
Regimentets  1.  Kompagni.  Han  var  altid 
paa  Færde,  altid  aktiv  —  indtil  han  senere  d. 
18.  April  fandt  Heltedøden! 

Hele  Natten  igennem  fortsatte  vi  denne 
Sneglegang  med  idelige  Afbrydelser.  Først 
efter  at  det  var  bleven  lyst  om  Morgenen  d. 
6.  Februar  begyndte  der  dog  efterhaanden 
at  komme  lidt  mere  Fart  paa.  Den  Natte- 
march  havde  ogsaa  været  mere  end  utaalelig. 

Jeg  for  min  Person  var  nu  dengang  fast 
overtydet  om,  at  der  var  truffet  Aftale,  var 
kommen  en  Overenskomst  istand,  hvorefter 
vi  skulde  opgive  Slesvig  eller  en  større  Del 
deraf,  som  vi  tidligere  havde  opgivet  Hol- 
sten —  uagtet  jeg  saa  ikke  kunde  forstaa 
Marchens  Hemmeligholdelse!  Jeg  ved,  at 
Brigadeadjutanten  Løjtn.  Holbøll*)  med  hvem 
jeg  under  Marchen  flere  Gange  talte,  ikke 
kunde  bringe  mig  fra  denne  Tro,  selv  da 
han  meddelte  mig  forskellige  fra  det  bage- 
ste, 20.  Regiment,  efterhaanden  indløbne 
Meldinger,  som  unægtelig  i  høj  Grad  tydede 
paa  det  modsatte. 

Omtrent  ved  Titiden  om  Formiddagen 
den  6.  Februar  passerede  Regimentet  Stende- 
rup Aa  og  samtidig  fik  Brigaden  fra  Divi- 
sionen Ordre  til  at  standse  og  her  tage  Stil- 
ling. 

Jeg  saa  nu  Brigadekommandøren,  Oberst 
Scharffenberg,  der  var  syg  og  lidende  og 
derfor  om  Natten  havde  kørt  i  sin  Vogn, 
staa  ud  af  denne  og  stige  til  Hest,  hvad  vi 
andre  Beredne,  der  alle  til  Fods  havde  tilbage- 
lagt Vejen  fra  Taterkro  dertil,  da  ogsaa 
maatte  gøre.  9.  Regt.  fik  nu  Ordre  til  at 
tage  Stilling  og  alløse  20.  Regt.,  hvilket 
skete  med  1.  Bataillon  i  første  Linie  og  2. 
Batl.  som  Reserve.  2  Delinger  —  af  5.  Komp. 
Lt.  Schmidt*'^'),  og  af  6.  Komp.  Lt.  Schultz***) 
—  besatte  selve  Defileet  ved  Stenderup  Kro 
fremmest,  idet  de  Syd  for  Broen  værende 
temmelig  betydelige  Skraaninger  afgav  en 
fortrinlig  Dækning  for  Skyttekæden. 


*)  JJ.  Holbøll,  f.  1837,  afsk.  Generalmajor,  har 
i  ,Én  Brigadeadj utants  Erindringer"  givet  Skil- 
dringer fra  Krigen   1864. 

**)  E.  F.  M.  Schmidt,  f.  1832,  faldt  18.  Apr.  64. 

*"*)  A.  F.  V.  Schultz,  f,  1838,  faldt  18.  Apr.  64. 


Nu  kom  efterhaanden  en  Masse  Køre- 
tøjer —  belæssede  og  ubelæssede  —  (Gu- 
derne maa  vide  hvorfra)  igennem  —  saa 
20.  Regt.  og  tilsidst  et  eller  to  Kompagnier 
af  1 .  Regt.  samt  en  Afdeling  Rytteri.  Da 
alt  syntes  at  være  kommen  igennem,  gav 
Brigadekommandøren  Ordre  til  den  Ingeniør- 
officer,  der  var  attacheret  Arrieregarden,  Lt. 
Tobieseii  *)  om  at  barrikadere  Broen,  og 
delte  udførtes  da  ved  Hjælp  af  væltede 
Vogne,  Harver,  Tømmer  af  forskellig  Slags, 
der  anbragtes  mellem  hinanden  paa  Broen 
men  iøvrigt  næppe  krævede  ret  lang  Tid 
eller  stor  Ulejlighed  atter  at  faa  fjærnet. 
Kun  en  smal  Passage  paa  den  ene  Side  blev 
holdt  aaben  til  de  to  S.  for  Broen  værende 
Delingers  Tilbagegang.  Af  Løjtnant  Holbøll 
fik  jeg  nu  at  vide,  at  Brigaden  havde  faaet 
Ordre  til  at  holde  Stillingen  her  en  bestemt 
Tid,  jeg  skal  lade  det  være  usagt,  om  det 
var  i  1  eller  2  Timer  —  for  at  give  Træ- 
net og  de  foran  os  værende  Delinger  mere 
Luft.  Først  efter  denne  Tids  Forløb  maatte 
Tilbagemarchen  atter  tiltrædes. 

Da  Ingeniørerne  omtrent  var  færdige  med 
Barrikaderingen  af  Broen  over  Stenderup 
Aa,  opdagede  jeg  paa  Chausseen  2  Ryttere, 
der  i  rask  Trav  sydfra  kom  op  imod  os. 
Da  de  kom  nærmere,  saa  man,  at  det  var 
2  østrigske,  hvide  Husarer  (Liechtensteinere), 
og  det  var  tydeligt,  at  de  slet  ikke  havde 
opdaget  vor  Syd  for  Broen  liggende  Styrke, 
thi  de  standsede  først,  da  de  næsten  var 
komne  helt  op  til  den,  hvor  de  saa  holdt 
stille  og  skarpt  iagttoge  Tropperne  og  Ter- 
rænet N.  f.  Aaen.  Umiddelbart  bagved 
Broen  —  paa  dennes  Nordside  altsaa  — 
holdt  tillige  Brigadekommandøren  med  sin 
Stab,  9.  Regt. s  Kommandør  med  Adjutant 
og  Kommandøren  for  9.  Regt. s  1.  Batl. 
ligeledes  med  sin  Adjutant  og  saa  derpaa. 
Efter  et  Øjebliks  Forløb  raabte  da  Brigade- 
kommandøren: „Men  hvorfor  skyder  de 
ikke  derovre?  Saa  skyd  da  for  Satan!"  og 
i  det  samme  saa  jeg  min  gode  Ven,  Løjtn. 
Schmidt  faa  travlt  og  faa  beordret  enkelte 
Skytter  til  at  skyde.  Da  først  opdagede 
Husarerne  den  farlige  Situation  —  fik  i  en 
Fart  gjort  omkring  og  afsted.  Nogle  Skud 
faldt  —  tilsyneladende  blev  den  ene  saaret, 
men    de    slap     dog    begge     bort,    hvad    der 


*)  F  P.  A.   V.   Tobiesen,  f.    1835,  død   1906  s. 
Oberst  og  Kammerherre. 
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egentlig  under  de  foreliggende  Omstændig- 
heder maa  siges  at  være  en  Skandale  — 
man  kunde  have  skudt  Hestene  og  taget 
Husarerne  til  Fange.  Ganske  kort  efter  op- 
dagede vi  langt  ovre  imod  Vest  Rytterpa- 
trouiiler,  der  aabenbart  gjorde  Forsøg  paa  at 
komme  over  Aaen,  hvad  der  dog  ikke  syn- 
tes at  lykkes  dem. 

Da  den  bebudede  Tid  var  forloben  — 
vistnok  omtrent  ved  Middagstid  —  gav 
Brigaden  Ordre  til  i  „Fægfningsformation" 
atter  at  paabegynde  Tilbagemarchen,  hvilket 
skete  og  jeg  erindrer  saa  godt,  hvor  ondt 
det  gjorde  mig  at  se  vore  i  Forvejen  saa 
medtagne  og  udmattede  Folk,  vade  igennem 
tilfrosne  Moser  og  Engstrækninger,  hvad  jeg 
ikke  kunde  indse  Nytten  af,  da  vi  endnu 
ikke  havde  nogen  Fjende  imod  os.  Det  va- 
rede nu  imidlertid  ikke  ret  længe,  før  vi 
atter  blev  optagne  af  20.  Regt.,  som  paa 
Brigadens  Befaling  havde  taget  Stilling  i 
Terrænet  S.  for  Smedeby,  og  9.  Regt.  kom 
nu  atter  en  kort  Tid   i  anden  Linie." 

Berg  beskriver  nu  nærmere,  hvorledes  9. 
Regiment  tog  Stilling  og  hvorledes  20.  Regt., 
der  i  Øjeblikket  kun  bestod  af  én  Bataillon 
{Sperlhig,  den  anden  var  gaaet  Nord  paa). 
gik  igennem.  Under  denne  Tilbagegang  fandt 
der  et  Sammenstød  Sted  mellem  en  Deling 
af  vort  Rytteri  {Possclls  Eskr.)  og  en  Del  forføl- 
gende Liechtensteinske  Husarer  n.  f.  Smedeby; 
Fjenden  havde  nu  faaet  Kanoner  frem,  og  der 
faldt  snart  Granatskud.  8.  Brigade  skulde  nu 
gaa  igennem  7.  Brigade  under  Max  Miillcr, 
(l.  og  11.  Regiment). 

Berg  skriver: 

„Fra  nu  af  og  lige  til  vi  var  komne 
igennem  1 .  Regiment  bag  Oversø,  blev  Re- 
gimentet uafbrudt  beskudt  med  Granater  — 
først  af  2,  saa  af  4 — 6  og  til  Slutning  af 
8  Kanoner  —  medens  vi  intet  saa  eller 
hørte  til  vore  egne.  Først  ved  Sankelmark 
.Skov  saa  vi  2  Kanoner  af  vore  i  Stilling 
foran  Skoven  lige  ved  Chausseen " 

Under  Tilbagegangen  hændte  der  det,  at 
en  mindre  Trop  af  vore  Ryttere  —  saa  godt 
som  alle  til  Fods  —  kom  tilbage  ad  Vejen 
med  en  fangen  Husar  og  nogle  Heste  ad 
selve  Chausseen. 


„ Den  Larm,  Hestenes  Trampen  paa 

Vejen  foraarsagede  er  formodentlig  bleven  hørt 
af  de  forreste  Geledder  i  Kolonnen,  der  stod 
med  Teten  lige  bag  Kammen  af  en  flad  Skraa- 
ning  og  er  af  dem  saa  bleven  antaget  for 
forfølgende  Rytteri,  thi  pludseligt  hørte  man 
Raabet  rundt  omkring  „Kavalleri"  !  I  samme 
Øjeblik,  Major  Nørager  hørte  Raabet,  raabte 
han  eller  kommanderede  han  —  se  kunde 
han  jo  ikke  —  „Kavalleri  —  Bajonetten 
paa!"    Dette  Avertissement  eller  denne  Kom- 
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P.  U.  Scharffeiiberg. 
Efter  Daguerreotypi  fra  Halvtredserne. 

mando  havde  imidlertid  langtfra  den  for- 
ønskede beroligende  Virkning ,  men  foran- 
ledigede tværtimod  at  en  Del  af  de  Forreste 
gjorde  omkring  og  væltede  sig  ind  paa  de 
bagved  staaende,  hvorved  der  opstod  en 
voldsom  Trængsel,  og  der  var  lige  ved  at  ud- 
bryde Panik.  Ved  Befalingsmændenes  en- 
ergiske Indskriden  lykkedes  det  dog  ret  hur- 
tigt igen  at  faa  Mandskabet  beroliget  og  i 
Orden  —  og  —  det  maa  jeg  sige,  fra  nu 
af  gik  alt  med  Ro,  Orden  og  Præcision, 
som  paa  en  Eksercerplads  i  hele  den  Tid, 
Regimentet  en  Dag  var  i  Ilden. 

Kort   Tid    efter    paabegyndte    Regimentets 
1.   Batll.    atter  Tilbagegangen   mod  Nord  — 
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i  Fægtningsformation  —  og  med  1.  og  2. 
Komp.  hele  Tiden  i  forreste,  5.  og  6.  Komp. 
i  anden  Linie.  I  Begyndelsen  var  det  dog 
kun  ganske  korte  Strækninger  ad  Gangen, 
Skyttelinien  uantastet  fik  Lov  til  at  tilbage- 
lægge, thi  lige  saa  snart  Skytterne  satte  sig 
i  Bevægelse,  blev  de  angrebne  af  de  for- 
vovne ungarske  Husarer  og  derved  tvungne 
til  at  slutte  sig  sammen  i  Kredse.  Under 
Kaptain  Knauers  fortrinlige  Overledelse  og 
udmærket  assisteret  af  Prmlt.  Reihfed  lyk- 
kedes det  dog  til  Slut  de  to  Kompagnier  at 
give  det  fjendlige  Rytteri  en  saadan  alvorlig 
Lektion,  at  det  derefter  en  Tid  lang  holdt 
sig  i  ærbødig  Afstand.  Det  fjendtlige  Ar- 
tilleri arbejdede  derimod  med  stedse  voksende 
Iver  og  Styrke,  og  saavel  Skytterne  som 
Reserverne  fik  deres  Part.  Tabene  var  imid- 
lertid ikke  betj'delige,  da  de  allerfleste  Gra- 
nater gik  for  langt. Noget  S.  f.  Overse 

kom  der  fra  Brigaden  mundtlig  Befaling  til 
at  fortsætte  Tilbagegangen  og  uden  Stands- 
ninger at  gaa  gennem  7.  Brigade,  der  havde 
taget  Stilling  N.  f.  Oversø.  Denne  Befaling 
blev  som  sagt  efterkommet  og  paa  en  enkelt 
Undtagelse  nær  ogsaa  bragt  til  Udførelse. 

Under  hele  Tilbagegangen  havde  jeg  per- 
sonlig fulgt  Chausseen  eller  opholdt  mig  i 
det  nærmest  denne  liggende  Terræn  ud  til 
Siderne,  for  det  meste  imellem  Skyttelinien 
og  Bataillonsreserven.  Jeg  havde  derfor  haft 
rigelig  Lejlighed  til  at  iagttage  det  fjendtlige 
Rytteris  dristige  Forsøg  paa  at  standse  Skytte- 
linien og  dennes  efterhaanden  voksende  Fær- 
dighed til  eftertrykkelig  at  afvise  disse  An- 
greb. Kort  efter  at  1.  Bataillon  havde  paa- 
begyndt Tilbagegangen  ,  traf  jeg  Regiments- 
kommandøren,  Oberstltnt.  Tersling  i  Terrænet 
V.  f.  Chausseen,  red  hen  til  ham  og  talte 
med  ham.  Hans  Hest  blev  da  atter  sky 
for  en  i  vor  Nærhed  sprungen  Granat,  tog 
Magten  fra  ham  og  satte  i  fuldt  Firspring 
afsted  i  nordlig  Retning.  Min  Hest  lod  sig 
smitte  af  den  andens  Skræk,  og  begge  blev 
vi  saaledes,  imod  vor  Villie,  førte  et  Stykke 
bort.  Under  dette  vort  Ridt  hørte  jeg  Oberst- 
løjtnanten udbryde:  „Naar  det  saa  endda 
havde  været  den  anden  Vej!"  Det  var  aaben- 
bart,  at  det  han  mest  frygtede,  var,  at 
Nogen  skulde  tro ,  han  med  Villie  saa  hur- 
tigt fjærnede  sig  fra  Fjenden.  Lidt  efter 
fik  vi  atter  Hold  paa  vore  Heste,  men  hvor 
Oberstltnt.  saa  blev  af  véd  jeg  ikke.  Jeg 
saa  ham  først  igen  ved  Bilskov  Kro. 


Noget  senere,  da  vi  nærmede  os  Oversø, 
og  en  Stund  efter  at  de  fjendtlige  Husarer 
havde  ophørt  med  deres  Angreb  paa  Skytte- 
linien,  saa  jeg  pludselig  en  Rytterafdeling  af 
vore  i  Fremrykning  i  Skridt  imod  Syd,  paa 
Chausseen."  |  Da  Berg  meddelte  Føreren,  at 
det  fjendtlige  Rytteri  nu  var  langt  borte  og 
at  Fodfolket  selv  nok  skulde  holde  dem  fra 
Livet,  gjorde  Rytteriet  omkring.] 

„Kort  efter  opdager  jeg  Kommandøren  for 
1.  Batll.,  Major  Nørager,  under  Armen  paa 
2  Soldater  i  Terrænet  tæt  N.  f.  Chausseen. 
Jeg  red  hen  til  ham,  fik  at  vide,  at  hans 
Hest  var  styrtet  med  ham  [da  en  Granat 
slog  ned]  og  at  han  formodentlig  havde 
brækket  det  ene  Ben.  Jeg  tilbød  ham  min 
Hest,  som  han  dog  afslog  at  modtage,  og 
han  humpede  nu  videre  med  sine  Ledsagere; 
var  heldig  nok  til  at  faa  fat  i  Vogn  og 
komme  tilbage. 

Da  jeg  næsten  var  kommen  helt  op  til 
Oversø,  lagde  jeg  Mærke  til  at  Chausseen 
hævede  sig  stærkt  N.  f.  Byen,  og  jeg  mente 
da,  at  man  fra  det  højeste  Punkt  der  vist- 
nok bedst  vilde  være  istand  til  ved  Signaler 
atter  at  faa  Regimentet  samlet.  Jeg  red  da 
til,  passerede  Oversø  By,  red  over  en  Bro, 
der  saa  meget  solid  ud  og  passerede  1.  Re- 
giment, der  havde  indtaget  Stilling  N.  f. 
Oversø.  Efter  ai  være  kommen  helt  op  paa 
Toppen  af  Bakken,  lykkedes  det  mig  ret 
hurtigt  at  faa  fat  i  nogle  Spillemænd,  og 
jeg  lod  dem  da  derfra  blæse  mindst  en  halv 
Snes  Gange:  „9.  Regiment  —  det  Hele  — 
Tilbage  —  Samling". 

Fra  det  Sted  jeg  holdt  paa,  var  der  en 
fortrinlig,  en  glimrende  Udsigt  over  Terrænet 
mod  S.  Jeg  saa  ogsaa  snart  de  forreste 
Afdelinger  baade  0.  og  V.  f.  Chausseen 
trække  sig  raskt  tilbage  igennem  Oversø  og 
igennem  de  opstillede  Kompagnier  af  1.  Regt. 

De  fleste  af  dem  valgte  dog  ikke  Chaus- 
seen, men  gik  tilbage  igennem  Lavningen. 
1.  Regt. s  Stilling  kunde  jeg  herfra  ogsaa 
overse.  Ganske  heldig  fandt  jeg  den  ikke; 
forbavset  blev  jeg  dog  over  ét  Sted  —  lige 
ved  Oversø  —  at  se  2  Skyttekæder  tilsyne- 
ladende lige  bag  hinanden.  Ikke  et  Øjeblik 
faldt  det  mig  dog  ind,  at  9.  Regt.  endnu 
kunde  have  Folk  derude,  og  det  var  først, 
da  vi  ud  paa  Aftenen  i  Flensborg  fik  at 
vide,  at  3.  Kompagni  manglede,  at  det  gik 
op  for  mig,  at  den  forreste  Skyttelinie,  jeg 
dér  havde  set,  maatte  have  været  dette  Kom- 
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pagni.  Føreren  for  Kompagniet  den  Dag  (i 
Kompagnikommandøren,  Kapt.  Hcckscher'  Fra- 
værelse paa  Grund  af  Sygdom)  var  en  æl- 
dre Reserveofficer  fra  første  Krig,  en  Prmlt. 
i  Krigs-Reserven  Munck.  Han  meddelte  mig 
senere,  at  han  hverken  havde  faaet  nogen 
Ordre  om  at  gaa  tilbage,  hørt  noget  Signal 
blive  blæst  eller  iagttaget  de  andre  Kompag- 
niers Tilbagegang  —  at  han  derfor  ogsaa 
var  bleven  liggende  i  den  af  ham  indtagne 
Stilling,  indtil  han  blev  angrebet  af  baade 
Rytteri  og  Fodfolk.  I  det  meste  af  1  Time 
maa  han  altsaa  have  holdt  Stillingen  uden 
at  opdage,  at  han  svævede  helt  i  Luften, 
uden  Støtte  paa  nogen  af  Fløjene."  [Saaledes 
kom  et  Kompagni  af  9.  Regiment  til  at  del- 
tage i  den  første  Del  af  Kampen  ved  Sankel- 
mark]. 

„Da  jeg  ikke  længere  saa  Tropper  under 
Tilbagegang  i  Terrænet  S.  paa ,  red  ogsaa 
jeg  tilbage  mod  N.  ad  Chausseen,  kom  forbi 
en  Bataillon  ai  11.  Regiment,  der  stod  i  en 
stor  Grusgrav  eller  lignende  tæt  0.  for,  red 
lige  forbi  vore  2  Kanoner  ved  Sankelmark 
Skov  og  stødte  et  Øjeblik  efter  paa  vor 
Brigadekommandør,  Oberst  Scharffciiherg,  der 
ganske  alene  i  Skridt  red  paa  Chausseen 
ved  den  nordlige  Ende  af  Skoven.  Han 
spurgte  mig  nu  ud,  om  hvad  der  var  pas- 
seret ved  9.  Regiment,  og  jeg  meddelte  ham 
da,  hvad  jeg  vidste.  Han  spurgte  ogsaa, 
om  jeg  havde  set  fjendtligt  Fodfolk  —  hvad 
jeg  bestemt  benægtede  at  have  set. 

Som  vi  nu  begge  der  i  Skridt  red  nord- 
paa,  kom  en  Granat  susende  bagfra,  som 
jeg  paa  Lyden  godt  kunde  høre  havde  en 
for  os  ubehagelig  Retning.  Jeg  havde  i 
Løbet  af  Dagen  set  og  hørt  mange  Granater, 
set  dem  springe  rundt  omkring  mig  og  hele 
Tiden  ærgret  mig  over,  at  jeg,  tiltrods  for 
alle  gode  Forsætter,  ikke  kunde  forholde  mig 
rolig,  men  altid  dukkede,  naar  de  forekom 
mig  for  nærgaaende.  Da  jeg  nu  red  sam- 
men med  min  Brigadekommandør,  tænkte 
jeg  —  nu  gælder  det  —  og  jeg  sad  da 
denne  Gang  ogsaa  saa  stiv  som  en  Pind, 
da  Granaten  røg  forbi  over  Hovederne  paa 
os.  Til  min  store  Glæde  opdagede  jeg  imid- 
lertid nu,  at  Obersten  ogsaa  kunde  dukke 
—  og  —  jeg  maa  sige,  det  hjalp  mægtigt 
paa  min  Selvfølelse!   — 

Med  Brigadekommandøren  red  jeg  nu  til 
vi  naaede  Bilskov  Kro.  Her  kom  Divisions- 
generalen,  General  Steinmann,   med  sin  Stab 


Nord  fra,  os  i  Møde,  og  Obersten  red  da 
hen  til  ham.  Jeg  hørte  ham  sige  til  Gene- 
ralen, at  der  endnu  intet  Fodfolk  var  set, 
hvortil  denne  svarede:  „Nej,  de  kan  jo 
endnu  ikke  væie  naaede  op!" 

Jeg  fjærnede  mig  derpaa  for  nu  at  finde 
mit  Regiment,  som  jeg  slet  ikke  vidste  hvor 
var.  I  det  samme  kom  begge  Brigade- 
adjutanterne  tilsyne,  og  jeg  red  da  hen  til 
dem  og  talte  et  Øjeblik  med  dem.  Lige- 
som jeg  vilde  spørge  Løjtnant  Holbøll  om, 
hvor  Regimentet  opholdt  sig,  kom  det  imid- 
lertid frem  fra  en  Mark  tæt  ved ,  i  Ko- 
lonne ind  paa  Chausseen,  Oberstløjtnanten  i 
Teten.  Jeg  meldte  mig  da  til  ham  og  uden 
yderligere  Standsning  marcheredes  nu  til 
Flensborg. 

Naar  det  forskellige  Steder  er  blevet  an- 
ført, at  8.  Brigade  denne  Dag  i  1  a  2 
Timer  skulde  have  indtaget  en  HvilcstiUing 
i  Terrænet  N.  f.  Sankelmark  Sø,  maa  jeg 
for  9.  Regiments  Vedkommende  bestemt  pro- 
testere imod  Rigtigheden  heraf.  De  sidst 
indkomne  Kompagnier  og  mindre  Afdelinger 
kan  kun  have  hvilet  i  ganske  faa  Minutter, 
før  Marchen  atter  tiltraadtes. 

Regimentsadjutanten  naaede  slet  ikke  Hvile- 
pladsen og  var  end   ikke  af  Hesten." 


Kampen  ved  Sankelmark. 

7.  Brigade  var  altsaa  nu  bleven  Arriere- 
garde, og  modtog  den  forfølgende  Fjendes 
Angreb,  hvorom  det  hedder:  Oberst  Max 
Midlers  første  korte  Rapport : 

„Arrieregarden  bestod,  efterat  8.  Brigade, 
9.  og  20.  Regiment  var  afløst  ved  Oversø, 
af  7.  Brigade,  Oberst  Max  Midler,  med  2 
Regimenter : 

1.   Regiment  med    1,253   Kombattanter, 
11.         —         —     1,499  —  og 

2   Kanoner  af   1  1 .   Batteri. 

Brigaden  tog  Stilling  i  2  Træfninger  ca. 
400  Skridt  Syd  for  Sankelmark  Sø  å  cheval 
paa  Slesvig — Flensborg  Chaussé:  forreste  Træf- 
ning, 1.  Regt.  i  Kompagnikolonner  med 
fremskudte  Skytter  til  en  ubeplantet  Jord- 
vold, bageste  Træfning,  11.  Regt.  i  Batail- 
lons-Kolonner. 

Kl.  3^2  Eftm.  aabnede  Fjenden  en  hæftig 
Granatild  mod  Brigaden  med    10  å  12  Piecer 


616  = 


Fra  Krigens  Tid 


paa  ca.  1  100  Skridts  Afstand,  og  vedlige- 
holdt Ilden  henved  en  Time;  i  nogen  Tid 
besvaredes  Ilden  af  de  2  Kanoner,  der  stod 
i  Højde  med  1 .  Træfning,  men  Kampen  var 
for  ulige,  og  Kanonerne  trak  sig  til  Bilskov 
Kro.  Under  denne  Artillerikamp  rykkede 
fjendtligt  Kavalleri  omtr.  Kl.  3^j^  frem,   men 


Ild  paa  meget  kort  Hold,  trak  sig  ca.  80 
Skridt  tilbage  —  hvilket  foranledigede  Bri- 
gadekommandøren til  at  lade  den  hele  1. 
Træfning,  1.  FJegt.,  gaa  over  til  Bajonet- 
angreb, der  blev  ført  med  en  paaskønnelses- 
værdig  Fasthed  og  Energi,  navnlig  af  Fægt- 
ningens   venstre    Fløj    og    den    yderste    højre 
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da  det  modtoges  med  en  velrettet  Ild,   vendte 
det  om  og  trak  mod  Oversø. 

Da  det  nu  Kl.  4  maatte  antages,  at  Divi- 
sionen, i  det  mindste  med  Hovedstyrken, 
havde  naaet  Flensborg,  gaves  2.  Træfning 
Ordre  til  at  gaa  tilbage  og  indtage  en  til- 
bagetrukken Stilling  som  Reserve.  Straks 
efterat  denne  Stilling  var  indtaget,  rykkede 
Fjenden  med  2  Kolonner  frem  mod  Bri- 
gadens højre  Fløj  og  med  1  Kolonnne  mod 
dens  Centrum  og  venstre  Fløj,  hvorpaa  en 
Del  af  den  højre  Fløj,  efterat  have  mod- 
taget de  fjendtlige  Kolonner  med  en  levende 


Fløj,  der  geraadede  i   virkeligt  Haandgemæng 
med  de  fjendtlige  Fløjkolonner. 

En  gensidig  voldsom  Beskydning  paa  nært 
Hold,  og  ca.  Kl.  4^/2  et  fremført  Bajonet- 
angreb mod  1.  Regiment  og  de  nærmeste 
Kompagnier  af  11.  Regt.,  kastede  Fjenden 
ca.  100  Skridt,  dernæst  retireret  Fod  for 
Fod  til  umiddelbart  N.  f.  Bilskov  Kro,  hvor 
Fægtningen  blev  staaende  til  det  var  aldeles 
mørkt.  Derefter  gik  Brigaden  successivt  til- 
bage og  indtog  en  Forpoststilling  ved  de 
yderste  Poster  ca.  400  Skridt  S.  f.  Jarup- 
lundgaard,    i  Forening    med    1   Eskadron   af 
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4.  Regt..  Ritmester  Munck.  Paa  Retræten, 
beskudt  af  et  fjendtligt  Batteri,  opkørt  0.  f. 
Chauseen.      P^jenden  besatte  Bilskov  Kro. 

Under  Tillbagetoget  til  Bilskov  Kro,  vilde 
Oberst  Muller  atter  gribe  Offensiven,  men 
modtog  i  samme  Øjeblik  Melding  om,  at 
11.  Regt.  med  en  Del  deraf  var  afmarcheret 
i  Retning  af  Munkvolstrup  for  at  imødegaa 
en  formodet  omgaaende  Bevægelse  af  en 
fjendtlig  Kolonne,  som  dog  senere  viste  sig 
at  være  17.  Regt.  af  1.  Division.  Fjenden 
havde  saaledes  kun  trængt  Brigaden  ca.  2000 
Skridt,  og  stod  den  endnu  ca.  ^/j  Mil  S.  f. 
Flensborg." 

Trods  Fjendens  overlegne  Styrke:  omtrent 
6000  Mand  med  S  Kanoner  mod  J,800  og 
2  Kanoner,  havde  7.  Brigade  løst  sin  Op- 
gave at  opholde  Fjenden;  men  1.  Regiment 
var  for  en  Del  bleven  sprængt.  Østrigerne 
havde  vundet  Laurbær;  men  de  var  dj're- 
købte.  Deres  Tab  beløb  sig  til  over  400 
Mand,  foruden  30  Officerer,  hvoraf  7  faldne. 
Blandt  de  saarede  var  Prins  JVilhcbn  af 
IViirteniherg. 

Vort  Tab  var  17  Officerer,  28  Under- 
officerer og  738  Menige  m.  m.,  deraf  4 
faldne  Officerer :  Kaptajn  /.  O.  Hansen  af 
1.  Regt.,  Premierløjtnant  C.  F.  T.  Varberg 
af  1 1.  Regt.,  Sekondløjtnant,  Baron  Dirckinch- 
Holmfeld  af  1.  Regt.  samt  Sekondltnt.  A^.  S. 
M.  Holst  af  II.  Regt.  Blandt  de  Saarede 
var  General  Stein mann  og  Major  Rist. 


I  Flensborg. 

Medens  Kampen  ved  Sankelmark  begyndte, 
marcherede  8.  Brigade  videre,  det  hedder 
hos  Oberst  Berg: 

„Under  Marchen  til  Flensborg  (fra  Bilskov 
Kro ,  en  lille  Mil)  var  8.  Brigade  altsaa 
formeret  i  én  Marchkolonne,  9.  Regt.  for- 
rest, 20.  Regt.  lige  efter. 

Undervejs  mødte  vi  her  en  Bataillon  af 
17.  Regt.,  der  var  under  Fremrykning  i 
sydlig  Retning  og  vi  traf  derimellem  mange 
gamle  Bekendte  fra  tidligere  Tid ,  idet  1 7 . 
Regt.  *)  for  en  Del  bestod  af  9.  Regt.s 
ældste  Aargange. 


Et  Stykke  N.  f.  Bilskov  maatte  vi  ogsaa 
gøre  Plads  for  de  to  Kanoner,  der  altsaa 
allerede  da  havde  opgivet  Stillingen  og  ha- 
stede afsted  mod  Nord.  Det  var  dengang 
endnu  ganske  lyst  og  det  saa  ikke  ud  til, 
at  hverken  Kanoner,  Mandskab  eller  Heste 
havde  taget  synderlig  Skade.  Ikke  saa  faa 
Spottegloser  regnede  derfor  ogsaa  ned  over 
dem  under  Forbikørselen. 

Ligesom  vi  rykkede  ind  i  Flensborg,  fik 
vi  af  Brigaden  Ordre  til  at  marchere  til 
„Norden"  (den  nordligste  Del  af  Byen)  og 
der  indkvarteres  ved  Hjælp  af  „bekendte 
Mænd",  som  skulde  opholde  sig  paa  Raadhuset. 
Omsider  naaede  vi  da  igennem  hele  den 
sydlige  Del  af  Byen  til  Norden,  hvor  der 
saa  blev  gjort  Holdt.  Dødtrætte  kastede 
Folkene  sig  for  Størstedelen  ned  paa  Sten- 
broen —  nu  kunde  de  ikke  mere  —  men 
den  Modtagelse,  de  straks  fik  fra  Befolk- 
ningens Side  var  storartet,  rørende  — ■  en 
Imødekommen,  en  Gæstfrihed  uden  Grænser 
—  der  var  ingen  Mangel  hverken  paa  Spise- 
ellcr  Drikkevarer  og  sandelig  ikke  heller  paa 
Afsæmingen ! 

Det  var  næsten  blevet  mørkt,  da  vi  naaede 
den  sydlige  Ende  af  Byen,  og  efter  Lyden 
at  dømme,  syntes  Kampen  sydpaa  at  an- 
tage større  og  større  Dimensioner. 

Efterat  vi  havde  gjort  Holdt,  søgte  jeg 
straks  op  paa  Raadhuset  for  at  faa  fat  paa 
de  lovede  bekendte  Mænd,  men  ligesom  jeg 
er  kommen  derop,  høier  jeg  Alarmsignaler 
blive  blæst  og  ilede  atter  ned  til  Regimentet. 

Et  Øjeblik  efter  kommer  der  fra  Brigaden 
Ordre  til  Regimentet  om  uopholdelig  at  rykke 
tilbage  igennem  Byen  og  tage  Stilling  S.  f.  denne. 

Det  var  en  værre  Tur!!!  men  det 
skete  —  og  saa  stod  vi  da  der  mindst  1 
Time  i  Mulm  og  Mørke  paa  en  aaben  Mark 
og  hørte  paa  den  voldsomme  Skydning 
S.   f.   os. 

Først  her,  eller  under  Marchen  herhen,  kom 
der  fra  2.  BatU.  Melding  om,  at  3.  Komp. 
savnedes.  I  Flensborg  havde  jeg  sat  min 
Hest  til,  idet  jeg  efter  Tilbagekomsten  fra 
Raadhuset  ikke  kunde  finde  den  Port,  hvor 
jeg  havde  givet  min  Hestepasser  Ordre  til 
at  vente.  Jeg  saa  mig  derfor  nødsaget  til 
at  berøve  Adjutanten  ved   1.  Batll.  Løjtnant 


*)  formentlig    den,    der     foranledigede     Major 
Rist  til  at  afgive  en  Styrke  mod  Munkvolstrup. 

D.  B. 
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Møller  *) ,  hans  Hest  for  at  kunne  bringe 
de  modtagne  Ordrer  videre  og  faa  Bevæ- 
gelsen imod  S.   igang. 

Skønt  Skydningen  foran  os  langtfra  endnu 
var  ophørt,  maatte  Efterretningen  derude  fra 
dog  have  lydt  mere  beroligende ,  thi  vel 
omtrent  Kl.  8  Aften  fik  vi  atter  Ordrer  til 
at  gaa  i  Kvarter  i  den  nordlige  Del  af 
Flensborg.  Først  skulde  Regimentet  dog 
marchere  til  „Havnen'*,  der  blev  anvist  os 
til  Alarmplads,  og  fik  vi  tillige  Befaling  til, 
hvis  der  i  Løbet  af  Natten  paany  skulde 
blive  alarmeret,  da  straks  —  hvis  ikke  da 
til  et  bestemt  Klokkeslet  —  jeg  tror  Kl.  4 
Morgen  —  at  gaa  ombord  i  de  der  liggende 
Skibe,  som  saa  skulde  overføre  os  til  Als. 
(Jeg  er  fast  overbevist  om,  at  det  er  rigtigt 
—  den  Ordre  er  bleven  os  givet  —  men  — 
ganske  vist  passer  det  ikke  med  den  General- 
ordre,  der  allevegne  findes  omtalt  som  givet 
3.  Division  af  Overkommandoen).  Disse 
Ordrer  blev  da  efterkomne  og  Indkvarteringen 
derefter  foretaget.  Inden  Kl.  10  Aften  var 
alle  i  Kvarter. 

Flensborgs  danske  Befolkning  viste  sig 
paany  som  aldele;  mageløs.  Alle  var  rent  ud 
opfindsomme  for  saa  godt  som  muligt  at 
hjælpe  og  pleje  de  udmattede  Soldater. 

Kommandoen  over  1.  Batl.  var  efter  Ma- 
jor Nøragers  Afgang  overtaget  af  Kapt.  Knaiier. 

Jeg  foretog  nu  atter  nogle  Forsøg  paa  at 
finde  min  Hest  og  Hestepasser  —  men  for- 
gæves. Derved  fik  jeg  Lejlighed  til  at  se 
(og  høre)  1.  Regiments  Soldater,  der  nu 
i  store  Hobe  trak  gennem  Byen,  syngende, 
skrigende,  støjende  —  og  —  saa  vidt  jeg 
saa   —   uden  Førere. 

I  Rasch's  Hotel,  hvor  jeg  havde  faaet 
Kvarter  og  maatte  dele  Værelse  med  Kom- 
mandøren for  7.  Komp.  Prmlt.  Gram,  traf 
jeg  ogsaa  sammen  med  et  Par  Officerer  af 
1.  Regt.,  hvoraf  den  ene  fortalte  en  hel  Del 
(som  det  senere  viste  sig)  Røverhistorier  fra 
Kampen  ude  ved  Oversø;  han  havde  bl.  a. 
set  Kaptajn  Weyhe**)  ligefrem  blive  halshug- 
get under  Kampen!  Efter  i  en  Fart  i  Hotel- 
let at  have  faaet  noget  at  spise,  skyndte  vi 
os  nu  at  komme  til  Ro  og  faldt  selvfølgelig 
meget  hurtigt  i  en  velgørende  Søvn.  Kl.  1  ^  ., 
om  Natten  blev  vi  imidlertid  vækkede  —  højst 
ublidt,  derved  at  en  Officer  af  Overkomman- 


doens Stab  —  Prmlt.  Jacohi*)  —  rev  Døren 
op  ind  til  os,  idet  han  raabte  „kom  op,  kom 
op  —  der  blæses  Alarm  —  Prøjserne  har 
omgaaet  os  —   de  er  i  Marieskoven  !**  **) 

I  en  utrolig  Fart  kom  idetmindste  jeg  i 
Klæderne  og  ud  —  imedens  Gram  jamrede 
over,  at  han  ikke  kunde  faa  sine  Støvler 
paa !  • —  Paa  Vejen  til  Alarmpladsen  gjorde 
jeg  et  forgæves  Forsøg  paa  at  finde  min 
Hest  —  fik  undervejs  en  Kop  Kaffe  paa 
Gaden,  thi  trods  Nattetimen  var  Flensborgerne 
og  da  særlig  Flensborgerinderne  ogsaa  mødte 
op  med  Spise-  og  Drikkevarer.  Da  jeg  kom 
ned  til  Havnen,  saa  jeg  Kompagnierne  i  Gang 
med  at  stille,  men  Skibene  borte !  Jeg  skyndte 
mig  nu  tilbage  for  at  faa  dette  meldt  til  Bri- 
gaden, men  løb  undervejs  lige  paa  Oberst 
Scharffenherg.  Han  vilde  først  ikke  tro,  jeg 
havde  set  rigtigt,  men  overbeviste  sig  jo 
hurtigt  om,  at  det  forholdt  sig,  som  jeg  havde 
meldt  ham.  Obersten  befalede  da,  at  Regi- 
menterne skulde  melde  til  ham,  saa  snart  de 
var  samlede,  for  at  Brigaden  samlet  kunde 
paabegynde  Marchen  nordpaa. 

Jeg  ilede  nu  tilbage  til  Hotellet,  dels  for 
at  melde  mig  til  Regimentskommandøren.  dels 
for  at  faa  fat  paa  Løjtnant  Mollers  Hest, 
som  det  var  bydende  nødvendigt  for  mig  at 
kunne  disponere  over.  I  Hotellets  Gadedør 
traf  jeg  Prmlt.  Gram,  som  vel  havde  faaet 
sine  Fingre  ødelagt,  men  endnu  ikke  var 
kommen  i  Støvlerne.  Jeg  fik  ham  da  til  med 
en  Kniv  at  skære  Støvlerne  op,  det  havde 
han,  mæikelig  nok,  ikke  selv  tænkt  paa. 
Da  Regimentet  en  kort  Tid  efter  var  samlet 
til  Afmarch,  blev  det  meldt  til  Brigaden,  og 
Oberst  ScharJ^cnherg  gav  da  personlig  Ordre 
til  at  paabegynde  Marchen  nordpaa,  idet  han 
samtidig  —  henvendt  til  Regimentskommandø- 
ren —  tilføjede,  „at  denne  med  sit  Hoved  havde 
at  indestaa  for,  at  Kompagnierne  under  Mar- 
chen sluttede  op  og  Regimentet  holdtes  samlet". 


"")  J.  S.  J.  Møller,  f.   1840  -  afsk.  Oberstltnt. 
**,)  F.J.H.lVeyhe,  f.  1826,  d.  1899  som  Oberst. 


*)  F.  F.Jacobi,     f.    1830,    d.    1900   som    afsk. 
Oberst  og  Departementchef  i  Krigsministeriet. 

**)  „Først  i  Aaret  1902  har  jeg  faaet  at  vide. 
hvad  der  var  den  virkelige  Grund  til  Alarmerin- 
gen i  Flensborg  om  Natten  mellem  6.  og  7.  Febr. 
Det  skyldtes  en  Melding  fra  Bataillonen  Magius 
af  19.  Regt.,  som  var  beordret  til  at  indtage  en 
Forpostopstilling  S.  for  Flensborg.  Meldmgen  gik 
ud  paa,  at  der  var  observeret  et  S.  iVa  kommende 
Jernbanetog  med  prøjsiske  Soldater,  der  var  blevne 
udskibede  paa  Marken ! !  Denne  Melding  gik  saa 
videre  til  Overkommandoen,  der  altsaa  maa  have 
troet  derpaa.  Selvfølgelig  var  det  ren  Hallucination ! !" 


GUD  AMORS  LILLE  SØSTER 


Af  Ingeborg  Olrik. 


DENNE  Historie  handler  om  et  Par 
rare  Damer  —  Moder  og  Datter,  — 
som  boede  i  deres  eget  lille  Hus  i  en  Landsby 
et  Sted. 

Moderen  var  Præsteenke  —  Datteren  un- 
derviste paa  en  Herregaard,  de  havde  det 
lidt  smaat,  men  de  var  meget  lykkelige. 

Datteren  • —  Marie  hed  hun  —  vilde  have 
Aftenkaffe  med  Kager  til.  Det  syntes  Mode- 
ren var  for  ødselt,  men  Marie  kunde  rasle 
saa  lokkende  med  Papirsposen,  og  naar  hun 
nu  vilde  flotte  sig  med  de  tre  Stykker  Wiener- 
brød og  de  to  Makroner  —  ja,  saa  maatte 
man  jo  give  sig. 

Ved  Kaffen  fik  Fru  Justesen  saa  mange 
Tanker.  Hun  havde  været  lykkelig  i  sit 
Ægteskab,  og  det  mindedes  hun,  naar  hun 
saa  paa  Marie,  som  —  naa  ja  —  som  ikke 
var  blevet  gift  —  og  hun  havde  endda  saa- 
dan  et  pænt  Haar,  og  hun  spillede  virkelig 
saa  kønt. 

Men  Fru  Justesen  tog  det  filosofisk. 
Med  nogenlunde  regelmæssige  Mellemrum 
og  uden  ydre  Foranledning  sank  hendes 
Strikketøj  ned  paa  hendes  lille  tykke  Mave, 
og  med  et  Suk  og  et  lille  sværmerisk  Glimt 
i  Øjet  begyndte  hun  at  tale  om  Tiderne,  der 
var  blevet  anderledes  og  om,  hvor  ringe  hun 
tidt  følte  sig  i  Sammenligning  med  mange 
ugifte  Kvinder,  der  udrettede  saa  meget  — 
Lærerinder,  Sygeplejersker,  Tandlæger  —  og 
saa  de  kvindelige  Byraadsmedlemmer. 

„Du  behøver  slet  ikke  trøste  mig,"  sagde 
Marie.  „Og  hvad  Skønheden  angaar," 
føjede  hun  til,  „kan  det  da  være  det  samme 
med  den  her  paa  Egnen".  Hermed  hen- 
tydede hun  til  den  Kendsgerning,  at  der 
ingen  unge  Herrer  fandtes  i  en  Mils  Om- 
kreds eller  saadan  noget. 

Det  hændte  dog  engang,  at  der  kom  en 
ung  Mand  til  Egnen,  som  Huslærer,  og  at 
han  fik  et  Slags  Tilholdssted  hos  Justesens. 
Det  var  en  lang  Fyr  med  Filipenser.  For 
Marie  var  det  —  ganske  ubevidst  —  en 
Tilfredsstillelse,  at  han  ikke  var  køn,  og  Fru 
Justesen  tabte  sit  Hjerte  straks. 

Han  havde  taget  fine  Eksaminer  og  var 
snakkesalig  af  sig.  Marie  kunde  til  sidst 
udenad  alle  hans  Oplevelser    ved   Eksamens- 
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bordet,  og  hun  holdt  af  at  føre  Samtalen  hen 
paa  andre  Emner. 

Hun  foreslog,  at  de  skulde  tale  Engelsk, 
naar  de  var  alene,  og  netop  fordi  de  talte 
dette  Sprog,  som  ingen  af  dem  udtalte  rig- 
tigt, som  derfor  næsten  helt  var  deres  eget, 
og  som  de  vidste  slet  ingen  andre  forstod, 
kom  der  Fortrolighed  mellem  dem,  og  Marie 
fortalte  om  det,  hun  tænkte  paa,  naar  hun 
var  alene.  Der  var  meget  mer,  end  hun 
før  havde  vidst.  Hun  kunde  være  ganske 
forbavset  over  sig  selv. 

Det  pinte  hende  unægtelig  lidt,  naar  hen- 
des Tilhører  pludselig  afbrød  hende,  hvad 
jævnlig  skete,  bad  hende  gentage  det  sidste 
Ord  og  trak  en  Lommebog  frem  for  at 
skrive  det  ned. 

„Det  er  nu  hans  Særhed,"  sagde  hun  til 
sig  selv;  men  hun  var  vis  paa,  at  hun  syn- 
tes lige  godt  om  ham  for  det. 

I  Sengen  om  Aftenen  grundede  hun  over 
deres  Samtaler,  men  mest  over  alt  det,  hun 
selv  havde  tænkt. 

Naar  Kandidaten  skulde  paa  Besøg  hos 
Justesens,  kom  han  forbi  Doktorens  Have. 
Der  var  Raaben  og  Latter  derinde  og  Kap- 
løb over  Plænerne.  Det  var  Doktorens  unge 
Piger,  der  legede  Saltebrød.  De  brugte  at 
gemme  sig  bag  Frugttræerne,  men  de  var 
næsten  voksede  fra  Gemmestedet,  de  maatte 
stramme  Kjolen  sammen  og  klemme  sig  ind 
til  den  gamle,  runkne  Stamme,  og  saa  risi- 
kerede de  endda  at  faa  ødelagt  Frisuren. 
De  havde  Fletninger  og  store  Sløjfer  i  Nak- 
ken og  gik  med  hvide  Strømper  og  Sko. 

Kandidaten  gik  forbi  som  i  dybe  Tanker. 
De  unge  Piger  mente,  han  maatte  være 
meget  lærd,  men  var  der  stille  i  Haven, 
det  kunde  hænde  efter  10,  blev  han  staaende 
og  saa  længe  derind. 

Kandidaten  og  Marie  gik  Tur  en  Aften 
og  kom  forbi  Doktorens  Have.  Marie  var 
ganske  stolt  af  at  gaa  der  med  den  unge 
Mand.  Det  var  saa  ny  en  Tanke,  at  de  nu 
\^ilde  komme  med  alle  Slags  Formodninger 
derinde,  og  at  hun  skulde  være  Midtpunktet 
for  Samtalen. 

Kandidaten  beskæftigede  sig  ogsaa  med 
Doktorens  Have.     Han  var  forarget   over  de 
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unge  Pigers  ørkesløse  Liv  —  det  var  Frø- 
ken Justesen  da  sikkert  ogsaa.  Han  fandt 
dem  pjattede  —  skønt  han  ganske  vist  al- 
drig havde  talt  med  nogen  af  dem  —  han 
var  vis  paa,  at  man  kun  kunde  underholde 
dem  om  Avisføljetoner  og  Fødselsdagssel- 
skaber med  Flødeskum  og  Chokolade  —  om 
Frøken  Justesen  ikke  ogsaa  mente  det.  Det 
var  ganske  utroligt,  saa  megen  Harme  han 
ventede,  Frøken  Justesen  maatte  føle  over 
for  disse  unge  Piger,  og  hun  havde 
saamænd  knap  skænket  dem  en  Tanke. 
„Disse  hvide  Sommerfugle,"  sagde  han  til 
sidst.  „Eller  lyserøde,  eller  lyseblaa,"  sagde 
Marie.  Hun  syntes,  det  maatte  være  nok 
om  dem,  og  hun  gav  sig  resolut  til  at  tale 
om  Musik. 

Da  de  naaede  hjem  til  Havelaagen,  raabte 
hun:  „Moder,  Kandidat  Hansen  har  aldrig 
hørt  mig  spille.  Jeg  har  bedt  ham  komme 
i  Morgen  Aften  for  at  høre  den  Nocturne  af 
Chopin  —  du  ved  —  i  H-Moll  —  og  saa 
drikke  Kaffe  med  os." 

Fru  Justesen  straalede.  „De  skal  faa 
Kaffe,"  sagde  hun,  „og  De  skal  faa  Kager, 
og  De  skal  faa  Punsch.   Er  De  saa  tilfreds." 

„Han  siger,  at  han  ofte  har  savnet  Mu- 
sik," sagde  Marie  i  Aftenens  Løb.  „Det  er 
ogsaa  mit  det  bedste,"  føjede  hun  sagtere 
til.  „Og  synes  du  saa  ikke,  det  er  under- 
ligt Moder:  Jeg  har  ligefrem  maattet  tage 
Doktorens     Døtre    i    Forsvar    over    for  ham, 

for  det  har  da  altid  heddet  sig "    „Ja, 

det  har  det,  min  lille  Pige,  men  det  kan 
man  nu  slet  ikke  regne.  Hvor  det  er  un- 
derligt at  se  det  komme." 

Næste  Dag  stod  Punschekaraffen  paa 
Bakke  i  Dagligstuen  fra  Morgenstunden  af, 
og  den  blinkede  i  Solskinnet,  som  havde  den 
længtes  meget. 

Allerede  ved  4-Tiden  kom  Kandidaten. 
Han  var  rød  i  Hovedet  og  forpustet.  Han 
skelede  lidt  flov  til  Karaffen,  og  saa  stand- 
sede han  den  forventningsfulde  Moder  i  et 
diskret  Tilbagetog.  „De  maa  endehg  ikke 
gaa,"  sagde  han.  „Jeg  slaar  mig  slet  ikke 
til  Ro,  jeg  er  her  blol  for  at  gøre  en  Und- 
skyldning. Jeg  kan  ikke  saa  godt  komme 
i  Aften.     Jeg  er  bedt  til  Doktorens". 

„Aa!"  sagde  Marie.  „Er  der  Fødselsdag." 
„Ja,  det  er  der  —  og  en  Fødselsdag  ved 
De  —  De  bliver  vel  ikke  vred  —  fordi  De 


havde  tænkt  Dem  —  fordi  her  skulde  være 
saadan  en  Slags  Fest  i  Aften."  „AahlFest," 
sagde  Marie:  „Moder  kan  ogsaa  lave  den 
mest  dagligdags  Begivenhed  til  en  Fest." 

Da  Damerne  den  Aften  kom  forbi  Dokto- 
rens Have,  legedes  der  Enkemand  derinde. 

Kandidaten  fangede.  Han  var  sveddryp- 
pende, men  havde  ikke  Tid  til  at  bruge 
Lommetørklæde.  Hans  Frakkeskøder  baskede 
som  Vinger.  Marie  saa  ham  indhente  en 
lille  lyserød  en  og  holde  hende  maaske  lidt 
vel  længe  fast. 

Fru  Justesen  klædte  sig  af  den  Aften  i 
dybe  Tanker.  Hun  var  forfærdelig  skuffet. 
Hun  tænkte  paa  sin  Datter,  der  maaske  nu 
laa  og  græd. 

Hun  mindedes,  hvordan  hun  selv  engang 
havde  ligget  og  grædt  —  ikke  for  Per  Chri- 
stian, som  hun  blev  gift  med,  men  for  en 
anden  —  langt  tilbage  i  Tiden.  Den  Aften 
var  hendes  Søster  kommet  løbende  over  den 
kolde  Gang  paa  bare  Fødder  og  havde  sat 
sig  hos  hende  og  klappet  hendes  Haand. 
Hun  syntes,  hun  vilde  gøre  det  samme  nu. 
Hun  vilde  gaa  ind  til  sin  Datter;  men  hun 
tog  Tøfler  paa. 

Ude  i  Gangen  i  Mørket  var  der  noget,  hun 
stødte  paa,  og  hun  blev  vaad  om  Fødderne. 

„Marie!"  raabte  hun,  „Petra!  Hjælp  mig. 
Jeg  har  væltet  en  Vandspand."  Der  var  stort 
Hurlumhej  et  Kvarters  Tid.  Saa  sagde  Ma- 
rie med  en  Stemme,  der  lød  lidt  træt:  „Hvad 
vilde  du  i  Grunden,  Moder?"  „Ja,  sluk  nu 
Lampen,  min  Pige  og  læg  dig  i  din  Seng, 
saa  skal  jeg  sige  dig  det,"  sagde  Fru  Juste- 
sen, og  da  Lampen  var  slukket:  „Jeg  vilde 
blot  sige  dig,  at  vi  to,  vi  har  jo  altid  hin- 
anden." „Ja,  naturligvis  Moder,  men  skulde 
vi  ikke  se  at  falde  i  Søvn." 

„Han  kom  her  ellers  meget,"  forsøgte 
Fru  Justesen  en  14  Dages  Tid  efter  ved 
Aftenkaffen.  Hun  havde  endda  netop  været 
filosofisk.  „Ja,"  svarede  Marie,  „han  fik  jo 
al  den  Engelskundervisning  gratis."  „Marie, 
og  det  siger  du  om  ham  —  troede  du  da 
ikke  —  du  har  da  heller  ikke  noget  Hjerte," 
og  Fru  Justesen  satte  opgivet  Koppen  fra 
sig.  „Ja,  ser  du  Moder,"  sagde  Marie, 
„Gud  Amor  var  det  jo  ikke."  Og  saa  føjede 
hun  til  —  for  Sandhedens  Skyld  —  lidt 
flov  —  men  med  et  Smil  i  Øjenkrogene. 
„Gud  Amor  kan  jo  have  en  lille  Søster." 
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Udsigt  over  Point  Loma. 


POINT  LOMA  OG  DEN  TEOSOFISKE  BEVÆGELSE 

Af  Ingeniør  O.  Tybjerg. 

Redaktionen  af  „Gads  danske  Magasin'^  har  anmodet  mio-  om  at  ledsage  neden- 
staaende  Artikel  om  Teosof-Samfundet  paa  Point  Loma  i  Kalifornien  med  et  Forord. 
Selve  denne  Gren  af  de  teosofiske  Samfund  var  mig  ganske  vist  ikke  nærmere  be- 
kendt. Men  Artiklen  viser  tydelig  nok,  at  Grundanskiielserne  her  som  overalt  er  de 
samme,  nemlig  de,  der  blev  fastlagte  af  Teosofiens  berømte  Stifterinde  Fru  BLA- 
VATSKY.  Det  er  indisk  Visdom,  der  søges  overfø,--t  til  Vesterland.  Ogsaa  her  bygges 
der  paa  en  hemmelig  Overlevering  fra  Buddha^  hvilket  er  en  ganske  urimelig  Fik- 
tion, og  vi  møder  ogsaa  her  den  -^Mahatma«- Teori,  som  Fru  BLAVATSKY  opdigtede 
og  brugte  til  sine  af  Selskabet  for  psysisk  Forskning  afslørede  Bedragerier.  Den 
Maade,  de  benytter  Biblen  paa,  gaar  ogsaa  langt  ud  over  Granserne  for  det  tillade- 
lige. Men  det  synes,  som  om  dette  lille  teosofiske  Samfund  udfolder  en  tiltalende 
Virksomhed  i  Opdragelsens  Tjeneste ;  i  al  Fald  er  det  kun  rimeligt,  at  man  faar 
Adgang  til  at  lære  en  anden  Virksomhed  at  kende.    Og  dertil  forekommer   neden- 

staaende  Beretning  mig  særdeles  vel  skikket. 

J.  P.  BANG. 


„Overalt,  hvor  Hjærtet  hersker,  er 
der  aandehgt  Liv,  thi  Hjærtet  er 
Sjælens  Sæde«. 

Katherine  Tinglev. 


DEN  voksende  Interesse,  som  den  teo- 
sofiske Lære  i  de  senere  Aar  har  vakt, 
maa  overalt  føres  tilbage  til  det  praktiske 
Arbejde,  som  ledes  af  Katherine  Tingley, 
Føreren  for  det  Universelle  Broderskab  og 
Teosofisk  Samfund  med  Hovedkvarter  i  Point 
Loma,   Kalifornien. 

Et  tydeligt  Bevis  herfor  er  det  store  An- 
tal Breve,  som  daglig  indløber  til  Point  Loma 
med  Anmodning  om  Oplysninger  i  alle  Ret- 
ninger.    Da    der    blandt    disse    Breve    ogsaa 


findes  Forespørgsler  fra  Danske,  synes  det 
ikke  urimeligt  at  antage,  at  man  i  Danmark 
kunde  interessere  sig  for  at  høre  noget  om 
dette  Samfund,  dets  Formaal  og  Virksomhed, 
fra  en  Landsmand,  der  længe  har  været 
Medlem  af  det,  og  som  nu  bor  i  Point  Loma. 
Det  Arbejde,  som  særlig  har  vakt  Om- 
verdenens Interesse,  er  Råja  Yoga  Skolerne. 
Fru  Katherine  Tingley  modtager  stadig  An- 
modninger om  at  oprette  tilsvarende  Skoler 
i  andre  Lande,  og  skønt  det  er  vanskeligt 
at  lede  saadant  et  Arbejde  under  fremmede 
Forhold,  saa  er  der  dog  allerede  flere  i  fuld 
Gang,  ledet  af  Lærere,  som  har  faaet  deres 
Uddannelse  i  Point  Loma.     Man   er  ogsaa  i 
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Færd  med  yderligere  at  udvide  denne  Virk- 
somhed, f.  Eks.  i  England,  hvor  en  meget 
større  Skole  end  de  tidligere  nu  er  under 
Forberedelse,  paa  en  Landejendom,  som  lig- 
ger i  den  berømte  „New  Forest",  og  som 
er  blevet  skænket  Katherine  Tingley  i  dette 
Øjemed.  Katherine  Tingley  har  ogsaa  en 
Ejendom  i  Sverige,  den  ligger  paa  den  smukke 
Visingø  i  Vettern,  omgivet  af  de  kongelige 
Skove,  og  hun  har  nylig  faaet  den  svenske 
Regerings  Tilladelse  til  dér  at  oprette  en 
Skole,  hvad  der  i  Sverige  har  været  stærkt 
Ønske  om.  Der  er  nemlig  i  Sverige  en 
stærk  og  voksende  Interesse  for  Teosofien, 
og  det  teosofiske  Arbejde  støttes  dér  af 
mange  af  Landets  fremragende  Mænd,  lige- 
som det  er  velkendt,  at  den  afdøde  Kong 
Oscar  viste  sin  Interesse  for  og  Tillid  til 
Katherine  Tingleys  Arbejde. 

Paa  Kuba  aabnedes  for  nogle  Aar  siden 
flere  Skoler.  De  findes  paa  forskellige  Steder 
i  Landet  og  blev  oprettet  efter  indtrængende 
Opfordring  af  fremragende  og  samfundsinter- 
esserede Mænd.  Katherine  Tingley  kunde 
ikke  afslaa  deres  Opfordring;  thi  hun  be- 
tragtede det  som  en  Pligt  at  hjælpe  et  Folk, 
som  saa  længe  havde  kæmpet  for  politisk 
Frihed,  og  som  i  denne  Kamp  havde  tilsat 
saa  megen  Kraft  og  saa  mange  Liv.  Derfor 
oprettede  hun  ikke  alene  disse  Skoler,  men 
overførte  et  stort  Antal  kubanske  Børn  til 
Point  Loma.  Her  blev  de  i  otte  Aar  under- 
vist og  opdraget  paa  Organisationens  Be- 
kostning. Dette  Arbejde  har  vakt  megen 
Interesse  paa  Kuba.  Resultatet  blev  fuldt  ud 
tilfredsstillende,  Børnene  har,  efter  at  de  er 
blevet  sendt  tilbage,  paa  forskellig  Maade 
bevist  Opdragelsessystemets  Værdi,  og  flere 
af  Landets  ledende  Blade  har  gentagne  Gange 
hævdet,  at  Katherine  Tingleys  Arbejde  for 
Kuba  og  Råja  Yoga  Skolerne  er  Kubas  ene- 
ste Haab. 

Ordet  Råja  Yoga  er  Sanskrit  og  betyder: 
fysisk,  intellektuel  og  moralsk  Ligevægt. 
Systemet  _hviler  paa  teosofiske  Principper  og 


vil  senere  blive  nærmere  omtalt.  Mere  end 
noget  andet  har  disse  Skolers  mærkelige 
Resultater  henledet  Verdens  Opmærksomhed 
paa  Teosofiens  praktiske  Værdi  og  vakt  Øn- 
sket om  nøjere  Kendskab  til  en  Lære,  der 
tidligere  i  Almindelighed  betragtedes  som  en 
blot  abstrakt  Filosofi. 

Det  Selskab,  under  hvis  Auspicier  dette 
Arbejde  udføres,  grundlagdes  af  M"^^-  H.  P. 
Blavatsky  Aar  187  5  i  New  York.  M'°«- 
Blavatsky  var  født  og  opdraget  i  Rusland 
og  tilhørte  Landets  højeste  Adel;  men  alle- 
rede i  en  ung  Alder  gav  hun  Afkald  paa 
Rigdom  og  Rang  og  viede  sig  helt  og  udelt 
til  det  teosofiske  Arbejde.  Hvad  hun  var, 
og  hvad  hun  havde,  gav  hun  til  Fremme 
af  det  Samfunds  Formaal,  som  hun  havde 
stiftet.  Hun  gav  Verden  en  Fremstilling  af 
Urtidens  Visdom -Religion,  Teosofien,  gjorde 
opmærksom  paa  de  Kilder,  hvorfra  hun  hen- 
tede sin  Kundskab,  og  paa  tidligere  Perioder 
i  Menneskeslægtens  Historie,  hvor  denne 
Lære  var  bedre  kendt.  I  sine  store  Værker 
belyser  og  forklarer  hun  Teosofien,  og  med 
Mesterhaand  viser  hun  dens  Forhold  til  alle 
kendte  Videnskaber,  Religioner  og  filosofiske 
Systemer.  H.  P.  Blavatsky's  Værker  er  i 
sig  selv  uimodsigelige  Beviser  for  hendes 
forbavsende  og  omfattende  Viden,  som  hun 
udelukkende  brugte  i  Menneskehedens  Tje- 
neste. Kun  de ,  der  kender  hendes  Livs 
Historie,  véd,  hvor  misforstaaet  hun  var,  de 
kender  de  Lidelser,  hun  maatte  gennemgaa, 
den  hadefulde  Bagtalelse  og  Forfølgelse,  hun 
var  Genstand  for,  og  kun  de  kan  fatte, 
hvilken  ædel  Selvopofrelse  hendes  Liv  var. 
Men  den  var  ikke  forgæves;  thi  medens 
hendes  Bagtalere  dør  og  glemmes,  saa  er 
hendes  Navn  og  hendes  Liv  uopløseligt  knyttet 
til  Teosofiens  ædle  Lære,  der  efterhaanden 
bliver  bedre  og  bedre  forstaaet,  og  hvis  op- 
løftende Indflydelse  paa  Verdens  Tænkning 
allerede  er  det  bedste  Bevis  for  dens  Værdi. 
Teosofien  er  ikke  en  Religion  i  dette  Ords 
almindelige  Betydning,    men  snarere  den  ur- 
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gamle  Visdom,  der  i  sig  indeholder  baade 
Videnskab,  Religion  og  Filosofi.  Teosofien 
er  blevet  kaldet  „Religionernes  Moder",  thi 
alle  Verdens  store  Religioner  kan  spores  til- 
bage til  denne  Kilde.  I  enhver  af  disse 
Religioner  fremstilledes,  iklædt  allegorisk  Form, 
forskellige  Sider  af  den  teosofiske  Lære  efter 
de    vekslende  Tiders    Tilstand    og    i    Udtryk, 


blot  begrænset  til  den  fænomenale  Verden,  men 
tager  ogsaa  de  immaterielle  Kræfter  i  Betragt- 
ning, som  ligger  bag  ved  og  i  det  synlige 
og  haandgribelige,  thi  hele  Universet,  saa 
vel  som  Mennesket  bestaar  baade  af  det 
synlige  og  det  usynlige,  og  da  alle  ydre 
Ting  er  omskiftelige,  giver  Teosofien  sig  af 
med    saavel    de    indre    som    de   ydre  Kends- 


H   P.  Blavatsky. 


Katherine  Tingley. 


som    passede    til    de   forskellige  Folks  Behov  gærninger.      Derfor   sidder  den  inde    med  de 

og  Forstaaelse.     Alle  disse  Religioner  havde  nødvendige  Betingelser    for    en  altomfattende 

fra    først    af   to    Sider,    en    esoterisk    og    en  Filosofi;    og  fordi  den  kender  de  Love,  som 

exsoterisk.     Jesus     sagde     f.     Eks.     til     sine  raader  overalt,  udenfor  og  i  Mennesket,  kan 

Diciple:    „Eder   er   det   givet    at   vide   Guds  den  paavise  Forholdet   mellem   det   nominale 

Riges    Hemmeligheder ,    men    de    andre    ved  og  det  fænomenale  og  udelukker  Nødvendig- 

Lignelser".      (Luk.   8,    10).      Disse    Hemme-  heden  af   at    ty    til    saadanne  Begreber    som 

ligheder     blev     altid     fremstillet     i    symbolsk  Sammentræf,  Tilfælde  og  lignende,   som  der- 

Form,  og  da  senere  den  virkelige  Betydning  for  ikke  har  nogen  Plads  i  Teosofien, 
af  Symbolerne    gik    tabt,    gav   man  dem    en  Teosofien  lærer,  at  det  egentlige  Menneske 

bogstavelig  og  meningsløs   Fortolkning.     Den  er  en  udødelig  Sjæl,    et  af  de   utallige,    dif- 

teosofiske    Lære   gengiver    Verden    den    tabte  ferentierede,    aandelige  Væsener,    der  tilsam- 

Nøgle   til    en    sand   Forstaaelse    af   de    gamle  men   konstituerer    den    guddommelige  Enhed, 

Symboler.    Teosofien  indeholder  tillige  Læren  og    som    vinder     videre    Erfaringer     gennem 

om  Universets  og  Menneskets  Evolution,  ikke  Forsøget  paa    at    omforme    og    løfte  det  ma- 

blot  fysisk  set,    men  ogsaa  psykisk,    mentalt  terielle,    og    som   ved  deres  forenede  Bestræ- 

og   moralsk.     Som  Videnskab    er    den    ikke  beiser    gør    det  materielle    til   en    tro  Afspej- 
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ling  af  Guddommen.     Det    er    de    aandelige  neskeslægten    maa    søge    og   finde   sin    egen 

Kræfters  Indvirkning  paa  det  materielle,  som  Frelse,    at    hvert   Menneske    ved    sine    egne 

foraarsager   alt,    hvad   vi   kalder  Vækst,    og  Anstrængelser   maa    overvinde  de  Vanskelig- 

det    er    Sjælens  Inkarnation    i   Legemet,    der  heder,    som    staar  ham    i  Vejen.     Deres  Ar- 

foraarsager  den  menneskelige  Udvikling.    Det  bejde  foregaar  derfor  hovedsagelig  bag  Scenen, 

er  Teosofiens  første  Opgave  at  vække  Sjæls-  men  i  kritiske  Tider  kan  de  vise  sig  blandt 

bevidstheden  i  Mennesket;  at  modvirke  dets  Menneskene,  og  endskønt  deres  Arbejde  ofte 

Tilbøjelighed   til    at   fortabe  sig   i   det   mate-  ligger  over  Historieskriverens  Omraade,    kan 

rielles     farlige  Illusioner;    at    bringe    det    til  man  dog  finde  deres  Navne    blandt  de  store 

Bevidsthed    om    de   skabende  og  uovervinde-  Herskere,     Filosofer    og    Digtere;     saadanne 

lige   Kræfter,    som  det  sidder  inde  med,    og  store  Religionsstiftere  som  Jesus,  Buddha  og 

som  det  behøver  til  det  Arbejde,  som  ligger  Konfucius,  tilhørte  dette  Broderskab. 


foran  det.  Et  Arbejde,  som  aldrig  vil  blive 
fuldført,  førend  det  lykkes  Sjælen  fuldstæn- 
dig at  bruge  sine  guddommelige  Kræfter; 
førend  Materien,  der  konstituerer  dens  Le- 
geme og  dens  Omgivelser,  fuldstændig  be- 
herskes; førend  Sjælen  kan  aabenbare  sig  i 
Materien  i  al  sin  guddommelige  Renhed  og 
Skønhed.  Naar  det  er  fuldbyrdet,  da  vil 
Mennesket  være  blevet  omdannet  til  en  Gud, 
og  da  vil  den  mystiske  Bøn:  „Komme  dit 
Rige !  Ske  din  Vilje  paa  Jorden  som  i  Him- 
melen!"   være  blevet  overflødig. 

Store  Videnskabsmænd  har  udtalt  deres 
Overbevisning  om,  at  der  i  Universet  eks- 
isterer Væsener,  hvis  Intelligens  staar  lige 
saa  højt  over  vor,    som    vor    staar   over    de 


H.  P.  Blavatsky  hævdede  ogsaa,  at  det 
var  ved  deres  Hjælp,  at  hun  blev  i  Stand 
til  at  give  en  Fremstilling  af  den  teosofiske 
Lære,  at  de  satte  hende  i  Besiddelse  af 
Dokumenter  fra  deres  Arkiver,  som  hun 
oversatte  og  offentliggjorde.  Disse  Doku- 
menter, „Dzyans  Stanzaer'"  udgør,  sammen 
med  hendes  Forklaringer  og  Fortolkninger, 
en  omfattende  Fremstilling  af  Jordens  Ud- 
vikling og  Menneskeslægtens  Historie.  Den 
teosofiske  Kosmogomi  og  Anthropologi  hvi- 
ler paa  Kendsgærninger,  hvad  H.  P.  Blavatsky 
gjorde  sig  megen  Umage  for  at  vise.  Disse 
Kendsgærninger  bliver  bestandig  bekræftede 
af  de  mange  videnskabelige  Opdagelser  og 
arkæologiske  Undersøgelser,    som  har  fundet 


lavere  Dyreformers,    og    som   tager    virksom      Sted,  efter  at  denne  Lære  blev  forkyndt,  og 


Del  i  Verdensudviklingen.  H.  P.  Blavatsky 
bekræfter  dette,  viser,  hvad  Rolle  de  spiller 
og  forklarer  deres  Forhold  til  Menneske- 
heden. Hun  erklærer  ogsaa,  at  der  eksisterer 
et  Samfund  af  fuldkommengjorte  Mennesker, 
som  sidder  inde  med  den  Kundskab,  de 
vandt  i  deres  forskellige,  gennemlevede  Livs- 
perioders Prøvelser  og  Erfaringer,  saavel  som 
fuld  Viden  om  Menneskehedens  hele  Historie. 
De  vaager  over  Menneskslægten  og  søger 
altid  Lejlighed    til    igennem  Slægtens    udvik- 


endskønt  moderne ,  videnskabelige  Teorier 
ikke  er  i  fuld  Overensstemmelse  med  denne 
Lære,  saa  staar  de  den  dog  meget  nærmere 
nu,  end  da  den  først  kom  frem  for  fem  og 
tredive  Aar  siden. 

Teosofer  erkender,  at  de  staar  i  Taknem- 
lighedsgæld til  de  store,  moderne  Videnskabs- 
mænd for  det  dygtige  og  samvittighedsfulde 
Arbejde,  som  de  med  Udholdenhed  og  Mod 
har  udført,  indtil  det  lykkedes  dem  at  ned- 
bryde Ov^ertroens  og  Intolerancens  Skranker, 


lede  Intelligenser    at    henlede   dens  Opmærk-      som  stod  i  Vejen   for  det  menneskelige  Frem- 


somhed  paa  de  Sandheder,  som  vedrører 
Sjælens  Skæbne.  Dette  gør  de  paa  forskel- 
lige Maader,  men  altid  i  Overensstemmelse 
med  den  højere  Lov,    som  kræver,    at  Men- 


skridt; thi  det  var  deres  Arbejde,  som  ba- 
nede Vej  for  en  fyldigere  Fremstilling  af 
Teosoften,  end  det  ellers  vilde  have  været 
muligt  at  give. 
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Temclet  Og  Koncertsalen. 


Medens  mange  af  den  nuværende  Genera- 
tion i  Skolen  lærte,  at  Jorden  blev  skabt 
4000  Aar  før  Kristus,  til  Trods  for  den 
Kendsgærning,  at  geologiske  Undersøgelser 
allerede  havde  fastslaaet  Jordens  langt  højere 
Alder,  offentliggjorde  H.  P.  Blavatsky  sit 
første  store  Værk,  i  hvilket  hun  ikke  alene 
henviste  til  Jordens  men  ogsaa  til  Menneske- 
slægtens høje  Alder.  Hun  beskrev  store 
ukendte  Civilisationer,  som  gik  forud  for  In- 
diens og  Ægyptens,  baade  i  det  gamle  Amerika 
og  paa  Fastlande ,  som  nu  ligger  begravet 
under  de  store  Oceaner.  Hun  støttede  sine 
Beretninger  med  en  Mængde  Beviser,  og 
skønt  mange  af  disse  Beviser  ikke  var  al- 
mindelig anerkendt  paa  den  Tid,  er  det  inter- 
essant at  lægge  Mærke  til ,  at  de  lidt  efter 
lidt  finder  Vej  til  de  videnskabelige  Afhand- 
linger, netop  som  H.  P.  Blavatsky  forudsagde, 
at  det  vilde  ske.  Hun  henledte  Opmærksom- 
heden paa  en  betydningsfuld  Naturlov ,  som 
Teosofien  kalder  Periodicitetsloven.     Ligesom 


Dag  og  Nat,  Sommer  og  Vinter  uden  Af- 
brydelse følger  efter  hverandre  paa  Grund  af 
Solens  periodiske  Indflydelse,  saaledes  følger 
al  Vækst  og  Forfald  efter  hinanden  paa  Grund 
af  aandelige  Kræfters  periodiske  Indflydelse. 
Det  er  Sjælens  Fremskridt  gennem  gentagne 
Inkarnationer  i  Legemet,  kaldet  Involution, 
som  er  Aarsag  til  den  store,  fremadskridende 
Proces,  kaldet  Evolution,  og  det  er  Sjælens 
periodiske  Fjernelse  fra  Legemet,  som  er  Aar- 
sag til  den  Tilstand,  vi  kalder  Død,  ligesom 
dens  delvise  Bortgaaen  fremkalder  den  Til- 
stand, vi  kalder  Søvn.  Et  Liv  og  en  Død 
udgør  tilsammen  en  Periode,  som  bestaar  af 
mange  mindre  Perioder,  og  som  tillige  udgør 
en  Del  af  en  større  Periode.  Gennem  saa- 
danne  Perioder  sker  al  Forandring  og  Ud- 
vikling. Dette  er  en  universel  Lov,  som  ikke 
alene  gælder  i  Naturens  lavere  Riger,  men  i 
det  enkelte  Menneskes,  Folkenes  og  Racernes 
Liv,  saavel  som  i  Solsystemerne.  Denne  Lov, 
som  udførligt  er  blevet  behandlet  i  den  teo- 
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sofiske  Filosofi,  er  ikke  en  metafysisk  Fantasi 
men  Nøglen  til  Forstaaelse  af  den  store  Ud- 
viklingsproces, som  ikke  er  fuldstændig  op- 
fattet, undtagen  naar  den  betragtes  i  Sammen- 
hæng med  den  tilsvarende  Proces,  Involutionen. 
En  Periode  kan  sammenlignes  med  en  Spiral 
eller  en  Skruegænge,  hvis  ene  Side  kun  er 
synlig  ad  Gangen.  Perioden  skrider  frem  ad 
den  synlige  Side  og  vender  tilbage  ad  den 
usynlige  Side  til  et  nyt  Punkt,  hvis  Afstand 
fra  det  sidste  Begyndelsespunkt  betegner  den 
fuldførte  Periode.  Men  denne  Spirals  Akse 
er  i  sig  selv  en  større  Spiral,  som  atter  staar 
i  et  lignende  Forhold  til  endnu  større  Spi- 
raler o.  s.  V.  Omvendt  kan  Jordklodens  Liv 
og  Død  betragtes  som  en  stor  Spiral,  hvis 
mindre  Spiraler  udgør  bestemte  Perioder  i 
Menneskeslægtens  Liv  og  Udvikling,  Perioder, 
som  gamle  Tiders  Lærdom  var  i  Stand  til 
at  beregne  med  mathematisk  Nøjagtighed. 
Ikke  alene  lever  og  dør  Nationer  og  Racer, 
men  Fremskridt  afbrydes  periodisk  af  en 
midlertidig  Tilbagegang,  der  ligesom  Pendul- 
slaget er  Forberedelse  til  et  nyt  Fremskridt. 
Disse  Kendsgærninger  gør  Historien  mere  for- 
staaelig  og  burde  hjælpe  os  til  bedre  at  paa- 
skønne Fortidens  Civilisationer,  thi  de  ejede 
megen  Kundskab,  som  er  gaaet  tabt  for  os. 
Naar  denne  Kundskab  bliver  genopdaget  og 
føjet  til  det,  vi  har  erhvervet  os  gennem 
videre  Erfaringer,  vil  endnu  større  Fremskridt 
ligge  foran  os. 

Teosofien  forklarer  ogsaa  den  Overens- 
stemmelse, som  findes  mellem  Udviklingen  af 
Menneskets  fysiske  Legeme  og  Sanser  og 
Jordens  og  Elementernes  Udviklingsproces,  og 
viser  en  lignende  Overensstemmelse  mellem 
Naturens  Kræfter  og  Menneskets  Kræfter. 

Den  almindeligt  antagne  Evolutionsproces, 
hvis  fysiske  Side  vor  Tids  Videnskabsmænd 
udforsker  med  saa  megen  Omhu,  kan  kun 
fuldt  ud  forstaas  gennem  Teosofien,  thi  alene 
denne  Lære  kan  forklare  den  gaadefulde 
Overgang  fra  Rige  til  Rige,  som  den  fysiske 
Iagttagelse   kun   tilnærmelsesvis  kan  paavise. 


Ifølge  Teosofien  finder  denne  Overgang  Sted 
under  hele  Livsstrømmens  Overgang  fra  en 
Klode  til  en  anden,  udtrykt  med  Periodicitets- 
lovens  Betegnelse,  paa  den  usynlige  Side  af 
den  store  Jordperiode.  Planten  var  et  Mine- 
ral, Dyret  en  Plante,  og  det  fysiske  Menneske 
—  ikke  den  menneskelige  Sjæl*)  —  var  et 
Dyr  paa  en  nu  uddød  Klode,  og  det  er  vor 
Slægts  Bestemmelse  at  hæve  os  til  større  og 
herligere  Højder  paa  en  anden  Klode,  naar 
vi  har  endt  vort  Arbejde  her.  Thi  Teosofien 
sammenligner  den  fysiske  Jord  med  det 
menneskelige  Legeme  og  betragter  den  virke- 
lige Jord  som  et  Væsen,  der  lever  og  aan- 
der,  fødes  og  genfødes,  og  den  hævder,  at 
Jordklodens  enkelte  Livsperioder  kun  er  en 
Periode  i  hele  Menneskeslægtens  Liv,  en 
enkelt  Akt  i  Sjælens  Drama,  thi  Evolutions- 
processen er  Sjælens  Drama,  og  Naturen, 
den  store  Skueplads,  eksisterer  udelukkende 
for  at  Sjælen  kan  gøre  sine  Erfaringer. 

Teosofien  deler  ikke  den  moderne  Opfat- 
telse, at  Jordens  saakaldte  lavere  Racer  og 
barbariske  Stammer  er  Vidnesbyrd  om  Menne- 
skets Nedstamning  fra  Dyrene,  men  den  hæv- 
der, at  disse  for  største  Delen  er  degenererede 
Rester  af  svundne  Civilisationer.  Deres  fælles 
Overleveringer,  deres  udprægede  Tendens  til 
Opløsning  og  fuldstændig  Uddøen  saavel 
som  deres  afgjorte  Mangel  paa  Evne  til 
Fremgang  ved  ydre  Hjælp  er  umiskendelige 
Beviser  herpaa.  De  faa  Undtagelser,  som 
viser  Tegn  paa  Fremgang,  naar  ikke  frem 
blot  ved  deres  egne  Bestræbelser  men  ved  Be- 
røring med  og  Hjælp  fra  højere  udviklede  Folk. 
Denne  Kendsgærning  bekræfter  en  evorordent- 
lig  vigtig,  teosofisk  Teori,  den  nemlig,  at  alt 
Fremskridt  beror  baade  paa  en  indre  Frem- 
drift og  en  ydre  Tilskyndelse,  og  at  gensidig 


*)  Denne  Forskel,  som  behandles  i  Involutions- 
læren,  kan  kun  antydes  i  denne  Artikel,  thi  en  til- 
Iredsstillende  Forklaring  vilde  kræve  en  mere  ud- 
førlig Fremstilling  af  en  Del  af  den  teosofiske 
Lære,  som  omhandler  Menneskets  Natur  og  Kon- 
stitution. 
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Hjælp  og  Støtte  er  væsentlige  Faktorer  i  alt 
Fremskridt.  De  Evner,  der  skal  sætte  os  i 
Stand  til  at  tage  det  næste  Skridt  fremad, 
kan  alene  udvikles,  idet  vi  bruger  dem  til 
at  hjælpe  vore  svagere  Brødre;  thi  vi  er  alle 
Brødre.  I  Dybet  af  vort  inderste  Væsen  er 
vi  alle  ét  i  Oprindelse  og  Maal,  og  efter- 
haanden  som  vi  udvikler  Sjælsevnerne,  Med- 
følelse og  Kærlighed,  sammen  med  den  Sjæls- 
kraft,  vi  kalder  Vilje,  vil  denne  indre  Enhed 
aabenbare  sig  og  tilsidst  ogsaa  gøre  os  det 
muligt  at  genkende  de  ældre  Brødre,  som  er 
naaet  frem  til  de  højere  Udviklingstrin  og 
som  taalmodigt  venter  paa  os,  altid  rede  til 
at  hjælpe  os. 

Broderskab,  det  er  den  teosofiske  Læres 
inderste  Aand,  som  det  var  Aanden  i  H.  P. 
Blavatskys  Liv,  og  med  denne  Aand  prægede 
hun  det  Selskab,  hun  grundlagde,  thi  dets 
Formaal  er  at  føre  Bevis  for,  at  „Broder, 
skab  er  en  af  Naturens  Kendsgærninger". 
Med  dette  er  ikke  ment  nogen  sentimental 
Opfattelse  af  Lighed  eller  nogen  halvhjertet 
Barmhjertighed,  men  en  Lov  i  Naturen,  som 
eksisterer,  enten  vi  erkender  den  eller  ikke. 
Teosofien  fører  Bevis  for  Menneskenes  gen- 
sidige Afhængighed,  viser,  hvorledes  alt 
menneskeligt  Fremskridt  hviler  paa  en  klarere 
Forstaaelse  af  denne  Kendsgærning,  og  hvor- 
ledes uklare  Forestillinger  om  denne  Lov  og 
vore  Overtrædelser  af  den  er  Aarsager  til  al 
den  Sorg,  Lidelse  og  Elendighed,  som  findes 
i  Verden.  Kun  en  sandere  Opfattelse  af  Livets 
Love  saavel  som  Erkendelsen  af  den  gud- 
dommelige Retfærdighed,  som  hersker  overalt, 
til  Trods  for  alt,  hvad  der  synes  at  vidne 
om  det  modsatte,  kan  gøre  en  Ende  paa 
Lidelsen  i  Verden.  Falske  Forestillinger  har 
i  Aarhundreder  vildledt  Menneskeslægten,  og 
der  er  alt  for  mange,  som  enten  har  begyndt 
at  tvivle  om  eller  fuldstændig  tabt  Troen  paa 
en  guddommelig  Retfærdighed.  Det  er  det 
teosofiske  Selskabs  væsentlige  Formaal  atter 
og  med  fornyet  Styrke  at  bringe  Verden 
dette  Budskab. 


Den  moderne  Videnskab  har  givet  os 
mange  Beviser  paa,  at  der  findes  en  Natur- 
lov, som  opretholder  en  fuldkommen  Lige- 
vægt over  alt,  at  intet  gaar  til  Spilde  trods 
stadige  Forandringer,  og  at  enhver  Aarsag 
har  sin  tilsvarende  Virkning.  Teosofien  be- 
kræfter denne  Lov,  som  Videnskaben  kalder 
„Energiens  Bestaaen",  men  hævder,  at  dette 
kun  er  det  fysiske  Udtryk  for  en  større  Lov, 
der  med  samme  Sikkerhed  hersker  i  den 
psykiske,  moralske  og  aandelige  Verden. 

Teosofien  kaldei  denne  Lov  Karma  og 
hævder,  at  den  er  den  Grundlov,  hvorpaa 
alt  Liv  hviler,  medens  alle  andre  Love  har 
deres  Rod  i  den.  Ikke  blot  kosmiske  For- 
styrrelser eller  Haandens  Bevægelse  eller  vore 
ubetænksomme  Ord ,  men  ogsaa  vore  Begæ- 
ringer, Tanker  og  Motiver  er  underlagt  denne 
Lov.  Ganske  ligesom  den  fysiske  Handling 
virker  tilbage  paa  det  Legeme,  der  udførte 
den,  saaledes  virker  de  tilfredsstillede  Begæ 
ringer  tilbage  paa  de  Lidenskaber,  som  frem- 
kaldte dem,  og  bevirker,  at  de  bliver  hef- 
tigere. Paa  samme  Maade  virker  Tankerne 
tilbage  paa  Sindet,  og  Motiverne,  som  ligger 
bagved  Tankerne  og  Handlingen,  paa  Karak- 
teren, og  udøver  saaledes  en  bestemt  Ind- 
flydelse paa  alle  fremtidige  Handfinger.  Vi 
kan  intet  skjule  for  denne  Lov;  den  er 
baade  vis  og  retfærdig,  og  vi  har  intet  andet 
Valg  end  at  lære  at  forstaa  den  og  at  under- 
kaste os  den. 

Det  er  denne  Lov,  som  der  hentydes  til  i 
det  gamle  Testamente,  naar  det  hedder: 
„Øje  for  Øje  og  Tand  for  Tand",  og  som 
Paulus  senere  udtrykte  saaledes:  „Hvad  et 
Menneske  saar,  dette  skal  han  og  høste" 
(Gal.  6,7).  Men  disse  Ord  kan  kun  forstaas, 
naar  vi  erkender,  at  det,  vi  nu  høster,  er 
Høsten  af  vor  egen  Udsæd,  at  vort  nuværende 
Liv  er  Resultatet  af  tidligere  Liv,  og  at  Udøde- 
lighed hverken  kan  have  Begyndelse  eller 
Ende.  Livet  er  en  Skole,  og  Loven  er  den 
retfærdige  Lærer,  som  hverken  belønner  eller 
straffer,    men    som    underviser    ved   Hjælp  af 
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naturlige  Konsekvenser.  Ligesom  det  er  umu- 
ligt for  en  Elev  at  faa  Nytte  af  Undervis- 
ningen i  de  højere  Klasser,  før  han  har  til- 
egnet sig  de  lavere  Klassers  Lærdom,  saaledes 
er  det  klart,  at  vi  ikke  er  færdige  til  at  tage 
mod  et  højere  Liv,  før  vi  magter  dette  Liv. 
For  at  kunne  høste,  hvad  vi  har  saaet,  maa 
vi  høste,  hvor  vi  har  saaet,  og  vi  maa  der- 
for vende  tilbage  til  denne  Jord  igen  og  igen, 
hvor  hvert  Liv  kan  betragtes  som  en  enkelt 
Skoletime  og  Døden  som  et  Frikvarter. 

Erindringen  om  de  forbigangne  Liv  hører 
til  i  selve  den  sjælelige  Bevidsthed,  og  det 
er  Teosofiens  Maal  at  kalde  denne  til  Live. 
Men  Erindring  er  skadelig  saa  vel  som  nyt- 
tig, og  en  sund  Glemsomhed  er  nødvendig 
for  en  god  Hukommelse.  Vi  ved,  hvad  det 
er  bedst  at  glemme,  og  hvor  vanskeligt  det 
er,  især  i  en  ældre  Alder,  at  frigøre  os  for 
de  nedslaaende  Overvejelser  af  hvad  vi 
„kunde  have  gjort".  Hvad  vilde  Livet  ikke 
være  paa  vort  nuværende  Udviklingstrin, 
hvis  vi  ogsaa  havde  alle  vore  tidligere  Fejl- 
tagelser at  sørge  over!  Loven  er  derfor  ikke 
alene  retfærdig,  den  er  ogsaa  barmhjertig, 
naar  den  giver  den  tilbagevendende  Sjæl  et 
andet  Legeme,  en  ny  Hjerne  og  et  nyt  og 
ungt  Sind.'  Men  til  Trods  for,  at  de  enkelte, 
bestemte  Erindringer  er  gaaet  tabt,  saa  eksi- 
sterer den  væsentlige  Erindring  dog,  thi  alle 
vore  tidligere  Erfaringer  og  Inkarnationer  er 
præget  paa  vor  Karakter  og  udtrykt  i  vore 
Handlinger,  medens  Enkelthederne  er  blevet 
opsamlet  af  Sjælen  og  ligger  skjult  i  Dybet 
af  vort  inderste  Væsen,  hvorfra  de  kan  kal- 
des frem,  naar  som  helst  Nødvendigheden 
byder  det  og  Lejligheden  er  der. 

Det  er  paa  denne  Maade  vi  bærer  vor 
„Karma"  med  os  fra  Liv  til  Liv,  men  hver 
Gang  møder  vi  ogsaa  vor  „Karma''  i  det 
ny  Legeme,  som  vi  skal  bebo,  de  ny  Evner, 
vi  maa  bruge,  de  Mangler,  vi  faar  at  over- 
vinde og  de  Livsbetingelser,  vi  kommer  til 
at  leve  under  og  afpasse  os  efter.  Arvelig- 
hedsloven  er  kun  en  Del  af  den  større  Lov, 


thi  gennem  Arvelighed  bevares  og  forplantes 
den  fysiske,  psykiske  og  mentale  Udvikling, 
idet  den  paa  denne  Maade  opbygger  en  pas- 
sende Bolig  for  den  tilbagevendende  Sjæl. 
Thi  Sjælen  drages  i  Kraft  af  sin  egen  Na- 
tur tilbage  til  saadanne  Vilkaar,  som  den  i 
Fortiden  selv  hjalp  til  al  frembringe ,  og  til 
en  Familie,  der  kan  forsyne  den  med  et 
Legeme,  der  staar  i  et  bestemt  Forhold  til 
dens  Behov  og  Udvikling. 

Disse  kortfattede  Bemærkninger  kan  maa- 
ske  give  Læseren  en  Forestilling  om  den 
ældgamle  og  forglemte  Reinkarnationslære, 
som  atter  maa  gengives  Verden,  førend  en 
klarere  og  mere  normal  Livsopfattelse  er 
mulig.  Det  er  den  eneste  Lære,  som  kan 
løse  Livets  mange  Gaader,  medens  en  grun- 
dig Overvejelse  maa  overbevise  enhver  om, 
at  den  er  i  fuldstændig  Overensstemmelse  med 
alle  Livets  Kendsgærninger.  Denne  Lære  er 
Nøglen  til  Forstaaelse  af  Menneskets  Dualitet, 
Forskellen  mellem  det  udødehge  og  det 
omskiftelige,  eller  som  Teosofien  vilde  ud- 
trykke det.  Individualiteten  og  Personlig- 
heden. 

Hjertet  er  Sjælens  og  Intuitionens  Sæde 
ligesom  Hovedet  er  Sindets  og  Intelligensens 
Sæde.  Men  Sindet  er  kun  et  Instrument,  et 
Redskab,  et  Slags  Spejl,  som  sammen  med 
Sanserne  sætter  Sjælen  i  Forbindelse  med 
den  fænomenale  Verden,  Aarsagen  med  Virk- 
ningen. Det  undersøgende  og  vurderende 
Sind  indsamler  Erfaringerne  ved  Hjælp  af 
Tankerne  som  Budbringer.  Sjælen  samler 
Erfaringerne  sammen  og  forbinder  dem  med 
hverandre ,  thi  den  sande  Tænker  bor  i 
Hjærtet,  bag  Sindet  og  Tanken. 

Disse  er  de  teosofiske  Principer,  hvorpaa 
det  tidligere  nævnte  Råja  Yoga  System  er  op- 
bygget. Dets  Formaal  er  at  udvikle  Sjæls- 
bevidstheden  fremfor  Hjerneforstanden;  thi 
denne  bestaar  hovedsagelig  af  en  opøvet 
Erindringsevne,  som  skønt  den  er  nødvendig, 
ikke  maa  forceres  paa  de  højere  Evners  Be- 
kostning.     Angaaende    dette    System    siger 
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Katherine  Tingley:  „Det  sandeste  og  retfær- 
digste Opdragelsesprincip  er  at  hendrage 
Elevens  Opmærksomhed  paa  den  Kendsgær- 
ning,  at  det  udødelige  Selv  stadig  søger  at 
føre  sit  hele  Væsen  ind  i  en  Fuldkommen- 
hedstilstand. Raja  Yoga  Systemets  sande 
Hemmelighed  er  at  udvikle  Barnets  Karakter 
i  Stedet  for  at  overbebyrde  Barnets  Intelli- 
gens; det  gaar  ud  paa  at  udvikle,  hvad  der 
findes  i  Barnet  fremfor  at  tilføre  det  noget 
udefra.  Det  ædleste  kommer  indefra.  Læreren 
vækker  Ideerne  og  nærer  dem;  han  peger 
paa  Vejen,  indtil  den  Dag  kommer  i  sin  Tid, 
da  Barnet  selv  finder  sin  Plads  og  intuitivt 
følger,  hvad  det  i  Begyndelsen  fulgte  instink- 
tivt. En  Lærer  kan  kende  Råja  Yoga  Meto- 
derne, men  han  kan  aldrig  blive  Barnets 
sande  Leder ,  førend  hans  Intuition  er  til- 
strækkelig vækket  til,  at  han  kan  anvende 
Råja  Yoga  Metoderne  efter  hver  Elevs  indi- 
viduelle Behov.  Følgelig  gælder  det  om 
Lærerne,  at  mange  er  kaldede,  men  faa  ud- 
valgte". 

Beviset  for  denne  Undervisnings  Værdi   er 


den  naturlige,  harmoniske  Udvikling  hos  Bør- 
nene, i  hvem  Dømmekraft,  Vilje  og  Selv- 
beherskelse er  blevet  normalt  udviklet  lige 
fra  først  af.  Disse  Elever  viser  sig  senere  i 
Besiddelse  af  en  mærkelig  Lethed  til  at  er- 
hverve sig  intellektuelle  Kundskaber.  Medens 
alle  de  Evner,  der  gør  et  Menneske  brugbar 
i  Liv^et ,  maa  udvikles  normah,  er  det  disse 
Skolers  væsentligste  Opgave  at  vække  de 
højeste  Idealer  i  de  opvoksende  Børns  Sind 
og  at  lære  dem  at  tragte  efter  at  blive  Fol- 
kets Velgørere,  Lærere  og  Hjælpere  og  at 
blive  Bærere  af  den  sandeste  og  viseste 
Patriotisme. 

Ved  sin  Død  lagde  H.  P.  Blavatsky  Byr- 
den og  Ansvaret  for  det  teosofiske  Samfund 
over  paa  William  G.  Judge,  en  bekendt 
amerikansk  Advokat.  At  lede  et  saa  stort 
Samfund  var  ikke  givet  enhver.  Der  var  Af- 
delinger i  næsten  alle  Lande  med  Medlemmer, 
ikke  alene  af  forskellig  Nationalitet,  men  med 
højst  forskellige  Anskuelser.  W.  Judge  for- 
stod imidlertid  at  faa  alle  disse  Mennesker 
til    at    arbejde    sammen,    og    han    forsvarede 


Fra  Skovterrainet  i  Point  Loma. 
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Samfundet  overfor  de  Angreb,  der  i  forskel- 
lige Lande  rettedes  mod  det,  paa  en  saadan 
Maade,  at  de  hver  Gang  styrkede  og  frem- 
hjalp Samfundet,  og  paa  denne  Maade  vok- 
sede det  stadig  i  Styrke  og  Indflydelse. 

Denne  Udvikling  førte  imidlertid  ny  Farer 
med  sig,  thi  Fristelserne  til  at  bruge  Sam- 
fundets Indflydelse  til  personlig  Fordel  blev 
visse,  ærgærrige  Medlemmer  for  stærk,  og 
Lederen  havde  bestandig  Brug  for  al  sin 
Aarvaagenhed  for  at  hindre  Forsøg  i  denne 
Retning.  En  af  disse  Personer,  hvis  Bestræ- 
belser for  saaledes  at  tjene  sine  egne  Inter- 
esser var  særlig  underfundige ,  men  hvis 
Planer  stadigt  var  blevet  krydset,  gjorde  til- 
sidst  Forsøg  paa  at  bringe  W.Judge  i  Vanry 
og  tilegne  sig  Førerskabet.  Men  til  Trods 
for  Planens  Snildhed  mislykkedes  den,  og 
W.  Judge  gik  sejrrig  ud  af  Kampen.  Han 
frelste  Samfundet  og  stod  selv  retfærdiggjort. 
Men  han  maatte  betale  denne  Sejr  med 
sit  Liv. 

Førend  sin  Død  udnævnte  han  Katherine 
Tingley  til  sin  Efterfølger.  Hun  var  paa  den 
Tid  kun  kendt  af  faa  i  Samfundet,  men  ved 
sin  vidunderlige  Energi  og  Evne  til  at  lede 
viste  hun  snart,  hvor  klogt  W.  Judges 
Valg  var. 

De  Erfaringer,  som  Samfundets  Medlemmer 
i  denne  Tid  havde  indvundet,  havde  været 
lærerige  og  havde  fæstnet  den  Overbevisning, 
at  det  ikke  blot  var  den  teosofiske  Lære, 
som  var  blevet  givet  til  Verden,  men  at  sam- 
tidigt med  den  var  saadanne  Mennesker  frem- 
staaet,  som  forstod  at  beskytte  denne  Lære. 
Thi  disse  tre  Lærere,  for  hvem  ingen  Enkelt- 
hed var  for  ubet^'delig ,  ingen  Vanskelighed 
uovervindelig,  som  ved  enhver  Lejlighed  viste 
aldrig  fejlende  Indsigt  og  Fremsyn  og  som 
forstod  at  fortolke  den  teosofiske  Lære  og 
personificere  den  i  deres  eget  Liv,  var  ogsaa 
bestandig  rede,  den  ene  efter  den  anden,  til 
at  værne  om  Teosofien  og  bevare  dens  sande 
Aand  i  Samfundet. 

Da  derfor  de  ny  Virksomheder,  som  Kathe- 


rine Tingley  havde  grundlagtl,  gjorde  det 
ønskeligt  at  organisere  Samfundet ,  saa  at 
disse  kunde  faa  sin  Plads  deri,  og  saa  at 
dets  Omraade  overhovedet  kunde  udvides, 
blev  det  saa  godt  som  enstemmig  vedtaget 
officielt  at  vælge  Katherine  Tingley  til  Præ- 
sident for  det  ny  Samfund,  hvis  Forfatning 
gav  hende  autokratisk  Magt  over  alle  Sam- 
fundets Anliggender  og  Ret  til  at  vælge  sin 
Efterfølger.  Thi  det  er  vel  værdt  at  be- 
mærke, at  hidtil  havde  disse  tre  Ledere  ikke 
styret  i  Kraft  af  nogen  officiel  StiUing  men 
udelukkende  paa  Grund  af  Dygtighed  og 
overlegen  Dømmekraft  og  Karakter. 

Denne  Omdannelse  af  Samfundet  fandt 
Sted  i  1898  og  blev  det  første  Skridt  hen- 
imod  en  Udvidelse  af  Arbejdet.  Paa  denne 
Tid  havde  Medlemmerne  indvundet  en  klar 
Opfattelse  af  den  teosofiske  Filosofi,  og  nu 
begyndte  de  i  Fællesskab  at  anvende  deres 
Principer.  Den  teosofiske  Aand  skulde  be- 
vares som  en  levende  Kraft  i  Menneskets 
Liv  og  Virken. 

Hovedkvarteret  i  Point  Loma  blev  nu  op- 
rettet. De  forskellige  Afdelingers  Kontorer 
samledes  der,  og  snart  bosatte  adskillige 
Hundreder  af  Medlemmerne  sig  omkring  Ho- 
vedkvarteret, nogle  med  deres  Familier.  De 
kom  fra  alle  Verdens  Kanter  og  fra  meget 
forskellige  Livsvilkaar  —  rige  og  fattige, 
adelige  og  borgerlige,  Aandens  og  Haan- 
dens  Arbejdere,  Læger,  Sagførere,  Viden- 
skabsmænd, Ingeniørere,  Kunstnere,  Musikere, 
Haandværkere,  Landmænd,   Forstmænd   osv. 

Det  er  vistnok  første  Gang,  at  saa  mange 
forskelligartede  Mennesker  har  sluttet  sig 
sammen  om  samme  alvorlige  Arbejde.  Der 
taltes  mere  end  20  forskellige  Sprog  og 
fandtes  endnu  flere  forskellige  Livsanskuel- 
ser. De  bragte  med  sig  de  sædvanlige  Dy- 
der og  Ufuldkommenheder,  fuldt  ud  udvik- 
lede Vaner  og  en  Mængde  forskellige  per- 
sonlige Tilbøjeligheder.  De  kendte  for  Stør- 
stedelen aldeles  ikke  hverandre,  og  det  eneste 
Baand,   der  bandt    dem    sammen,    var    deres 
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fælles  Interesse  for  Teosofien,  deres  Tro  paa 
dens  genløsende  Kraft  og  Tillid  til  deres 
Leders  Evne  til  at  vise  Vej  og  bringe  Orden 
ud  af  Kaos. 

Det  tørste,  man  tog  fat  paa,  var  at  gøre 
en  stor,  øde  Landstrækning  beboelig  og  bru- 


det  den  store  Skønhed  og  Harmoni.  Store 
smukke  Bygninger  blev  opført;  milelange, 
brede,  asfalterede  Veje  med  Palmer  og  Peber 
træer  langs  Siderne  blev  anlagt,  og  store 
Haver  plantedes.  Dele  af  Landet  bruges  til 
Agerdyrkning,    andre    er    henlagt    til    Skov- 


En  af  Templets  Buegange. 


gelig.  Den  ligger  paa  en  Højderyg,  der 
strækker  sig  ud  i  det  stille  Hav,  i  det  syd- 
vestlige Hjørne  af  Kalifornien.  Landets 
smukke  Beliggenhed,  dets  pragtfulde  Omgi- 
velser, dets  sunde,  halvt  tropiske  Klima  er 
dets  særlige  Fordele.  Meget  Arbejde  kræve- 
des, før  Stedet  fik  det  smukke  Udseende, 
som  Billeder  derfra  kun  giver  et  svagt  Ind- 
tryk af,  thi  det  er   Omgivelserne,    der    giver 


brug,  og  der  er  plantet  mange  tusinde  Træer 
af  forskellige  Arter.  En  dejlig  Fjældkløft 
omformedes  til  et  stort  Friluftsteater,  hvor 
græske  Dramaer  og  andre  Skuespil  opføres 
af  Koloniens  Medlemmer  for  besøgende  og 
Folk  fra  Nabobyerne.  Der  oprettedes  et 
stort  Trykkeri  med  moderne  Maskiner  og 
alt,  hvad  der  er  nødvendigt  til  Udgivelsen 
af  Bøger  og   Tidsskrifter,    som   trykkes    her 
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paa  forskellige  Sprog.  Trykkeriet  udvides 
stadigt  paa  Grund  af  den  voksende  Efter- 
spørgsel efter  teosofisk  Literatur. 

Råja  Yoga  Skolerne  ligger  paa  en  meget 
iøjnefaldende  Plads.  De  er  delt  i  forskellige 
Afdelinger  for  Drenge  og  Piger,  og  flere 
hundrede  Børn  opdrages  der.  Eleverne  er 
ikke  blot  Medlemmernes  Børn,  men  mange 
er  sendt  hertil  fra  forskellige  Lande,  uden  at 
deres  Forældre  tilhører  Organisationen. 

Der  er  opført  en  stor  Musikhal  og  mange 
Værksteder  for  Haandværk  og  de  forskellige 
Industrigrene.  Her  er  kort  sagt  alt,  hvad 
moderne  Opfindelser  er  i  Stand  til  at  yde 
en  udmærket  og  vel  organiseret  Institution. 
Ny  Forbedringer  indføres  hvert  Aar,  og 
eftersom  Institutionen  vokser,  udvides  ogsaa 
dens  vidt  spredte  Virksomhed  og  tjener  til 
at  holde  Medlemmerne  i  levende  Forbindelse 
og  Sympathi  med  Omverdenen.  Besøgende, 
baade  Venner  og  fremmede,  som  har  haft 
Lejlighed  til  at  komme  i  nærmere  Berøring 
med  Livet  i  Point  Loma,  beundrer  den  ud- 
søgte Smag  og  Orden,  som  hersker  overalt. 
Men  hvad  der  mest  af  alt  synes  at  gøre 
Indtryk  paa  dem,  er  den  vidunderlige  Koope- 
rationsaand,  som  besjæler  alle :  thi  denne 
Aand  er  saa  forskellig  fra  alt,  hvad  de  el- 
lers nogen  Sinde  har  set  eller  været  vant 
til.  Denne  mærkelige  Enhed,  som  gradvis 
har  udviklet  sig  mellem  Medlemmerne,  er 
Hemmeligheden  ved  denne  Institutions  vok- 
sende Kraft,  den  Magt,  som  med  stadig 
øget  Styrke  udøver  Indflydelse  paa  Menne- 
skers Liv  og  Tankegang  Verden  over  og  hen- 
leder deres  Opmærksomhed  paa  den  Sandhed, 
hvorpaa  Teosofisk  Samfund  er   bygget  op. 

Samfundet  har  ingen  Trosbekendelse.  Teo- 
sofien er  en  Lære,  der  hviler  paa  Principer 
og  Kendsgærninger,  som  hvert  enkelt  Individ 
selv  maa  bedømme  og  selv  praktisere;  men 
dette  teosofiske  Krav  er  betinget  af,  at  hvert 
Medlem  maa  vise  den  samme  Tolerance  over 
for  andres  Tro,  som  han  kræver  for  sin  egen 
Tro. 


Intet  Forsøg  gøres  paa  at  sammensmelte 
de  forskellige  Nationaliteter  eller  paa  at 
amerikanisere  dem.  Institutionens  internatio- 
nale Karakter  hævdes  strengt,  og  baade 
Voksne  og  Børn  vedbliver  at  betragte  sig 
som  en  hel  og  ansvarlig  Del  af  den  Nation, 
de  tilhører.  Ingen  social  Udjævning  er  for- 
søgt, da  det  erkendes,  at  Arvelighed,  Rig- 
dom, Kultur  og  Dannelse  medfører  deres 
egne  Muligheder  og  Forpligtelser;  ingen  uto- 
piske Forsøg  er  blevet  gjort  for  at  frem- 
tvinge en  kunstig  Tilstand,  gunstig  for  en 
Mængde  forskellige  menneskelige  Skrøbelig- 
heder, og  ingen  forgæves  Bestræbelser  paa 
at  bygge  en  Organisation  efter  de  Linjer, 
som  den  moderne  Verden  følger ;  men  der- 
imod gøres  der  Forsøg  paa  at  praktisere 
Grundsætninger,  som  Verdem  stærkt  er 
ifærd  med  at  miste  Troen  paa,  endskønt  den 
vedbliver  at  fremsætte  dem.  Organisationen 
er  bygget  op  paa  det  individuelle  Ansvar ; 
dette  er  det  som  Teosofien  særlig  lægger 
Vægt  paa,  og  som  dens  Lære  om  Mennesket 
og  dets  højere  Natur  belyser  saa  stærkt. 
Det  var  denne  Ansvarsfølelse,  Katherine 
Tingley  forstod  at  vække.  Dels  ved  den 
teosofiske  Lære,  dels  ved  sin  egen  frem- 
ragende Evne  til  at  gøre  den  gældende  i  sit 
eget  Liv,  lykkedes  det  hende  at  kalde  denne 
Følelse  af  et  højere  Ansvar  frem  i  Medlem- 
merne og  at  anspore  deres  Bestræbelser  for 
at  leve  i  Overensstemmelse  med  den.  Paa 
denne  Maade  udvikledes  Evnen  til  at  be- 
kæmpe personlige  Fejl,  og  Vejen  banedes  til 
fælles  Bestræbelser.  Det  blev  muligt  at  ude- 
lukke al  skadelig  Konkurrence ;  Arbejdet  fik 
ny  Værdi;  Arbejderen  fik  forøget  Værdighed, 
og  saalc^des  opbyggedes  denne  Institution  saa 
grundfæstet  som  den  Klippe,  hvorpaa  den 
hviler.  De  næsten  uovervindelige  Vanske- 
ligheder, som  Teosofisk  Samfund  har  haft  at 
kæmpe  mod,  vilde  for  længe  siden  have  øde- 
lagt det,  hvis  dets  Ledere  og  Medlemmer 
havde  fulgt  de  Ideer,  der  nutildags  hersker 
i     Verden,    medens     dets     voksende    Styrke, 
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Det  græske  Tempel  paa  Friluftsscenen. 


Uafhængighed  og  Indflydelse  er  Beviser  paa 
den  Værdi  og  den  iboende  Kraft,  som  de 
teosofiske  Principer  ejer,  naar  de  praktiseres 
paa  rette  Maade.  Intet  Steds  er  Mennesker 
friere  end  her  og  intet  Steds  lykkeligere,  thi 
de  føler  levende,  at  de  ved  deres  Bestræbel- 
ser saavel  som  ved  det  Arbejde,  de  udfører, 
baner  Vejen  for  en  lysere  Dag  for  Menne- 
skeslægten, og  dette  Maal  er  det,  som  giver 
Teosofisk  Samfund  dets  eneste  Eksistensbe- 
rettigelse. 


Endskønt  dette  Foretagende  er  forholdsvis 
ungt,  saa  er  det  dog  ikke  nyt,  thi  det  ud- 
gør en  Del  af  den  verdensgamle  teosofiske 
Bevægelse,  som  har  været  virksom  til  alle 
Tider,  og  det  staar  i  inderlig  Forbindelse 
med  lignende  Bestræbelser  for  at  bære  Ideer 
frem  og  sætte  Bevægelser  i  Gang,  der  kunde 
tjene  til  at  opløfte  og  inspirere  Mennesker, 
Bestræbelser,  som  hidtil  kun  er  blevet  be- 
tragtet som  isolerede,    og  som  aldrig  er  ble- 


vet set  i  Forhold  til  hverandre,  eller  som 
de  efter  hverandre  følgende  Led  i  en  Kæde. 
Dette  Aarhundredes  teosofiske  Ledere 
hævder,  at  disse  Bestræbelser  er  Aabenba- 
ringer  af  det  fuldkomment  organiserede  Ar- 
bejde, som  opretholdes  af  Menneskehedens 
Hjælpere,  der  ikke  blot  leder  dette  Arbejde, 
men  som  ogsaa  paa  særlig  kritiske  Tider  til 
de  forskellige  Nationer  sender  Sjæle,  der  er 
naaet  frem  til  et  højere  Udviklingstrin,  og 
der  inkarneres  og  optræder  som  Statsmænd, 
Krigere,  Mystikere,  Filosofer  eller  Digtere,  i 
Stand  til  at  bruge  det  forhaanden  værende 
Menneskemateriale  og  udføre  alt  saadant 
Arbejde,  som  kan  hjælpe  Folkene  paa  deres 
Gang  fremad  og  berede  Vejen  for  nye  og 
højere  Ideer.  Alt  deres  Arbejde  hviler  paa 
Kendskabet  til  Livets  højere  Love,  Karma- 
loven, Reinkarnationsloven  og  Periodicitets- 
loven,  og  paa  den  Forstaaelse,  at  i  bestemte 
tilbagevendende  Perioder  arbejder  Kræfterne 
i  Naturen  og  Kræfterne  i  Mennesket  i  For- 
ening   henimod    højere    Maal.     Ligesom  der 
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er  større  og  mindre  Perioder,  saaledes  skif- 
ter Bestræbelserne  efter  Tid  og  Forhold; 
dette  forklarer  de  særlige  Anstrængelser, 
som  bliver  gjort  i  den  nuværende  Tid,  hvor 
Menneskeslægten  ikke  alene  staar  foran 
større  Muligheder  men  ogsaa  foran  større 
Farer  end  før.  Den  store  Hvileløshed  og 
Uro,  som  overalt  giver  sig  til  Kende,  viser 
klart,  at  vi  er  midt  i  en  kritisk  Periode.  Det 
er  ikke  længere  blot  de  velstillede  og  kulti- 
verede faa,  som  tænker  uafhængigt,  men 
Folk  af  alle  Klasser  vaagner  op  og  begyn- 
der at  stille  bestemte  Spørgsmaal  angaaende 
Menneskeslægtens  Hvorfra  og  Hvorfor.  De 
forlanger  at  faa  mere  at  vide  om  de  Ting, 
der  angaar  deres  aandelige  og  fysiske  Vel- 
færd, og  da  ingen  af  den  moderne  Tænk- 
nings Førere  har  noget  tilfredsstillende  Svar 
at  give,  glider  bestandigt  flere  hurtigt  ind  i 
en  haabløs  materialistisk  Atheisme  eller  ind 
i  en  endnu  mere  skæbnesvanger  Ligegyldig- 
hed for  aandelige  Ting. 

Vore  moderne  Videnskabsmænd  foretræk- 
ker at  undgaa  disse  Spørgsmaal,  og  de  er 
selv  helt  fordybet  i  Iagttagelsen  af  Fænome- 
nernes Verden,  idet  de  prøver  paa  ved 
Hjælp  af  Teleskopet  og  Mikroskopet  at  op- 
dage Livets  Hemmeligheder.  De  har  ingen 
Tid  at  spilde  paa  Fortidens  foragtede  Hed- 
ninger, som  dog  efterlod  sig  tilstrækkelige 
Beviser  paa,  at  de  kendte  disse  Hemmelig- 
heder. Derfor  er  det  Budskab,  som  gammel 
Visdom  sendte  Verden,  da  det  delfiske  Ora- 
kel udtalte  Ordene:  „Menneske,  kend  dig 
selv,"   endnu  upaaagtet. 

De  mere  resignerede  Teologer  henviser 
disse  Spørgsmaal  til  Forsynet,  og  ved  Hjælp 
af  Trosbekendelser  og  Dogmer  hengiver  de 
sig  til  Betragtninger  af  en  Gud,  langt  borte 
i  en  fjærn  Himmel,  og  de  synes  fuldstændig 
at  have  tabt  Jesu  Ord  af  Syne:  „Guds  Rige 
er  inden  i  eder".  Deres  frygtsomme  og  yd- 
myge Holdning  bringer  dem  til  at  glemme 
den  Værdighed,  det  Mod  og  den  Tillid,  som 
sømmer  sig  for    Mennesker,    til   hvem   Jesus 


henvendte  sig,  da  han  sagde:  „I  er  Guder". 
Disse  og  lignende  Udtalelsers  Betydning 
er  fuldstændig  gaaet  tabt  paa  Grund  af  den 
bogstavelige  og  materialistiske  Fortolkning, 
som  anvendes  overfor  Bibelen  og  særlig 
overfor  Paulus  Skrifter,  Kristus  f.  Eks.  var 
ikke  blot  en  Personlighed  og  en  Lærer,  men 
et  Symbol.  I  Verdens  ældste  Symbolik  be- 
tød Faderen  det  højeste,  medens  Sønnen 
betød  det  guddommelige  Liv  i  Mennesket, 
og  det  var  derfor  alene  gennem  Sønnen,  at 
vi  kunde  nærme  os  Faderen,  dette  nødvendig- 
gjorde en  Opfattelse  af  eller  snarere  en  Tro 
paa  og  en  Tillid  til  vort  eget  Væsens  Gud- 
dommelighed —  Kristusprincipet.  Naar  vi 
overvejer  saadanne  Ord  som :  „Jeg  og  Fade- 
ren vi  er  et",  bliver  det  indlysende,  at  Jesus 
her  erklærede,  at  han,  Mennesket,  fuldt  ud 
havde  genvundet  Bevidstheden  om  sin  Gud- 
dommelighed ;  Kristus  var  kommet  til  Live 
i  Jesus.  Dette  tilskrev  han  sine  overordent- 
lige Evner,  ligesom  han  ogsaa  antydede  lig- 
nende Muligheder  hos  andre,  naar  han  sagde 
til  sine  Disciple:  „Værer  da  fuldkomne, 
ligesom  Eders  Fader  i  Himlene  er  fuldkom- 
men" !  Og  yderligere  bekræftede  han  dette 
ved  Ordene:  „Hvo,  som  tror  paa  mig,  de 
Gærninger,  som  jeg  gør,  skal  og  han  gøre, 
og  han  skal  gøre  større  end  disse  ..." 
Jesu  Lære  er  i  fuldstændig  Overensstem- 
melse med  Teosofiens  Lære,  og  de  kan  begge 
udtrykkes  i  følgende  faa  Ord :  Det  er  i  Men- 
nesker, at  det  guddommelige  og  Naturens 
Kræfter  mødes ;  det  er  der,  at  den  afgørende 
Kamp  mellem  Aand  og  Materie,  mellem 
Guden  og  Dyret  finder  Sted,  og  det  er  paa 
Resultatet  af  denne  Kamp,  at  Verdens  Frem- 
skridt beror.  Det  udødelige,  menneskelige 
Væsen,  Sjælen,  er  den  ansvarlige  Strids- 
mand. Ved  Hjælp  af  sine  højere  Evner  maa 
han  bekæmpe  de  lavere  Kræfter.  Hvis  han 
forsømmer  denne  Kamp,  vil  han  tilsidst 
blive  et  Bytte  for  sine  Lidenskaber  og  Be- 
gæringer. Slaven  vil  blive  Herre,  Mennesket 
Slave. 
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Disse  legemliggjorte  Naturkræfter  er  den 
virkelige  Djævel;  han  er  kun  farlig,  naar 
han  er  ubetvunget,  og  med  ubarmhjærtig 
Foragt  behandler  han  dem,  som  giver  sig 
ind  under    hans    Magt.     Overvind    ham,    og 


Plato  lærte  det,  og  mange  senere  Filosofer 
og  Digtere,  hvis  Tanker  og  Skrifter  har  haft 
en  opløftende  Indflydelse  paa  Menneskene, 
var  inde  paa  det  samme.  Det  er  den  teo- 
sofiske Sandhed,  der  bestandig  søger  at  gøre 


En  Privat-Kesidens  i  Hovedkvarteret. 


han  bliver  til  en  lydig  Tjener !  Dyret  for- 
vandles til  en  Skytsengel,  rede  til  at  aaben- 
bare  sine  store,  hemmelige  Kræfter  og  bruge 
dem  i  Menneskehedens  Tjeneste.  Det  var 
denne  Kamp,  disse  menneskelige  Muligheder, 
som  de  forskellige  Religionsstiftere  fremstil- 
lede og  forklarede  for  Verden.  Dette  er 
overordentlig  smukt  beskrevet  i  den  æld- 
gamle   orientalske    Filosofi.     Pythagoras    og 


sig  gældende  i  Menneskets  Liv  og  Tanker, 
men  som  modarbejdende  Kræfter  haardnak- 
ket  prøver  paa  at  fortrænge.  Disse  mod- 
arbejdende Kræfter  har  vundet  mangen  mid- 
lertidig Sejr,  og  den  mørke  Middelalder 
giver  os  et  godt  Billede  af  en  af  dem.  et 
Billede,  som  kun  bliver  forstaaeligt  i  Lyset 
af  Perioditetsloven,  anvendt  paa  Nationernes 
Liv. 
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I  den  græske  Kultur  ser  vi  det  sidste  Lactantiue,  der  var  Lærer  for  Grispus  Cæ- 
Glimt  af  Ægyptens  og  Indiens  gamle  Vis-  sar,  Søn  af  Konstantin  d.  store,  advarer  sin 
dom,  men  en  periodisk  Nedgang  var  be-  Elev  mod  dette  gamle,  kætterske  Dogme  og 
gyndt,  og  Sjælens  Lys  var  langsomt  i  Færd  forklarer  ham,  hvor  umuligt  det  er  for  Men- 
med  at  svinde  bort.  Det  var  aabenbart  nesker  at  gaa  med  Hovedet  nedad ;  men  St, 
Jesu  Mission  saa  vidt  som  muligt  at  bevare  Augustin  kom  dog  med  det  mest  uomstøde- 
det  Lys,  som  var  i  Færd  med  at  gaa  ud,  lige  Bevis,  idet  han  forklarede,  at  hvis  Jor- 
at  gentage  den  gamle  Sandhed  paa  en  ny  den  var  rund,  vilde  det  være  umuligt  for 
Maade  og  bekræfte  Pythagoras  Ord :  „Vær  Menneskene  paa  den  anden  Side  at  se  Her- 
stærk, o  Menneske !  Der  er  et  guddomme-  ren  Kristus,  naar  han  igen  nedsteg  fra  Him- 
ligt  Liv  i  Dig!"  Men  Jesu  Lære  blev  snart  melen!  Hvor  kan  man  undre  sig  over  disse 
forvrænget  og  saaledes  tilsidst  brugt  som  et  hellige  Mænds  Nidkærhed,  naar  [de  brændte 
virkningsfuldt  Vaaben  i  de  mørke  Magters  hedenske  Bibliotheker  og  ødelagde  ethvert 
Hænder.  Reinkarnationen,  en  af  denne  Læ-  Vidnesbyrd  om  gamle  Tiders  Visdom,  hvor 
res  Hovedhjørnestene  og  en  nødvendig  For-  de  kunde  komme  til  det.  Det  er  endnu 
udsætning  for  en  hel  Forstaaelse  af  den,  ikke  kommet  for  Dagens  Lys,  hvor  meget 
blev  lidt  efter  lidt  skudt  til  Side,  og  da  til-  de  ogsaa  ødelagde  af  Jesu  sande  Lære. 
sidst  Læren  om  en  Forudtilværelse  blev  for-  Ligesom  de  sande  Begreber  om  Guddom- 
kastet, og  Origenes'  Lære  erklæret  for  Kæt-  men  og  Naturen  samtidig  forsvandt,  saaledes 
teri  (553),  og  Udødeligheden  fra  den  Tid  vendte  de  ogsaa  samtidig  tilbage;  thi  Koper- 
af  fremstilles  som  et  „noget"  med  en  Be-  nikus  og  Giordano  Bruno  var  omtrent  sam- 
gyndelse  men  uden  Ende,  da  var  det  rette  tidige.  Kopernikus's  Opdagelser  blev  snart 
Grundlag  lagt  for  en  herskesyg  Kirke,  der  stadfæstet  af  andre  Videnskabsdyrkere,  og 
var  rede  til  at  paatage  sig  Ansvaret  for  Kolombus'  saavel  som  andre  Opdagelser 
Menneskers  Frelse,  og  som  var  stærk  nok  aabnede  lidt  efter  lidt  Verdens  Øjne;  dog 
til  at  forlange  blind  Lydighed  til  Gengæld.  skulde  endnu  mere  end  to  hundrede  Asr 
Alt,  hvad  der  endnu  fandtes  af  Sandhed,  hengaa,  førend  en  orthodoks  Kristen  i  sine 
bevaredes  i  ædle  Mænds  og  Kvinders  Hjær-  Skrifter  vovepe  at  hentyde  til  Jordens  Rund- 
ter,  som  til  Trods  for  den  stykkevise  Lære,  hed  eller  vise,  at  han  havde  videnskabeligt 
Kirken  havde  at  byde  dem,  dog  vidste.  Kendskab  til  Fænomenernes  Verden.  Men 
hvorledes  de  skulde  tjene  deres  Medmenne-  med  Kundskaben  til  den  nominale  Verden 
sker,  og  hvorledes  de  skulde  vidne  om  Kri-  gik  det  endnu  langsommere.  Bruno  blev 
stendommens  sande  Aand  ved  at  gøre  deres  brændt,  og  hans  Efterfølger,  Spinoza,  var 
Liv  til  en  Velsignelse  for  Verden  og  til  en  nødt  til  at  udtrykke  sig  med  saa  megen 
Ære  for  dem  selv.  Det  er  betegnende,  at  Forsigtighed,  at  meget  af,  hvad  han  har 
idet  Mennesker  lidt  efter  lidt  mistede  Kund-  skrevet,  endnu  stedse  misforstaas.  Det  var 
skaben  om  deres  eget  Væsen  og  deres  egen  indlysende,  at  den  vestlige  Civilisations  Men- 
højere  Natur,  mistede  de  ogsaa  Kundskaben  nesker  endnu  havde  en  Lektie  at  lære,  før- 
om  Jorden  og  den  lavere  Natur.  Læren  om  end  de  var  rede  til  at  kende  sig  selv.  Da 
Solsystemet  gik  i  Glemme,  og  Jorden  blev  det  tilsidst  lykkedes  Videnskabsmændene  at 
Had.  De  vise  Kirkefædre,  der  kunde  halvere  gøre  deres  Indflydelse  gældende,  og  da  Kir- 
Uendeligheden  og  kaste  Halvdelen  bort,  ken  som  en  Følge  deraf  lidt  efter  lidt  mi- 
havde  ingen  Vanskelighed  ved  ogsaa  fuld-  stede  sin  overvældende  Magt,  begyndte  en 
stændig  at  udrydde  de  faa,  endnu  tilbage-  ny  Æra.  Videnskabens  vidunderlige  Opda- 
blevne    Forestillinger    om   Jordens    Rundhed.  gelser  forbavsede  snart  Verden,  medens  mange 
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Friluftsscenen. 


af  de  ny  Teorier  og  Opfindelser,  som  fulgte 
efter,  revolutionerede  baade  Menneskets  Be- 
greber og  deres  materielle  Liv.  Folkene 
bøjede  sig  i  Forundring  for  deres  nye  For- 
løser, thi  overalt  forkyndtes  det,  at  Viden- 
skaben havde  besejret  Naturen,  og  at  her- 
efter skulde  den  mægtige  Forstand  alene 
sidde  paa  Tronen. 

Det  viste  sig  imidlertid  snart,  at  de  mate- 
rielle Fremskridt  var  alt  andet  end  en  ublan- 
det Velsignelse ;  langt  snarere  et  tveægget 
Sværd.  Lykken  blev  ikke  større  paa  Jor- 
den, Menneskehedens  store  Masse  staar  sta- 
dig Ansigt  til  Ansigt  med  Fortvivlelse,  og 
ethvert  nyt  Fremskridt  udsætter  os  for  ny 
Farer.  De  forunderlige  Maskiner,  som  skulde 
lette  Arbejdet,  gør  daglig  Arbejderen  mere 
afhængig;  hvert  nyt  Lægemiddel  for  farlige 
Sygdomme  følges  af  en  ny  Sygdom,  som  vi 
ikke  kender  noget  Middel  imod.  Men  det 
er  unødvendigt  at  anføre  Eksempler.  Enhver 
sidder  inde  med  dem.  Der  er  saa  mange 
endnu  større  om  end  mindre  synlige  Farer, 
som  truer  vor  moderne  Civilisation,  medens 
de  mere  synlige  45-etages  Bygninger  eller  de 
moderne  Krigsskibe  ikke    ejer  væsentlige  Be- 


tingelser for  vor  Lykke.  Vi  vedbliver  at 
forandre  Verdens  Udseende,  og  endskønt  vi 
kalder  det  Forbedring,  saa  modsiger  dog 
vore  Skuffelser  dette  og  gør  det  indlysende, 
at  Naturen  alligevel  endnu  ikke  er  besejret. 
Alt,  hvad  det  hidtil  er  lykkedes  Videnska- 
ben at  gøre,  er  at  binde  Naturens  Hale,  en 
Proces,  der  ikke  har  bidraget  til  at  gøre 
den  blidere  stemt,  og  som  forklarer  de  far- 
lige Tendenser,  der  vedbliver  at  tage  til,  til 
Trods  for  de  mange  fortvivlede  Forsøg  paa 
at  modvirke  dem;  Sindssygdom,  Forbrydel- 
ser og  Degeneration  tager  til  i  en  foruro- 
ligende Grad.  Det  er  den  forfærdelige  Pris, 
vi  maa  betale  for  vor  moderne  Civilisation; 
vi  burde  mindes  de  Ord  af  Jesus:  „Hvad 
gavner  det  Mennesket,  om  han  vinder  den 
ganske  Verden  men  tager  Skade  paa  sin 
Sjæl"  ? 

At  hverken  videnskabelige  Instrumenter 
eller  dogmatiske  Trosbekendelser  er  tilstræk- 
kelige til  at  bane  Vej  for  virkelige  Frem- 
skridt eller  til  at  sætte  os  i  Stand  til  at  be- 
sejre Naturen,  vises  klart  af  Teosofien,  naar 
den  henviser  til  det  Forhold,  som  eksisterer 
mellem     Naturens     Kræfter    og     Kræfterne     i 
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Mennesket,  og  forklarer    for  os,    hvor   umu-      Rigtigheden  af  Postulatet  om  den  menneske- 
ligt   det    er     for    os     at    beherske    Naturens      lige  Guddommelighed  erkendes.    Kun  ved  at 


Kræfter,  førend  vi  har  lært  at  beherske  de 
tilsvarende  Kiæfter  i  vor  egen,  lavere  Natur. 
Der  findes  højere  Kræfter,  men  de  er  farlige 
i  den  uvidendes  og  uerfarnes  Hænder,  og  de 
bevogtes  som  Hemmeligheder  af  en  Vogter, 
som  ikke  er  nogen  anden  end  vor  egen 
Uvidenhed,  og  som  i  dette  Tilfælde  er  vor 
Beskytter  imod  endnu  større  Farer  end  dem, 
vi  allerede  er    udsat  lor.     Naar    vi    har  lært 


hævde  sin  Guddommelighed  kan  han  gøre 
sig  til  Herre  over  de  Forhold,  som  han  selv 
har  frembragt,  og  som  han  maa  vende  til- 
bage til,  indtil  det  lykkes  ham  at  faa  Magt 
over  sin  egen  Natur  og  over  al  Naturen  om- 
kring ham  og  omforme  dem  til  et  Udtryk 
for  hans  egne  Idealer  og  tvinge  dem  til  at 
tjene  ham.  Dette  er  ogsaa  Meningen  i  Ro- 
merbrevet   8.    19.      „Derfor  venter    og  Skab- 


at  beskytte  os    selv    og    hverandre    mod    de  ningens  Forlængsel    paa  Guds  Børns  Aaben- 

Farer,   som  nu  truer  os,   naar  vi  har  lært  at  barelse''. 

beherske  vor  egen    lavere    Natur    og    lært  at  Tænk,    hvilken    Betydning    og    Indflydelse 

bruge  vore  Evner  i  Menneskehedens  Tjeneste  det  vilde  faa  i  en  Tid  som  vor,   hvis  et  be- 


og  ikke  til  personlig  Fordel  og  Tilfredsstil- 
lelse, da  vil  nye  Muligheder  aabne  sig  for 
os,  og  Naturens  Hemmeligheder  vil  aaben- 
bare  sig.  Alt  sandt  Fremskridt  er  nøje 
knyttet  til  de  moralske  Spørgsmaal,  og  al 
sand  Civilisation  maa  bygges  op  paa  den 
moralske  Lov,  thi  Moral  hviler  paa  den 
højere  Lov  og  ikke  paa  individuelle  Opfat- 
telser,  Logik  eller  Nyttehensyn. 

Det  er  nødvendigt  at  komme  til  en  dyb 
Erkendelse  af  denne  Kcndsgærning,  førend 
det  er  muhgt  at  finde  en  tilfredsstillende 
Løsning    paa    de    mange    forskellige    sociale 


standigt  voksende  Antal  Mennesker  handlede 
ud  fra  et  nyt  Princip;  i  deres  Liv  viste 
Overensstemmelse  mellem  deres  højere  Natur 
og  deres  Virksomhed  i  alle  Retninger,  saa 
at  de  herved  blev  baade  et  Eksempel  og  en 
Spore;  da  vilde  det  ny  Evangelium,  som 
saaledes  gik  ud  i  Verden,  blive  forkyndt, 
ikke  blot  i  Ord,  men  i  Liv.  Hvad  Nytte  er 
det  ellei  har  det  nogen  Sinde  været  til  at 
fortælle  Mennesker,  hvilken  Vej,  der  er  den 
bedste  eller  at  forsøge  at  lede  dem  paa  anden 
Maade  end  ved   selv  at  gaa  Vejen? 

De    teosofiske    Sandheder    kan    kun    gøres 


Spørgsmaal,    som    nu  ligger  for.      De  mange      indlysende  lor  dem,   som   er  gaaet  ind  under 


filantropiske  Virksomheder  er,  hvor  ædle  Mo- 
tiver der  end  ligger  bag  ved  mange  af  dem, 
dog  bygget  paa  et  forkert  Grundlag.  De 
sørgelige  og  fortvivlede  Forhold,  som  store 
Dele  af  Menneskeslægten  lever  under,  kræver 
Forbedringer ;  men  naar  disse  Spørgsmaal 
bliver  forstyrrende  Faktorer  i  vort  sociale 
Liv,  saa  skyldes  det  for  en  stor  Del  den 
forkerte  Opfattelse,  at  den  menneskelige  Ka- 
rakter er  et  Produkt  af  Omgivelserne.  En 
saadan  Opfattelse  er  nedværdigende.  Den 
tjener  til  at  øge  vor  Afhængighedsfølelse, 
svække  vor  Vilje,  og  at  gøre  Mennesket  til 
Slave  i  Stedet  for  Herre.  Mennesket  er  i 
Følge  sit  Væsen  en  Skaber  og  kan  ikke  be- 
tragtes    paa     nogen    anden    Maade,    dersom 


et  Ansvar,  værdig  vor  guddommelige  Natur, 
og  som  i  en  længere  Erfaringsperiode  —  gen- 
tagne Liv  paa  Jorden  —  har  lært,  at  ethvert 
Menneske  er  vor  Broder  og  nødvendigvis 
maa  gaa  fremad  eller  falde  med  os.  Hvert 
Forsøg  i  denne  Retning  vil  bringe  os  nær- 
mere til  en  Forstaaelse  af  vor  sande  Natur 
og  styrke  vor  Tro  paa  vore  større  Mulig- 
heder. Det  er  den  bedste  Maade,  hvorpaa 
vi  kan  hjælpe  vor  svage  og  modløse  Broder 
—  hjælpe  ham  til  at  hjælpe  sig  selv  —  at 
vi  i  vort  eget  Liv  giver  ham  det  levende 
Bevis  paa  en  Tro  paa  og  en  Tillid  til  vort 
eget  højere  Selv,  som  skal  give  os  Kraften  til 
at  overvinde  alle  Vanskeligheder  og  udføre  de 
„større  Ting",  som  Jesus  sagde,  „I  skal  gøre". 
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Mennesker,  der  har  mistet  Erkendelsen  af 
deres  egen  Guddommelighed,  har  kun  aandelig 
Fattigdom  i  Vente,  og  selv  imellem  oprigtige 
Kristne  synes  der  at  være  mange,  som  ikke 
har  faaet  Øje  for  de  rige  Skatte,  som  skjult 
under  forædlede  Dogmer  og  Trosbekendelser 
ligger  gemt  i  Jesu  Lære.  Men  disse  Skatte 
er  ved  at  blive  draget  frem  ved  Hjælp  af 
Teosofiens  Lys.  Ti  vi  staar  ved  Gryet  af 
en  ny  Dag,  da  Haab,  Mod  og  Tillid  atter 
skal  tage  Bolig  i  det  menneskelige  Hjærte; 
da  Sandhed  igen  skal  herske  over  Sindene, 
og  da  en  fælles  Tro  og  Fornuft  skal  lede 
Menneskeheden  fremad  op  opad  mod  større 
Højder,  hvor  sandere  Kundskaber  og  rigere 
Lykke  venter  paa  os. 

Det  er  interessant  at  lægge  Mærke  til,  at 
da  Henrik  Steffens  inspirerede  Oehlenschlåger 
til  i  poetisk  Form  at  genskabe  Nordens  hi- 
storiske Traditioner,   hentede  han  fra  Fortiden 


en  Kraft,  som  den  ejede,  og  indviede  saa- 
ledes  den  danske  Literaturs  Glansperiode. 
Henrik  Steffens  havde  fra  tysk  Filosofi  ind- 
suget Sandheden  om  en  periodisk  national 
Genfødelse.  Det  er  Teosofiens  Opgave  at 
vække  alle  Fortidens  slumrende  Kræfter  til 
Live  og  skabe  en  ny,  verdensomfattende 
Kultur,  der  hviler  paa  Sandheden  om  Sjælens 
Udødelighed,  paa  Bevidstheden  om  Menneskets 
gentagne  Liv  paa  Jorden,  og  ved  en  fuldere 
Viden  om  den  store  Fortid  lukker  op  for  en 
større  Fremtid,  end  Mennesket,  uvidende  om 
sin  Guddommelighed,  vover  at  drømme  om. 
Det  er  øjensynligt,  at  Henrik  Steffens  førte 
Danmark  et  Skridt  frem  i  denne  Retning. 
De  teosofiske  Ledere,  som  har  en  klarer°. 
Erkendelse  af  de  menneskelige  Muligheder, 
har  stræbt  at  vække  den  almindelige  Inter- 
esse for  de  ældste  Tider  og  at  opmuntre  til 
et    mere  omhyggeligt  Studium   af  dem,  ti  de 


Ballet,  danset  af  Bern  paa  Friluftsscenen- 
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kender  den  særlig  gunstige  Lejlighed,  der  er 
givet  os;  de  ved,  at  Begyndelsen  af  visse 
Perioder  betyder  nye  Muligheder,  hvor  ikke 
alene  enkelte  Nationers  heroiske  Fortid  kan 
virke  inspierende,  men  hvor  det  bliver  muligt 
ved  Hjælp  af  den  af  Teosofien  givne  Viden 
om  Menneskeslægtens  sande  Historie  at  an- 
spore Mennesker  af  alle  Nationer  og  alle 
Religioner  til  at  begynde  at  udarbejde  deres 
egne  fulde  Muligheder. 

Bibelen  siger,  at  vi  er  Guds  Børn,  og  det 
er  vi  ogsaa,  ti  vi  er  alle  guddommelige. 
Pythagoras  siger,  at  vi  er  vore  egne  Børn, 
og  det  er  vi  ogsaa,  ti  vi  er,  hvad  vi  har 
gjort  os  selv  til.  Og  Teosofien  fremhæver, 
at  vi  er  vore  egne  Forfædre,  for  at  Kund- 
skaben om,  at  vi  har  levet  i  den  store  For- 
tid, skal  tjene  til  at  vække  vore  slumrende 
Kræfter  og  sætte  os  i  Stand  til  bedre  at 
skønne  paa  vort  nuværende  Livs  Muligheder. 

For  hundrede  Aar  siden  eksisterede  der 
kun  Brudstykker  af  en  Filosofi,  som  kunde 
tjene  til  at  inspirere  saadanne  Mennesker  som 
Henrik  S:effens;  men  Teosofien  tilbyder  os 
nu  den  fuldere  Viden  om  Mennesket  og  Uni- 
verset, der  er  den  Nøgle,  som  den  danske 
Pioner,  Henrik  Steffens,  vidste  maatte  blive 
fundet,  da  han  i  sine  Forelæsninger  i  Køben- 
havn  1802  udtalte: 

„Der  var  engang  Nationer,  der  er  for- 
svundne —  at  de  engang  igen  skulde  vaagne 
i  al  deres  Herlighed,  er  ethvert  ædlere  Men- 
neskes, er  Historiens  evige  Ønske.  Enhver, 
som    med    faste    og    klare   Øjne    formaar    at 


overskue  de  store,  herlige  og  selv  i  deres 
Ruiner  saa  kolossale  Fragmenter  af  de  bety- 
dende Nationers  Oldtid,  maa  nødvendig  i 
dem  skue  Levninger  af  en  Tid,  i  hvilken 
Videnskab,  Kunst  og  Handling  i  uafladelig 
Forening  formaaede  at  frembringe  det  gud- 
dommeligste og  højeste.  Denne  Forening 
frembragte  hine.  den  fjerneste  Oldtids  under- 
lige Kundskaber,  hme  dybe,  gennemgribende, 
høje  Blik  over  Naturen,  hvis  Fragmenter  vi 
beundrer,  uden  at  de,  saa  længe  Naturviden- 
skabens og  Historiens  nu  herskende  Forfat- 
ning vedbliver,  i  ringeste  Maade  kan  blive 
os  begribelige;  den  frembragte  hint  dristige, 
store  og  i  Sandhed  kunstrige  Liv,  i  hvilken 
Handlinger  underligen  forbandt  sig  med  Hand- 
linger og  dannede  et  stort  betydningsfuldt 
Hele;  ved  den  frembragtes  den  dristige  For- 
veksling af  Virkelighed  med  Allegori,  (i  My- 
therne)  fordi  disse  Heroers  høje  Eksistens 
selv  ikke  var  andet  end  en  eneste  herlig,  det 
oversandseliges  Allegori;  .  .  .  det  herlige  Liv 
udgød  sig  som  en  klar  Lyskilde  og  kastede 
en  guddommelig  Glans  over  den  hele  Historie, 
som  de  sildigere,  sjunkne  Slægter  aldrig  for- 
maaede ganske  at  fordunkle  eller  forstyrre". 
Ved  Slutningen  af  det  nittende  Aarhua- 
drede  var  Tiden  kommet,  og  Lærerne  kom 
ogsaa  og  bragte  atter  Menneskene  den  teoso- 
fiske Viden,  som  forbinder  disse  Fortidens 
herlige  Perioder  med  Nutiden.  Og  ved  at 
gengive  Menneskeheden  Visdomsreligionen 
aabnede  de  Døren  for  en  ny  Dag  og  for  en 
endnu  større   Herlighed  i  Fremtiden. 


DE  KONSERVATIVE  PARTIER  OG  FORFATNINGSSAGEN 

Af  Asger  Karstensen. 


DEN  Sejr,  som  Grev  Frijs  foreløbig  vandt 
ved  at  bringe  sin  Dagsorden  til  Af- 
stemning i  Landstinget  den  7.  April,  beteg- 
nede Resultatet  af  et  rask  Kavallerichak,  der 
et  Øjeblik  forandrede  hele  Situationen.  Den 
Kraft,  med  hvilken  Greven  gennemførte  sin 
Indskriden,  fortjener  Opmærksomhed.  Jeg  sig- 
ter her  ikke  til,  at  han  besejrede  Landstingets 
Højre  og  tog  Førerstillingen  for  saavel  dette 
som  de  Frikonservative.  Dertil  krævedes 
næppe  særlig  store  Egenskaber.  Det  over- 
raskende ligger  i  selve  Fastheden  og  Resolut- 
heden i  de  Frikonservatives  Aktion.  Den 
gav  de  frikonservatives  Politik  en  hidtil 
ukendt  Karakter.  Egenlig  Ilterhed  har  ikke 
tidligere  præget  den. 

Grev  Friis  har  selv  haft  en  Følelse  af 
denne  pludselig  indtraadte  Ændring  i  den 
Politik,  for  hvilken  han  har  været  førende : 
paa  det  Velkomst-Møde,  som  den  ene  af 
Højres  Ungdomsforeninger  arrangerede  lige 
efter  Grev  Frijs  Overtagelse  af  Førerskabet  i 
Forfatningssagen,  forklarede  Greven,  at  han 
tidligere  havde  betraadt  de  politiske  Veje 
med  forsigtigere  Skridt.  Nu  havde  han  valgt 
at  gøre  Front,  og  han  gjorde  det  aabenbart 
med  en  vis  Følelse  af  Lettelse,  idet  han  fandt 
Anledning  til  at  sige,  at  han  ikke  altid  havde 
været  tiltalt  af  den  Forhandlingspolitik,  han 
havde  ment  det  formaalstjenligt  at  deltage  i. 

Grev  Frijs  kunde  godt  have  fastslaaet 
Forskellen  paa  Før  og  Nu  paa  en  langt 
•stærkere  Maade.  Han  skabte  nemhg  ved  sin 
Udtrædelse  1900 — 1901  ikke  alene  en  ny 
konservativ  Forhandlingsform  med  Venstre: 
Han  har  i  en  Tale  vedkendt  sig,  at  han 
var  traadt  ud,  fordi  han  og  Gruppefæller  — 
i  Modsætning  til  andre,  —  havde  til  Hensigt 
at  bøje  sig  for  det  politiske  Vilkaar,  at  Folke- 
tinget var  det  førende,  og  at  Førstekamret 
derfor  skulde  tage  Forhandlingen  op  med 
Folketinget    ud    fra    den    Opfattelse,    at   det 


vilde  vise  sig  omsonst  at  byde  den  sted- 
fundne parlamentariske  Udvikling  og  dennes 
Konsekvenser  Trods.  Ved  Dagsordenen  af 
3.  April  afbrød  Grev  Frijs  denne  Politik.  For 
stedse  eller  midlertidigt?  —  paa  dette  Spørgs- 
maal  vil  den  nærmeste  Fremtid  give  Svar. 
Men  afbrudt  blev  —  ligesom  ved  et  Snit  — 
den  røde  Traad  i  Grev  Frijs'  Politik,  saaledes 
som  den  har  formet  sig  i  Tiden  1900 — 1913. 

Deri  ligger  det  overraskende,  som  ikke 
gøres  mindre  for  dem,  der  har  erhvervet  sig 
noget  Kendskab  til  Grev  Friis  hele  afsvalede 
Syn  paa  vor  Politik  og  ikke  mindst  paa  de 
støjende  Fænomener,  denne  med  en  besynderlig 
Regelmæssighed  her  bragte  frem  paa  Over- 
fladen. Naar  denne  Mand,  der  i  sit  Smil 
har  lagt  saa  megen  næsten  vemodig  Med- 
følelse for  Dagen  overfor  Hysterikernes  Na- 
tionalsukces,  og  som  med  en  nænsom 
Haandbevægelse  har  afværget  for  store  Til- 
nærmelser fra  Sider,  som  ikke  vidste  noget 
bedre  end  at  slaa  i  Bordet,  selv  om  Resul- 
tatet heraf  alene  blev  dette,  at  Servicet  fløj 
de  Vedkommende  om  Ørerne,  —  naar  denne 
Mand  en  skønne  Dag  springer  frem  i  fuld 
Rustning  og  selv  fører  Slaget,  saa  er  der 
for  alle  politisk  kyndige  Anledning  til  at 
studse. 

En  Udredning  af  de  Traade,  som  den  3. 
April  pludseligt  blev  knyttet  sammen  til  denne 
fastsnærede  Knude,  vilde  være  et  interessant 
Arbejde ;  men  det  ligger  udenfor  Hensigten  med 
dette  Indlæg.  Som  Hovedsummen  af  mine 
egne  Indtryk  skal  jeg  blot  anføre  følgende: 
Grev  Frijs  havde  som  Slutstenen  paa  sit 
politiske  Værk  ønsket  at  se  en  ny  Forfatning, 
rejst  gennem  Forhandling  mellem  de  Kon- 
servative og  Venstre  paa  6  6 -For fatningens 
Principper  —  d.  v.  s.  en  Forfatningsreform 
uden  Forholdstalsvalg  til  Folketinget,  men 
med  Realprivilegier  til  Landstinget.  Han  har 
troet   paa,    at  Venstre  vilde   have  givet  ham 


643 


De  konservative  Partier  og  Forfatningssagen 


denne   nye  Forfatning,   og    han  saa  i  Vedta-  Jeg    bruger    med    Forsæt    Udtrykket :    de 

gelsen  af  det  kommunale  Valgretsforlig  i  1908  Frikonservatives    Rigsdagspolitik.      Thi    andet 

(med  Opretholdelsen    af  en  priviligeret  Valg-  end    Rigsdags^oWWk    har    de    Frikonservative 

ret   til    Amtsraadene)    et  Vidnesbyrd    om,  at  aldrig  fort  o%  aldrig  villet  føre.    Arbejdet  ude  i 


Venstre    vilde    gaa    med    til    en   saadan   ny 
Grundlov. 

Denne  Tro  blev  Ledemotivet  ikke  alene 
for  Grev  Frijs,  men  for  store  Dele  af  Højre, 
og  dette  forklarer,  at  Højre  og  de  Frikon- 
servative efter  Valget  1910  ganske  forsømte 
at  forberede  sig  paa  andre  Eventualiteter,  ja, 
i  Grunden  med  betydelig  Overlegenhed  be- 
dømte den  Retning  indenfor  Konservatismen, 


Befolkningen  har  altid  ligget  dem  fjernt.  Da 
de  i  en  Aarrække  kunde  opretholde  deres 
Gruppes  Indflydelse  som  „Tungen  paa  Vægt- 
skaalen"  ganske  uanset,  at  de  intet  saadant 
Arbejde  udførte,  forskansede  de  sig  bag  en 
eksklusiv  PoHtik,  der  med  en  ikke  ringe 
Overlegenhed  holdt  sig  i  Afstand  fra  de 
Retninger  indenfor  Konservatismen,  der,  lige- 
som   de,    var    Tilhængere    af  Tanken .  om   at 


som   fra  første  Fard  har  betvivlet,  at  noget      skabe  Fremtidens  Konservatisme  gennem  For- 


af  det,  der  her  i  Landet  bærer  Venstrenavn 
vilde  gaa  med  til  at  skabe  et  Landsting 
skaaret  over  66-Forfatningens  Læst. 

Just  som  det  skulde  vise  sig,  at  Grev 
Frijs'  Forfatningspolitik  havde  Hold  i  Virke- 
ligheden, brast  —  i  sidste  Rigsdagssamling  — 
det  hele  for  denne  Politik.  Venstre  vidste, 
at  det  ikke  vilde  bevare  66-Forfatningens 
Landstingsprincipper,  og  Kampen  mod  For- 
holdstalsvalget svækkedes  ved  L  C.  Christen- 
sens passive  —  om  end  noget  bugtede  — 
Tilslutning    til    Ministeriet    Berntsens    Forfat- 


handlingen  med  Venstre.  Alt  Organisations- 
og  Agitationsarbejde  lod  de  ligge.  Alle  For- 
søg paa  at  vinde  Terræn  i  Befolkningen  for 
deres  Politik  opgav  de  paa  Forhaand.  De 
holdt  sig  til  Rigsdagen  og  de  igen  til  Lands- 
tinget, idet  de  overlod  Folketinget  til  —  andre. 
En  saadan  eksklusiv  Politik  har  i  sig  selv 
en  Svaghed,  der  før  eller  senere  maa  vise 
sig  —  f.  Eks.  naar  den  Tilfældighed,  paa 
hvilken  den  er  rejst,  paa  en  eller  anden 
Maade  forsvinder.  Men  ved  Siden  heraf 
rummer    en    saadan    Politik    afgørende    Form 


ningspolitik.       Grev     Holstein    Holsteinborgs      just  m.  H.  t.  Bedømmelsen  af  de  Forhold  og 


Tilslutning  til  Grev  Frijs  Forsøg  paa  at  slippe 
uden  om  det  rationelle  Forholdstal  m.  m. 
havde  tillige  i  Sommeren  1912  vist  sig  be- 
tydningsløst som  Løftestang  til  at  faa  Venstre 
i  Tale  paa   66-Forfatningens  Grund. 

I  denne  Situation  stod  de  Frikonservatives 
Førere,  da  Ministeriets  Berntsens  Grundlovs- 
forslag  i  Efteraaret  1912  fremkom.  En  Paa- 
begyndelse  af  Forhandlingen  efter  de  Systemer, 
de  Frikonservative  hidtil  havde  praktiseret, 
vilde  blot  føre  Grev  Frijs  længere  bort  fra 
hans  oprindelig  udformede  Forfatningspolitik. 
Det  galdt  derfor  om  at  faa  hudt  af  —  for 
om  muligt  i  en  ny  Omgang  at  vinde  Betin- 
gelser for  med  Held  at  gøre  et  sidste  Forsøg. 

Deraf  den  store  Metamorfose  i  de  Frikon- 
servatives Rigsdagspolitik    af  3.   April    1913. 


Omstændigheder,  hvorunder  Forfatningssitua- 
tionen  meldte  sig.  Politikere,  der  stiller  sig 
i  en  saadan  Fjernhed  fra  Livet,  er  henvist 
til  at  faa  deres  Viden  paa  anden,  tredie 
Haand.  De  umiddelbare  Indtryk  faar  de 
ingen  af.  Fra  den  Side  af  Højre,  mod 
hvilke  de  Frikonservative  i  denne  Sag  stod 
i  Forbindelse,  kunde  de  intet  vente  af  ob- 
jektive Oplysninger  om  Venstrebefolkningens 
Stilling  til  Opretholdelsen  af  Principperne  for 
66-Forfatningens  Landsting.  Fra  Hr.  Lars 
Dinesen  var  Tiden  løben  paa  ilsom  Fjed ;  til 
hvilken  Grad  han  havde  bedømt  Situationen 
forkert,  erfarede  han  selv  den  20.  Maj.  Det 
nj'ttede  ham  ikke,  at  han  fornyede  og  om- 
kalfatrede sine  Standpunkter  under  selve  Valg- 
kampagnen. Denne  Gang  havde  han  vovet 
sig    ud    i  et  Standpunkt,   og  dette  indhentede 
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ham  i  hans  gamle  Kreds.  Samtidig  bragte 
hans  „Fejltagelse"  m.  H.  t.  Stemninger  og  Til- 
stande Skuffelse  over  dem,  som  havde  søgt 
Støtte  for  deres  Tro  paa  66-Principperne  gen- 
nem hans  flittige  Forsikringer  om,  at  Venstre, 
naar  det  kom  til  Stykket,  vilde  bevare  disse. 
Hr.  Wenzel  Neergaard  kunde  have  bragt 
Vælgerstemningen  ind  paa  Livet  af  de  Fri- 
konservative; men  han  følte  sig  for  stærkt 
socialt  beslægtet  meu  dem,  og  den  særlige 
Deling  af  Vælgerne  i  Svendborgkredsen  gjorde 
ham  utvivlsomt  mindre  agtpaagivende.  end 
en  Mand  med  hans  politiske  lagttagelsessans 
ellers  vilde  have  været. 

Hvad  jeg  her  siger  om  den  særlig  frikon- 
servative Rigsdagspolitiks  Fjernhed  overfor  Rø- 
relserne i  Folket  gælder  ogsaa  de  Retninger 
i  Højre,  der  bevæger  sig  i  et  ret  snævert 
Samfundsmilieu.  Ganske  vist  har  disse  Ret- 
ninger i  Højre  altid  haft  en  vis  ydre  For- 
staaelse  af,  at  der  skal  „Organisation"  og 
„Agitation"  til.  De  har  dog  givet  en  betin- 
gelsesvis  Indrømmelse  til  det  Lige  Vilkaar  for 
de  Partier,  der  vil  vinde  frem  i  et  konsti- 
tionelt  Folk.  Men  —  praget  har  Højre  ikke 
været  af  et  dybere  Kendskab  til  det  Befolk- 
ningsmateriale,  med  hvilket  man  bør  være 
fortrolig,  hvis  man  i  et  frihedskært  Folk  skal 
fæstne  sine  Ideer. 

Den  ledende  konservative  RigsdagsooWixk 
har  af  disse  Grunde  haft  meget  faa  Betin- 
gelser for  at  lodde  og  bedømme  den  politiske 
Tilstand  og  de  —  om  jeg  maa  sige  — 
politisk-psykologiske  Rørelser  i  Befolkningen, 
med  hvilke  der  maatte  regnes  i  Forfatnings- 
situationen,  hvis  man  ikke  paa  skæbnesvanger 
Vis  vilde  handle  i   Blinde. 


Vil  man  bedømme  Gangen  i  Forfatnings- 
sagen,  saaledes  som  den  har  formet  sig  i 
det  Tre-Aar,  i  hvilken  den  direkte  eller  indirekte 
har  været  det  centrale  i  dansk  Politik,  maa 
man  begynde  med  Begyndelsen  og  fastslaa 
de   Hovedsynspunkter,    som    betegner  det  væ- 


sentlige Modsætningsforhold  i  denne  Sag  inden- 
for dansk  Konservatisme. 

Etter  at  den  radikale  Regering  endnu  en- 
gang havde  sat  Forsvarssagen  paa  Dagsordenen 
ved  Valget  1910,  stod  det  klart  for  tvende 
Retninger  i  Højre,  der  ellers  ser  forskelligt 
paa  mangt  og  meget,  at  det  nu  var  Forfat- 
ningssagen, som  vilde  rykke  i  Forgrunden 
med  Front  særlig  mod  66-Forfatningens  Lands- 
ting. Disse  to  Retninger  var  dem,  som  i 
de  foregaaende  Aar  ofte  under  meget  bitre 
Kampe  havde  grupperet  sig  om  „National- 
tidende" paa  den  ene  Side  og  om  Politikere 
som  Schovelin  og  Birck  paa  den  anden.  Begge 
Parter  lagde  Hovedvægten  paa,  at  man  i  Tide 
fra  Højres  Side  tog  Forfatningsspørgsmaalet 
op  til  indgaaende  Drøftelse,  og  paa,  at  Kon- 
servatismen erkendte,  at  Venstre  kun  kunde 
træffes  paa  den  almindelige  Valgrets  Grund, 
i  Forhandlingen  om  en  ny  Grundlov.  Begge 
Parter  havde  gennem  Hammerichs  og  Johan 
Knudsens  Udtalelser  d.  30.  November  1909 
i  Folketinget  erklæret  sig  villige  til  at  gaa 
bort  fra  Realprivilegierne  til  Landstinget,  naar 
1)  Forholdstalsvalg  blev  gennemført  og  2)  et 
effektivt  Tokammersystem  blev  opretholdt. 
Disse  Udtalelser  af  d'Hr.  Johan  Knudsen  og 
Hammerich  *)   var  fremsatte  paa  deres  respek- 

*)  Johan  Knudsen  udtalte  den  30.  Novbr.  09  i 
Folketinget  {Folketin^stid.  Sp.  1959):  »Den  højt- 
ærede Konseilspræsident  [Zahle]  udtalte  i  Lør- 
dags —  tror  jeg,  —  at  Skellet  mellem  Højre  og 
det  Parti,  hvis  Fører  han  er,  er  vor  Forkærlig- 
hed for  og  Klamren  os  til  den  priviligerede 
Valgret.  Jeg  tror  ikke,  den  højtærede  Konseils- 
præsident har  Ret  heri.  Jeg  tror  ikke,  man  med 
Rette  kan  sige,  at  den  priviligerede  Valgret  for 
Højre  er  det  vasentlige,  det  ene  fornødne.  I 
hvert  Tilfælde  gælder  den  højtærede  Konseils- 
præsidents Udtalelser  ikke  os  af  Højre,  som 
under  Debatten  i  Forfjor  [1908]  om  den  kom- 
munale Valgret  fulgte  det  daværende  ærede 
Medlem  fra  Thisted,  Elatsraad  'Niels  Andersen, 
i  hans  Tilbud  om  at  stryge  den  priviligerede 
Valgret  til  Amtsraadene" . 

Hammerich  udtalte  samme  Dag  (Folketingstid. 
Sp.  1924):  „Jeg  maa  altsaa  tage  Afstand  fra 
deres  Forslag  [Ministeriet  Zahle's],  og  det  uagtet 
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tive  Gruppers  Vegne ;  som  disses  valgte  Ord- 
førere optraadte  de  efter  forudgaaende  Gruppe- 
forhandlinger. I  ingen  Hensseende  var  disse 
Udtalelser  bleven  paa  nogen  autoritativ  Maade 
aesavourende. 

Vi  andre,  der  erklærede  os  enige  med  de  to 
Ordførere,  kan  umuligt  have  ført  en  „separa- 
tistisk Politik"  eller  „en  Politik  paa  egen 
Haand"  ved  at  slutte  os  til  deres  Hoved- 
synspunkter. Vi  havde  ingen  Ret  til  at 
formode,  at  vi  derved  kom  i  et  Modsæt- 
ningsforhold til  ledende  konservativ  Politik  — 
endsige  til  nogle  af  dem,  paa  hvis  Vegne  de 
to  Folketingsmænd  havde  talt.  Ogsaa  en 
Delegeretmøde-Resolution  maatte  bestyrke  os 
i  denne  Opfattelse. 

Straks  efter  Valget  i  Maj  1910  samledes 
en  Del  konservative  Rigsdagsmænd  og  Presse- 
mænd til  en  Drøftelse  af  Situationen.  Her 
viste  der  sig  nogen  Uoverensstemmelse  om 
Forfatningssagen,  idet  man  fra  enkelte  Sider 
(i  hvert  Fald:  en  enkelt  Side)  af  dem,  der 
nu  i  dette  Foraar  har  taget  Førerstillingen 
indenfor  Rigsdagens  Konservative  i  Forfat- 
ningssagen, udtalte  store  Betænkeligheder  ved 
Forholdstalsvalgets  Gennemførelse.  Efter  nogen 
Diskussion  sluttedes  Mødet.  For  første  Gang 
mærkede  vi,  at  der  nu  var  kommen  Kræfter 
i  Bevægelse,  som  vilde  rejse  en  Separatisme 
mod  Hammerichs  og  Johan  Knudsens  Stand- 
punkt, der  imidlertid  i  Dele  af  den  konser- 
vative Presse  fandt  en  varm  Forsvarer. 

Paa  Overgangen  fra  1910  — 11  tog  „Ber- 
lingske Tidende"s  og  „Nationaltidende"s  Re- 
daktioner Initiativet  til  et  nyt  Møde,  der  blev 
afholdt  i  Wivels  Selskabslokaler,  og  hvor 
der  mødte  2  a  3   Repræsentanter  for  hver  af 


vi  i  vore  Rækker  er  fuldt  klare  over,  at  der 
maa  gøres  et  alvorligt  Forsøg  paa  at  naa  en 
Forstaaelse  om  en  Grundlovsændring  og  ogsaa, 
som  jeg  sagde,  at  Højre  for  at  naa  en  tiifreds- 
stillende  Ordning  m.  H.  t.  Folketinget  maa  være 
villigt  til  at  gøre  Indrømmelser  ogsaa  m.  H.  t. 
hvor  vi  da  ogsaa  kan  tænke  os,  at  del  ikke  han 
vare  udelukket,  at  søcre  et  andet  Grundlag  ved 
Skatteydelsen" . 


de  daværende  konservative  Grupper  i  Folke- 
og  Landsting;  desuden  var  vi  en  Del  Presse- 
mænd til  Stede.  Her  stod  Konservatismens 
Stilling  til  Forfatningsspørgsmaalet  paa  Dags- 
ordenen. Fra  de  to  Bladredaktioners  Side 
blev  der  stillet  Forslag  om,  at  der  nedsattes 
en  Kommission  bestaaende  af  Mænd  indenfor 
alle  konservative  Retninger  for  at  drøfte 
Konservatismens  Stilling  til  Forfatningssagen. 
Forslaget  herom  motiveredes  bl.  a.  under 
Henvisning  til,  at  der  ingen  Vej  vilde  være 
udenom  Forfatningssagen,  som  een  Gang 
rejst,  vilde  kræve  sin  Løsning,  at  den  burde 
løses  af  Venstre  og  de  konservative  Partier, 
medens  disse  Partier  endnu  kunde  hævde 
deres  Magtstilling  i  Folke-  og  Landsting,  at 
en  saadan  Løsning  kun  var  mulig  ved  Op- 
givelsen af  66-Forfatningens  Landstingsprivi- 
legier  (idet  det  maatte  forudsættes,  at  Venstre 
vilde  kræve,  at  den  alm.  Valgret  lagdes  til 
Grund  for  begge  Ting),  og  at  vi  maatte 
hævde  Forholdstalsvalget  og  Opretholdelsen 
af  tvende,  paa  en  forskellig  Vælgerstamme 
hvilende  Ting. 

Ku  slog  der  os  pludselig  en  hel  ny  Stemning 
i  Møde  fra  d'Hrr.  Rigsdagsmænd.  Tanken 
om  at  overveje  en  samlet  Forfatningsreform, 
blev  betegnet  som  et  Fantasi-Produkt,  der 
hvilede  paa  gale,  næsten  taabelige  Forudsæt- 
ninger. Det  er  i  Efteraaret  paa  given  For- 
anledning bleven  oplyst,  at  Hr.  Lars  Dinesen 
ved  denne  Lejlighed  ikke  mindst  var  virksom. 
Støttet  af  forskellige  af  de  ledende  Rigsdags- 
mænd hævdede  han,  \)  at  Venstre  slet  ikke 
vilde  røre  ved  Landstinget  —  skulde  det 
mod  al  Forventning  alligevel  ske,  vilde  Bøn- 
derne rejse  sig,  —  og  2)  at  Perioden  1910 — 13 
vilde  blive  opfyldt  af  det  finansielle  Spørgs- 
maal,  selv  om  der  naturligvis  vilde  blive  talt 
et  og  andet  om  Forfatningssagen  af  de  Ra- 
dikale og  Socialisterne. 

Til  Trods  for  en  god  Indøvelse  i  at  se 
sine  politiske  Tanker  besejrede,  maa  jeg  til- 
staa,  at  jeg  sjælden  har  været  med  til  at 
notere    et    større    politisk  Nederlag    end    det, 
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jeg  deltog  i  ved  hiri  Sammenkomst.  Vi  (ialt 
nogle  faa  „fantasifulde")  laa  ganske  under 
for  al  den  „Indsigt"  og  „Erfaring",  der  fast- 
slog, at  Ministeriet  Berntsen  og  Venstre  ikke 
turde  røre  ved  Landstinget,  da  Landbostanden 
i  saa  Fald  vilde  melde  sig  fra  Venstre !  Jeg 
nægter  paa  den  anden  Side  ikke.  at  vi  „fan- 
tasifulde" nu  med  nogen  Videbegærlighed  har 
søgt  at  efterforske,  hvorledes  Sejrherrerne  fra 
hin  Dag  i  Grunden  har  det,  da  alle  de  For- 
udsætninger, vi  opererede  med  i  1910 — 11, 
har  vist  sig  paa  Arenaen  lyslevende  lige  fra 
Efteraaret  1912  ved  Ministeriet  Berntsens 
Fremlæggelse  af  Grundlovsforslaget  og  til  den 
Dag  i  Dag.  Ogsaa  ved  vor  ubetingede 
Mistillid  til,  at  Landbostanden  vilde  danne 
Fanevagten  for  66-Forfatningens  Landstings- 
principper,  har  efter  Valgresultatet  nu  i  Maj 
vist  sig  begrundet  endog  i  større  Udstræk- 
ning,  end  vi  ventede. 

I  1911  genoptoges  i  en  Del  af  Højres 
Presse  Arbejdet  for  at  vække  de  konservative 
Kræfter  i  vort  Folk  til  Forstaaelse  af,  at 
Forfatningssagen  bankede  paa  Døren,  og  at 
det  havde  sin  store  Betydning,  at  den  blev 
ført  til  sin  Afslutntng,  medens  der  endnu  sad 
et  konservativt  Flertal  i  Landstinget  og  et  Fler- 
tal i  Folketinget,  der  ikke  var  socialt-radikalt. 
„Nationaltidende"  tog  Ordet  for,  at  det  kon- 
servative Landstingsflertal  skulde  foreslaa,  at 
Forfatningssagen  blev  behandlet  i  en  tids- 
begrænset Kommission,  saaledes  at  den  laa 
ordentlig  forberedt  inden  Efteraaret  1912, 
hvor  Sagen  sandsynligvis  vilde  blive  bræn- 
dende —  bl.  a.  paa  Grund  af  det  ordinære 
Folketingsvalg  i  Maj  1913.  Men  nej!  Atter 
Afvisning  —  og  just  af  dem,  der  selv  —  for 
sent  —  d.  3.  April  stillede  Forslag  om  en 
Forfatningskommission.  Det  havde  „slet  ingen 
Hast".  Ikke  engang  Hr.  I.  C.  Christensens 
stadige  Forsikring  ///  Venstre  om,  at  det 
egentlig  ikke  hastede  saa  stærkt  —  det  ha- 
stede kun  for  Højre  og  de  Frikonservative, 
der  var  ved  at  forsvinde  som  Flertal  i  Lands- 
tinget, —  ikke  engang  disse  Forsikringer  hjalp. 


Fra  vor  Side  var  det  hele  en  Røst  i  Ør- 
kenen. 

Jeg  mindes  i  denne  Forbindelse  en  erfaren 
Politikers  Ord  til  mig  engang.  De  har  oftere 
klinget  i  mine  Øren,  hver  Gang  jeg  har  set, 
at  dansk  Konservatisme  lod  et  kostbart  Øje- 
blik gaa  ubenyttet  hen  eller  forkætrede  en 
forstandig,  tidssvarende  Resignation,  hv^orved 
dog  noget  —  ofte  noget  væsen/ligt  —  oo- 
naaedes,  som  en  „fejg  Faneflugt",  en  „idéfor- 
ladt Sjakre-Politik"  m.  m.  Det,  den  erfarne 
Mand  sagde  til  mig  var  følgende:  „Jeg  er 
ikke  bleven  en  stor  Mand  paa  Grund  af,  at 
jeg  besad  et  stort  Udsyn.  Men  jeg  har  haft 
den  Lykke  at  have  en  Modstander,  der  under- 
tiden kom  for  tidligt,  i  Reglen  for  sent,  men 
aldrig  i   Tide". 

Samtidig  med,  at  de  ledende  indenfor  Kon- 
servatismen bevægede  sig  bort  fra  Hammerichs 
og  Johan  Knudsens  Ordførerudtalelser  1909 
og  forhindrede  alle  Overvejelser  og  Forbere- 
delser ud  fra  en  nøgtern  eller  resigneret  Er- 
kendelse af,  hvorledes  Situationen  faktisk 
udviklede  sig,  begyndte  der  at  rejse  sig  inden- 
for Konservatismen  en  Forkætrelse  af  vore 
politiske  Hensigter.  Vi  var  ikke  konservative, 
sagde  man,  vi  vilde  opgive  det  hele,  vi  under- 
kendte de  konservative  Vælgerkræfters  Magt 
og  var  „inficerede"  af  den  almindelige  Valgret. 
Jeg  skal  ikke  opholde  mig  ved  det  ret  ejen- 
dommelige i,  at  vi,  der  er  bieven  staaende  paa 
Ordførenidtalelserne  af  1909,  gøres  til  Ikke- 
Konservative.  Rent  ud  forrykt  bliver  denne 
Betegnelse  dog,  naar  den  fremsættes  efter 
at  Hr.  Ellinger  i  Folketinget  i  Efteraaret 
har  stillet  sig  just  paa  d'Hr.  Hammerichs  og 
Johan  Knudsens  Udtalelser.  ')  Men  jeg  lader 
alle  videregaaende  Betragtninger  over  Taabe- 
ligheder  af  denne  og  anden  Art  ligge.  Jeg 
holder  mig  alene  til  Værdsættelsen  af  selve 
det    Standpunkt,    vi    fra    1910    har  indtaget, 

*)  Ellingcrs  Udtalelser  under  Behandlingen  af  Mi- 
nisteriet Berntsens  Grundlovsforslag  d.  28.  Ok- 
tober i()i2  {Folketingstid.  Sp.  943). 
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og  som  altsaa  skulde  være  „alt  andet  end 
konservativt". 

Hvad  er  det  da,  vi  har  hævdet?  Vi  har 
fastslaaet,  at  Venstre  var  Venstre,  og  at  Ven- 
stre betød  den  almindelige  Valgret.  Vi  paa- 
pegede, at  den  hele  Udvikling  havde  under- 
bygget dette  Venstres  Synspunkt.  Folketinget 
var  bleven  Tyngdepunktet ;  alle,  endog  Eks- 
cellencen  Estrup,  erkendte,  at  vi  havde  en 
faktisk  Folketingsparlamentarisme.  Vort  Kom- 
munalstyre hvilede  paa  alm.  Valgret,  en  betyd- 
ningsløs priviligeret  Valgret  til  Amtsraadene 
fraregnet.  Da  Konservatismen  ved  Valget 
1906  tilbød  den  jordejende  Landbostand  at 
værne  dens  kommunale  Skattebevillingsret, 
sagde  den  „Nej  Tak"  til  Tilbudet  og  stemte 
for  Indførelse  af  den  lige  og  almindelige 
Valgrets  Eneherredømme.  Da  de  endelige 
Forhandlinger  om  denne  Sag  fandt  Sted  i 
Marts  1908,  erkendte  alle  indenfor  Konser- 
vatismen (paa  faa  Udtagelser  nær),  at  Slaget 
var  tabt,  og  Mænd  som  Etatsraad  Niels  An- 
dersen og  Piper  tilbød  Venstre  at  dette  den 
sidste  Rest  af  priviligeret  Valgret  i  vor  Kom- 
munalforfatning mod  at  faa  Alderscensns.  Paa 
disse  Udviklingens  Resultater  —  synlige  for 
alle,  som  vil  se  —  har  vi  fra  denne  Side 
af  Partiet  stillet  os.  Vi  har  sagt,  at  denne 
Udvikling  bliver  den  afgørende  Retningslinie 
i  Forfatningsforhandlingen  —  hvad  enten 
man  beklagede  den  eller  glædede  sig  derover. 
Det  galdt  derfor  om  gennem  Forhandling  med 
Venstre  at  naa  til  et  Resultat,  medens  Højre 
og  de  Frikonservative  endnu  var  et  Flertal  i 
Landstinget  og  Venstre  (eller  Venstre  og 
Højre)  et  Flertal  i  Folketinget.  Thi  saa 
længe  dette  Magtforhold  var  til  Stede,  havde 
vi  de  bedst  mulige  Betingelser  for  at  faa  det 
bedst  mulige.  Bristede  dette  Magtforhold  i 
begge  Ting  eller  i  et  af  dem,  saa  var  Vil- 
kaaret,  konservativt  set,  bleven  slettere.  Grib 
derfor  til  i  Tide!  —  sagde  vi.  Lad  os  ikke 
komme  over  en  Valgdag  til  Folketinget,  inden 
Højre  og  Venstre  har  fundet  hinanden  i  denne 
landsvigtige  Sag  I 

Paa  dette  politiske  Ræsonnement  har  vi 
bygget  vor  Politik,  advaret  og  givet  vore 
Raad.  Begivenheden  i  den  sidste  Rigsdags- 
samling  har  givet  os  dobbelt  Ret :  Grund- 
lovssagen kom  til  at  foreligge,  som  vi  anførte, 
og  de  konservative  Rigsdagsgruppers  hele 
Stilling  til  den  har  været  præget  af  en  saa- 
dan  Raadvildhed,  at  næppe  nogen  nu  for  Alvor 
vil  bestride,  at  det  havde  været  heldigt,   om 


vore  Raad  om  Overvejelse  i  Tide  var  bleven 
fulgt.  Og  ved  Valget  i  Maj  erobrede  de  Social- 
Radikale  Folketingsflertallet  I 


Paa  Baggrund  af  disse  Begivenheder  maa 
Landstingets  Dagsorden  af  3.  April  d.  A.  ses. 
Foran  har  jeg  søgt  at  give  en  Forklaring 
af  de  Motiver,  Grev  Frijs  i  Kraft  af  sine 
egne  (skuffede)  Forfatningshensigter  har  haft 
til  saaledes  pludseligt  at  gribe  ind,  stryge 
Kortene  af  Bordene  og  dekretere:    giv  om! 

Men  dette  er  selvfølgelig  ikke  den  ud- 
tømmende Forklaring  til  hin  skæbnesvangre 
Begivenhed.  Der  er  tre  Forhold,  man  bør 
have  i  Erindring,  naar  man  vil  forstaa  den  poli- 
tisk :  1 )  Grev  Frijs  havde  i  Tiden  forinden  hin 
Beslutning  haft  stærk  Føling  med  tone- 
angivende Elementer  indenfor  Landstingets 
Højre,  hvorfor  han  kendte  Stillingen,  der 
kort  og  godt  var  den,  at  man  —  ligesom 
Greven  —  frygtede  et  Forlig,  hvis  Forfat- 
ningssagen gik  i  Fællesudvalg.  2)  Der  var 
en  levende  Utilfredshed  i  begge  konservative 
Grupper  med  de  i  Sandhed  heller  ikke  op- 
ildnende Forslag,  som  de  Konservative  havde 
stillet.  Ved  at  afbryde  Forhandlingen  ned- 
sænkede man  alle  disse  i  en  Fællesgrav. 
3)  Grev  Frijs  og  den  ledende  Mand  indenfor 
Landstingets  Højre  i  Forfatningssagen,  Grev 
Knuth,  havde  en  tydelig  udtalt  Tro  til,  at 
naar  Regeringspartiet  efter  Vedtagelsen  af 
Dagsordenen  var  kommen  til  at  gaa  til  Valg 
paa  Ministeriets  Forfatningsprogram ,  vilde 
Landbostanden  rejse  sig  —„sognevis",  „Kom- 
mune efter  Kommune",  „ikke  mindst  i  Jyl- 
land og  paa  Sjælland",  som  det  hed  i  de 
Dage,  hvor  Sindene  blev  præparerede  til 
Gunst  for  Beslutningen  af  3.  April  om  at 
standse  Forhandlingen.  Blev  der  paa  denne 
Maade  skabt  en  ny  politisk  Faktor,  en  Be- 
vægelse indenfor  Venstre  mod  Regeringsfor- 
slaget,  vilde  et  serere  Opløsningsvalg  af 
Landstinget  blive  afftoldt  under  de  gunstigst 
mulige  Forhold,  saaledes  at  Resultatet  af 
Folketingsvalget  indirekte  vilde  være  Lands- 
tingets konservative  Grupper  til  fremtidig  Nytte, 
—  uanset  om  den  store  Strømkæntring  blandt 
Landboerne  gav  sig  Udslag  i  ligefremme 
Mandaterobringer. 

Mod  disse  Betragtninger  stilledes  der  fra 
vor  Side  følgende  op:  1)  Ved  at  afbryde 
Forhandlingen  gennem  Vedtagelsen  af  Dags- 
ordenen    paatog    Landstingets     konservative 
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Grupper  sig  saglig  set  Ansvaret  for,  at  et 
Forlig  ikke  blev  forsøgt,  medens  der  endnu 
sad  et  Regeringsparti,  mellem  hvis  56  Med- 
lemmer desuden  ca.  30  var  valgte  under  Sam- 
arbejde med  Konservatismen,  og  politisk  set 
vilde  denne  Afvisning  presse  alt,  hvad  der 
var  Venstre,  sammen  om  Regeringen  —  og- 
saa  dem,  der  var  mod  en  Række  forskel- 
ige Enkeltheder  i  Regeringsforslaget,  idet 
de  vilde  sige  som  saa:  det  var  altsaa 
ikke  Regeringen  men  Landstinget,  som  ikke 
vildf  Forlig.  Dernæst  var  der  en  bestemt 
Mulighed  for  et  Forlig  i  Fællesudvalget  paa 
Grundlag  af  en  Landstingsreform:  36Aar  og 
direkte  Skatteydelse  til  det  offenlige  som  Be- 
tingelse for  Valgret  til  Landstinget;  Lands- 
tinget uopløseligt;  en  Erhvervsrepræsentation 
paa  18  Medlemmer,  valgt  forholdstalsmæssigt 
af  Landstinget,  —  og  en  Folketingsreform :  For- 
holdstalsvalg i  Amtskrese  eller  i  Forbindelse 
med  Enkeltmandskrese. 

Overfor  en  eventuel  Benægtelse  af  denne 
Forligsmuligheds  Tilstedeværelse  vil  jeg  sige : 
denne  Benægtelse  betyder  intet  fra  Folk, 
som  selv  nægtede  at  gøre  Forsøget  paa  at 
naa  en  Overenskomst  ved  at  føre  Forfatnings- 
sagen  i  Fællesudvalget.  —  Men  skulde  det 
virkelig  have  vist  sig,  at  Regeringspartiet 
vilde  have  sagt  Nej  til  en  Overenskomst  af 
dette  eller  et  lignende  Indhold:  hvilket  Valg- 
grnndlag  vilde  vi  saa  ikke  have  haft  overfor 
de  Venstrevælgere,  som  ønskede  Ændringer  i 
ovenanjørte  Retning  i  Regeringsforslaget,  og  som 
nu  saa',  at  deres  Parti  afviste  Overenskomsten? 

Jeg  føler  mig  overbevist  om,  at  det  netop 
var  Frygten  for  et  saadant  Forlig,  der  gav 
Stødet  til  Beslutningen  om  Dagsordenen  af 
3.  April.  Saa  hellere  styrte  sig  paa  Hovedet 
ud  i  Valgets  stride  Bølger!  Der  var  jo  — 
efter  hvad  der  sagdes  —  en  kraftig  og  vok- 
sende Stemning  mod  Regeringsforslaget  blandt 
Regeringens  Tilhængere  paa  Landet !   — 

Hvor  kunde  man  dog  tro  paa  en  saadan  Rejs- 
ning af  V^enstres  Landboere  mod  den  alm. 
Valgret?  Man  havde  jo  —  om  ikke  andet 
—  Erfaringen  fra  Valget  om  Kommunalfor- 
fatning i  1906,  Erfaringer,  der  var  blevne 
berigede  ved  hele  den  politiske  Udviklings- 
linie, der  var  bleven  fortsat  siden  den  Gang. 

Til  Overflod  viste  Valget  d.  20.  Maj  jo,  at 
Troen  paa  denne  Stemning  mod  den  alm. 
Valgret  var  ganske  ubegrundet;  alt,  hvad 
der  har  været  bygget  op  paa  denne  Tro  har 
været  uhjælpelig  forfejlet. 


Kun  Risikoen  blev  kontant  honoreret :  Den 
ene  af  de  Farer,  vi  fra  vor  Side  har  paa- 
peget, blev  til  Virkelighed:  Højre  og  Venstre 
mistede  Flertallet  i  Folketinget.  Havde  man 
prøvet  Forliget  før  Valgdagen,  vilde  Social- 
Radikalismen  i  første  Linie  have  savnet 
Magten  til  at  præge  Forhandlingen.  Nu  er 
Venstre  i  en  svag  Stilling  overfor  Paavirk- 
ning  fra  den  Side. 

Terningerne  er  imidlertig  kastede.  Dags- 
ordenen af  3.  April  har  skabt  Situationen  — 
en  for  dansk  Konservatisme  lidet  løfterig 
Situation  under  Ministeriet  Zahles  Førerstade. 
Ansvaret  for  dette  ligger  jo  tydelig  nok  for  Kon- 
servatismens Vedkommende  paa  de  samme 
Skuldre,  der  bar  Sejren  hjem  d.  3.  April.  Og 
Prøven  er  nem  at  anstille;  Kan  de,  der  satte  de- 
res Vilje  igennem  hin  Dag  nu  skaffe  os  et 
mere  konservativt  Forfatningsforlig  end  det, 
de  frygtede  før  Dagsordenens  Vedtagelse? 
Kan  de  det,  nuvel  —  saa  skal  de  have  de 
Laurbær,  de  har  gjort  sig  fortjent  til.  Men 
kan  de  det  ikke  —  maa  de  nøjes  med 
Alderscensur  til  Landsthinget  og  Forholds- 
talsvalg til  Folketinget,  eller  maa  de  overlade 
det  hele  til  Venstre,  de  Radikale  og  Socia- 
lister, —  saa  skal  de  ogsaa  overfor  deres  egne 
bære  Ansvaret  for,  at  Situationen  ikke  til  det 
yderste  blev  udnyttet,  før  Venstre  maatte 
aflevere  Magten  i  Folketinget  og  de  konserva- 
tive Partier  delvis  Magten  i  Landstinget. 


Men  Risikoen  er  ikke  udmaalt  ved  selve 
det  Forløb,  Forfatningssagen  har  taget.  Der 
er  bragt  megen  Uro  og  Bitterhed  ind  i  For- 
holdet mellem  de  to  Partier,  paa  hvis  Sam- 
arbejde al  sund  Konservatisme  her  i  Landet 
hviler.  Jeg  sigter  her  til  de  maadeholdne 
Retninger  i  Højre  og  Venstre.  Det  er  let 
nok  at  pege  paa  Fejlene,  der  er  begaaet  fra 
begge  Sider  under  Tilrettelæggelsen  af  For- 
fatningssituationen.  Jeg  ønsker  blot  her  at 
føre  et  kort  Forsvar  —  socialt  og  politisk  —  for 
de  Bestræbelser,  vi  fra  vor  Side  har  udfoldet 
i  Forfatningssagen  —  med  Henblik  paa  den 
almindelige  Politik.  Disse  Bestræbelser  er  Ud- 
tryk for  en  overbevisningstro  Hævdelse  af 
den  individualistiske  Samfundsordning  i  Kam- 
pen mod  de  Retninger  som  gennem  Socialisme 
og  Georgisme  retter  deres  Angreb  paa  Hoved- 
hjørnestenene i  vort  Samfund:  Privatejen- 
domsretten og  det  private  Initiativ.  Vi  ved, 
at  i  Hævdelsen  af  disse  Anskuelser  og  Inter- 
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esser  er  alle  de  Samfundsborgere  interesserede, 
som  føler,  at  disse  betinger  en  rolig  og  tryg 
Udvikling.  I  denne  Kamp  skal  ikke  nogen 
Samfundsklasse  isoleres  som  overflødig  eller 
skadelig  —  altsaa  heller  ikke  det  store 
Hartkorn  og  Byernes  Bourgeoisi.  Den,  der  til- 
lægger os  saadanne  Hensigter,  forvansker 
vore  Formaal  og  underskyder  os  Motiver, 
der  ikke  eksisterer.  Men  vi  mener,  at  Vær- 
net om  Privatejendomsretten  og  det  private 
Initiativ  ikke  kan  bygges  paa  en  Privilegie- 
forskansning  eller  paa ,  at  de  øvre  Sam- 
fundslag ensidigt  fører  an.  Derved  vil  der 
blot  blive  overflyttet  nogle  Titusinder  af 
Stemmer  fra  Mellemklassens  underste  Lag  til 
Social-Radikalismen,  som  ved  denne  Tilvækst 
vil  naa  et  uomtvisteligt  Overtag.  Vi  ønsker 
med  andre  Ord  Værnet  for  disse  Samfunds- 
principper  rejst  saa  langt  nede  i  Samfundet, 
som  det  paa  nogen  Maade  er  muligt,  for  at 
Vaabnet  i  vore  Hænder  kan  blive  stærkt  nok 
til  at  byde  Samfundsstormerne  Trods,  og  fordi 
vi  mener,  at  de  Samfundsprincipper,  paa 
hvilke  vi  bygger  vor  Politik,  ikke  mindst 
har  Værdi  for  de  bredeste Befolkningsklasser,  til 
hvilke  jeg  regner  de  Lag  i  Samfundet,  som 
findes  nærmest  ved  de  Lønarbejdere,  hvortil 
Socialdemokratiet  ensidigt  har  Bud.  Vi  tror 
ikke  paa  Bæreevnen  i  en  Politik,  som  ikke 
sender  sine  Rødder  ned  i  denne  Samfunds- 
muld, men  vi  tror  paa  den  anden  Side,  at 
et  liberalt  Folkeparti,  som  staar  saaledes 
plantet  i  Samfundslivet,  vil  være  vanskeligt 
for  Socialismen,  Georgismen  og  de  andre 
»-ismer"   at  løbe  over  Ende. 

Havde  man  indenfor  de  konservative  Par- 
tier mere  haft  Blikket  aabnet  for  dette,  vilde 
meget  ogsaa  paa  sidste  Valgdag  have  set 
anderledes  ud.  Man  kan  ikke  i  Længden 
stride  imod  den  Samfundsudvikling,  der  finder 
Sted  i  et  konstitutionelt  Land,  og  som  kan 
karakteriseres  deri,  at  Menigmand  rent  instinkt- 
massigt  føler  sig  krænket  ved  Tanken  om  at 
blive  klassificeret.  Jeg  tror  for  min  egen  Del, 
at  dette  politiske  Instinkt,  ret  beset,  hænger 
sammen  med  noget  af  det  bedste  i  den 
jævne  Mand.  Der  ligger  i  dette  en  god  Del 
Selvhævdelse  og  noget  af  en  rank  Ryg. 
Med  dette  Instinkt  har  vore  konservative 
Partier  aldrig  regnet.  Til  deres  store  Skade. 
Thi  er  det  ikke  dette  Menigmands  Instinkt, 
der  har  flyttet  Skellene  i  dansk  Politik?  er 
det    ikke    ogsaa   dette   Instinkt,    der    sejrede 


d.  20.  Maj,  og  som  vil  sejre  afgørende  den 
Dag,   den  nye  Forfatning  bhver  skreven? 

Erfaringen  har  vist,  at  i  et  Folk  som  vort 
har  kun  den  Politik  besiddet  Levedygtighed, 
som  vokser  ud  af  selve  Befolkningens  Liv 
og  Hjertelag;  — møder  Tilhængerne  af  Privat- 
ejendomsretten og  det  private  Initiativ  ikke 
sine  Modstandere  med  en  saadan  Politik,  kan 
de  lige  saa  godt  beholde  Sværdet  i  Skeden. 
Faren  er  imidlertid  bleven  større  og  større 
efterhaanden  som  Socialismen  og  Georgismen 
har  vokset  sig  stærke.  Var  det  ikke  paa 
Tide,  at  de  Befolkningslag,  som  hidtil  har 
givet  Tonen  an  indenfor  de  konservative 
Partier,  stillede  sig  Ansigt  til  Ansigt  med 
det  politiske  Vilkaar,  der  byder  vort  Parti  at 
arbejde  paa  lige  Fod  med  de  andre  ?  Hvad 
om  de  konservative  Partier  nu  resolut  om- 
justerede deres  politiske  Møntsystem  og  rejste 
Kampen  om  Idéerne  ude  i  Befolkningen, 
tagende  Forholdene,  som  de  nu  een  Gang  er? 

Jeg  tror,  at  man  ikke  kunde  gøre  de 
truede  Samfundsinteresser  og  Idéer  nogen 
større  Tjeneste.  Samtidig  bliver  det  utvivl- 
somt den  eneste  Maade,  paa  hvilken  de  kon- 
servative Partier  endnu  kan  komme  ind  i  de 
afsluttende  Forfatningsforhandlinger. 

* 

Der  ligger  for  mig  noget  symbolsk  i,  at 
Landstingets  skæbnesvangre  Beslutning  om 
at  standse  Forfatningssagen  ved  Dagsordenen 
af  3.  April  blev  besluttet  af  Landstingets  to 
konservative  Partier  uden  en  forudgaaende 
Forhandling  med  de  tilsvarende  Grupper  i 
Folketinget,  ja,  ligefrem  ud  fra  den  udtrykkelige 
Forudsætning,  at  Folketingsgrupperne  ikke 
maatte  faa  Meddelelse  derom.  Jeg  ser  bort 
fra  det,  ^flr//politisk  set,  vanvittige  i  en  Til- 
stand som  den,  der  her  aabenbares.  Jeg  ser 
ogsaa  bort  fra  den  taabelige  Krænkelse  og 
Tilsidesættelse,  som  ligger  i  et  saadant  For- 
hold. 

Derimod  lægger  jeg  Vægt  paa,  at  de  paa 
den  privilegerede  Valgret  valtge  Højrerepræ- 
sentanter virkelig  har  følt  sig  stærke  nok  til  at 
byde  de  paa  den  almindelige  Valgrets  Grund 
valgte  Kolleger  et  saadant  Vilkaar.  Jeg  tror, 
at  et  saadant  Skridt  rummer  langt  større 
Farer  og  skader  langt  mere,  end  man  er  til- 
bøjelig til  at  mene  selv  i  de  Krese  indenfor 
de  konservative  Partier,  hvor  man  har  For- 
staaelsen  af  det  partipolitisk  set  utilstedelige 
i  denne  Landstingets  Optræden. 
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I  dette  Indlæg  har  jeg  afholdt  mig  fra  at 
komme    ind  paa  Venstres  Stilling  til  Forfat- 
ningssagen.      Det    har    været    mig    magtpaa- 
liggende  alene    at  bedømme    de    konservative 
Partiers    Stilling    til    denne.      I    al     Alminde- 
lighed    maa     jeg     dog     sige,      at     ogsaa     i 
Venstre  savnede  man  i    Tide  Blikket  for,   at 
det     vilde    blive     skæbnesvangert    saavel  for 
Venstre  som  for  Højre    ikke    at  skabe  Forfat- 
ningsforliget       forinden      Valgdagen       1913. 
Sindelaget    har    her    spillet    Venstre    et  Puds. 
Det  er    Sindelaget    som    skabte    Undervands- 
krigen   mellem    Ministeriet    Kl.    Berntsen    og 
den  J.    C.    Christensenske    Fløj    allerede  fra 
Efteraaret.      Og    det    var    endelig    Sindelaget, 
som  den    17.    Juni    under    Adressedebatten  i 
Folketinget    førte    Hr.   Christensen    ud    i    en 
taktisk   Manøvre,    der    vel    gav   ham  en  øje- 
blikkelig   Sejr,    men    som    hans  Parti    under 
Forfatningssagens     videre     Gang     utvivlsomt 
vil  faa  rig  Anledning  til  at  angre.   Efterat  Mini- 
steriet Zahle  nu  er  traadt  til  bl.  a.  paa  Ven- 
stres Foranledning  vil  det  blive  en  stærk  Re- 
gering,    som     ved     en    nogenlunde     besindig 
Taktik  kan  blive  førende    for  mere    indenfor 
Venstre,   end   Hr.  Christensen  og  hans  nuvæ- 
rende Medledere  af  Venstre  skøtter  om. 

Ved  Højres  og  Venstres  Fejl  er  den  fø- 
rende Faktor  i  Forfatningssagen  nu  bleven  den 
radikale  Venstregruppe.  Denne  vil  dræbe 
alle  Muligheder  for  en  effektiv  Oppositions- 
politik fra  Venstres  Side,  idet  den  ganske 
simpelt  vil  holde  sig  til  Venstres  egen 
Grundlovspolitik. 

Den  sidste  Tro  indenfor  Konservatismen 
paa  Befolkningens  Omvendelse  vil  blive  bort- 
ryddet ved  den  kommende  Landstingsopløs- 
ning,  og  J.  C.  Christensen,  som  aldrig  i  Re- 
aliteten har  stillet  sig  til  Højre  for  Zahle  i 
Forfatningssagen,  vil  hurtig  indse,  at  der 
ikke  paa  hans  Forfatningsstandpunkt  bliver 
noget  Grundlag  for  en  Fællesaktion  mellem 
Venstre  og  de  konservative  Partier.  Den 
Tid,  hvor  Venstre  og  Højre  mestrede  Situa- 
tionen, ophørte  d.  20.  Maj :  nu  er  det  Situa- 
tionen, som  mestrer  de  to  Partier  —  under 
Zahles  Førerskab. 


Jeg  er  forberedt  paa,  at  man  vil  frem- 
stille ovenstaaende  Betragtninger  som  lidet 
konservative  »og  som  overdrevne  pessimisti- 
ske. Derimod  tror  jeg  ikke,  at  nogen  vil 
bestride  deres  Sanddruhed  m.  H.  t.  det  fak- 
tiske. Medens  jeg  overlader  det  til  de  frem- 
tidige Begivenheder  i  dansk  Politik  at  be- 
kræfte eller  omstøde  min  Pessimisme,  skal 
jeg  til  dem,  der  mener,  at  jeg  ikke  er  kon- 
servativ, sige: 

Jeg  staar  vedblivende  paa  den  Grundan- 
skuelse, paa  hvilken  jeg  stod,  da  jeg  som 
ungt  Menneske  sluttede  mig  til  den  „natio- 
nale Fremskridtsbevægelse"  indenfor  Højre; 
den  egentlige  Leder  for  den  Bevægelse  var 
Redaktør  Fr .  Hansen.  Dens  Formaal  var  i 
nøje  Overensstemmelse  med  den  Politik,  jeg 
hidtil  har  fulgt.  Er  det  ikke  Konservatisme 
at  føre  en  Politik,  der  bygges  paa  folkelig 
Grund,  og  som  derfor  ikke  underkaster  sig 
nogen  Overklasses  Parti-Herredømme,  — 
hvorledes  skal  man  saa  bedømme  de  Løfter 
og  Tilsagn  til  Menigmand  paa  folkelig  og 
national  Grund,  som  Højre  Gang  paa  Gang 
har  givet? 

Mig  greb  disse  Tilsagn  fra  Højre  i 
mine  unge  Dage  7ietop  fordi  de  var 
folkelige  og  nationale.  Ligger  der  heri  en 
Fejltagelse,  nuvel,  saa  er  jeg  for  min  egen 
Del  —  ikke  mindst  efter  de  sidste  Aars  Er- 
faringer —  parat  til  at  tage  alle  videregaa- 
ende  Konsekvenser  af  dette  Forhold,  men 
jeg  protesterer  imod,  at  Skylden  for  denne 
Fejltagelse  ligger  hos  mig. 

Jeg  har  altid  troet,  at  der  i  Danmark  lig- 
ger megen  Konservatisme  udenfor  Højre  — 
ikke  en  stagnerende  og  overfor  Udviklingen 
frygtsomt  tilbageholdende  Landstings-Konser- 
vatisme. Men  en  i  sin  Fremskridtsvenlig- 
hed modig  og  livskraftig  Folketings-Kon- 
servatisme. Jeg  regner  dette  for  et  Gode 
for  Folk  og  Land. 

Det  er  denne  folkelige  Konservatisme,  som 
jeg  tror,  de  sidste  3  Aars  Forfatningspolitik 
har  skadet.  Og  jeg  kan  ikke  nægte  for  mig 
selv  og  andre,  at  det  ledende  Højre  i  mine 
Øjne  har  sit  store  Medansvar  herfor. 


FUGLESANG 


Af  Skoleinspektør  R.  C.  Mortensen. 
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Sangdroslens  Sang. 

EFTERHAANDEN  som  man  ældes,  tager 
Glæderne  af  baade  i  Antal  og  i  Styrke; 
men  der  er  dog  een  og  anden,  i  hvilken 
jeg  endnu  føler  en  mild  og  stille  Dæmper  af 
Angesten  i  mig,  en  sagte  Opildnen  af  den 
indslumrende  Livslyst.  Blandt  dem  er  vel  en 
af  de  zarteste  den  Glæde,  der  gyder  sig  ind 
over  min  hele  Tilværelse,  naar  jeg  ved  Mor- 
gengry i  den  fri  Natur  oplader  Sindet  for 
Fuglenes  Sang. 

Fuglesang  kan  man  høre  næsten  hele 
Aaret  rundt;  men  vil  man  høre  den  i  det 
fyldigste  og  mest  jublende  Foredrag,  skal 
man  færdes  ved  et  tæt  Buskads  om  Mor- 
genen fra  3  til  5  i  Maanederne  Mai  og  Juni. 
Det  gælder  i  den  Henseende  som  i  andre,  at 
den  aarle  Morgen  og  den  fri  Natur  —  de 
giver  hver  for  sig  Sjælelivet  rieise,  og  sam- 
lede gør  de  det  dobbelt.  —  Lykken  bor 
absolut  nærmere  ved  Diogenestønden  end  ved 
den  Overdaadighedens  og  Magelighedens  Kul- 
tur, der  for  Tiden  har  sænket  sin  Rod  saa 
dybt  i  Mængdens  Hjerte. 

Jeg    udtalte   mig   engang   paa   vanlig   Vis 


om    dette,  og    mine  Tilhørere    saa  spørgende 
paa   mig.      At    de  virkelig    ikke  skulde  have 
hørt    Fuglesangen    i    dens    højeste    Fuldkom- 
menhed,   det    forstod    de  ikke;   —  havde  de 
endda    været    ganske    unge,    lad    gaa!    men 
Mennesker  med  deres  Erfaring  og  deres  lange 
Liv!      Og   saa    tog    de    mig    paa  Ordet.     Vi 
dampede    af  fra   København    en    Aftenstund, 
stod  ud    ved    en    lille,    dengang    meget  lidet 
benyttet   Station    og    vandrede    saa   til    en  af 
mig     udsøgt    Gaard,    hvor    en    venlig    Vært 
havde    bredt  Halm    ud    over   Ladegulvet,    for 
at  vi  kunde  tage  Indkvartering  der  paa  Sol- 
datermaner.   Kik.     3    næste    Morgen    purrede 
jeg  Allemand    ud.     Jeg  seer  dem   endnu  for 
mig,    saaledes    som    de    noget    søvnige,   men 
dog  med  Nysgerrighedens  vaagnende  Minei  En 
for  En  ruslede  ud  af  Døraabningen  og  kom 
forbi    Svinehuset    ned    til    Havens    Nordside, 
hvorfra  man  ser  ud  over  de  vidtstrakte  Aa- 
moser;    og   jeg  mindes  endnu  den  stille  Un- 
dren,  hvormed  de  lyttede  til  den  fine,  ynde- 
fulde Kvidren  fra  alle  de  mange  Mosesangere, 
der    lige    saa  fuldt  som  Nattergalen  synger  i 
„Sommernattens     korte     Svale",     men     som 
Digterne    ikke   tager  med  ind  i  deres  Kunst, 
fordi   de  ikke  kender  dem.     Jeg  elsker  Den, 
hvis  Ord  og  Latter  toner  mildt  og  stilfærdigt 
hen    imod    mig    som   et   Bevis    for,  at  hans 
Sjæl  er  rolig  og  harmonisk.     Jeg  elsker  den 
fordringsløse      og     stilfærdige     Mosefuglenes 
Sang;    den    passer    til  Nattens  Dæmring,    til 
de     tuebedækkede    Vandes    Vidder     og    den 
mennesketomme  Vej,  der  snor  sig  hen  mellem 
de    grønne,    dugvaade  Marker.     Nattergalens 
Sang     er    som    gjaldende    Militærmusik,    — 
Sivenes    Sangere    giver    os  Toner    som    dem, 
Sordinen  har  omstillet  til  en  zartere  Idekreds. 
Kan    en    dæmpet    Lyd    og    et  dæmrende  Lys 
nogensinde    synes    at    smelte    sammen    til  en 
Helhed,    saa    forskelligartede    de    end  er,   saa 
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ding  med  Skov  og  Fuglesang,  Luft  og 
Lys,  Himmel  og  Jord,  han  mister  aldrig  helt 
denne  Følelse.  Den  følger  ham  paa  de 
fjerne  Veie  og  gennem  de  lange  Aar;  den 
;r    sig    som    en    blød  Haand    paa    hans 


er  det  i  en  Stund  som  den,  vi  oplevede 
hin  Morgen,  før  Sol  stod  op  over  Aamoserne. 
Alle  Fuglene  var  usynlige  for  os.  Det  var, 
som  dannede  selve  Moserne  —  eller  var  det 
den  over  dem  hvilende  Dæmring  —  det 
Tonehav,  hvis  sagte  Bølger  vi  fornam  i  os.  saarede  Sind  og  gyder  sig  som  milde  til- 
Men  endnu  laa  Skoven  taus.  Ogsaa  dens  givende  Ord  ind  i  hans  sørgende  Sjæl. 
Fugle  vilde  dog  snart  vaagne,  det  vidste  vi,  Men     hvor    Mange    søger    Lise    paa    den 

og  saa  gik  vi  da  gennem  den  hundredaarige  Maade !  Hvem  sidder  lyttende  og  andagts- 
Lindealle  op  imod  Skoven.  Sort  var  den  at 
se  til,  da  vi  om  Aftenen  var  komne  forbi 
den,  lys^  og  skær  var  den  nu,  da  den  laa 
og  ventede  paa,  at  Solen  skulde  stige  frem 
bagved  den  og  kaste  sin  Glans  hen  over 
dens  bløde  Løv.  Henad  Klokken  4  maatte  vi 
kunne  se  Solen  titte  op  over  Horizonten,  men 
det  var  ikke  det,  vi  hovedsagelig  vilde  dvæle 
ved :  Tause  vandrede  vi  mellem  de  gamle 
Ege  og  de  ranke,  glatte  Bøgestammer,  indtil 
vi  naaede  Maalet,  naaede  til  Krattet,  der  laa 
saa  at  sige  uigennemtrængeligt  for  os.  Der 
boede  Fuglene  jo  tættest,  og  der  snoede  Stien 
sig  ud  og  ind  mellem  deres  Reder.  I  en 
lille  Lysning  stod  der  en  Eg.  Den  leirede 
vi  os  under.  Det  medbragte  Vand  blev 
hældt  paa  Kedlen,  Spritapparatet  kom  frem, 
og  der  blev  lavet  Kaffe.  Taushed  var  paa- 
budt; men  længe  varede  det  ikke,  før  den 
blev  brudt,  dog  ikke  af  Menneskestemmer, 
men  af  de  ventede  Fugletoner,  Og  de  bruste 
frem  imod  os  med  en  Stigen  og  Falden,  hvis 
Styrke  og  Magt  ikke  lader  sig  tolke  ved  det, 
Menneskeord  har  i  Eie.  Det  var  et  kvæ- 
gende Væld,  der    randt  igennem  os   Alle,  en 


Sivsangeren. 


fuld    i    Skoven    Klokken    fire    om   Morgenen ! 

Ak,  af  al  den  Unatur,  Menneskets  Samfund 
Foryngelse,  vi  følte,  en  Andagt,  der  tog  os  er  behæftet  med,  synes  Sengeleiet  i  Morgen- 
fangen, imens  Munk  og  Havesanger  og  Irisk  gry  at  være  af  det  fordærveligste  og  af  det 
og  alle  de  andre  Krattets  vingede  Beboere  allervanskeligste  at  faa  Mængden  bort  fra. 
stemte    op    til    en  Hymne,  der    lød,  som    om       „Du,  som  har  Sorg  i  Sinde,  gak  ud   i  Mark 


der  ingen  Elendighed  var  til  paa  Jorden, 
men  Alt  var  een  Salighedens  Symfoni.  In- 
gen af  Deltagerne  har  glemt  denne  Mor- 
gen i  Krattet,  siger  de,  og  jeg  forstaar 
dem,  thi  Den,  der  blot  een  Gang  har  følt, 
hvad  det  er  at  smelte  helt  sammen  med 
Naturen,     indflyde    som     i    en    kemisk  Blan- 
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og  Lund!"  og  gør  det  ikke  mindst  aarle ! 
Ingen  Luft  er  saa  helsebringende  som  Mor- 
genens, ingen  Stund  i  Døgnet  symboliserer 
Haabet  i  saa  fuldt  et  Maal  som  Minutterne 
før  Solopgangen  og  saa  de  stilfærdigt  høj- 
tidelige Øjeblikke,  da  Solskiven  hæver  sig  i 
Glans  og  Styrke  op  over  den  hele  Jord.    Intet 
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Under,  at  Fuglestemmerne  mylrer  frem,  og 
former  sig  til  en  Livets  Hymne,  en  Haabets 
Frembærer  og  Fortolker. 

Ogsaa  ved  Solnedgangstide  er  det  værd 
at  dvæle  ude;  men  Stemningen  er  selvsagt 
en  anden.  Da  hviskes  der  til  Dig,  at  Du 
skal  bøje  Dit  Hoved,  mens  Jorden  „stille 
grunder  ved  hvad  der  nu  skal  følge  paa, 
naar  Sol  gaar  ganske  under".  Ogsaa  deri 
ligger  der  en  Høitid,  men  „Fuglesangen 
sagte  sød  en  liflig  Aftenrøde"  luller  Dig  til 
Hvile,  —  den,  der  toner  ind  igennem  Dig, 
naar  „let  Dit  Legem  gyser  i  Sommermorgen- 
gry", kalder  paa  Dig  og  raaber:  Loft  Dit 
Hoved  og  gaa  frem  til  Daad! 

Jeg  kender  ikke  mit  Livs  dybeste  Sorg 
og  ikke  dets  høieste  Glæde;  men  naar  jeg 
lytter  til  Fuglesangen,  er  alle  mit  Livs  Sor- 
ger ikke  andet  end  tause  Skygger,  der  mødes 
med  Glansen  fra  alle  de  Glæder,  jeg  har 
haft;  og  det  gør,  at  Skyggerne  aldrig  naar 
fuldt  at  beherske  hele  mit  Sjæleliv.  Fugle- 
sangens Trylleri  bestaar  i,  at  alle  de  for- 
skelligartede Følelser  vækkes  —  det  er, 
som  om  hver  enkelt  Strofe  bærer  et  Minde 
med  sig  og  samtidig  „lover  Dag  paa  ny" 
altsaa  bærer  mig  hen  imod  Fremtiden.  Blom- 
sterduft og  gamle  Melodier  er  Tryllestave, 
der  aldrig  taber  deres  Kraft;  og  Fugle- 
sangen er  jo  gamle  Melodier;  thi  fra  min 
spædeste  Barndom  har  jeg  lyttet  til  den. 

Fra  Vuggen  af  har  jeg  hørt  paa  Spurvene, 
der  larmede  i  Vedbenden  udenfor  Vinduet 
eller  forsøgte  sig  i  Noget,  der  skulde  fore- 
stille   Sang.      En    Spurv    kan    finde    paa    at 


sætte  sig  stille  hen,  se  lige  ud  i  Luften  og 
udstøde  nogle  Pip,  der  skal  tilkendegive,  at 
ogsaa  denne  Gadens  Beboer,  Fuglenes  Laza- 
ron, kan  komme  i  Stemning  og  ønsker  at 
tolke  den.  Men  der  skal  megen  Velvillie  til 
for  at  opfatte  den. 

Derimod  er  Kragen  og  navnlig  Skaden  ikke 
helt  daarlige  Sangere.  De  kan  virkelig  synge, 
men  de  gør  det  kun,  naar  de  tror  sig  fuld- 
stændigt i  paradisisk  Fred  og  Ro.  Der  skal 
Held  til  at  høre  det,  og  man  skal  blandt 
andet  være  Fuglen  meget  nær,  om  det  skal 
lykkes  at  opfatte  de  glidende  og  gnidende 
Toner,  den  med  stor  Hurtighed  og  med  syn- 
ligt, dvælende  Velbehag  sender  ud  i  den 
lyse  Sommerluft. 

Faa  Fugle  har  jeg  elsket  høiere  end  Ska- 
den, denne  prægtigt  farvede,  elegant  byggede 
og  vidunderligt  kloge  Fugl.  Hvor  var  det 
en  Fryd  at  se  dens  kunstigt  indrettede,  luk- 
kede Rede,  de  varme  Æg  og  de  storgabede 
Unger  derhjemme  —  snart  i  Tjørnen,  snart 
i  Elletræet,  Pæretræet  eller  Elmetræet.  Ak, 
nu  er  Skaden  en  sjelden  Fugl.  Civilisationen 
breder  sig,  og  den  tramper  Dyrelivet  i  al 
dets  Eiendommelighed  ned  lige  saa  sikkert 
som  nogen  Max  Klingersk  Død  stamper  selve 
Menneskene  ned. 

Der  er  et  stort  Skridt  fra  Spurvens  usko- 
lede Pip  til  Skadens  mangeartede  Kvidren, 
og  der  er  et  langt  Spring  fra  Skadens  Præ- 
stationer til  Boojinkens,  ogsaa  i  den  Forstand, 
at  medens  grumme  Faa  kender  Skadens  Sang, 
saa  kender  Enhver,  der  overhovedet  har 
Evne  til  at  skelne  Fuglerøster,  Bogfinkens. 
Jeg  var  meget  lille,  da  jeg  første  Gang  stif- 
tede Bekendtskab  med  den.  Jeg  havde  det 
Foraar  lært  Navnene  paa  et  Par  Planter, 
blandt  andre  Guldstjernen,  —  Mængder  vrim- 
lede frem  ude  under  Lindene  og  Haslerne  — 
og  saa  var  det,  al  jeg  ogsaa  fik  lært  Bog- 
finkens Sang  og  tydede  dens  Lyd  som  men- 
neskelig Tale.  Slutningen,  der  af  Mange 
høres  som  Bi-æhr,  blev  for  det  lille  Barns 
Øre    til  Sti-æhr,    og    ved    Ideforbindelser,  der 
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let  lader  sig  udrede,    stod  Ordet  Stjerne,  — 
Guldstjerne  for  Bevidstheden. 

Jeg  husker  med  stor  Klarhed  Dagens  Ka- 
rakter: Solen  var  staaet  op  bag  Skoven  og 
Anlægget  og  havde  sendt  sit  stærke  Lys  og 
sine  varme  Straaler  ind  mellem  Buskene  i 
Etatsraadindens  Have  og  Træstammerne  nede 
paa  Øen.  Luften  var  frisk  og  Himmelen 
blaa,  og  fra  Øen  lød  ustandseligt  et  Raab 
hen  over  Mølledammen  op  til  mig,  der  kom 
springende  ud  af  Døren,  nyvasket  og  ny- 
kæmmet  af  Moders  aldrig  svigtende,  altid 
kærlige  Haand.  Jeg  blev  saa  aldeles  betaget 
af  den  mærkelige  Stemme ,  at  jeg  standsede 
ved  Mølledammens  Bolværk  og  lyttede.  Dette 
Minde  kan  synes  andre  ubetydeligt,  men  for 
mig  har  det  meget  stor  Betydning  og  det 
af  to  Grunde.  Som  Dreng  og  som  Vo.xen 
har  jeg  læst  om  mange  Forsøg  paa  at  an- 
give Fuglenes  Sang  ved  Hjælp  af  Ord ;  men 
den  Dag,  jeg  her  omtaler,  laa  langt  forud 
for  den  Tid,  da  jeg  havde  hørt  eller  seet 
det  Mindste  til  den  Slags  Ting.  Jeg  kunde 
ikke  have  fjerneste  Anelse  om  Forsøgene 
paa  at  tolke  Fuglestemmer  ved  Hjælp  af 
Menneskeord,  og  naar  det  forekom  mig,  at 
jeg  i  hin  Stemme  hørte  Ord,  gjorde  jeg 
altsaa  en  absolut  selvstændig  Iagttagelse  i 
Slægt  med  dem.  Folkeslagene  har  gjort  i 
deres  primitive  Tilstand,  naar  de  har  gen- 
givet Fuglestemmerne  ved  deres  egne  Ord 
og  Forestillinger.  Dette  er  den  første  Be- 
tydning, dette  Barneminde  har.  Min  ældre 
Broder  kom  hen  til  mig,  da  jeg  havde  staaet 
lidt  ved  Bolværket,  og  ham  spurgte  jeg: 
„Hvem  er  det,  der  sidder  ovre  paa  Øen  og 
raaber  :  Fit,  Fit,  en  Guldstjerne?"  Ved  den 
Leilighed  fik  jeg  at  vide,  at  det  ikke  var 
nogen  „Hvem",  men  en  Fugl,  og  at  den 
hed  en  Bogfinke.  Dette  er  den  anden  Be- 
tydning, Mindet  har:  Den  Dag  hørte  jeg  for 
første  Gang  Navnet  „Bogfinke".  At  der  er 
en  ikke  ringe  Lighed  mellem  det  lille  Barns 
og  de  Voxnes  Tolkning  af  dens  Røst,  har 
iøvrig  ogsaa  sin  Interesse.    Der  er  her  ingen 


n 


-^ 


¥ 


større    Forskel    paa     Lyd- 
opfattelsens   Enkeltheder,   end  der  altid 
er  paa  Sligt.   At  hin  Dag  ikke  lader         ^,-^ 
sig  tidfæste  helt  nøiagtigt,  er  Skade,      ^   ,-/ 
thi  i   modsat    Fald    kunde    den  ^    /^ 

have    faaet    større     Betydning,  ;5^-j.^^ 

end  den  faktisk  har,  _^  ^^^ 

for  Besvarelsen  af 
Spørgsmaalet  om, 
hvor      langt      Ens 

Barneerindringer 
kan    gaa   tilbage   i 
Tiden.      De     gaar 
vistnok  længere    tilbage,    end    Mange 
tror,    og    at    de    kan    knytte    sig    til 
Begivenheder,    de  Voxne    har    regnet 
for  de  reneste   Ubetydeligheder,  viser 
denne    lille    Fuglesangs-    og    Forestil- 
lingsdannelses-Erindring  ty- 
deligt nok. 

Her  i  Landet  regnes  Bog- 
finken iøvrig  ikke  videre 
høit  som  Sanger ; 
men  et  prægtigt 
Led  i  Sommerbil- 
ledct  udgør  den. 
Se  den,  naar  den 
sidder  frit  f.  Ex.  paa 

en  Havelaage  i  fuld  Belysning,  saa  dens  bro- 
gede Klædebons  Farvespil  helt  kommer  til  sin 
Ret  og  man  seer,  hvor  Brystet  hæves  og 
sænkes  med  stor  Voldsomhed,  mens  den  synger! 
Se  dette,  og  Du  vil  indregistrere  det  hele 
Optrin  blandt  Dine  smukkeste  .Sommerminder. 
Naivt  alvorligt  har  den  menige  Mand  gen- 
givet mange  Fuglerøster  paa  sit  eget  Sprog 
og  lagt  som  en  andagtsfuld  Betydning  ind 
deri,  men  han  har  ogsaa  for  fleres  Vedkom- 
mende foretaget  en  humoristisk  Omskrivning. 
Et  Steds  i  Sverige  har  man  f.  Ex.  tolket 
Musvittens  treleddede  Sang  som  „Spickekøtt, 
Spickekøtt!"  og  man  lader  altsaa  der  Fuglen 
raabe  paa  Kød,  det  er  Noget,  baade  den  selv 
og  Menneskene  sætter  Pris  paa;  men  det  er 
i  hoi  Grad  noget  Materielt.     I   Danmark  har 
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vi  en  anden  Tydning  af  de  tre  Led:  „Slid 
Din  Tid!  Slid  Din  Tid!"  Det  vil  sige, 
at  Sangen  opfordrer  Mennesket  til  at  taale 
og  slide  og  lide :  „Slid  Din  Tid !  Der  er 
ikke  Andet  at  gøre!"  Paa  Lolland  har  jeg 
hørt  Navnet  under  Formen  „Slittentit".  Nav- 
nets Bruger  vidste  ikke,  hvad  det  betød. 
„Ja  saadan  hedder  nu  engang  den  Fugl", 
svarede  han,  da  han  blev  spurgt  om  Navnets 
Betydning;  men  kender  man  Lollikernes  For- 
hold til  det  bløde  d,  hører  man  jo  strax,  at 
„Slittentit"  er  en  Fordreielse  af  „Slid  Din 
Tid".  At  Navnets  Bruger  har  glemt  Betyd- 
ningen, er  der  intet  mærkeligt  i,  —  vi  bruger 
Alle  Navne,  hvis  Betydning  vi  ikke  kender. 
Musvitten  benytter  iøvrig  ogsaa  en  toleddet 
Sang,  og  til  den  har  man  den  poetiske  og 
velkendte  Tolkning:   „Giv  Tid!   Giv  Tid!" 

Dette  Tilraab  lyder  til  os  allerede  først 
paa  Aaret,  mens  Sneen  endnu  ligger  over 
Markerne  og  Isen  over  Vandene.  Tiden 
siger,  at  det  gaar  mod  Vaar,  og  det  samme 
siger  Musvitten:  Den  stemmer  hvert  Øje- 
blik op  til  en  lille  Sang.  Det  var  ikke 
Vintergækken  alene,  der  bragte  den  Vaar 
i  Minde,  det  var  meget  mere  Solen;  for 
nu  og  da  tog  den  sig  paa  at  skride  frem 
over  en  Himmel  saa  blaa  som  Somme- 
rens, og  at  straale  varmt,  som  vilde  den 
tage  Sneen  bort  paa  en  eneste  Dag.  Derfor 
sang  Musvitten  og  begyndte  at  tænke  paa, 
om  Reden  iaar  skulde  sidde  her  eller  der; 
og  taug  den  end  mismodig  en  Gang  imellem, 
—  det  varede  dog  ikke  længe,  før  den  tog 
fat  igen.  Ja,  selv  om  Himlen  var  saa  graa 
og  tyk,  som  kunde  den  Tid  aldrig  komme, 
da  der  brød  Sollys  ud  igennem  den,  saa 
sang  den  endda. 

Mangen  En  har  tankefuld  siddet  bag 
Rude  og  seet  ud  i  Haven,  hvor  Sneen  laa 
over  Bedene  og  sad  op  ad  Stammerne,  og 
mens  han  har  siddet  saaledes,  har  Vaarens 
Længsler  fyldt  ham;  men  Sneen  derude  har 
spottet  dem  alle  og  sagt:  Endnu  regerer  yV^, 
og   Vaaren    er    langt    borte,   —   den   faar  Du 


kanske  aldrig  at  se!  Da  har  Vinter-  og 
Vaartanker  kæmpet  i  hans  Indre,  og  det  er 
gaaet,  som  det  gik  saa  tit  før,  at  det  saa 
ud,  som  skulde  Visheden  om  Vinterens  Til- 
stedeværelse isne  Haabet  om  Vaaren,  saa 
det  maatte  blegne  og  dø.  Men  da  har  der 
med  Et  lydt  derude  i  Haven  de  raske  Strofer 
af  Musvittens  simple  Sang;  og  Tonerne,  fødte 
mellem  bladløse,  sneklædte  Grene,  er  trængt 
ind  i  Stuen  og  har  raabt  deres  manende 
Giv  Tid!  Giv  Tid!  saa  alle  Længsler  har 
skudt  Blad  og  Blomst,  og  saa  alt  det  Kolde 
og  Stivnede  smeltede  bort  eller  blev  blødt 
og  bøieligt  som   Bøgens  unge  Skud. 

Saaledes  sad  forhen  Digteren  da  Musvitten 
kom  og  bragte  ham  Lys  og  Glæde,  saa 
han  sang  for  os  den  skønne  Sang,  vi  bruger 
saa  tit  endnu: 

„I  Sne  staaer  Urt  og  Busk  i  Skjul,  det 
er  saa  koldt  derude.  Dog  synger  der  en 
lille  Fugl  paa  Kvist  bag  frosne  Rude!  Giv 
Tid,  giv  Tid,  den  nynner  glad  og  ryster  de 
smaa  Vinger;  Giv  Tid!  og  hver  en  Kvist 
faar  Blad;  Giv  Tid!  Hver  Blomst  udspringer". 

Og  som  den  nynnede  dengang  til  ham,  — 
lad  den  nynne  saaledes  ogsaa  nu  til  Dig! 
Ogsaa  Du  har  et  Haab,  en  Længsel,  — 
stænget  inde  maaske  af  Aar  paa  Aar,  der 
lagde  sig  over  og  tyngede  ned  paa,  hvad 
der  rører  sig  dybest  inde  i  Dig.  Lyt  da  til 
Musvitten,  naar  den  synger  for  Dig,  synger 
som  den  gjorde  det  for  ham:  „Giv  Tid,  og 
hvad  Du  drømte  skønt,  Du  skal  i  Sandhed 
skue!" 

Og  naar  Sommeren  kommer,  synger  den 
først  ret  af  fuldt  Bryst,  og  da  skal  Du  end 
mere  agte  paa  dens  Røst.  Da  raaber  den 
til  Dig:  „Slid  Din  Tid!  Slid  Din  Tid!"  Og 
Du  slider,  mens  Du  længes  —  længes  mod 
en  Sommer,  der  nndes  ei  alene  derude  i 
Skoven  og  paa  Marken,  men  ogsaa  inde  i 
Dig  selv.  „Slid  Din  Tid!"  lyder  det  til  Dig 
deroppe  fra  de  løvklædte  Grene,  hvor  Skyg- 
gerne falder  under  solbelyste  Blade.  „Slide 
Din  Tid,   det  skal  Du,  og   give  Tid,  det  skal 
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Du  ogsaa.  Engang  skal  Du  i  Sandhed  skue 
det,  Du  drømte  om  saa  skønt. 

Ogsaa  Hiissvalen  er  Sanger,  og  den  staar 
høit  over  Musvitten.  En  Rigdom  og  Kvik- 
hed som  den,  Svalen  lægger  for  Dagen  under 
sin  Sang,  kan  man  ikke  undgaa  at  finde 
velgørende.  Men  Svalen  vil  have  Ro.  Her 
i  København  har  jeg  kun  hørt  forholdsvis 
lidet  til  den,  men  paa  Landet  er  det  meget 
let  at  faa  dens  Sang  at  høre  fra  Tagene  eller 
fra  Bjælkerne  inde  i  Stalden  eller  en  tør  Gren  i 
Haven.  Det  er  en  Sang,  der  altid  stemmer  mig 
op  og  gør  mig  i  godt  Humør.  I  snublende 
Hast  som  i  en  rask  Dansemelodi  følger  Tonerne 
efter  hinanden,  —  vips  flyver  Svalen  sin  Vej, 
og  saa  kommer  den  igen  for  at  fortsætte. 
Bedst  har  jeg  i  Storstaden  hørt  den  om  Mor- 
genen. Dens  og  de  fleste  andre  Fugles  Færden 
kan  herinde  være  helt  tilbagetrængt  under  Da- 
gens Tummel,  men  meget  stærkt  fremtrædende 
tidligt  paa  Dagen.  Se  her  en  lille  Oversigt 
fra  en  Junidags  første  Morgentimer  i  Køben- 
havn. 

Jeg  stod  op  Klokken  2  for  at  se,  hvor- 
ledes Gadens  Fugleliv  vilde  vise  sig  i  den 
aarle  Morgen.  Kl.  37^  sang  Nattergalene  i 
Gartnerhaverne  saa  det  gjaldede  efter,  et 
Øieblik  senere  tog  en  Sylvia  trochilus  fat, 
dernæst  en  Sangdrossel  og  fra  en  Gartner- 
haves Jordbærstykke  en  Sanglærke.  Kl,  S^.t 
hørte  jeg  den  første  Spurv  pippe  inde  i  Ga- 
derne og  et  Øieblik  efter  havde  jeg  et  stol- 
ende og  larmende  Spurvekor  om  mig.  Kl. 
3,20  begyndte  en  Hussvale  en  lystig  Kvid- 
ren oppe  fra  en  Tagrende,  og  da  Sangen 
var  forbi,  fløi  Svalen  sig  en  Morgentur. 
Saaledes  er  det,  at  ogsaa  vi  Mennesker  burde 
bære  os  ad.  Jeg  har  aldrig  kunnet  begribe, 
at  ikke  enhver  Familie  samles  strax  om 
Morgenen,  synger  Sjæle  og  Sind  sammen  i 
en  Morgensang  og  først  derefter  spredes  til 
Dagens  Gerning.  Kl.  3,25  tonede  en  Mur- 
svale frem  og  strax  efter  saaes  Masser  af 
dem.  Kl.  3,32  var  Stæren  oppe.  Kl.  3,40 
lettede  en  Krage  ud  fra  et    Kastanietræ,    og 


Hussvale  eller  Landsvale. 

i  det  samme  farvedes  Himlen  rød  henne  over 
Trætoppene,  —  det  var  Solen,  der  meldte 
sig.  Kl.  4,10  var  den  kommen  op  over 
Kastanierne  ved  Dronning  Louises  Bro,  og 
Kl.  4,35  reiste  Svanen  sig  fra  sin  Rede; 
Ungerne  myldrede  nu  frem  under  hende,  og 
Kl.  4,37  gled  hun  afsted  hen  over  Vand- 
fladen fulgt  af  dem  allesammen,  mens  en 
Hypolais  inde  i  Ørstedsparken  slog  sine  fest- 
lige Toner  an. 

Derindefra  hører  man  ogsaa  ofte  Munken, 
hvis  Sang  jeg  ikke  forstaar  at  karakterisere 
bedre  end  ved  at  kalde  den  en  melodisk 
Sludren.  Man  maa  dog  ikke  af  dette  Ud- 
tryk lade  sig  forlede  til  at  tro,  at  den  ikke 
skulde  være  smuk.  Vist  er  den  saa  !  Adjec- 
tivet  forædler  Substantivet !  Maaske  er  Have- 
sangerens Toner  mere  velklingende,  men  og- 
saa de  har  over  sig  noget,  jeg  vil  kalde 
hastigt  rislende  eller  sludrende. 

Udviklingen  fra  Spurvenes  plebeiiske  Pip 
op  over  Bogfinkens  Slag,  Svalens  Kvidren 
og  Parksangernes  Festsang    og    rislende    To- 
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Korte  er  Lærkens  Drømme  og 
ringe  dens  Søvn;  hele  Sommeren 
igennem  giver  den  os  sine  rigt 
vexlende  Sange,  sine  vibrerende, 
iløitende,  kvidrende  —  bestandigt 
vexlende  og  ideligt  repeterede  Tone- 
malerier; vi  bliver  ikke  trætte  af 
at  lytte  til  dem,  mens  vi  van- 
drer paa  Mark  og  i  Hede. 

Langt  er  der  herfra  og  til  Men- 
neskers Huse,  og  Gadens  Larm 
lever  kun  i  Din  Erindring.  Her 
falder  Sollyset  hen  over  det  fro- 
dige Græstæppe  og  længere  borte 
hen  over  den  sandede  Jord,  hvor 
Lyngen  og  de  blaa  Klokkeblomster 
neppe  formaar  at  finde  Næring. 
Vinden  vugger  Blomst  og  Straa, 
men  ingen  Støvsky  reiser  sig,  thi 
Græsset  og  de  vilde  brogede  Blom- 
stergrupper og  Mos  og  Lav  holder 
ner  betegner  en  steil  Klimax.  Høiere  oppe  Jorden  og  Sandet  fast.  Her  faar  Lungerne 
kommer  blandt  andre  Droslernes  og  Lærkernes      en  Luft,  som  kvæger,  og  Øiet  finder  en  vel- 


Havesanger  (everst)  og  Munk. 


Sang. 

Larken  sætter  jeg  især  megen  Pris  paa. 
Den  er  Markens  Sanger,  dens  fornemste  liv- 
givende Faktor.  Vandrer  man  ved  Nattetid 
derude,  og  har  Mørket  tryllet  alle  menne- 
skelige Boliger  bort  fra  Ens  Blik,  kan  Alt 
forekomme  En  fuldstændigt  øde,  men  rundt 
om  i  Græsset  sidder  Lærkerne,  og  en  og  an- 
den af  dem  kan  røbe  sig  ved  en  sagte 
Kvidren ;  den  giver    drømmende  den  natind- 


gørende  Hvile  i  Himlens  Dybder,  Hori- 
zontens  Dis  og  Blomsternes  yndefulde  Kalk, 
og  Øret  vederkvæges  af  Himlens  Toner, 
som  den  flagrende  Lærke  sender  ned  over 
Dig.  Her  skal  Du  dvæle,  og  her  skal 
Din  Tanke  finde  Hvile.  Og  som  Du  selv 
dvæler  i  Tonerne,  gør  Fuglen  det  ogsaa. 
Gennem  sin  Røst,  tolker  den  sine  Følelser, 
udløser  sine  Længsler  ganske  som  enhver 
menneskelig  Foredragsholder  eller  Tonedigter. 


hyllede  Jord  Lyd  og    Tone,    saa   fint  pianis-  Hvad  den  har  seet  og    oplevet,    det  hviler  i 

simo,  at    det    høit    forskønner   Indtrykket   af  dens  Sange,  og  forstaar   vi  det  ikke,  saa  er 

den    tause    Nat.      Ingen    Gjalden,    kun    en  det  fordi  dens  Udtryksmaade    er   saare  fjern 

Hvisken ;   ingen  Smeld  og  Slag,  kun  et  sagte  fra  vor    egen.     Men    der    er    en    Fugl,    hvis 

Nyn,  som   jeg   husker    det    fra   min    Moder,  Udtryksmaade  staar   Menneskets    Opfattelses- 

naar  hun  sad  ved  Vuggen    og    næsten    ikke  evne  nær.     Det    er    Stæren.     Af  dens  Sang 

turde    synge     mere,    fordi    den    Lilles    Øine  hører  man  tydeligt,   at  den  reproducerer  sine 

endelig  begyndte  at  falde  til,    og    dog  heller  Reiseindtryk  eller  andre  Oplevelser.   Den  for- 


ikke  turde  holde  helt  op,  fordi  en  pludselig 
hidført  Stilhed  vilde  kunne  føles  som  en 
Forstyrrelse  af  Barnets  sagte  Indgliden  i 
Søvnens  Favn. 


tæller,  hvilke  Fugle,  den  har  mødt  paa  sin 
Vei,  og  den  fortæller,  at  den  har  modt 
Vogne  og  Jernbanetog,  og  at  den  har  hort 
andre  Fløitetoner    end   just   sine    egne.      Den 
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har,  som  alle  andre  Sangere,  Raadighed  over 
en  vis  Grundstamme  af  Toner,  og  de 
lyder  i  Hovedsagen  ens  fra  Slægt  til  Slægt. 
Et  enkelt  Individ,  blandt  Stære  som  blandt 
Andre,  kan  finde  paa  at  gøre  sine  egne 
personlige  Tilføielser  og  Variationer,  men 
de  er  kun  karakteristiske  for  dette  be- 
stemte Fugleindivid,  og  de  dør  bort  med 
det.  En  Fugl  som  Solsorten  pryder  vistnok 
meget  sjeldent  sin  Sang  med  Noget,  der  er 
paafaldende  karakteristisk  for  Individet,  men 
man  har  dog  opbevaret  en  Beretning,  hvis 
Sandhed  ialtfald  jeg  ikke  tør  betvivle:  En 
Solsort  begyndte  sædvanligvis  sin  Sang  med 
nogle  Takter  af  en  Folkevise  (Meddeleren 
siger  desværre,  og  urigtigt  nok,  ikke,  hvad 
det  var  for  en)  og  Forklaringen  var  den, 
at  en  Mand,  der  færdedes  der,  hvor  Fuglen 
havde  sit  Opholdssted,  jævnlig  fløitede  denne 
Vise.  Selv  om  man  ikke  havde  denne  Be- 
retning, saa  foreligger  der  Vidnesbyrd  nok 
om,  at  Fuglene  lytter  til  Menneskets  Røster 
og  andre  Lyd,  at  de  opbevarer  dem  i  deres 
Erindring  og  at  nogle  af  dem  forstaar  at 
genfortælle,  hvad  de  saaledes  har  opfattet  og 
bevaret;  men  kun  Sangens  Grundelementer, 
ikke  det  individuelt  opfattede,  nedarves.  En 
god  Ven  har  gjort  mig  opmærksom  paa,  at 
vi  i  hvert  Fald  for  Svalens  Vedkommende  kan 
bevise,  at  Sangens  Karakter  i  Aartusinder 
har  været  den  samme.  Beviset  er  saare  ku- 
riøst, men  for  Den,  der  er  meget  fortrolig 
med  Hussvalens  Sang,  er  det  godt. 

Der  staar  i  nogle  franske  Læsebøger  et 
lille  Digt  om  Svalen.  Det  er  tærpet  med 
mangfoldige  Børn,  men  mon  nogensinde  en 
Lærer  har  vidst,  at  det  er  en  glimrende 
Gengivelse  af  Svalens  Sang  ?  Sæt  Dig  der, 
hvor  Sangen  toner  tydeligt  ned  til  Dig,  og 
følg  med  disse  Ord  og  paa  den  Maade,  Ud- 
hævelserne angiver.  Tonernes  rivende  Fart: 

Ah  !  j'ai   i'H,  j"ai   17/ ! 

Disai'l  Vlmondel/e. 

„Ah,  j'ai  VU,  j'ai  vii." 

Oiseaii   qu'   as   tu    r//? 


„J'ai  VU  les  enfnnts 
„ParcounV  les  chaiiips; 
„J'ai  VU  tout  verdir; 
„J'ai  VU  tout  fleur/V. " 

Riickert  har  et  Digt,  der  er  lavet  ganske 
paa  samme  Maade:  Det  er  aabenbart  inspi- 
reret af  Svalekvidderen  og  efterligner  den 
særdeles  godt: 

Als  ich  ^fechied  nahm, 

Als  ich  ^^schied  nahm, 

Waren  /v/sten  und   Kasten  schwer. 

Als  ich  ZL'ieder  kam 

Als  ich  zi'iedQr  kam 

War  alles  lecv. 

Ogsaa  i  et  græsk  Digt,  —  et  Par  Tusind 
Aar  gammelt  omtrent  —  finder  et  øvet  Øre 
Svalekvidder.  Her  er  en  Prøve  men  skrevet 
med  danske  Lydtegn : 

Kæ  rhodim  angel//sa  kæ  antemo^'ssan  et'rsin 
essomæ  /arin/'o  fil/  Zefir/o  kel/don. 

(Jeg  er  Foraarsvindens  Veninde,  Svalen, 
og  vil  fortælle  baade  om  Rosen  og  om 
Blomsterduggen.  Eller,  mere  ordret:  For- 
kyndende baade  Rosen  og  Blomsterduggen 
er     jeg     Vestenvindens     Veninde,     Svalen). 


Tornskade. 

En  af  de  Fugle,  der  i  hoi  Grad  efterligner 

.Andres  Stemmer. 
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Disse  Digte  har  deres  største  Værdi  derved, 
at  de  efterligner  Dele  af  Svalesangen.  I  alle 
disse  tre  menneskelige  Lydmalerier  kan  Den, 
der  gør  sig  fortrolig  med  Svalens  Melodier, 
finde  de  Lyd,  Svalen  bruger,  og  naar  vi 
kan  det  endnu,  saa  har  Sangen  ikke  under- 
gaaet  nogen  Væsensforandring  gennem  Ti- 
derne. Jeg  for  min  Part  finder  bedst  Svale- 
sangen i  det  franske  Vers.  Men  hvor  inter- 
essante disse  Forsøg  paa  at  give  Digte  Gen- 
lyd af  Fuglesang  end  er,  saa  staar  de  i  Vir- 
keligheden lige  saa  afmægtige  som  Forsøgene 
paa  at  gøre  Noderne  til  Fortolkere  af  Fugle- 
sangen. Den  fuldtud  tilfredsstillende  For- 
tolker er  de  Følelser  og  Stemninger,  der 
ved  Fugletonerne  vaagner  i  Dig;  men  de  er 


uudsigelige  og  har  altsaa  kun  Værdi   for  Dig 
selv. 

Nu  er  det  Sommer  —  i  hvert  Fald  ved 
Strand,  i  Mark  og  i  Skov.  Om  det  er  Som- 
mer ogsaa  i  Din  Sjæl  og  Dit  Sind,  det  ved 
jeg  ikke ;  men  selv  om  det  ikke  er  det,  kan 
Du  ikke  forblive  ganske  uberørt  af  Jubelen 
udenfor  Dig.  Du  kan  ikke  undgaa  at  „høre 
Fugle  sjunge  med  mangehaande  Lyd".  Nogle 
af  dem  vil  tvinge  Dig  til  Beundring,  fordi 
deres  Kunst  synes  Dig  saare  stor  og  deres 
Følelse  saare  rig.  Andre  vil  være  Dig  ens- 
formige Lyd.  Men  ogsaa  for  dem  skal  Du 
oplade  Dit  Sind ,  thi  de  søger  a\  tolke 
den  samme  Glæde,  som  har  faaet  de  rige  To- 
ner til  at  svulme  i  Fylde  og    Velklang. 


m 


Gegens  Gu-Guk 


Ved  Dybbel  Kirke. 


Otto  Bache. 


FRA  KRIGENS  TID 

UDDRAG  AF  BREVE  OG  MEMOIRER  FRA    1864 
Ved  Daniel  Bruun. 


III. 


MEDENS  Østrigerne  under  Gabknz,  som 
vi  har  hørt,  ilede  fremad  for  at  fast- 
holde den  danske  Hærs  Arrieregarde,  var 
Prins  Friedrich  Karl  gaaet  over  Sliens  Mun- 
ding, og  han  rettede  nu  ogsaa  sin  Marsch 
mod  Flensborg;  men  han  naaede  ikke  frem 
hertil,  før  de  Danske  var  borte.  I  det  hele 
taget  var  Østrigere  og  Prøjsere  for  udmattede 
til  straks  at  forfølge  videre,  og  Wrangel  gav 
Ordre  til  at  standse. 

Den  7.  Februar  trak  vor  Hovedstyrke  sig 
nu  under  fortsatte  Anstrengelser  mod  Dybbøl 
Flankestilling  uden  at  blive  forfulgt. 

Oberst  Berg  fortæller  herom : 


661 


Fra  Flensborg  til  Sønderborg. 

„I  bælgmørk  Nat  paabegyndte  vi  altsaa  igen 
det  sørgelige  Tilbagetog.  Hvilen  havde  dog 
varet  for  kort  —  alle  var  endnu  over- 
anstrængte,  trætte,  søvnige  —  længe  varede 
det  heller  ikke  før  flere  segner!  Det  gaar 
dog  ikke  desto  mindre  stadig  fremad !  Da  vi 
er  komne  et  Stykke  N.  for  Flensborg,  kom- 
mer vi  igennem  andre  der  opstillede  Troppe- 
afdelinger,  som  nu  —  om  nødvendigt  — 
skal  optage  Kampen.  Efter  enkelte  af  deres 
Officerers  Udsagn,  med  hvem  jeg  en  passant 
fik  Lejlighed  til  at  tale,  syntes  det  at  frem- 
gaa,  at  deres  Tilstand  ikke  var  synderlig 
bedre  end  vor.  Lige  saa  længe  det  var  mørkt 
den  Nat,  bestilte  jeg  forøvrigt  ikke  andet  end 
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stadig  at  tælle  Kompagnierne  op,  for  i  Henhold 
til  den  af  Brigaden  givne  Ordre  at  paasé,  at 
der  blev  sluttet  op.  Saasnart  jeg  var  Rækken 
igennem,  da  atter  frem  til  Teten  og  igen  be- 
gynde at  tælle  til  8  —  3.  Kompagnis  Rester 
var  nemlig  i  Flensborg  atter  stødte  til  Regi- 
mentet. Under  dette  Arbejde  traf  jeg  saare 
ofte  Soldater,  der  gik  paa  egen  Haand,  var 
udenfor  Gelederne,  men  ved  at  tiltale  dem 
fik  jeg  paa  bredt  københavnsk  altid  det  Svar: 
„Vi  er  af  første  Regiment".  Under  en  af 
disse  0,itællinger  ser  jeg  i  Mørket  midt  i 
Regimentet  nogle  Rytteriskikkelser,  tiltaler 
dem  og  faar  til  Svar  „Det  er  Oberstløjtnant 
Beck*)  i  Spidsen  for  Resterne  af  1.  Regi- 
ment". Han  havde  vist  ikke  50  Mand  med 
sig  —  og  —  Gud  maa  vide,  hvordan  de 
paa  engang  var  komne  ind  i  g.  Jeg  gjorde 
da  Oberstløjtnanten  opmærksom  paa,  at  han 
var  kommen  ind  i  et  fremmed  Regiment  og 
meddelte  ham  Brigadens  Ordre,  som  han  til 
at  begynde  med  ikke  vilde  respektere,  men 
da  han  paa  Forespørgsel  fik  at  vide,  hvem 
Brigadekommandøren  var,  efter  at  jeg  havde 
underrettet  ham  om,  at  jeg  vilde  være  nød- 
saget til  at  melde  det  til  Brigaden,  foretrak 
han  dog  at  fjerne  sig,  lod  gøre  Holdt  og  de 
øvrige  af  9.  Regiments  Kompagnier  passere 
forbi.  Jeg  meldte  tillige  Oberstløjtnant  Beck, 
at  der  rundt  omkring  vor  Kolonne  sværmede 
mange  af  1.  Regiments  Soldater  paa  egen 
Haand  og  denne  Udtalelse  maa  han  have  bidt 
Mærke  i,  thi  da  det  var  bleven  lyst,  blev 
en  Major  Thalbitzer*')  af  1.  Regiment  sendt 
frem  for  at  opfange  dem. 

Langt  om  længe  naaede  vi  da  efter 
utrolige  Anstrengelser  og  paa  det  sidste 
Stykke  af  Vejen  med  mange  Standsninger 
Graasten  —  vistnok  ved  Middagstid  —  og 
her  blev  der  da  af  Brigaden  givet  Ordre  til 
at  gøre  et  længere  Hvil  (jeg  tror  2  Timer) ; 
Geværerne  sattes  sammen,  og  Mandskabet 
traadte  af.  En  større  Del  af  9.  Regt.s  Offi- 
cerer —  deriblandt  jeg  —  blev  her  med 
stor  Forekommenhed  modtaget  og  beværtet 
paa  Apotheket  —  hos  Prmlt.  Redsteds  Sviger- 
fader. Aldrig  glemmer  jeg  den  Frokost !  — 
Gud  bevares,  hvor  den  smagte  og  gjorde  én 
godt !  —  Størstedelen  af  vore  Folk  maatte 
derimod  vistnok  lade  sig  nøje   med    Flæsket 


*)  H.  C.  J.Beck,  f.   1817,  d.  1890  som  Oberst. 
**)  /.  C.  T.  Thalbitzer,  d.  1888,  74  Aar  gi.,  som 
Oberst. 


og  Beskøjterne,  forsaavidt  de  da  endnu  havde 
noget  tilbage  deraf.  Da  vi  saa  igen  kom 
igang,  blev  vi  til  at  begynde  med  idelig  og 
idelig  stoppede  af  det  uhyre  Træn,  der  var 
foran  os,  men  efter  nogen  Tids  Forløb  gav 
Oberst  Scharffenherg  Ordre  til  at  rykke  forbi 
Trænet,  og  hele  Resten  af  Vejen  lige  til 
Sønderborg  gik  det  saa  paa  Siden  af  den 
umaadelige  Vognkolonne,  der  Vogn  efter  Vogn 
strakte  sig  omtrent  fra  Graasten  til  langt  ind 
paa  Als. 

Skønt  det  i  Sammenligning  med  saa  meget 
andet  var  en  ren  Bagatel,  ærgrede  jeg  mig 
dog  ikke  saa  lidt  over  Tabet  af  min  gode, 
veltilredne  Hest  og  frygtede  næsten  for,  at 
min  Hestepasser,  der  var  Holstener,  ligesom 
saa  mange  andre  af  hans  Landsmænd  iblandt 
Militæret  —  saaledes  et  Par  af  vore  Over- 
spillemænd —  skulde  være  deserteret  og  have 
taget  Hesten  med.  Pludselig  opdager  jeg  et 
Stykke  fra  Graasten  midt  imellem  Vognene 
min  Hestepasser,  der  trækker  min  Hest  og  — 
glad  blev  jeg.  Han  fortalte  nu,  at  han  den 
foregaaende  Aften  var  bleven  i  Porten  til 
henad  Kl.  10  Aften,  men  havde  lukket  den 
til,  fordi  der  var  en  voldsom  Træk.  Han 
havde  saa  faaet  Hesten  i  Stald  der  i  Gaar- 
den,  og  da  der  blev  alarmeret  om  Natten  og 
han  ingen  Steder  kunde  finde  mig,  var  han 
med  Trænet  draget  nord  paa.  Selvfølgelig 
fik  nu  Løjtnant  Møller  straks  sin  Hest  igen, 
hvilket  var  saa  meget  mere  nødvendigt  som 
—  efter  hvad  jeg  senere  hørte  —  Bataillons- 
kommandøren,  Kapt.  Knaiier  med  sin  saarede 
Fod  nok  havde  meget  ondt  ved  at  vinde 
med,  da  han  ikke  havde  nogen  Hest  at  ride 
paa. 

Personligt  fik  jeg  den  Dag  ikke  megen 
Nytte  af  min  Hest,  da  jeg  paa  Resten  af 
Vejen  til  Sønderborg  skiftevis  maatte  lade 
Kameraler,  der  var  ved  at  segne,  sidde  op 
paa  den,  for  at  de  paany  kunde  komme  til 
Kræfter.  Det  var  i  det  Hele  taget  kun  med 
Anspændelse  af  de  allersidste  Kræfter  det 
lykkedes  det  store  Flertal  at  tilbagelægge  den 
sidste  Del  af  Vejen  —  men  endelig  naaede  vi 
da,  efter  at  have  passeret  Dyhholhjarg  og 
formelig  glædet  os  over  det  imponerende  Syn 
af  de  der  liggende  Skanser,  Sønderborg  om- 
trent Kl.  4  Em.  Ved  Havnen,  i  Nærheden 
af  det  historiste  Slot,  maatte  vi  nu  i  meget 
lang  Tid  vente  paa  nærmere  Ordre.  Det  hed 
sig,  at  alt  i  Byen  var  optaget,  at  vi  endnu 
skulde  marchere  én  å  to  Mil  ud   paa  Landet 
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for  at  komme  i  Kvar- 
ter. i)et  vilde  imidler- 
tid have  været  omtrent 
ugørligt,  og  det  lykke- 
des da  ogsaa  tilsidst 
vor  energiske  Brigade- 
kommandør at  faa  an- 
vist nogle  store  Fabriks- 
bygninger til  midler- 
tidigt Ophold,  hvorved 
idetniindste  en  større 
Del  af  Mandskabet 
kunde  faa  Tag  over 
Hovedet  —  men  det 
var  rigtignok  ogsaa  alt. 
En  af  disse  Bygninger 
var  et  Jærnstøberi,  fyldt 
med  Forme  o.  1.,  der 
først  maatte  flyttes  ud 
for  at  skaffe  Plads,  og 
om  at  skaffe  Ligge- 
straa  kunde  der  slet 
ikke  være  Tale,  da 
Fouragemagasinerne 
efter  Sigende  endnu  var 
ovre  paa  Sundeved- 
siden, og  det  vilde  være 
plat  umuligt  at  skaffe 
noget  derfra,  neppe 
nok  at  naa  ud  til  dem 


Korporal  af  18.  Regiment. 


imod  den  Strøm  af  Træn  og  Tropper,  der 
nu  alle  drog  imod  Sønderborg.  Der  var 
ikke  noget  at  stille  op.  Man  maatte  indrette 
sig,  som  man  bedst  kunde,  og  egentlig  nær- 
mest lade  staa  til,  lade  Enhver  raade  sig 
selv.  Regimentets  Alarmplads  blev  anvist 
paa  en  meget  stor  Mark  tæt  ved.  Geværerne 
blev  satte  sammen,  Ordre  udgivet  om  til  en 
bestemt  Tid  den  følgende  Morgen  at  stille 
til  Appel  —  og  saa  kunde  enhver  gaa  i 
Kvarter  ! !  Omend  Lejet  for  Manges  Vedkom 
mende  vist  har  været  alt  andet  end  blødt, 
er  jeg  dog  temmelig  overbevist  om,  at  de 
fleste  af  vore  Folk  hurtigt  have  fundet  sig 
tilrette  og  sovet  godt  —  trods  alt  —  baade 
om  Aftenen  og  den  paafølgende  Nat  —  de 
trængte  haardt  dertil  !   — 

Brigade-Staben  havde  faaet  anvist  Kvarter 
paa  en  af  Møllerne  Nord   for  Byen. 

Oberst  Scharffenberg  var  nu  saa  elskvær- 
dig at  tilbyde  samtlige  Officerer  af  begge  sine 
Regimenters  Stabe  Kvarter  hos  sig,  og  vi  var 
derfor  saa  lykkelige  baade  at  faa  noget  at 
spise  og  at  komme  i  Seng  —   for  de  flestes 


Vedkommende  rigtig- 
nok en  stor  Søsterseng 
paa  Gulvet!  —  Saa 
snart  vi  havde  faaet 
spist,  varede  det  imid- 
lertid ikke  længe,  før 
vi  alle  blidelig  var  ind- 
slumrede, og  endelig 
igen  efter  5  Døgns 
Forløb  naaede  vi  at  faa 
hvrlet  ud  en  hel  Nat 
—  ■  uforstyrrede  ! 

Den  næste  Morgen 
(^/a)  temmelig  tidlig 
gik  jeg  ned  til  Regi- 
mentets Alarmplads  for 
at  se,  hvorledes  Til- 
standen var  der.  Meget 
hurtigt  blev  jeg  om- 
ringet af  en  Del  af 
vore  forkomne  Solda- 
ter, der  navnlig  bekla- 
gede sig  gudsjammerlig 
over,  at  de  Intet  havde 
at  spise  og  ikke  heller 
for  Penge  kunde  faa 
noget,  da  der  i  hele 
Sønderborg  ikke  læn- 
gere var  et  Stykke  Brød 
at  opdrive.  Jeg  lovede 
dem,  at  der  straks  skulde  blive  gjort,  hvad 
der  kunde  gøres  tor  at  raade  Bod  derpaa  og 
bad  dem  om  at  sige  til  alle  deres  Kamme- 
rater, at  de  blot  roHg  skulde  vente  her  paa 
Alarmpladsen.  —  Alt  vort  Træn  var  under 
Retræten  forsvundet  —  Ammunitions-  saavel- 
som  Bagagetræn.  Ingen  vidste,  hvor  det  var 
blevet  af.  Den  eneste  Vogn,  vi  i  Sønderborg 
fik  fat  i,  var  Regimentstabens  med  Arkivet 
og  Stabens  Bagage.  Endskønt  vi  ved  vor 
Afmarch  fra  Slesvig  havde  medført  2  Dages 
Ekstra-Natural  forplejning,  var  vi  dogj  nu  fuld- 
stændig blottede  for  alt  spiseligt.  Personlig 
begav  jeg  mig  straks  paa  Vandring  til  de 
forskellige  Forplejningsautoriteter,  blev  fra 
det  ene  Sted  vist  til  det  andet;  da  jeg  saa, 
efter  omtrent  at  være  kommen  Rækken  igen- 
nem, fik  Anvisning  paa  at  begynde  for  fra 
igen,  saa  bristede  min  Taalmodighed,  og  jeg 
ilede  nu,  saa  hurtigt  jeg  kunde,  ud  til  Møl- 
len, hvor  jeg  var  heldig  nok  til  endnu  at 
træffe  Brigadekommandøren  hjemme.  Til  ham 
meldte  jeg  nu  alt,  hvad  der  var  passeret,  og 
idet  han  heftig  forbitret  derover  skyndte  sig 
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Musicerende  Kavalleri-Piket  i  øster-Dybbel. 

Paa  Hustaget  Billede  af  „General  Wrangel".  Øverst  til  venstre  i  Billedet  ses  en  Vejrfløj, 

som  herer  til  paa  Tagryggen. 


Otto  Bache. 


at  komme  afsted,  befalede  han  mig  at  vente 
til  han  kom  tilbage.  Dette  skete  først  efter 
en  Timestids  Forløb,  og  det  var  tydeligt,  at 
han  var  i  en  meget  irriteret  Sindsstemning. 
Han  beordrede  mig  nu  til  atter  at  begive 
mig  ned  paa  Alarmpladsen,  og  hvis  der  saa 
ikke  i  Løbet  af  en  halv  Time  var  kommet 
Proviant  til  Brigaden,  saa  atter  komme  op 
og  melde  ham  det. 

Da  der  var  forløbet  en  Snes  Minutter, 
saas  en  Vognkolonne  komme  kørende  frem 
fra  Sønderborg  paa  en  Vej,  der  førte  lige 
forbi  Alarmpladsen.  En  Intendantofficer 
(alle  civilmilitære  Embedsmænd  bar  jo  under 
Krigen  Olficersdistinktioner !)  red  foran  og 
var  aabenbart  Føreren.  Da  Vognkolonnen 
var  kommen  ud  paa  Alarmpladsen ,  hørte 
jeg  Intendanten  raabe:  „8.  Brigade".  Jeg 
gik  da  hen  til  ham  og  bad  ham  om  at  lade 
Vognene  køre  ind  paa  Marken;  der  stod  8. 
Brigade. 

Dette  vilde  han  imidlertid  paa  ingen 
Maade   —    han     havde     Ordre     til    kun     at 


maatte  aflevere  Provianten  til  Oberst  Scharf- 
fenberg.  Jeg  anmodede  ham  da  om  at  lade 
Vognene  holde,  hvor  de  var  og  selv  følge 
med  op  til  Obersten,  som  boede  paa  Møllen, 
jeg  viste  ham  • —  ikke  ret  langt  derfra.  Ogsaa 
dette  afslog  han  med  den  Bemærkning,  at 
han  ikke  turde  forlade  Vognene,  før  han 
havde  Oberstens  Kvittering  for  rigtig  Mod- 
tagelse ! 

Nu  vel,  om  han  da  saa  vilde  vente  der 
paa  Stedet,  saa  skulde  jeg  hente  Obersten. 
Dertil  erklærede  han  sig  da  endelig  villig,  og 
jeg  skyndte  mig  nu  igen  op  til  Møllen,  hvor 
jeg  traf  Oberst  Scharffenberg  og  meldte  til 
ham,  hvorledes  Sagerne  forholdt  sig.  Med 
et  ganske  tilfreds  Smil  fik  han  nu  igen  Sab- 
len spændt  paa,  gik  ned  til  Intendanten  og 
gav  ham  den  forlangte  Kvittering.  Provian- 
ten —  atter  Flæsk  og  Beskøjter  —  blev 
derpaa  fordelt  mellem  Regimenterne  og  ud- 
leveret til  Kompagnierne.  Efter  at  dette  var 
sket  og  en  stor  Del  deraf  vistnok  fortæret, 
gik  Resten  af  Dagen   hen   med    at  ordne  og 
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samle,  at  efterse  Geværerne,  udbetale  Løn- 
ning m.  m.,  og  iøvrigt  ventede  vi  i  Spæn- 
ding paa  at  faa  at  vide,  hvor  vi  skulde 
hen,  hvad  der  i  det  hele  skulde  gøres  med 
os.  Endelig  —  henad  Aften  —  fik  vi  Or- 
dre til  at  gaa  i  Kvarter  i  selve  Byen  o :  der 
blev  anvist  os  et  Par  Gader  dernede,  og  Ind- 
kvarteringen foregik  da  paa  den  Maade,  at 
man  efter  Husets  Udseende  beregnede,  hvor 
mange  Mand  det  kunde  rumme,  og  et  til- 
svarende Antal  blev  saa  sendt  derned. 

Forøvrigt  skulde  Regimentet  den  følgende 
Morgen  (9.  Februar)  Kl,  6  staa  samlet  nede 
ved   Havnen,  parat  til  Indskibning. 

I  Løbet  af  Dagen  havde  man  jo  faaet  at 
vide,  hvordan  det  var  gaaet  en  stor  Del  af 
Kammeraterne  den  foregaaende  Nat.  Nogle 
havde  jo  været  heldige  og  fundet  efter  Om- 
stændighederne endog  ret  gode  Kvarterer, 
men  de  fleste  havde  jo  maattet  tage  til 
Takke  med  en  Stol,  et  Bord  eller  det  bare 
Gulv.  Tilstanden  havde  den  Nat  i  det  hele 
været  en  Opløsnings  temmelig  nær.  Endnu 
den  8.  Februar  var  alt  i  Sønderborg  fuld- 
stændig Chaos,   Virvar ! 

Overalt  Mylr  af  Soldater,  Vrimmel  af 
Køretøjer  af  alle  Slags ;  kun  med  stor  Van- 
skelighed   kunde    man    i    Gaderne    bane    sig 


Vej  og  komme  frem.  Under  et  Besøg  der- 
inde den  Dag  —  vistnok  for  at  se,  om  man 
ikke  der  kunde  faa  noget  at  spise  —  stødte 
jeg  ogsaa  paa  Kaptajn  af  Artilleriet  The- 
strup*). Da  vi  fra  tidligere  Tid  kendte  hin- 
anden godt,  kom  vi  i  Samtale  sammen,  og 
jeg  spurgte  ham  da  ogsaa,  om  hvorledes 
det  nu  saa  ud  med  Hensyn  til  Forsvaret 
her;  jeg  vidste  nemlig,  at  han  altid  var  godt 
„med  paa  Noderne".  Under  Tavsheds  Løfte 
meddelte  han  mig  derpaa,  at  der  i  hele  Stil- 
lingen endnu  ikke  var  en  Kanon,  der  var 
færdig  til  Skud  —  men  —  føjede  han  til, 
heldigvis  ved  Prøjserne  det  vistnok  ikke  — 
og  faar  vi  bare  et  Par  Dages  Frist  —  saa 
gaar  det  nok. 

Det  var  unægtelig  lovende  Udsigter 
for  os ! 

Hvilken  Bestemmelse,  der  var  taget  med 
os,  anede  vi  endnu  ikke  noget  om  dengang. 
Om  Aftenen  den  8.  Febr.  blev  Regimentet 
altsaa,  som  anført,  indkvarteret  i  Sønderborg; 
hvor  Regimentsstaben  kom  til  at  ligge,  erin- 
drer jeg  ikke. 

Den  5>.  Februar  om  Morgenen  stod  Regi- 
mentet   altsaa    Kl.    6    nede    ved    Havnen    i 


*)  £.  E.  S.   Ihestrup,  f.  1824,  d,  s.  Oberst  1893. 


/,. 


^ 


p^ 


i 


V 


Fra  Dybbøl. 
Figurer  lavede  af  Soldater  og  opstillede  dels  paa  en  Tagryg,  dels  i  Terrænet. 
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Sønderborg  og  fik  efter  nogen  Tids  Forløb 
Ordre  til  at  indskibe  sig  i  et  der  liggende 
stort,  engelsk  Transportdampskib  „Oiisc". 
Det  skulde  til  Fredericia." 

Sagen  var  den,    at  samtidig  med,    at  vor 
Hovedstyrke  gik  til  Dybbøl,  var  General  He- 


Efterretningen  om  Tilbagetoget  fra  Danne- 
virke slog  som  en  Bombe  ned  i  Befolkningen 
og  vakte  Sorg  og  Harme  overalt.  General 
de  Meza  og  hans  Stabschef  kaldtes  til  Kø- 
benhavn for  at  staa  lil  Regnskab  —  og  for 
at  blive  afsatte.     Meza  fik  ikke  Kommandoen 


^m?m7/7/-L//7(/c/7(TO»(jmedRytterdivisionen  samt      jgen,    skønt    Hærens  Generaler    bad    derom, 


et  Fodfolksregiment, —  formeret  som  det  saa- 
kaldte  „Nørrej'ydske  Armékorps"  gaaet  Nord 
paa  for  at  dække.  Jylland.  3.  Division,  over 
hvilken  General  E  H.  C.  Hils  ter*),  havde 
faaet  Kommandoen,  efter  at  General  Steiii- 
inann  var  bleven  saaret,  blev  nu  straks  efter 
Ankomsten  til  Sønderborg  beoidret  overført 
til  Jylland,  og  9.  Regiment  hørte  jo  til  denne 
Division. 

Wrangel  bestemte  nu,  at  Prins  Friedrich 
Karl  skulde  gaa  frem  og  indeslutte  Dybbøl, 
medens  Østrigerne  og  den  prøjsiske  Garde- 
division skulde  gaa  frem  til  den  jydske 
Grænse,  hvilken  dog  foreløbig  paa  Grund  af 
de  politiske  Forhold  og  Stormagternes  Hold- 
ning ikke  skulde  overskrides.  Kolding  blev 
dog  besat  den  18.  Februar  med  en  mindre 
Styrke,  og  den  8.  Marts  fandt  de  Allieredes 
Indmarsch  i  Jylland  Sted.  Medens  Garde- 
divisionen angreb  Frederkiaaf snittet,  hvor  3. 
Division  stod,  rykkede  Gablenz  mod  Vejle, 
hvor  det  samme  Dag  kom  til  en  alvorlig 
Kamp  med  Hegermann-Lindencrones  Tropper, 
som  gik  tilbage  op  gennem  Nørrejylland,  efter- 
fulgt et  Stykke  af  Østrigerne.  Fredericia  blev 
indesluttet  fra  Landsiden,  og  fra  19.  til  21. 
Marts  blev  Fæstningen,  hvor  Lunding  ligesom 
i  1849  var  Kommandant,  bombarderet,  dog 
uden  Resultat,  hvorefter  Fjenden  her  forholdt 
sig  ret  roligt,  saa  at  der  endog  snart  kunde 
afsendes  en  Brigade  til  Hjælp  ved  Dybbøl. 
9.  Regiment  deltog  i  Kampene  foran  Frede- 
ricia, hvorom  Oberst  Berg  andetsteds  har 
givet  Meddelelse**).  Vi  genfinder  Regimentet 
paa  Dybbøl,  hvortil  det  ankom  to  Dage  før 
Afgørelsen  fandt  Sted. 

*)  F.  1808,  d.  1881  som  General  og  Kammerherre. 
**)  Daniet  Bruun:  „Fyrretyve  Aar  efter«. 


men  Kauffmann  fik  en  Brigade. 

Efter  at  General  Luttichau  midlertidig  havde 
ført  Kommandoen,  blev  General  G.  D. 
Gerlach*),  den  28.  Februar  udnævnt  til  Hæ- 
rens Overgeneral  med  Major  Stjernholm  som 
Stabschef. 


Dybbølstillingen 

vakte,  skønt  den  kun  var  daarlig.  Fjendens 
Betænkeligheder,  og  Prins  Friedrich  Karl 
mente  ikke  at  kunne  tage  de  usle  Skanser 
uden  Bclejringsskyts,  og  dette  maatte  først 
hidskaffes  fra  Tyskland. 

Tiden  sneglede  derfor  foreløbig  ensformigt 
hen  uden  store  Afgørelser.  Prøjserne  havde 
deres  Forposter  ^/g  Mil  fra  vore,  og  Tjene- 
sten var  streng  for  begge  Parter.  Smaa  An- 
greb paa  vore  Forposter  forefaldt  dog  jævn- 
ligt, og  den  13.  Februar  foretoges  en  større 
Rekognoscering  mod  vor  Forpostlinie,  ligesom 
vore  Forposter  den  22.  Februar  efter  en  uhel- 
dig Fægtning  trængtes  noget  tilbage,  hvilket 
medførte  større  Kampberedskab. 

ArtUlerict  i  vore  ti  Skanser  bestod  næsten 
udelukkende  af  Forladekanoner  af  gammelt 
System.  I  Skanse  Nr.  II  paa  vor  venstre 
Fløj,  hvor  fra  nu  af  Løjtnanterne  Anckcr**)  og 
Castenschjold***)  vekslede  i  Kommandoen,  var 
der  dog  riflede  Kanoner,  hvilke  allerede  den 
13.    Marts    aabnede  Ilden    mod     et    Batteri, 


*)  F.   1798,  d    1865  som  Generalløjtnant. 

**;  /.  P.  A.  Ancker,  f.  1831  af  Bornholms 
Milice.  Prlt.  d.   1876. 

***)  C.  V.  B.  Castenschiold ,  f.  1837,  Prmlt. 
Kammerherre,  Ejer  af  Borreby.  Udgav  „Indtryk 
og  Minder  fra  Dybbel"  (1908). 
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som  Fjenden  havde  anlagt  paa  Broagerland, 
hinsides  Venningbund,  og  hvorfra  han  fra 
nu  af  flankerede  vor  venstre  Fløj.  Disse 
Skud  blev  Indledningen  til  det  danske  Ar- 
tilleris smukke  Færd  paa  Dybbøl.  Her 
træffer  vi  igen  Kaptain  H.  C.  Hertel,  der 
som  tidligere  fortalt,  vekslede  med  to  andre 
Artillerikaptajner  som  Kommandør  over  Ar- 
tilleriet i  vore  Skanser.      Han  skriver: 

„Soiiderboro^,  den   14.  Marts   1864. 

God  Morgen  min  egen,  lille  Hustru  !  Om 
jeg  nu  straks  begyndte  min  Dag  med  at 
skrive  Dig  til,  vilde  Du  forhaabentlig  intet 
have  derimod  at  erindre.  Det  var  min  Agt 
i  Aftes,  efter  at  jeg  havde  læst  Evangeliet 
og  mit  Stykke  i  Birkedal,  da  atter  at  skrive 
Dig  til,  thi  det  Brev,  der  afgik  i  Gaar, 
kunde  nok  trænge  til  en  ordentlig  Efterfølger, 
men  jeg  var  for  træt,  og  efter  at  jeg  havde 
kigget  lidt  i  en  Avis,  gik  jeg  tilkøjs  og  sov 
dejligt  ud  i  Et  lige  til  henimod  8  i  Morges. 
Nu  tror  jeg  ikke,  det  vil  vare  saa  længe, 
inden  I  spørger  Nyt  fra  Dybbøl,  ja,  egentlig 
er  det  jo  alt  kommet.  Min  lille  Kone  er  en 
lille  Fiffikus  i  sit  sidste  Brev,  hun  kommer 
med  en  hel  Del  Spørgsmaal,  som  tilsyne- 
ladende er  aldeles  uskyldige,  men  hvis  Be- 
svarelse i  Virkeligheden  indeholder  min  hele 
Mening  om  Krigens  Gang  herovre.  Grunden 
til,  at  de  nu  har  ligget  c.  5  Uger  rolig  foran 
Dybbøl  uden  at  fortrædige  os  det  mindste  i 
alle  vore  Arbejder,  er  mig  en  ufattelig  Gaade, 
og  hvad  enten  Grunden  er,  at  de  ikke  hidtil 
har  faaet  tilstrækkelige  Kanoner  til  at  be- 
gynde et  ordentligt  Angreb,  eller  at  Folkene 
har  manglet  Skotøj  og  i  det  hele  været  for 
anstrengte  og  mattede,  saa  er  det  vistnok  en 
stor  Fejl,  de  har  begaaet.  Men  derfor  tror 
jeg  rigtignok  fuldt  og  fast  paa,  at  de  vil 
angribe  Dybbøl,  og  ogsaa,  at  de  med  Guds 
Hjælp,  der  skal  blive  beredt  en  saa  varm 
Modtagelse,  at  det  længe  skal  mindes. 
Alt,  hvad  vi  ligetil  de  allersidste  Dage  har 
kunnet  opdage  af  Tyskernes  Arbejder,  er 
efter  al  Rimehghed  kun  beregnet  paa  For- 
svar, idet  de  jo  maa  være  forberedte  paa, 
at  vi  herfra  gør  Udfald  mod  dem,  og  altsaa 
kan  slaa  deres  Forposter,  som  nu  staar 
temmelig  nær  paa  Livet  af  os,  tilbage.  For 
at  disse  kan  have  dækkede  Steder  at  trække 
dem  tilbage  til  og  for  at  standse  vor  videre 


Fremtrængen,  har  de  paa  forskellige  Steder 
rundt  om  paa  Linien  anlagt  flere  Værker, 
saa  vidt  vi  fra  Skanserne  med  Kikkert  kan 
se,  efter  en  storartet  Maalestok.  De  er  imid- 
lertid i  en  saadan  Afstand  fra  Stillingen,  at 
jeg  tror  det  umuligt,  de  derfra  kan  have 
noget  i  Sinde  med  Hensyn  til  Angreb,  selv 
om    de  har  aldrig  saa  langtrækkende  Skyts. 


Prins  Friedrich  Karl  af  Projsen  1864. 

Desuden  har  de  i  de  sidste  Dage  anlagt 
nogle  Værker  mod  vor  venstre  Fløj,  som 
ubetinget  er  Angrebsbatterier.  Venstre  Fløj 
skraaner  temmelig  brat  ned  mod  Havet,  der 
danner  en  Bugt  ind  og  adskiller  Broager- 
Land  fra  Dybbøl  Landet.  Vandet  er  vel  en 
ca.  3000  Alen  bredt,  men  det  er  jo  ikke 
for  noget  at  regne  mod  det  nuværende  Skyts, 
og  fra  det  høje  Broagerland,  som  Tyskerne 
forlængst  har  besat,  kan  de  i  en  ganske 
særdeles  Grad  genere  vor  hele  venstre  Fløj. 
Der  har  Tyskerne  nu  i  et  Par  Dage  arbejdet 


667 


Fra  Krigens  Tid 


baade  Nat  og  Dag,  og  i  Gaar  begyndte  vi 
at  beskyde  deres  Arbejder,  hvilken  Ild  da 
besvaredes  i  Gaar  Eftermiddags  fra  —  efter 
hvad  der  er  sagt  mig,  thi  jeg  har  ikke  selv 
været    derude  siden  Skydningens  Begyndelse 

—  et  andet  Batteri  end  det,  vi  beskød,  og 
som  er  bygget  ovre  i  det  bakkede  og  kupe- 
rede Terræn,  uden  at  vi  har  været  i  Stand 
til  at  opdage  dets  Anlæg.  I  Nat  har  der 
flere  Gange  været  vekslet  Skud  imellem  dem 
Og  os,  men  saavidt  jeg  ved  ikke  op  ad 
Dagen.  Er  nu  den  virkelige  Alvor  saaledes 
begyndt  paa  ét  Sted,  antager  jeg  ikke,  det 
varer  længe,  inden  den  begynder  over  det 
Hele,  men  komme  skal  og  maa  den  jo,  og 
saa,  som  Mosel  skriver,  lad  den  i  Guds 
Navn  lige  saa  godt  komme  nu  som  senere, 
desto  før  kommer  vi  til  Resultatet.  I  Læng- 
den kan  en  saaledes  Tingenes  Tilstand  som 
den  nuværende  let  komme  til  at  virke  depri- 
merende; havde  jeg  f.  Eks.  ikke  haft  Dig 
og  alle  mine  kære  i  Tankerne  at  ty  til, 
havde  jeg  ikke  levet  under  saa  gunstige 
Forhold    med    Hensyn    til    mine    Brødre    og 

—  —  —  havde  jeg  navnlig  ikke  haft 
Dine  mageløse  Breve  til  Hjælp  og  Op- 
muntring, var  jeg  rimeligvis  faldet  sammen 
for  længe  siden,  tiltrods  for,  at  jeg  er  en 
Kristen  og  altsaa  i  min  Tro  og  mit  Haab 
til  Gud  burde  have  haft  Styrke  og  Frejdig- 
hed nok  til  at  bære,  hvad  der  end  skulde 
komme.  Og  hvor  mange  er  saa  heldigt  stil- 
lede som  jeg?  Tilvisse  de  færreste,  men  jeg 
er  maaske  og  svagere  end  de  fleste  andre. 
Din  Mand  er  kun  en  Stakkel,  som  idelig  og 
altid  trænger  til  Hjælp  og  Opmuntring.  Gud 
ske  Lov  og  Tak,  at  den  hidtil  saa  rigelig 
er  tilflydt  mig.  I  Aftes,  efter  at  jeg  havde 
skrevet  til  min  lille  Hustru,  var  jeg  kommet 
til  at  længes  saaledes  efter  Dig  og  alle  mine 
Forhold  derhjemme,  at  jeg  var  bleven  ganske 
blød  om  Hjertet  og  ikke  var  fri  for  at  være 
noget  trykket  i  Sindet.  Den  hele  Dag  havde 
været  saa  optaget  og  forstyrret,  at  jeg  ikke 
før  Aften  havde  faaet  Ro  til  at  læse  Dagens 
Evangelium  eller  rigtig  samle  mine  Tanker 
hen  paa  Vorherre.  Da  jeg  nu  imellem  Evan- 
gelierne skulde  slaa  op  paa  Dagens  Tekst, 
slog  jeg  fejl  op  og  kom  til  at  læse  3.  Søn- 
dag efter  Paaske  i  Stedet  for  5te  Søndag  i 
Fasten.  Men  hvad  læste  jeg  der?  Først  en 
dejlig  Kollekt  og  saa  begyndte  Evangeliet 
med  de  Ord:  „Alt,  hvad  I  bede  Faderen 
om  i  mit  Navn,  skal  han  give  Eder".    „San- 


delig, sandelig  siger  jeg  Eder,  at  hvadsom- 
helst  I  bede  Faderen  om  i  mit  Navn,  skal 
han  give  Eder!"  —  Var  det  ikke  et  dejligt 
Ord,  og  hvor  det  faldt  ned  i  mit  Sind  til 
Trøst  og  Opmuntring,  thi  det  tror  jeg,  at 
jeg  tør  sige,  at  jeg  idetmindste  undertiden 
beder  til  Gud  i  Jesu  Navn ;  der  hjalp  Gud 
atter  Din  Mand,  og  saaledes  gaar  der  ikke 
en  eneste  Dag,  uden  at  han  hjælper  mig 
enten  paa  den  ene  eller  den  anden  Maade, 
og  hvor  svag  er  jeg  ikke  alligevel.  Skænd 
paa  Din  Mand,  lille  Hustru,  thi  han  fortjener 
det  virkelig.  Men  nu  har  jeg  været  lidt  ude, 
er  atter  kommen  hjem  og  nu  skulde  Brevet 
til  Hustruen  sluttes.  Jeg  var  ellers,  da  jeg 
kom  hjem,  udmærket  godt  oplagt  til  at  have 
læst  det  Brev,  jeg  i  Dag  venter  fra  min  lille 
Hustru,  men  Posten  er  kommet  sent  i  Dag, 
og  jeg  maa  have  Taalmodighed  mindst  en 
Timestid  endnu.  Du  ved  ikke,  hvor  Du 
hjælper  mig  med  Dine  Breve,  og  hvor 
jeg  er  Dig  taknemlig,  fordi  Du  skriver  saa 
hyppigt,  som  Du  gør,  og  fordi  jeg  saa  tem- 
melig sikkert  kan  stole  paa,  at  Brevet  kom- 
mer. Næstsidste  Brev  ventede  jeg  om  For- 
middagen, Posten  kom  til  Kl.  11,  men  der  var 
intet  Brev.  Ja,  saa  maa  Mosel  rimeligvis 
have  sendt  Portvinen  fra  Onkel  Hegedal,  saa 
kommer  Brevet,  naar  Pakkerne  i  Eftermiddag 
Kl.  5  bliver  udleveret.  Det  slog  til,  jeg  fik 
mit  yndige  Brev  og  dermed  rigelig  Løn  for 
min  taalmodige  Venten.  Men  var  Brevet  ikke 
kommet,  saa  var  Humøret  rigtignok  faldet 
temmelig  betydeligt ;  thi  jeg  tror  nok,  at  jeg 
tør  sige,  at  jeg  i  saa  Henseende  aldeles 
intet  giver  Dig  efter.  —  Medens  jeg  omtaler 
Brevene  og  de  dermed  følgende  Forsendelser, 
maa  jeg  da  ikke  glemme  at  sige  speciel  Tak 
for  det  mægtige  Stykke  Sandkage,  der  sidst 
fulgte  med.  Du  skrev  nok,  at  Kagen  var 
fra  Tante  Lise,  men  det  har  jeg  antaget  gjaldt 
de  smaa,  disse  har  jeg  rigtignok  tilskrevet 
min  lille  Moder  og  i  Tankerne  sendt  hende 
Tak  for  samme.  Du  spørger  mig,  om  jeg 
er  fornøjet  med  den  tilsendte  Kaffekande? 
Ja  Mosel.  den  er  fortræffelig  i  og  for  sig, 
men  den  har  den  Mangel,  at  den  er  for 
lille;  thi  i  Reglen  er  jeg  jo  ikke  ene,  naar 
jeg  nyder  mine  Maaltider,  og  selv  om  vi 
kun  er  to,  kniber  det  med  at  faa  dens  Ind- 
hold til  at  slaa  til.  Men  det  giver  sig  nok, 
og  jeg  kan  lave  fortræffelig  The  og  Kaffe 
paa  samme.  Har  jeg  udtrykkelig  sagt  min 
lille  Moder  Tak    for  den  ganske  udmærkede 
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Portvin,  hun  sendte  mig.  Den  smagte  mig 
ugX,  og  den  var  ærlig  talt  adskilligt  bedre, 
end  den  Onkel  Hegedahl  har  sendt  mig, 
uden  at  jeg  derfor  paa  nogen  Maade  vil 
nedsætte  Onkels  Gave,  thi  det  var  sandelig 
baade  Synd  og  Skam,  og  Vinen  meget  for 
god  dertil.  Jeg  er  i  det  hele  aldeles  rørt 
over,  som  Folk  er  gode  mod  mig,  det  er 
dog  virkelig  storartet.  Men  tænk  Dig  Mosel, 
jeg  har  endnu  ikke  naaet  saa  meget  som  at 
skrive  til  gamle  Jørgensen.  Hvis  tror  Du, 
Skylden  er?  —  Det  har  naturligvis  mit  Bi- 
fald Mosel,  at  Du  har  laant  Md.  Petersen  de 
3  Rdl.,  som.  Du  selvfølgelig  aldrig  faar  igen 
og  vel  heller  ikke  bør  tage  igen.  —  Men 
kommer  hun  igen  og  vil  laane  paany,  mener 
jeg  ogsaa,  at  det  er  rigtigst,  at  Du  er  en 
lille  Smule  mere  forsigtig,  at  Du  virkelig 
forlanger  Pengene  tilbage,  maaske  i  Afdrag, 
og  saa  beholder  dem,  naar  Afdragene 
kommer.  Eller  og  skal  Du,  om  Du  har 
Lyst  dertil,  straks  give  hende  dem  som  Gave 
og  ikke  som  et  Laan.  Jeg  vil  nok,  at  man 
skal  hjælpe  Folk,  men  jeg  vil  ogsaa,  at 
Folk  skal  hjælpe  dem  selv  saalænge  som 
muligt  og  gøre,  hvad  de  kan.  Trænger  Du 
min  egen  elskede  Hustru  ikke  selv  til  Penge  ? 
Du  har  engang'  spurgt  mig  om  min  Mening 
om    at    have    faaet  Haxthausen*)    til  Chef  i 


Stedet  for  VaJil*),  og  jeg  tror  nok,  at  jeg 
i  det  Hele  er  ganske  vel  fornøjet  med  Byttet. 
Vahl  er  en  besindig,  fortræffelig  Mand,  som 
man  ubetinget  kan  stole  paa,  og  som  arbej- 
der af  yderste  Flid,  men  som  er  mægtig 
pedantisk  og  mere  end  trættende  at  have 
med  at  gøre  i  Længden.  Den  anden  er 
Kammerherren,  den  fine,  galante  Mand,  men 
han  er  en  fuldstændig  Gentleman,  og  vi  ar- 
bejder ganske  anderledes  let  og  hurtigt  sam- 
men uden  at  besværes  af  de  stive,  kedelige 
Former,  som  den  anden  er  groet  fast  i,  og 
det  uagtet  han  mod  mig  kastede  saa  meget 
af  Formerne  overbord,  som  jeg  ikke  har  set 
ham  gøre  med  nogen  anden  saa  ung  Mand, 
og  som.  det  overhovedet  var  ham  muligt. 
Der  er  mere  Fut  i  Haxthausen ,  og  det  er 
under  disse  Forhold  ingenlunde  ligegyldigt. 
Jeg  staar  paa  en  saa  behagelig  Fod  med  alle 
mine  Foresatte  her,  baade  af  den  ene  og 
den  anden  Vaabenart,  at  jeg  kun  kan  ønske, 
det  maa  vedblive  saaledes.  Haxthausen  er 
vel  ikke  saa  dygtig  en  Mand  som  Vahl, 
men  nu  faar  han  Major  Jonqiiicres'-'"'-'-)  af 
Artilleriet  over  som  Stabschef,  og  saa  kan 
jeg  ikke  nægte,  at  jeg  er  i  enhver  Hen- 
seende saa  fornøjet  med  min  Kommando, 
som    jeg    kan  være.      Gid   det  maa   saaledes 


*)    C.    U.   E.  Haxlhaiisen ,    f.     1807,    d.    \i 
som  Generalmajor  og  Kammerherre. 


*)   J.Vahl,  f.   1799,  d.  1875  som  Generalmajor. 
**)    H.   A.  A.   de   Dompierre   de  Jonquiéres,    f. 
1816,  d.    1879  som  General. 
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vedblive.  Jonquiéres  er  en  aldeles  fortræffelig 
Mand.  Det  var  Haxthausen,  udenfor  hvis 
Bopæl  en  vis  lille,  fin  og  sød  Frue  ventede, 
medens  hendes  Mand  var  oppe  hos  ham. 
Det  var  en  lykkelig  Tid  den,  Mosel,  men 
den  kommer  nok  igen.  —  Nu  har  jeg  da 
flere  Gange  set  og  talt  med  Din  svenske 
Baron,  men  jeg  ved  ikke  rigtig,  hvad  jeg 
skal  sige  om  ham.  Han  er  mig  nærved  at 
være  en  lille  Smule  for  fin  og  poleret  under 
de  nuværende  Forhold.  Han  kom  til  mig 
forleden  Dag,  men  det  var  min  Vagtdag,  og 
jeg  var  blot  et  Øjeblik  hernede  i  Forretnin- 
ger og  for  at  faa  mig  lidt  Middagsmad, 
saa  jeg  turde  ikke  blive  her.  Hesten  stod 
for  Døren,  og  jeg  maatte  med  mange  Und- 
skyldninger bede  Baronen  om  at  gaa,  hvad 
han  forøvrigt  naturligvis  fandt  aldeles  i  sin 
Orden.  Senere  har  vi  mødt  hinanden  ad- 
skillige Gange  paa  Vejen  til  og  fra  Skan- 
serne, og  forleden  Dag  fulgtes  vi  ad  til 
Hest  der  ude  fra.  Jeg  søgte  naturligvis  at 
udfolde  al  den  Elskværdighed,  jeg  formaaede, 
men  jeg  havde  et  lille  Indtryk  af,  at  det 
ikke  vilde  gaa  saa  rigtig.  Efter  Din  Opfor- 
dring ledte  jeg  Samtalen  hen  paa , 

men  han  udtalte  sig  ikke  videre,  slog  hende 
og    —  —  —  —  —   —  —  —  —    straks 

sammen  og  morede  sig  kosteligt  over  deres 
ivrige  politiske  Disput,  ligesom  han  over- 
hovedet fandt  det  .,ufantelig  roligt"  at  høre 
Damerne  i  Danmark  politisere  saa  ivrigt  som 
de  gjorde,  hvorover  min  Onkel  Hegedahl 
ogsaa  havde  moret  sig  kosteligt.  Jeg  har 
ikke  senere  gjort  noget  Forsøg  paa  at  træffe 
ham  i  hans   Logis,  jeg  har  ikke  haft  Tid. 

Ljt.  Bjørck*)  afleverede  straks  sit  Brev  fra 
min  Hustru,  men  traf  mig  ikke  hjemme. 
Han  blev  straks  ansat  ved  10.  Regiment  og 
var  med  det  ude  i  Skanserne  den  første  Dag, 
han  kom  her.  Hans  Kompagni,  hørte  jeg, 
var  tilfældigvis  kommet  til  at  ligge  i  en  Ba- 
rakke  bag  Skanserne,  og  der  vilde  jeg  hen 
den  Morgen,  jeg  blev  afløst  (jeg  havde  netop 
Vagt) ;  men  jeg  blev  opholdt  ude  i  en  af 
Skanserne,  og  da  jeg  kom  til  Barakken,  var 
Kompagniet  ret  afmarcheret  ud  paa  Landet 
her  paa  Als,  saa  jeg  har  ikke  truffet  ham 
senere.  Nu  maa  det  snart  atter  være  hans 
Tur  at  være  derude,  saa  skal  jeg  gøre  mig 
Umage  for  at  træffe  ham. 


Ja,  Mosel,  videre  kommer  jeg  ikke.  Da 
jeg  i  Eftermiddag  kom  fra  Kirke,  sad  Valde- 
mar"^) her,  altsaa  maatte  Skriveriet  stilles  i 
Bero.  Vi  har  omtrent  ikke  talt  10  Ord  med 
hinanden,  i  den  Grad  har  her  været  For- 
styrrelse af  Folk,  der  skulde  tale  med  mig. 
Valdemar  forbauses  over  mit  Livs  Behage- 
lighed i  saa  Henseende.  Nu  vil  vi  gerne  et 
Løb  sammen  hen  tW  Axel**).  —  Derfor  maa 
Hustruen  nøjes  for  i  Dag.  Kun  det,  at  det 
er  bedre  med  min  Mave  i  Dag,  og  Befinden- 
det forøvrigt  efter  Ønske.  Naar  der  engang 
ved  Lejlighed  blivet  noget  at  sende  over  til 
mig,  beder  jeg  Dig  om  at  købe  mig  en 
Æske  af  Jansens  Tandpulver  paa  Løveapote- 
ket til  1  y,  men  det  har  aldeles  ingen  Hast, 
jeg  har  endnu  tilstrækkelig  for  det  første. 
Vil  Du  ligeledes  engang  købe  noget  Ost 
til  Din  Mand  hos  Aagaard,  vil  jeg  sige  Dig 
Tak,  men  det  har  endnu  mindre  Hast  end 
det  andet.  Ellers  er  der  virkelig  ikke  det 
mindste.  Din  Mand  trænger  til  eller  ønsker. 
Jeg  har  fuldt  op  baade  af  Ckokolade,  Ap- 
pelsiner og  Kager.  —  Af  alle  Dine  Spørgs- 
maal  i  Dit  Brev  i  Dag  (hvorfor  Du  skal 
have  Tak  og  Kys,  lige  saa  mange  Du  vil) 
vil  jeg  kun  besvare  det,  at  Brystværnet  i 
mine  Skanser  næsten  alle  Vegne  er  saa  højt, 
at  jeg  for  at  se  ud  over  det  maa  staa  op 
<paa  de  Lægtestykker,  der  som  Stiger  er 
lagte  langs  Siden.  Du  er  en  nysgerrig  lille 
Kone,  men  det  er  saa  naturligt,  og  i  Dag 
kan  Du  da  ikke  sige  andet,  end  at  jeg  er 
villig  til  at  give  Oplysning.  Du  er  desfor- 
uden den  yndigste,  sødeste,  lille  Hustru,  der 
er  til  i  den  hele  Verden,  Du  mit  Livs  Glæde 
og  mit  Livs  Haab.  Farvel  min  elskede  Hu- 
stru. Valdemar  sender  Dig  kærlig  Hilsen. 
Hils  alle  fra  mig.  Gud  give,  I  maa  have 
det  godt.  Vor  Herres  Naade,  Fred  og  Vel- 
signelse over  Dig  og  os  alle. 
Din 

H.   C.  Hertel. 

Blaa  Konvolutter  har  jeg  faaet,   men  som 
de  gamle  er  de  jo  ikke". 


Under  Dybbøls  Belejring. 

Den  21.  Marts  var  endelig    56   Belejrings- 
kanoner    ankomne    og    opstillede  i  Batterier. 


*)  C.  T.  A.  Bjørck,  af  den  kgl.  svenske  Armé, 
dekoreret  med  Ridderkorset  for  1 7.  Marts  —  Fægt- 
ningen paa  Dybbøl, 


*)  Broderen  jvf.  ovenfor  Artikkel  L 

**)  Broderen,  Underlæge,  jvf.  ovenfor  Artikkel  1. 
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de  Jonquiéres. 


J.  Vahl. 


I.  P.  A.  Ancker. 


C.  U.  E.  Haxthausen. 


Nu  skulde  Beskydningen  af  vor  Stilling  for 
Alvor  begynde.  Angrebet  rettedes  mod  vor 
venstre  Fløj.  Den  17.  Marts  havde  vi  gjort 
et  større  Udfald,  men  efter  at  Kampen  havde 
bølget  frem  og  tilbage  til  Mørkets  Frembrud, 
maatte  vi  give  Slip  paa  vort  P'orpostterræn, 
og  fra  nu  af  maatte  vi  indtage  en  Forpost- 
stilling kun  1 200  Alen  foran  vore  Skanser. 
Navnlig  efter  denne  Kamp  var  de  fjendtlige 
Bagladevaabens  Overlegenhed  over  vore  For- 
ladegeværer bleven  aabenbar,  og  dette  Mis- 
forhold lod  sig  ikke  udjævne  ved  personlig 
Tapperhed. 

Fjendens  Nærhed  medførte,  at  vi  stadig 
maatte  forøge  vort  Kampberedskab.  To  Bri- 
gader maatte  fra  nu  af  staa  i  Skanserne,  én 
Brigade  holdtes  i  Reserve  i  nogle  Barakker 
mellem  Aissund  og  Dybbøl  Mølle,  én  Bri- 
gade laa  i  Sønderborg  og  Resten  af  Styrken 
paa  Als,  parat  til,  naar  der  alarmeredes,  at 
komme  til  Hjælp.  Fjendens  Belejringsskyts 
dængede  vor  Stilling  til,  og  om  Natten  kom 
alle  i  travl  Virksomhed  for  at  udbedre  den 
om  Dagen  lidte  Skade. 

Samtidig  med,  at  Prøjserne  saaledes  belej- 
rede Dybbøl,  forberedte  de  en  Overgang  over 
Aissund  i  Baade,  den  skulde  finde  Sted  ved 
Ballegaard. 

I  Slutningen  af  Marts  var  imidlertid  Garde- 
divisionen (v.  d.  Miilbe)  og  Ravens  Brigade 
ankomne  til  Sundeved  ,  førstnævnte  fra  Jyl- 
land, sidstnævnte   fra  Holsten.    Medens  Gab 


lenz  beskød  Fredericia  for  at  fastholde  Trop- 
perne der,  saa  de  ikke  blev  sendt  til  Dyb- 
bøl, blev  Dybbølstillingen  den  28.  Marts  an- 
greben af  Ravens  Brigade  for  at  1ste  Parallel 
kunde  anlægges,  ligesom  Sønderborg,  — 
hvor  Livet  stadig  pulserede,  og  hvor  der 
endog  paa  Theatret  blev  givet  Forestillinger, 
som  Officerer  og  Soldater  bivaanede  —  nu  blev 
bombarderet,  i  den  Hensigt  at  bortlede  Op- 
mærksomheden fra  den  paatænkte  Overgang 
ved  Ballegaard,  som  skulde  finde  Sted  mellem 
1.  og  2.  April;  men  som  maatte  opgives 
paa  Grund  af  Stormvejr. 

Vi  giver  nu  atter  Ordet  til  daværende 
Sekondløjtnant  L.  Lassen,  som  just  var  ankom- 
men fra  Lazarettet  i  København  tidsnok  til 
paa  ny  at  komme  til  at  deltage  i  alvorlige 
Kampe: 

Den  ^i.  Marts  om  Morgenen  Kl.  7  afgik 
jeg  atter  til  Hæren  i  Sundeved.  Jeg  over- 
nattede i  Sønderborg  og  meldte  mig  til  Tjeneste 
ved  Regimentet  i  Dybbølstillingen  den  1.  April. 
Med  glade  Udraab  over  at  se  mig  igen  blev 
jeg  modtaget  af  Kompagniet,  indtraadte  atter 
i  min  gamle  Funktion  og  sov  første  Nat  paa 
Halm  i  Barakkerne  i  Dybbølstillingen.  Jeg 
var  atter  midt  i  det  store  Skuespil. 

Den  fungerende  Bataillonschef,  Kaptajn 
O.  Schøniiig*)  modtog  mig  derimod  med  Ud- 
raab omtrent  saaledes:  „Hvad  pokker  vil  De 
her,  er  man  som  De  sluppen  pænt  herfra, 
maa  man  være  brav  gal,  naar  man  ikke  blev 


=)  r.  1826,  død  som  Oberst. 
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Avnbjærg  foran  Dybbøl. 


Otto  Bache. 


borte,  her  er  s'gu  ikke  rart  at  være."  Mine 
Saar  var  dog  ikke  bedre  lægte  end  at  de  var 
sprungne  op  under  Overrejsen  fra  København, 
og  de  væskede,  hvorfor  Regimentets  Over- 
læge —  Liehe  —  maatte  lægge  Salveplaster 
paa,  men  da  Regimentschefen*)  hørte  dette, 
kaldte  han  mig  til  sig  og  beordrede  mig  at 
finde  et  Logis  i  Sønderborg,  til  Saarene  var 
helt  lægte.  Det  var  hen  paa  Eftermiddagen 
og  der  var  ingen  Sandsynlighed  for,  at  jeg 
kunde  finde  Indkvarteringskommissionen,  hvor- 
for jeg  blev  Natten  over  i  Dybbølstillingen, 
men  næste  Dag  om  Middagen  fik  jeg  atter 
Ordre  til  at  forføje  mig  til  Sønderborg,  og 
nu  maatte  jeg  afsted. 

Imidlertid  var  Prøjserne  begyndt  at  bom- 
bardere Sønderhorg.  Forinden  jeg  begav  mig 
til  Byen,  kom  den  ene  Officer  ved  Bataillonen 
efter  den  anden  og  bad  om  jeg  ikke  vilde 
tage  deres  Penge  med  og  opbevare  for  dem 
til  vi  igen  traf  sammen ;  de  troede,  at  naar 
Bombardementet  af  Sønderborg  hørte  op,  saa 
vilde  der  følge  en  Storm  af  Dybbølstillingen 
efter,  og  skulde  der  tilstøde  dem  noget 
menneskeligt,  vilde  de  dog  nok  vide  deres 
Penge  i  Behold,  og  det  havde  jo  nylig  været 
Lønningsdag,  saa  at  det  var  et  anseligt  Be- 
løb, jeg  drog  afsted  med." 

*J  Major  H.  W.  Mathiesen,  f.  1812,  d.  1897  som 
Generalmajor, 


Hverken  paa  Feltlazarettet  eller  gennem 
Indkvarteringskommissionen  kunde  Løjtnanten 
dog  faa  Nattekvarter.  Hos  en  Løjtnant  af 
Artilleriet,  der  forestod  et  lille  Depot,  fandt 
han  dog:  „Medlidenhed  og  Husly  paa  et  ud- 
bredt Uldtæppe   over    en  Del  Læder-Seletøj". 

„Da  næste  Dag  brød  frem,  gik  jeg  atter 
ud  i  Stillingen  for  at  forklare  Regimentschefen 
mine  uheldige  Forsøg  paa  at  faa  Kvarter  i 
Sønderborg.  Regimentschefen  tog  mig  da  til 
Side,  og  under  Tavsheds  Løfte  gav  han  mig 
Anvisning  paa  et  Værelse  med  en  opredt 
Seng,  som  han  privat  havde  lejet.  Det  var 
hos  en  Bager  Johansen  i  Brændtegaden  og 
her  troede  jeg  nu  at  skulde  finde  Ro.  Jeg 
blev  selvfølgelig  godt  modtaget  af  Bager- 
folkene, men  de  var  som  alle  Beboerne  i 
Byen  stærkt  ophidsede  over  Bombardementet. 
Efter  at  jeg  havde  faaet  noget  Mad,  var  de 
ivrige  efter  at  faa  at  vide,  om  jeg  troede, 
at  Bombardementet  vilde  vedvare  til  Byen 
var  skudt  ned,  og  de  vilde  have,  at  jeg 
skulde  raade  dem  med  Hensyn  til  at  udflytte 
af  Byen,  som  en  stor  Del  andre  Familier, 
der  havde  Familie  paa  Landet.  Jeg  raadede 
dem  til  at  se  Tiden  an  1  a  2  Dage  endnu  og 
troede,  at  de  hermed  havde  slaaet  sig  til  Ro, 
hvorfor  jeg  selv  gik  til  Ro  og  glædede  mig 
over    den    gode   Seng.     Men    det    var  netop 
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Prøjsernes  Mening   at    ødelægge  Sønderborg, 
og  Bombardementet  vedblev  fra   2.  April  om 
Eftermiddagen  til  4.   April  om  Formiddagen, 
og    i  den    Tid    havde    de    nedskudt    og     op- 
brændt en  Fjerdedel    af  Byen,    og    det  netop 
den    Del    af   Byen,    hvori     Brændtegade    laa, 
med    andre    Ord:    saa    langt    deres    Kanoner 
kunde    række.     Tidlig    paa   Natten    kom   min 
Oppasser    ned    fra    Loftet    og    meldte,     at  en 
Granat    var    gaaet    gennem     Taget    —    han 
havde    fundet    en  Seng  i   et  Loftsværelse    — 
og    nu    kunde    han    ikke    længere    være    der. 
Jeg  sagde  ham  da,    at  han  skulde  tage  Ma 
tratsen  af  Sengen  og    bære    den   ned   i  Køk- 
kenet,   hvor    der  var    lunt    at    ligge,     hvilket 
han  gjorde,   men  et  Par  Timer  efter  var  det 
atter   galt    fat.     Han   vækkede  mig    igen    og 
sagde,  at  nu  var  der  faldet  en  Granat  i  Gangen 
ved  Siden  af  Køkkenet,   hvilken  havde  væltet 
Væggen   ind  i  dette,  saa  nu  kunde  han  heller 
ikke  være  der.      Han   foreslog,    at    vi    skulde 
flytte,    men   hvorhen?    og    midt    om    Natten! 
Jeg  var  søvnig    og    faldt  i  Søvn  igen.     Min 
Oppasser  havde  slaaet  sig    ned    paa  en  Stol. 
Hen  ad  Morgen  faldt  der  imidlertid  en  Gra- 
nat i  Gaden  udenfor  Huset  og    slog  Fa9ade- 
muren   itu,    saa  jeg  fik  Murbrokker  og  Kalk 
ind  i  Sengen.    Nu  kom  jeg  op  i  en  Fart  og 
spurgte    min    rystende    Oppasser,     om     han 
havde    set    noget    til    Bagerfamilien,    og    han 
fortalte  nu,    at    de  alle    var  flyttede    fra  Hus 
og  Hjem  i  Løbet  af  Natten,  Huset  stod  tomt. 
Jeg  klædte  mig  paa,   og  vi   skyndte  os  op  i 
Byen   til    Rajmudts   Hotel,    hvor  vi   styrkede 
os  med  en  Kop  varm  Kaffe.     Medens  vi  var 
her,  indtraf  et  hlle  Intermezzo.     Under  ivrig 


Diskussion  om  Berettigelsen  til  Bombardemen- 
tet paa  den  aabne  By  uden  Tilkendegivelse 
herom  og  Frist  for  Beboerne  til  at  flytte 
bort,  udbryder  Opvartningsjomfruen,  som  var 
kommen  paa  en  familiær  Fod  med  Officererne : 
„Gud!  der  staar  et  aabent  Vindue  paa  1.  Sal, 
der  kunde  let  flyve  en  Granat  ind",  og  som 
en  Stormvind  var  hun  oppe  for  at  lukke 
Vinduet.  Da  hun  kom  ned  igen ,  modtoges 
hun  af  en  stormende  Latter,  men  hun  var 
ikke  den,  der  lod  sig  udle  for  intet,  og  den 
nærmest  staaende,  en  svensk  Officer,  fik  en 
velrettet  og  velment  Kindhest,  saa  Latteren 
nu  gik  ud  over  ham.  Forøvrigt  var  Freden 
snart  bragt  tilveje  igen.  Stakkels  Pige.  man 
sagde,  at  samme  Svensker  ble\  hendes  Ulykke; 
smuk  var  hun,  meget  smuk.  Værten  paa 
Hotellet  var  ligesom  de  øvrige  Beboere  ud- 
vandret og  havde  for  stor  Løn  overladt  Ho- 
tellets Drift  med  Køkken  og  Vinkælder  til 
samme  Jomfru  og  Gaardskarlen.  Alt  gik 
her  i  Byen,  som  det  kunde  bedst. 

Som  bekendt  blev  den  Del  af  Sønderborg, 
der  laa  omkring  Raadhuset,  Torvet  og  den 
nedre  Del  af  Hovedgaden,  Brændtegaden  og 
ned  mod  Aissund  helt  nedskudt;  det  Hele 
var  en  stor  Brandtomt,  i  hvilken  Beboerne 
senere  rodede  for  at  finde  deres  smeltede 
Værdisager,  men  ellers  var  intet  levnet.  Hist 
og  her  saa  man  en  enkelt  faldefærdig  og 
sort-sværtet  Mur.  Gaderne  var  fuldstændig 
spærrede  af  de  nedskudte  Huse,  saa  Færd- 
selen maatte  ske  uden  om  Byen  for  at  komme 
til  Sundeved-Siden  af  Aissund;  over  den 
ulykkelige  By  rugede  en  fæl  kvalm  Brand- 
lugt.    Flere    af    Beboerne    var    dræbte    eller 
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Kamppladsen  den  22.  Februar  i  Sundeved. 


Otto  Bache. 

Til  venstre  Avnbjærg.  I  Midten  den  albrændte  Frydendal  Kro.   I  Baggrunden  Botfelkobbel  Skov. 
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saarede.  De  militære  Gendarmer  lioldt  god 
Orden,  patrouilierede  Nat  og  Dag  paa  Kryds 
og  Tværs  i  B^^en  for  at  paagribe  Marodører 
og  Røvere,  hvoraf  flere  blev  opbragte.  Jeg 
drog  saa  atter  ud  i  Stillingen  til  Regimentet 
og  aflagde  Rapport  om  den  forløbne  Efter- 
middags og  Nats  Begivenheder  i  Sønderborg, 
og  nu  fik  jeg  Lov  til  at  blive  ved  Regi- 
mentet. 

Det  var  kolde  Nætter  den  første  Tid,  jeg 
var  i  Stillingen,  snart  i  Skanser  og  snart  i 
Løbegrave,  indtil  10  Graders  Frost  om  Nat- 
ten. I  tørt  Frostvejr  var  det  kun  Kulden, 
der  var  slem.  Forholdt  vi  os  rolige,  blot 
^/a  Time,  var  vi  stivfrosne  og  maatte  saa 
løbe  op  og  ned  ^j^  Time  igen  for  at  blive 
opvarmede  og  faa  Livsfunktionerne  i  Virk- 
somhed igen;  saaledes  hengik  Natten.  Om 
Dagen  var  den  fjendtlige  Beskydning  i  Gang, 
og  Stillingen  blev  overdænget  med  Granater 
saavel  fra  de  fjendtlige  Batterier  i  Fronten 
som  i  Flankerne,  saa  vi  knap  kunde  røre 
os,  men  maatte  sidde  sammenkrøbne  i  Løbe- 
gravene eller  bag  Traverserne.  Solen  var 
en  kærkommen  Gæst,  der  blev  hilst  med 
høje  Fryderaab.  Naar  Mørket  indtraadte, 
stilnede  Beskydningen  af;  den  holdt  dog 
aldrig  helt  op,  og  vi  kunde  rejse  os,  hvad 
vi  jo  trængte  højligen  til,  thi  vi  var  blevne 
ganske  krumstive.  Traf  det  ind  med  Sne 
og  Regn,  var  der  et  forfærdeligt  Søle  i  de 
lerede  Løbegrave,  og  vi  saa  da  ud  af  Æltet, 
saa  de  kunde  skrabe  Snavset  af  os  med 
Spader;  vore  Feltkapper  var  ogsaa  helt  øde- 
lagte efter  Dybbølstillingens  Fald.  Huha ! 
for  de  Nætter,  hvor  var  de  lange  og  hvor 
døjede  vi  ondt.  Mærkeligt,  at  vi  kunde 
taale  det  Liv. 

Officerernes  fornemste  Levemaade,  medens 
vi  laa  i  Skanser  og  Løbegrave,  bestod  af  tør 
Kost,  fornemmelig  Æ.g  og  Ost  og  saa  en 
Drik,  sammensat  af  Chokolade,  kogt  i  Vand, 
og  heri  en  raa  Æggeblomme  og  et  Glas 
Portvin,  alt  pr.  Kop,  forøvrigt  The  og  navn- 
lig Kaffe. 

Naar  vi  efter  Tur  laa  i  Barakkerne,  deli- 
katerede vi  os  med  en  selvlavet  Bøf,  tillavet 
af  Naturalforplejningskødet,  og  ved  Hjælp  af 
Oppasserne.  Af  Klæderne  om  Natten  kom 
vi  kun,  naar  vi,  ligeledes  efter  Tur,  udhvi- 
lede i  3  Døgn  paa  Landet  —  Hen-  og  Til- 
bagemarchen iberegnet. 

Saa  ofte  jeg  fandt  en  Hvile  eller  naar 
Kompagniet    havde    Hvil    en    Dag    i    Barak- 


kerne bag  Stillingen,  maatte  jeg  blotte  min 
Overkrop  for  at  Regimentslægen  kunde  lægge 
frisk  Charpi  med  Salve  paa  Saarene,  og 
mærkværdig  nok,  efter  Forløbet  af  en  halv 
Snes  Dage  lægedes  de  atter,  til  Trods  for 
Kulden.  En  af  de  første  Nætter  i  April  var 
vi  i  Løbegravene  paa  højre  Fløj.  Her  kom 
en  Granat  saa  ulykkeligt,  at  den  dræbte  2 
Menige  — ■  Slægtninge  — ,  der  sad  og  talte 
om  Hjemmet,  og  saarede  en  Tredje  dødeligt. 
Han  fik  en  stor  Granatstump  i  Laaret,  blev 
ført  til  Lazarettet  i  Carolinegade  i  Sønder- 
borg, men  døde  her  Dagen  efter.  Granat- 
stumpen blev  skaaret  ud  af  Laaret,  og  den 
ejer  jeg  endnu  blandt  mine  Souvenirs  fra  de 
forskellige  Valpladser  i    1864." 

Fjendens  Belejringsarbejder  skred  imidler- 
tid stadigt  fremad.  Natten  til  den  8.  April 
byggedes  anden  Parallel,  og  Natten  til  den 
II.   April  tredje  Parallel. 

„Den  //.  April  Kl.  5  Morgen  blev  Kom- 
pagniet alarmeret.  Fjenden  angreb  vore 
Forposter  med  større  Styrke  og  kastede  For- 
posterne tilbage.  Bataillonen  besatte  Bro- 
hovederne. Efter  stærk  Forpostfægtning, 
hvorunder  han  overbeviste  sig  om  Skanser- 
nes Forsvarsdygtighed,  gik  Fjenden  tilbage 
Kl.  7  Morgen,  og  Kompagniet  trak  sig  til- 
bage til  Barakkerne  ved  Sundsmark. 

Den  12.  April  var  Kompagniet  i  Løbe- 
gravene mellem  Skanse  Nr.  I  og  Nr,  II.  Fra 
Fronten,  højre  og  venstre  Flanke  blev  vi 
overdængede  med  Projektiler  af  alle  Slags. 
De  første  Granater  kom  fra  Broager,  af  Stør- 
relse næsten  som  en  almindelig  Vandspand. 
Ved  Middagstid  siger  jeg  til  Kaptajnnen: 
„nu  kan  jeg  ikke  sidde  krum  længere"  —  vi 
maatte  nemlig  sidde  sammenbøjede  for  at 
gøre  os  saa  smaa  som  muligt  —  „jeg  maa 
rejse  og  :;trække  mig,  ellers  faar  jeg  Krampe." 
Som  sagt,  saa  gjort,  og  jeg  stod  netop  og 
strakte  mig  af  Hjertens  Lyst,  saa  kommer 
en  af  de  store  Granater  fra  Broager,  væl- 
tede en  Del  af  en  Jordvold  ned  over  min 
Oppasser  og  min  Madkurv  og  slaar  ned 
knap  en  Alen  til  Siden  af  mig  —  og  sprin- 
ger. Jeg  blev  ganske  hvid  i  Ansigtet,  for- 
talte Kaptajnen  senere,  mit  Legeme  svajede 
lidt  i  Luften,  og  saa  blev  jeg  af  Lufttrykket 
kastet  et  Stykke  bort  og  laa  paa  Ryggen. 
Almindelig  Rædsel.  Kaptajnen  for  op,  alle 
var  de  som   forstenede.      Jeg    havde    en    Fø- 
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lelse,  som  om  man  med  gloende  Ildtænger 
havde  grebet  mig  om  begge  Laarene  og  min 
første  uhyggelige  Tanke  var,  at  begge  mine 
Ben  var  borte.  Jeg  turde  ikke  se  ned  til 
Fødderne,  men  fandt  paa  at  skrabe  med  dem 
i  Jorden  for  at  mærke,  om  jeg  havde  dem. 
Kaptajnen  havde  af  denne  Bevægelse  gættet 
sig  til  min  Tanke,  fortalte  han  mig  senere, 
og  da  jeg  mærkede,  at  jeg  kunde  skrabe  i 
Jorden  med  Fødderne,  turde  jeg  se  ned  og 
saa  da  med  Glæde,  at  begge  Benene  var  i 
Behold.  Tililende  Folk  hjalp  mig  op,  og  jeg 
følte,  at  jeg  som  ved  et  Vidunder  ingen 
Skade  havde  lidt  —  og  jeg  skj'ndte  mig  at 
søge  Dækning  igen  og  skulde  ikke  strække 
mig  mere  den  Dag,  forinden  det  var  bleven 
mørkt  og  Beskydningen  sagtnede  af.  Min 
Oppasser  havde  heller  ingen  Skade  lidt  og 
fik  Jord  og  Smuds  rystet  af  sig,  min  Mad- 
kurv og  mit  Service  havde  derimod  lidt  en 
Del.  Et  Par  revnede  Kopper  fik  jeg  dog 
reddet,  de  blev  senere  klinkede  i  København, 
og  jeg  har  dem  fremdeles  som  en  Erindring 
fra   Krigen    1864. 

Tæt  uden  for  Officershulen  laa  Mandskabet 
trykket  tæt  ind  mod  den  udvendige  Side  af 
Løbegraven,  hvis  Bund  var  gravet  lidt  skraat 
for  Afløbs  Skyld,  naar  det  regnede.  Faldet 
førte  netop  ned  mod  den  Væg,  hvortil  Mand- 
skabet trykkede  sig,  men  Graven  var  tør. 
Med  ét  faldt  en  Bombe,  udkastet  af  en  Mor- 
ter, ned  i  Graven,  men  den  var  temperet 
for  langt.  Rumlende  trillede  den  ned  mod 
Mandskabet.  Disse  skæver  til  den  og  sparker 
til  den,  saa  den  triller  et  Stykke  opad,  men 
triller  saa  atter  ned  mod  Mandskabet,  der 
atter  sparker  til  den.  Dette  gentager  sig  et 
Par  Gange,  men  saa  springer  en  behjertet 
Underkorporal  op,  griber  Bomben  og  kaster 
den  uden  for  Løbegravene,  hvor  den  straks 
efter  eksploderer.  Ja,  slige  Situationer  var 
der  mange  af  i  de  sidste  Dage  før  Stormen 
paa  Stillingen.  Men  Humøret  kom  ofte  til 
Udbrud,  som  f.  Eks.:  „Ja  Prøjserne  er  dog 
nogle  skammelig  uforsigtige  Mennesker  med 
deres  Sky  den.  De  ved  jo  godt,  vi  ligger 
her  saa  mange  Mennesker  —  hvor  let  kunde 
der  ikke  ske  en    Ulykke." 

Vi  havde  en  svensk  Ingeniør -Sekond- 
løjtnant Silfverspaire*)  ved  Kompagniet,  en 
rask    Karl,    som     „forbasket    bra    likede    en 


*)  Underløjtnant  K.  J.  H.  A.  Silfversparre  kom 
senere  til  Strejfkorpset.     Blev  R.  af  Dbg. 


Sup".  Han  fik  en  af  Dagene  mellem  10.  og 
12.  April  en  Anmodning  fra  sm  Onkel,  Ge- 
neral Silfversparre,  om  at  gøre  sig  en  Tur 
fra  venstre  til  højre  Fløj  af  Stillingen  og 
derefter  give  ham  en  Beskrivelse  af  saavel 
Skansernes  som  Løbegravenes  Tilstand.  Han 
[Løjtnanten]  vilde  have  mig  med  paa  Turen, 
men  da  Beskyldningen  paa  det  Tidspunkt 
var  voldsom,  forbød  min  Kompagnichef  det 
for  mit  Vedkommende.  Efter  mine  ringe 
Begreber  burde  der  ogsaa  være  nedlagt  For- 
bud mod  Silfversparres  Vandring  —  og  Be- 
skrivelse. Vandringen  foretog  han  og  kom  godt 
fra  den  —  Beskrivelsen  er  jeg  uvidende  om. 

Enkelte  holstenske  Underofficerer  benyt- 
tede Forposttjenesten  til  at  løbe  over  til 
Fjenden.  Blandt  de  Oplysninger,  de  bragte 
denne,  var  ogsaa  Barakkernes  Beliggenhed 
bag  Dybbølstillingen.  Disse  blev  nu  beskudte 
og  derved  ubrugelige. 

En  Aften,  efter  at  vi  var  afløste  fra 
yderste  Forpostlinie,  vovede  Regimentets 
fung.  Overlæge  Liehe  dog  at  overnatte  i  en 
Officers-Barakke,  hellere  end  at  overnatte 
paa  den  bare  Mark.  Næste  Morgen  mødte 
han  smilende  ved  Regimentet.  Kun  et  Par 
Granater  havde  været  i  hans  umiddelbare 
Nærhed. 

Adgangen  til  Skanser  og  Løbegrave  blev 
nu  vanskeligere  og  vanskeligere  paa  Grund 
af  den  voldsomme  Beskydning  om  Dagen 
og  ved  Afløsningstid.  Besætningerne  maatte 
krybe  sammen  og  søge  Dækning  saa  godt 
det  lod  sig  gøre,  men  en  Følge  heraf  var 
en  Mængde  Jordhuller  og  Indgravninger  i 
Løbegravene,  som  ikke  burde  været  tilladt. 

Ophold  i  Skanserne  for  Besætningen  var 
bleven  umulig,  man  maatte  lægge  den  3  å 
400  Alen  bag  Skanserne  og  kun  have  en- 
kelte Udkigsposter  i  disse,  hvilket  var  meget 
uheldigt,  da  Fjenden  efterhaanden  arbejdede 
sig  ind  med  sine  Løbegrave  til  1  å  200 
Alen  fra  Skanserne  og  ved  Stormen  altsaa 
kunde  være  i  dem  før  Besætningen.  For- 
bindelsen bagud  var  næsten  umulig.  Tabet 
af  Døde  og  Saarede  i  Stillingen  var  stort, 
enkelte  Dage  indil  100  Mand.  Det  mærke- 
lige var,  at  vi  ikke  maatte  skyde,  —  det 
hele  var  jo  en  Artillerikamp.  Fodfolket 
maatte  ikke  røre  sig.  Vort  Artilleri  blev  jo 
efterhaanden  ogsaa  overvældet.  Skød  en  af 
Skanserne  i  de  sidste  Dage,  samlede  flere 
fjendtlige  Batterier  straks  deres  Ild  og  over- 
vældede den. 
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Afløsningstiden  blev  udsat  til  Mørket  var 
indtraadt,  og  vi  maatte  vandre  ud  i  Stillin- 
gen i  Rodemarch  med  stor  Afstand  mellem 
Delingerne  og  mellem  Roderne  og  paa  den 
Maade  liste  os  frem  langs  Gærder  og  Hegn 
til  vor  Plads.  Paa  samme  Maade  gik  de 
afloste  Afdelinger  tilbage. 

Forplejningen  i  Stillingen  indskrænkede  sig 
til,  hvad  vi  havde  i  Brødposerne,  dog  blev 
der  om  Morgenen,  forinden  det  blev  lyst, 
udbragt  varmt  01    i  Stillingen    til    Besætnin- 


sætningen  i  høj  Grad  svækket  ved  Strabad- 
ser og  stadigt  Kampberedskab;  men  Krigs- 
ministeren forlangte,  at  Dybbøl  skulde  hol- 
des til  det  yderste,  selv  om  derved  vilde 
foraarsages  store  Tab,  og  General  Gerlach 
bøjede  sig  nødtvungent. 

Som  Regel  var  det  kun  Kanonerne  i  Skanse 
Nr.  II  og  tildels  i  Nr.  I,  som  fik  Lov  at 
skyde,    navnlig    for    at    besvare    Ilden    fra 


Hvileplads  —  Dybbøl. 
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gen.  De  Dage,  vi  laa  som  Hovedreserve  i 
Stillingen,  nød  vi  en  Naturalforplejnings-Bøf, 
som  vi  selvfølgelig  selv  maatte  tillave.  — 
—  —  Oppasserne  maatte  ofte  til  Augusten- 
borg for  at  gøre  Indkøb.  Forøvrigt  levede 
vi  af  tør  Kost,  Kaffe  og  The. 

De  enkelte  Dage,  vi  var  i  Kantonnement, 
var  rene  Paradisdage,  hvor  vi  kom  i  Seng 
og  hvor  vi  nød  en  bedre  Kost  og  Forplej- 
ning i  det  hele  taget." 

Prøjserne  havde  imidlertid  den  14.  April 
begyndt  at  anlægge  en  fjerde  og  sidste  Pa- 
rallel tæt  foran  vore  Skanser  paa  venstre 
Fløj.  Herfra  skulde  Stormangrebet  finde 
Sted. 

Vore  Skansei   var  sammenskudte,   og   Be- 


Broagerland;  men  de  øvrige  Skansers  Ka- 
noner tav,  ifølge  Ordre,  for  ikke  at  faa  Fjen- 
dens Ild  koncentreret  mod  sig.  Fra  Frede- 
ricia kom  nu  i  sidste  Øjeblik  8.  Brigade 
(Scharffenberg),  med  9.  og  20.  Regt.,  til  Hjælp*)- 
Fjenden  havde  allerede  sat  sig  fast  i  vore 
Skyttegrave  foran  venstre  Fløj,  og  Beskyd- 
ningen af  Stillingen  blev  voldsommere. 

Lassen  skriver  videre: 

„Den  ij.  April  laa  vi  i  Sundsmark  Ba- 
rakker paa  Als.  Om  Aftenen,  da  16.  og 
17.  Regiment  skulde  drage  over  i  Stillingen, 
trykkede    Folkene    af    disse    Regimenter    sig 


")  Jfr.  „40  Aar  efter". 
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Svensk  ITnderUtjinant  K.  J.H.A.  Sil 
ved  3.  Regt. 


ved  at  gaa  frem.  Brigadekommandøren, 
Oberst  JVørisJiøffer^),  fik  dem  dog  ved  kraf- 
tig Tiltale  til  at  rykke  over  i  Stillingen. 

Næste  Dag  (d.  16.)  gik  det  Rj'gte,  at  3. 
Regt.  ikke  vilde  gaa  over.  Hvorfra  det 
Rygte  var  kommen,  opklaredes  aldrig,  men 
da  Afløsningstiden  kom,  rykkede  Brigaden  i 
mønsterværdig  Orden  og  med  3.  Regt.  i  Spidsen 
over  i  Stillingen.  Først  gav  3.  Regt. s  Kompag- 
nier under Forbimarchen  det  opstillede  1 8. Regt. 
et  Hurra,  og  derefter  besvarede  dette  atter 
med  Hurra  hver  enkelt  Kompagni  af  3.  Regt., 
der  rykkede  forbi  —  et  fælles  Tilsagn  om 
Fostbroderskab  mellem  Regimenterne.  An- 
komne til  Sønderborg,  maatte  vi  passere 
udenom  Byen  og  liste  os  ned  til  Broen 
over  Aissund.  Paa  den  Tid  af  Dagen,  da 
Prøjserne  vidste,  at  Afløsning  fandt  Sted, 
"overdængedes  Brohov'edet  paa  Aissiden  med 
Granater,  saa  nøjagtig,  som  om  det  var 
Præcisionsskydning.  Sektionerne  rykkede  dog 
støt  over  med  stor  Afstand  mellem  hver- 
andre. 

Brigadekommandøren,    Oberst   Kauffmann, 

*)/.  A.   P.  F.    Wørishoffer,    f.    1804,    d.    1892 
som  Generalløjtnant. 


hvem  vi  defilerede  forbi  ved  Sønderborg, 
var  meget  bevæget  —  fortalte  Staben  senere 
—  ved  at  se  Folkenes  Begejstring,  og  ingen 
Sinde  har  vel  den  danske  Hær  haft  bedre 
Afdelinger  end  3.   og    18.  Regt.   i    I864. 

Om  Eftermiddagen  var  flere  af  3.  Regt. s 
Officerer  traadt  sammen  i  Barakkerne,  og 
under  Forsæde  af  Prmlt.  Borch- Hertz*)  havde 
de  lavet  en  lille  Soldatervise,  hvormed  Re- 
gimentet om  Aftenen  rj'kkede  over  i  Stil- 
lingen. 

Alle  Regimentets  Befalingsmænd  lavede 
Afskrifter  af  Sangen  til  Folkene,  ligesom 
ogsaa  de  skrivekyndige  af  disse.  Folkene 
dannede  smaa  Sangforeninger  og  indøvede 
Sangen.  Begejstringen  var  stor,  alle  vilde 
synge  med.     Sangen  lød  saaledes : 

Mel.:  Paa'en,  paa' en,  paa' en  igen. 

„Alle  Mand  op,  Torn3'stret  paa, 
Nu  skal  vi  nok  paa  Forpost  gaa, 
Rask  over  Marken,  op  i  Skansen 
I  Nr.  2  spilles  op  til  Dansen, 
Der  faar  vi  Hakke  og  en  Spade, 
Det  er  vor  Dame  i  den  Galopade. 
Buk,  buk,  Broager  dæk! 

—  Paa'en  igen.  Granaten  er  væk. 

Nede  paa  Venstre  gaar  hun  bra, 
Hele  Ballonen  ta'er  Huen  a'. 
For  er  der  inte  no'en  Travers, 
Saa  er  det  heller  ingen  Kommers, 
Naar  de  skyder  med  saadanne  Stumper 
Og  hele  Granater  imellem  os  dumper. 
Buk,  buk,  Avnbjerg  dæk! 

—  Paa'en  igen,  Granaten  er  væk. 

Bryd  jer  nu  inte  om  det  Skidt, 
Tysken  sender  herind  paa  Kredit. 
Det  er  nok  inte  vort  Regiment, 
Som  er  den  Bukken  for  dj'bt  bekendt. 
Spyt  i  Næven,  over  Broen, 
Pokker  dække  for  saadan  no'en. 
Paa'en,  paa'en,  Iremad,  min  Ven! 
Nu  hopper  3dje  paa'en  igen." 


Stormen  den  18.  April. 

Kaptajn  Larsen  fortsætter: 

„Det  var  klart,  at  der  ikke  kunde  være 
langt  til  Stormen  af  Stillingen,  der  nu 
burde  være  forladt  stiltiende,  da  Skanserne 
jo  nu  var  nedskudte  til  uordentlige  Grus- 
hobe og  Kanonerne  ødelagte.  Det  havde 
saa   ikke    været    nogen    glorværdig   Sejr    for 


*)  /.  B.  Hertz,   f.   1830.  —    I    1871   udgaaet  af 
Hærens  Personel. 
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Prøjserne,  naar  de  havde  stormet  de  forladte 
Grushobe. 

Afløst  paa  venstre  Fløj  af  Stillingen  bi- 
vuakerede Bataillonen  Natten  mellem  17.  og 
18.  April  paa  en  Skrænt  ud  mod  Aissund 
bag  Skanse  VIII,  som  Reserve  for  højre 
Fløj  af  Stillingen.  Sove  var  der  saa  godt 
som  ikke  Tale  om;  Granaterne,  saavel  fra 
de  prøjsiske  som  fra  vore  egne  Batterier, 
dog  mest  fra  de  prøjsiske,  for  paa  Kryds  og 
paa  Tværs  i  Luften,  især  henad  Morgen- 
stunden, som  var  det  et  Lystfyrværkeri  —  de 
vakte  allehaande  Tanker  om  den  sig  nær- 
mende Slutning  paa  Dybbøl-Dramaet. 

Fra  Morgenstunden  til  opad  Formiddagen 
blev  Stillingen  af  de  prøjsiske  Batterier  i 
Fronten  og  i  Flankerne  overdænget  med 
Granater,  efter  senere  Opgivelser  indtil  Kl. 
10  Formiddag  7,900  Skud.  Besætningen  i 
Skanserne  havde  det  ikke  hyggeligt." 

Navnlig  i  forreste  Linie  paa  venstre  Fløj 
led  Styrkerne  betydelige  Tab  under  den  6 
Timers  voldsomme  Beskydning.  Her  stod 
1.  Brigade  (Oberst  Lasson*),  medens  3.  Bri- 
gade (Oberst  Worrishoffer')  havde  højre  Fløj. 
8.  Brigade  {Scharfienherg)  stod  i  Reserve 
ved  Barakkerne,  og  2.  Brigade  (Oberst  Kaiiff- 
mann)  holdt  Brohovederne.  Resten  af  Styr- 
ken stod  paa  Als.  Generalmajor  du  Plat"^''^) 
havde  Kommandoen  i  Stillingen  paa  denne 
skæbnesvangre  Dag.  Han  havde  forgæves 
bedt  General  Gerlach,  der  var  syg,  om  at 
fratræde  Kommandoen,  saa  vilde  han  paa- 
tage sig  Ansvaret  og  føre  Hæren  tilbage  til 
Als  —  men  Gerlach  vilde  ikke  skyde  An- 
svaret fra  sig  og  blev. 

Paa  Slaget  10  brød  11,000  Mand,  for- 
merede i  6  Stormkolonner  pludselig  frem 
mod  Skanserne  I — VI.  Denne  Styrke  stod 
under  Kommando  af  General  v.  Mansiein. 
To  Brigader  holdtes  desuden  i  Reserve  for 
Stormkolonnerne,  og  en  Brigade  beskæftigede 
vor  højre  Fløj.  Endelig  dannede  Garde- 
divisionen samt  endnu  en  Brigade  en  Hoved- 


*)  G.  H.  Lasson,  f.  1814,  Oberst  og  Kmh. 
**)  P.  H.  C.    du    Plat,    f.     1809,     Generalmajor 
OGf  Kmh. 


Preinierlojtnant  CH.  F.  R.  Baumann, 
Adjutant  ved  20.  Regt. 

reserve,    saaledes    at    alt  i  alt   37,000  Mand 
var  paa  Benene. 

I  Løbet  af  en  halv  Snes  Minutter  havde 
Stormkolonnerne  overvældet  de  fem  af  Skan- 
serne, hvis  Besætninger  20 — 80  Mand  paa 
hvert  Sted,  jo  først  skulde  søge  ind  i 
Skanserne.  Kanonerne  i  disse  aabnede  Ilden, 
saa  godt  det  lod  sig  gøie;  men  Storm- 
kolonnerne paa  1600  å  2000  Mand  havde 
ikke  vanskeligt  ved  at  overvælde  de  faa 
Forsvarere  af  disse  Grushobe.  En  enkelt  af 
Skanserne  holdt  sig  lidt  længere.  Efter 
at  de  var  tagne  kom  Turen  til  Løbegravene. 
Brigaden  Lasson  søgte  at  holde  Stand,  til 
sidst  i  en  tilbagetrukken  Linie;  men  den 
blev  tilintetgjort  og  dens  Fører  og  mange 
andre   faldt. 

8.  Brigade  {Scharffenherg)  skulde  fra  sin 
Reservestilling,  naar  Stormen  kom,  besætte 
den  tilbagetrukne  Linie.  Med  den  største 
Bravour  gik  9.  og  20.  Regiment  nu  frem, 
ved    hvilken  Lejlighed    de   to  Regimentsadju- 


679  =r= 


Fra  Krigens  Tid 


tanter.  Løjtnanterne  C.  L.  F.  Berg  og  C.  H. 
F.  R.  Baumann  i  særlig  Grad  udmærkede 
sig  for  at  retlede  Kompagnierne*). 

General  du  Plaf,  som  var  gaaet  frem 
ad  Vejen  mod  Dybbøl  Mølle  sammen  med 
sin  Stabschef,  Major  Scliau**)  og  Arméens 
Souschef  Major  Rosen***),  gav  personlig  Or- 
dre til  de  nærmeste  Tropper  af  8.  Brigade 
om  at  gaa  tilbage;  men  Scharffenherg  som 
indsaa,  at  vor  højre  Fløj  vilde  være  fortabt, 
om  der  ikke  holdtes  igen  paa  venstre  Fløj, 
gav  Ordre  til  at  vedblive  Fremrykningen. 
Baade  du  Plat.  Schau  og  Rosen  faldt  kort 
efter. 

8.  Brigades  Modstød  blev  voldsomt,  og 
dets  Regimenter  forblødte  sig.  Af  dets 
Styrke,  som  beløb  sig  til  godt  3000  Mand, 
faldt  403  og  saaredes  42  7,  medens  569 
faldt  i  Fangenskab.  Begge  Regimentskom- 
mandørerne  mistedes:  TersVmg  var  saaret  og 
fangen,  Scholten  faldet.  Af  Bataillonskom- 
mandørerne  faldt  Kapt.  E.  C.  F.  Greve 
Ahlefeldt-Laurvigen  j)  af  20.  Regt.  og  Major 
S.  P.  L.  Schack  jj)  af  9,  Regt.,  medens  Ma- 
jor Sperling  af  9.  Regt.  blev  haardt  saaret. 
13  af  16  Kompagnikommandører  blødte  paa 
Valpladsen  og  blandt  disse  Knauer  og  Gram, 
der  var  faldne  og  Redsted,  der  var  bleven 
haardt  saaret  under  Stormen  paa  Dybbøl 
Mølle.  Af  Brigadens  61  Officerer  og  Officers- 
aspiranter  kom  kun  23  uskadte  tilbage  fff). 

Efter  Kampen  samlede  Kaptajn  Christiani 
Resterne  af  9.  Regt.,  og  8  Sekondløjtnanter 
overtog  Kompagnierne,  ved  hvilke  der  ikke 
var  andre  Officerer.  Paa  lignende  Maade 
samlede  Premierløjtnant  C.  F.  Willerupjjjj) 
Resterne    af   20.  Regt.     Ligeledes    her    blev 

*)  Begge    har    givet    Beretning    om    Stormen 
jvf. :  »40  Aar  efter«. 
**)  E.  F.  Schau,  f.   1826. 
**♦)  S.  L.  C.  Rosen,  f.  1827. 
i-)  f.   1816. 

tt)  f-   1812.     Portrætmaler, 
ttt)  Jvf-  Generalmajor  H.  HollbøU:  „En  Bn'gade- 
adjutants  Erindringer  fra  Krigen  1864". 
tttt)  f-   1S26,  afsk.  Oberstltnt. 


8  Sekondløjtnanter  Kompagnikommandører. 
Bataillonschefer  \^ar  der  nu  ingen  af  ved  de 
to  Regimenter. 

8.  Brigades  Angreb  bevirkede,  at  vor 
højre  Fløj  kunde  komme  tilbage.  Løjtnant 
L.  Lassen  befandt  sig  her,  og  foi  tæller  føl- 
gende om  3.  Regt. s  Retræte: 

„Bataillonen  var  i  Daggryet  opstillet 
færdig  til  at  lykke  frem,  og  efter  at  have 
staaet  saaledes  vel  en  Timestid ,  havde  den 
atter  sat  Geværerne  sammen  og  var  traadt 
af  for  at  fordrive  Tiden  paa  bedste  Maade 
paa  Bivuakpladsen.  Da  Klokken  var  lidt 
over  10  Fm.  alarm.erede  den  fungerende 
Kommandersergent  —  vor  raske  og  ufor- 
trødne Sergent  Bjelkeiup  —  ved  5.  Komp. 
(Kapt.  Svane)  til  hvilket  jeg  henhørte,  plud- 
selig met  Raabet  „Hr.  Kaptajn,  de  skyder 
med  Geværkugler". 

Prøjserne  stormede  Dybbølstillingen.  Hur- 
tig var  Bataillonen  samlet  og  opstillet,  og 
ikke  længe  efter  fik  den  Ordre  til  at  rykke 
frem  og  indtage  en  Fægtningsstilling  —  for 
Kompagniets  Vedkommende  ved  den  af- 
brændte Gaard  bag  Skanse  VIII;  de  andre 
3  Kompagnier  tilhøjre  ud  mod  Aissund. 
Allerede  forinden  vi  naaede  denne  Stilling, 
mødte  vi  17.  Regiment  tilbagegaaende  fra 
Skanser  og  Løbegrave.  Prøjserne  havde  en 
Tid  standset  Forfølgningen  efter  at  have 
indtaget  Skanser  og  Løbegrave  paa  denne 
Fløj  af  Stillingen,  for  at  ordne  sig.  Imid- 
lertid besatte  Kompagnichefen  den  afbrændte 
Gaard  med  Kompagniets  1.  Deling  og  førte 
derfra  en  Skydefægtning  med  Prøjserne.  Selv 
maatte  jeg,  som  eneste  Løjtnant  ved  Kom- 
pagniet, staa  med  de  tre  andre  Delinger  i 
c.  '/a  Time  som  Reserve  og  uden  egentlig 
Dækning  blive  beskudt  af  vildfarne  Kugler, 
der  saarede  flere  af  Mandskabet. 

Det  gør  altid  et  nedslaaende  Indtryk  at 
staa  ledig  og  se  snart  en,  snart  en  anden 
af  Kammeraterne  blive  saarede.  Denne  Vente- 
tid var  ogsaa  den  værste  halve  Time,  jeg 
har  haft  under  Felttoget ;  heldigvis  fik  Vente- 
tiden ogsaa  Ende,  og  jeg  fik  Ordre  til  at 
sende  2.  Dehng  hen  til  Kompagnichefen, 
medens  jeg  med  3.  og  4.  Deling  skulde 
tage  Stilling  paa  en  Bakke  S.  for  den  af- 
brændte Gaard.  Fra  denne  Bakke  førtes 
efterhaanden  en  hidsig  Kamp  med  de  atter 
fremtrængende  Prøjsere.     Bakken   var   domi- 
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G.  H.  Lasson. 


S.  L.  C.  Rosen. 


E.  F.  Schau 


P.H.  C  du  Plat. 


nerende  i  Terrænet.  Det  gjaldt  for  Prøjserne 
at  tage  den,  ligesom  det  gjaldt  for  os  at 
holde  den  saalænge  som  muligt  af  Hensyn 
til  Bataillonens  3  andre  Kompagnier ,  der 
stod  tilhøjre  af  5.  Komp.  Mandskabet  var 
i  godt  Humør,  nu  det  havde  faaet  noget  at 
bestille.  Der  fandtes  i  Kompagniet  en  Hønse- 
kræmmer; han  var  altid  lystig,  og  som 
Skydningen  gik  bedst,  siger  han  med  sit 
mest  svedne  Grin  til  sin  Rodekammerat: 
„Mon  man  kan  sla'  en  Handel  med  Prøj- 
serne efter  dette  her  Skyderi"    og  lidt  efter: 

„Du  17  1  Hvordan  tror  Du  Hønsene  har 
det?  kunde  de  se  os  ligge  her  og  beitse 
Venskabstegn  med  Prøjserne,  saa  tror  jeg 
Hanen  glemte  at  gale  —  ak  ja!  de  rare 
Høns.  —  Der  er  alligevel  mere  Grin  ved  at 
handle  med  Høns." 

Hans  Hønseinteresser  vakte  naturligvis  Ly- 
stighed i  Skyttekæden. 

3.  og  18.  Regt.  dannede  i  1864  2.  In- 
fanteribrigade. Mandskabet  bestod  af  Sjæl- 
lændere, begge  Regimenter  var  altid  i  Ilden 
sammen  og  søgte  at  overgaa  hinanden  i 
Mod,  Frejdighed,  Ufortrødenhed  og  Paalide- 
lighed.  Begge  Regimenter  er  ogsaa  lige  om  Æren 
for  de  hæderlige  Kampe  ved  Mysunde  2.  Febr. 
og  ved  Kjær  By  paa  Als  d.  29.  Juni  s.  A.  — 

Bakken  dannede  venstre  Fløj  af  Batail- 
lonens Fægtningslinie  og  var  et  fortrinligt 
Støttepunkt;  derfor  var  Kampen  om  den 
hidsig,  men  at  den  ikke  kunde  holdes  længe 
var  givet  paa  Grund  af  Prøjsernes  Over- 
magt. Da  Kampen  om  Bakken  havde  varet 
c.  20  Minutter,  blev  der  atter  en  Standsning 
i  Fægtningen. 

—  Under  Kampen  her  paa  højre  Fløj 
faldt  den  prøjsiske  General  Ravcn. 

En    af    Divisionens    Adjutanter,    Løjtnant 
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JVesfphal*),  kom  nu  frem  og  kaldte  os  tilbage, 
for  at  vi  ikke  skulde  blive  afskaarne  fra  Retræte 
ved  Prøjsernes  Fremtrængen  i  Fronten  og 
paa  venstre  Fløj.  Komp.  benyttede  Stands- 
ningen i  Fægtningen  og  gik  saa  ubemærket 
som  muligt  c.  500  Alen  tilbage  til  en  ny 
Stilling  bag  det  Hegn,  der  i  de  sidste  Dage 
havde  været  Liggeplads  for  en  BatailJon. 
Jeg  lod  bageste  Geled  af  begge  Delinger 
krybe  baglænds  ned  fra  Bakkekammen  og 
saa  stilfærdig  som  muligt  gaa  tilbage.  Prøj- 
serne opdagede  det  alligevel  og  fortsatte 
Skydningen.  Ilden  blev  besvaret  en  kort 
Tid,  og  jeg  gik  saa  tilbage  med  de  forreste 
Geledder,  idet  jeg  beordrede  Folkene  til  i 
hurtigt  Løb  at  søge  hen  bag  Hegnet.  Under 
dette  Løb  over  en  Pløjemark  snublede  nogle 
af  de  forreste,  og  en  Del  andre  faldt  over 
dem,  men  jeg  fik  dem  hurtigt  paa  Benene 
igen,  hvad  Prøjsernes  Ild  —  de  havde  nu 
besat  Bakken  —  hjalp  mægtigt  til,  og  vi 
naaede  Hegnet,  uden  saavidt  jeg  erindrer, 
at  have  mistet  nogen  af  Folkene.  Stillingen 
her  bag  Hegnet  blev  holdt  i  ^/^  Time,  i 
hvilken  vi  blev  beskudte  ogsaa  af  enkelte 
vildfarende  Kugler  i  Retning  af  Brohovedet, 
saa  vi  maatte  vise  et  Kompagniflag;  der 
blev  dog  ikke  Lejlighed  til  at  afgive  noget 
Skud,  da  Prøjserne  ikke  trængte  paa  her, 
og  jeg  fik  da  Ordre  af  Kompagnichefen  til 
med  2det  Halvkompagni  at  fortsætte  Tilbage- 
gangen ned  til  Brohovedet,  hvilket  skete, 
medens  Kompagnichefen  med  1ste  Halvkom- 
pagni var  gaaet  tilbage  langs  Stranden ,  thi 
han  fulgte  ikke  efter,  og  jeg  gensaa  ham 
først  paa  Als,  da  Kampen   var  endt. 

Ankommen    ud    for  Brohovedet    blev    jeg 

*)  I.  H.  IVestphal,  f.  1836,  d.  1879  som  Kaptajn. 


Fra  Krigens  Tid 


Skanse  paa  Dybbel. 


Otto  Bache. 


sendt  til  Als  og  stødte  til  Regimentet,  der 
samledes  bag  Sønderborg.  Men  Overgangen 
over  Frederik  VII's  Bro  var  ikke  hyggelig. 
Prøjsernes  Broagerbatterier  var  godt  indskudte, 
og  Granaterne  haglede  over  Broen.  Hist  og 
her  laa  trufne  døde  Soldater,  og  de  Gra- 
nater, der  faldt  tæt  paa  begge  Sider  af 
Broen,  sendte  en  Kaskade  over  dem. 

Regimentet  udhvilede  paa  en  Mark  ved 
Sundsmark  Barakker,  hvor  jeg  snart  faldt  i 
dyb  Søvn,  under  hvilken  Regimentschefen 
inspicerede  Kompagnierne  af  Regimentets  1ste 
Bataillon.  Han  beundrede  min  faste  Søvn 
efter  Formiddagens  oprivende  Kamp.  Kap- 
tajnen vilde  vække  mig,  men  Regimentschefen 
sagde:  „Nej,  lad  ham  sove,  han  maa  have 
gode  Nerver,  siden  han  sover  saa  roligt." 

Hvor  vi  tilbragte  Natten,  erindrer  jeg  ikke 
mere,  men  Dagen  efter  Kampen  var  vi  atter 
paa  Forpost,  denne  Gang  i  Løbegravene 
langs  Aissund  udfor  Sønderborg  By  ved 
Overfartsstedet  til  Dybbølsiden. 

Her  modtog  Kompagnierne  ved  en  fjendt- 
lig Parlamentær  Liget  af  Generalmajor  du  Plat, 
der  pr.  Baad  blev  overført  fra  Dybbøl.  Liget 
blev  modtaget  med  Honnør  af  Kompagniet 
og  Prøjseren  affærdiget  paa  en  Tømmerflaade, 
hvilket  var  en  Skuffelse  for  ham.  Han  kunde 
ikke    skjule    sin    Nysgerrighed     efter     at     se 


Sønderborg  efter  Bombardementet,  ej  heller 
sin  Skuffelse  over  slet  ikke  at  komme  i  Land. 

En  stor  Del  Lig  af  faldne  danske  Offi- 
cerer blev  i  de  nærmeste  Dage  bragte  over 
fra  Dybbøl  og  henlagte  i  Ulkebøl  Kirke, 
hvorpaa  de  sendtes  til  København. 

Paa  Dybbøl  var  der  Slagdagen  om  Efter- 
middagen og  nærmeste  Dage  stort  Besøg  for 
at  beundre  Prøjsernes  Heltegerning  og  Musik 
fra  Morgen  til  Aften.  Der  var  jo  Vaaben- 
hvile,  saavidt  jeg  erindrer  i  3  Dage,  for  at 
opsamle  Døde  og  Saarede.'" 


Vi  afslutter  Beretningen   om    Kampen  den 

18.  April  med  et  Brev,    som  Kaptajn  H.   C. 

Hertel    tre    Dage    efter    skrev    hjem    til    sin 

Hustru : 

„Skovridergaarden  i  Sønderskov 
den  21.  April  1864. 

Hvordan  gaar  det  min  egen  lille  elskede 
Hustru? Idag  hviler  det  med  et  mæg- 
tigt Tryk  paa  mig,  at  jeg  ikke  fik  telegra- 
feret om  Aftenen  den  18.  til  Dig,  men  jeg 
vidste  slet  ikke,  at  der  var  nogen  Mulighed 
derfor.  Da  jeg  efterat  være  kommet  tilbage 
her  til  Als  henad  Aften  havde  faaet  Resterne 
af  mit  Kompagni  sam.let  og  var  kommet  hen, 
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hvor  Ordren  lød,  skrev  jeg  Dig  et  Par  Ord 
til  og  lod  det  gaa  med  en  Ordonnans  til 
Augustenborg.  Det  Brev  haaber  jeg  er  kom- 
met til  Dig  med  den  rette  Postgang.  Næste 
Dag  var  jeg  i  nogle  Indkvarteringssager  henne 
paa  Hovedkvarteret,  og  der  hørte  jeg,  at  der 
var  kommet  en  telegrafisk  Forespørgsel  an- 
gaaende  mig,  og  at  jeg  kunde  lade  Svar  afgaa 
fra  selve  Ulkebøl  (Landsbyen,  hvor  Hoved- 
kvarteret var).  Du  kan  vel  vide,  min  elskede 
Hustru,  at  jeg  ikke  lod  flere  Minutter  héngaa, 
end  jeg  var  nødt  til,  inden  jeg  var  ved  Sta- 
tionen —  — .  Hvor  jeg  dog  længes  efter 
at  høre  fra  Dig  for  at  vide,  hvordan  det  er 
gaaet  Dig  og  hvordan  Du  nu  har  det,  efterat 
Spændingen  er  ophørt.  Og  Gud  ske  Lov 
og  Tak,  min  elskede  Hustru,  at  Budskabet 
atter  lød  saaledes,  som  det  gjorde,  at  Vor 
Herre  atter  naadigen  har  holdt  sin  beskyt- 
tende Haand  over  mig  og  ladet  mig  gaa 
uskadt  ud  af  alle  Farer  og  alle  Trængsler. 
Herren  være  lovet  og  priset,  Tak  til  Ham, 
baade  for  min  egen  Skyld,  for  min  Hustrus 
og  min  Søns  Skyld,  og  for  alle  deres  Skyld, 
hvem  Budskabet  om  en  Ulykke  for  mig  vilde 
have  gaaet  nær  til  Hjerte  1  Jeg  har  takket 
min  Gud,  men  jeg  har  dog  ikke  været  saa 
frejdig  eller  Glæden  over  Vor  Herres  Naade 
saa  levende  hos  mig,  som  den  skulde  og 
burde  være,  og  det  er  jeg  bedrøvet  over; 
maaske  har  Begivenhederne,  i  hvor  forudsatte 


de  end  var,  overvældet  mig,  maaske  har  de 
nye  Anstrængelser,  som  er  komne  ovenpaa, 
og  al  den  forfærdelige  Forstyrrelse,  hvorunder 
vi  siden  har  levet,  taget  mere  paa  mig  end 
som  sligt  burde,  men  kun  det  ved  jeg,  at 
Din  Mand  har  ikke  i  disse  Dage  været  for- 
nøjet med  sig  selv.  —  —  Du  ved  Mosel, 
at  jeg  havde  Vagt  derude  i  Skanserne  om 
Søndagen  den  17.  Hele  Dagen  var  vi  ud- 
satte for  en  levende  og  stærk  Beskydning, 
men  dette  var  i  det  Hele  løbet  ret  heldig  af, 
og  min  indsendte  Melding  om  Aftenen  lød 
endda  ikke  saa  meget  sørgelig.  Om  Efter- 
middagen gjorde  jeg  en  Runde  til  alle  mine 
egne  Skanser,  og  da  var  Beskydningen  næsten 
ophørt,  og  om  Natten  var  den  fjendtlige  Ild 
ikke  stærkere,  end  at  vi  kunde  udføre  vore 
Arbejder  paa  alle  Skanserne,  og  det  uagtet 
at  vi  beskød  ham  temmelig  stærkt.  Men  paa 
Slaget  4  begyndte  en  saadan  Beskydning 
paa  alle  Værker,  og  navnlig  paa  IV,  V  og 
VI  (hvor  jeg  var),  at  man,  naar  man  ikke 
har  oplevet  den,  ubetinget  ikke  kan  danne 
sig  noget  Begreb  derom,  og  den  vedblev  al- 
deles uafbrudt  ligetil  Stormen  foretoges. 
Klokken  lidt  over  8  kom  min  Afløser,  Kap- 
tajn Sick^),  op  i  Skanserne  til  mig.  Jeg  be- 
gyndte alt  at  blive  bange  for,  at  en  eller 
anden  Ulykke   skulde  være  tilstødt  ham,    da 


*)  T.  B.  Side,  f.  1827,  ded  1893. 
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jeg  heldigvis  saa  ham  komme  sund  og  vel- 
beholden. Vi  havde  en  Del  at  tale  sammen 
om  og  havde  derfor  sat  os  ind  i  Krudtmaga- 
sinet, saa  at  Klokken  blev  over  ni,  inden  vi 
var  færdige.  Sick  opfordrede  mig  nu  til  at 
blive  noget  længere  derude,  da  han  mente, 
at  det  vilde  være  en  aldeles  Umulighed  for  mig 
at  komme  ind  til  Byen  under  den  voldsomme 
Beskydning,  og  det  kunde  jo  efter  hans  Me- 
ning være  mig  ligegyldigt,  om  jeg  kom  et 
Par  Timer  før  eller  senere  ind  til  Byen,  der 
kom  jo  i  Reglen  Pauser  i  Skydningen,  og  en 
saadan  kunde  jeg  efter  hans  Mening  afvente 
og  benytte.  Et  Øjeblik  vaklede  jeg,  men  jeg 
var  saa  træt  af  at  være  derude,  at  jeg  ikke 
vilde  blive  der  længer  end  jeg  absolut  var 
nødt  til,  og  kunde  han  komme  derud,  kunde 
jeg  vel  ogsaa  komme  hjem.  Saa  pakkede  jeg 
mine  Sager  sammen,  gav  mig  Gud  i  Vold 
og  gik  min  Vej.  En  halv  Time  efter  var 
Skansen  Nr.  VI  stormet  og  taget  af  Fjenden, 
Sick  og  hele  Besætningen  enten  dræbt  eller  i 
Fangenskab  (Sick  Gud  ske  Lov  usaaret). 
Men  aldrig  skal  jeg  glemme  denne  Hjemgang 
til  Sønderborg,  den  varede  det  meste  af  en 
halv  Time,  og  jeg  forsikkrer  Dig,  der  var 
ikke  en  Plet  paa  hele  min  Vej,  som  ikke  blev 
bekastet  med  Granater  enten  umiddelbart  før 
eller  efter  at  jeg  var  der,  og  hvor  Stumperne 
ikke  smældede  om  Ørene.  Og  der  var  ikke 
en  Flig.  der  rørte  mig,  alle  gik  til  højre  eller 
venstre,  foran  eller  bagved.  Saa  kom  jeg  til 
Byen,  var  oppe  paa  Kommandokontoret  og 
var  lige  kommet  hjem  i  mit  Kvarter,  da 
Efterretningen  om  Stormangrebet  løb  fra 
Mund  til  Mund.  Jeg,  som  kom  lige  derude 
fra,  vilde  ikke  tro  paa  det  og  var  ifærd  med 
at  vaske  og  heje  mig  lidt,  da  Alarmsignalet 
lød.  Saa  maatte  jeg  altsaa  afsted  igen,  ud 
over  Broerne,  hvor  Granaterne  atter  smældede, 
og  ud  ad  Fronten  til.  Jo  der  var  ingen 
Tvivl  længer,  Kanonilden  paa  Skanserne  var 
ophørt;  men  i  det  Sted  var  der  den  vold- 
somste Geværild,  og  Geværkuglerne  peb  om 
Ørene  paa  os  langs  ad  Vejen  dertil.  Saa 
mødte  jeg  Løjtn.  Wolff'),  der  kom  derude  fra 
og  nu  meldte  mig,  at  den  ene  Fløj  var  taget 
og  Resten  af  Skanserne,  ifølge  Divisionens 
Ordre  forladte ;  altsaa  var  der  intet  Andet  for 
mig  end  at  vende  om.  Saa  blev  jeg  beordret 
til  at  overtage  Kommandoen  paa  et  af  Batte- 


*)  .V.  A.  Wolff,  f.  1833,  d.  1886  som  Kaptajn. 


rierne  paa  Als,  men  da  jeg  kom  derop, 
var  baade  Major  Kaufftiiaiin*)  og  Kaptajn 
Mønsier**)  der  ogsaa,  og  altsaa  var  der 
Intet  for  mig  at  gøre ,  og  nu  fik  jeg  af 
Kanffmann  Ordre  til  at  samle  Resterne  af 
mit  Kompagni  og  at  stille  dem  til  Disposition 
for  Kaptajn  Grove***),  der  var  længere  ude 
ved  et  andet  Batteri  langs  Kysten.  Der  an- 
kom jeg  saa  henad  Aften  omtrent  dødtræt, 
og  der  skrev  jeg  paa  en  Mark  til  min  egen 
elskede  Hustru;  da  Grove  intet  Brug  havde 
for  os,  lagde  vi  os  ind  i  to  forladte  Gaarde 

i  Kjær  og  der  var  vi  saa  til  næste  Dag. 

Igaar  havde  jeg  dog  en  mageløs  stor  Glæde 
straks  ved  min  Ankomst  til  Artillerikomman- 
doen. Der  var  kommet  en  Cigarkasse  til  mig, 
og  med  den  et  yndigt  Brev  fra  min  egen 
lille  søde  Moder,  og  i  den  det  alleryndigste 
Billede  af  den  allersødeste  lille  Hustru  der  er 
til  i  hele  Verden.  Det  kan  nok  være,  Mosel, 
at  det  er  en  sød  lille  Kone,  jeg  har,  kun 
synes  jeg,  at  der  om  Munden  er  et  alvorligt 
og  vemodigt  Træk,  som  det  med  Guds  Hjælp 
skal  forundes  mig,  naar  jeg  atter  kommer 
hjem  til  hende,  at  faa  fuldstændig  til  at  for- 
svinde og  faa  forandret  til  lutter  Smil  og 
Glæde.  — •  —  Det  kunde  aldrig  være  kom- 
met bedre  tilpas  end  netop  i  disse  Dage. 
Saa  havde  jeg  den  18.  en  stor  Glæde.  Lige 
som  jeg  var  kommen  tilbage  til  Als,  saa  jeg 
Axel,  der  nu  er  ansat  som  Underlæge  ved 
22.  Regiment,  og  som  Aftenen  forud  var  kom- 
met ud  i  Stillingen.  Ogsaa  han  havde  Vor 
Herre  •  holdt  sin  Haand  over.     Axel  er  vistnok 

nu  i  Fyen .  Jeg  maa  slutte,  Mosel,  jeg 

skal  straks  afsted,  jeg  kan  næppe  naa  at 
komme  til  rette  Tid  til  min  Major.  Farvel  min 
elskede  Hustru !  Hils  Alle  saa  mange  Gange 
—  —  give  til  Gud,  jeg  maa  høre  god 
Tidende  fra  Dig!  Vor  Herres  Naade,  Fred 
og  Velsignelse  over  Dig  og  os  alle. 
Din 

H.  C.  Herlel. 

Dybbøldagen  havde  været  meget  blodig. 
Prøjsernes  Tab  udgjorde  7 1  Officerer  og 
1130  Mand  og  vort  beløb  sig  til  113  Offi- 
cerer og  4697  Mand,  hvoraf  en  Mængde 
Fanger. 

*)  W.F.  L.Kauffmami,  f.  1821,  d.  1892  som 
Generalløjtnant. 

**)  H.F.  IV.  Mønster,  f.  1822,  d.  1866  som  Kaptajn. 
***)  A.  Grove,  f.  1829,  d.  som  Oberstløjtnant. 


TATJANA 


Af  Edith  Rode. 


ELIMIR  Mayers  Mor  var  fransk,  hans 
Far  var  tysk,  han  selv  var  Lærer  i 
Sprog  ved  den  Pension,  hvori  jeg  var  sat, 
og  i  en  hel  Del  andre. 

Han  havde  en  stor  men  velformet  Næse, 
og  et  Par  kolde  nærsynede  Øjne  bag  Lorg- 
netter. Hans  Mund  var  smal  og  svungen, 
og  saa  ud,  som  om  han  altid  tænkte  paa 
noget  bittert,  der  alligevel  ikke  var  uden  en 
vis  Humor.  Hans  Pande  var  meget  høj  og 
hvid  og  hans  Haar  sort  og  kruset. 

Jeg  fandt  hans  Udseende  ubehageligt,  af 
en  vis  snæver  Intelligens,  der  er  værre  end 
slet  ingen,  men  hans  Stemme  var  klar  og 
smuk,  og  hans  Holdning  mandig. 

Han  var,  naar  alt  kom  til  alt  mere  af  et 
Menneske  end  de  andre  Lærere,  han  var  i 
hvert  Tilfælde  betydeligt  yngre,  og  de  unge 
Piger,  som  var  meget  enige  om  at  finde 
ham  radsoiii^  strøg  sig  i  Entréen  opad  hans 
Frakke,  naar  de  kunde  se  deres  Snit  til  det. 

Elimir  Mayer  haanede  os  ubarmhjertigt, 
men  opholdt  sig  altid  længere  end  strængt 
nødvendigt  i  Klasseværelset.  Han  holdt  af 
at  se  længe  paa  den,  han  spottede  mest,  og 
han  var  ikke  hævet  over  at  tage  imod  den 
særligt  ungpigeagtige  Tribut,  som  bestaar  i 
begejstret  og  forarget  Fnisen. 

Jeg  kendte  Elimir  Mayer  mere  end  de 
andre,  for  jeg  indtog  en  Særstilling  i  Pen- 
sionen, og  havde  min  Frihed  til  at  færdes 
ude  paa  egen  Haand.  Jeg  var  taget  derned 
for  at  studere  Sprog  med  mine  Forældres 
Billigelse  men  ikke  efter  deres  udtrykkelige 
Ønske,  og  jeg  havde  altid,  indenfor  visse 
og  ikke  altfor  snævre  Rammer,  haft  Ansvaret 
for  mig  selv.  Jeg  havde  et  Værelse  alene, 
hvor  jeg  kunde  opholde  mig,  naar  det  pas- 
sede mig;  jeg  skulde  være  hjemme  til  Maal- 
tiderne  og  Sengetiden,  men  derudover  var 
der    ingen    der    spurgte    efter    mig,    og    jeg 
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kunde  skrive  og  modtage  Breve  uden  at  faa 
dem  gennemlæst  af  andre.  Det  var  i  min 
egen  Interesse  at  passe  mine  Sprogstudier, 
og  det  gjorde  jeg  ogsaa  paa  en  Maade,  som 
skaffede  mig  Absolution  for  min  forbavsende 
Mangel  paa  kvindelig  Etikette. 

Jeg  har  hørt,  at  Bestyrerinden  havde  for 
Vane  med  højt  opspilede  Øjenbryn  at  kalde 
mig  „hoch  anståndig"  !  og  hun  holdt  aldrig 
op  med  at  forbavse  sig  over,  at  jeg  var 
det,  tiltrods  for  min  ubegrænsede  Lejlighed 
til  ikke  at  være  det.  Hvorfra  hun  havde 
sin  Viden,  véd  jeg  iøvrigt  ikke.  Det  skulde 
da  være  fra  Annie  Bodener,  den  unge  Musik- 
lærerinde, som  gik  Tur  med  Elimir  Mayer 
og  mig,  men  ansaa  det  for  upassende  at 
gaa  med  ham,  naar  jeg  ikke  var  med,  skønt 
Gud  og  Hverm.and  troede,  at  de  var  for- 
lovede. 

At  Elimir  Mayer  skulde  have  givet  mig 
Attest  for  at  være  „hoch  anståndig",  betviv- 
ler jeg.  Han  nærede  en  altfor  grundig  Anti- 
pathi  imod  mig  og  var  sikkert  bange  for 
at  jeg  skulde  smitte  Annie  Bodener  med 
mine  Idéer,  skjønt  jeg  allerede  i  mit  syt- 
tende Aar  næsten  var  ophørt  med  at  have 
Idéer  eller  da  navnlig  at  hverve  Proselytter 
for  dem. 

Og  skjønt  han  benyttede  sig  af  min  Fri- 
hed til  at  ledsage  mig  paa  mine  Spadsere- 
ture og  forøge  sine  Sprogkundskaber  med 
nordiske  Gloser,  misbilligede  han  den  af  gan- 
ske Hjerte.  Det  krænkede  ham  oprigtigt, 
at  jeg  røg  Cigaretter  og  taUe  .med  om  Ting, 
som  unge  Piger  ellers  lader,  som  om  de 
ikke  véd  noget  om,  og  jeg  tror,  at  han 
havde  syntes,  det  var  ærligere,  hvis  jeg  og- 
saa havde  bandet  og  spyttet  som  en  Matros. 

Men  mit  Væsen  er  meget  roligt  og  kan 
ikke  med  nogenslags  Ret  kaldes  emanciperet, 
og    jeg    kunde    ikke    for    at    glæde    Elimir 
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Mayer  komplettere  min  Person   yderligere  til      fik  alle,    der  saa  hende,    til  at  smile.     Men 


den  ene  Side.  Men  jeg  forstod  godt,  at 
det  maatte  krænke  ham,  at  jeg  foretrak  at 
afbalancere  mig  selv,  for  hele  hans  Livs- 
anskuelse var  grundet  paa,  at  han  som  Mand 
var  aandelig  talt  saa  højt  hævet  over  det 
andet  Køn,  at  dette  kun  kunde  opnaa  at 
blive  en  værdig  Appendix  til  hans  ved  ube- 
grænset Renhed,  Enmandsdyrkelse  og  sagt- 
modig Kvindelighed. 

Desuden  havde  han  af  mit  rolige  Væsen, 
ladet  sig  narre  til  at  interessere  sig  lidt 
stærkere  for  mig  i  Begyndelsen,  end  han 
senere  kunde  staa  ved.  Om  han  følte  det 
som  et  Forræderi  mod  sit  Køn,  eller  mod 
den  blide  Annie  Bodener,  véd  jeg  ikke,  men 
han  gjorde  det  ialtfald  godt  igen  ved  at 
vise  hende  en  forøget  Opmærksomhed,  der 
blev    modtaget   med    saa   megen  Taknemme- 


hendes  Ansigt  var  saa  fint  og  mildt  og  for- 
ædlet, at  vi,  da  vi  saa  hende  ved  Middags- 
maaltidet,  fik  Respekt  for  hende  og  der- 
igennem en  venlig  Følelse  for  Datteren  Ta- 
tjana ,  som  var  meget  høj  med  hurtige 
yndefulde  Bevægelser  og  store  lidenskabeligt 
alvorlige  Øjne. 

Efter  Middag  bad  Bestyrerinden  mig  om 
en  Samtale,  og  da  jeg  kom  ind  i  hendes 
private  Dagligstue,  sad  Tatjana  og  hendes 
Moder  der. 

Bestyrerinden  forestillede  mig  og  henvendte 
sig  til  den  ældre  Dame: 

„Denne  unge  Pige  er  her  netop  under  de 
samme  Betingelser,  som  De  ønsker  for  Deres 
Datter.  Hun  kommer  fra  de  nordiske  Lande 
og  studerer  Sprog  under  vor  Ledelse  og 
Varetægt,    men    hun    er    efter    sin    Families 


lighed,  at  den  godt  kunde  have  været  brugt      Ønske   ikke    underlagt   nogen   Hustvang   ud- 


som  slaaende  Bevis  paa  Kvindens  lavere 
Standpunkt  som  Individ.  Saadan  brugte  han 
den  ikke  bevidst.  Men  Annie  Bodeners  Til- 
bedelse og  de  unge  Pigers  Hyldestfnisen  var 
altsammen  Attributer  til  hans  hovne  Mand- 
lighed og  bestyrkede  den  i  samme  Grad, 
som  det  morede  mig  at  pille  den  ned. 

For   jeg    var    ikke    længe  om    at  opdage, 
at  han  daarligt  kunde  undvære  mit  Selskab. 


ov'er  den  rent  selvfølgelige  Orden,  som  maa 
herske  i  ethvert  Hjem.  —  Har  jeg  Ret, 
Frøken?" 

Hun  sagde  det  meget  værdigt,  hun  var 
i  det  hele  taget  en  Dame,  som  forstod  at 
tage  alle  Situationer  og  Forhold,  og  jeg 
nikkede  min  Tilslutning  til  hendes  Ord. 

Den  ældre  fremmede  Dame  rejste  sit  uhyre 
Korpus  op   og   kom   besværligt   hen  til  mig. 


Som  sagt  ikke  paa  Grund  af  min  kvinde-  Hun  saa  et  Øjeblik  indtrængende  ind  i  mine 
lige  Charme,  den  betragtede  han  som  en  Øjne,  med  det  samme  lidenskabeHgt  alvor- 
falsk Pynt,  men  fordi  jeg  var  det  eneste  lige  Blik,  som  Datteren  havde,  tog  saa  min 
Menneske,  han  kunde  tale  med  paa  Stedet.  Haand  og  sagde  med  en  blød  vellydende 
Han  levede  ^meget  ensomt  med  sin  franske  Stemme: 
Moder  i  den  lille  schweiziske  By,    og  havde  „Vil  De    være  en  Ven  for  Tatjana?    Hun 


ingen  Venner  eller  Kammerater  —  andre  end 
mig,  hvem  han  altsaa  ikke  vilde  anerkende 
som  saadan. 

Men  en  skønne  Dag  fik  han  een  til  — 
og  hvis  Guderne  nogensinde  beskæftiger  sig 
med  Menneskene,  maa  de  have  lét,  den  Dag 
Elimir  Mayer  fik  sin  nye  Kammerat,  og  det 
var  en  Kvinde  igen. 

Hun  kom  en  Dag  med  sin  Mor,  en  polsk- 
russisk Godsejerinde  af  et  Omfang,   som   først 


bliver  saa  ensom.   — " 

Jeg  nikkede  mit  ja.  Jeg  kunde  selvføl- 
gelig ikke  sige  nej.  Paa  den  anden  Side  — 
hvor  kunde  noget  Menneske  forlange,  at  jeg 
skulde  svare  paa,  om  jeg  vilde  være  Ven 
med  en  ung  Pige,  som  jeg  saa  for  første 
Gang  og  ikke  anede,  om  jeg  havde  fælles 
Forudsætninger  med  I 

Jeg  saa  flygtigt  paa  Tatjana.  Hun  havde 
vendt  sig  halvt  om  som  i  Vrede  eller  Skam- 
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fuldhed.  Det  lettede  mig.  Tatjana  vilde 
sikkert  ikke  fordre  af  mig,  at  jeg  skulde 
sige  Du  til  hende  i  Morgen,  hun  vilde  maa- 
ske  ovenikøbet  lade  være  med  at  bruge  mit 
Haandklæde,  naar  hun  tilfældigvis  følte  Trang 
til  at  vaske  sig  i  mit  Værelse.  Alt  Fælles- 
skab var  mig  imod,  jeg  havde  ikke  nogen 
videre  venlig  Karakter,  men  et  eller  andet 
fik  mig  til  at  gaa  hen  til  hende  og  give 
hende  Haanden. 

Bestyrerinden  saa  fornøjet  ud.  Jeg  vidste, 
at  de  unge  Piger  i  Pensionen  havde  fundet 
ud,  at  jeg  var  vigtig,  rimeligvis  fordi  jeg 
ikke  sagde:  „uh"  og  „ah"  om  Maden,  eller 
maaske  fordi  jeg  studerede  af  Lyst  og  ikke 
af  Tvang  —  men  den  primitive  Psykologi 
har  vel  sine  Fordele ,  og  jeg  havde  vel 
Plads  til  vigtig  ogsaa,   indenfor  min  Ramme. 

Jeg  antager,  at  Bestyrerinden  i  dette  Øje- 
blik tænkte  sig  noget  som  en  Familieidyl, 
og  følte  sig  beroliget  ved  at  de  unge  selv- 
stændige Piger  begyndte  at  optræde  en  masse 
og  under  deres  Forældres  Protektion.  Hvis 
det  var  en  Retning,  blev  det  hele  strax 
mindre  fordægtigt,  og  hun  behøvede  ikke 
mere  at  trække  Øjenbrynene  i  Vejret  og 
forsikre  hvemsomhelst ,  at  jeg  var  „hoch 
anstandig". 

Den  næste  Morgen  bankede  det  paa  min 
Dør,   og  Tatjana  stod  udenfor. 

„Jeg  vilde  blot  sige  til  Dem,"  sagde  hun 
og  saa  sky  paa  mig,  „at  nu  har  jeg  fulgt 
min  Mor  paa  Stationen,  og  De  behøver 
ikke  at  tage  Dem  af  mig.  Jeg  er  ikke 
bange  for  at  være  alene." 

Jeg  smilede  mod  det  trodsige,  sky  Blik  i 
hendes  Øjne. 

„Det  forstaar  Forældre  aldrig,"  sagde  jeg, 
„det  skal  De  ikke  bryde  Dem  om,  jeg  skal 
ikke  paatvinge  Dem  mit  Venskab." 

Hun  saa  hurtigt  paa  mig. 

„Det  var  ikke  det,  jeg  mente,"  sagde 
hun,  „men  Bestyrerinden  sagde,  at  De  holdt 
Dem  for  Dem  selv,  saa  jeg  forstod  —  at 
De  helst  vilde  være  fri." 


Sq%  rystede  paa  Hovedet : 

„Hvis  De  vil  følges  med  mig,  naar  jeg 
gaar  ud  at  spadsere,   er  De  velkommen." 

Hun  takkede  og  rakte  mig  Haanden  til 
Afsked : 

,,De  ser  saa  munter  ud,"  sagde  hun  og 
smilede  pludseligt  over  nogle  dejlige  krid- 
hvide Tænder,  der  oplyste  hendes  mørke 
Ansigt  og  gjorde  Farverne  deri  pragtfulde  — 
„men  jeg  er  saadan  en  kedelig  een." 

„Jeg  haaber,  at  jeg  ikke  er  kedelig," 
svarede  jeg,  „men  jeg  er  maaske  heller  ikke 
saa  munter,  som  De  tror,  saa  det  kan  godt 
være,  at  De  bliver  skuffet." 

Derpaa  kom  jeg  til  at  le  af  vore  Høflig- 
hedsudvekslinger.  Vi  var  ligesom  to  Ud- 
sendinge fra  fremmede  Magter,  der  under- 
handlede om  Fred. 

„Ryger  De?"   spurgte  jeg. 

„Aa  ja,  det  gør  jeg  rigtignok,  svarede 
hun. 

„Saa  har  vi  et  Udgangspunkt,"  sagde  jeg, 
„for  jeg  ryger  selv  som  en  Dampskibs- 
skorsten." 

Og  saa  skiltes  vi   for  den  Formiddag. 

Men  da  jeg  tog  Tøjet  paa  for  at  gaa 
min  Eftermiddagstur,  indhentede  Elimir  Mayer 
mig: 

„Naa,  De  har  faaet  en  ny  Veninde!  — " 
sagde  han  spotsk  og  vrængede  paa  Ordet 
Veninde. 

„Er  De  bange  for,  at  hun  skal  stikke 
den  gamle  ud?"   spurgte  jeg  og  lo. 

„Hvem  er  den  gamle?  sagde  han  for- 
bavset. 

„Det  er  Dem,"   svarede  jeg  altfor  venligt. 

Saadanne  Ord  fik  Elimir  Mayer  til  at 
hade  mig.  Men  jeg  skøttede  heller  ikke 
om  at  vinde  hans  Kærlighed.  Vor  Form 
var  for  beslægtet,  vi  gav  Spot  for  Spot, 
men  han  var  den,  der  blev  ramt,  fordi  han 
mødte   uforberedt. 

Han  havde  uden  Tvivl  været  vant  til,  at 
hans  Spot  over  Kvinder  havde  ramt  dem, 
som  Stenen   rammer  Havet.     Vandet    lukker 
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sig  usaarligt  udglattende  over  den.  At  jeg 
gav  ham  den  igen  var  ligesaa  forbavsende 
for  ham,  som  hvis  Havet  ved  en  Bølge 
havde  sendt  hans  Sten  tilbage  i  hans  Ansigt. 

Og  skønt  jeg  morede  mig  over  ham, 
rørte  han  mig  dog  lidt.  At  han  føhe  noget 
ved,  at  jeg  havde  faaet  en  Veninde,  lod  mig 
maale  Dybden  af  hans  Ensomhed,  og  jeg 
sagde  for  at  gøre  ham  Tilknytningen  lettere : 

„Nu  vil  De  kunne  forøge  Deres  Sprog- 
kundskaber med  russisk." 

Han  forstod  ikke,  at  det  var  en  Haands- 
rækning  —  men  tog  imod  den,  saadan  var 
han.  Allerede  næste  Dag  indhentede  han 
Tatjana  og  mig,  da  jeg  førte  hende  ud  for 
at  lære  hende  Omegnens  Spadsereture. 

I  Begyndelsen  gik  Annie  Bodener  med, 
men  siden  blev  hun  hjemme.  Vi  spurgte 
nok  efter  hende,  men  ikke  meget  varmt, 
tror  jeg,  for  oprigtig  talt  gik  det  meget 
bedre,  naar  hun  ikke  var  med,  skønt  hun 
sjældent  aabnede  sin  Mund. 

EUmir  Mayer  kunde  lidt  russisk,  han 
havde  et  stort  Sprogtalent  og  megen  Glæde 
af  at  faa  Undervisning,  og  Tatjana  havde 
en  fix  Idé:  Kvindesag.  Jeg  behøvede  ikke 
at  hidse  dem  meget  for  at  bringe  dem  op  i 
en  Diskussion ,  hvor  Tatjanas  Øjne  skød 
sorte  Lyn,  og  hvor  Elimir  Mayers  smalle 
Mund  vrængede  Ordene  ud,  som  var  de 
sprungne  af  lutter  Afsky  og  Modbydelighed, 
hvad  de  ogsaa  var. 

Først  havde  jeg  gaaet  midt  imellem  dem, 
som  Bindeleddet,  men  en  Dag  tog  han  Tat- 
janas højre  Side  i  Besiddelse.  Om  det  var 
for  bedre  at  lære  en  russisk  Glose,  eller  om 
det  var  for  at  drille  hende  med  Kvindernes 
Undertrykkelse  véd  jeg  ikke,  men  han  be- 
holdt sin  Plads  fra  den   Dag. 

Det  morede  mig  at  se,  hvor  uanfægtet  han 
var  gledet  ind  i  en  ny  Situation.  Han  for- 
stod slet  ikke  Tatjanas  Væsen,  dets  dybe 
Alvor,  men  jeg  kunde  ikke  tage  fejl  af,  at 
han  droges  stærkt  imod  hende.  Det  er  ikke 
bare    Sprogiver,    der    driver    en  Mand    til    at 


forsømme  en  gammel  Kærlighed,  og  Elimir 
Mayer  var  ikke  alene  Filolog,  han  var  en  Mand. 

Han  inviterede  os  hjem  til  sig  selv.  Han 
boede  hos  sin  franske  Moder,  der  var  lille 
og  tynd  med  et  Par  store,  opskræmte  Øjne 
og  et  sindsforvirrende  nervøst  Væsen.  Men 
naar  hun  havde  faaet  os  vel  anbragt  i 
Salonen,  der  var  uhyggelig  med  støvede 
Draperier  om  Vinduer  og  Døre  og  med  syge 
Palmer  paa  Søjler,  forsvandt  hun,  og  vi 
havde  det  da  helt  hjemligt,  fordi  Elimir 
Mayer  havde  noget  ved  sig,  en  rolig  Gæst- 
frihed, en  Glæde  af  Øjebhkket  eller  hvad  ved 
jeg,  som  gav  Hygge. 

Hvor  mange  Aftener  tilbragte  vi  paa  den 
Maade?  Ikke  ret  mange,  men  nok  til,  at  vi 
kom  til  at  føle  os  samhørige  i  et  Forhold, 
der  var  baseret  paa  Ensomhed,  en  underlig 
Blanding  af  Venskab,  Elskov  og  Fjendtlighed, 
og  som  i  vor  Bevidsthed  blev  en  lille  Tid 
for  sig,  en  lille  Tid  i  Tiden,  der  vilde  faa 
Evighedsværd. 

I  Begyndelsen  havde  Elimir  Mayer  blot 
hævdet  sin  Livsanskuelse  ved  at  snærre  sine 
smaa  Sandheder  om  kvindelig  Løgn  og  kvinde- 
lig Svaghed,  altfor  smaa  og  altfor  fastslaaede 
til  at  være  en  Diskussion  værd.  Men  Tatjana 
havde  taget  dem  op  i  fuld  Alvor,  og  det 
var  virkehg  lykkedes  hende  at  faa  ham  til 
at  debattere  Sagen .  som  om  dens  Udfald 
vilde  afhænge  af  det  Resultat,  de  to  kom  til. 

Min  Stilling  var  Tilhørerens.  Jeg  havde 
ikke  det  Mod  og  den^,Tro  som  Tatjana,  og 
jeg  havde  fremfor  alt  ikke  den  Taalmodighed. 
Desuden  —  Elimir  Mayer  kunde  godt  ærgre 
mig,  fordi  han  repræsenterede  et  Princip,  som 
jeg  fandt  lumpent,  men  hans  personlige  Me- 
ning om  de  Ting,  som  jeg  brød  mig  om, 
havde  intet  Værd  for  mig.  Jeg  prøvede  ikke 
paa  at  bibringe  Tatjana  mit  Synspunkt;  for 
det  første  ligger  det  ikke  for  mig  at  søge  at 
paavirke  andre,  for  det  andet  var  hun  saa 
smuk  og  stolt,  næsten  vild  i  sin  alvorlige 
Fanatisme,  at  jeg  bedst  kunde  lide  hende 
saaledes. 
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Vi  var  saa  gode  Venner  nu,  Tatjana  og 
jeg,  som  to  ikke  meget  meddelsomme 
Mennesker  kan  blive,  og  jeg  tror,  det  er 
noget,  som  er  meget  dybere  end  for  den, 
som  har  let  ved  Fortrolighed. 

Jeg  vidste  ikke  andet  om  Tatjana,  end 
hvad  jeg  saa  —  jo,  og  saa  det,  at  hendes 
Mor  led  af  en  ondartet  Svulst,  hvis  Bort- 
operation vilde  være  en  Kamp  om  Liv  og 
Død  med  overvejende  Chance  for  Død ,  og 
at  hun  hang  ved  sin  Mor  med  en  stor  og 
øm  Kærlighed. 

Men  jeg  saa,  at  Tatjana  havde  forandret 
sig  i  den  Tid,  jeg  havde  kendt  hende.  Hun 
havde  de  samme  hurtige  og  yndefulde  Be- 
vægelser, det  samme  sjældne  Smil,  den  samme 
dybe  Alvor,  men  der  var  kommet  et  Skær 
af  Sol  over  hende,  saa  hendes  Alvor  aldrig 
var  streng,  en  Tindren  i  hendes  Smil,  der 
gjorde  det  lysere,  en  Harmoni  over  hendes 
hurtige  Bevægelser,  der  gav  dem  Højhed. 

Hendes  dybe  Stemme  var  som  Violintoner 
med  Sordine,  og  aldrig,  selv  i  hendes  heftig- 
ste Øjeblikke,  var  der  Spor  af  Mislyd  i  dens 
Tone.  Det  var  umuligt  at  lade  være  med 
at  holde  af  hende,  for  hun  var  sjælden  og 
fremmed  paa  en  god  Maade,  paa  en  Maade, 
jeg  vel  stemningsmæssigt  kunde  være  med  i, 
men  i  hvis  Luft  jeg  ikke  kunde  leve. 

Jeg  sagde  det  engang  til  hende.  Jeg  sagde, 
at  hun  var  af  det  Stof,  hvoraf  Heltinder  og 
Martyrer  skabes,  men  jeg  troede  ikke,  at 
man  kunde  leve  et  Menneskeliv  under  Menneske- 
kaar,  naar  man  var  saaledes. 

Jeg  sagde  det  ikke  for  Spøg.  leg  sagde 
det  af  en  hemmelig  Angst,  som  først  bag- 
efter er  blevet  mig  bevidst.  Jeg  rystede  tit 
paa  Hovedet  af  hende  og  smilede,  men  jeg 
frygtede  et  eller  andet  af  hendes  dybe  Pathos, 
som  ikke  blot  var  en  Form  for  højstemte 
Tanker  og  Ord,  men  som  var  selve  hendes 
Blods  Rythme. 

Hun  var  forbavset,  fordi  jeg  sagde  det,  og 
forstod  mig  ikke. 

„Nu   er  jeg   som  du,"    sagde  hun.      „Jeg 


har  engang  været  anderledes;  jeg  vidste  ikke 
engang,  at  jeg  var  ensom.  Jeg  var  ond,  nu 
er  jeg  som   du." 

Jeg  maatte  smile,  da  hun  sagde,  at  hun 
var  ond.  Hun  havde  den  lydhøreste  Om- 
tanke for  alle;  hun  havde  en  Maade  at  gøre 
smaa  dagligdags  gode  Ting  paa,  som.  var 
saa  selvfølgelig,  at  de  ikke  mærkedes  som 
bevidste  Handlinger,  men  som  uvilkaarlige 
Udslag  af  Menneskelighed. 

„Det  er  sandt,"  sagde  hun  alvorligt  og 
nikkede  roligt,  „da  jeg  kom  her,  og  min 
Mor  sagde,  at  jeg  vilde  blive  meget  ensom, 
forstod  jeg  hende  ikke.  Jeg  havde  altid 
været  vant  til  Ensomhed.  Men  hun  havde 
Ret,  jeg  følte  mig  som  et  gammelt,  haardt 
Menneske,  som  nogen  siger  til:  bliv  ung. 
Det  forekom  mig  saa  umuligt,  saa  urimeligt. 
Men  nu  er  jeg  det!    Nu  er  jeg  ligesom  du." 

Hun  sagde  det,  som  om  det  var  noget 
godt  at  være  ligesom  jeg! 

Jeg  skammede  mig  for  at  sige  hende  imod; 
jeg  vidste  desuden,  at  det  ikke  kunde  nytte. 

Tatjana  stod  inde  med  sin  Ungdom,  sin 
Personlighed ,  sit  hele  Liv,  for  at  hævde  en 
Plads,  som  hun  ikke  havde  valgt,  men  som 
hun  uden  Betænkning  havde  valgt  at  for- 
svare. Hvorledes  skulde  hun  kunne  forstaa, 
at  jeg  havde  anlagt  Rustning  for  Livstid,  at 
jeg  havde  gjort  mig  usaarlig  som  et  Skal- 
dyr af  Mangel  paa  Mod  og  vel  ogsaa  af 
indre  Uformuenhed.  Hun  kaldte  mig  ung, 
jeg,  som  sad  der  med  min  attenaarige  Tusind- 
aarserfaring  som  bag  et  Rudeglas,  der  kun 
satte    mig  i  objektiv  Forbindelse    med  Livet. 


En  Aften,  da  Tatjana  et  Øjeblik  var  gaaet 
ud  af  den  øde  Salon  i  hans  Hjem,  spurgte 
jeg  Elimir  Mayer,  om  han  ikke  syntes,  hun 
var  smuk. 

Jeg  spurgte  af  Nysgerrighed,  og  fordi  jeg 
vilde  have  ham  til  at  lyve. 

Jeg  kendte  alle  Afkrogene  i  hans  Sind, 
jeg  vidste,  at  han  benyttede  alle  Chancer  for 
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et  Forspring,  nu  vilde  jeg  have  ham  til  at 
lyve. 

Men  han  løj   ikke. 

„Det  er  hun  vel",  svarede  han.  Og  jeg 
forstod,  at  der  laa  ikke  nogen  Underkendelse 
i  det  vel.  Tvertimod.  Det  betød,  at  hun 
var  noget  andet  og  noget,  han  regnede  for 
mere. 

Vi  sagde  ikke  andet,  men  lidt  efter,  da 
Tatjana  kom  tilbage,  saa  hun  fra  den  ene 
af  os  til  den  anderi,  smilte  over  sine  krid- 
hvide Tænder  og  sagde: 

„Har  I  talt  om  mig?" 

Elimir  Mayer  svarede  ja,  og  saa  sam.tidig 
paa  hende  med  et  lurende  og  alvorligt  Blik, 
som  om  han  vilde  efterforske  Forfængelig- 
hedens Dæmon  i  hendes  Ansigt. 

Men  den  var  der  ikke. 

I  det  samme  Øjeblik  følte  jeg,  at  de  to 
Mennesker  stod  blottede  overfor  hinanden 
uden  at  vide  det.  Ude  af  Stand  til  at  af- 
parere de  Saar,   de  maatte  give  hinanden. 

„Og  jeg  tænkte  netop  paa  Jer",  sagde 
Tatjana,  „for  det  er  Jeres  Skyld,  at  jeg  er 
blevet  et  rigtigt  Menneske.^'' 

„Tro  ikke,  at  De  er  blevet  et  rigtigt  Men- 
neske,^''  svarede  han  og  smilede. 

Hun  saa  forbavset  paa  ham. 

„Hvad  er  jeg  da?" 

„Du  er  et  galt  Menneske,  Tatjana",  sagde 
jeg  og  kom  til  at  sukke  lidt,  skønt  jeg 
smilede. 

Elimir  Mayer  saa  pludselig  fjendtligt  paa  mig. 

„I  saa  Fald  maatte  vi  ønske,  at  der  var 
flere  gale  Mennesker';.,  sagde  han. 

Jeg  nikkede  til  ham. 

„Vi  er  enige". 

Tatjana  saa  paa  mig. 

„Er  det  noget  I  har  aftalt",  sagde  hun, 
„er  Du  da  et  rigtigt  Menneske?" 

Jeg  smilede. 

„Hun  er  ikke  noget  Menneske^,  svarede 
Elimir  Mayer  med  smilende  Spot.  „Hun 
er  en  Abstraktion,  et  literært  Begreb,  et 
Falsum." 


Jeg  kom  til  at  le. 

„Hvis  Du  vil  se  et  rigtigt  Menneske"' ,  saa 
se  paa  ham!"    sagde  jeg. 

Han  nikkede  roligt. 

„Saa  se  paa  mig,   Tatjana  1" 

Jeg  havde  glemt  min  pludselige  dumpe 
Uhyggetanke  fra  før,  jeg  var  fuld  af  op- 
rømt Spot,  som  altid,  naar  han  æggede  mig, 
og  jeg  svarede: 

„Hvor  kan  Du  tro,  at  vi  er  rigtige  Men- 
nesker, Tatjana  —  vi,  som  er  født  paa  den 
gale  Side.  Det  er  demoraliserende  at  leve 
udenfor  Lov  og  Ret,  vi  er  født  som  Kvinder 
og  som  Fribyttere." 

„Du  mener  det  ikke",  sagde  Tatjana  med 
sin  dybe,  bløde  Stemme,  .,hun  mener  det 
ikke !  Hun  véd  godt,  at  vore  Anlæg,  vor 
Aand,   vor  Lyst  adskiller  sig  ikke  fra  Mænds 

—  hun  mener  det  ikke." 

„Men  jeg  mener  det",  svarede  Elimir 
Mayer  skarpt  —  „jeg  mener  det,  som  De  véd  !" 

„Af  Nemhed  I"  sagde  Tatjana  og  kastede 
Hovedet  tilbage,  „af  Vane  —  af  Sløvhed,  af 
Dovenskab  mener  De  det !  Men  jeg  har 
kendt  Kvinder,    der  var  stærkere  end  Mænd 

—  og  som  har  sejret ,  trods  Fordomme, 
trods  usle  Vilkaar,  trods  et  Tyranni  uden 
Grænser!" 

„Kvinder  kan  kun  sejre  paa  en  Maade", 
svarede  han,  „i  Kraft  af  deres  gode  kvinde- 
lige Egenskaber," 

„Og  i  Kraft  af  deres  rigtige  Beregninger", 
sagde  jeg,  „i  Kraft  af  Deres  Snarraadighed, 
Deres  Skønhed,   Deres  List  I" 

„Hun  mener  det  ikke",  svarede  Tatjana 
heftigt,     „hun  mener  det  ikke,    men    forstaa 

—  —  vi  kan  jo  ikke  leve  i  en  Verden,  vi 
vil  jo  ikke  leve  i  en  Verden,  som  kun  er 
beregnet  for  Mænd.  Jeg  taler  ikke  letsin- 
digt om  Ting,  jeg  ikke  har  erfaret,  —  tro  mig, 
tro  mig,  jeg  har  sét  Kvinder  styrte  under 
Byrden  af  Deres  Køn  og  de  Levevilkaar,  det 
byder  dem.  Og  de  er  mere  værd  end  et 
Smil  fra  Dem,  Elimir  Majer  1  mere  værd  end 
en  sløv  og  sejg  Haan.    —   — 
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„Men  tror  De  da,  at  jeg  taler  om  Ting, 
jeg  ikke  har  erfaret",  sagde  Elimir  Mayer 
iltert  og  rejste  sig  halvt  fra  Stolen.  „Har 
jeg  ikke  set  mit  eget  Hjem  splintres,  har  jeg 
ikke  set  min  egen  Far  forulykke,  har  jeg 
ikke  haft  en  kold  og  nøgen  Barndom  under 
en  inlellektuel  Hustrus  og  Mors  ligeglade 
Øjne!" 

Jeg  følte  et  Pust  af  Kulde  og  Angst  fra 
Væggene  og  de  lukkede  Døre.  Elimir  Mayer 
havde  aldrig  før  talt  om  sig  selv  og  aldrig 
om  den  Kvinde,  vi  vidste,  var  hans  Mor, 
og  som  vi  kun  saa  et  Glimt  af,  naar  vi 
kom. 

Vi  tav  alle  tre  meget  stille  et  lille  Øjeblik. 

Saa  sagde  Tatjana  roligt  og  næsten  blødt : 
„Men  jeg  da  —  jeg  har  levet  et  Liv  under 
en  Kvindes  Beskyttelse,  en  Kvinde,  der 
maatte  være  stærkere  end  en  Mand  for  at 
hævde  sin  Plads  for  sig  selv  og  mig.  Min 
Mo'r  har  i  aarevis  maattet  kæmpe  med  en 
Spiller  og  en  Dranker  —  mens  Forførere  og 
Kreditorer,  Naboer  og  Jøder  saa  til  og  hid- 
sede for  at  kaste  sig  over  Byttet ". 

Hun  standsede  brat  og  saa  sky  paa  Elimir 
Mayer  —  „naar  jeg  siger  Jøder  —  mener 
jeg  Handelsfolk",  sagde  hun  hurtigt  —  vi 
kalder  dem  saadan,  dem  der  spekulerer  i 
Folks  Ruin  og  lever  af  Lig   —   —  «. 

Elimir  Mayer  bukkede  let  og  smilte 
spodsk. 

„Døbt",  sagde  han  kort.  Tatjana  vendte 
sig  halvt  bort. 

„Min  Mor  har  lidt  af  en  indvendig  Syg- 
dom i  mange  Aar",  sagde  hun.  „Døden 
vilde  have  været  hende  en  Befrielse.  Men 
hun  stod  paa  sin  Post  for  min  Skyld.  Hun 
kæmpede  ikke  alene  mod  sin  Mand,  som 
var  min  Far,  mod  hans  Ødelæggere,  mod 
hans  Folk,  men  hun  kæmpede  mod  Lov  og 
Ret,  som  var  paa  den  anden  Side,  og  som 
giver  en  Mand  fri  Raadighed  over  fælles 
Gods,  fri  Raadighed  over  Hustru  og  fri 
Raadighed  over  sine  Børn. 

I  mit  fjortende  Aar    har    jeg    staaet  med 


en  Kniv  ved  min  Fars  Dør  for  at  skære 
Struben  over  paa  ham,  naar  han  sov.  Men 
min  Mor  vaagede  —  hun  vaagede  altid  — 
over  ham,  over  de  andre,  over  mig!  Hun 
tog  Kniven  ud  af  min  Haand,  bun  bragte 
mig  til  Sengs  og  sad  og  strøg  mig  over  mit 
Haar.  Jeg  hørte  hende  hviske  med  sin  dej- 
lige elskede  Stemme:  „Lille  Tatjana,  lille 
Pige,  den  som   havde  sin  Skat  under  Jorden 

".    Hun  troede  jeg  sov,  men  jeg  hørte 

hendes  Bønner  for  mig:  den  som  havde  sin 
Skat  under  Jorden". 

Saadan  var  de  Vilkaar,  hvorunder  hun 
kæmpede,   og  paa  dem  sejrede  hun." 

Vi  sad  igen  meget  stille.  Elimir  Mayer 
var  ikke  bevæget  over  Tatjanas  Ord,  men 
han  var  befriet  ved,  at  det  ikke  mere  var 
hans  egen  forbitrede  Bekendelser,  der  gav 
Ekko  fra  de  bare  Vægge.  Efter  mit  Kend- 
skab til  ham,  skulde  jeg  tro,  at  hans  Til- 
stand var  Flovhed,  jeg  tilstaar,  at  min  egen 
var  det,  men  i  hans  var  der  en  Slags  Triumf 
over,  at  det  ikke  var  Flovhed  paa  egne  Vegne. 

Tatjana  stod  med  et  roligt  og  lidt  be- 
drøvet Blik  og  saa  sig  om.  Hun  strøg  sig 
over  Panden  og  smilede  til  mig.  Og  jeg 
forstod,  at  hun  havde  dækket  Elimir  Mayer 
med  sin  Historie.  Hans  Udbrud  af  gammelt 
Nag  og  Bitterhed  var  glemt,  som  han  øn- 
skede det.  Hans  Privatliv  var  igen  skjult 
for  vore  Øjne,  hvis  han  ikke  atter  fandt  tor 
godt  at  afsløre  det. 

Samme  Aften  var  der  Brev,  da  vi  kom 
hjem,  til  Tatjana  fra  hendes  Mor. 

Det  var  ikke  noget  usædvanligt,  hun  fik 
meget  ofte  Brev  fra  sin  Mor,  alligevel  vir- 
kede det  paa  mig  som  et  koldt  Pust  i  mit 
Ansigt,  da  jeg  saa  den  hvide  Firkant  paa 
det  mørke  Bordtæppe. 

Jeg  véd  ikke,  om  Tatjana  følte  det  lige- 
saadan,  men  hun  snappede  Brevet  paa  en 
underlig  lynsnar  Maade,  der  fik  mig  til  hur- 
tigt at  gaa  ind  i   mit  eget  Værelse. 

Noget  efter  kom  Tatjana  ind  til  mig,  hun 
var  meget  bleg,   men  rolig. 
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»Nu  har  Mor  endelig  taget  den  Beslut- 
ning at  lade  sig  operere",  sagde  hun  stille 
og  satte  sig  ned  paa  en  Stol.  Hendes  Arme 
hang  slapt  ned,  hun  sad  der  med  et  Udtryk 
af  Forladthed,  som  fik  mig  til  at  gaa  hen  til 
hende  og  røre  lidt  ved  hendes  Skulder. 

„Er  Du  bedrøvet  over  det",    spurgte  jeg. 

Hun  saa  op  paa  mig. 

„Nej",  sagde  hun,  „jeg  er  glad  for  det", 
men  hun  saa  ikke  glad  ud,  og  hun  svælgede, 
som  om  hun  var  lige  ved  at  græde.  .,Nu 
er  jeg  atten  Aar,  saa  har  jeg  Myndighed 
over  min  Person,  skriver  Mor.  Hun  har 
ordnet  mine  Pengesager,  for  at  jeg  skal  være 
uafhængig  af  —  af  ham.  Hun  har  sørget 
for  alt.  Hun  er  saa  glad,  fordi  jeg  er 
lykkelig  —  —   skriver  Mor  —   — ". 

Tatjana  lagde  Hovedet  ned  mod  Bord- 
pladen, men  lidt  efter  rejste  hun  det  igen 
og  sagde: 

„Jeg  skulde  takke  Dig  —  fra  Mor  — ". 

Jeg  rystede  afværgende  paa  Hovedet. 

„For  hvad  Tatjana  —  — ". 

„Fordi  det  er  Din  Skyld",  sagde  hun, 
„det  er  Din  Skyld,  at  jeg  er  lykkelig,  det 
er,  fordi  jeg  har  fundet  Dig  og  faaet  Dig  til  Ven. " 

Aah,  Tatjana  troede  i  dette  Øjeblik  fuldt 
oprigtigt,  at  det  var  mit  sølle  Venskab,  der 
havde  forgyldt  hendes  Sind.  Og  jeg  maatte 
tage  imod  hendes  Gave  uværdigt.  Kunde 
jeg  vel  sige  til  hende:  det  er  Kjærligheden, 
der  blænder  Dig,  Tatjana  — ? 

Jeg  kunde  ikke  sige  det,  og  jeg  troede  jo 
heller  ikke  paa  det. 

Det  var  rimeligt,  at  der  flammede  en  lille 
Flamme  af  Elskov  i  Tatjana,  hun  havde 
aldrig  før  kendt  nogen  ung  Mand  —  men 
Kjarlighed  —  jeg  gøs  - —  hun  var  ung  og 
troende  og  lykkelig.  Jeg  ønskede  at  kunne 
slette  Elimir  Mayer  ud  af  hendes  Bevidsthed 
som  med  en  vaad  Svamp. 

Men  jeg  var  ikke  den,  der  turde  gribe  ind 
i  nogen  Begivenhed  —  jeg  har  forresten  heller 
aldrig  set,  at  der  er  kommet  noget  godt  ud 
af  det. 


„Mor  og  jeg  staar  hinanden  meget  nær", 
sagde  Tatjana  sagte,  „men  Generationprnes 
Blufærdighed  er  imellem  os,  alt  hvad  vi  véd 
om  hinanden  har  vi  lyttet  os  til  af  Kjærlig- 
hed —  jeg  vilde  tie  om  det,  som  rnest 
fyldte  mit  Hjerte." 

Jeg  turde  næsten  ikke  trække  Vejret  af 
Frygt  for,  at  Tatjana  var  blevet  sig  sin  Fø- 
lelse bevidst,  og  jeg  sagde  ængsteligt: 

„Vilde  Du  da  have  den  Fortrolighed  til 
mig." 

Tatjana  smilede  lidt. 

„Jeg  vilde  vist  ikke  kunne  lade  være", 
sagde  hun. 

I  to  Dage  sad  vi  hjemme  og  ventede 
Telegram.  Den  anden  Dags  Eftermiddag  kom 
det.      Tatjanas  Mor  var  død. 

Den  Dag  græd  hun  som  et  lille  Barn, 
med  Hovedet  gemt  ind  mod  min  Skulder. 
Engang  imellem  saa  hun  op  og  sagde:  „jeg 
vidste  det",  og  gemte  sig  saa  igen  ind  til 
mig  og  græd. 

Jeg  græd  selv  med.  Men  mest  græd  jeg, 
da  Tatjana  tog  sit  sorte  Tøj  frem  af  sine 
Kufferter.  Den,  som  hun  skulde  bære  det 
for,  havde  selv  lagt  det  ned. 

Tatjana  græd.  Ja.  Men  alligevel  var  der 
noget  i  mig,  der  ledte  efter  hendes  Sorg. 
Maaske  havde  jeg  tænkt  mig,  at  hun  ikke 
vilde  græde.  Hun  var  saa  alvorlig  og  høj- 
tidelig og  ærlig  —  maaske  havde  jeg  tænkt, 
at  hun  vilde  udslettes,  naar  den  hun  var 
bundet  til  med  alle  Kjærlighedens  Baand, 
forlod  hende. 

Men  Tatjanas  Sorg  var  rent  barnlig  og 
gav  sig  rimelige  Udslag,  hun  kaldte  som  en 
lille  Pige  paa  sin  Mor,  men  hun  lod  sig 
trøste,  naar  jeg  strøg  hendes  Haar  og  vug- 
gede hendes  Hoved.  Hun  rakte  mig  sin 
varme,  vaade  Mund  til  Kys  og  sukkede  dybt 
og  lukkede  Øjnene  for  et  Kjærtegn. 

Jeg  selv  havde  aldrig  følt  nogen  saa  dyb 
Følelse,  at  mit  Hjerte  vilde  briste,  hvis  nogen, 
jeg  havde  kær,  forlod  mig.  Jeg  havde  ingen 
Ret  til  at  vente  noget  andet  af  Tatjana,    og 
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jeg  følte  det  som  en  Lettelse,  at  der  ikke 
skete  andet.  Men  jeg  lyste  lidt  sørgmodigt 
efter  en  Sorg  saa  dyb,  at  jeg  ikke  kunde 
fatte  den,  et  Hjerte  saa  brændende,  at  det 
kunde  varme  mit  eget,  en  Sjæl  saa  stor,  at 
min  egen  kunde  fortabe  sig  i  den. 

Men  Tatjana,  min  lille  Heltinde,  lod  mig 
varme  sine  lukkede  Øjenlaag  med  mine  Læber 
og  smilte  et  lille  taknemmeligt  Smil  med  sin 
graadfortrukne  Mund. 

—  Om  Aftenen  gik  vi  hen  til  Elimir 
Mayer  for  at  fortælle  ham,  hvad  der  var 
sket,  før  han  hørte  det  i  Pensionen.  Tatjana 
havde  sagt  det,  og  det  syntes  mig  kun 
rimeligt,  skjønt  jeg  paa  Vejen  gik  og  ledte 
efter  Grunde,   der  skulde  gjøre  det  urimeligt. 

Hans  Mor  lukkede  os  ind,  og  fordi  det 
var  halvmørkt,  saa  hun  ikke  Tatjanas  sorte 
Dragt  og  svulne  Øjne,  men  hun  tog  imod 
os  underligt  ivrigt,  som  om  hun  havde  ventet 
os  og  skubbede  os  ind  i  et  Værelse,  paa 
den  anden  Side  af  Korridoren,  hvor  jeg 
aldrig  før  havde  været  og  lukkede  sig  lyd- 
løst inde  med  os. 

I  første  Øjeblik  havde  jeg  ingen  videre 
Sans  for  at  lægge  Mærke  til  alt  dette,  og 
jeg  tror  heller  ikke.  Tatjana  tænkte  paa  det. 
men  i  næste  Øjeblik  havde  hun  grebet  vore 
Hænder  og  holdt  dem  fast  knuget  ind  til 
sit  magre  Bryst,  mens  hun  med  en  Stemme, 
der  peb  af  Aandenød  og  Sindsbevægelse  talte 
til  os: 

„Tro  ikke,  det  var  saadan,  som  han  for- 
talte jer  forleden  Dag,  Frøkner!  Hr.  Mayer 
ruinerede  sig  ved  Børsspil!  Jeg  var  en 
Guvernante,  hvordan  skulde  jeg  forstaa  at 
styre  et  Hus,  som  var  saa  stort  som  Hr. 
Mayers.  Men  jeg  brød  mig  ikke  om  Dia- 
manter. Det  var  sandt,  at  jeg  gav  mine 
Venner  dem  til  at  brække  i  Stykker.  For 
de  sultede,  Frøkner!  Begavede  Mennesker, 
Digtere,  Kunstnere,  Videnskabsmænd?  De 
sultede.  Frøkner!" 

Hun  hev  efter  Vejret,  hendes  Stenkulsøjne 
skinnede  under  det  hvide  pjuskede  Haar,  og 


hun    klemte    stadig    vore    Hænder    mod    sit 
gamle  haarde  Bryst: 

„Ogsaa  Sølvtøjet  fik  de  ^ —  værsaagod! 
Mine  Kammerater  skulde  ikke  sulte,  og  jeg 
gaa  med  Diamanter !  Værsaagod ,  værsaa- 
god, jeg  indrømmer  det!  Er  det  galt,  saa 
er  jeg  gal!  Jeg  var  paa  en  Nerveklinik,  hvor 
de  sagde,  at  jeg  var  det  ikke.  Hr.  Mayer 
kunde  have  ladet  være  at  lade  mit  Drama 
opføre,  jeg  var  ikke  forfængelig,  men  Hr. 
Mayer  var  forfængelig!  Havde  jeg  sejret, 
havde  jeg  været  stor  —  da  de  peb,  var  jeg 
gal.  Hr.  Mayer  havde  ingen  Aand,  ingen 
Aand,  Frøkner,  og  den  lille  var  et  koldt 
Kryb  I  Tror  De,  han  nogensinde  har  lagt 
sine  Arme  om  min  Hals,  aldrig.  Frøkner, 
han  var  et  lille  koldt  Kryb,  forfængelig,  for- 
fængelig! Havde  jeg  sejret,  havde  han  taget 
mig  om  Halsen.  Men  de  peb,  saa  var  jeg 
gal!  Hr.  Mayer  ruinerede  sig  ved  Børsspil. 
Han  var  ikke  klog.  Den  lille  er  heller  ikke 
klog  —  han  har  kun  det  andet!  Han  véd 
ikke  andet,  end  hvad  man  kan  lære.  Han 
tror  ikke  paa  Aand,  Frøkner!" 

Hun  slap  sit  Tag  i  vore  Hænder  og  fam- 
lede ved  sin  Halslinning,  som  for  at  løsne 
den  og  faa  mere  Luft. 

„Jeg  vilde  forsvare  mig",  sagde  hun 
roligere  og  saa  anstrængt  gennem  Tusmørket 
paa  os  —  „andet  ikke  —  det  andet  løb 
med  af  sig  selv!  Tro  ham  saa  blot!  Jeg 
stjal  ingens  Lykke,  jeg  har  ingen  haft  selv. 
Tro  ham  saa  blot ! 

Tatjana  greb  heftigt  efter  hendes  Haand 
og  kyssede  den. 

„Jeg  tror  Dem",  sagde  hun  med  hæs 
Lidenskabelighed. 

„Saa  har  De  Aand'',  sagde  den  gamle 
med  et  triumferende  Rovfugleblik.  „Aand! 
Aand!"  Derpaa  vendte  hun  sig  om  til  mig 
og  saa  mistænksomt  paa  mig. 

I  det  samme  tog  det  i  Døren,  og  Elimir 
Mayers  Stemme  lød  udenfor. 

„Det  ringede  før." 

Den  gamle  rejste  Hovedet    og    saa    roligt 
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paa  os.  Maaske  var  det  en  Bøn  om  Tavs- 
hed, men  der  var  intet  bedende  og  intet 
ydmygt  i  hendes  BHk.  Det  var  værdigt, 
uden  Udfordring. 

Elimir  Mayer  saa'  hurtigt  paa  os,  da 
Døren  var  blevet  aabnet,  og  førte  os  ind  i 
Salonen. 

„Jeg  haaber",  sagde  han  ængsteligt  og 
prøvede  paa  at  tale  roligt,  da  han  havde 
lukket  Døren  efter  sig,  „at  De  ikke  er  blevet 
plaget  med  nogen  Slags  hysteriske  Scener?" 

Vi  svarede  ikke  paa  dette,  men  Tatjana 
sagde  efter   et  Øjebliks  Pavse: 

„Jeg  kommer  for  at  fortælle  Dem,  at  min 
Mor  er  død.'" 

Han  bøjede  Hovedet. 

Lidt  efter  saa  han  flygtigt  paa  mig.  og 
jeg  forstod,  at  han  ønskede,  jeg  skulde  gaa, 
selv  om  han  maaske  ikke  havde  formuleret 
det  Ønske  for  sig  selv.  Men  hvor  skulde 
jeg  gaa  hen?  Alligevel  gik  jeg  hen  til  Vin- 
duet, skjønt  jeg  derfra  og  overalt  vilde  kunde 
høre,  hvad  der  blev  talt,  og  han  maatte  vide, 
at  jeg  kunde. 

Men  hans  Stem.me  var  dog  blødere,  da 
jeg  havde  fjernet  mig,  sløret  af  en  øm 
Ængstelse  for  at  røre  ved  Saar,  han  ikke 
kunde  læge. 

„Det  gjør  mig  saa  ondt,  Tatjana'",  sagde 
han,  „jeg  véd,  at  De  —  at  De  holdt  af 
Deres  Mor". 

Jeg  hørte  hende  ikke  svare  noget,  hun 
har  maaske  blot  nikket,  jeg  stod  med  en 
lille  dump  Angst  i  mig,  for  at  hun  skulde 
græde.  Jeg  kunde  ikke  taale,  at  hun  skulde 
græde  nu,  og  ikke  taale,  om  hun  lod  sig 
trøste. 

Men  hun  græd  ikke.  Det  varede  kun  faa 
Sekunder,  saa  kom  hun  hen  til  mig,  stak 
sin  Arm  ind  under  min,  og  sagde  sagte 
men  roligt. 

„Skal  vi  gaa  hjem." 

Hun  var  saa  rolig,  Tatjana,  mens  vi  gik 
hjem.  Jeg  kendte  hende  helt  igen.  Vi  talte 
ikke  sammen,  men  jeg  følte  hende  hele  Tiden, 


hendes  høje  yndefulde  Skikkelse,  hendes  dybt 
alvorlige  Øjne,  og  Munden,  som  ikke  mere 
skalv.  som  et  lille  Barns,  men  som  lukkede 
sig  lidt  sørgmodigt  og  lidt  strengt,  fordi 
Ordene  var  for  svære. 

Da  vi  kom  hjem.  bad  hun,  om  hun 
maatte  sætte  sin  Seng  ind  i  mit  Værelse  og 
sove  hos  mig.  Det  lod  mig  forstaa,  at  Tatjana 
var  ikke  helt  sig  selv  alligevel.  Og  da  vi 
var  kommet  i  Seng  og  havde  slukket  Lyset, 
famlede  hendes  Haand  sig  frem  til  min  og 
holdt  den. 

Vi  laa  længe  stille.  Jeg  havde  trykket 
hendes  Haand  ganske  sagte,  da  den  fandt 
min,  jeg  vilde  ikke  forstyrre  hende  med  Tale, 
Men  pludselig  sagde  hun  dæmpet:  „Tror  Du, 
Elimir  Mayer  er  ond  eller  god?'" 

Jeg  følte  ligesom  et  smertende  Stød  for 
Brystet  ved,   at  hun  tænkte  paa  ham  nu. 

„Jeg  tror  ikke  saa  meget  paa  ond  eller 
god",   svarede  jeg. 

„Du  tror,  at  Overgangen  fra  det  ene  til 
det  andet  er  lille?"  spurgte  hun  og  holdt 
sit  Vejr,  som  i  Spænding  —  „Du  tror,  at 
der  ingen  er  ?  Du  tror,  at  han  kan  blive  — 
at  han  kan  blive  anderledes?^'' 

»Jeg  tror,  at  det  er  umuligt  at  rykke  et 
Menneske  fra  et  Plan  over  i  et  andet", 
svarede  jeg.  „Man  maa  fortsætte  sin  Linie  — 
i  Spring  eller  i  Trav  —  men  man  kommer 
nok  ikke  udenfor  den." 

Tatjana  sagde  intet  til  dette.  Hun  laa 
lidt  ganske  stille,  saa  tog  hun  sin  Haand 
til  sig. 

Jeg  hørte  hende  bore  sig  ned  i  sine  Puder, 
Jeg  lyttede.  For  hvis  jeg  havde  hørt  hende 
græde,  saa  vilde  mit  Hjerte  have  gjort  ondt. 
Men  hun  græd  ikke.  Hun  borede  og  gravede 
sig  blot  dybere  og  dybere  ned,  som  om  hun 
ikke  kunde  komme  langt  nok  bort.  Og  jeg 
tænkte  med  Undren : 

For  hvem  sørger  Tatjana  nu?  —  For 
hvem  sørgede  hun? 

Tatjana  blev  helt  sig  selv,  men  uendelig 
sørgmodig  og  tavs.      Hun    havde    fl^'^ttet    sin 
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Seng  tilbage  til  sit  Værelse,  hun  græd  ikke 
mere  og  søgte  ikke  Kærtegn  og  Trøst.  Men 
vi  var  Venner,  og  vi  gik  vore  Ture  Arm  i 
Arm,  tavse,  triste,  afventende. 

Det  hændte,  at  hun  ganske  stille  trak  lidt 
i  min  Arm,  naar  vi  kom  forbi  Elimir  Mayers 
Bolig,  saa  jeg  forstod,  at  vi  skulde  ikke  gaa 
derind,  og  jeg  føjede  hende  uden  at  spørge, 
og  vi  gik  i  Stedet  vor  sædvanligste  Tur 
rundt  om  en  lille  Bjergsø ,  der  ikke  var 
større  end  en  stor  Pyt,  og  som  halvt  over- 
groet af  graalige  Slørplanter  lignede  et  blin- 
det Øje. 

Men  sommetider  gik  vi  ogsaa  ind  i  hans 
Hus,  og  naar  hans  Mor  aabnede  Døren  for 
os,  hilste  Tatjana  hende  altid  med  at  bøje 
sig  og  kysse  hendes  Fiaand  paa  en  heftig, 
beklemt,  næsten  hungrig  Maade,  som  en, 
der  gjør  Afbigt. 

Den  gamle  Dame  havde  vænnet  sig  til  at 
smile  lidt.  Mig  saa  hun  ikke  noget  videre 
paa,  men  de  dybe  Furer  om  hendes  Mund, 
blev  stærkere  og  smerteligt  dybere,  naar  hun 
mødte  Tatjanas  sørgmodige  Blik.  Maaske 
trykkede  hun  hendes  Haand  med  et  hastigt 
og  varmt  Greb,  jeg  tænker  mig,  at  der  paa 
en  eller  anden  Maade  gik  en  Slags  Med- 
delelse fra  hende,  men  hun  talte  aldrig  andet 
end  sit  „Goddag  og  velkommen"  og  forlod 
os,  naar  hendes  Søn  tog  imod   os. 

Han  selv  var  lidt  trykket  af  Tatjanas 
Sorg,  han  forsøgte  sommetider  at  opmuntre 
hende  med  Spøg  og  Spot,  at  faa  vore  gamle 
bidende  og  heftige,  oprømte  Samtaler  tilbage. 
Det  lykkedes  ikke,  der  var  en  Tone,  som 
skurrede,  og  jeg  har  ingen  Grund  til  at  tro, 
at  han  ikke  led  ved  det. 

Alligevel  undgik  han  os  ikke.  Han  søgte 
os  paa  vore  Ture,  han  studerede  russisk  og 
blændede  os  med  sin  hurtige  Tilegnelse,  han 
talte  til  Tatjana  i  hendes  eget  Sprog,  og  fik 
hende  sommetider  til  at  studse  og  somme- 
tider til  at  smile. 

Men  han  foruroligede  hende  og  gjorde 
hende    svimmel    ved    sin    Nærværelse.     Hun 


kunde  blegne  sygeligt  ved  et  uventet  Møde 
og  omklamre  min  Arm,  som  om  hun  var 
bange  for  at  falde. 

Han  holdt  af  hende,  paa  sin  Maade,  det 
var  der  ingen  Tvivl  om,  og  da  han  var  et 
rigtigt  Menneske,    saa    var    det    vel  paa  den 


rigtige  Maade. 


Men  Tatjana  var  et  galt  Menneske,  og  hun 
brændte  som  et  Baal  af  stærke  og  altfor 
modstridende  Følelser. 

En  Dag  foreslog  jeg  Tatjana,  at  vi  skulde 
tage  til  Paris.  Jeg  gav  vore  Sprogstudier 
Skylden,  men  trængte  ikke  mere  ind  paa 
hende,  end  jeg  ansaa  for  Ret.  Hun  modtog 
først  mit  Forslag  med  at  ryste  paa  Hovedet, 
men  tog  det  lidt  efter  op  og  talte  med  mig 
om  det,  ligesom  der  kunde  være  en  virkelig 
videnskabelig  Grund  for  det.  Maaske  troede 
hun  det,  hun  var  saa  samvittighedsfuld, 
maaske  troede  hun,  at  hun  burde  gjøre  det 
for  min  Skyld,  i  hvert  Tilfælde  talte  hun  for 
og  imod,  og  overvejede  det  paa  en  Maade, 
saa  jeg  forstod,  hun  ikke  havde  nogen  Anelse 
om  den  egentlige  Grund. 

Om  Aftenen  omtalte  hun  det  for  Elimir 
Mayer.  Hun  havde  ingen  anden  Hensigt 
dermed  end  den  rent  praktiske  at  faa  at 
vide,  om  det  var  fornuftigt.  Der  var  ingen 
Tanke  i  hendes  Sjæl  om  at  fremkalde  en 
Katastrofe,  jeg  tror  i  det  hele  taget  slet 
ikke,  at  hun  nogensinde  havde  overvejet, 
hvilke  Følelser  han  maatte  nære  for  hende, 
hun  havde  haft  nok  at  gjøre  med  at  gaa  og 
tumle  sit  eget  voldsomme  Sind. 

Elimir  Mayer  blev  naturligvis  oprørt  ved 
Tanken  om,  at  to  unge  Piger  paa  egen  Haand 
bestemte  sig  til  at  tage  til  Paris,  og  hvis 
jeg  havde  været  oplagt  til  at  more  mig, 
kunde  jeg  godt  have  moret  mig  over  at  se, 
hvorledes  han  søgte  at  bide  det  i  sig,  og 
give  det  Udseende  af,  at  det  ikke  kom  ham 
personligt  ved. 

Han  valgte  at  give  sin  Skinsyge  Form 
af  en  pædagogisk  og  satirisk  Opbyggelses- 
tale. 
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Jeg  tinder  det  tilgiveligt,  at  en  Mand  svøber 
sin  Herrefølelse  ind  saa  fint  som  muligt,  og 
jeg  vidste,  at  der  laa  noget  ømmere,  en  Angst 
for  den  Kvinde,  han  var  forelsket  i,  bag,  og 
jeg  agtede  ikke  mere  paa  hans  Ord ,  end 
om  en  af  de  syge  Palmer  var  begyndt  at 
holde  en  socialreformatorisk  Tale  paa  sit 
Blomstersprog,  som  jeg  ikke  kunde  høre. 

Men  Tatjana  forstod  ingenting  af  alt  det, 
og  det  er  vel  ogsaa  et  Spørgsmaal,  om  hun 
vilde  have  taget  det  for  gode  Vare ,  hvis 
hun  havde  forstaaet  det. 

Elimir  Mayers  Foredrag  gik  selvfølgeligt 
ud  paa  det  sædvanlige :  at  anvise  Kvinderne 
deres  Plads  i  Køkkenet  og  Barnekammeret 
og  intet  andet  Sted  i  Himmelrummet. 

Da  han  var  færdig,  saa  Tatjana  op  og 
sagde  uden  Heftighed : 

„Engang  vil  jeg  have  en  Søn.  Og  ham 
skal  jeg  opdrage  til  at  gøre  Kvindens  Sag 
til  sin.  Jeg  vil  gøre  ham  til  en  Lysbringer 
paa  Jorden  —  —  Deres  Efterkommere  skal 
læse  om  ham  i  Skolen  og  velsigne  ham.'' 

„Deres  Søn  vil  forhaabentlig  faa  en  for- 
nuftig Fader,"  svarede  Elimir  Mayer  med 
et  lille  Smil.  Og  det  var  ikke  ondt.  Jeg 
saa,  det  var  et  godt  lille  Smil,  der  var 
Skælmeri  og  Ømhed  deri. 

Men  Tatjana  saa  det  ikke. 

„Han  vil  ingen  faa,"  svarede  hun  med 
rolig  Heftighed.  „Jeg  véd ,  at  naar  en 
Kvinde  gifter  sig,  forspilder  hun  Retten  over 
sine  Børn.     Jeg  vil  aldrig  gifte  mig." 

Der  gled  et  Drag  af  dyb  Uvilje  over 
hans  Ansigt. 

„I  saa  Fald  vil  De  blive  en  forstødt," 
sagde  han,  „udslettet  af  Samfundet,  mere 
død  end  en  Død." 

Tatjana  smilede  og  rystede  paa  Hovedet. 
Hun  havde  rejst  sig  og  stod  midt  paa 
Gulvet. 

„Aa  nej,"  sagde  hun,  „saadan  er  det 
ikke!  Saadan  er  det  dog  ikke  mere!  Husk, 
jeg  lever  ikke  af  Samfundets  Naade.  Jeg 
er   uafhængig,    jeg    kan    leve    mit    Liv,   som 


jeg  vil.  Jeg  skal  ikke  lystre  andre  Love 
end   mine  egne." 

Han  sad  og  saa  paa  hende ,  og  hun  var 
ogsaa  værd  at  se  paa,  som  hun  stod  der 
med  sit  stolte  mørke  Ansigt  og  sin  Gazelle- 
skikkelse. 

.,Jasaa,"  sagde  han  spotsk,  „De  vil  be- 
nytte Dem  af  Privilegier,  som  Deres  Med- 
søstre ikke  har.  De  vil  leve  i  Ly  af  en 
Rigdom,  der .  gør  Dem  til  en  Ener.  Det  er 
ikke  Stolthed,  Tatjana." 

Hun  bøjede  Hovedet. 

„Hvad  er  det  da,"   Sagde  hun. 

„Det  er  Hovmod."   svarede  han  roligt. 

Tatjana  saa  paa  ham. 

„De  har  Ret,"  sagde  hun  langsomt  og 
nikkede.  „Jeg  synes,  De  har  Ret.  Jeg  vil 
aldrig  mere  drømme  den  smukke  Drøm  — 
jeg  vil  ikke  gøre  mig  til  Ener  —  jeg  vil 
ikke   tage  imod  noget  Privilegium." 

Men  Elimir  Mayer  var  ikke  den  Mand,  der 
kunde  taale,'  at  nogen  Kvinde  gav  ham  Ret, 
hans  Blik  triumferede  bag  de  lysende  Lorgnet- 
glas og  æggede  mig  til  Modstand. 

„Det  forstaar  jeg  ikke,"  sagde  jeg,  „har 
man  nægtet  mig  Betingelser  til  at  leve  menne- 
skeligt ved  at  placere  mig  galt  i  Samfundet, 
saa  gør  jeg  mig  til  Røver  uden  Skrupler. 
Ved  min  Rigdom ,  hvis  jeg  har  nogen ,  — 
men  først  og  fremmest  ved  en  gennemført 
Ubarmhjertighed  mod  alt ,  hvad  der  ikke  er 
mig  og  w//." 

Tatjana  saa  et  Øjeblik  paa  mig;  hun  var 
altfor  god  til  at  tro,  at  dette  var  mit  Alvor. 

Men  Elimir  Mayer  forstod  det. 

„Hvis  jeg  nogensinde  havde  følt  eller  følte, 
at  jeg  vilde  komme  til  at  elske  en  Kvinde 
som  Dem,"  sagde  han  med  sammenbidte 
Tænder  og  et  Blik,  som  om  han  vilde  rive 
Tatjana  fra  min  Side,  „saa  vilde  jeg  dø  som 
en  Hund.  Jeg  vilde  skyde  mig  selv  ned, 
som  man  skyder  en  gal  Hund!" 

Tatjana  saa  paa  ham  og  rystede  paa 
Hovedet. 

„Hvis    De    nogensinde    kom    til    at    elske 
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hende,  vilde  De  tænke  som  hun,"   sagde  hun 
med  sin  troende  dybe  Stemme. 

Eh'mir  Mayer  talte,  som  om  han  spyttede: 

„Aldrig!  aldrig!  Er  jeg  et  Barn,  at  jeg 
skal  lade  mig  belære  af  en  Kvinde?" 

„Kunde  De  aldrig  lade  Dem  belære  af  en 
Kvinde?"  spurgte  Tatjana,  og  hendes  Øjne 
var  saa  dybt  ransagende,  som  om  hun  vilde 
læse  ud  af  hans  Sjæl. 

Elimir  Mayer  saa  lige  op  i  dem  og  smilede 
med  vred  Spot: 

„Jo,  Tatjana  —  om  hvorledes  jeg  skulde 
sy  en  Bukseknap  i  —  og  svøbe  et  Patte- 
barn —  jo,  Tatjana!" 

Tatjana  sagde  dæmpet  og  næsten  højtideligt : 

„Saa  vilde  jeg,  hvis  jeg  kom  til  at  elske 
en  Mand  som  Dem,  skyde  en  Kugle  igennem 
mit  Hjerte!" 

Vi  blev  saa  tavse  efter  dette.  Elimir  Mayer 
forsøgte  at  le;  det  blev  ikke  til  noget.  Lidt 
efter  gik  vi  hjem. 

Da  VI  kom  hjem,  gik  Tatjana  ikke  med 
ind  paa  mit  Værelse,  som  hun  længe  havde 
plejet,  førend  vi  gik  til  Ro.  Hun  gik  ind 
til  sig  selv. 

Jeg  klædte  mig  af,  men  gik  saa  ind  til 
hende.  Hun  sad  endnu  paaklædt  ved  sit 
Bord. 

Jeg  gik  helt  hen  til  hende  og  lagde  min 
Haand  paa  hendes  Skulder.  Hun  saa  ikke 
op  paa  mig;  hun  vendte  sig  ikke  om. 

„Tatjana,"  sagde  jeg,  „du  har  det  saa 
ondt  nu,  fordi  din  Ungdom  er  kommet  bag 
paa  dig." 

Hun  rystede  paa  Hovedet. 

„Jo,"  sagde  jeg,  „og  jeg  véd,  at  ingen 
Ord  kan  hjælpe  dig.  Jeg  véd,  at  du  føler 
dig  saa  ensom  nu,  at  jeg  ikke  kan  naa  dig." 

Hun  lagde  med  en  blid  Bevægelse  sin 
Kind  mod  min  Haand,  men  svarede  ikke. 

„De  gamle  kalder  det  Verdenssmerte  og 
smiler  ad  det,"  sagde  jeg  sagte  og  smilede 
selv. 

Hun  løftede  sit  Hoved  og  saa  undrende 
paa  mig. 


„Hvorfor    smiler    de    ad    VerJenssmerte?" 
sagde  hun. 

Og  trods  det,  at  jeg  smilede  selv,  snørede 
min  Hals  sig  sammen  i  nagfyldt  Sorg. 

„Hvorfor    smiler    De    ad    Verdenssmerte?" 
gentog  hun  med  stædig  Ro. 

„Fordi    de  allesammen  har  været  igennem 
den,"   svarede  jeg  —   „og  glemt  den." 

Tatjana  sagde  ganske  sagte: 

„Jeg  vil  hellere  dø  af  Verdenssmerte." 

Jeg  ruskede  hende  lidt  i  Skulderen. 

„Det  kan  man  ikke,"   sagde  jeg. 

Hun  svarede  ikke  noget,  men  lidt  efter 
sagde  hun : 

„Hvorledes  tror  du  —  hvad  tror  du  — 
om  Elimir  Mayer?" 

Jeg  svarede: 

„At  han  er  forelsket,   —   Tatjana." 

Hun  saa  hurtigt  op  med  et  Blik,  der 
flammede  og  slukkedes. 

Jeg  blev  angst  for  dets  dybe  Sluknen  og 
ruskede  igen  lidt  i  hendes  Skulder. 

„Tatjana,"  sagde  jeg  og  prøvede  paa  at 
møde  hendes  Blik  og  faa  hende  til  at  smile, 
„Elimir  Mayer  skal  hundses." 

Hun  saa  igen  op  paa  mig. 

„Kunde  du  nedværdige  dig  til  at  hundse 
en  Mand,  du  elskede?"   hviskede  hun. 

Jeg  blev  dybt  grebet  af  hendes  uforbeholdne 
Indrømmelse,  men  svarede  med  et  lille  Smil: 

,,Jeg  tror  det." 

Tatjana  bøjede  Hovedet  i  et  Suk. 

Lidt  efter  rejste  hun  sig  op  og  rakte  mig 
sin  Haand. 

„Godnat!"   sagde  hun. 

„Godnat!"   svarede  jeg  og  gik. 

Alt,  hvad  der  skete  umiddelbart  efter  dette, 
er  svundet  ind  til  faa  Sekunder  i  min  Hu- 
kommelse. Natten  og  den  første  Undervisnings- 
time næste  Morgen. 

Døren  blev  sprængt  til  Tatjanas  Værelse. 
Hun  havde  skaaret  begge  Pulsaarer  over  paa 
sine  Haandled.  Da  hun  blev  fundet,  havde 
hun  været  død  i  ti  Timer.  Det  vil  sige,  at 
hun  har  berøvet  sig  Livet  i  den  samme  Time, 


697 


Tatjana 


jeg  havde  forladt  hende.    Blodet  over  hendes 
Arme  og  Hænder  var  størknet. 


„Grunden  til  den  sørgelige  Hændelse  var,'" 
som  Bestyrerinden  saa  klart  udtalte,  „tyde- 
lig nok." 

Under  andre  Omstændigheder  vilde  hun 
have  betragtet  det  som  en  Skandale,"  sagde 
hun,  „men  i  Betragtning  af,  at  den  ulykkelige 
unge  Pige  havde  staaet  alene  i  Verden  og 
lige  havde  mistet  sin  Moder,  maatte  Syns- 
punktet blive  et  noget  andet." 

Og  dette  noget  andet  Synspunkt  lykkedes 
det  hende  at  indprente  Elever  og  Forældre 
saaledes,  at  det  virkelig  ikke  kom  Institutet 
til  Skade.  Om  det  saa  var  Byens  Indbyggere, 
hilste  de  med  Deltagelse  den  værdige  Hjem- 
søgte, og  hvis  der  har  været  nogen  Sladder 
i  den  Anledning,  holdt  den  sig  i  hvert  Til- 
fælde i  Krogene. 

Dette  var  jo  kun  godt.  Men  der  var 
noget  i  alt  dette,  der  oprørte  mig.  Tatjana 
havde  ikke  været  nogen  ulykkelig  ung  Pige. 
Men  det  kom  ingen  ved,  og  jeg  tav.  Jo. 
Een  kom  det  ved.  Elimir  Mayer.  Men  til 
ham  kunde  jeg  ikke  tale. 

Han  mødte  mig  paa  mine  Spadsereture. 
Han  gik  forbi  mig  og  hilste,  og  han  søgte 
mine  Øjne  med  sit  Blik.  Han  bad  mig  stumt 
om  en  Forklaring. 

Og  en  Dag  kom  han  hen  til  mig  og 
spurgte,  om  det  var  rigtigt,  at  jeg  ved 
Maanedens  Slutning  vilde  rejse. 

Det  var  rigtigt,  og  jeg  bejaede  det. 

Fra  det  Øjeblik  var  han  min  uadskillelige 
Ledsager. 

Mine  Besøg  i  hans  Hjem  var  selvfølgeligt 
ophørt,  nu  jeg  ikke  havde  Tatjana  at  følges 
med;  men  en  Dag,  da  jeg  vidste,  han  var 
paa  Skolen,  gik  jeg  derhen  og  tog  Afsked 
med  hans  Moder.  Hun  spurgte  mig  ikke 
med  Ord,  men  hendes  sorte  Øjne  borede  sig 
dybt  ind  i  mine,  og  hun  klemte  min  Haand 
mellem  begge  sine. 

Hun  talte  ingen  af  sine  hastige  Sætninger, 
men  hun  nikkede  flere  Gange  paa  en  hurtig 
og  bestemt  Maade  og  sagde: 

.,Jeg  har  været  ved  hendes  Grav,  jeg  har 
været  ved  hendes  Grav." 


Jeg  vilde  gerne  have  kj^sset  hendes  Haand, 
da  jeg  gik,  saadan  som  Tatjana  havde  gjort. 
Jeg  følte  noget,  som  jeg  kunde  give  et  saa- 
dant  Udtryk.  Jeg  følte,  at  jeg  stod  overfor 
en  Kvinde,  et  Menneske,  der  ligesom  Tatjana 
ikke  havde  villet  eller  ikke  havde  kunnet 
lære  at  smile  ad  Misforholdet ,  mellem  hvad 
man  rækker  efter,  og  hvad  man  faar  —  „Ver- 
denssmerten". 

Men  jeg  kyssede  ikke  hendes  Haand;  jeg 
nikkede  blot,  og  hun  nikkede  igen. 

Var  Elimir  Mayer  forandret,  eller  var  det 
mig  selv,  der  var  det?  Gjorde  min  Tavshed 
ham  godt  eller  ondt,  løste  den  op  for  den 
snævre  og  umilde  Spot  i  hans  Væsen? 

Jeg  véd  det  ikke. 

Men  jeg  syntes  stundom  med  en  Gysen, 
at  han  rakte  sine  Hænder  mod  mig  i  et 
stumt  Raab  om  Barmhjærtighed,  jeg  læste  en 
Bøn  i  hans  Øjne,  som  fik  mig  til  at  vende 
mig  bort  i  desperat  Skamfuldhed. 

Hans  Svaghed  hverken  overraskede  eller 
oprørte  mig,  men  den  forøgede  min  Skepsis 
overfor  den  menneskelige  Følelses  Styrke. 
Vel  sandt,  Tatjana  var  død  af  den,  men  hun 
var  een  af  Tusmde.  Elimir  Mayer  —  det 
rigtige  Menneske  —  søgte  allerede  en  anden 
Kvinde  at  gro  op  ad. 

Jeg  følte  sommetider  Trang  til  at  jage 
ham  fra  mig  med  haarde  Ord;  men  hvor 
kunde  jeg  nedværdige  Tatjanas  Minde  ved 
at  hundse  den  Mand,  hun  havde  elsket. 

Men  den  sidste  Dag  før  min  Afrejse  be- 
røvede jeg  ham  mit  Selskab.  Jeg  kunde  ikke 
følges  med  ham  til  Graven,  jeg  kunde  ikke 
i  hans  Nærværelse  sige  mit  sidste  Farvel  til 
min  vilde,  stolte  Ven,   Tatjana. 


Jeg  har  engang  senere  truffet  Elimir  Mayer. 
Det  var  paa  Gaden  i  Erfurt,  hvor  jeg  kun 
var  paa  Gennemrejse.  Han  gik  med  Annie 
Bodener  under  Armen.  Aarene  havde  givet 
hende  Fylde  og  Myndighed.  Hun  vendte  sig 
bort,   da  hun  saa  mig. 

Jeg  havde  ikke  selv  tænkt  at  lade  være 
med  at  hilse  paa  Elimir  Mayer;  men  da  han 
saa  mig  og  kendte  mig  og  unddrog  sig  mit 
Blik,  syntes  jeg,   at  det  var  rigtigt  saaledes. 

Vi  to  havde  ikke  noget  at  sige  hinanden 
Goddag  for. 


Moscpartiet. 
Moseparti.   Biologisk  Gruppeudstilling  af  udstoppede  Fugle.    Konservator  Manniches  Stopninger  og  Arrangement.. 

Baggrunden  af  Theatermaler  Carl  Lund. 


FRA  JAGTUDSTILLINGEN  I  KØBENHAVN 

Af  Skoleinspektør  R.  C.  Mortensen. 


C^ENNEM  Husdyrudstillingen  naaede  man 
_T  ind  til  Jagtudstillingen. 

Al  Respekt  for  Maden  I  Den  er  god,  naar 
man  har  kørt  sin  Organisme  træt  og  maa 
have  gjort  den  brugbar  igen,  før  det  nye 
Arbeide  begynder.  Al  Respekt,  følgelig,  for 
dem,  der  skaffer  os  Maden!  Og  det  gør  i 
første  Linie  de,  som  inde  paa  den  nu  afslut- 
tede Udstilling  præsenterede  os  deres  bred- 
ryggede  Væddere,  deres  herkuliske  Tyre  og 
Alt,  hvad  de  iøvrig  havde  hidfort  fra  Land- 
brugets Omraader. 

Al  Respekt  for  deres  Svin  og  Faar,  Geder 
og  Køer,  Kaniner  og  Fjerkræ  I  Men  Hestene 
interesserer  mig  mere.  For  mig  staar  de  et 
Trin  høiere  oppe  paa  Rangstigen.  De  er  ikke 
den  levende  Bøf,  den  endnu  haarklædte  Steg, 
der  blot  venter  paa  Slagterens  Kniv;  nei,  de 
er  Menneskets  Kammerater;  de  hjælper  ham 
under  hans  Arbeide  og  hans  Fornøjelser.  Seer 
man    dem    trække    et   tungt    Læs,    imponeres 


man  af  deres  Kræfter  og  takker  dem  for 
deres  gode  Hjælp.  Seer  man  dem  stoltsere 
afsted  foran  et  smukt  Køretøj,  synger  det  i 
En:  „O  Lykke,  naar  man,  let  i  Sind,  saa  let 
ad  Veien  ruller !  Foran  os  Alt  i  Rosenskin, 
—  det  Mørke  bag  vor  Skulder!"  —  Men 
Ridehestene!  Ja  til  dem  har  jeg  en  særlig 
Kærlighed,  en  rent  platonisk,  for  det  er  mange 
Aar  siden,  jeg  red,  og  Ridehest,  det  kan  jeg 
sige  mig  selv,  at  jeg  aldrig  nogensinde  faar. 
Men  jeg  seer  aldrig  Nogen  ride  uden  at 
glædes  derved.  Det  er  et  smukt,  et  stolt  Syn, 
hvadenten  det  er  Soldaterne,  der  suser  forbi 
mig,  eller  det  er  et  lille,  fi.xt  Rideselskab  eller 
den  enlige  Rytter.  Jeg  forstaar  saa  udmærket 
godt,  at  en  Komponist  tager  sit  Thema  fra 
Hestenes  Trav,  og  med  et  saadant  Musik- 
stykke som  Postludium  maa  man  saamænd 
gerne  engang  bære  mig  ud  af  Ligcapellet. 

Al  Respekt  for  Brindejoncs  og  hans  Kalds- 
fællers  stolte  Kunst!   men  den  er  endnu  kun 
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for  de  Faa.  For  de  Tusinder  andre  Menne- 
sker er  en  Ridehest  nok  saa  bekvem  som 
Flyvemaskinen.  Det  er  stolt  at  seile  i  Luft- 
havet, men  deroppe  kan  man  ikke  hilse  paa 
Roser  og  Caprifolier  bag  Havehegn  og  kønne 
Vinduer!  Ind  i  Skyggen,  ud  af  Skyggen;  ind 
i  Skoven,  ud  af  Skoven,  det  er  saa  smukt! 
og  hellere  lytter  jeg  til  Hovslaget  end  til  den 
døde  Mekanismes  Snurren  og  Larm.  Der 
sprudler  Sang  og  Musfk  ud  af  Hovslagene, 
—  Versemaal  er  der  i  dem. 

Araberne  siger,  at  da  Vorherre  havde  skabt 
Hesten,  sagde  han  til  den:  Dig  har  jeg  skabt 
saaledes,  at  Din  Lige  ikke  findes !  Du  skal 
kaste  mine  Fjender  ned  under  Dine  Hove, 
men  mine  Venner  skal  Du  bære  paa  Din 
Ryg.  Siddende  paa  Dig  vil  de  sende  deres 
Bønner  op  til  mig!  Du  skal  være  lykkelig 
overalt,  hvor  Du  kommer  paa  Jorden,  og  Du 
skal  blive  foretrukket  for  alle  andre  Skab- 
ninger. Flyve  skal  Du  uden  Vinger,  og  seire 
skal  Du  uden  Sværd. 

Man  forstaar  godt,  at  disse  Ord  kan  gælde 
Hesten  og  intet  andet  Husdyr:  Hesten  er  det 
synlige  Tegn  paa  den  vilde  Naturs  Pagt  med 
Mennesket.  Hesten  har,  selv  om  den  er 
undergivet  Menneskets  Haand  og  Baand,  faaet 
Lov  til  at  beholde  det  mest  mulige  af  den 
Flugt  og  Ynde,  der  særtegner  den  i  dens 
Oprindelighed,  og  den  giver  Mennesket  Lod 
og  Del  deri.  Hos  Maddyrene  er  der  ikke 
Flugt  og  Ynde !  Hos  dem  er  Flugten  bleven 
erstattet  af  Flæske-  og  Kødsidernes  Pagt  med 
Vægtlodderne,  og  Ynden  er  bleven  omformet 
til  den  fede  Ryg  og  det  store  Yver. 

Endnu  mere  af  det  Vilde  træder  os  i  Møde 
fra  Hundene.  Nota  bene  ikke  dem,  som  er 
opflaskede  og  ødelagte  af  den  falske  Kærlig- 
hed, den,  hvis  Moder  hedder  Dumhed  og 
hvis  Fader  hedder  Pjaltethed,  og  hvis  Op- 
dragelsesmaade  burde  kunne  straffes  som 
dyrplagerisk.  Jeg  taler  med  andre  Ord  ikke 
om  de  Hunde,  som  saakaldte  Dyrevenner 
gør  monstreuse  og  syge  ved  Hjælp  af  Doven- 
skabsindøvelse  og  Lækkermad-Ædning.    Saa- 


danne  Hunde  af  Fedesvinetypen  er  Dyre- 
parodier. At  forvandle  et  Rovdyr  til  et  Kød- 
bjerg, —  et  Dyr,  der  finder  sin  Glæde  i  at- 
løbe  og  røre  sig,  til  en  vraltende  Mellemting 
af  Gris  og  Hund  er  at  synde  mod  Naturens 
Anordning. 

De  Hunde,  jeg  beundrer,  er  af  den  Slags, 
som  man  saa  paa  Udstillingen,  Det  er  Dyr, 
der  ligesom  de  fyrigste  Heste  har  beholdt  det 
mest  mulige  af  deres  vilde  Natur,  deres  op- 
rindehge  Styrke  og  Mod,  og  som  har  faaet 
alt  dette  taget  klogt  og  beregnende  i  Brug 
af  Menneskehaand.  Politihunden,  Faarehun- 
den,  den  tro  og  bidske  Vagthund,  dem  er 
det  en  Nydelse  at  se  paa,  thi  Staalmuskler 
og  Snarraadighed,  Hurtighed,  Haardførhed 
og  Klogskab  indgyder  Respekt.  Paa  alle  de 
udstillede  Hunde  saa  man,  hvad  Opdragelse 
betyder.  De  burde  forevises  paa  et  Skole- 
møde under  Overskriften:  „Resultater  af  Ind- 
øvelse 1  Lydighed,  Flid,  Orden  og  Nøisom- 
hed".  Om  det  kunde  skaffe  os  af  med  en 
Del  Kæleri  og  Hysteri  var  det  ingen  Skade 
til.  Man  kan  meget  godt  lære  Noget  af 
Dyreopdragelsen  og  overføre  visse  Dele  deraf 
paa  sin  egen,  og  vi  har  god  Brug  for  Haard- 
førhed og  Nøisomhed,  selv  om  vi  ikke  er 
Jægere.  Jeg  for  min  Part  er  ikke  Jæger  og 
bliver  det  aldrig;  men  som  Jægeren  stryger 
jeg  om  under  aaben  Himmel  for  Solens  og 
Skyernes  Skyld  og  for  Dyrenes  Skyld.  At 
finde  deres  Spor  og  lære  at  forstaa  dem,  at 
se  deres  Bevægelser,  lytte  til  deres  Røster, 
det  er  for  mig  en  Hovedkilde  til  aandelig 
Berigelse. 

Derfor  maatte  den  norske  Afdeling  i  Ud- 
stillingshuset  være  blandt  det,  der  trak  mig 
stærkest,  —  ikke  fordi  den  rummede  det, 
jeg  kendte  bedst,  tvertimod ;  men  fordi  den 
maatte  antages  at  være  den  mest  æventyr- 
lige,  den,  der  bød  paa  de  største  Vuer  over 
vild  og  oprindelig  Natur.  Og  den  skuffede 
da  heller  ikke  Den,  der  mødte  med  Evne  og 
Villie  til  at  fordybe  sig  i  den  og  genopfriske, 
hvad    man  har  læst    og    hvad    man    paa    en 
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Smule  Feriereise  har  kunnet  se.  Storvildtet, 
Bjørn  og  Elg  o.  s.  v.,  studerede  man  ikke 
alene  ved  Hjælp  af  de  udstoppede  E\em- 
plarer,  men  ogsaa  gennem  Fordybelsen  i  de 
fremhængte  Kort,  der  viste  Dyrenes  Udbre- 
delsesforhold og  en  Statistik  over  Antallet  af 


Elgen  og  Lossen  og  Jærven  kan  finde  sig 
Riger  og  Lande  i  Fjeld  og  Skov!  Mennesket 
behøver  ikke  at  bebo  hver  eneste  Plet  paa 
Jorden,  han  kan  godt  unde  sine  Medskab- 
ninger, Dyrene,  et  Fristed  her  og  deri  Det 
tager  han  saa  sandt  ingen  Skade  af,    thi  fra 


F'ra  den  norske  Afdeling.  Elfeldt  fot.  Eneret, 

I  Baggrunden   en  Fjerdekoration  (.Ender,  Ryper,  Urfugle,  Fasaner).    Derunder  Karl 

Uchermanns  Maleri  af  Hunde  med  fældet  Fjervildt.    Ved   Siderne   Hoved  af  Los  og 

Odder,  nogle  Bjørneskind,  Fugle  i  Glas  og  Ramme 

og  en  hvid  Landbjørneunge  (Varietet). 


de  dræbte  Individer  for  en  lang  Aarrække. 
Gid  de  vilde  og  uveisomme  Fjeldarealer  frem- 
deles maa  trodse  Ingenieurernes  og  de  andre 
Teknikeres  Forsøg  paa  at  udrydde  al  Natur! 
Gid  de  farvelagte  Pletter  paa  Kortene  ikke 
maa  vedblive  at  mindskes,  men  gid  de  frem- 
deles Aar  efter  Aar  maa  vise,  at  Bamsen  og 
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de  fredlyste  Pletter  breder  der  sig  frisk  Luft 
ud  over  alt  det  Land,  som  giver  Brød  og 
Kød  og  Prosa ! 

Udstillingen  viste  —  tildels  mellem  Træer, 
der  var  gnavede  af  Elgen  — ,  alle  Repræsen- 
tanter for  norsk  Jagtvildt,  og  et  lille  Diorama 
viste,    hvorledes   et    Fjeldlandskab   tager   sig 

'         51 


Fra  Jagtudstillingen   i  København 


Fældet  venstre  Elsdyrtak.  Namdalen  1889. 

ud:  Den  snigende  Jærv  finder,  takket  være 
sin  ejendommelige  Farve,  et  godt  Skjul  mellem 
Klippestykkerne,  mens  den  lurer  paa  en  pas- 
sende Leilighed  til  at  springe  løs  paa  Renen. 
Den  har  sine  gode  Tænder  og  Kløer,  Menne- 
sket derimod  maa  ty  til  kunstige  Vaaben  og 
til  Fælder.  Overmaade  interessant  var  det 
at  se  de  fremlagte  Prøver  paa  saadanne  Ting 
fra  gamle  Dage.  De  var  kluntede  og  primi- 
tive og  dannede  gode  Illustrationer  til  det 
gamle  Ordsprog  „Nød  lærer  nøgen  Kone  at 
spinde".  Et  Par  af  Bøsserne,  absolut  Land- 
smedens Arbeide,  havde  jeg  haft  hysi  til  at 
faa  veiet ;  deres  Vægt  og  Uhandelighed  dan- 
nede en  høist  lærerig  Kontrast 
til  de  moderne  Vaaben.  løvrig 
var  der  blandt  de  gamle  Bøsser  en, 
saa  let,  som  var  den  importeret 
fra  Orienten.  Alt  i  Alt  rummede 
denne  Vaaben-  og  Fældesam- 
ling fortræffelige  Momenter  til 
en  kulturhistorisk  Udstilling  af 
største  Interesse :  Den  belyste 
Folkets  Levemaade,  dets  Kamp 
med  Naiuren  og  dets  Arbeide 
paa  ved  Haandens  og  Aandens 
Snille  ogsaa  industrielt  at  vinde 
fremad.  Et  andet  kulturhisto- 
risk Moment  fandt  man  i  Sam- 
menstillingen    af    Jagtliteratur, 


hvoriblandt  man  med  Fornøielse  fandt 
Forfattere  som  Aars  og  Gregersen, 
hvis  Skrifter  aander  megen  Sympathi 
for  Dyrene.  Dette  Tilløb  til  en  hi- 
storisk Udstilling  var  noget  af  det 
mest  tiltalende  ved  Skuet,  og  det 
havde  Interesse  for  Enhver,  der  tæn- 
ker over  Menneskets  Udvikling  fra  de 
ældste  Dage  til  Nutiden. 

Af  ren  historisk  Interesse  maatte 
Udstillingen  naturligvis  bj'^de  paa 
Mangt  og  Meget.  Noget,  der  traadte 
ret  stærkt  frem,  var  det,  en  Jæger 
betragter  som  Trofæer :  Bjørnekranier 
og  Hjortetakker  med  Mere.  Elgtak- 
kerne som  de  kolossaleste  morede  Folk,  men 
ogsaa  en  meget  stor  Krondyrtak  fandtes  — 
hvad  jo  i  Norge  er  en  særlig  Seværdighed. 
Og  saa  var  der  det,  som  mange  Jægere 
elsker  at  samle  paa:  Deformiteterne.  En  af 
de  eiendommeligste  er  vel  nok  den  saakaldte 
Parykdannelse :  Ved  Grunden  af  Hjortetak- 
ken kommer  der  en  Udbredning ;  den  kan 
være  høitgaaende  og  generer  da  ikke  Øinene, 
—  et  smukt  Exemplar  fra  en  Elg  var  ud- 
stillet af  Konsul  Bache  i  Drammen  ;  men  den 
kan  ogsaa  være  lavtgaaende  og  brede  sig 
helt  hen  over  Øinene.  En  saadan,  der  havde 
gjort  den  Buk,    der    bar    den,    næsten    blind, 


Pandeskal  af  et  Elsdyr,  der  blev  skudt  1903  i  Storelv-Dalen 
af  Asbjørn  Olafson. 
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Abnorm  Raabukkeopsats." 
Bukken  skudt  af  Ritmester  A.  Castcnskiold. 

fandtes  i  den  danske  Afdeling  udstillet  af 
Grev  Schulin  Zeuthen   til  Tølløse. 

Fra  Danmark  fandtes  der  i  det  Hele  taget 
mange  og  meget  smukke  Samlinger  af  Ge- 
virer og  Opsatser.  Kongen  var  Udstiller  af  en 
lille  Samling",  Hofjægermester  F.  Treschow, 
Grev  Danneskjold-Samsøe  (Klosterskov)  og 
andre  Adelige  af  store,  tildels  meget  ejen- 
dommelige Samlinger,  der  var  rige  paa  mon- 
streuse  Former. 

Som  en  kuriøs  Ting  kan  man  notere 
Malermester  Sigvard  Lunds  Lænestol,  der 
var  lavet  af  lutter  Hjortetakker.  Desværre 
fik  man  ikke  Lov  til  at  sætte  sig  i  den, 
saa  man  kan  ikke  udtale  sig  om  dens  Brug- 
barhed, medmindre  man  hører  til  dem,  der 
kommer  i  Hr.  Lunds  Hus.  Ved  Betragtnin- 
gen af  denne  Stol  lededes  man  til  Spørgs- 
maalet  om,  hvorvidt  Udstillingen  rummede 
Momenter  til  en  Bedømmelse  af,  i  hvilken 
Grad  man  forstaar  at  drage  sig  dræbte  Dyr 
til  Nytte.  Pelsværk  saa  man  da  først  og 
fremmest  udstillet  fra  „Den  kongelige  grøn- 
landske Handel"   og  tillige  fra  Hof  buntmager 


Bang,  Østergade,  der  ganske  naturligt  havde 
lagt  Vægt  paa  at  fremvise  danske  Skind. 
Det  maa  siges,  at  disse  var  overmaade 
smukke,  hvadenten  det  var  Rævene,  Maarene 
eller  Ilderne,  der  frembød  sig  til  Beskuelse. 
Et  sortfarvet  Odderskind  faldt  Mange  i  Øinene, 
og  det  gav,  ligesom  Grønlandske  Handels 
Barder  og  Narhvaltænder,  Anledning  til  mange 
pudsige  Bemærkninger  o^  Spørgsmaal,  der 
ikke  just  var  smigrende  for  vor  Folkeoplys- 
ning. En  Del  Albinoer  og  andre  Varieteter 
og  nogle  sjeldne  Arter  var  udstillede  blandt 
Andre  af  Grev  Ahlefeldt-Laurvig  Bille  (Ege- 
skov), Baron  Rosenkrantz  (Guldborg),  men 
alt  Andet  ufortalt  var  der  blandt  de  ud- 
stoppede Præparater  to  Afdelinger,  der  i 
kunstnerisk  Henseende  maatte  tiltrække  sig 
en  særlig  Opmærksomhed,  nemlig  Conserva- 
torerne  Manniches  og  Strøyers.  Jeg  har  tid- 
ligere gjort  opmærksom  paa  Hovedlinierne  i 
dansk  Udstopningskunsts  Historie  og  vist, 
hvilken  Plads  Conservator  Manniche  indtager. 
Han  synes  i  sin  Collega  A.  Strøyer  at  have 


Abnorm  Raabukkeopsats. 
Bukken  skudt  af  Ritmester  A.  Castenskiold. 
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Polarlom.   Udstoppet  af  A.  Strøycr. 

faaet  en  Elev,  der  kan  føre  Arbeidet  videre 
i  et  selvstændigt  Spor.  Der  er  tier  Tale  om 
en  hidindtil  ikke  paaagtet  Kunstretning,  som 
det  vilde  være  uforsvarligt  ikke  at  henlede 
Opmærksomheden  paa.  Det  er  lige  saa  stor 
en  Kunst  at  tage  et  Fugleskind  og  deraf 
fremstille  paagældende  Fugl  naturhistorisk 
korrekt  i  en  levende  Stilling  som  det  er  af 
Lermassen  at  fremstille  et  Billedhugger- 
arbeide. 

Uhyre  Opmærksomhed  samlede  Pastor 
Kristen  Barfods  Udstilling  om  sig.  Pastor 
Barfod  er  en  af  Landets  fineste  Fuglekendere, 
og  specielt  er  han  kendt  som  Gøgens  Forsker. 
Han  har  haft  Dispensation  fra  Jagtretten  for 
at  kunne  gøre  Studier  over  de  Æg,  Gøgen  af- 
lægger i  andre  Fugles  Reder,  og  en  Samling 
af  saadanne  Æg,  sammen  med 
Værtfuglenes,  havde  han  bered- 
villigt tilladt  de  Besøgende  at 
tage  i  Øiesyn.  Der  blev  dispu- 
teret om  Nytten  —  og  Skaden 
—  ved  en  saadan  Samlings  Til- 
veiebringen,  ogsaa.  kurieust  nok, 
nu  og  da  om  det  Sandfærdige  i, 
hvad  der  saaledes  laa  fremstillet 
i  Montrerne.  „Hvem  kan  nu 
sige,  at  man  kan  være  vis  paa, 
at  det  ogsaa  er  Gøgeægr"  sagde 
en  Kone;  men  hun  følte  sig  gan- 


ske slaaet  af  Marken,  da  Manden  kort 
og  godt  erklærede:  „Det  er  jo  da  en 
Præst,  som  siger  det!" 

Vistnok  endnu  mere  Opmærksomhed 
vakte  Conservator  Manniches  og  Theater- 
maler  Lunds  Moseparti,    tildannet    paa 
den  nu  saa  kendte  Maade,  at  Udstop- 
peren tilvejebringer  de   nødvendige    le- 
vende   Planter    og    grupperer    sine    ud- 
stoppede Fugle  i  dem,   medens    Kunst- 
maleren   som    Baggrund    for    det    Hele 
maler  et  Landskab,    ind  i  hvilket  Con- 
servatorens  Opstilling  fortoner  sig.   Det 
ved  denne  Leilighed  fremstillede  Mose- 
parti var  et  Sidestykke   til  den  norske 
Afdelings  Fjeldparti  med  Jærven,  men  der  er 
vistnok  ingen  Tvivl  om.  at  den  danske  Frem- 
stilling var  den  bedste. 

I  Afdelingen  Jagtvaaben  og  -Redskaber  kan 
en  Ikke-Jæger  neppe  finde  tilstrækkeligt  Mate- 
riale af  Interesse,  jeg  i  hvert  Fald  ikke, 
medmindre  en  saadan  Afdeling  giver  en  histo- 
risk FremstilHng,  „Historiske"  Stykker  var 
der  forresten  og  tilmed  rene  Relikvier.  Skam 
faa  Den,  der  ikke  har  Sympathi  for  en  Mand 
som  Hans  Helgesen,  en  af  de  bedste  Mænd, 
Norge  har  givet  os ,  ham ,  om  hvem  den 
gamle  Soldatervise  siger : 

Endnu  en  Heil  vi  nævner, 
•       —  er  han  ei  General, 
saa  burde  han  det  være, 
han  er  en  Kernekai ! 


Knortegæs.   Udstoppede  af  A.  Strøyer. 
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Helgesen  var  ikke  alene  en  udmærket  Soldat, 
han     var    ogsaa    Jæger     og     Dyreopdrætter. 


Oberst  Helgesens  Pibe. 

Hans  tamme  Oddere  og  Duerne  har  vi  Alle- 
sammen hørt  om,  og  den  fra  ham  uadskille- 
lige Pibe  har  velsagtens  Mange  læst  om.  At 
den  existerer  den  Dag  i  Dag  vidste  dog  i 
hvert  Fald  jeg  ikke.  og  da  jeg  fandt  den  paa 
Jagtudstillingen,  lod  jeg  den  strax  fotogra- 
fere. Sagen  er  jo  den,  at  det  ikke  alene  er 
den  Pibe,  han  har  eiet,  men  at  den  tillige  er 
et  morsomt  Vidnesbyrd  om  hans  Fritidssyssel, 
idet  han  selv  med  sin  Kniv  har  udskaaret 
Hovedet.    Kunstfærdigt  er  det  ikke  gjort,  og 


Hjortens  Takker  synes  jeg  nok,  han  har 
stiliseret  lovlig  meget,  men  de  nænsomme 
Hænder,  der  har  bevaret  Piben  til  Dato, 
høstede  paa  Udstillingen  megen  Tak,  og  de 
fortjener  den.  Af  en  Frugtsten,  vistnok  en 
Kokos,  har  Helgesen  udskaaret  sig  en  Drikke - 
skaal;  ogsaa  den  kan  her  præsenteres  for  de 
Mange,  der  har  Sans  for  haandgribelige 
Erindringer  om  Mennesker,  vi  skylder  Tak 
og  Ærbødighed. 

En  af  de  gode  Ting,  der  er  voxet  frem 
af  det  i  og  for  sig  lidet  tiltalende,  der  hedder 
at  dræbe  Dyrene,  er  den  plastiske  og  bildende 
Kunsts  Fremstillinger  af  Motiver,  der  er  hen- 
tede fra  Jægerens  Liv  eller  ved  hans  Hjælp 
fremskaffede  til  Studium  for  Kunstneren. 
Udstillingen  viste  os  Prøver  herpaa.  Den 
norske  Afdeling  havde  Uchermanns  „En  fal- 
den Storhed",  der  er  vel  kendt  herhjemme, 
og  hans  Hundebillede  (der  præmieredes),  og 
den  danske  havde  Adskilligt.  Der  var  et  Par 
smaa  Billedhuggerarbeider  af  Thod.  Edelmann, 
Lauritz  Jensen  og  Flere,  hvoriblandt  Kaptain 
C.  Wegeners  „En  ung  Jæger"  var  udmærket, 
og  der  var  Henning  Scheels  og  den  gammel- 
kendte Dyremaler  Vilh.  Th.  Fischers  Tegninger 
og  Malerier,  forestillende  fredelige  Scener  af 
Dyrenes  Liv.  Den  Slags  Billeder  kan  man 
kun  ønske  bragt  ud  i  Befolkningen ;    de  har 


Oberst  Helgesens  Drikkeskaal. 
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baade  i  naturhistorisk  og  i  anden  Henseende 
deres  gode  Mission. 

Som  noget  Særligt  fremtraadte  den  Konge- 
lige Porcelænsfabriks  og  Hofjuvelerer  Michel- 
sens Afdelinger.  Skrivebords-  og  Spisebords- 
sagerne,  Statuetterne  af  Hunde,  Ræve,  Fa- 
saner etc. ;  Tallerkenerne,  Platterne  og  ikke 
mindst  de  smukke  Vaser  viste  paa  den 
Maade,  vi  kender  saa  godt,  Porcelænsfabrik- 
kens Kunst;  men  her,  hvor  den  fremtraadte 
i  særegne  Omgivelser,  faldt  den  nok  saa  godt 
i  Øinene,  som  den  gør,  naar  den  beskues 
gennem  et  Butiksvindue.  Hofjuvelererens 
Skrivebordsgarniturer,  Vaserne  og  de  fixe 
Naale  med  en  Hare,  en  Sneppe,  et  Par  Fa- 
saner, en  Egekvist  eller  lignende  land-  og 
forstlige  Motiver  maatte  forekomme  mange  i 
hjøi  Grad  attraaværdige. 

Naar  hjemlige  Dyr  saaledes  tages  til  Mo- 
deller ,  bevæger  Guldsmeden  og  de  andre 
Kunstnere  sig  paa  et  Felt,  man  meget  maa 
ønske  at  se  inddraget  under  deres  Virke- 
omraade.  Disse  Hjemlandets  Dyreformer 
skulde  gerne  blandt  andre  Følelser  kunne 
fremkalde   og  bevare  Følelsen    af,    at  det  er 


godt  og  smukt  at  besidde  Dyrene  ikke  alene 
som  overplantede  i  Kunstens  Egne  men  og- 
saa  —  ja  først  og  fremmest  —  ude  i  den 
fri  Natur.  At  Fasanerne  hører  til  de  Dyr, 
der  frister  Kunstneren,  er  forstaaeligt,  thi 
deres  slanke  Skikkelse  lader  sig  i  høi  Grad 
anvende  decorativt,  men  lad  os  tale  saa  sagte 
om  Fasanerne  ellers.  Deres  Historie  her  i 
Landet  hører  til  det  sørgeligste  af  alt 
Sørgeligt,  saasom  den  er  ensbetydende  med 
Historien  om,  hvorledes  vort  Lands  Dyre- 
verden uden  Nødvendighed  voldelig  blev 
omformet.  Ve  over  det  store  Gros  blandt 
„Samlerne" !  De  har  meget  ofte  til  ingen 
Verdens  Nytte  fordrevet  baade  det  ene  og 
det  andet  Dyr  fra  en  Egn.  Men  ve  ogsaa 
over  Fasaneri-ModenI  Den  har  for  at  værne 
om  et  kunstigt  indført  Jagtobject  kappedes 
med  Samlerne  om  at  udrydde,  hvad  dansk 
og  eiendommeligt  var. 

Jeg  var  neppe  den  Eneste,  der  glædedes 
ved  at  se,  at  Jagtudstillingen  lod  Fasane- 
rierne  være,  hvad  de  er,  og  ikke  repræsen- 
terede dem  ved  at  demonstrere  deres  Ind- 
retning, Skydelister  etc. 


DEN  ANDEN  BALKANKRIG 


Af  Dr.  phil.  JoHS.  Lindbæk. 


30.  Maj  afsluttedes  den  første  Balkankrig 
—  i  Teorien.  I  St.  James  Palace  i  London 
undertegnede  Tyrkiets  og  Balkanstaternes 
Gesandter  Fredsprotokollen,  og  Sir  Edward 
Grey  udtalte  sin  store  Tilfredsstillelse  over, 
at  man  var  naaet  saa  vidt,  og  at  Harmonien 
var  genoprettet.  Med  Harmonien  var  det 
imidlertid  kun  saa  som  saa.  Serbiens  og 
Grækenlands  Gesandter  havde  først  under- 
skrevet efter  et  voldsomt  Pres  fra  engelsk 
Side;  Grey  havde  tilsidst  erklæret,  at  hvis 
han  ikke  snart  fik  deres  højtærede  Navne, 
havde  England  ikke  mere  Brug  for  deres 
Tilstedeværelse.  Under  Forhandlingerne  var 
det  desuden  Gang  paa  Gang  kommet  til 
voldsomme  Sammenstød  mellem  den  bulgar- 
ske Afsending  Danew  paa  den  ene  Side, 
Grækerne  og  Serberne  paa  den  anden.  Det 
varslede  ikke  godt  for  Fremtiden. 

Man  havde  blot  kunnet  blive  enig  om 
Freden  i  de  store  Linjer.  Tyrkiet  afstod  til 
de  Allierede  alt  Land  vest  for  en  Linje 
mellem  Midia  ved  Sortehavet  og  Enos  tæt 
øst  for  Maritzaflodens  Munding.  Grænse- 
linjen blev  dog  ikke  fastsat,  og  Bulgarien  har 
til  for  nylig  ladet  sine  Tropper  blive  staaende 
i  Egnene  øst  for  Grænsen,  endogsaa  i  Ro- 
dosto  ved  Marmarahavet,  i  det  stille  Haab,  at 
de  kunde  faa  Lov  til  at  beholde  Landet  — 
som  Erstatning  for  de  Krigsomkostninger, 
som  man  af  gammel  Erfaring  véd,  at  Tyr- 
kiet aldrig  betaler.  De  fleste  af  de  ægæiske 
jØer  skulde  afstaas  til  Grækenland,  men 
hvilke  Tyrkiet  skulde  beholde,  var  man  ikke 
enig  om.  Italien  holder  endnu  Rhodos  og 
de  omliggende  Øer  besat  og  har  den  største 
Lyst  til  at  beholde  dem;  utvivlsomt  kan 
italienske  Videnskabsmænd  med  stor  Lethed 
bevise,  at  Rhodos  baade  er  nødvendig  for 
Italiens  Storhed  og  egentlig  en  italiensk  0. 
Der  er  Stof   nok    til    Forviklinger.   —  Heller 


ikke  det  finansielle  Mellemværende  mellem 
Tyrkiet  og  dets  Fjender  er  ordnet;  en  Kon- 
ference i  Paris  behandler  Spørgsmaalet  med 
majestætisk  Langsomhed. 

Ogsaa  det  albanske  Spørgsmaal  er  endnu 
uløst.  Det  lykkedes  med  store  Vanskelig- 
heder Ambassadørkonferencen  i  London  at 
blive  enig  om  Albaniens  nordlige  og  nord- 
østlige Grænse,  fra  Adriaterhavet  nord  om 
Skutari  til  Ochridasøen.  Altsaa  nord  om 
Skutari!  Alle  de  Ofre  af  Blod  og  Penge, 
som  Montenegro  havde  bragt  for  at  erobre 
denne  By,  der  skulde  være  Landets  Hoved- 
stad, var  forgæves.  Det  var  Østrig,  der 
haardnakket  holdt  fast  ved,  at  Skutari  skulde 
være  albansk.  Hvorfor,  er  det  ikke  muligt 
at  se,  men  den  østrigske  Udenrigsminister 
Berchtolds  Visdom  i  hele  Balkanspørgs- 
maalet  har  i  det  hele  været  mildest  talt 
tvivlsom.  Enhver  Statsmand  véd,  at  Staten 
Albanien  er  dødfødt  og  aldrig  kan  udvikle 
sig  paa  egen  Haand.  Det  bliver  altsaa  nød- 
vendigt, at  „venligsindede"  Nabomagter 
pacificerer  Landet  og  bringer  det  den  regle- 
menterede Del  af  Civilisationens  Goder,  i 
Form  af  Gendarmer  og  Soldater.  De  gode 
Venner  er  naturligvis  Østrig  og  Italien;  det 
første  Land  skal  besætte  Albanien  fra  Sku- 
tari til  Skumbifloden,  Italien  tager  Resten. 
Men  til  denne  Rest  hører  den  vigtige  Havneby 
Valona  lige  over  for  Brindisi.  Hvis  Valona 
bliver  gjort  til  en  italiensk  Krigshavn,  saa 
kan  man  sige,  at  Italien  kan  „binde  til  for 
Sækken"  og  spærre  Østrig  inde  i  Adriater- 
havet. Er  det  virkelig  Umagen  værd?  Max. 
Harden  har  i  en  Række  bidende  Artikler 
haanet  Østrig;  det  har  ved  sin  haarde  Ad- 
færd overfor  Serbien  og  Montenegro  for- 
bitret disse  Stater  dybt  og  tillige  krænket 
sine  egne  7  Millioner  Sydslaver  —  alene  for 
at  gaa  Italiens  Ærinde. 
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Albaniens  Grænse  er  kun  fastsat  til  Ochrlda- 
søen.  Grænsen  derfra  sydpaa  er  endnu 
usikker.  Det  er  begribeligt,  at  baade  Italien 
og  Grækenland  ønsker  at  faa  saa  meget 
som  muligt.  Italien  har  med  Ostrigs  Støtte 
foreslaaet  en  Grænse,  der  skulde  gaa  øst  om 
Bj'en  Goritza  til  Kap  Stylos,  der  ligger  midt 
for  den  græske  0  Korfu.  Grækerne  prote- 
sterer med  god  Grund  herimod.  Der  bor 
Grækere  langt  paa  den  anden  Side  af  denne 
Grænse,  særlig  er  Byen  Argyrokastro  en  vigtig 
Støtte  for  det  græske  Element.  Desuden  — 
næsten  hele  Landets  Handel  er  i  Hænderne 
paa  ortodoxe  Kristne,  hvis  Dannelse  er  ude- 
lukkende græsk.  Den  albanske  Middelstand 
føler  og  tænker  storhellenisk.  Det  samme  er 
Tilfældet  med  de  Rumænere  („Kutso  Val- 
laker"), der  har  hævet  sig  op  over  et 
primitivt  Hyrdestandpunkt.  Resten  af  Be- 
folkningen—  ja  den  føler  slet  ikke  nationalt ; 
den  vilde  ikke  have  noget  imod  at  glide 
ind  under  det  græske  Herredømme,  hvor  mange 
af  dens  Landsmænd  befinder  sig  vel. 

Spørgsmaalet  er  imidlertid  ikke  aktuelt 
i  Øjeblikket.  Albanien  trives  for  Tiden 
usigelig  vel  ved  ingen  Regering  at  have ; 
det  nyder  i  fuldt  Maal  alle  Barbariets  Vel- 
signelser; Indbyggerne  kan  i  Fred  foretage 
deres  smaa  Røvertog  og  øve  Blodhævn,  de 
er  frie  for  Skatter  og  Militærtjeneste.  Til 
Krigen  mærkede  man  ikke  ret  meget  i  det 
meste  af  Albanien  —  kun  mod  Nord  var 
Serberne  lidt  for  ivrige  til  at  skyde  Indbyg- 
gerne, og  af  dem  er  de  fleste  nu  borte. 
Regering  —  er  der  ingen  Regering  ?  Jo  vist, 
der  er  i  Valona  et  fuldstændig  sammensat 
Ministerium  med  ni  Ministre,  som  fungerer 
regelmæssigt  og  udsender  højtidelige  Erklæ- 
ringer. Men  efter  Hr.  Franz  von  Jessens 
Fortælling  er  Regeringen  aUigevel  af  en 
meget  besynderlig  Slags.  —  Der  er  en  Krigs- 
minister i  et  Land  uden  Hær,  en  Undervis- 
ningsminister i  et  Land  med  een  Skole  og 
een  Lærer,  en  Minister  for  offentlige  Ar- 
bejder i  et  Land,   hvor  der  hverken  er  Veje, 


Broer,  Havneanlæg  eller  overhovedet  andet 
end  de  primitiveste  Samfærdselsmidler,  en 
Minister  for  Post-  og  Telegrafvæsen  i  et 
Land  uden  Post  og  Telegraf.  Men  alt  det 
kan  jo  komme,  siger  Ministrene.  De  er 
glade  og  vel  tilfredse,  og  hvorfor  skulde  de 
ikke  være  det?  „Staten"  har  lidt  Indtægter, 
af  Told,  Tobaksmonopol  o.  lign.,  og  Mini- 
strene har  kunnet  bevilge  sig  selv  forhøjet 
Gage.  De  har  nu  hver  600  Francs  om 
Maaneden,  og  det  er  mange  Penge  i  det 
fattige  Land.  De  kedelige  Problemer  kom- 
mer først,  naar  Landet  for  Alvor  skal 
„civiliseres". 

Regeringen  i  Valona  bliver  kun  virkelig 
adlydt  i  Byen  og  dens  nærmeste  Omegn, 
højt  regnet  i  Toscernes  Land  syd  for 
Skumbi.  Nord  for  denne  Flod,  i  Gegernes 
Land  sidder  Essad  Pascha  som  Hersker  i 
Tirana.  Man  husker ,  at  han  kom  med 
Hjælpetropper  til  Skutaris  udmærkede  For- 
svarer Hassan  Riza  Bey.  En  Aften,  da 
denne  havde  besøgt  Essad,  blev  han  myrdet 
paa  Gaden.  Onde  Mennesker  paastod,  at 
Essad  havde  ladet  sin  Kampfælle  dræbe, 
men  der  er  megen  Ondskab  til  i  Verden, 
og  Essad  erklærede  sig  for  den  rene  Uskyl- 
dighed. Han  overgav  sig  til  Slut  til  Nikita, 
men  fik  Lov  til  at  drage  bort  med  sine 
Folk.  Maaske  har  den  Tanke  lokket  ham 
selv  at  blive  Herre  i  Albanien,  men  det 
lykkedes  ikke,  og  nu  sidder  han  i  Ro  i 
sine  Fædres  Borg.  Han  har  ikke  lavet  saa 
mange  Kunster  som  Regeringen  i  Valona, 
men  har  mere  at  sige,  som  den  kaarne  og 
baarne  Høvding  for  Nordalbanerne.  Han  er 
som  alle  Albanere  hjertelig  glad  over  at  være 
sluppet  for  Tyrkerne  —  selv  om  han  kalder 
sig  Padischaens  trofaste  Undersaat  — ,  men 
nye  Overherrer  ønsker  han  ikke.  Østrig 
maa  se  at  vinde  ham  paa  een  eller  anden 
Maade,  ellers  kommer  der  en  lang  og  blodig 
Guerilla. 

Et  Land  med  rige  naturlige  Hjælpe- 
kilder,   et  Land    med    store  Naturskønheder, 
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men  forsømt  gennem  500  Aar,  med  Spor  af 
romersk  og  byzantinsk  Kultur  allevegne, 
men  med  en  splittet  og  doven  Befolkning 
uden  Samlingsvilje ,  saaledes  er  Albanien. 
Skal  det  virkelig  have  blot  den  ydre  Civili- 
sation, for  ikke  at  tale  om  virkelig  Kultur, 
saa  forestaar  der  et  stort  Arbejde.  Østrig 
har  i  Bosnien  vist,  at  det  formaar  at  skabe 
Civilisationen,  men  ligesaa  sikkert  er  det,  at 
det  ikke  har  formaaet  at  knytte  Befolk- 
ningens Hjerter  til  sig.  Og  foreløbig  svulmer 
hverken  i  Abyssinien  eller  Tripolis  Hjerterne 
af  Stolthed  over  at  være  Italienere. 

Kan  der  i  Albanien  være  noget  humori- 
stisk over  Forholdene,  saa  er  der  blodig  og 
grusom  Alvor  over  Nabolandet,  det  ulykke- 
lige Makedonien,  der  er  hjemsøgt  af  en 
Krig,  saa  vild  som  Trediveaarskrigen  eller 
vore  egne  Krige  med  Svenskerne.  Her  vil 
der  Aartiers  fredelige  Arbejde  til,  før  Krigens 
Saar  bliver  blot  nogenlunde  lægte. 

Makedonien,  det  store  Land  mellem  Pindos 
og  Rhodopebjergene,  mellem  Kossovosletten 
og  Ægæerhavet,  er  endnu  kun  meget  lidt 
kendt.  Med  lidt  Overdrivelse  siger  man,  at 
det  er  ligesaa  dunkelt  som  det  indre  Afrika. 
Der  er  sikkert  en  rig  Høst  at  gøre  for  Ar- 
kæologerne, naar  der  engang  bliver  skabt 
rolige  Forhold.  Men  det  er  netop  Ro,  det 
har  manglet  paa.  I  den  egentlige  Tyrkertid, 
før  1877,  blev  det  styret  eller  ikke  styret 
med  den  sædvanlige  tyrkiske  Skiften  mellem 
Sløvhed  og  Grusomhed ;  alt,  hvad  der  var 
af  lidt  højere  Kultur,  var  græsk,  og  natur- 
ligvis var  det  Grækernes  Maal  at  vinde 
Filips  og  Alexanders  Land  tilbage.  Efter 
Oprettelsen  af  det  bulgarske  Rige  1878  fik 
Grækerne  farlige  Konkurrenter.  Slaverne  i 
Makedonien  lærte  at  se  med  Beundring  hen 
til  det  vel  styrede  Bulgarien,  der  under  en 
dygtig  Styrelse  hk  en  uhørt  Fremgang.  Og 
Bulgarerne  agiterede  med  alle  Midler  for 
deres  Sprogs  Udbredelse.  Der  oprettedes  flere 
hundrede  Folkeskoler  med  mange  Elever,  fra 
By  til  B}-    blev    de    græske  Præster    og  Bi- 


skopper trængt  bort  af  bulgarske.  De  be- 
rygtede Bander,  Komitadschis ,  drev  deres 
nationale  Propaganda  med  stor  Iver  —  Hen- 
sigten helligede  Midlerne.  Det  saa'  ud,  som 
om  Bulgarernes  store  Drøm,  at  vinde  hele 
Makedonien  med  Saloniki  helt  over  til  Pindos, 
i  det  Omfang,  som  egentlig  blev  bestemt 
ved  San  Stefanotraktaten  1878,  skulde 
kunne  naas,  naar  engang  den  syge  Mands 
Bo  skulde  gøres  op. 

Hvorledes  er  egentlig  de  nationale  Forhold 
i  Makedonien?  Forvirrede  og  blandede,  det  véd 
man,  men  den  nærmere  Fordeling  af  Folkene 
er  man  endnu  ov^ermaade  uklar  over.  Visse 
Hovedtræk  staar  dog  fast.  Der  er  græsk 
Befolkning  langs  Ægæerhavets  Kyst  og  kor- 
tere eller  længere  Strækninger  ind  i  Landet, 
besynderlig  nok  omtrent  paa  de  samme 
Steder,  hvor  den  fandtes  i  Oldtiden.  Tyrker 
bor  spredt  om  i  hele  Landet,  mange  Steder 
i  stort  Antal.  Af  Albanere  er  der  ogsaa 
mange,  særlig  i  den  nordlige  Del.  Den  fat- 
tigste Del  af  Befolkningen,  paa  en  Maade 
den  oprindeligste,  er  Efterkommerne  .  af  de 
gamle  romerske  Kolonister,  Rumænerne 
(Kutzo-Vallakerne) ;  de  bor  mest  i  Bjergene, 
lever  som  Hyrder  og  drager  fra  Sted  til 
Sted,  ved  Høsttiden  kommer  de  ned  til  de 
frugtbare  Egne,  men  forsvinder  saa  igen,  ingen 
véd  hvorhen. 

Mest  usikre  er  Opgivelserne  for  de  2 
Millioner  makedonske  Slaver.  Er  de  Serber 
eller  Bulgarer?  Etnograferne  har  været  og 
er  endnu  meget  uenige.  Den  sidste  større 
Undersøgelse  (i  Petermanns  Mittheilungen) 
synes  at  være  omhyggelig,  men  Forfatteren 
Civic  er  Professor  i  Belgrad,  og  det  er  altid 
mistænkeligt.  Sandsynligst  er  det  at  antage, 
at  de  fleste  af  Befolkningen  ikke  véd,  hvad 
de  er.  En  Tilhænger  af  den  bulgarske 
Exark  regner  sig  for  Bulgarer,  en  Tilhænger 
af  den  serbiske  Patriark  for  Serber;  mange 
af  dem  kan  tale  begge  Sprog  (og  Græsk). 
Kommer  de  kun   under    en    ordnet    Styrelse, 
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vil  de  hurtigt  glide  over  til  vedkommende 
Lands  Nationalitet. 

Før  Krigen  med  Tj^kiet  traf  Serbien  og 
Bulgarien  en  Aftale  om,  hvorledes  de  Lande 
skulde  fordeles,  som  de  eventuelt  erobrede. 
Serbien  skulde  have  det  nordlige  Albanien, 
desuden  Gammelserbien  og  et  Stykke  af 
Makedonien,  Bulgarien  hele  Resten  af  Make- 
donien helt  over  til  Monastir.  Med  Græken- 
land traf  man  ikke  nogen  fast  Aftale,  før 
Krigen  brød  ud,  særlig  vel  fordi  man  var 
klar  paa,  at  Salonikis  Skæbne  altid  vilde 
volde  Vanskeligheder. 

Krigens  Gang  og  Stormagternes  Indgriben 
forandrede  Grundsætningerne  for  Overens- 
komsten. Serberne  gjorde  deres  Del  af  Ar- 
bejdet og  mere  til,  de  tog  alt  det  Land,  der 
var  tiltænkt  dem  og  desuden  en  stor  Del  af 
det  sydlige  Makedonien  med  Monastir.  Men 
paa  den  anden  Side  blev  Staten  Albanien 
oprettet,  og  Serberne  mistede  derved  meget 
af  det,  de  havde  Løfte  paa.  Med  Rette 
kunde  de  mene,  at  de  havde  Krav  paa  at 
faa  Overenskomsten  ændret,  Bulgarien  vilde 
ellers  faa  en  aldeles  overmægtig  Stilling  paa 
Balkan.  Ingen  af  Parterne  vilde  give  efter. 
Og  ligesaa  haardnakket  skændtes  Bulgarien 
og  Grækenland  om,  hvem  der  skulde  have 
Saloniki.  Bulgarien  krævede  at  faa  denne 
Havneplads  som  Makedoniens  naturlige  Ud- 
førselshavn,  Grækenland  ønskede  Byen,  baade 
fordi  den  var  gammel  græsk,  fordi  Kong 
Georg  var  bleven  myrdet  der,  og  særlig 
fordi  de  nu  en  Gang  havde  besat  den. 
Indbyggerne  selv  havde  snarest  Ønske  om, 
at  Byen  skulde  blive  bulgarsk;  hvis  den 
blev  græsk,  ventede  de,  at  Bulgarerne  skulde 
bruge  det  østligere  Kavala  som  Udførsels- 
havn  og  derved  ruinere  Saloniki.  Det  er 
klart,  at  denne  ikke  kunde  leve  af  den 
græske  Handel  alene,  da  Grækenland  har 
Havne  nok. 

Da  Londontraktaten  afsluttedes  30.  Maj, 
var  man  ikke  naaet  videre,  og  Sindene  blev 
mere    og    mere     ophidsede     ved     de    stadige 


smaa  Skærmydsler  mellem  Tropperne.  Endnu 
mere  truende  saa'  det  ud,  da  den  bulgarske 
Konseilpræsident  Geschow  8.  Juni  indgav 
sin  Dimission;  han  havde  været  ret  fredelig 
stemt  og  sammen  med  den  græske  Første- 
minister Venizelos  skabt  Balkanforbundet. 
Til  Bulgariens  Ulykke  henvendte  Kong  Fer- 
dinand sig  nu  til  Dr.  Stojan  Danezv,  den 
Mand,  der  i  Bulgariens  Historie  vil  staa 
brændemærket  for  den  usigelige  Ulykke,  han 
har  bragt  over  sit  Fædreland.  Han  gjorde 
et  uheldigt  Indtryk  paa  de  to  Londonkonfe- 
rencer ;  det  skyldtes  hans  stædige  Fordring 
om  at  faa  Adrianopel,  at  den  første  maatte 
opløses.  „En  stivsindet,  hensynsløs,  ufor- 
nuftig Havesyge"  er  i  det  hele  en  frem- 
trædende bulgarsk  Egenskab,  og  særlig  hos 
Danew  synes  den  at  være  koncentreret. 
Var  Freden  bleven  sluttet  i  London  i  De- 
cember, vilde  meget  Blod  have  været  sparet, 
og  Bulgarien  havde  vel  kunnet  komme 
overens  med  sine  Forbundsfæller.  Det  Da- 
newske  Ministerium  betød  en  Udfordring  til 
disse. 

12.  Juni  kom  imidlertid  en  mærkelig  Hen- 
vendelse fra  Zar  Nikolaj  til  Balkanstaternes 
Fyrster.  Herskeren  over  den  største  slaviske 
Stat  bad  sine  Frænder  om  at  huske  paa 
Blodets  Baand  og  overlade  Afgørelsen  af  alle 
Stridigheder  til  ham.  Under  Ruslands  Med- 
virkning var  Overenskomsten  mellem  Serbien 
og  Bulgarien  bleven  sluttet;  kun  Rusland 
burde  afgøre  Stridigheder  om  den.  Han  op- 
fordrede derfor  de  fire  Landes  Konseilpræsi- 
denter  til  et  Møde  i  St.   Petersborg. 

Det  saa'  ud,  som  om  Henvendelsen  skulde 
hjælpe.  I  østrigske  Regeringskredse  var  man 
ikke  glad,  thi  om  Zaren  fik  Held  med  sig, 
vilde  det  betyde,  at  Balkanforbundet  atter 
blev  fæstnet  som  en  mægtig  Støtte  for 
Tripleententen.  I  Serbien  knurrede  man,  men 
føjede  sig  og  lovede  ubetinget  at  bøje  sig 
for  Zarens  Voldgift ;  baade  den  gamle  Kong 
Peter  og  hans  Konseilpræsident  Pasiisch  er 
fredelig  sindede,    indtil  Svaghed  og  Fejghed, 
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paastod  deres  Modstandere.  Det  serbiske 
Regeringsblad  „Samouprava"  har  lige  til 
den  sidste  Tid  indeholdt  mærkelig  forsonlige 
Artikler. 

Men  Bulgarien  bøjede  sig  ikke.  Man  var 
fornærmet  over  den  hovmestrerende  Tone  i 
Zarens  Telegram,  og  erklærede,  at  Zaren 
ikke  var  upartisk,  da  han  forud  var  indtaget 
for  Serbien.  Horizonten  blev  atter  mørk. 
Skærmydslerne  mellem  Tropperne  fortsattes, 
store  nok  til,  at  de  alle  andre  Steder  vilde 
have  været  Krigsgrund.  Det  var  tydeligt 
at  Danew  hellere  vilde  tage  en  Krig  end 
slaa  det  allermindste  af  paa  Overenskomstens 
Ordlyd. 

Det  meste  af  Juni  gik  imidlertid,  i  sti- 
gende Spænding,  men  uden  Udbrud.  Nu 
bagefter  er  det  let  at  forstaa,  at  Danevv  har 
brugt  Tiden  til  at  koncentrere  Tropperne  og 
forberede  alt  til  det  Overfald,  som  han  og 
den  fra  den  tyrkiske  Krig  berømte  General 
Sawoiv  havde  planlagt.  Fra  de  andre  Sta- 
ters Side  anede  man  Uraad.  mange  af  Offi- 
cererne har  sikkert  haft  Lyst  til  at  slaa  løs, 
mens  det  endnu  var  Tid,  men  Pasitsch  vilde 
ikke.  Kong  Konstantin,  der  selv  er  Gene- 
ralissimus  for  sin  Hær,  samlede  alle  de 
Tropper,  der  kunde  skaffes  til  Veje,  foran 
Saloniki. 

32.  Juni  foreslog  Bulgarien,  at  de  om- 
stridte Territorier  skulde  besættes  af  begge 
Staters  Tropper  i  Forening;  Forslaget  blev 
afvist,  det  vilde  selvfølgelig  kun  have  ført 
til  ustandselige  Rivninger.  —  27.  Juni  kom 
det  til  et  stort  Sammenstød  ved  Sletovo 
floden  i  Egnen  ved  Istip;  Bulgarerne  gik 
med  en  stor  Styrke  over  Floden  og  angreb, 
blev  først  drevet  tilbage,  efter  at  Serberne 
havde  faaet  deres  Maskinskyts  frem. 

Da,  i  sidste  Øjeblik,  syntes  det  endelig  at 
lysne,  idet  Rumænien  traadte  op  efter  fransk- 
russisk Opfordring.  Som  man  véd,  havde 
Rumænien  fordret  en  Erstatning  af  Bulgarien, 
for  at  Ligevægten  paa  Balkan  ikke  skulde 
blive    forrykket.     Det    havde    først    forlangt 


Linjen  Turtukaj  —  Baltschik,  men  ladet  sig 
nøje  med  Silistria.  Bulgarerne  havde  imid- 
lertid gjort  stadige  Vanskeligheder  og  irri- 
teret Stemningen  i  Nabolandet;  Silistria  var 
ikke  bleven  rømmet.  Nu  erklærede  den  ru- 
mænske Regering  bestemt,  at  den  vilde  gribe 
ind,  hvis  Freden  blev  brudt  fra  Bulgariens 
Side.  Den  vilde  lægge  det  afgørende  Lod  i 
Vægtskaalen,  hvis  Serbien  og  Grækenland 
skulde  bukke  under,  hvad  alle  den  Gang 
ansaa'  for  sandsynligt  —  og  saa  naturligvis 
udvide  sine  egne  Krav.  Gang  paa  Gang 
har  Rumænien  dog  senere  erklæret,  at  det 
vilde  lade  sig  nøje  med  Linjen  Turtukaj — 
Baltschik. 

Man  har  kaldt  Rumæniens  Optræden  for 
utrolig  skamløs;  det  er  dog  ikke  muligt  at 
indse,  at  saa  skarpe  Ord  er  nødvendige  eller 
rigtige.  Og  givet  er  det,  at  Danevv  maatte 
vide,  hvad  han  gjorde,  da  han  strax  efter, 
den  JO.  Juni  om  Morgenen,  begyndte 
Krigen  med  et  samtidigt  Overfald  paa  Ser- 
berne og  Grækerne. 

Man  har  sagt  om  Halls  Optræden  i  De- 
cember 1863:  aldrig  har  nogen  Statsmand 
saa  tydeligt  faaet  vist  den  Afgrund,  der 
aabnede  sig  for  hans  Fødder,  og  aldrig  har 
nogen  saa  blindt  styrtet  sig  i  Afgrunden. 
De  samme  Ord  gælder  fuldt  ud  om  Danew. 
Han  har  spillet  va-banque  med  sit  Lands 
Skæbne   —   og  tabt. 

Hvorledes  var  nu  Forholdet  mellem  Strids- 
kræfterne i  den  forestaaende  Styrkeprøve? 
Kyndige  Iagttagere  opgiver  følgende  Tal: 
Bulgarerne  havde  oprindelig  9  Fodfolksdivi- 
sioner  foruden  Rytteri  og  Artilleri,  i  alt 
c.  300,000  Mand.  Under  Krigen  med  Tyr- 
kiet blev  der  oprettet  tre  nye  Divisioner,  saa 
den  samlede  Styrke  formentlig  gik  op  til 
380,000  Mand.  Efter  officielle  Opgivelser 
var  der  i  den  første  Krig  33,000  Mand 
døde,  53,000  Mand  saarede.  Regner  man 
nu,  at  af  de  saarede  er  20,000  Mand  utjenst- 
dygtige,  saa  bliver  der  tilbage  henimod 
330,000  Mand.    Dertil  kommer  en  Aargang 
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Rekruter  paa  c.  25,000  Mand,  saa  den  sam- 
lede Styrke  vel  kan  anslaas  til  350,000 
Mand. 

Serberne  havde  oprindelig  en  Hær  paa 
c.  230,000  Mand.  Af  Frivillige  og  over- 
skydende Mandskab  oprettedes  under  Krigen 
2  nye  Divisioner  og  1  Brigade.  Dertil  kom 
en  Aargang  Rekruter.  Denne  Tilgang  kan 
vel  nogenlunde  have  opvejet  Afgangen  under 
Krigen  —  hvor  Serberne  som  bekendt  led 
meget  mindre  end  Bulgarerne  — ,  saa  Tallet 
nu  kan  anslaas  til  c.   230,000  Mand. 

Grækerne  havde  før  Krigen  8  Divisioner 
og  en  Rytterbrigade,  i  alt  c.  110,000  Md. 
Under  Krigen  har  man  mistet  c.  20,000 
Mand,  men  til  Gengæld  er  der  udskrevet 
16,000  Rekruter.  De  mange  frivillige  ibe- 
regnet var  den  græske  Hær  da  nogenlunde 
af  samme  Størrelse  som  før  Krigen.  —  Vil 
man  være  nøjagtig,  maa  man  endelig  med- 
regne de  Tropper,  som  Montenegro  har  sendt 
som  Hjælpetropper  for  Serbien,  som  det  lille 
Land  mere  og  mere  synes  at  gaa  op  i.  Det 
kan  dog  ikke  have  været  mere  end  højt 
regnet  15,000  Mand.  Hvad  Styrkeforholdet 
angik,  var  Forholdene  saaledes  nogenlunde 
lige.  Bulgarien  maatte  dog  desuden  regne 
med  den  rumænske  Hær,  der  var  anslaaet 
til  450,000  Mand,  foruden  at  der  var  en 
tilsyneladende  meget  svag  Mulighed  for,  at 
Tyrkiet  vilde  lade  sine  slaaede  og  demorali- 
serede Tropper  gribe  ind  paany. 

Hæropstillingen  var  saaledes,  at  Grækerne 
med  c.  90,000  Mand  stod  ved  Saloniki  og 
Vardars  nederste  Løb  til  Gevgeli,  med  frem- 
skudte Afdelinger  langt  ude  til  højre  paa 
den  kalkidiske  Halvø  og  helt  paa  den  anden 
Side  af  Strumafloden.  —  Serbernes  sydlige 
Afdeling  paa  c.  30,000  Mand,  stod  fra 
Gevgeli,  hvor  de  havde  Føling  med  Græ- 
kerne, langs  Vardar  forbi  Krivi^olak  til  Kø- 
prili.  Deres  Centrum,  c.  100,000  Mand, 
stod  omkring  Yskyb  og  Kumanovo  langs 
Banerne  til  Vranja  paa  den  serbiske  Grænse 
og  Egri  Palanka  paa  den  bulgarske  Grænse. 


Den  venstre  Fløj,  c.  30,000  Mand,  dækkede 
det  egentlige  Serbien  og  stod  mellem  Zajecar 
og  Pirot.  Dertil  kom  en  Reserve  i  Novi- 
bazar  og  Albanien. 

Herimod  havde  Bulgarerne  i  Sydmakedo- 
nien c.  100,000  Mand,  mest  General  Iva- 
nows  Armé,  en  mindre  Afdeling  paa  c. 
30,000  Mand  dækkede  Grænsen  vest  for 
Kystendil,  en  stor  Hær  stod  rede  til  at  rykke 
ind  i  det  egentlige  Serbien.  Endelig  var  der 
en  betydelig  Reserve,  hvis  Skæbne  er  meget 
dunkel.  Den  har  ikke  dækket  Nordgrænsen 
mod  Rumænerne,  heller  ikke  Østgrænsen 
mod  Tyrkerne.  Maaske  den  nu,  under  den 
sidste  Kamp,  er  trukket  hen  til  Sofia  for  at 
værge  Hovedstaden. 

Forud  for  Kampen  var  den  største  Del  af 
Ivanows  Hær  bleven  trukket  nordpaa,  og 
der  blev  kun  efterladt  et  mindre  Korps  til 
at  dække  Grænsen  mod  Grækerne.  De  sidste 
har  ganske  vist  senere  paastaaet,  at  der  stod 
88,000  Mand  Fodfolk  -]-  Rytteri  og  Artil- 
leri overfor  dem,  men  det  lyder  ikke  sand- 
synligt. Den  bulgarske  Felttogsplan  gik  ud 
paa  at  kaste  sig  med  al  Magt  ind  imellem 
Serberne  og  Grækerne  og  afskære  Jernbane- 
linjen, der  dannede  Forbindelsen.  Man  vilde 
derefter  drive  Serberne  nordpaa  mod  Yskyb. 
Samtidig  skulde  Nordhæren  rykke  ind  i  selve 
Serbien.  —  Overfor  Grækerne  maa  man  have 
tænkt  sig,  at  en  passiv  Modstand  og  lang- 
som Vigen  tilbage  maatte  være  tilstrækkelig; 
Grækernes  Hovedinteresse  maatte  være  at  be- 
vare Saloniki,  og  selv  om  de  i  Begyndelsen 
skulde  vinde  nogle  Fordele,  kunde  det  altid 
tages  igen  senere.  Endelig  har  man  vel 
overfor  den  rumænske  Fare  ment,  at  Rumæ- 
nernes Mobilisering  vilde  tage  saa  lang  Tid, 
at  man  kunde  naa  at  slaa  de  andre  Mod- 
standere først,  og  saa  vilde  Rumænien  vel 
betænke  sig.  Med  Tyrkerne  regnede  man 
slet  ikke;  Trakien  har  været  næsten  helt 
blottet  for  Tropper. 

Felttogsplanen  var  ikke  saa  helt  gal,  men 
i  hvert  Tilfælde    meget    dristig.      Det   var  en 
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Efterligning  af  den  napoleonske  Sædvane  at 
kæmpe  paa  den  indre  Linje ,  men  Napoleon 
sørgede  altid  for  at  være  hver  enkelt  af 
sine  Modstandere  overlegen,  og  det  var  ikke 
Tilfældet  her.  Kun  overfor  Serbernes  yderste 
højre  Fløj  var  Bulgarerne  fra  Begyndelsen 
absolut  de  fleste,  og  ogsaa  kun  her  havde 
de  strax  Held  med  sig.  Gevgeli  og  Kriwo- 
lak  blev  erobrede,  Jernbanen  afbrudt  og 
Serberne  trængt  nordpaa  henimod  Køprili. 
Ogsaa    i    Centrum    indtog    Bulgarerne    strax 


Istip,  der  laa  mellem  de  to  Hære.  Serberne 
havde  i  de  første  Dage  meget  vanskeligt 
ved  at  klare  sig.  De  holdt  imidlertid  ud, 
synes  endda  temmelig  hurtig  at  have  haft 
Held  med  sig  ved  Kotschana,  nordøst  for 
Istip.  Bulgarerne  har  da  trukket  Afdelinger 
af  Nordhæren  til  sig  for  at  vinde  Overtaget, 
og  disse  har  med  Serberne  ført  en  Række 
Kampe,  der  bølgede  frem  og  tilbage  paa 
den  store  Højslette  Ovtsche  Polje.  Derved 
forklares  det  ogsaa,    at  den  bulgarske  Nord- 
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hær,  der  efter  Opgivelserne  var  langt  over- 
legen, er  optraadt  saa  lidt  energisk  med  sine 
Forsøg  paa  at  komme  ind  paa  serbisk  Om- 
raade.  Det  hed  sig  en  Tid,  at  den  vigtige 
Jernbanestation  Vranja  var  erobret,  men  hvis 
der  har  været  Bulgarere  der,  var  det  kun  et 
lille  Korps,  maaske  blot  en  Bande  Komitad- 
schis.  Længere  nordpaa  har  Bulgarerne  pas- 
seret Grænsen  nogle  Steder,  saaledes  ved 
Knjasewatz,  men  de  blev  hurtig  kastet  ud 
igen.  10.  Juli  var  Felttoget  for  Serbernes 
Vedkommende  allerede  afgjort  og  Istip  erobret. 
Serberne  stod  da  paa  en  Linje  Istip — Kot- 
schana — Radowitza.  Det  nordlige  Makedo- 
nien var  faktisk  renset  for  bulgarske  Tropper. 

Ved  denne  Skildring  maa  dog  i  høj  Grad 
anvendes  Udtrykkene  „rimeligvis"  og  „sand- 
synligvis". Ikke  en  Gang  den  første  Balkan- 
krig har  præsteret  et  saadant  Utal  af  mod- 
sigende Telegrammer  og  ligefremme  Løgne. 
Det  kom  saa  vidt,  at  det  serbiske  og  det 
bulgariske  Telegrambureau  offentlig  beskyldte 
hinanden  for  Usandfærdighed  og  paastod,  at 
alt,  hvad  Modparten  sagde,  var  lutter  Løgn. 
Rekorden  blev  dog  nok  sat  fra  bulgarsk 
Side.  Gennem  østrigske  Blade,  særlig  „Neue 
freie  Presse",  spredtes  de  mest  fantastiske 
Sejrsberetninger  ud  over  Verden;  Højdepunktet 
naaedes  dog,  da  det  nævnte  Blad  fortalte, 
at  den  serbiske  Timokdivision  (den  sydligste 
Afdeling)  helt  havde  overgivet  sig,  og  i  den 
Anledning  fablede  om  et  serbisk  Sedan  og 
udgød  Krokodilletaarer  over  det  ædle  og 
tapre,   men   vildledte  serbiske  Folk. 

Meget  tydeligere  staar  Grækernes  Frem- 
gang. Kong  Konstantin  har  selv  sendt  of- 
ficielle Meddelelser  ud,  ved  hans  Hovedkvarter 
har  der  været  Krigskorrespondenter,  bl.  a. 
den  danske  Franz  von  Jessen.  Og  alle  Be- 
retningerne har  i  Hovedsagen  stemt  vel 
overens. 

Kong  Konstantin  besluttede  sig  strax  til 
en  hurtig  offensiv  Bevægelse.  Men  først 
maatte  de  bulgarske  Tropper  i  Saloniki,  c. 
1450  Mand,  uskadeliggøres.  Den  græske 
kommanderende  General  opfordrede  dem  til 
at  aflevere  deres  Vaaben  og  i  Løbet  af  en 
Time  forlade  Byen  med  et  Extratog.  De 
nægtede  det,  og  Grækerne  begyndte  derefter 
(31.  Juni)  en  ligefrem  Belejring  af  de  15 
Huse,  hvor  de  var  indlogerede.  Bulgarerne 
gjorde  tapper  Modstand  og  afslog  flere  Gange 
Forslag  om  at  overgive  sig.  Grækerne 
maatte  tilsidst  hente  Maskinskyts  og  en  Felt- 


kanon, og  Virkningen  var  frygtelig.  Tagene 
styrtede  sammen,  Husene  vaklede.  Efter  to 
Timers  Kamp  overgav  de  endnu  levende  Bul- 
garere sig,  undtagen  i  eet  Hus,  hvor  de 
holdt  ud  hele  Natten. 

Det  var  en  ubetinget  Nødvendighed  at 
uskadeliggøre  disse  Soldater  for  ikke  at  have 
dem  staaende  i  Ryggen  paa  Hæren  som  en 
stadig  Fare,  og  for  at  sikre  Kong  Konstan- 
tins Liv.  Grækerne  har  troet  —  hvor  meget 
der  er  om  det,  véd  man  ikke  — ,  at  der 
var  en  Sammensværgelse  i  Gang  mod  Kon- 
gen, og  konfiskerede  store  Oplag  af  Krudt 
hos  Bulgarerne  i  Saloniki;  man  mindedes 
naturligvis  ogsaa,  at  Kong  Georg  var  ble- 
ven dræbt  i  den  samme  By.  Det  kan  der- 
for ikke  tages  for  højtideligt,  naar  det  bul- 
garske Regeringsblad  „Mir"  protesterede  i 
de  voldsomste  Udtryk  mod  denne  nye  Bar- 
tholomæusnat.  Det  var  jo  Bulgarerne  selv, 
der  havde  begyndt  Krigen  uden  Krigserklæ- 
ring. Men  sikkert  er  det,  at  Blodbadet  i 
Saloniki  i  høj  Grad  har  øget  Bitterheden 
mellem  de  to  Folk. 

Grækerne  begyndte  strax  efter  deres  Frem- 
rykning og  fortsatte  den  med  en  Raskhed, 
der  har  vakt  almindelig  Beundring.  Den 
græske  Hær,  der  allerede  ved  Janinas  Erobring 
afvaskede  Skampletten  fra  Krigen  i  1897, 
marcherede  110  Kilometer  i  9  Dage,  hvoraf 
vel  de  4  gik  til  Kampe,  en  meget  smuk 
Præstation.  Hovedstyrken  gik  lige  nord  paa, 
erobrede  allerede  2.  Juli  Kilkitch,  c.  40  km 
nord  for  Saloniki,  efter  en  meget  blodig 
Kamp,  som  kostede  mange  Menneskeliv  paa 
begge  Sider.  3.  eller  4.  Juli  tog  de  Gevgeli 
tilbage  fra  Bulgarerne  og  begyndte  derved 
saa  smaat  at  genoprette  den  fuldstændig  af- 
brudte Forbindelse  med  Serberne.  I  de  føl- 
gende Dage  blev  der  kæmpet  haardt  mellem 
Doiran-Søen  og  Vardar,  og  den  5.  Juli 
satte  Grækerne  sig  i  Besiddelse  af  Byen 
Doiran,  medens  Bulgarerne  trak  sig  tilbage  til 
den  15  — 1600  Meter  høje  Bjergkæde  Belasika — 
Planina  syd  for  Strumitzatloden.  Kong  Kon- 
stantin, der  stadig  var  med  Hærens  Front, 
blev  —  karakteristisk  nok  —  modtaget  med 
Begejstring  i  Doiran  baade  af  den  græske 
og  den  tyrkiske  Befolkning.  De  Grusom- 
heder ,  som  Bulgarerne  begik  overalt  paa 
Tilbagetoget,  berøvede  dem  al  Sympathi  hos 
Befolkningen. 

Paa  højre  Fløj  gik  Grækerne  imidlertid 
fremad    mod  Serres.     Bulgarerne    havde   paa 
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Krigens  første  Dag  vundet  nogle  mindre 
Fordele  overfor  de  østligste  græske  Tropper, 
men  Bladet  kom  snart  til  at  vende  sig. 
Grækerne  tog  3.  Juli  Nigrita,  6.  Juli  Lahana; 
i  de  følgende  Dage  kunde  de  bygge  en  Bro 
over  Struma  og  den  9.  Juli  holde  deres 
Indtog  i  Serrcs,  som  Bulgarerne  havde  for- 
ladt. Mod  øst  bombarderede  Flaaden  den 
vigtige  Havneby  Kavala,  der  kort  Tid  efter 
maatte  overgive  sig,  og  blokerede  hele  Ky- 
sten lige  til  Enos. 

Fremgangen  fortsattes  ustandseligt.  Venstre 
Fløj  kastede  7.  Juli  Bulgarerne  tilbage  til 
Strumitzafloden  og  erobrede  et  Par  Dage  efter 
Byen  af  samme  Navn.  Serbernes  højre  Fløj 
blev  frigjort  ved  Grækernes  Fremrykning  og 
tog  Kriwolak  tilbage.  General  Ivanow  maatte 
gaa  tilbage  med  sin  haardt  medtagne  Hær, 
Serberne  kunde  gaa  frem  til  Radow^itza  øverst 
i  Strumitzadalen  og  kort  efter  faa  Forbin- 
delse med  Grækerne  i  Strumitza.  Da  Grækerne 
saa  ogsaa  9.  Juli  tog  Petrisch  og  10.  Juli 
Demirhissar,  Bulgarernes  sidste  stærke  Stil- 
ling paa  de  Kanter,  var  Felttoget  i  Virkelig- 
heden afgjort  ogsaa  mod  Syd.  Resten  af 
Byerne  er  besat  af  Grækerne  uden  synderlig 
Modstand.  Deres  Hær  rykker  nu  videre 
nordpaa.  Højre  Fløj  har  øst  for  Strumafloden 
besat  Nevrokop,  Centrum  rykker  frem  gennem 
Strumadalen  under  store  Vanskeligheder  fra 
Naturens  Side  —  Broerne  er  afbrudte  og 
Veiene  for  det  meste  vanskelig  fremkomme- 
lige —  og  under  en  voldsom  Hede.  Fjen- 
derne derimod  opgav  en  Tid  Modstanden ;  Hr. 
Franz  von  Jessen  saa'  paa  et  Ridt  op  gen- 
nem Strumadalen  kun  Lig,  efterladte  Kanoner 
og  Vaaben,  alle  Tegn  paa  en  ilsom  Flugt. 
Det  paastaas  dog  nu,  at  Bulgarerne  tappert 
forsvarer  det  sidste  Stykke  af  Ægæerhavets 
Kyst,  som  de  har  tilbage,  omkring  Byen 
Dedsagatsch. 

Serbernes  strategiske  Bevægelser  i  de  seneste 
Dage  er  vanskelig  at  klare.  Saa  meget  er 
dog  vist,  at  de  er  gaaet  over  Grænsen  paa 
flere  Steder,  og  at  der  især  ved  Kystendil 
har  staaet  en  Række  blodige  Kampe  synes 
endelig  ved  Viddin  at  have  forenet  sig  med 
Rumæner7ie. 

De  sidstes  Deltagelse  i  Krigen  har  efter- 
haanden  lammet  Bulgarerne  aldeles.  Strax 
efter  Krigens  Udbrud  gav  Rumænien  Ordre 
til  at  mobilisere  hele  sin  Hær.  Befolkningen 
modtog  Befalmgen  med  Henrykkelse;  under 
en  næsten  uhyggelig  Lystighed  ledsagede  man 


Soldaterne  til  Stationerne  med  Musik,  Leve- 
raab  og  Taler.  Det  var  jo  en  ufarlig  Krig 
med  sikker  Vinding  for  Øje.  Østrig  søgte 
saa  længe  som  muligt  at  holde  sin  Forbunds- 
fælle tilbage  fra  Krigen,  men  forgæves.  For 
Østrig  maatte  det  virke  højst  uhyggeligt,  at 
Rumænerne  pludselig  kom  i  Tanker  om  de 
3  Millioner  Landsmænd,  der  lever  under 
stadig  Forfølgelse  i  Ungarn,  og  ligeledes 
erindrede,  at  de  var  et  romansk  Folk.  Be- 
folkningen demonstrerede  mod  Østrig  og 
raabte  Hurra  for  Frankrig  og  Italien.  Vaaben- 
fællesskabet  med  Serbien  og  Grækenland  er 
ved  at  blive  til  et  fuldstændigt  Forbund; 
ganske  vist  forsikrer  Statsmændene,  at  Ru- 
mænien holder  trofast  ved  Triplealliancen, 
men  der  er  ikke  megen  Oprigtighed  bag 
Ordene. 

Rumænernes  „Krig"  gik  naturligvis  som 
en  Dans.  De  mødte  intetsteds  Modstand. 
11.  Juli  gik  de  over  Grænsen  og  besatte 
strax  efter  Silistria.  Faa  Dage  efter  havde 
de  naaet  den  Linje,  de  ønsker.  Turtukaj — 
Boltschik.  En  anden  .A.fdeling  har  siaaet  Bro 
over  Donau,  har  besat  Plevna  og  er  naaet 
frem  til  Vratza  faa  Mil  norden  for  Sofia,  en 
tredje  har  som  omtalt  passeret  Donau  ved 
Viddin.  Nogle  faa  bulgarske  Afdelinger  har 
gjort  Modstand  og  maattet  overgive  sig. 

Imidlertid  har  den  fjerde  Fjende,  Tyrkerne, 
meldt  sig  med  sine  Fordringer.  Ogsaa  her 
viste  Bulgarerne  den  samme  taabelige  Stædig- 
hed; de  kunde  maaske  nok  i  sidste  Øjeblik 
have  faaet  Fred  paa  den  Kant  ved  at  trække 
Tropperne  tilbage  til  Linjen  Enos-Midia  og 
indrømme  en  Regulering  af  denne  Linje. 
Men  nej.  Blindheden  fortsattes,  den  bulgarske 
Udsending  Natschevitch  forlod  Konstantinopel 
13.  Juli,  uden  at  man  var  kommet  til  Enig- 
hed, og  samme  Dag  begyndte  Tyrkernes  Frem- 
rykning. Stormagterne  forsikrede  saa  længe 
som  muligt,  at  det  ikke  vilde  ske:  Tyrkiet 
havde  ingen  Penge,  og  Hæren  var  helt  de- 
moraliseret. Men  det  utrolige  skete  alligevel 
under  Indtrykket  af  en  voldsom  Folkestem- 
ning. Konstantinopel  ligner  et  Galehus,  skri- 
ver en  Korrespondent  19.  Juli.  Folk  stormer 
i  vild  Bevægelse  hen  til  Serailet,  Muham- 
medanernes sædvanlige  Sindsro  har  helt  for- 
ladt dem.  Hvis  nogen  vilde  udtale  Tvivl 
om,  at  den  hellige  By  Adrianopel  skulde 
erobres  tilbage,  vilde  den  fanatiske  Mængde 
rive  ham  i  Stykker.  Fanatiske  Ulemaer  præ- 
diker   rundt    paa    Gaderne,    at  nu    vil  Allah 
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hævne  sig  paa  de  overmodige  Slaver.  Re- 
geringen tør  ikke  staa  imod  —  thi  man  taler 
allerede  om  at  faa  Abdul  Hamid  tilbage. 

Tyrkiets  „Krig"  er  ligesom  den  rumænske 
gaaet  uden  mindste  Hindring.  14.  Juli  be- 
satte Tropperne  Rodosto  og  Tschorlu.  der- 
efter har  de  uden  Modstand  taget  de  Punk- 
ter, der  blev  berømte  i  den  forrige  Krig, 
Baba  Eski,  Lule  Burgas,  Bunarhissar,  Kir- 
kilisse.  Selve  Adrianopel  blev  besat 
den  22.  Juli.  Samtidig  har  Regeringen 
stadig  øget  sine  Fordringer.  Først  hed 
det  :  vi  vil  have  Linjen  Midia — Enos , 
som  Londontraktaten  gav  os,  derpaa:  vi 
ønsker  Linjen  Midia  — Ergenefloden— Enos  (en 
betydelig  Forbedring),  og  nu  kræver  man 
Maritza  som  Grænse  og  Adrianopel.  Til  Slut 
bliver  det  vel  hele  Trakien  efter  de  gamle 
Grænser. 

Hvad  siger  imidlertid  Stormagterne?  „De 
Diplomater  brække  Hoderne  og  er  dog  ikke 
med  paa  Noderne",  som  det  hedder  i  Visen. 
Der  er  foreløbig  den  største  Usikkerhed. 
Rusland  truede  Tyrkiet  med  Indmarch  i  Ar- 
menien, men  Storvesiren  svarede  Gesandten 
uforskammet,  og  denne  fjærnede  sig,  dybt 
forbavset.  Den  østrigske  Minister  Berchtold 
tænker  paa,  hvad  han  burde  have  gjort. 
Og  ulykkeligvis  har  Bulgarerne  forspildt  al 
Sympathi  ved  de  Grusomheder,  de  har  be- 
gaaet. 

Ingen  mener  naturligvis,  at  de  andre  er 
Engle.  Serberne  er  faret  haardt  frem,  ogsaa 
over  Grækerne  klages  der,  selv  om  de  ube- 
tinget er  de  mest  menneskelige ,  men  Bul- 
garerne har  været  de  værste.  Kong  Kon- 
stantin har  i  harmglødende  Ord  appelleret 
til  Evropa  mod  de  vilde  Barbarer,  han  har 
overvundet.  Der  fortælles  om  de  frygteligste 
Skændselsgerninger  fra  Byer  som  Nigrita, 
Doiran,  Kavala,  Demirhissar.  De  bulgarske 
Soldater  har  i  deres  Officerers  Paasyn  myrdet 
Indbyggerne  i  Flæng,  skændet  de  unge  Piger, 
stukket  Øjnene  ud  paa  Præster  og  Biskopper 
og  skaaret  Armene  af  dem.      De  har  brændt 


Byerne  af;  af  Nigritas  1450  Huse  staar  kun 
de  50  tilbage.  Af  den  lille  By  Doxatis 
2000  Mennesker  traf  Grækerne  kun  120  i 
Live ;  Resten  laa  myrdet  mellem  Byens  Ruiner. 
Hvis  alt  det  er  sandt,  er  det  ikke  saa  under- 
ligt, om  Konstantin  har  ladet  sig  henrive  til 
Ytringer,  som  en  Konge  ellers  ikke  bruger 
om  sine  Fjender. 

Man  kunde  indvende,  at  dette  dog  kun 
er  en  Fremstilhng  fra  Fjendens  Side.  Men 
desværre  for  Bulgarerne  har  uvildige  Vidner, 
en  italiensk  Korrespondent  og  den  østrigske 
Vicekonsul,  fortalt  om,  hvorledes  de  er  faret 
frem  i  den  rige  By  Serres.  Husene  blev 
systematisk  plyndrede,  derpaa  overhældte 
med  Petroleum  eller  beskudte  med  Granater 
og  afbrændte.  Over  4000  Huse  er  afbrændte, 
deriblandt  alle  Forretninger,  mange  Kirker 
etc.  Mænd,  Kvinder  og  Børn  blev  myrdede 
uden  Skaansel.  Konsulen  selv  prøvede  at 
skaffe  Respekt  for  sit  Flag,  men  han  blev 
truet  paa  Livet,  hans  Hus  plyndret  og  brændt. 
Byen  er  ruineret  for  mange  Aar.  „Rædslerne 
i  Serres  minder  om  Djingiskan  og  Tamerlan". 

Bulgarerne  har  ingen  Venner.  Forgæves 
har  Kong  Ferdinand  ofret,  først  Sawow, 
siden  Danew,  forgæves  har  han  anmodet 
Kong  Karl  om  Skaansel,  Kejser  Frants  Josef 
om  Hjælp,  forgæves  har  han  søgt  at  skille 
Rumænien  fra  de  andre  Stater.  Bulgarien 
maa  nu  tage  Freden,  som  den  bliver,  og 
maa  være  glad,  om  det  kan  redde  en  Havn 
ved  Ægæerhavet  og  beholde  lidt  af  Trakien. 
Serbien  og  Grækenland  bliver  Naboer,  Græ- 
kenland bliver  fordoblet  eller  mere  i  Indbyg- 
gertal og  faar  alle  de  omstridte  Byer,  Saloniki, 
Serres ,  Kavala,  Drama.  Men  Rumænien 
bliver  den  førende  Magt  paa  Balkan,  — 
hvis  da  ikke  Situationen  skulde  bringe  nye 
Overraskelser;  der  tales  nu  om  noget  saa 
besynderligt  som  en  Samvirken  mellem  Rus- 
land og  Østrig. 

Aldrig  er  Troløshed  og  Grusomhed  bleven 
saa  haardt  og  saa  hurtigt  straffet  som  Bul- 
gariens. 

25.  Juli  191R. 


ET  DIGT  AF  HOLGER  DRACHMANN 

Meddelt  ved  Læge  E.   BOCHER. 

Et  af  de  fornøjeligste  Minder  fra  de  Aar,  da  jeg  var  ledende  Senior  i  Studenterforeningen, 
er  en  Aften,  da  Holger  Drachmann  var  vor  Gæst.  Det  ligger  langt  over  min  Evne  at  skildre  den 
store  Digter,  da  han  glad  og  festlig  som  ingen,  jeg  har  truffet,  rejste  sig  blandt  disse  mange  Unge 
og  med  en  Haandbevægelse  slog  til  Lyd  for  nedenstaaende  improviserede  Digt.  Jeg  synes,  det  for- 
tjener at  kendes  i  videre  Kredse.  Drachmann  havde  selv  holdt  Foredrag  for  os  om  Digtning  og  Liv, 
fra  den  tæt  pakkede  Festsal  havde  der  lydt  ham  et  øredøvende  Bifald  i  Møde,  og  nu  samledes  man 
ved  Punchebollerne  for  at  tolke  Drachmann  i  Musikken.  En  Tid  sad  Digteren  stille  og  skrev  med  en 
Stump  Blyant  paa  Bordets  Papirsdug.  Saa  stod  han  op,  og  under  den  mest  lydløse  Lytten  fra  For- 
samlingens Side  reciterede  han: 

STÆRK  Sangen  lød  —  og  fin  tillige, 
og  Ordene  lob  op  ad  Tonens  Stige 
og  svang  deroppe  hojt  den  kække  Hue. 
Og  Manddom  stod  dernede  og  saa'  til 
og  nikked  ad  det  sammensatte  Spil  .  .  . 
Da  lød  der,  skjult,  i  Mængde^^^,  dette  Raab : 
Langt  stærkere  end  nogen  Digterrøst 
gaar  Livets  egen  Sang  om  Livets  Ungdom! 

Ja,  Tiden  farer  hen  og  skifter  Sange  — 
Ungdommen  skifter  aldrig,  vær  ej  bange! 
den  svinger,  ret  konstant,  sin  kække  Hue  — 
snart  er  den  jakobinerrød  at  skue, 
snart  som  Parykken,  hvid  af  Pudderkvast.  — 
Men  Et  stod  eller  staar  bestandig  fast: 
Langt  dybere  end  Mode,  Tid  og  Smag 
brænder  sig  ind  i  Livet  Livets  Ungdom! 

Og  her  i  Aften  i  de  gamle  Haller  — 
som  onde  Tunger  „Slavekirken"  kalder, 
her  findes  baade  Slaver,  Vender,  Gother  — 
men  ogsaa  Lover  med  op-rakte  Poter, 
og  dernæst  Hjerter,  rigtig  flammerøde, 
og  Kvindeøjne  —  aa  saa  danske,  bløde.  — 
Her  findes,  Gudskelov,  som  Haab  og  Trøst 
for  hver  en  Digter  og  hver  Digter-Spire 
endnu  den  uforfalsket  danske  Ungdom.  — 
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Af  Prof.,  Dr.  jur.  Knud  Berlin. 


PAA  det  nordiske  interparlamentariske  De- 
legeretmøde ,  som  vil  blive  afholdt  i 
Stockholm  i  Slutningen  af  August  Maaned, 
vil  et  af  Forhandlingsæmnerne  blive  Spørgs- 
maalet  om  Voldgiftstraktater.  Den  umiddel- 
bare Anledning  til,  at  dette  interessante  og 
aktuelle  Spørgsmaal  er  blevet  optaget  paa 
Mødets  Dagsorden,  var  et  Foredrag  om  „De 
senere  Aars  Voldgiftstraktater",  som  jeg  d. 
12.  Septbr.  ifjor  efter  Indbydelse  holdt  paa 
Delegeretmødet  i  København.  Som  det  maa- 
ske  vil  erindres,  fremkaldte  dette  mit  Fore- 
drag paa  Grund  af  dets  paa  disse  inter- 
parlamentariske Konferencer  uvante  kritisk- 
ædrue  Tone  en  Række  skarpe  Prot>  er  fra 
forskellige  radikale  og  social- demokratiske 
Fredsvenner,  der  bebrejdede  mig  et  altfor 
pessimistisk  Syn  paa  Freds-  og  Voldgifts- 
sagens Fremtid.  Den  bekendte  svenske  social- 
demokratiske Fører  Hjalmar  Branting  fandt 
imidlertid  ikke  disse  øjeblikkelige  Protester 
tilstrækkelige  og  udtalte  derfor  Ønsket  om 
at  faa  Spørgsmaalet  om  Voldgiftstraktater 
optaget  paa  Dagsordenen  for  det  næste  nor- 
diske Delegeretmøde,  et  Ønske,  hvortil  For- 
samlingen enstemmigt  sluttede  sig. 

Det  vil  da  maaske  ikke  betragtes  som 
ubeskedent,  at  jeg  forinden  dette  Mødes 
Afholdelse  ønsker  at  fremsætte  endnu  nogle 
Udtalelser  om  samme  Æm.ne,  som  jeg  paa 
Mødet  i  Stockholm,  hvor  denne  Gang  ingen 
Ikke-Rigsdagsmand  indlades,  ikke  har  nogen 
Adgang  til  at  fremsætte.  Og  jeg  har  saa 
meget  mere  Anledning  dertil,  som  Hr.  Fre- 
derik Bajer  nylig  har  udsendt  et,  det  nor- 
diske interparlamentariske  Forbund  tilegnet, 
lille  Skrift:  „Enslydende  nordiske  Voldgifts- 
traktater" 1913,  der  for  en  væsentlig  Del 
om  ikke  formelt,  saa  dog  reelt  er  at  anse 
som  et  Genmæle  imod  mit  Foredrag. 

Naar  Hr.  Bajer  nu  denne  Gang  begrænser 


sine  Ønskers  Maal  til  det  mere  beskedne  at 
faa  afsluttet  enslydende  nordiske  Voldgifts- 
traktater, mens  han  aabenbart  erkender  det 
umulige  i  for  Øjeblikket  at  bevæge  enten 
Norge  eller  Sverige,  endsige  andre  Magter 
til  efter  Danmarks  Exempel  at  gaa  i  Breschen 
for  Afslutningen  af  ubetingede  Voldgiftstrak- 
tater med  samtlige  Magter,  store  saa  vel 
som  smaa,  da  glæder  jeg  mig  over  denne 
Gang  at  kunne  slutte  mig  til  ham.  Og  selv 
naar  Hr.  Bajer  i  Slutningen  af  sin  Afhand- 
ling ret  forsigtigt  forøvrigt  lader  fremskimte, 
at  han  ved  enslydende  nordiske  Voldgifts- 
traktater i  sit  Hjærte  mener:  Voldgiftstrak. 
tater  uden  Forbehold,  er  jeg,  al  den  mig 
forekastede  Skepsis  tiltrods,  her  heller  ikke 
utilbøjelig  til  at  følge  ham.  Men  jeg  gør 
det  rigtignok  tildels  ud  fra  væsentlig  andre 
Forudsætninger  end  han. 

Det  uforstyrrelige  lyse  Syn,  hvormed  Hr. 
Bajer  nu  som  altid,  trods  de  sidste  Aars 
ustandselige  Krige,  ser  paa  de  almindelige 
Voldgiftstraktaters  Evne  til  at  forebygge  Krig, 
er  jeg  fremdeles  ikke  i  Stand  til  at  tilegne 
mig.  Og  det  forekommer  mig,  at  den  Skepsis, 
hvorm.ed  jeg  ifjor  udtalte  mig  om  de  da  alt 
afsluttede  over  100  almindelige  Voldgifts- 
traktaters  Evne  til  at  betrygge  Freden  mel- 
lem Folkene,  har  de  senere  forefaldne  Be- 
givenheder snarest  kun  givet  alt  for  megen 
Ret.  Naar  jeg  saaledes  i  September  1912 
udtalte  Beklagelse  af,  at  der  endnu  mang- 
lede Voldgiftstraktater  mellem  netop  de  Lande, 
der  snarest  kunde  tænkes  at  komme  i  Kon- 
flikt med  hinanden,  og  mellem  hvilke  altsaa 
Voldgiftstraktater  var  allermest  paakrævede, 
og  naar  jeg  i  den  Sammenhæng  —  altsaa 
før  Balkankrigens  Udbrud  —  udtalte:  „I 
hvilken  Grad  savnes  ikke  en  Voldgiftstraktat 
f.  Ex.  mellem  Tyrkiet  og  Montenegro,  mel- 
lem Tyrkiet    og    Bulgarien    eller  Grækenland 
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eller  blot  mellem  Tyrkiet  og  Italien?",  da 
skulde  kun  faa  Uger  efter  denne  Beklagelse 
vise  sig  kun  altfor  vel  begrundet. 

Og  naar  jeg  som  Bevis  paa  den  Skepsis, 
der  i  de  senere  Aar  spores  rundt  om  i  Eu- 
ropa med  Hensyn  til  Nytten  af  at  indgaa 
Voldgiftstraktater  uden  Forbehold,  i  mit  Fore- 
drag henviste  til,  at  i  selve  det  Land,  Norge, 
der  i  sin  Tid  ansaas  for  Fredssagens  Fore- 
gangsland, hvorfor  ogsaa  Nobel  havde  be- 
troet det  norske  Storting  at  uddele  hans 
store  Fredspris,  havde  Stortingets  Konstitu- 
tionskomité  nylig  i  1912  udtalt  sig  imod  et 
af  Stortingets  Fredsforening  indbragt  Forslag 
om  at  opfordre  Regeringen  til  at  afslutte 
Voldgiftsoverenskomster  uden  Forbehold,  saa 
giver  Hr.  Bajers  eget  ny  Skrift  nogle  Op- 
lysninger om  denne  Sags  Behandling  i  Stor- 
tinget, der  kaster  endnu  grellere  Lys  over 
hele  Sagen.  Det  fremgaar  nemlig  deraf,  at 
skønt  Stortirigets  Fredsforening  med  40  Stem- 
mer enstemmigt  havde  udtalt  sig  for,  at 
Stortinget  skulde  rette  den  omtalte  Opford- 
ring til  Regeringen,  faldt  det  samme  For- 
slag dog,  da  det  kom  til  Afstemning  i  selve 
Stortinget,  med  95  Stemmer  mod  kun  17. 
Saa  lidt  synes  altsaa  Parlamentarikere,  naar 
de  skal  stemme  i  Rigsdagen,  at  føle  sig 
bundne  ved  de  Freds-  ogVoldgiftsresolutioner, 
som  de  selv  en  bloc  har  vedtaget  paa  fest- 
lige interparlamentariske  Konferencer! 

Det  er  da  heller  ikke  lykkedes  Hr.  Bajer 
i  sit  sidste  Skrift  at  fremdrage  Kendsger- 
ninger, der  kan  styrke  Troen  paa,  at  de 
smaa  Stater  trygt  kan  bygge  deres  Fremtid  paa 
Voldgiftsaftaler  i  Stedet  for  paa  Vaaben.  Ue 
Referater  af  Stortingets  Voldgiftsforhandlinger 
i  1912,  der  fylder  en  saa  stor  Del  af  hans 
Skrift,  viser  kun,  at  nogle  norske  Fredsvenner 
vilde  paastaa,  at  Tilliden  til  Traktater  i  den 
senere  Tid  er  blevet  styrket,  medens  andre 
lige  saa  bestemt  hævdede  det  modsatte.  De 
fleste  vil  dog  sikkert  give  de  sidste  Ret,  for 
saa  vidt  man  da  tænker  ikke  alene  paa 
Traktater    af    rent    teknisk    eller    privatretligt 


Indhold.  Og  blandt  disse  Skeptikere  findes 
en  fra  alle  Sider  saa  anerkendt  Fredsven 
som  Vinderen  af  Nobels  Fredspris,  Direk- 
tøren for  selve  det  internationale  Fredsbureau 
i  Bern,  Dr.  Gobat.  I  en  Artikel:  „Respekten 
for  de  folkeretlige  Traktater"  i  „Le  mouvement 
pacifiste"  for  15.  Marts  1913  bruger  han 
endog  det  stærke  Udtryk,  at  „Krænkelsen 
af  folkeretlige  Traktater  er  blevet  saa  hyp- 
pig nutildags,  at  man  kan  beskylde  Mag- 
terne for  at  have  tabt  endog  Æresfølelsen". 
Og  til  Begrundelse  af  denne  haarde  Dom 
udtaler  han:  „Berlinertraktaten  af  1878  er 
blevet  krænket  paa  forskellig  Vis  af  samtlige 
de  Magter,  syv  i  Tallet,  der  har  undertegnet 
den.  Haagerkonventionerne  er  ikke  blevne 
iagttagne  af  en  eneste  af  dem,  der  har  slut- 
tet sig  til  dem,  hvilket  ogsaa  er  en  Form 
for  Krænkelse.  —  -  -  Hvor  mange  Gange 
er  endelig  ikke  Voldgiftstraktater  blevne  ikke 
anvendte,  fordi  den  ene  af  Kontrahenterne 
afslaar  at  gaa  til  Voldgift,  naar  det  kommer 
til  Uenighed  imellem  dem  ?" 

Heller  ikke  er  Hr.  Bajer  i  Stand  til  at 
notere  nogen  Sejr  fra  de  sidste  Aar  for  de 
Voldgiftstraktater  uden  Forbehold,  for  hvilke 
særlig  Holland  og  Danmark  siden  1904  har 
været  Forkæmpere.  Som  bekendt  var  den 
dansk-hollandske  Voldgiftstraktat  af  1904, 
der  uden  Forbehold  henviste  alle  Tvistig- 
heder til  Voldgift,  en  aaben  Traktat,  hvortil 
enhver  Stat  kunde  slutte  sig  blot  ved  skrift- 
ligt at  meddele  sin  Hensigt  til  hver  af  de 
kontraherende  Stater.  Men  i  de  ni  Aar,  der 
siden  er  hengaaet,  har  ingen  Stat,  stor  eller 
lille,  sluttet  sig  til  denne  Traktat.  Og  Hr. 
Bajer  oplyser  selv,  at  en  Henvendelse  ira 
den  danske  interparlamentariske  Gruppe  af 
20.  Decbr.  1904  til  de  to  andre  nordiske 
Grupper  om  at  gøre  Skridt  til,  at  Norge  og 
Sverige  tiltraadte  Traktaten ,  er  blevet  uden 
Resultat  —  fra  norsk  Side  indløb  ikke  en- 
gang saa  meget  som  et  Svar.  Danmarks 
forbeholdsfrie  Voldgiftstraktat  med  det  fjærne 
Portugal  af  1907,  saavelsom  de  to  Traktater 


719 


Et  nordisk  Voldgiftsforbund^ 


af  lignende  Art,  som  Italien,  hvis  Fredsven- 
lighed jo  nu  synes  at  være  af  mildest  talt 
tvivlsom  Værdi,  har  indgaaet  med  Danmark 
og  Holland  henholdsvis  i  1905  og  1909, 
er  derfor  endnu  de  eneste  Voldgiftstraktater, 
der  er  fulgte  i  den  dansk-hollandskes  Fod- 
spor. Nogen  blomstrende  Voldgifts-Sommer 
tør  man  derfor  endnu  ikke  bygge  paa  disse 
enlige  Svaler. 

Ganske  vist  anfører  Hr.  Bajer  med  Til- 
fredsstillelse, at  den  sidste  interparlamenta- 
riske Konference,  der  blev  holdt  i  Geneve 
den  18.— 20.  Septbr.  1912,  foruden  forskel- 
lige endnu  utopiske  Beslutninger  om  Ind- 
skrænkning af  Rustningerne  og  Forbud  mod 
Luftkrig  m.  m.  vedtog  en  Resolution,  der 
udtalte,  at  en  Verdensvoldgiftstraktat ,  om- 
fattende alle  Nationer,  var  mulig  og  højst 
ønskelig  i  Fredens  Interesse,  og  at  den  bør 
hvile  paa  „Forpligtelsens  Grundsætning". 
Men  selv  denne  meget  svævende  Udtalelse 
var  kun  Frugten  af  et  Kompromis  mellem 
højst  modstridende  Opfattelser.  Selve  Ord- 
føreren for  den  Kommission,  der  var  nedsat 
til  Undersøgelse  af  Spørgsmaalet  om  Vold- 
gift, nemlig  den  ansete  tyske  juridiske  Pro- 
fessor Dr.  juris  Zorn,  vilde  nemlig  kun  gaa 
med  til  at  udelade  den  saakaldte  Æresklausul, 
der  findes  i  de  fleste  Voldgiftstraktater,  fordi 
den  efter  hans  Mening  var  overflødig,  efter- 
som det  fulgte  af  sig  selv,  at  Spørgsmaal 
om  Staternes  Ære  og  vitale  Interesser  aldrig 
kunde  underkastes  nogen  Forpligtelse  til  Vold- 
gift. 

Hr.  Frederik  Bajer  anfører  vel  dette  Ord- 
førerens Standpunkt,  men  gør  det  paa  en 
noget  ufuldkommen  Maade.  Navnlig  med- 
deler han  ikke  de  højst  interessante  Ud_ 
talelser.  Prof.  Zorn  fremsatte  angaaende  de 
ResLiltater,  man  hidtil  var  naaet  til  under 
Forsøget  paa  at  gennemføre  Voldgiftstraktater 
uden  Forbehold.  Prof.  Zorn  udtalte  her,  at 
naar  han  betragtede  hele  den  stedfundne  Ud- 
vikling, da  maatte  han  slutte,  „at  Voldgifts- 
traktater uden  Forbehold,  uden  den  Klausul, 


som  sædvanligt  kaldes  Æresklausulen ,  vil 
være  umulige  at  gennemføre,  ligesaa  længe 
de  Principer,  hvorpaa  Folkeretten  og  For- 
holdet de  suveræne  Stater  imellem  hviler, 
er  saadan  som  de  nu  er."  Og  han  gentog 
endnu  engang:  „Forsøget  paa  at  oprette 
Voldgiftstraktater  uden  Forbehold  synes  mig 
at  være  strandet.  Jeg  betragter  disse  Trak- 
tater som  umulige  at  gennemføre  .  .  .  saa- 
længe  den  nuværende  Folkerets  Grundlag 
bestaar,  er  de  umulige."  Efter  denne  Dom, 
der  i  Skarphed  snarest  overgaar  min  otte 
Dage  før  i  København  udtalte,  skal  jeg  ikke 
dvæle  ved,  at  der  senere  paa  Konferencen  i 
Geneve  førtes  en  anden  Debat  om  Voldgifts- 
spørgsmaalet,  der  ved  den  almindelige  For- 
virring, hvori  den  endte,  bedre  end  Resolu- 
tioner viste,  hvor  umuligt  det  endnu  er  at 
haabe  paa  en  Verdensvoldgiftsiraktat ,  hvoi 
ved  ogsaa  de  største  nationale  Stridsspørgs- 
maal  henvises  til  tvungen  Voldgift. 

Hr.  Bajer  henter  ganske  vist  en  ikke 
ringe  Trøst  i,  at  Spørgsmaalet  om  Voldgifts- 
traktater i  de  sidste  Aar  har  været  livligt 
drøftet  i  Amerika,  og  mener  det  tilstrække- 
ligt her  at  henvise  til  den  „rige  Literatur, 
der  i  den  Henseende  staar  til  Raadighed." 

Navnlig  har  han  fundet  „et  Rustkammer 
for  Sagens  Venner"  i  én  Beretning  om  en 
Konference  i  Washington  i  1910,  „et  Værk  paa 
400  Sider."  Maaske  det  da  er  paa  Grund  af 
dets  kvantitativt  ringe  Omfang,  at  et  af  Nobel- 
stiftelsen 11912  offentliggjort  Foredrag  synes  at 
være  undgaaet  Hr.  Bajers  Opmærksomhed  ;  han 
nævner  det  i  hvert  Fald  ikke.  Og  dog  for- 
tjener det  den  største  Opmærksomhed  baade 
paa  Grund  af  Anledningen,  hvori  det  blev 
holdt,  den  videnskabelige  Institution,  i  hvis 
Navn  det  holdtes,  og  den  fremragende  Vi- 
denskabsmand, der  førte  Ordet.  Foredrags- 
holderen var  den  anerkendte  Videnskabsmand, 
norsk  Minister  Dr.  juris  F.  Hagerup ;  han 
talte  i  sin  Egenskab  af  Præsident  for  Nu- 
tidens mest  ansete  folkeretlige  Videnskabs- 
institut,  Institutet   for  Folkeret,    (l'institut  de 
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droit  international,) ,  og  Foredraget  holdtes 
d.  24.  August  1912  i  Kristiania  som  en 
Tak,  fordi  Nobels  Fredspris  i  1904  var  ble- 
vet tildelt  Institutet  for  Folkeret  paa  Grund 
af  dets  eminente  Betydning  for  Folkerettens 
Udvikling.  Ved  denne  saa  højtidelige  Lej- 
lighed gjorde  Præsidenten  for  selve  Institutt 
de  droit  international  sig  til  Tolk  for  en 
ganske  lignende  Opfattelse  med  Hensyn  til 
Voldgiftstraktater,  som  faa  Uger  efter  gan- 
ske uafhængigt  deraf  fremsattes  saavel  af 
mig  som  af  Prof.  Zorn. 

Ja,  Dr.  Hagerup  veg  end  ikke  tilbage  for 
at  udtale,  at  efter  hans  Mening  havde  Freds- 
bevægelsen ingen  farligere  Fjender  end  de 
„moderne  Fredsutopister",  der  „tror  at  kunne 
foregribe  den  natunige  Udvikling  ved  at  an- 
befale Folkene  at  søge  at  naa  det  ideale 
Maal:  Verdensfreden  ved  en  Slags  Ikaros- 
Flugt,  der  nødvendigvis  —  det  frygter  jeg  — 
vil  ende  lige  saa  ulykkeligt,  som  det  gik 
den  antike  Mythes  Helt".  Den  „Flyve- 
maskine", som  man  tror  at  kunne  naa  saa 
højt  tilvejrs  med,  er  den  obligatoriske  Ver- 
dens-Voldgiftstraktat.  „Dette  er,"  fortsatte 
Institut  de  droit  international's  Præsident, 
„en  skæbnesvanger  Fejltagelse."  Voldgiften 
er  et  Middel  til  at  afgøre  Retsspørgsmaa.\, 
men  „det  Øjeblik,  hvor  de  civiliserede  Stater, 
de  store  saavelsom  de  smaa,  vil  være  til- 
bøjelige til  at  henvise  til  Voldgift  Tvistig- 
heder angaaende  Interesser  d.  v.  s.  Interesser 
af  vital  Betydning,  er  sikkert  meget  fjærn." 
„Den  universelle  Anvendelse  af  Voldgift  i 
Forholdene  mellem  Staterne  vil  ikke  være 
mulig  før  den  Dag,  da  hele  det  internationale 
Liv  er  behersket  af  Rettens  og  Retfærdig- 
hedens Grundsætninger." 

Naar  Hr.  Bajer  endelig  vil  anføre  Præsi- 
dent Taft  som  den  officielle  Ophavsmand  til 
hele  den  amerikanske  Bevægelse  for  „al- 
mindelig Fred  gennem  ubegrænset  Voldgift", 
da  er  dette  for  saa  vidt  allerede  mindre  rig- 
tigt, som  de  almindelige  Voldgiftstraktater, 
som  Præsident  Taft  i    1911   kæmpede  for  — 


hvad  jeg  allerede  tidligere  har  gjort  opmærk- 
som paa  —  trods  deres  vidtgaaende  Ordlyd 
aldeles  ikke  tilsigtede  at  indføre  ubegrænset 
Voldgift ,  men  tværtimod  i  Virkeligheden 
undtog  alle  Æres-  og  nationale  Livsspørgs- 
maal  fra  Voldgift.  Men  dernæst  burde  Hr. 
Bajer  sikkert  have  tilføjet,  at  Præsident  Taft 
desværre  tilsidst  beredte  Freds-  og  Voldgifts- 
sagens Venner  en  Hgnende  Skuffelse  som 
hans  Forgænger,  Vinderen  af  Nobels  Freds- 
pris, Præsident  Roosevelt.  Thi  da  i  Panama 
kanalspørgsmaalet  Amerikas  egen  Interesse 
kom  med  i  Spillet  og  Tafts  Voldgiftsvenlig- 
hed  altsaa  netop  skulde  staa  sin  Prøve, 
viste  han  sig  sum  bekendt  højst  lunken  for 
ikke  at  sige  nærmest  uvillig  til  efter  Eng- 
lands Ønske  at  underkaste  Stridsspørgs- 
maalet  Voldgift,  uagtet  der  forelaa  en  al- 
mindelig ,  men  rigtignok  ikke  ubegrænset, 
Voldgiftstraktat  mellem  England  og  Ame- 
rika*). 

De  Skuffelser,  som  de  i  Begyndelsen 
saa  overroste  Taftske  Voldgiftstraktater  be- 
redte, bør  derfor  ogsaa  gøre  forsigtig  med  i 
altfor  høj  Graa  at  overvurdere  de  prisvær- 
dige Bestræbelser,  den  ny  amerikanske  Præ- 
sident Wilson  og  hans  Udenrigsminister 
Bryan  nu  udfolder  for  at  sikre  Verdens- 
freden. Det  er  jo  ikke  nok,  at  deres  Tan- 
ker „i  Principet"  siges  allerede  at  være 
godkendte  af  flere  Stater:  det  er  disses  nær- 
mere Gennemførelse  og  praktiske  Anvendelse, 
hvorpaa  det  kommer  an.  Og  desværre  lader 
ikke  den  ny  Præsident  heller  til  at  være 
villig  til  at  henvise  hverken  Panamakanal- 
spørgsmaalet  eller  Stridsspørgsmaalet  med 
Japan  til  Voldgift.  I  Forbindelse  dermed 
staar,  at  den  engelsk-amerikanske  Voldgifts- 
traktat, der  udløb  den  5.  Juni,  endnu  ikke 
er  blevet  fornyet. 


*)  Se  herom  den  foran  nævnte  Artikel  af  Dr. 
Gobat  i  „Le  mouvement  pacifiste''  for  1913  Nr.  3 
S.  100. 
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Jeg  maa  saaledes  fremdeles  anse  det  for 
en  skæbnesvanger  Misforstaaelse  at  tilraade 
de  smaa  Stater  Afrustning  i  Tillid  til  deres 
med  Stormagter  indgaaede  Voldgiftstraktater. 
Og  jeg  maa  ligeledes  anse  det  for  haabløst 
for  Danmark  og  Holland  at  fortsætte  deres 
Propaganda  for  Afslutning  af  Voldgiftstrak- 
tater uden  Forbehold  med  alle  Magter,  store 
saavelsom  smaa.  Med  de  fleste  Stormagter 
vil  det  for  lang  Fremtid  være  umuligt  at 
opnaa  saadanne  Traktater ,  og  selv  hvor  de 
opnaas,  vil  de  ikke  være  til  at  lide  paa  i 
Farens  Stund.  Den  lille  Stat,  der  vilde  bygge 
hele  sit  Værn  paa  dem,  vilde  derfor  let,  som 
Folkeretten  endnu  er,  faktisk  gøre  sig  værgeløs. 

Denne  Betragtning  taler  derimod  ikke  i 
samme  Grad  mod  Afslutning  af  ubetingede 
Voldgiftstraktater  mellem  smaa  Stater.  Paa 
Konferencen  i  London  i  1906  udtalte  da 
ogsaa,  som  Fredrik  Bajer  anfører.  Østrigeren 
Baron  v.  Plener  med  en  Stormagtsrepræsen- 
tants  Nedladenhed ,  at  da  den  ubetingede 
Voldgiftstraklattype  var  vedtaget  i  den  dansk- 
hollandske Traktat,  den  dansk-italienske  og 
flere  andre,  saa  var  det  „altid  muligt,  at  den 
i  Fremtiden  ogsaa  kan  blive  vedtaget  af  smaa 
Stater,  af  nevtrale  Stater  og  af  Magter,  imellem 
hvilke  Chancerne  for  en  politisk  Konflikt  kun 
er  meget  smaa.  For  de  andre  Stater  har 
denne  Type  ikke  for  Tiden  megen  Chance!" 
Nu  viser  Figura  vel,  at  selv  de  mindre  og 
mindste  Stater  ikke  er  meget  tilbøjelige  til 
at  opgive  deres  statslige  Selvbestemmelsesret 
for  at  opnaa  en  dog  altid  usikker  Retsgaranti 
paa  Papiret.  Denne  Forsigtighed  er  ganske 
vist  ikke  uforstaaelig.  Men  dog  kan  der  sik- 
kert allerede  nu  foreligge  Tilfælde,  hvor  Stater 
staar  hinanden  saa  nær,  at  de  uden  Fare 
vilde  kunne  bortse  fra  alle  konstitutionelle 
Betænkeligheder  og  indgaa  i  et  snævert  sær- 
ligt Voldgiftsforbund,  hvorved  en  Krig  imellem 
dem  endnu  mere  gjordes  til  en  Umulighed. 

Et  saadant  særligt  Tilfælde  forekommer 
mig  at  foreligge  med  Hensyn  til  de  tre  nor- 
diske Riger.     Her  er  Tanken  om  Umuligheden 


af  en  Krig  imellem  dem  voxet  saaledes  i 
Styrke,  at  det  ikke  skulde  anses  for  umuligt, 
hvis  ubetingede  Voldgiftstraktater  overhovedet 
nogensinde  skulde  kunne  blive  mulige,  alle- 
rede nu  at  faa  afsluttet  et  Forbund  om 
ubetinget  Voldgift  dem  imellem.  Ja,  denne 
Tanke  synes  mig  i  Grunden  saa  naturlig,  at 
selv  Freds-  og  Voldgiftsidealisten  par  excel- 
lence Fredrik  Bajer  forekommer  mig  næsten 
for  ængstelig  eller  lidettroende,  naar  han 
synes  foreløbig  at  ville  være  tilfreds  med  blot 
„enslydende"  nordiske  Voldgiftstraktater  og 
først  lige  til  Slut  i  sin  Afhandling  lader  skinne 
frem  som  sit  egentlige  Ønske  at  faa  dem 
affattede  som  Voldgiftstraktater  uden  For- 
behold. 

Ganske  vist,  allerede  enslydende  nordiske 
Voldgiftstraktater,  hvad  de  nu  existerende  jo 
ikke  er,  vilde  ikke  være  uden  Værdi.  Ikke 
fordi  jeg  som  Hr.  Bajer  lægger  stor  reel  Vægt 
paa  den  Forskel,  at  saavel  den  nuværende 
dansk-svenske  Voldgiftstraktat  af  1908  som 
den  svensk-norske  af  1905  undtager  [Spørgs- 
maal  ikke  blot  om  Uafhængigheden  og  Integri- 
teten men  ogsaa  om  vitale  Interesser  fra 
Voldgift,  mens  den  dansk-norske  af  1908 
kun  undtager  de  to  førstnævnte  Slags  Spørgs- 
maal.  Thi  hvor  der  er  Villighed  til  Voldgift, 
vil  Voldgift  sikkert  altid  finde  Sted  uanset 
denne  Redaktionsforskel ,  og  hvis  Uvillighed 
findes,  vil  den  ene  Ordredaktion  ikke  hjælpe  et 
Haar  mere  end  den  anden.  Men  allerede  det, 
at  de  tre  nordiske  Riger  ønskede  at  frem- 
træde overfor  alle  andre  Magter  som  for- 
enede ved  et  særligt  Voldgiftsforbund ,  vilde 
tjene  til  at  styrke  den  nordiske  Samling,  som 
alle  de  bevidst  eller  ubevidst  maa  arbejde 
henimod,  der  betragter  et  ubrødeligt  fredeligt 
Forhold  og  et  øget  venskabeligt  Samarbejde 
mellem  samtlige  Nordens  Folk  for  en  Livs- 
betingelse for  dem  alle,  hvis  de  skal  undgaa 
Opslugning  af  større  Magter.  Allerede  ved 
Dannelsen  af  det  særlige  nordiske  interparla- 
mentariske Forbund,  der  holder  Delegeret- 
møder   skiftevis  i  de    forskellige    Lande,    har 
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de  tre  nordiske  Riger  udadtil  tilkendegivet, 
at  de  har  fælles  Interesser,  der  knytter  dem 
intimere  sammen  end  alle  andre  Stater,  lige- 
som de  tre  Rigers  overensstemmende  Neutra- 
litetserklæringer og  nylig  vedtagne  Fællesskab 
med  Hensyn  til  disses  Affattelse  i  endnu 
højere  Grad  har  virket  i  samme  Retning. 

Men  jeg  ser  ikke,  at  selv  et  nordisk  Vold- 
giftsforbund,  der  henviste  alle  Tvistigheder 
uden  Forbehold  til  Voldgift,  i  nogen  Retning 
vilde  kunne  have  nogen  afskrækkende  Karak- 
ter. Naar  selv  Hr.  Bajer  synes  lidt  ængstelig 
for  lige  ud  at  tage  Ordet  derfor,  da  er  det 
næppe  fordi  Norge  og  Sverige  endnu  i  1908, 
saa  kort  efter  Unionsopløsningen,  ikke  vovede 
at  gaa  saa  langt,  men  det  er  snarere  paa 
Grund  af  den  reserverede  Holdning,  det  norske 
Storting  saa  sent  som  ifjor  har  indtaget  over- 
for Tanken  om  Afslutning  af  ubetingede  Vold- 
giftstraktater  med  alle  Magter,  store  saavel- 
som  smaa.  Men  en  Afslutning  af  Voldgifts- 
traktater  uden  Forbehold  mellem  de  tre 
nordiske  Lande  alene  vilde  ikke  behøve  at 
medføre  Konsekvenser  overfor  andre  Stater: 
i  Udlandet  vilde  man  let  forstaa,  at  det  var 
de  nordiske  Folks  nære  Stammeslægtskab, 
der  muliggjorde  en  Tillid  dem  imellem,  som 
Stater  endnu  i  Almindelighed  ikke  kan 
vise  hinanden.  Heller  ikke  vilde  et  saadant 
Voldgifts  forbund  kunne  virke  svækkende 
paa  de  enkelte  nordiske  Folks  Forsvarsvilje, 
thi  det  er  jo  ikke  —  eller  i  hvert  Fald  ikke 
længer  —  fra  hinanden,  at  de  frygter  Over- 
greb og  Angreb.  Tværtimod  vilde  et  saadant 
Forbund,  der  betød  en  ny  venskabelig  Til- 
nærmelse, kun  kunne  virke  styrkende  for  de 
enkelte  Staters  nationale  Selvhævdelsesvilje. 
Og  for  dem,  der  ikke  har  opgivet  Haabet 
om  en  endnu  mere  aktiv  Sammenknytning  — 
omend  i  andre  Former  end  Fyrrernes  Skan- 
dinavisme — ,  maa  et  saadant  Forbund  af 
saa  at  sige  rent  negativt  Indhold,  d.  v.  s. 
kun  gaaende  ud  paa  at  erklære  enhver  Krig 
imellem  dem  for  udelukket,  staa  som  et  na- 
turligt Gennemgangsled   henimod  et   Forbund 


af  mere  positivt  Indhold,  selvom  det  ingen 
lunde  behøver  og  foreløbig  ikke  har  Ud- 
sigt til  at  føre  til  et  saadant. 

Skulde  ikke  Betingelserne  allerede  nu 
være  gode  for  Indgaaelsen  af  et  saadant 
Voldgiftsforbund ,  ved  hvilket  man  maaske 
endog  enedes  om  at  indsætte  en  særlig  nor- 
disk Voldgiftsret  til  at  afgøre  Tvistighederne? 
Jeg  lægger  ganske  vist  ikke  som  Hr.  Bajer 
særlig  Vægt  paa,  at  der  ikke  i  Øjeblikket 
kan  tænkes  Tvistigheder  de  nordiske  Riger 
imellem,  som  kunde  siges  at  berøre  nationale 
Livsinteresser.  Hr.  Bajer  synes  næsten  kun 
at  kunne  tænke  sig  mulig  Tvist  om  Fiske- 
riet i  Øresund,  men  Tvistigheder  om  mange 
andre  Ting  er  naturligvis  tænkelige ,  selvom 
man  ikke  vil  opholde  sig  ved,  at  f.  Ex.  nylig 
en  chauvinistisk  norsk  Videnskabmand  utilslø- 
ret har  opfordret  Islænderne  til  at  følge  Norges 
Exempel  i  1905  og  opsige  Forbindelsen  med 
Danmark,  samt  mere  tilsløret  har  slaaet  paa 
Norges  gamle  Ret  til  Island  og  Færøerne 
som  norske  Skatlande*).  Men  overhovedet 
forekommer  det  mig  at  vidne  om  en  vis  In- 
konsekvens i  Tankegangen  eller  i  alt  Fald  at 
røbe  en  hemmelig  Mistillid  til  Voldgiftsaftalers 
Betydning  at  anføre  det  som  Anbefaling  for 
Afslutningen  af  ubetingede  Voldgiftstraktater 
imellem  to  Lande,  at  der  ingen  Udsigt  er  til 
Uenighed  imellem  dem,  thi  saa  er  de  jo  netop 
mest  undværlige.  Jeg  vil  tværtimod  hævde, 
ai  netop  mellem  Lande,  hvor  Berøringerne  er 
saa  mangeartede,  at  Rivninger  nu  og  da 
ikke  vil  kunne  undgaas,  netop  dér  bør  man 
arbejde  for  at  indføre  Voldgiftstraktater  for 
Irttere  at  komme  over  Vanskelighederne, 
medens  derimod  f.  Ex.  Voldgiftstraktater  med 
fjærne  Lande  som  Portugal  og  Brasilien,  hvor 
smukke  slige  Traktater  end  kan  tage  sig  ud  i 
en  Samling  af  Traktater,  er  af  ulige  mindre 
Værdi    og    bedre    taaler    at    vente,    til    man 


*)  Se  min  Afhandling:  „Et  norsk  Skrift  om 
Unionsopløsningen  i  1905'  i  det  svenske  stats- 
vetenskaplig  Tidskrift  for  1913  S.  67  fg. 
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ønsker  at  komplettere  Samlingen.  Hvad  det 
gælder  om,  er  kun,  at  Sympathien  eller  Følel- 
sen af  det  naturlige  Slægtskab  er  saa  stærk 
imellem  de  paagældende  Lande,  at  en  Krig 
imellem  dem  vil  synes  en  Forbrydelse,  hvilke 
Uenigheder  der  end  maatte  opstaa  imellem 
dem.  Men  skulde  denne  Følelse  ikke  være 
tilstede  allerede  nu?  Skulde  nogen  virkelig 
endnu,  efter  at  Unionsopløsningen  i  1905 
kunde  løbe  af  uden  Blodsudgydelse,  kunne 
tænke  sig  Uoverensstemmelser  mellem  de 
nordiske  Lande,  der  ikke  skulde  kunne  jæv- 
nes ad  fredelig  Vej,  selv  om  de  berørte  den 
nationale  Ære  eller  formentlige  Livsinteresser.? 
Ganske  vist  kan  ingen  Voldgiftstraktat,  selv 
ikke  den  fuldkomneste,  betrygge  ubetinget 
imod  Krig,  thi  den  kan  naturligvis  brydes  som 
enhver  anden  Traktat,  og  lil  syvende  og  sidst 
er  det  derfor  Folkenes  Vilje  til  Fred,  ikke 
Traktaternes  nok  saa  forpligtende  Ord,  der 
bliver  det  afgørende.  Men  i  den  helt  frivil- 
lige og  oprigtigt  mente  Paatagelse  af  en 
højtidelig  Forpligtelse  til  Fred  kan  der,  hvor 
Forholdene  er  gunstige  derfor,    ligge  en  mo- 


ralsk Styrkelse  af  Viljen  til  Fred,  der  kan 
være  af  den  største  Betydning  for  det  frem- 
tidige Samliv.  Det  kan  være  den  første  gode 
Sæd,  af  hvis  Frø  endnu  bedre  Frugter  kan 
fødes. 


Jeg  kan  derfor  kun  ønske  Hr.  Bajer 
Lykke  til  denne  Gang  at  naa  sit  smukke 
Maal  at  faa  afsluttet  enslydende  Voldgifts - 
traktater  uden  Forbehold  mellem  alle  tre 
nordiske  Riger.  Et  belejligere  Tidspunkt  til  at 
gennemføre  et  saadant  nordisk  Voldgiftsfor- 
bund  kan  næppe  heller  tænkes  end  nu,  da  der  i 
alle  tre  Riger  sidder  en  liberal  radikal,  udpiæget 
freds-  og  voldgiftsvenlig  Regering  ved  Roret 
—  i  Danmark  endog  en,  der  i  sin  Freds- 
venlighed nærmest  er  forsvarsfjendtlig.  Hvis 
der  under  slige  usædvanligt  gunstige  Omstæn- 
digheder ikke  skulde  kunne  gennemføres  Vold- 
gi  ftstraktater  uden  Forbehold  imellem  de  tre 
hinanden  saa  venskabeligt  sindede  og  nær 
beslægtede  nordiske  Lande,  naar  og  imellem 
hvem  skulde  det  da  egentlig  kunne  ske? 
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Otto  Bache. 


FRA  KRIGENS  TID 

UDDRAG  AF  BREVE  OG  MEMOIRER  FRA   1864 

Ved  Daniel  Bruun. 

IV. 

Efter  Dybbøldagen.  giment  Premierløjtnant  (senere  Kaptajn)  J^ed- 

8.  Brigades  Kræfter  var,   som  vJ  har  hørt,  -^^   hvis  Navn  vi  oftere  har  haft  Lejlighed 

næsten  udtømte  efter  Kampen ;  men  desuagtet  ^'^  ^^  nævne. 

maatte  Brigaden    straks    —    om    Natten    til  Det   vil    iøvrigt   være   kendt   fra    Wi/hcim 

den    19.  April  —  afmarchere  til  ^^/-«/  i^./-.'  ^'"^'sens    Bog:      „Fra    ottende    Brigade",    i 

for     at     blive    overskibet    til    Faadorg,    idet  hvilken     denne     fortæller     om    Stormen     paa 


den  danske  Hovedhær  nu  skulde  samles  paa 
Fyn,  medens  en  forholdsvis  mindre  vStyrke 
blev  paa  Als. 

Efterretningen  om,  at  Dybbølstillingen  var 
bleven  forladt  med  store  Tab,  bragte  selv- 
følgelig navnlig  Sorg  og  Ængstelse  i  alle  de 
Hjem,  som  ved  Armeen  havde  Paarørende, 
og    fra  disse    kom  nu  Telegrammer  til  Regi- 


Dybbøl  Mølle ,  ved  hvilken  Lejlighed  han 
selv  som  17-aarig  Yngling  stod  under  Red- 
sted. Begge  opførte  sig  ved  den  Lejlighed 
overordentlig  tappert.  Redsted  beundrede 
Dinesens  ungdommelige  Mod,  og  denne  saa 
op  til  Redsted  som  til  en  Fader,  og  kaldte 
ham:   „»//'«  Kaptajn". 

„Naar    jeg",     skriver    han,     „senere     paa 


menterne    med  Forespørgsel    om  de  savnede.      "^-i'^e    mange  Farter    har    været    dødtræt    og 

lige   ved    at   mistvivle,    saa   tænkte  jeg    paa 
Deres  opmuntrende  Tilraab  naar  det  kneb, 

„Nu  en  Sang  Folk"  ! 
saa    tænkte  jeg    paa  Dem,    da  vi  den   første 
lange  March  fra  Altona  om  Aftenen  rykkede 

53 


Adjutanterne   kunde  i  de  fleste  Tilfælde  kun 

svare : 

„Saavidt  vides  saaret  og  fangen!" 
Blandt  dem  dette  gjaldt   var  jo  af  9.  Re- 
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ind  i  Kvarter,  og  De  gik  foran,  rank  og 
stolt,  med  Skrædderens  Tornyster  og  Niog- 
firs' Gevær  og  Nielses  Madpose  —  og  ikke 
en  Mand  manglede;  saa  tænkte  jeg  paa 
Dem,  da  De  ved  Bustrup  bar  vor  saarede 
Fløjmand,  den  lange  Olsen,  ind  paa  Deres 
Ryg;  saa  tænkte  jeg  paa  Dem,  da  De  ved 
Sankelmark  lod  os  andre  staa  sluttede  mod 
de  østrigske  Husarer  og  selv  gik  tilbage  for 
at  hente  vore  i  den  først  tagne  Stilling 
glemte  Kompagnifaner;  saa  tænkte  jeg  paa 
Dem,  da  jeg  sidste  Gang  saa  Dem,  hin  18. 
April  Kl.  11  i  Spidsen  for  Deres  Kompagni 
frem  mod  Dybbøl  Mølle." 

„Vil  De  holde  Chausseen  ryddelig,  Dine- 
sen" betalede  Redsted,  saa  gik  han  selv  lige 
mod  Møllen,  hvor  han  saaredes  haardt  i  det 
Øjeblik,  han  vilde  storme  ind  i  Huset  for 
at  fratage  Prøjserne  det.  Et  Par  Kugler  og 
et  Bajonetstik  var  det  Svar,  den  tapre  Mand 
fik.  Nu  tog  Dinesen  Kommandoen,  imedens 
hans  Kaptajn  blev  liggende,  haardt  saaret 
paa  Stedet. 

For  en  Del  Aar  siden,  da  jeg  havde  be- 
søgt Redsted  i  Thisted,  hvor  han  var  Post- 
mester, og  hvor  han  et  Par  Aar  efter  (1903) 
døde,  havde  han  fortalt  mig  om  sine  Krigs- 
oplevelser, og  da  han  derefter  sendte  mig 
et  Brev  med  yderligere  Oplysninger,  skrev 
han: 

„Dog  beder  jeg  Dem  paa  Forhaand  være 
lidt  varsom,  i  hvert  Tilfælde  med  Afbenyt- 
telsen af  mit  Navn,  thi  jeg  holder  ikke  af 
at  blive  fremhævet,  fordi  jeg,  som  jeg  haa- 
ber,  har  gjort  min  simple  Pligt  som  Soldat, 
og  derfor  er  man  mig  ikke  Tak  skyldig." 

Han  fortæller  derefter  kun  lidt  om  sit 
eget  Forhold  under  Stormen;  men  mere  om 
sin  Redningsmand,  Johannitteridderen  Prins 
Heinrich  af  Reuss  og  den  Behandling,  som 
blev  ham  tildelt  af  Prøjserne: 

„Reusser-Prinsen  samlede  mig  op  paa  Dyb- 
bøl, førte  mig  til  Nybbøl  Skole,  kaldte  2 
Læger  (tyske)  til  mig;  disse  mente  jeg  var 
„Dødens  Kandidat"  ;  det  var  bedre  de  an 
vendte  deres  Kundskaber  til  dem,  der  kunde 
leve,  hvilket  havde  tilfølge,  at  Prinsen  jog 
dem  ud  og  tilkaldte  2  danske  Læger  [den  ene 


Overlæge  .Siy/czfl^t'*)  ],  der  forbandt  mig  m.  v. 
Paa  Grund  af  Saaret  gennem  Struben  kunde 
jeg  ikke  tale,  og  naar  jeg  led,  kunde  jeg 
ikke  rejse  mig.  Hovedet  vilde  ikke  følge 
med,  idet  Musklerne  var  læderede.  Prinsen 
knælede  ned  ved  mig  og  spurgte  om  jeg 
var  gift,  hvilket  jeg  gav  tilkende,  om  jeg 
havde  Børn?  Jeg  rakte  5  Fingre  i  Vejret 
og  modtog  for  første  Gang  i  mit  Liv  et 
Mandskys ! 

Jeg  rakte  min  ene  Haand  op,  og  med 
den  gjorde  jeg  Tegn;  han  tog  derfor  sin 
Lommebog  og  en  Blyant;  jeg  skrev  i  denne, 
at  mine  Svigerforældre  boede  i  Graasten 
(Aootheker  Henningsttt).  En  smuk,  ung 
østrigsk  Ritmester,  Prinsens  Fætter,  floj  til 
Graasten,  meldte  min  Calamitet,  ■ — •  vilde 
man  have  mig  levende,  maatte  man  skynde 
sig.  Naa !  jeg  blev  afhentet  og  plejet  som 
Faa!   og  kom  mig  efterhaanden. 

I  Graasten  var  jeg  Genstand  for  stor 
Opmærksomhed  fra  Prins  Friedrichs  Karls 
Side,  der  sendte  mig  min  Sabel,  som  en 
Anerkendelse  af  min  og  mine  Folks  Adfærd 
paa  Dybbøl,  som  han  personlig  havde  været 
Vidne  til. 

Min  personlige  Modstander  paa  Dybbøl 
(MoUe),  Major  v.  Himl,  besøgte  mig  ogsaa, 
talte  om  den  svære  Kamp  han  havde  „med 
5  Kompagnier."  Da  han  havde  udtalt  sig, 
tog  jeg  min  Tavle  —  præsenterede  mig  som 
hans  personlige  Modstander,  der  den  18. 
April  havde  den  Ære  at  kommandere  H.  M. 
Kongen  af  Danmarks  1.  Komp.  af  9.  Regt. 
Majoren  anbefalede  sig,  jeg  saa  ham  aldrig 
mere. 

Prins  Friedrich  Karl  hørte  daglig  til  mit 
Befindende  gennem  Major,  Friherre  v.  Wills- 
lehen. 

Jeg  skal  her  meddele  Dem  et  ganske  for- 
underligt Spil  af  Skæbnen:  En  Dag  kom  en 
gammel,  graahærdet  Vagtmester  af  Prins 
Friedrich  Karls  Husarregiment  paa  Apoteket; 
min  Svoger,  der  havde  Driften  af  dette,  ud- 
talte sin  Forundring  over,  at  en  saa  gammel 
Mand  var  med  i  Felten.  Dertil  svarede 
Vagtmesteren ,  han  havde  ogsaa  deltaget  i 
Krigen  1848.  Paa  Spørgsmaal,  hvor  han 
da  havde  været,  sagde  han  ved  samme  Re- 
giment i  Nordslesvig  og  foran  Kolding;  der 
havde  han  ogsaa  været  i  Fægtning,  og  iblandt 


*)  /.  C.  5.  Schade,    f.   1827.     1864    Underlæge, 
senere  Korps-  og  Overlæge;  nu  død. 
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andre  danske  Tropper 
— ■  med  Herregaards- 
skytterne;  iblandt  dem 
var  en  Skytte  —  „ai//' 
eitic  tveisse  Sliilc'\  der 
kom  som  et  Lyn  og 
forsvandt  som  et  Lyn. 
Denne  Skytte  havde  i 
August  1848  skudt  2 
af  hans  Kammerater, 
saaret  en  tredje  og  en- 
delig redet  en  fjerde 
af  riesten,  som  blev 
tagen.  Da  Vagtmeste- 
ren var  færdig,  med- 
delte min  Svoger  ham, 
at  den  omtalte  Herre- 
gaardsskytte,  var  den 
saarede  Officer  her  i 
Huset  *).  Den  gamle 
Mand  bad  om  Tilla- 
delse til  at  maatte  se 
mig,  hvilket  skete  — 
han   græd  af  Rørelse. 

Om  Eftermiddagen 
meddelte  han  Prins 
Friedrich  Karl  sin  Op- 
levelse, hvilket  havde 
tilfølge,  at  alle  vilde 
se  og  hilse  paa  mig, 
som    laa    for    Anker, 

uden    at    kunne    bevæge    mig,    med   Is    om 
Hals    og    Bryst    og    uden    Stemme. 

Efter  en  Del  Smaaoplevelser  landede  jeg 
sluttelig  i  Schweidnitz  under  Kommandant 
V.  Biiddenbrock.  Kom  paa  Kant  med  Officers - 
korpset  der  i  Anledning  af  en  falsk,  for 
ikke  at  sige  løgnagtig  Fremstilling  af  General- 
Feltstabsartz  von  Langenbeks  Færd  til  Kø- 
benhavn for  at  besøge  de  saarede  og  fangne 
Prøjsere  (med  Navns  Underskrift).  Skrev 
derfor  til  Prins  Friedrich  Karl  med  Anmod- 
ning om  at  forlade  Schweidnitz  for  at  ligge 
ved  Badesteder,  hvilket  efter  6  Dages  For- 
løb tilstodes.  Tog  til  Saltzbrunnene,  stiftede 
dér  Bekendtskab  med  Pastor  B.  i  Wallem- 
burg,  besøgte  ham,  modtog  dér  Invitation 
til  Grevinde  Reichenbach  fra  Veistein,  tog 
dertil  —  blev  modtaget  saare  venligt.  En 
Datter^af  Enkegrevinden,  der  var  gift  med  Ma- 


Pniis  Heinrich  af  Reuss.    Johannitteridder. 


jor  V.  Øerizcn  spurgte 
mig,  om  jeg  havde  Lyst 
til  at  læse  et  Brev,  hun 
Dagen  forinden  havde 
modtaget  fra  hendes 
Fætter,  Pritis Hcintich 
af  Rtuss,  hvilket  jeg 
bejaede.  Efter  Gennem- 
læsningen gav  jeg  Bre- 
vet tilbage  med  Tak, 
og  da  Fruen  spurgte, 
om  det  havde  interes- 
seret ijnig,  meddelte  jeg 
hende,  at  den  i  Brevet 
omtalte  „ved  Dsden 
naturligvis  afgaaede" 
danske  Officer,  var  spil- 
levende —  det  var  mig 
selv.  Almindelig  Jubel 
og  Champagnegilde! 

En  Rideknægt  blev 
sendt  til  Prinsen  med 
Underretning  og  med 
mit  Portræt.  2  Dage 
efter  modtog  jeg  Ind- 
bydelse til  Besøg  hos 
Prinsen  paa  Neuhof 
ved  Foden  af  Snetop- 
pen —  Schmiedeberg 
Indbydelsen  modtoges 
ved  Mathilde  von  Rei- 
chenbach, født  PadekParlow,  en  overordentlig 
smuk  22-aarig  Dame,  hvis  Mand  var  ved 
Armeen  i  Danmark.  Jeg  skrev  til  Kaptajn 
Hammer  (Søofficeren),  der  var  cerneret  i 
Schweidnitz,  gik  i  Caution  for  ham  hos  Bud- 
denbrock.  Han  kom  og  vi  rejste  i  Forening 
til  Neuhof  — -  blev  meget  feteret  i  sjældent 
fint  Selskab". 


*)  Der  sigtes  til  Overfaldet  ved  Sjølund  den  1. 
August  1848.  Redsted  blev  Reserveofficer  i  1849 
ved  1.  Jægerkorps  og  deltog  med  Korpset  i  dette 
og  det  folgende  Aars  Felttog. 


Under  Vaabenhvilen. 

Efter  Dybbøls  Fald  mente  Krigsbestyrelsen 
at  Flankestillingerne  paa  Als  og  i  Fredericia 
nu  havde  tabt  deres  Betydning,  eftersom 
man  ikke  mere  kunde  foretage  offensive  Be- 
vægelser derfra.  Fredericia  blev  derefter 
rømmet  den  29.  April,  og  Forsvaret  af  Als 
skulde  nu  ske  med  den  mindst  mulige 
Styrke,  medens  Hovedhæren  samledes  paa 
Fy  en,  og  Hegermatui-Lindencrone,  som  var 
gaaet     bag     Limfjorden,     skulde     forstærkes, 
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saa  han  kunde  gøre  Fremstød  ned  i  Nørre- 
jylland. Medens  Hæren  beredte  sig  til  nye 
Kampe,  kom  den  glade  Efterretning  om  den 
heldige  Kamp  ved  Helgoland  9.   Maj. 

Ved  Englands  Mellemkomst  sluttedes  imid- 
lertid en  Vaabenstihtand  den  12.  Maj;  den 
varede  til  27de  Juni,  da  Krigen  brød  ud 
paa  ny  efter  at  der  forgæves  var  under- 
handlet i  London  om  en  endelig  Bilæggelse 
af  Stridighedi^rne. 

Wrangel  var  nu  bleven  afskediget  som 
Overgeneral,  og  Prins  Friedrich  Karl  traadte 
i  hans  Sted  med  den  tidligere  danske  Løjt- 
nant Moltke  som  Stabschef.  General  Vogel 
V.  Falckenstein  blev  Chef  for  de  prøjsiske 
Tropper,  som  skulde  besætte  Jylland  (III 
Armékorps)  og  General  Herwarth  v.  Bitten- 
feld  blev  Chef  for   1.  Armékorps  i  Sundeved. 

8.  Brigade  hørte  nu  til  Hovedhæren  paa 
Fyn.  Foruden  9.  og  20.  Regiment  kom  nu 
tillige  2.  og  22.  Regiment  til  at  høre  til 
Brigaden.  Oberst  Scharffenberg  var,  som 
altid,  energisk  for  at  bringe  sin  Styrke  i 
kampdygtig  Stand  igen.  9.  Regiment  fik 
nu  Major  Nørager  til  Chef  efter  at  denne 
havde  meldt  sig  til  Tjeneste  igen,  medens 
Kaptain  Christiani  afgik  til  13.  Regiment. 
Ogsaa  20.  Regiment  fik  en  ny  Kommandør 
i  Major  de  Plane.  Begge  Regimenter,  hvis 
Styrke  jo  var  bleven  meget  indskrænket, 
formeredes  nu  atter  paa  4  Kompagnier.  De 
blev  under  Resten  af  Krigen  paa  Fyen,  i 
hvis  Kystbevogtning  de  deltog.  I  August 
Maaned  forlagdes  de  til  Roskilde  og  derfra 
blev  9.  Bat.  i  December  Maaneds  Begyndelse 
sendt  til  Viborg,   20.   Bat.  til  Aarhus. 

Medens  8.  Brigade  saaledes  ikke  mere 
kom  til  at  deltage  i  Kamp,  var  der  endnu 
forbeholdt  2  den  Brigade  (Kauffmann)  en 
haard  Dyst.  3.  og  18.  Regiment  forblev 
nemlig  paa  Als. 

Daværende  Sekondløjtnant  P.  E.  M. 
Ramsing*)  som  var  ansat  ved   2.  Infanteri- 

*)  P.  E.  M.  Ramsing  fødtes  1837,  blev  Aspirant 
og  Sekondløjtnant  i  Infanteriets  Krigsreserve  1861, 


Brigades  Stab,  og  som  med  stor  Hæder  havde 
deltaget  i  Kampen  ved  Mysunde,  senere  i 
Tilbagetoget  og  Belejringen  af  Dybbøl,  skrev 
under  Krigen  en  Række  Breve  til  Hjemmet,*) 
hvilke  er  af  megen  Interesse,  da  de  afspejler 
Stemninger  og  Tilstande  paa  en  sjælden 
nøgtern  og  tilforladelig  Maade,  samtidig  med, 
at  de  bærer  Vidnesbyrd  om  den  unge  Løjt- 
nants Fædrelandssind  og  hele  noble  Person- 
lighed. Brevene  er  nu  i  Sønnen  Ingeniør- 
kaptajn H.  U.  Ramsings  Eje.  Desværre  er 
Udgiveren  af  disse  Artikler  først  under  Of- 
fentliggørelsen af  disse  Artikler  kommen  i 
Besiddelse  af  Brevene,  saaledes  at  vi  kun  er 
i  Stand  til  at  offentliggjøre  nogle  faa.  De 
øvrige  vil  imidlertid  senere  blive  benyttede 
ved  Udarbejdelsen  (i  „Militært  Tidsskrift") 
af  nogle  Mindeartikler  om  Krigen  i    1864. 

„Ulkebøl,  d.  20.  April  1864. 

Kære  Forældre !  Saa  er  det  sket ,  hvad 
jeg  saa  længe  har  forudset  vilde  ske;  vi 
har  tabt  Dybbølstillingen  og  Tusinder  har 
maattet  udgyde  deres  Blod,  har  uden  at 
kny  offret  deres  Liv  for  Fædrelandet;  det  er 
tungt,  og  endnu  tungere  falder  det,  naar 
man  føler,  at  de  kunde  have  været  sparte 
og  dog  det  Samme  have  været  opnaaet; 
saaledes  synes  det  idetmindste,  dog,  man 
tør  vel  ikke  dømme,  før  man  kender  alle 
Motiver  til ,  at  Stillingen  skulde  holdes  saa- 
længe,  længere  end  den  kunde  holdes.  Uhel- 
digt er  det  i  ethvert  Fald,  naar  Politiken 
byder  at  kæmpe ,  hvor  Taktiken  byder  at 
vige;  thi  saameget  er  vist,  at  havde  Krigs- 
kunsten været  det  ene  bestemmende,  da 
havde  Stillingen  været  forladt  mange  Dage 
før;  og  Hæren  havde  staaet  paa  Als  uden 
at  have  lidt  det  Tab.  Men  maaske  netop 
Politiken  fordrede  dette  Offer,  ja  Fremtiden 
vil  vel  opklare  det  som  saameget  Andet,  der 


forsattes  til  Linien  i  1864,  avancerede  siden  til 
Kaptajn  og  Chef  for  Skydeskolen.  Blev  Oberst- 
løjtnant i  Forstærkningen  uden  for  Nummer  og 
Chef  for  den  vestindiske  Rekruttering.  Døde  som 
Oberst  og  Gymnastikinspektør  i  1904.  Virkede 
meget  for  Skyttesagen. 

*)  Faderen   var   Provst   W.  Ramsing   i    Vester- 
Skjerninge  i  Sydfyn. 
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endnu  er  ufcrstaaeligt. 
Dog,  hvad  nytter  det  at 
klage,  Sligt  sommer  sig 
vel  neppe  heller  for  en 
Soldat;  lad  mig  da  ind- 
skrænke mig  til  at  for- 
tælle, hvad  jeg  oplevede 
hin   Dag: 

Den  18.  April  var 
netop  en  af  mine  Hvile- 
dage; den  næstforegaa- 
ende  Aften  var  jeg  kom- 
men tilbage  fra  Sunde- 
ved og  nød  rigtig  Fre- 
den ude  paa  Landet, 
hvor  jeg  ikke  hver  Ti- 
me paa  Dagen  maatte 
have  den  Følelse,  at  jeg 
maaske  den  næste  vilde 
være  i  den  anden  Ver- 
den, hvor  jeg  ikke  Nat 
og  Dag  hørte  Granaterne 
springe  om  mig. 

Den  første  Dag  gik 
roligt  hen ;  men  ud  paa  Natten  kunde  man  høre 
den  voldsomme  Kanonade  fra  Dybbøl ,  der  ved- 
varede til  op  paa  Formiddagen  næste  Dag,  da 
begyndte  den  at  sagtne  lidt,  medens  man  der- 
imod kunde  skelne  den  svagere  Lyd  af  Gevær- 
skud mellem  Kanonernes  dumpe  Drøn.  Der 
kom  ingen  Melding  til  Generalen  {^Steijimatm, 
der  et  Par  Dage  i  Forvejen  havde  overtaget 
Kommandoen  over  1.  Division),  hvilket  efter 
Bestemmelsen  skulde  finde  Sted,  hvis  Fjen- 
den stormede,  dog  lod  han  Hestene  sadle 
og  Alt  gjøre  klart  til  Opbrud.  Vi  gik  Alle 
i  den  største  Spænding;  under  slige  Forhold 
er  det  altid  værre  at  være  udenfor  end 
midt  i  selve  Kampen.  Langt  om  længe  kom 
da  Efterretningen  om,  at  Fjenden  angreb;  i 
et  Øjeblik  vare  Alle  i  Sadlen,  og  nu  gik  det 
ind  ad  Sønderborg  til,  Alt  hvad  Hestene 
kunde  løbe;  snart  hørte  vi  igen  Granater- 
nes velbekendte  Hvinen ;  men  afsted  gik  det 
videre,  ind  gennem  den  ødelagte  By,  som 
nu  atter  var  en  Skive  for  Fjendens  Kugler, 
over  Broerne ,  over  til  Sundeved.  Allerede 
paa  Broen  kunde  vi  høre  Fjendens  Gevær- 
kugler hvine,  han  maatte  altsaa  være  trængt 
frem;  undervejs  havde  vi  mødt  flere  Afdelin- 
ger, der  i  fuldstændig  Forvirring  kom  til- 
bage. Da  vi  kom  over,  var  allerede  Alt 
opgivet;  det  gjaldt  kun  om  at  redde,  hvad 
der   kunde    reddes.      Brohovederne   blev    be- 


Secondl.  P.  E.  M.  Ramsin 


satte  af  2.  Brigade,  og 
de  øvrige  Afdelinger  gik 
efterhaanden,  som  de 
kom  ind,  tilbage  til  Als; 
snart  saa  vi  ogsaa  Prøj- 
serne komme  mylrende 
frem  paa  alle  Kanter, 
deres  Kanoner  kørte  op 
paa  Dybbøl  Banke  og 
overdængede  dermed 
(derfra)  Brohovederne. 
I  det  Brohoved,  hvor  jeg 
opholdt  mig,  var  1 8.  Re 
giment  opstillet  langs 
Brystværnet;  en  Granat 
kom  farende  langs  ad 
dette,  dræbte  og  lem- 
læstede 6  Mand,  de  an- 
dre ved  Siden  af  skot- 
tede derhen ,  en  Gys- 
ning  foer  over  deres  An- 
sigter, men  de  veg  ikke 
en  Fodsbred ,  knugede 
blot  Geværet  fastere  i 
Haanden  og  mumlede:  „Ja,  vent  til  I 
komme  os  paa  Skud,  saa  skal  I  faa  det 
betalt."  Stadig  formindskedes  Besætningen 
i  Brohovedet,  lidt  efter  lidt  gik  det  tilbage 
over  Broen.  Fjenden  vilde  benytte  Lejlig- 
heden og  komme  med  over.  Da  vi  kom, 
havde  vi  et  Par  Compagnier  tilbage,  han 
stormede  frem  med  en  Colonne  mod  Løbe- 
graven: men  her  stod  Capt.  Svane  af  3. 
Regmt.  med  sit  Compagni;  da  han  saa 
Fjenden  storme  frem,  raabte  han?  „Ingen 
skyder,  før  jeg  siger  til."  Da  Fjenden  var 
paa  100  Skridt,  lød  der  fra  Løbegraven  et 
enkelt  rungende  „Hurra"  fra  Compagniet, 
Fjenden  studsede,  standsede,  men  for  sent; 
„Fyr!"  blev  der  kommanderet  bag  Volden, 
og  i  hele  Rækker  styrtede  Prøjserne  til 
Jorden,  Resten  gjorde  omkring  og  løb  bort 
over  Hals  og  Hoved,  men  dog  ikke  hurtigt 
nok  til  at  undgaa  nok  en  Salve,  der  strakte 
nok  en  Hob  til  Jorden.  Vi  fik  nu  Lov  til  i 
Ro  at  trække  det  øvrige  Mandskab  tilbage 
og  afbryde  Broerne.  Den  brede  vaade  Grav 
var  nu  mellem  os  og  Fjenden,  der  maatte 
han  standse;  forbittret  sendte  han  en  Hagl 
af  Kugler  over,  men  han  kunde  jo  ikke 
selv  flyve  over  med. 

Ulkebøl,  d.  1.  Maj   1864. 
Nu  har  jeg    hver  Dag  siden  d.   20.   April 
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haabet  at  kunne  slutte  dette  Brev ;  men  hver 
Dag  er  jeg  bleven  kaldt  bort  derfra,  saasnart 
jeg  fik  min  Skrivemappe  lagt  tilrette.  Hvad 
jeg  skrev  den  20.  April  var,  som  man  vel 
kan  se,  skrevet  i  en  meget  nedslaaet  Stem- 
ning; Tiden  dæmper  jo  alle  saadanne  Ind- 
tryk, og  jeg  kan  vel  nu  betragte  Forholdene 
med  roligere  Sind,  ihvorvel  hin  skæbne- 
svangre Dags  Indtryk  aldrig  vil  udslettes, 
om  jeg  saa  blev  1000  Aar  gammel.  — 
Siden  den  Tid  har  jeg  imidlertid  levet  i  en 
saa  uafbrudt  Virksomhed ,  saa  at  jeg  neppe 
har  Tid  til  at  tænke  tilbage.  General  S/ein- 
maiin  havde  nogle  Dage  før  Affairen  den 
18.  overtaget  Commandoen  over  1 .  Division, 
hvorpaa  General  Vogt  maatte  træde  tilbage 
og  tage  Commandoen  over  5.  Brigade;  efter 
General  du  Plais  Fald  overtog  General  Vogt 
Commandoen  over  2.  Division.  Deraf  kom- 
mer det,  at  jeg  er  bleven  skilt  fra  ham,  da 
jeg  var  fast  ansat  som  Adjudant  ved  Divi- 
sionen. —  I  mange  Henseender  er  jeg  meget 
tilfreds  over  ikke  at  være  fulgt  med  min 
tidligere  General,  dels  fordi  jeg  derved  er 
bleven  i  den  umiddelbare  Nærhed  af  selve 
Brændpunktet  for  Armeens  nuværende  Ope- 
rationer, dels  fordi  jeg,  hvorvel  jeg  holdt 
meget  af  General  Vogt,  dog  maa  stille  Ge- 
neral Steinmann  langt  højere  baade  som 
Hærfører  og  Soldat  og  som  Menneske.  Han 
har  nu  Overkommandoen  her  paa  Als ,  og 
man  føler  ogsaa ,  at  han  er  en  Mand ,  der 
har  Forholdene  i  sin  Magt,  der  har  Op- 
mærksomheden henvendt  paa  Alt,  det  Største 
som  det  Mindste.  Utrættelig  færdes  han  Dag 
og  Nat,  uagtet  hans  Saar  endnu  ikke  er 
ganske  helbredet,  saa  at  vi  Unge  neppe 
kan  holde  ud  med  ham.  Jeg  saa  ham 
d.  18  ,  da  han  var  kommen  over  til  Sunde- 
ved, rolig  gaa  omkring  i  den  stærkeste 
Kugleregn  og  ordne  de  forvirrede  Afdelinger 
med  en  Sindighed  og  en  Betænksomhed  som 
om  der  aldeles  ikke  var  det  Ringeste  i  vejen; 
jeg  saa  blandt  andet  et  Træk  af  ham,  som 
ganske  karakteriserede  hele  hans  Optræden. 
Paa  et  meget  udsat  Sted  i  Brohovedet,  hvor 
Granaterne  formelig  haglede  ned,  blev  paa 
engang  5  å  6  Mand  dræbte  eller  saarede 
af  en  Granat,  der  foer  langs  ned  ad  Ræk- 
ken; Mandskabet  begyndte  at  vige  tilbage 
og  trække  sig  bort  fra  det  farlige  Punkt;  de 
maatte  staa,  det  var  nødvendigt.  Generalen, 
som  vel  vidste,  at  her  hvor  det  gjaldt  Livet, 
vilde    ikke    altid    Formaninger    og    Befalinger 


forslaa,  sagde  ikke  et  Ord,  men  gik  ganske 
rolig  hen  og  stillede  sig  op  paa  det  mest 
udsatte  Punkt  og  saa  uden  at  forandre  en 
Mine  ud  mod  Fjenden ;  han  havde  ikke 
staaet  der  mange  Minutter,  før  hver  Mand 
var  paa  sin  Plads;  der  var  kun  Faa,  der 
lagde  Mærke  til  denne  Handling,  der  blev 
udført  aldeles  uden  Bram.  —  Han  er  rolig 
uforanderlig  den  samme,  hvad  enten  han 
gaar  hjemme  i  sin  Stue  eller  han  færdes 
paa  den  blodige  Valplads;  man  har  derfor 
kaldt  ham  en  Stenmand;  men  det  er  en  af 
de  sædvanlige  uoverlagte  Domme,  der  fældes 
efter  det  ydre  Skin.  Baade  i  Færd  og  Tale 
viser  han  sig  bestandig  at  være  i  Besiddelse 
af  den  ædleste  Tænkemaade  og  en  høj  Grad 
af  Medfølelse  for  Andres  Ve  og  Vel,  og 
han  nøjes  ikke  med  at  tale,  han  handler 
ogsaa.  Han  er  venlig  mod  Alle,  men  hans 
hele  Optræden  har  noget  Ærefrygtindgydende 
hos  sig,  —  Jeg  har  dvælet  maaske  temme- 
lig længe  ved  at  tale  om  ham;  men  det 
har  næsten  været  det  Eneste  oplivende  for 
mig  i  denne  mørke  Tid,  at  den  General,  der 
leder  en  væsentlig  Del  af  Armeens  Opera- 
tioner, har  min  fuldstændige  Tillid;  ja,  man 
kan  ikke  forestille  sig,  hvilket  Indtryk  det 
gør  paa  en  Soldat,  naar  han  ikke  tror 
ubetinget  at  kunne  stole  paa  sine  Foresatte, 
og  hvilken  Beroligelse  det  er  for  ham ,  naar 
det  Modsatte  er  Tilfældet.   — 

Jeg  kunde  skrive  mange  Ark  fulde,  men 
jeg  tør  ikke  godt  stjæle  mere  af  min  Nattero 
denne  Gang.  Tak  for  Cigarerne.  Hils  mange 
Gange  fra  Deres  hengivne  Søn." 

„Augustenborg,  d.   15.  Maj   1864. 

Kjære  Forældre!  -^  Nu  er  jeg  da  for 
anden  Gang  paa  Augustenborg,  paa  dette 
paradisiske  Sted ,  der  nu ,  da  Foraaret  har 
holdt  sit  Indtog,  er  en  at  de  dejligste  Plet- 
ter, jeg  har  set ;  jeg  boer  igen  hos  Justits- 
raad  Arnesen  paa  det  saakaldte    , Palais"." 

Kaptajn    Larsen    fortæller    yderligere    om 

Forholdene  paa  Als : 

„En  Del  Afdelinger  sendtes  til  det  nord- 
vestlige Fyen,  og  de  tilbageblevne,  hvor- 
imellem vort  Regiment,  rykkede  skiftevis  paa 
Forpost  langs  Sundet  og  i  Kantonnement 
paa  Landet. 

De  Afdelinger,  der  laa  som  Reserve  for 
Forposterne,  var    om   Dagen  paa  Jordarbejde 
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til  Udbedring  af  Forsvarsforanstaltningerne 
paa  Als,  Kolonneveje  tilvejebragtes  i  den 
nedskudte  Del  af  Sønderborg,  og  forøvrigt 
passerede  intet  af  Betydenhed  paa  denne 
Del  af  Krigsskuepladsen. 

Den  12.  Mai  indtraadte  Vaabenhvile  i  en 
Maaned,  og  vi  drog  alle  paa  Landet  i  Kan- 
tonnement for  at  udhvile  os,  selvfølgelig 
efterladende  Forposter  langs  Sundet,  hvilke 
vi  andre  skiftevis  afløste.  Bataillonen  var 
saaledes  paa  Forpost  fra  8.  til  11.  Juni 
incl.   og  fra  20.   til  2'h.  samme  Maaned. 

En  Eftermiddag  foretog  Kaptainen  og  jeg 
en  Spadseretur  langs  Kysten  af  Als  Sund, 
for  at  blive  bekiendt  med  hele  Stillingen,  og 
vi  fik  da  Indtrykket  af,  at  vi  var  for  faa 
til  at  forsvare  Als  —  ei  meget  nedslaaende 
Resultat,  naar  man  stolede  paa  virksom 
Hjælp  af  ^Rolf  Krake^' . 

Den  12.  Juni  var  Vaabenhvilen  bleven  for- 
længet med    14  Dage. 

Kompagniet  havde  Kantonnement  i  Lysa- 
bild Skov.  Kaptainen,  jeg  og  en  halv  Snes 
Mand  hos  en  Gaardmand,  hvis  Stolthed  var 
hans  Grisehus,  og  som  forøvrigt  ligesom  alle 
Alsingerne  var  meget,  overordentlig  meget, 
patriotisk.  Grisene  blev  vaskede  hver  Uge; 
det  betonlagte  Gulv  og  Ædetrug  renset  og 
udskyllet  hver  Dag.  Udmærket  Ventilation, 
saa  Grisene  jo  havde  det  herskabeligt.  Men 
ogsaa  hans  Indkvartering  havde  det  ud- 
mærket, og  vi  blev  i  Et  og  Alt  behandlede 
som  meget  kærkomne  Gæster. 

En  af  de  første  Dage  i  Kantonnementet  gik 
Kaptainen  og  jeg  en  Tur  ud  til  Stranden. 
Solen  skinnede  varmt  og  ved  at  se  det  klare 


Vand  og  den  fristende  Sandbund  fik  vi  Lyst 
til  at  bade.  Fra  Tanke  til  Handling  var 
der  aldrig  langt  hos  Kaptain  Svanc^  og  hur- 
tig klædte  vi  os  af  og  vadede  ud  i  Vandet, 
men  det  var  lavt,  og  vi  maatte  langt  ud, 
før  det  blev  saa  dybt,  at  vi  kunde  svømme. 
Det  blev  dog  en  kold  Tur,  Vandet  var  sik- 
kert ikke  mere  end  8  —  9  Grader  Reaumur, 
og  Badet  varede  derfor  ikke  længe ;  men  det 
var  deiligt  at  vide  sig  vadsket  ren  paa 
Kroppen  —  efter  at  vi  igen  var  komne  i  Klæ- 
derne og  tog  et  lille  Løb  for  atter  at  faa 
Varme  i  Kroppen.  Vi  gik  dog  ikke  i  Vandet 
igen   før  dette  blev  varmere. 

Under  et  Eftersyn  af  Kompagniets  Bagage- 
karrer vilde  Kaptainen  se  til  en  af  Prøjsernes 
nykonstruerede  „Schrapnells"  fra  Dybbøl  — • 
ikke  eksploderet  men  kun  tømt  —  og  som 
opbevaredes  paa  Karren.  Granaten  var  et 
sjælden  smukt  Eksemplar  og  meget  efter- 
spurgt af  Samlere.  Til  at  føre  Karrene  var 
udtaget  en  af  Kompagniets  Menige,  en  iøvrigt 
ubehagelig  Person,  som  ingen  i  Kompagniet 
syntes  om.  Ved  Eftersynet  manglede  Gra- 
naten, og  da  Fyren  ikke  kunde  klare  for 
sig  men  famlede  i  Løgn  —  han  havde 
naturligvis  solgt  den  —  langede  Kaptainen 
ham  en  ordentlig  Lussing.  Dagen  efter  mødte 
Fyren  og  bad  om  Tilladelse  til  at  melde  sig 
hos  Regimentschefen  for  at  føre  Klage  over, 
at  Kaptainen  havde  slaaet  ham,  og  fik  Til- 
ladelsen. —  Da  han  stod  for  Regiments- 
chefen og  fortalte  Sagen,  spurgte  denne 
ham  om  paa  hvilken  Kind  Kaptajnen  havde 
slaaet  ham,  og  da  han  viste  sin  højre  op- 
hovnede Kind   frem,  langede  Regimentschefen 
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ham  en  ud  paa  den  venstre  Kind  med  de 
Ord:  „saa  nu  tror  jeg  nok  at  den  ogsaa 
kan  hovne  op,  saa  Du  ikke  bliver  skæv  i 
Ansigtet,  og  dermed  er  den  Sag  afgjort  — 
Træd  af"  —  Christian  luskede  af.  Stor  Ly- 
stighed i  Kompagniet! 

Under  Vaabenhvilen  fremstod,  den  2.  Juni, 
en  af  de  indkaldte  gamle  Forstærknings- 
mænd  med  en  Ansøgning,  der  ordret  lød 
saaledes: 

„Meening  Pædter  Pædtersen  3.  Rægte- 
mindt  5.  Combagni  108.  Torde  Jeg  an- 
maade  det  Errede  Ræggemindts  Om  Pere- 
messejon  i  Nole  dae  Formedels  Da  jeg  ve 
Endkaldelse  til  Søledadt  ikke  Kan  Betale 
Huusleje,  hvoived  et  Sonnet  vel  Eenlæge 
Kone  og  Boren  po  Fattehuusset  Hvorved 
at  jeg  ønsket  at  komme  Hjem,  Og  Reg- 
komderede  et  Huus  til  Kone  og  Børen.  — 
Om  Ded  vad  Mulet." 

Den  almene  Oplysning  og  Uddannelse  er 
gaaet  et  godt  Skridt  frem  siden  da.  Under 
Vaabenhvilen  øvede  vi  blandt  andet  en  Dag 
—  den  5.  Juni  —  Skiveskydning  paa  200 
og  300  Alen  med  de  tilgaaede  Rekrutter. 
Af  27  Skytter,  der  hver  giorde  3  Skud, 
altsaa  ialt  81  Skud,  var  kun  Halvdelen 
Træffere.  Skydefærdigheden  blandt  disse  Folk 
var  saaledes  ikke  god. 

Ben  2J.  Juni  var  dette  idylliske  Liv 
forbi.  Vi  afmarcherede  og  var  om  Aftenen 
Kl.  9^/2  paa  Jordarbejde  langs  Aissund. 

Den  26.Jwii  Klokken  6  Morgen  aabnede 
Prøjserne  Fjendtlighederne  og  beskød  os 
med  Granater,  hvorfor  Arbejdet  maatte  op- 
høre. —  Under  Vaabenhvilen  maatte  der 
ikke  arbejdes  paa  Stillingen,  hverken  hos  os 
eller  hos  Prøjserne.  Vi  overholdt  Bestem- 
melsen strengt,  Prøjserne  ikke.  De  arbejdede 
under  hele  Vaabenhvilen  og  forberedte  Over- 
gangen over  Aissund." 

Løjtnant  Ramsing  skriver: 

„Ulkebøl  Præstegaard,  d.  26.  Juni  1864. 

Kjære  Forældre !  Se  saa !  nu  er  Freden 
da  forbi  igen ,  —  imorges  Kl.  6  blev  jeg 
vækket  ved  Kanonskud  og  Granatslag,  det 
var  næsten  en  hel  Opmuntring  at  høre  saa- 
dant  igen  ,  og  jeg  vækkede  da  strax  Lieute- 
nant  Søltofi ,  *)    som   laa    i    samme  Værelse, 


—  han  skulde  dog  ogsaa  have  sin  Part  af 
Fornøjelsen.  Et  Øjeblik  efter  kommer  Stabs- 
chefens*) Oppasser  styrtende  ind  og  meldte 
fra  Kaptajnen,  „at  der  hørtes  en  heftig 
Skydning".  „Aa  Snak!"  svarede  Søltoft, 
„han  har  nok  Skade  paa  Ørerne,  kalder 
han  det  heftig  Skydning."  Der  kom  saadan 
en  Granat  i  Ny  og  Næ.  Dog  begyndte  vi 
saa  snart  at  liste  ud  af  Sengen.  Neppe  vare 
vi  halvt  paaklædte,  før  Stabschefen  i  egen 
høje  Person  kom  anstigende  og  spurgte  mig, 
„om  jeg  saa  var  parat  til  at  ride".  „Be- 
vares! jeg  er  altid  parat  til  at  ride",  var 
mit  Svar.  „Ja!  for  De  har  jo  faaet  Ordre," 
gentog  han.  „Jeg  har  ikke  hørt  andet, 
end  at  Kaptajnens  Oppasser  meldte,  at  der 
hørtes  heftig  Skydning,  hvilket  jeg  tillod 
mig  at  benægte."  „Jamen,"  vedblev  Stabs- 
chefen, „det  er  io  det  samme  som  en  Ordre, 
for  Generalen  har  sagt,  at  De  skulde  ride 
ud  og  se  at  faa  at  vide,  hvad  den  Skydning 
vil  sige."  Jeg  fattede  ikke  ret  Logiken  i 
den  Tale,  men  skænkede  ham  Forklaringen, 
da  jeg  heller  end  gjerne  vilde  afsted.  „Chri- 
stoffer !  sadl  min  Hest,  min  lille  brune  Strids- 
ganger,  men  i  en  lynende  Fart."  Snart  var 
jeg  i  Sadlen,  min  lille  Brune  var  aabenbart 
ogsaa  begeistret  af  Situationen,  den  dansede 
med  mig  hen  ad  Vejen  og  gav  af  og  til  sin 
Glæde  Luft  ved  at  slaa  bagud,  —  Snart 
nærmede  jeg  mig  det  Sted ,  hvorimod  Fjen- 
den fornemmelig  syntes  at  ville  udøse  sin 
Hærme.  Lyden  af  Kanonskuddene  rullede 
drønende  fra  Strand  til  Strand  og  ud  over 
det  vide  Hav;  jeg  tænkte,  at  de  vel  ogsaa 
naaede  til  Fyen  og  sendte  en  Hilsen  med ; 
den  er  vel  bleven  besørget?  Jeg  saa  Røgen 
fra  Fjendens  Kanoner  tungt  trække  bort  fra 
Batterierne  hen  over  Landet.  I  Landsbyen 
nede  ved  Sundet  havde  Beboerne  travlt  med 
at  flytte  deres  Ejendele  ud,  de  kunde  jo 
vente  hvert  Øjeblik  at  faa  deres  Huse  af- 
brændte over  Hovedet.  Ude  paa  Marken 
græssede  nogle  Køer  ganske  roligt,  imellem 
dem  stod  et  Par  halvfyldte  Mælkespande  — 
Malkepigen  havde  taget  Flugten  af  Frygt  for 
Granaterne ;  et  Par  Soldater,  som  gik  forbi, 
skelede  til  den  nymalkede  Mælk ,  de  havde 
aabenbart  stor  Lyst  til  at  „redde"  den,  in- 
den Granaterne  slog  Spandene  itu.  Ude  ved 
Forposterne  var  der  Liv  og  Bevægelse,  man 
var    ifærd    med    at    lave  The    og    Kaffe,    at 


O  C.  Søltoft  f.   1837,  afsk.  Generalmajor. 


**)  Kapt.  /.  C.  Blotii  f.   1827,  afsk.  Oberst. 
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gøre  Morgentoilette  m.  m.,  og  de  enkelte 
Granater,  som  kom,  bidrog  blot  til  at  gøre 
Situationen  mere  pikant. 

Saa,  nu  gaar  Posten;  jeg  maa  da  slutte 
med  den  Bemærkning,  at  jeg  velbeholden 
sidder  i  Ulkebol  Præstegaard  og  har  det 
udmærket,  kun  at  jeg  savner  Augustenborg. 
Levvel. 

Hils  mange  Gange  fra  Deres  hengivne 
Søn." 

„Ulkebøl,  d.  28.  Juni   1864. 

Kære  Forældre!  Har  vi  Krig  eller  ikke? 
Det  er  et  Spørgsmaal ,  man  saa  ofte  hører 
herovre,  ja  det  kan  synes  et  besynderligt 
Spørgsmaal;  thi  Kanonernes  Torden  har  jo 
allerede  for  et  Par  Dage  siden  givet  os 
slaaende  Beviser  for,  at  Krigen  virkelig  er 
begyndt.  Hvad  der  imidlertid  foranlediger 
Spørgsmaalet ,  er  den  barnlige  Uvidenhed ,  i 
hvilken  man  her  for  Øjeblikket  lever,  man 
ved  aldeles  Intet  om,  hvad  der  er  foregaaet 
ved  det  høje  Tribunal,  „Conferencen";  man 
ved  ikke,  om  der  endnu  væves  frem  og  til- 
bage om  Garantier  og  Forpligtelser,  om 
Slesvigs  Deling  og  Prætendentens  Rettigheder, 
eller  om  maaske  de  høje  Herrer  efter  et  ge- 
mytligt Slutningsgilde  ere  gaaede  hver  til  sit, 
med  den  tilfredsstillende  Bevidsthed ,  at  de 
aldeles  intet  havde  udrettet  i  de  50  Dage, 
de  havde  været  samlede.  Der  gaar  Rygter 
om,    at  den  engelske  Flaade  stikker  i  Søen, 


at  vi  snart  kan  vente  30,000  Englændere 
hertil,  at  der  har  staaet  et  stort  Søslag  un- 
der Fyn  og  Gud  ved ,  hvad  Folk  kan  hitte 
paa;  jeg  er  nu  lykkeligvis  saa  vantro,  at 
jeg  hverken  sætter  Lid  til  det  Ene  eller  det 
Andet.  Her  har  vi  nu  da  endelig  ogsaa  kun 
den  Opgave  at  forsvare  Als ,  og  den  giver 
os  jo  da  ogsaa  nok  at  tænke  paa ,  skønt 
jeg  ingenlunde  betvivler,  at  den  jo  lader  sig 
løse.  Prøjserne  kan  ganske  vist,  saaledes 
som  de  allerede  godt  har  begyndt,  vedblive 
at  overdænge  os  med  Bomber  og  Granater; 
men  det  vil  dog  vare  en  Stund ,  inden  de 
faar  den  lille  Grøft,  som  kaldes  Aissund, 
fyldt,  saa  at  de  kan  spadsere  derover. 
Endnu  har  de  da  heller  ikke  gjort  os  syn- 
derlig Skade:  en  Mand  falden  og  et  Par 
Saarede,  det  er  det  Hele;  men  det  bliver  vel 
desværre  nok  alvorligere.  — 

Jeg  ligger  nu  indkvarteret  hos  Pastor  Krogh- 
Meyer  i  Ulkebøl,  en  original  Mand,  der  alle- 
rede i  sidste  Krig  vandt  et  Navn ,  dels  ved 
sit  Humor  og  Lune,  dels  ved  sit  Fædrelands- 
sind  og  sin  Interesse  for  Armeen.  —  Nu  er 
han  bleven  ældre,  og  han  har  som  Følge 
deraf  ogsaa  tabt  sit  frejdige  Mod,  han  er 
nu  nedslaaet  og  forknyt  og  søger  da  ogsaa 
om  at  (komme)  bort  herfra,  til  en  Egn,  hvor 
han  ikke  er  saa  udsat  for  at  komme  midt 
ind  i  selve  Krigsbegivenhederne ;  og  der 
hører  virkelig  meget  til  at  han  skulde  flytte 
herfra,   fra  et  stort  Kald,  større  end  det  han 
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søger,  hvor  han  lever  paa  en  god  Fod  med 
Beboerne,  af  hvilke  han  har  døbt,  confir- 
meret  eller  viet  de  fleste,  fra  en  smuk  Egn 
og  en  god  Præstegaard  med  en  udmærket 
smuk  og  stor  Have,  i  hvilken  han  har  plan- 
tet   næsten    hvert    Træ    med     egen     Haand. 


Den  29.  Juni  stod  Oberst  Faaborg*^, 
Kommandøren  for  4.  Brigade,  med  sit  ene 
Regiment  paa  højre  Fløj  (det  andet  Regi- 
ment var  detacheret  til  Nordlandet  paa  Als) 
og    Oberst    Biiloiv**)    med    6.    Brigade    paa 


Men  han  siger,    at  han  er  træt  og  for  garn-  venstre  Fløj ;   medens  Oberst  Kmiffmatin  stod 

mel  til  at  bære  al  den  Sorg  og  Ulykke,   der  \    Reserve    med    2.    Brigade.      „Rolf    Krake" 

i  denne  Tid   piner   hans   stakkels  Sognefolk  j^^    j   Augustenborg    Fjord.     Langs    Sundet 
af  hvilke    ved   Sygdom    o.  desl.    næsten    20  ,  ^^  ^ 

p.   c.    ere    døde    i    det    forløbne  Aar.      Heraf  ^'^'"  P^^^^'^^^  K^"«"^'"  forskellige  Steder, 
kan  man  gøre  sig    et  Begreb    om,    hvad    de  Fjenden  havde  just  besluttet    at    gaa  over 


stakkels  Alsinger  maa  lide.  —  Siden  Krigen 
udbrød  have  Mange  af  dem  ikke  været 
Herrer  i  deres  egne  Huse. 

Undertiden  vaagner  dog  den  gamle  Aand 
hos  Præsten  og  han  fortæller  Historier  og 
Eventyr  fra  forrige  Felttog,  med  et  Liv  og 
et  Lune,  saa  at  selv  den  gamle  alvorlige 
General  maae  lé  hjerteligt  derover.  I  Be- 
tragtning af,  at  jeg  endnu  ikke  har  faaet 
Brev  fra  V.  Skj.,  skriver  jeg  ikke  mere 
dennegang.    Hils  fra  Deres  hengivne  Søn." 


Overgangen  til  Als,  29.  Juni. 

Da  Vaabenhvilen  udløb,  kunde  de  Allierede 
enten  forsøge  at  gaa  over  til  Fyn,  hvor  vor 
Hovedhær  jo  befandt  sig,  eller  til  Als,  hvor 
General     Steuvnann    stod     med     c.     10,000 


til  Arnkilsøre  fra  4  Steder  paa  Sundeved - 
siden  med  ialt  163  Baade,  som  kunde  over- 
føre  3^2  Bataillon  ad   Gangen. 

Det  var  mørk  Nat,  da  vore  Poster,  just 
som  Klokken  slog  2  paa  Sandbjerg  Slot  ved 
Aissund,  hørte  en  skurrende  Lyd  —  det  var 
Baadene  som  skødes  ud  i  Vandet  for  hastigt 
at  ro  over  mod  Arnkilsøre.  En  voldsom 
Artilleri-  og  Geværild  forberedte  Over- 
gangen —  som  desværre  skulde  lykkes  alt 
for  godt  '**). 

Løjtnant  Ramsing  skriver: 

„Faaborg,  d,   1.  Juli   1864. 

Kære   Forældre!     Det   er  tunge  Tider,   vi 
lever  i,  og  det  synes  bestandig  at  blive  mør- 
Mand,    en  ganske  utilstrækkelig  Styrke  over      kere    og    mørkere    for    vort    stakkels    Fædre- 


for de  25,000  Prøjsere,  som  i  Sundeved 
stod  parate  til  at  foretage  en  Overgang  over 
det  smalle  Aissund. 

Det  svageste  Punkt  i  vor  Stilling  langs 
dette  Sund  var  Arnkilsøre,  længst  mod  Nord 
ved  Indløbet  til  Augustenborg  Fjord.  Vi 
vidste  at  det  var  et  meget  saarbart  Sted; 
men  vi  haabede,  at  „Rolf  Krake'\  som  var 
stationeret  der  i  Nærheden,  skulde  kunne 
beskytte  mod  en  Overgang  i  Baade. 

Da  Krigen,  efter  Vaabenhvilens  Slutning, 
atter  brød  ud,  stod  vor  Styrke  spredt  langs 
Sundet,  uden  at  der  nogetsteds  var  virksomt 
Forsvar,  dertil  var  Antallet  af  Soldater  for 
ringe.  Steinmann  havde  forgæves  forlangt 
Forstærkninger.  Han  havde  til  Forsvar  af 
den  14,000  Alen  lange  Kyststrækning  fra 
Sønderborg  til  Arnkilsøre  kun  2V2   Brigade. 


land;  dog  det  nytter  kun  lidt  at  klage  eller 
at  tabe  Modet;  jo  værre  det  gaar,  desto 
mere  maa  man  anspænde  sine  Kræfter  for 
at  afværge  nye  Ulykker.  Om  vi  end  har 
lidt  et  stort  Tab,  saa  er  derfor  dog  ikke 
Alt  tabt. 

Jeg  kan  tænke,  at  man  i  Vesterskjerninge 
venter  en  detailleret  Beskrivelse  af  Kampen 
den  29.,  og  jeg  skal  ogsaa  forsøge  paa  at 
fremstille  deraf,  hvad  jeg  har  kunnet  komme 


*)  T.  C.  Faaborg,  t.  1814,  faldt  29.  Juni 
1864. 

**)  Otto  C.  S.  A.  Biilou;  f.  1812,  d.  1895 
som  General. 

***)  Uheldigt  var  det  bl.  a.  at  en  Kanonbaads- 
station,  som  havde  været  etableret  ved  Nordost- 
pynten af  Arnkil  just  ved  Fjendtlighedernes  for- 
nyede Udbrud  var  bleven  opgivet  —  en  Fejl, 
som  Eskadrechefen,  Orlogskaptajn  MiixoU  blev 
idømt  1   Maaneds  Fæstninsrsarrest  for. 
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Kogesteder  udenfor  Sonderbora 


Otto  Baclie. 


til  Kundskab  om ,  skøndt  det  er  sørgeligt 
og  smerteligt  for  mig  at  nedskrive  Begiven- 
hederne fra  hin  Dag.  De  senere  Efterret- 
ninger maa  staa  i  en  besynderlig  Kontrast 
til  mit  sidste  Brev,  hvori  jeg  udtalte  en  saa 
ubetinget  Tillid  til  vor  Stilling.  Ak!  man 
søger  jo  at  berolige  sig  selv  og  andre ,  saa 
godt  man  kan;  det  er  maaske  urigtigt  af 
mig  at  skrive  noget,  som  ikke  stemmede 
med  min  Overbevisning,  maaske  jeg  hellere 
skulde  lade  rent  være  med  at  skrive  derom ; 
men  det  er  jo  vanskeligt  rent  at  fortie  det 
brændende  Spørgsmaal,  det,  hv^ortil  alt  refe- 
rerer sig.  —  Dog,  til  Sagen:  Natten  mellem 
d.  28.  og  29.  Kl.  2V2  blev  jeg,  der  først 
sent,  træt  af  Dagens  Arbejde  var  kommet 
til  Hvile,  vækket  af  Ltn.  Sølioft ,  som  den 
Nat  havde  Vagt :  han  kom  med  det  fornøje- 
ligste Ansigt  af  Verden  og  sagde:  „Skynd 
Dig  at  komme  ud  af  Fjerene,  nu  skal  vi 
ud  at  baxes  med  Prøjserne;  jeg  haaber,  at 
vi  skal  smøre  dem  ordentlig.  Jeg  kom  da 
op,  og  5  Minutter  efter  stod  jeg  klar  til  at 
springe  i  Sadlen. 

Vil  jeg  have  mit  Brev  afsted  idag,  maa 
jeg  nok  foreløbig  blive  staaende  derved, 
imorgen  skal  Fortsættelsen   følge.*) 


*)  Det  lovede  Brev  findes  desværre  ikke. 


Hils  mange  Gange  fra  Deres  hengivne 
Søn." 

1  Kaptain  Lassens  Memoirer  hedder  det: 

„Den  28.  Juni  laa  Regimenterne  i  Volle- 
rup Barakker.  Om  Aftenen  var  rie  fleste  af 
Officererne  forsamlede  om  en  Bolle  Punch. 
Stemningen  var  udmærket:  navnlig  var  en 
svensk  Løjtnant  Berzelius  højt  oppe.  Synge 
kunde  han,  og  synge  gjorde  han. 

Vi  kom  silde  til  Ro,  enkelte  ikke  endnu, 
da  der,  Kl.  2  om  Morgenen  den  29.  blev 
alarmeret.  Der  hørtes  heftig  Skydning  i 
Retning  af  den  nordlige  Del  af  Sundet,  og 
vi  fik  Ordre  til  at  rykke  ud  og  tage  Op- 
stilling paa  Alarmpladsen.  Der  stod  vi,  da 
der  fra  Brigaden  Kl.  3^/2  Morgen  kom 
Ordre  til  Fremrykning  mod  Kjær  By. 
Fjenden  havde  allerede  da  faaet  fast  Fod 
paa  Als,  taget  Nordskoven  og  Rønhave. 
Den  ene  Baadeoverførsel  fulgte  efter  den 
anden. —  Hvor  var   „Rolf  Krake''}*) 

*)  »Rolf  Krake"  kom  tilstede  efter  at  første 
Hold  af  de  fjendtlige  Baade  var  gaaet  over,  og 
forhindrede  derpaa  al  videre  Overgang ;  men  efter 
c.  1/2  Times  Tilstedeværelse  dampede  Skibel  bort, 
da  Chefen  antog,  at  vor  Armé  var  i  Tilbagegang 
paa  Als.     Derefter   fortsatte  Fjenden  Overgangen. 
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Først  blev  Regimentets  2.  Bataillon,  der 
endnu  ikke  havde  været  ordentlig  i  Ilden, 
idet  den  ved  Mysunde  kun  havde  staaet 
som  Reserve  og  ved  Dybbøl  i  Brohovedet, 
sendt  mod  Kjær  By  og  kom  her  i  heftig 
Kamp.  Flere  Gaarde  blev  stormet  og  Fjen- 
den kastet  tilbage  mod  Rønhave.  Forstærket 
her  kastede  han  atter  Bataillonen  tilbage,  det 
blev  en  Kamp,  der  bølgede  frem  og  tilbage 
om  hver  enkelt  Gaard. 

1.  Bataillon  var  imidlertid  kaldt  frem  og 
udviklede  sig  i  Kamp,  men  Fjenden  lik  ogsaa 
stadig  Forstærkning. 

Vort  Kompagni  var  sendt  ud  i  Fjendens 
højre  Flanke,  og  var  lige  kommen  i  Kamp, 
da  det  kort  efter  blev  kaldt  tilbage  og  der- 
for maatte  afbryde  Fægtningen. 

Med  overvældende  Styrke  var  Fjenden 
brudt  igennem.  Vi  havde  ikke  flere  Re- 
server, Kampen  maatte  opgives,  Als  var  tabt. 
Men  3.  Regiments  ihærdige  Kamp  om  Kjær  By 
er  en  af  de  smukkeste  Fægtninger  i  64. 

Regimentet  blev  trukket  ud  af  Ilden  og 
beordret  til  at  indtage  en  Optagelsesstilling 
ved  Ulkebøl  Kirke,  hvorigennem  de  andre, 
kæmpende  Afdelinger  kunde  gaa  tilbage. 
Det  gjaldt  jo  ogsaa  om  at  faa  Styrken  fra 
Ais'  Nordland  (6.  Regt.)  tilbage,  forinden 
Fjenden  havde  Ulkebøl  i  sin  Magt,  saa  han 
derfra  kunde  afskære  dette  Regiment  Tilbage- 
gangen. Denne  blev  derfor  paaskyndet  saa 
meget  som  muligt.  Hvorlænge  vi  stod  i 
Ulkebølstillingen,  erindrer  jeg  ikke,  og  jeg 
har  heller  ikke  nogen  Notits  derom  fra 
Krigen,  kun  erindrer  jeg,  at  da  Prøjserne 
mærkede,  at  vi  havde  opgivet  Kampen, 
trængte  de  ikke  mere  saa  stærkt  paa.  Styr- 
ken fra  Nordlandet  var  imidlertid  kommen 
tilbage  og  de  foran  kæmpende  Tropper  ogsaa. 
Regimentet  tiltraadte  derfor  Retræten  til 
Kegnæs  som  Arrieregarde  for  Divisionen. 
Ved  Hørup  Kirke  hørte  Fjendens  Forfølgning 
op,  og  Regimentet  naaede  ud  paa  Kegnæs 
Kl.   3  Em. 

Blandt  Regimentets  Tab  af  døde  og  saarede 
den  Dag  var  den  svenske  Løjtnant  Ber- 
zelius*),  der  Aftenen  forud  havde  været  saa 
lystig  og  højstemt.  Regimentet  havde  mange 
andre  at  beklage  Tabet  af,  saaledes  charak- 
teriseret  Prmlt.   Wallher**),  en  høj,  statelig, 


elskværdig  og  særdeles  afholdt  Officer.  Straks 
da  1.  Batl.  var  kommen  i  Kamp,  blev  han 
skudt  paa  10  Skridts  Afstand  af  en  lille 
spinkel  Prøjser.  Walther  stod  med  sin 
Deling  bag  et  Jorddige,  og  Prøjserne  laa  i 
en  Kornmark   foran. 

Kl.  4  Em.  blev  Regimentet  beordret  til  at 
udstille  Forposter  langs  Nordkysten  af  Keg- 
næs, og  Overførsel  af  Tropper  og  Materiel 
til  Fyen  begyndte  af  alle  Kræfter,  Nat  og 
Dag,  fra  Udskibningsstedet  ved  Østerby, 
hvor  Ingeniørerne  havde  bygget  en  Bro  med 
3  Adgange.  Natten  forløb  ellers  uden  at 
der  passerede  noget  —  Prøjserne  forholdt  sig 
roligt." 

Vi  begiver  os  nu  til  venstre  Fløi  ved 
Sønderborg,  hvor  vi  træffer  Kaptain  Hertel, 
som  i  et  Brev  til  Hustruen  beskriver  Be- 
givenhederne her  : 

»En  ny  Skovridergaard,  d.  1.  Juli  1864. 
Min  egen  elskede,  lille  Hustru! 
Nu  er  jeg  da  foreløbig  kommet  i  Ro  her 
paa  Fyen,  men  om  det  varer  længer  end 
idag,  om  jeg  skal  bort  imorgen,  hvor  jeg 
skal  hen  og  hvad  jeg  skal  gøre  fremdeles, 
ja  det  ved  kun  Gud  i  Himlen,  eller  om  og 
der  er  tagen  Bestemmelse  desangaaende  saa 
er  jeg  aldeles  uvidende  derom.  Iforgaars 
omtrent  ved  Middagstid  ankom  vi  til  Faa- 
borg, jeg  haaber  min  egen,  søde  lille  Hustru 
straks  modtog  mit  Telegram  og  nu  senere 
har  modtaget  mit  vilde,  forjagede  Brev,  der 
blev  skrevet  ombord  paa  „Skirnir".  Resten  af 
Dagen  og  ogsaa  Natten  tilbragte  vi  i  Faa- 
borg. Igaar  Formiddags  afmarcherede  vi 
derfra  i  øsende  Regnvejr  en  god  Mil  ud  i 
Landet  til  et  Par  Byer,  der  hedder  Millinge 
og  Falsted,  og  her  er  nu  Kompagniet  ind- 
kvarteret. Selv  ligger  jeg  tilligemed  Iraiitner*) 
hos  en  Skovrider  Bøving,  et  Par  flinke 
gamle  Folk,  hvor  vi  har  det  meget  godt; 
men  saa  forfærdelig  indskrænket.  Mine  Folk 
har  det  jo  udmærket  godt,  men  af  lang  Va- 
righed er  Herligheden  ubetinget  ikke.    Jeg  har 

ikke  Anelse  om,  hvor  vi  kommer  hen; 

Klokken  2^2  blev  jeg  vækket  ved  de  første 
Skud  ind  imod   Byen,    og    nu    gik    det  i  et 


*)  H.   W.  Berzelius,  svensk  Underlejtnant. 
**)   B.  M.  D.  Walter,    36  Aar  gi.,   var  bleven 
R.  af  Dgb.  to  Dage  før. 


*)  T.  M.  Trautner,  i  Krigen  kst.  Underlæge 
ved  Fæstningsartilleriet,  blev  R.  af  Dbg.,  senere 
Stadslæge  i  Odense. 
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3.  Infanteri  Regiments  Officerkorps. 

Efter  Fotografi  taget  om  Aftenen  den  2s.  Juni  1S64  nogle  Timer  før  Kampen  begyndte. 
Flere  af  de  tilstedeværende  faldt. 


Nr.  1.  Sekondl.  Th.  Bloch, 

-  2.  Sekondl.  W.E.  G.  Buchhave 

(faldt), 

-  3.  Sekondl.  j.  D.  Bruhn, 

-  4.   Premier!.  A.  H.  Drastrup 

(faldt), 

-  5.  Secondl.  J.  C.  la  Cour, 

-  6.  Svensk  Secondl.  H.W.  Ber- 

zelius    (faldt), 

-  7.  Svensk  Sekondl.  O.  W.  C.  J. 

Nordenfalk  (blev  saaret 
d.  18.  April  var  nys 
kommen  tilbage), 

-  8.  Kapt.  A.  A.  F.  Moltke, 

-  9.  Sv.  Premierl.  K.  Nykander, 

-  10.  Underlæge  H.  Laub, 

-  11.  Sv.Premierl.  J.Z.  Rudback, 

-  12.  Secondl.  C.F.Leth  (haardt 

saaret,  senere  Præst), 


Nr.l3 

Secondl.  H.  F.  Bilsted. 

Nr.  28 

-    14. 

Sekondl.  A.A.Scharnowsky, 

-   15. 

Kapt.  L.  C.  Svane, 

-  29. 

-   16. 

Preml.  J.  C.  C.  Madsen, 

-   17. 

Secondl.  C.  H.  Meinertz, 

-  30. 

-  18. 

Secondl.  C.  E.  J.  W.  Theill, 

-  19. 

Secondl.  A.  T.  Hansen, 

-  20. 

Konst.  Overlæge  P.  B.  T. 

-  31. 

Liebe, 

-  32. 

•  21. 

Premierl.  A.V.Faikenskjold, 

-  2'^ 

Secondl.  L.  Gerlach 

(saaret), 

-  33. 

-  23. 

Premierl.  B..  D.  M.  Walter 

(faldt). 

-  34. 

-  24. 

Premierl.  F.  F.  Hansen, 

-  25. 

Kapt.  F.  F.  G.  Fogh, 

-  35. 

-  26. 

Sekondl.   N.    A.   Færch 
(faldt). 

-  36. 

-  27. 

Premierl.  I.  E.  Lundbye. 

-  37. 

.  Kapt.  O.   A.  Schøning 
(Bataillonskmd.f.I.Btl.), 

Oberstl.  H.  W.  Mathiessen 
(Regtskmd), 

Kapt.  O.  J.  H.  Krabbe 
(saaret,     Bataiilons- 
kmd.  f.  IL  Batl.), 

Sekondl.  G.  E.  T.  Kohl, 

Sekondl.  C.  F.  Einersen 
(saaret  v.  Dybbøl, 
nys    kommen   tilbage), 

Sekondl.  J.  G.  F.  Schlegel 
(faldt). 

Sekondl.  N.  la  Cour  (Bro- 
der til  Nr.  5), 

Sekondl.  L.  Lassen, 

Sekondl.  J.  C.  F.  C.  Hinden- 
burg  (Adjt.  V.  II.  Bat!.), 

Sekondl.  V.  H.  Rothe. 
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Væk  Skud  paa  Skud  stadig  med  Accom- 
pagnement  af  raslende  Tagsten  til  højre  og 
venstre  af  Bruuns  Hus.  Saasnart  jeg  havde 
faaet  kastet  et  Par  Klæder  paa  mig,  var  jeg 
jo  oppe  at  se  efter  om  Bruuns  og  Pigerne 
var  oppe  (noget  efter  saa  jeg  dem  heldigvis 
alle  godt  og  vel  forlade  Byen),  og  saa  gik 
det  jo  i  en  temmelig  Fart  med  Paaklæd- 
ningen,  og  jeg  ud  paa  MøUebatteriet  at  se 
efter  om  Alt  var  i  Orden  og  give  Ordre  til 
at  begynde  Skydningen  for  om  muligt  at 
trække  Ilden  bort  fra  Slottet  og  Byen  hen 
paa  Batterierne.  Saa  gik  jeg  tilbage,  fik  alt 
mit  Tøj  pakket  ind,  lod  iV/f/j  lave  Kaffe  til 
os  og  gik  saa  op  paa  Kirkebatteriet,  som 
efter  den  tilsendte  Ordre  alt  for  længe  siden 
var  i  Engagement  med  de  fjendtlige  Bat- 
terier. Den  stærke  Geværskydning  nordpaa 
havde  naturligvis  for  længe  siden  fortalt  os, 
hvad  det  var,  det  drejede  sig  om,  ligesom 
og  de  brændende  Bauner  gav  det  skæbne- 
svangre Signal,  at  Fjenden  angreb.  Vi 
havde  nu  omtrent  en  Timestid  en  livlig  Ar- 
tillerikamp, da  begyndte  den  heftige  Gevær- 
skydning, som  en  Tidlang  var  aftagen, 
paany,  men  nu  desværre  meget  nærmere  og 
mere  bagved  os.  Kort  efter  saa  jeg  mine 
Artillerister  i  fuldt  Løb  fra  de  nordligste 
Piacementer  tage  Vejen  tværs  over  Markerne 
og  henimod  Møllerne.  Jeg  fik  dem  imidler- 
tid raabt  tilbage  til  Kirkebatteriet,  og  nu  er- 
farede jeg,  at  Infanteriet  nord  paa  havde 
forladt  samtlige  Løbegrave  og  at  en  Kaptajn 
af  Infanteriet  havde  beordret,  at  de  skulde 
fornagle  deres  Kanoner,  og  forlade  Piace- 
menterne. 

Da  Ilden  fra  MøUebatteriet  ogsaa  var  op- 
hørt, gik  jeg  derhen  for  at  se,  hvorledes  det 
stod  til  der,  og  mødte  paa  Vejen  Kaptain 
Vaupe//'),  der  meddelte  mig,  at  han  havde 
modtaget  Ordre  fra  Brigaden  til  at  forberede 
alt  til  Retræten  og  til  efterhaanden  at  for- 
lade Stillingen,  dækkende  Retræten  med  sin 
Bataillon.  Han  havde  i  den  Anledning  sendt 
Ordre  op  til  Løjtnanten  paa  Batteriet  om  at 
fornagle  Kanonerne  og  forlade  Batteriet,  og 
da  jeg  saa  kom  derop,  var  det  alt  sket,  og 
Batteriet  aldeles  tomt.  Det  samme  var  Til- 
fældet med  to  Piacementer,    der  var  anlagte 


*)  Otto  (F.)  Vatipell,  f.  1823  d.  1899,  der  om- 
tales meget  i  „Schleppegrells  Breve  fra  Treaars- 
krigen  (jvf.  „Gads  Magasin"    1912). 


mellem  MøUebatterierne  og  Badehuset.  Der 
var  altsaa  ikke  andet  for  mig  end  at  vende 
om  og  gaa  tilbage  til  Kirkebatteriet.  Noget 
efter  at  jeg  var  kommet  der,  saa  jeg  vort 
Infanteri  løbe  over  den  Høj,  Du  nok  husker, 
der  laa  bag  samme,  og  paa  hvilken  det 
gamle  Lystb.us  laa,  hvorfra  der  var  den 
smukke  Udsigt,  og  samtidig  dermed  fik  vi 
de  prøjsiske  Granatkugler  bagfra  ind  paa 
Batteriet.  Der  blev  nu  intet  andet  tilbage 
end  ogsaa  at  fornagle  Kanonerne  paa  dette 
Batteri  og  tiltræde  den  sørgelige  Retræte  for 
om  muligt  at  redde  Stumperne  af  Kompagniet. 
Fra  Sønderborg  havde  jeg  hørt,  at  der  ude 
bag  Sønderskov  laa  et  Par  Kanonbaade, 
dersom  vi  kunde  naa  at  komme  ombord 
paa  dem,  var  der  Mulighed  for,  at  vi  kunde 
blive  frelste,  hvis  ej  var  vi  absolut  tagne, 
om  vi  kunde  undgaa  at  blive  skudte,  thi 
Prøjserne  havde  alt  for  længe  siden  passeret 
den  Vej,  vi  skulde  tage  tor  at  komme  til 
Hørup  —  og  derfra  til  Kegnæs. 

Med  mit  Mandskab  tog  jeg  derfor,  da  vi 
gennem  Haver  og  Gaarde  var  lykkeligt  slupne 
ud  af  Sønderborg,  Vejen  over  Ladegaarden 
til  Sønderskov.  Du  kan  tro,  Mosel,  det  var 
en  underlig  Følelse  nu  atter  at  gaa  der  un- 
der de  Forhold  netop  ad  samme  Vej,  som 
jeg  to  Gange  tidligere  var  kørt  med  min 
egen  elskede  lille  Hustru.    Hvilken  Overgang, 

Da  vi  kom  ned  til  Stranden  var  der  alt 
Baade  inde  imod  os  for  at  tage  os  op,  og 
til  dem  reddede  vi  os  ud  og  kom  derved 
ombord.  Endnu  medens  jeg  var  ifærd  med 
Udskibningen ,  saa  vi  den  prøjsiske  Kæde 
komme  løbende  over  Marken  ind  i  Skoven 
og  ned  imod  os.  Nogle  Kardætskskud  fra 
Kanonbaadene  holdt  dem  heldigvis  i  ærbødig 
Afstand  —  og  tvang  dem  til  at  gaa  noget 
tilbage,  saa  vi  mærkede  intet  andet  til  dem 
end  at  deres  Kugler  peb  om  Ørerne  og  en 
Mand  blev  dræbt  ombord. 

Da  alle  var  komne  ombord,  førte  Kanon- 
baaden  os  til  Kegnæs,  hvor  vi  kom  ombord 
i  „Sktrnir''''  og  med  det  til  Faaborg.  Med 
mig  havde  jeg  alle  Officererne  og  150  Mand. 
Resten  er  nu  ogsaa  omtrent  komne  alle 
sammen,  jeg  mangler  et  Par  rigtig  flinke 
Underofficerer,  som  jeg  grumme  nødigt  vilde 
have  mistet,  og  en  Snes  Mand,  af  hvilke 
de  fleste  var  Slesvigere,  som  med  Vilje  er 
blevne  —   —   — 

H.    C.    Herhid 
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Paa  Vejen  fra  Brohovedet  til  Dobbel  Molle. 
Sidstnævnte  ses  i  Baggrunden. 


Otto  Bactic. 


Vore  Tab  paa  Als  beløb  sig  til  73  Offi- 
cerer, 148  Underofficerer  og  2871  Menige 
og  Underkorporaler,  Døde,  Saarede  og 
Fangne. 

Blandt  de  under  Kampen  faldne  Officerer 
var  Kommandøren  for  4.  Brig.,  Oberst  7.  C. 
Faaborg,  samt  15  andre  Officerer,  hvoraf 
3.  Regiment  havde  6. 

Løjtnant  Lassen  var  imidlertid  den  29. 
foreløbig  bleven  paa  Als : 

„Næste  Dag,  den  JO.  Juni  Kl.  12  Middag 
fik  jeg  Ordre  til  med  min  Deling  at  besætte 
de  vigtigste  Strandposter  paa  Kegnæs,  fra 
Draget  til  Hjortholm.  Posterne  skulde  staa 
saa  synlige  for  Fjenden  som  muligt,  og  jeg 
skulde  udstille  saa  mange  som  muligt.  En 
Løjtnant  af  6.  Regt.  stod  med  en  Deling 
paa  Kegnæs  Vestside  og  Løjtnant  Bardeii- 
fleih  af  Marinen  havde  besat  Batteriet  ved 
Draget  med  Marinesoldater.  Kommandanten 
paa  Kegenæs,  Major  Guls/ad*)  af  Gendar- 
meriet, ledede  Indskibningen  ved  Østerby. 
De    sidste  Afdelinger    forlod   nu    Kegnæs    og 


*)  F.   M.  E.    Giihtad.    f.    1810,    d.    1871    som 
Oberst. 


vi  to  Fcltvagter  og  Batteriet,    der    var   mon- 
teret med  Skibskanoner,  var  alene  tilbage. 

Den  1.  Juli  ved  Daggry  overtog  jeg,  efter 
Befaling  —  og  ved  tilsendt  Hjælp  af  nogle 
Dragoner  —  hele  Forpoststillingen,  og  De- 
lingen af  6.  Regt.  blev  trukket  tilbage  til 
Østerby  og  anvendt  som  Arbejdskommando 
ved  Indskibningen.  Foruden  Dragonerne  var 
der  sendt  mig  en  Vogn  til  Benyttelse,  men 
jeg  kunde  ikke  bruge  den,  da  Adgangen  til 
de  enkelte  Poster  var  meget  besværlig. 
Kysten  bestod  mest  af  høje  Skrænter  og 
Slugter  og  laa  ca.  en  Fjerdingvej  fra  Lande- 
vejen gennem  Kegnæs.  Nat  og  Dag  maatte 
jeg  færdes  langs  Forpostkæden  for  at  passe 
paa  Forposterne.  Visiteringspatrouiller  brugte 
4  å   5   Timer  til  hver  Tur. 

Forposterne,  der  den  29.  Juni  Kl.  2  om 
Morgenen  var  rykket  ud  fra  Vollerup  til 
Kjær,  havde  kæmpet  og  marcheret  hele 
Dagen  for  straks  derefter  at  komme  paa 
Forpost,  hvor  de  stod  til  1.  Juli  om  Efter- 
middagen. De  var  trætte  og  sløve  - —  vel 
ogsaa  med  Grund.  Tjenesten  var  for  De- 
lingen meget  anstrengende,  hvortil  kom 
mangelfuld  Forplejning,  da  der  kun  var  én 
Afløsning  i  Delingen. 

De  yderste  Poster  tilhøjre  (nærmest  Draget) 
var  instruerede  om,  i  Tilfælde  af  Angreb  og 
Tilbagegang,  i  fornødent  Fald  at  søge  til 
Batteriet  ved  Draget." 
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Løjtnanten  holdt  vedblivende  Major  Gul- 
s/ad  underrettet  om,  hvad  der  skete  eller 
iagttoges.  Fra  Strandvagten  paa  Hyldbjærg- 
gaard  observeredes  saaledes  den  30.  at  fjendt- 
lige Officerer  rekognoscerede  i  Kikkerter  mod 
Øst,  saa  hørtes  levende  Tirailleurild  i  Hørup 
Skove  og  Omegne  uden  at  det  vidstes,  hvad 
der  foranledigede  samme,  endvidere  saas 
lange  mørke  Linier  —  formentlig  Træn  — 
paa  Vej  til  Høruphav,  hvor  der  arbejdedes 
paa  den  forkullede  Skibsbro  osv. 

Efter  Ordre  fra  Major  Gulstad  begyndte 
Løjtnant  Lassen  Inddragningen  af  Posterne 
den  J.  Juli  Kl.  l^?,  idet  han  trak  sig  til- 
bage til  Udskibningsstedet  ved  Østerby, 
hvortil  han  ankom  Kl.  3  og  meldte  sig  til 
Majoren.  I  Kroen  her  nappedes  4  Deser- 
tører fra   12.  Regiment. 

„Det  hele  Materiel,  der  her  var  ophobet, 
var  alt  bleven  indskibet  —  kun  3  invalide 
og  usle  Ægtvogne  var  efterladte  som  værdi- 
løse —  og  overført  eller  overførtes  til  Faa- 
borg;  men  kort  forinden  vi  var  klar  til  at 
sejle  bort,  indtraf  et  lille  Intermezzo: 

Vi  hørte  pludselig  en  Galop  af  flere  Ryt- 
tere fare  gennem  Østerby  mod  Indskibnings- 
stedet.  Rytterne  kunde  vi  ikke  se,  og  i  den 
Tanke,  at  det  kunde  være  et  fjendtligt  Ryt- 
terkommando, fik  jeg  hurtig  Delingen  for- 
meret til  Skydning  med  tilbagetrukne  Fløje 
—  foran  Udskibningsbroen.  Delingen  var 
lige  formeret  til  Skydning,  da  Rytterne  kom 
jagende  ud  af  Byen,  men  de  tog  Retning 
ad  Marken  til.  Det  var  Bønderkarle  fra 
Byen,  som  skulde  i  Marken  og  hente  Krea- 
turerne hjem,  nu  vi  drog  bort  og  de  ventede 
Prøjserne.  —  Det  hele  opløste  sig  til  en  for- 
nøjelig Lystighed. 

Delingen  kom  nu  ombord  i  „ Nords fjerneti''' , 
saaledes  hed  Dampskibet  —  Majoren  og  jeg 
som  de  sidste  danske  Tropper,  der  forlod 
Slesvigs  Jord  —  og  vi  dampede  til  Faa- 
borg. 

Marinebesætningen  forlod  Batteriet  ved 
Draget  efter  at  have  fornaglet  Kanonerne  — 
gamle  Skibskanoner  —  og  søgte  ned  til 
Stranden,  hvor  de  blev  optagne  af  en  Ka- 
nonbaad,  der  derefter  lagde  sig  ud  for 
Draget    og    med    sin  Ild    en  Tid   lang    hin- 


drede    Prøjserne     i     at     komme     over     til 
Kegenæs. 

Under  Overfarten  til  Faaborg  fik  vi  Offi- 
cerer en  god  Middag,  under  hvilken  Majoren 
takkede  for  god  Forposttjeneste,  og  ud  paa 
Eftermiddagen  ankom  vi  til  Faaborg.  Her 
tog  Majoren  Afsked  med  Delingen  og  bad 
mig  søge  til  Regimentet,  men  hvor  dette 
var,  kunde  han  ikke  sige  mig." 

Tabet  af  Als  var  en  stor  Skuffelse  for 
de  fleste  Danske,  som  ikke  vidste  Besked 
med  de  fortvivlede  Forhold,  under  hvilke 
General  Sleinman7i  maatte  forsvare  Øen.  I 
Rigsdagen  kom  det  til  en  Forespørgsel  ved 
Konsul  A.  Hage,  som  bl.  a.  søgte  Oplys- 
ninger hos  Kaptain  Hertel,  hvem  han  til- 
skrev følgende  Brev: 

„15.  Aug.  64. 

Tilgiv  at  jeg  uden  videre  spørger  om  De 
har  noget  at  bemærke  til  den  forestaaende 
Forhandling  om  Ais's  Tab.  Man  giver 
Generalen  og  Escadrechefen  Skyld  for  Lige- 
gyldighed og  Mangel  paa  forstandige  og 
nødvendige  Forholdsregler. 

Ethvert  Ord  vilde  selvfølgelig  blive  mellem 
os  men  jeg  maatte  have  Deres  ærede  Svar 
Torsdag  Morgen  i  Kjøbenhv.  „poste  restante". 

Med  sand  Høiagtelse 

A.  Hage.'' 

Paa  Konvoluten : 

Hr.  Kapt.   Hertel, 
Kommandør,  6te  Fæstnings  Komp.s, 
Feltpost 
(Middelfart?). 

Paa  dette  Brev  svarede  Hertel  —  ifølge  en 
opbevaret  Kladde  —  følgende : 

., Deres  ærede  Brev  af  15.  har  jeg  mod- 
taget for  en  Time  siden.  Det  gør  mig  ondt 
at  mit  Svar  ikke  kan  komme  til  rette  Tid, 
eftersom  jeg  tror  at  kunne  give  Dem  en  Del 
Oplysninger,  som  vilde  kunne  have  været  af 
Interesse  ved  Deres  Forespørgsel  i  Tinget. 
Deres  ærede  Brev  er  indleveret  den  15de  ds. 
Kl.  7,  rimeligvis  er  det  vandret  om  fra 
Feltpost    til  Feltpost    indtil    det    omsider    er 
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Aissund  set  fra  hejre  Floj  paa  Dybbel. 
I  Baggrunden  ses  Arnkilsere  t.  h.  og  Sandbjerg  Skov  t.  v. 


Otto  Bache. 


havnet  ved  det  civile  Postkontor  i  Middelfart, 
hvor  jeg  skal  hente  min  Post.  Det  er  et 
nyt  Bevis  paa  den  aldeles  utilbørlige  Skødes- 
løshed, som  der  hersker  ved  Feltposten  her 
paa  Fyn.  Jeg  skal  idag  permittere  Mand- 
skab og  har  i  den  Anledning  særdeles  meget 
at  tage  Vare;  men  jeg  vil  gøre,  hvad  der 
staar  i  min  Magt  for  at  komme  saa  hurtigt 
som  muligt  med  mit  Svar,  om  De  endnu 
skulde  kunne  faa  Brug  for  samme.  De 
skriver  at  man  giver  Generalen  og  Eskadre- 
chefen  Skyld  for  Ligegyldighed  og  Mangel 
paa  forstandige  og  nødvendige  Forholds- 
regler, jeg  tror  at  man  i  enhver  Henseende 
gør  Generalen  ( Steinmann)  fuldstændig  Uret, 
og  [at]  man  ikke  har  Lov  til  at  bebreide  nogen 
af  dem  Ligegyldighed,  hvad  der  saa  end 
iøvrigt  kan  siges.  Jeg  vil  først  holde  mig 
til  den  Sidste  og  fortælle  Dem,  hvad  der  er 
bleven  mig  meddelt  af  en  ældre  Mand  som 
er  saa  paalidelig,  som  nogen  kan  være.  Han 
har  fortalt  mig,  at  Major  Sijcrnholm,  Ar- 
meens Stabschef,  gentagne  Gange  har  udtalt 
for  ham,  at  Marinen  havde  erklæret  at  den 
ikke  vilde  kunne  yde  nogen  væsentlig  Støtte 
i  Tilfælde  af  at  en  Overgang  paa  Als  blev 
forsøgt,  undtagen  ved  Arnkjels  Øre,  men  der 
vilde  den  og  paatage  sig  Ansvaret  for  at 
den  ikke  skulde  kunne  ske.  Som  Følge 
deraf  var  den  Styrke,  der  havde  besat  Stræk- 
ningen   oppe   ved  Arnkjels  Øre,    hvor  Over- 


gangen, som  bekendt,  jo  netop  skete,  end 
svagere  end  noget  andet  Sted  paa  Øen  og 
egentlig  kun  at  betragte  som  en  Observa- 
tionspost. At  „Rolf  Krake"  kom  for  sent 
til  at  forhindre  Overgangen,  er  en  bekendt 
Sag,  hvorfor  eller  hvorledes  ved  jeg  ikke. 

Det  er  bleven  mig  sagt,  ligeledes  fra  Kilder 
som  jeg  maa  antage  ei  alene  for  fuldkommen 
paalidelige  men  og  for  aldeles  kompetente, 
at  Orlogskaptain  Roihc?,*)  Valg  til  Chef 
for  det  Skib  maatte  anses  som  særdeles 
uheldig.  Han  skal  have  været  i  høieste 
Grad  trykket  af  det  Ansvar,  der  paahvilede 
ham,  saa  at  baade  her  og  ved  Als  enhver 
Lyst  til  noget  Foretagende  er  blevet  hæmmet 
og  han  af  lutter  Ængstelse  skal  have  iagt- 
taget en  saadan  P'orsigtighed,  som  kun  kunde 
virke  skadeligt  med  Hensyn  til  de  Opgaver, 
som  var  ham  stillede.  Til  hans  Undskyld- 
ning bør  imidlertid  anføres,  at  der  først  her 
ved  Lillebelt  er  givet  ham  bestemte  og 
tydelige  Ordrer,  hvor  det  udtrykkelig  er 
ham  sagt,  at  Hensynet  til  Skibet  skulde  for- 
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*)  Orlogskaptain  H.  F.  Roliie,  der  imidlertid  var 
bleven  afskediget,  blev  i  1866  ved  Søkrigsret  fri- 
kendt for  sit  Forhold  den  29.  Juni,  medens  Or- 
logskaptain F.  C.  G.  Muxoll,  der  var  Chef  for 
Eskadren  i  Østersøens  vestlige  Del—  idømtes  en 
Straf  af  1  Maaneds  Fæstningsarrest  i  1.  Grad, 
hvilken  dog  formildedes  til   14  Dage. 

54 


Fra  Krigens  Tid 


svinde  ligeov^erfor  Opgaven  at  forhindre  en 
Overgang  her  til  Fyn.  Tidh'gere  var  hans 
Ordrer  holdte  i  saa  løse  og  ubestemte  For- 
mer at  [han  skulde  gøre  alt  hvad  han  for- 
maaede,  men  han  maatte  intet  Øjeblik  glemme 
den  Vigtighed,  som  hans  Skib  var  af]  en 
Mand,  paa  hvem  Ansvaret  hvilede  saa  tungt 
som  paa  ham,  let  derved  kunde  forledes  til 
at  holde  sig  indenfor  saa  sikkre  og  bestemte 
Grænser,  at  der  næppe  kunde  blive  Tale  om 
Risico  for  Skibet,  men  paa  den  anden  Side 
kom  han  derved  heller  ikke  til  at  gøre  den 
Fyldest,  som  var  Hensigten,  og  som  han 
burde  have  gjort. 

Det  er  blevet  mig  sagt,  men  det  er  kun 
løs  Tale,  som  er  kommen  herover  i  et  Brev 
fra  Als,  at  en  prøjsisk  Major,  der  skal  have 
fortalt,  at  han  tilligemed  en  General  var  i 
Baadene,  da  disse  for  tredje  Gang  bragte 
Tropper  fra  Slesvig  til  Als,  og  at  de  da  saa 
„Rolf  Krake"  komme  dampende  op  imod 
dem.  Majoren  skal  da  have  sagt  til  Gene- 
ralen, at  nu  var  de  fortabte,  men  til  deres 
I'orbavselse  saa  de  da  „Rolf  Krake"  give 
sig  i  Kamp  med  Batterierne,  der  beskød  den, 
og  ikke  ændsede  Baadene  der  gik  foran  den. 
Jeg  ved  ikke  om  Historien  er  sand,  men  er 
det  Tilfældet,  saa  er  det  jo  mer  end  nok  til 
at  fælde  Manden. 

Hvad  vor  General  angaar,  da  er  det  til- 
visse Uret,  om  man  vil  bebrejde  ham  Lige- 
gyldighed. Man  kan  være  uenig  med  den 
Mand  i  mange  Retninger,  men  jeg  tror  næppe 
at  der  i  hele  Armeen  findes  en  mere  utrætte- 
lig og  en  mere  samvittighedsfuld  Officer  i 
Opfyldelsen  af  det,  som  han  anser  for  sin 
Pligt.  Han  var  paa  Færde  Dag  og  Nat,  saa 
her  saa  der,  ude  at  inspicere  i  Stillingen,  og 
jeg  fatter  ikke,  hvorledes  han  holdt  de  An- 
strængelser  ud.  Om  han  har  fordelt  Infan- 
teri Styrken  paa  den  absolut  bedste  Maade 
kan  jeg  ikke  sige,  da  jeg  ikke  tilstrækkelig 
er  inde  i  de  Forhold  til  at  kunne  døm.me 
derom.  Derimod  ved  jeg  fra  samme  Kilde, 
som  før,  at  han  gentagne  Gange  og  meget 
bestemt  har  indberettet  til  Overkommandoen, 
at  han  maatte  anse  den  Styrke,  som  var 
givet  til  Als  Forsvar  for  altfor  ringe,  og  ube- 
tinget forlangte  en  større  Styrke.  Derpaa 
skal  den  kommanderende  General  ikke  have 
værdiget  ham  noget  personligt*)  Svar;    men 


*)  Hermed  menes  aabenbart:   , personlig  under- 
tegnet«. 


han  have  modtaget  en  Skrivelse  undertegnet 
„Efter  Ordre,  Stjernholm",  i  hvilken  der  blev 
svaret  ham,  at  Overkommandoen  maatte  anse 
den  paa  Als  værende  Styrke  som  absolut 
tilstrækkelig  til  at  modstaa  ethvert  Angreb. 
Overkommandoen  skal  dog  senere  have  be- 
tænkt sig,  og  til  General  Steinmann  skal  der 
den  29.  om  Morgenen  Kl.  6  være  kommet 
en  Skrivelse,  hvori  han  underrettedes  om,  at 
Oberst  AliiUers  direkte  under  Overkomman- 
doen stillede  Korps  var  beordret  til  at  afgaa 
til  Als.  Denne  Befaling  kunde  jo  nu  ikke 
komme  til  Udførelse,  men  jeg  tror  ikke  at 
sige  formeget,  naar  jeg  udtaler,  at  var  den 
Forholdsregel  taget  itide,  var  Als  aldrig  bleven 
taget  af  vor  nu  hoverende  Fjende,  hvor 
numerisk  overlegen  han  end  er  os.  Nu  var 
der  ubetinget  for  lidt  derovre,  og  Styrken 
maatte  spredes  over  en  altfor  stor  Strækning. 
At  Als  vilde  blive  taget,  troede  vi  Alle  paa, 
men  at  det  vilde  kunne  ske  i  en  saadan 
Hast  og  med  et  saa  ringe  Tab  for  Fjenden, 
var  der  vistnok  Ingen  der  troede.  Men  der 
var  heller  Ingen  der  troede  paa,  at  Retræten 
til  Kegenæs  skulde  kunne  have  gaaet  med 
en  saadan  Orden  som  den  gik,  eller  at  saa- 
godtsom  alt  Materiellet  med  Undtagelse  af 
Positionsskytset  skulde  kunne  blive  reddet. 
At  dette  skete,  maa  vistnok,  foruden  Fjendens 
Mangel  paa  Dygtighed  til  at  forfølge  den 
engang  vundne  Fordel,  ene  tilskrives  General 
Steinmanns  Omsorg  og  dygtige  Ledelse. 
Jeg  tror  at  Forsvaret  af  Als  kun  kan 
komme  ham  til  Ære,  hvor  uheldigt  det  end 
er  gaaet. 

Hvorvidt  Artilleristerne  paa  den  Del  af 
Kysten,  hvor  Angrebet  skete,  har  gjort  deres 
Pligt  eller  ei,  kan  jeg  ikke  sige  Dem.  Nogle 
siger  jo,  andre  nej.  Det  er  blevet  mig  fortalt, 
at  Krigsministeren  skal  have  forlangt  to 
fangne  Kompagnikommandører  af  4.  Regt. 
udleverede  for  at  stille  dem  for  en  Krigsret, 
fordi  de  ikke  har  passet  tilstrækkelig  paa. 
Hvorvidt  dette  kan  være  Sandhed,  vil  De 
bedst  kunne  faa  at  vide  hos  Deres  Søn, 
hvem  jeg  beder  venligst  hilset. 

Af  hvad  jeg  her  har  skrevet  vil  De,  Hr. 
Konsul  selv  kunne  dømme,  hvorvidt  jeg 
stoler  paa  Deres  Ord,  at  Alt  hvad  jeg  har 
skrevet  skal  blive  imellem  os.  Jeg  behøver 
ikke  at  sige  Dem,  hvilke  Følgerne  vil  blive 
for  mig,  dersom  det  kommer  frem  for  andre, 
at  jeg  har  skrevet  Dem  et  saadant  Brev 
som  dette;    men  jeg   anser  det  for  saa  vig- 
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tigt,  at  de  rette  vedkommende  bliv^er  trukket 
frem  og  draget  til  Ansvar,  dette  kan  kun 
ske  ved  Rigsraadet,  og  jeg  har  derfor  anset 
det  for  min  Pligt  at  meddele  Dem,  hvad  jeg 
tror  at  vide.  Jeg  tillader  mig  at  bede 
mig  underrettet  om  De  har  modtaget  mit 
Brev  og 

Jeg  forbliver  med  Hoiagtelse  Hr.  Konsulens 

ærbødigste 

//.    C.  H. 

Den  4.  Juli  fratraadte  General  Girlach 
Kommandoen  over  den  aktive  Armé  og 
General  Steinmann  udnævntes  til  Over- 
general. 


Paa   Fyn. 

Vi  forlod  sidst  Løjtnant  Lassni  ved  An- 
komsten til  Faaborg,  hvor  Major  Guhtad 
ved  Afskeden  bad  ham  søge  sit  Regimentet; 
men     hvor     det     laa,     vidste    Majoren     ikke. 

Lassen  skriver: 

„Jeg  fik  dog  opspurgt  hos  Pladskomman- 
dantskabet, at  Regimentet  laa  paa  Horneland, 
og  saa  afmarcherede  jeg  fra  Faaborg.  Jeg 
havde  ingen  Kort  over  Fyn,  men  spurgte 
mig  frem,  og  ankommen  i  Horneland  er- 
farede jeg,  at  Kompagniet  laa  i  Landsbyen 
Biy'JiH.  Vi  vandrede  altsaa  videre;  men 
Marchordenen  maatte  ophøre.  Mandskabet 
var  dødtræt,  og  den  ene  efter  den  anden 
faldt  fra.  Naa,  det  var  jo  Midsommertid  og 
Tørvejr.  Til  de  udmattede  fandt  vi  et  skyg- 
gefuldt og  lunt  Sted,    Feltkappen    blev  truk- 


ket paa  dem  og  de  fik  en  Seddel  med  By- 
navnet angivet  og  Retningen,  de  skulde  søge 
os  i,  næste  Morgen,  og  saa  faldt  de  i  Søvn." 

Da  Løjtnanten  endelig  naaede  sit  Maal, 
havde  han  maattet  efterlade  Halvdelen  af  de 
dødtrætte  Soldater  paa  Vejen ;  men  man  var 
desuagtet  glad  ved  at  se  ham  og  hans  Folk 
igen.  Man  havde  den  30.  hørt  Skydning 
fra  Als  og  var  bleven  ængstelig  for  Delin- 
gens Skæbne. 

„Det  kneb  nt  naa  Maalet,  og  det  var 
ikke  med  mange  Mand  af  Delingen ,  jeg 
naaede  de  forjættede  Gaarde  ved  Sengetid. 
Aa!  hvor  vi  sov  den  første  Nat;  vi  havde 
næppe  Tid  til  at  drikke  ét  Glas  Mælk  — 
og  saa  til  Ro.  Efter  at  have  udhvilet  os 
den  første  Nat,  tiitraadte  Delingen  Kystbe- 
vogtningen paa  Fyns  Vestside.  Kompagniet 
laa  yderst  paa  Hornenæs  og  havJe  indrettet 
sig  det  hyggeligt  i  aabne  Lysthuse  ud  mod 
Stranden;  de  var  lavet  af  flettede  Grene 
(Fletværk),  som  Gaardmændene  brugte  til 
Fiskeri,    og  overdækkede    med  Græstørv.   — 

Gaardmændene  gav  os  Tilladelse  til  at 
benytte  Fletværket,  men  det  var  ogsaa  den 
eneste  Opmærksomhed,  de  viste  os.  De  tog 
ellers  rigelig  Betaling  af  os,  for  hvad  vi 
havde  Brug  for,  saaledes  tog  de  f.  Eks.  af 
Mandskabet  4  Skilling  for  et  Glas  Mælk." 

Løjtnant  Lassen  var  nu  i  et  Par  Dage 
beskæftiget  med  at  krokere  Næsset. 

„I  Stillingen  her  paa  Næsset  havde  jeg 
Kommandoen  over  Kompagniet,  medens  Kapt. 
Svane  havde  Kommandoen  over  Bataillonen. 
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En  Aften  sent  opdagede  vi  ud  for  Bøjden 
en  Del  Blus  ude  paa  Vandet,  hvilket  for- 
aarsagede  Kompagniet  og  Nabokompagniet 
(Kapt.  Moltke)  stor  Uro.  Hvad  foregik? 
Kaptajnen  og  jeg  begav  os  til  nærmeste 
Baune  for  at  være  parate  til  at  tænde  den. 
Vi  nølede  dog,  det  var  jo  en  egen  Sag  at 
alarmere  hele  Kystbevogtningen  paa  Fyn,  og 
da  vi  havde  betænkt  os  ^'o  Time  og  Blus- 
sene syntes  at  ligge  stille ,  besluttede  vi 
at  forholde  os  rolige,  men  naturligvis  iagt- 
tagende. Næste  Dag  fik  vi  Forklaringen; 
det  var  Fiskere,  der  fiskede  ved  Blus,  hvil- 
ket herefter  blev  forbudt. 

Den  75.  /////  udnævntes  jeg  til  Sekond- 
løjtnant i  Infanteriets  Linie.  —  I  Begyndelsen 
sikrede  Strandvagterne  sig  ved  udstillede 
Poster,  men  senere  løste  de  deres  Opgave, 
efter  Ordre,  ved  en  flittig  Patrouilleren  langs 
Kysten.  Der  passerede  imidlertid  intet,  me- 
dens Kompagniet  laa  her.  Paa  Vagten  her 
om  Natten  fortalte  Mandskabet  indbyrdes 
deres  Oplevelser,  saavel  tidligere  som  under 
Krigen,  og  der  kom  mange  pudsige  Historier 
frem.  Sommernætterne  vare  jo  korte.  Tem- 
peraturen mild ,  og  der  var  intet  at  be- 
stille uden  den  Smule  Vagt.  —  Jo-jo!  vi 
nød  den.  Under  Opholdet  her  paa  Horne- 
land blev  der  af  Overkommandoen  givet 
Disposition  (confidentielt)  for  en  eventuel  Re- 
træte gennem  Fj'n  til  forskellige  Udskib- 
ningssteder paa  Øens  Øst-  og  Sydkyst.  3. 
Regiment  skulde  i  saa  Tilfælde  være  venstre 
Floj  af  den  danske  Styrke,  0%  jeg  var  atter 
af  Regimentet  designeret  til  med  ^2  Kom- 
pagni at  operere  yderst  til  venstre  for  at 
harcellere  i  Fjendens  Flanke,  saaledes  at  jeg 
ikke  blev  kastet  ind  paa  Regimentet.  For 
det  Tilfælde,  at  jeg  skulde  blive  afskaaret 
fra  Regimentet,  var  der  anvist  mig  forskel- 
lige Udskibningssteder,  til  hvilke  jeg  kunde 
ty  hen." 


Ekspeditionen  til  Ærø. 

„Den  18.  Juli  om  Aftenen  Kl.  10,  da 
Folkene  var  ifærd  med  at  gaa  til  Ro  — 
Kompagniet  havde  ikke  Vagt  den  Nat  — 
modtog  det  pludselig  Ordre  til  hurtig  Ud- 
rykning og  til  at  møde  paa  Regimentets 
Alarmplads  ved  Horne.  Folkene  jublede: 
„nu  skal  vi  hjem.  Freden  er  sluttet!"  Mange 
at  Mandskabet    havde  Tøj   i   Vask  hos   Hus- 


mandskonerne; nogle  fik  det  hentet  hos  de 
nærboende,  medens  det  endnu  var  vaadt, 
andre,  som  havde  det  for  langt  borte,  sagde: 
„skidt,  jeg  faar  noget  andet,  naar  jeg  nu 
kommer  hjem."  Vi  afmarcherede  altsaa  c. 
^4  Time  efter  Modtagelsen  af  Ordren.  Fol- 
kene   sang    og    var    lystige    indtil    Kaadhed 

men  da  vi  ankom  til  Alarmpladsen, 

var  Patronkarrene  kørt  frem,  og  der  blev 
uddelt  20  skarpe  Patroner  ekstra  til  hver 
Mand   —  Tableau!   højtidelig  Stilhed. 

Da  Bataillonen  var  samlet  og  de  ekstra 
Patroner  uddelte,  afmarcherede  vi  med  en 
forseglet  Ordre  til  Faaborg,  hvortil  vi  an- 
kom Kl.  1  Nat,  og  her  blev  vi  indskibet, 
5.  Komp.  og  nogle  Dragoner  i  en  Trans- 
portbaad  og  de  3  andre  Kompr.  i  2  Damp- 
skibe, og  vi  sejlede  ud   paa  Eventyr. 

Først  i  rum  Sø  maatte  Seglet  paa  Ordren 
brydes  og  bekendtgøres   for  Bataillonen. 

Under  Indskibningen  havde  Kapt.  Svane  — 
ingen  vidste  hvorfra  —  taaet  et  Anker  Bræn- 
devin med  ombord.  Søen  gik  jævnt  højt, 
og  vi  blev  ordentlig  vippede,  saa  Søsygen 
og  Uvisheden  om,  hvorhen  det  gik,  gjorde 
os  noget  blege  og  højtidelige;  men  saa  kom 
Kaptajnen  frem  med  Medicinen;  nogle  en- 
kelte Glas  gik  paa  Omgang,  og  hver  Mand 
fik  sin  Snaps.  Det  livede  straks  op  i  den 
tidlige  Morgenstund,  og  da  saa  Ordren  be- 
kendtgjordes, at  vi  skulde  gøre  Landgang 
paa  Ærø  og  bemægtige  os  Øen,  hvad  enten 
den  allerede  var  besat  af  Prøjserne  eller  ikke, 
saa  steg  Stemningen,  og  forventningsfuldt 
skuede  vi  ud  efter  Øen.  Omtrent  Kl.  3 
Morgen  naaede  vi  Nordspidsen  af  Øen  og 
nærmede  os  Kysten  ud  for  en  lille  Skov; 
men  Føreren  af  Dampskibet,  som  havde  os 
paa  Slæb,  mente  sig  for  langt  borte  fra 
Stranden  til  at  give  los  paa  Transporlbaaden 
for  Strømmens  Skyld,  svingede  en  lille  Rund- 
tur med  os  til  Søs  og  nærmede  sig  atter 
Stranden,  men  denne  Gang  nærmeieøen,  — 
slap  Transportbaadens  Fortøjning,  og  vi  drev 
nu  ind  paa  Stranden,  saa  langt  Baaden 
kunde  flyde  med  sin  store  Last  af  Fodfolk 
og  Dragoner.  Da  Baaden  stødte,  naaede 
Vandet  endnu  til  op  paa  Livet  af  en  Mand, 
men  hurtig  var  Sko  og  Strømper  af.  Ud- 
ladningsporten paa  Baaden  aabnedes,  og  rask 
hoppede  vi  i  Vandet  og  vadede  i  Land. 
Heldigt  for  os  at  Skoven  ikke  var  besat  af 
fjendtlige  Skytter. 

Efter  Udladningen    blev    Baaden    halet    ud 


744 


Fra  Krigens  Tid 


4: 


=?.■■ 


z 


^  li 


Dor  paa  Sonderborg  Slot. 


Otto  Bache. 


745 


Fra  Krigens  Tid 


Otto  Bache. 
Ritmester  i  Feltunifoim  med  laadden  Hue. 

Og  atter  taget  paa  Slæb  af  Skibene,  der 
sejlede  videre  med  de  3  Kompagnier  til 
Ærøskøhiug. 

Vi  stod  altsaa  paa  Ærø!  I  Kikkert  kunde 
vi  se,  at  der  lige  over  for  os  paa  Als  ved 
Mommark  laa  en  stor  Mængde  Baade,  men 
om  Prøjserne  allerede  havde  landsat  Tropper 
paa  Ærø,  kunde  vi  jo  ikke  vide.  Sandsyn- 
ligheden talte  for,  at  Prøjserne  endnu  ikke 
var  komne  herover,  da  Baadene  laa  ved 
Als.  Det  gjaldt  altsaa  nu  for  os  at  skaffe 
os  Vished  herom.  Paa  en  Bakke,  synlig 
fra  Als,  plantede  Kapt.  Svane  et  Kompagni- 
flag, for  at  Prøjserne  fra  Als  kunde  se,  at 
Øen  var  besat  af  danske  Tropper.  Herover 
ærgrede  de  3  andre  Kompagnier  sig  svært, 
da  de  mente,  at  naar  Prøjserne  senere  kom 
over  med  et  Kompagni,  disse  saa  var  let 
at  gøre  til  Krigsfanger  —  men  sæt,  at  han 
gik  over  med   en  Bataillon! 

Kompagniet  formerede  sig  til  Fremryk- 
ning, efterladende  en  stærk  Dragonpatrouille 
med  fornøden  Instruktion  til  Observation,  og 
rykkede  mod  Syd.  I  den  første  Gaard,  vi 
passerede,  fo'r  Beboerne  ud  af  Sengene,  og 
kun  let  paaklædte  tog  de  i  Løb  foran  os 
mod  Syd.  Vi  raabe  dem  an  og  søgle  for- 
gæves   at  faa  dem  i  Tale.      De    troede  nem- 


lig at  vi  var  Prøjsere,  thi  de  havde  ikke 
set  danske  Tropper  siden  Krigen  1848,  og 
da  var  de  i  røde  Uniformer.  Der  gik  en 
lille  halv  Time  inden  vi  naaede  at  faa  nogle 
af  Beboerne  i  Tale,  men  de  kunde  endnu, 
rystende  af  Skræk,  kun  meddele,  at  paa 
deres  Egn  var  ingen  Fjende  set.  Vor  plud- 
selige og  uventede  Ankomst  til  Øen  havde 
jo  vakt  megen  Forstyrrelse,  thi  af  Forskræk- 
kelse havde  de  overhørt,  at  vi  talte  dansk. 
Ankomne  til  'Irandenip  gjorde  Kompagniet 
„Holdt".  Vor  Del  af  Afsøgningen  var  til- 
endebragt. Sognepræsten,  Pastor  Guudoi ph, 
kom  os  imøde  og  bød  velkommen  til  Øen, 
og  han  fik  endelig  Beboerne  beroligede  med, 
at  vi  var  gode  danske  Soldater,  der  skulde 
forhindre,  at  Prøjserne  satte  sig  i  Besiddelse 
af  Øen.  Kompagniet  blev  indkvarteret  i 
Landsbyen ,  og  snart  var  vi  gode  Venner 
med  Beboerne.  Kapt.  Svane  og  jeg  blev 
hos  Præsten.  Vi  tilbragte  her  et  Par  Dage 
omgivet  af  Hygge  og  Opmærksomhed  fra 
Præstefamiliens  og  de  øvrige  Beboeres  Side; 
nu  vidste  de  ikke  alt  det  gode,  de  vilde 
gøre  os  —  vi  havde  jo  forhindret,  at  de 
fik  et  uvelkomment  Besøg  af  Prøjserne. 
Næste  Dag,  den  20.,  blev  der  afsluttet  Vaa- 
benhvile  fra  Kl.  12  Middag  til  den  31.  s.  M. 
Kl.  11^/4  Aften.  Den  31.  afmarcherede 
Kompagniet  efter  Ordre  til  Ærøskøbing.  Be- 
boerne i  Tranderup  var  nu  helt  kede  af 
allerede  at  skulle  af  med  os;  men  herved 
var  jo  intet  at  gøre.     Kompagniet  tilligemed 

1.  og  6.  Komp.  blev  indskibet  for  at  gaa 
tilbage    til    vore    Kantonnementer    paa    Fyn. 

2.  Komp.,  Kapt.  Mollhe,  blev  endnu  nogen 
Tid  tilbage  paa  Øen.  Under  de  bortdragende 
Kompagniers  March  igennem  Ærøskøbing  til 
Havnen,  gik  unge,  hvidklædte  Piger  og  strøede 
Blomster  foran  os.  Det  havde  været  rart 
at  være  bleven  noget  længere  hos  de  ven- 
lige Mennesker. 

Kl.  1 1  Fredag  sejlede  vi  fra  Ærøskøbing. 
Under  Sejladsen  til  Faaborg  løb  den  Dam- 
per, hvorpaa  5.  Komp.  overførtes,  paa  Grund 
ved  Avernakø  \  her  laa  vi  2  å  3  Timer  til 
Vandet  steg  og  vi  alter  kom  flot. 

Kl.  4  Eftm.  ankom  vi  til  Faaborg  og 
marcherede  straks  ud  i  Kantonnementet  paa 
Landet,  og  hermed  var  den  lille  Ekspedition 
til  Ende. 

Den  27.   Juli  gjorde  Kapt.  Svane    og   jeg 

en  Udflugt    til  Iaø Beboerne    var 

iøvrigt   skikkelige    og   tildels    enfoldige  Folk, 
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der  levede  for  sig  selv  og  saa  godt  som 
ikke  kom  i  Berøring  med  andre  Mennesker. 
Den  31.  Juli  blev  Vaabenhvilen  forlænget 
til  den  3.  August  Kl.  1  Morgen  —  og  gik 
den  2.  August  over  til  VixabenslUstand  — 
Krigen  var  faktisk  tilende." 

Slutning. 

Flere  Gange  under  Felttoget  var  der  ble- 
ven uddelt  Belønninger  lil  dem,  der  særlig 
havde  udmærket  sig.  Et  ikke  særlig  stort 
Antal  Reserveofficerer  var  bleven  optagne  i 
Hærens  Linie,  og  blandt  disse  Løjtnant 
Ramsing,  og  som  vi  har  erfaret  Løjtnant 
Lassen.  Dekorationer  var  ogsaa  bleven  ud- 
delt i  større  Omfang;  men  mange,  som  var 
indstillede  til  en  TapperhedsmedaiUc,  der  ifølge 
„Kundgørelse  for  Armeen"  skulde  uddeles, 
blev  skuffede,  da  Medaillen  aldrig  blev  uddelt. 

Løjtnant  Ramsing  skriver : 

„Billeskov,  d.   i:^.  Juli   1864. 

Kære    Forældre!      Af   de    sidste  Blade    ser 
man,  at  det  har  regnet  betydelig  stærkt  paa 
Armeen  med  Kors;  jeg  for  min  Part  er  ikke 
bleven  ramt  af  Kors,    saa  lidt  som  af  Fjen- 
dens   Kugler,    skøndt    jeg    med    Resignation 
og    Taalmod    vilde    have    baaret    mit    Kors, 
hvis    et    saadant    var    blevet   mig    beskikket ; 
dog  jeg  har  jo  heller  ikke  havt  Lejlighed  til 
at    udvise    nogen    særdeles    Heltedaad,    som 
kunde  qvalificere  mig  til  saadan  Udmærkelse, 
ihvorvel  jeg  ved   at  gen- 
nemgaa  Listen  af  de  De- 
corerede    let  ved   forskel- 
lige Navne  kunde  komme 
til  det  Raisonnement:  skal 
han  decoreres,   burde  Du 
ogsaa   være   bleven    det; 
dette  Raisonnement,  hvor 
falskt  det  end  er,  er  des- 
værre   altfor    almindeligt, 
og  disse  Decorationer  sæt- 
ter meget  ondt  Blod  imel- 
lem    Officererne.      Noget 
Andet,   som  vistnok  med 
langt    større   Ret    dadles, 
er,  at  Decorationerne  kom-  // 

mer   saa    lang    Tid    bag-  '' 

efter,  at  mangen  en,  som 
ærligt  havde  fortjent  sit 
Ridderkors,  forlængst  har 


udgydt  sit  Blod  og  hviler  i  Graven,  naar  endelig 
Ministeriet  paa  Retfærdighedens  fine  Vægtskaal 
har  afvejet  hans  Fortjenes.ter  og  fundet  ham 
værdig  til  Udmærkelse.  Endelig  finder  man  en 
stor  Mængde  Officerer  decorerede,  men  kun 
faa  Menige,  ogsaa  dette  forekommer  mig  urig- 
tigt, de  Menige  sætter  langt  større  Pris  paa 
en  Decoration  end  Officererne,  og  det  vækker 
en  Selvfølelse  hos  den  Enkelte  og  Kappelyst 
hos  Kammerater.  —  Dog  det  er  naturligvis 
hermed  som  med  saa  meget  Andet:  det  er 
vanskeligt  at  træffe  det  Rette.   —   — " 

Løjtnant  Ramsing  var  imidlertid  efter  eget 
Ønske  bleven  forsat  fra  Brigadestaben  til  3. 
Infanteri -Regiments  4.  Kompagni,  da  han 
attraaede  at  gøre  Tjeneste  i  Geleddet.  Han 
var  imidlertid  nu  bleven  syg  og  kunde  en 
kort  Tid  ikke  gjøre  Tjeneste.  Han  skriver: 
„Haarby,  d,  L'8.  Juli   1864. 

Kære  Forældre!  Udsigterne  ere  nu  virkelig 
altfor  sørgelige  til  Fortsættelsen  af  en  Krig 
det  Højeste  vi  kan  opnaa  er  dog  kun  at 
forsvare  de  Stumper,  vi  endnu  har  tilbage 
af  Armeen  og  Landet.  Vi  har  betalt 
mange  dyre  Lærepenge  for  at  komme  til 
Erkendelse  af  et  Par,  forresten  ganske  be- 
kendte Sætninger,  nemlig:  at  Ærlighed  og 
Politik  aldrig  følges  ad  længere  end  den 
Sidste  finder  sin  Regning  derved,  og  at  det, 
der  danner  en  Hær,  ikke  er  et  vist  Antal 
riffelbevæbnede  Mænd;  men  et  Antal  velud- 
rustede,   vel    disciplinerede    og    velexercerede 
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Soldater,  der  er  indesluttede  i  faste  Rammer 
af  lavere  og  højere  Befalingsmænd;  Sabel  og 
Gevær  haandtcres  ikke  som  Plov  og  Spade, 
og  der  hører  mere  end  „den  nationale  Be- 
gejstring" til,  for  at  Soldater  skal  kæmpe  godt. 
Dog,  det  er  nok  den  gamle  Vise,  jeg 
igen  har  begyndt  at  kvæde  paa,  jeg  selv  er 
en  Hader  af  disse  unyttige  Klager  over  hvad 
der  er  sket,  og  griber  mig  selv  dog  ofte 
deri.  —  —  — " 

Kaptajn  Larsen  slutter  sine  Krigserindrin- 
ger  saaledes : 

„Den  3.  August  afmarcherede  Bataillonen 
til  Assens  ■ —  —  den  4.  Kl.  8  Fm.  ind- 
skibedes og  overførtes  den  til  Korsør 

Den  5.  ankom  den  til  Slagelse^  hvor  den 
modtoges  paa  det  bedste,  endelig  den  7.  Kl.  7 
Em.  ankom  den  til  København  pr.  Jærnbane. 

„Ved  Ankomsten  til  København  var  en 
Del  Damer  mødte  p^a  Banegaarden  og  for- 
delte Blomster  til  Soldaterne,  men  der  var 
ligesom  en  trykkende  Stemning  over  det  Hele. 

Heller  ikke  forbedrede  det  Stemningen,  at 
med  Ordren  til  Afmarch  kom  tillige  Befaling 
til  at  fjærne  alle  Blomster,  saavel  fra  Ud- 
rustningen som  fra  Paaklædningen  og  i  stram 
March  og  med  højtidelig  Alvor  og  uden 
Musik  rykkede  vi  ind  i  Byen  og  ud  paa 
en   Artillerikaserne  paa  Christianshavn. 

Den  8.  August  Kl.  3  Em,  holdt  Hs. 
Majestæt  Kongen  Revue  over  os  paa  Rosen- 
borg Eksercerplads  og  takkede  Afdelingen 
for  deres  Kampe  og  Anstrængelser. 

Den  10.  rykkede  vi  atter  ind  i  Kastellet 
og  vare  hjemme  igen." 

Krigens  sørgelige  Udfald  havde  gjort  en 
stor  Del  af  Befolkningen  bitter  mod  Hæren, 
som  dog  fuldt  ud  havde  gjort  sin  Pligt;  og 
først  senere  Tider  har  mildnet  den  Dom,  der 
faldt  saa  uberettiget  og  saa  haardt;  ja.  lidt 
efter  lidt  har  Erkendelsen  af,  at  vi  kæmpede 
med  Ære  vundet  Sejr,  saaledes  at  vi  nu 
halvthundrede  Aar  efter  kan  se  tilbage  paa 
Krigsbegivenhederne  i  1864  med  Selvfølelse 
og  Stolthed. 

At  der  straks  efter  Felttoget  i  Hæren 
selv,  som  var  bleven  saa  haardt  medtaget  i 
Dagspressen,    ganske    naturligt    herskede    en 


nedslaaet  Stemning,  fremgaar  af  et  Brev  fra 
Løjtnant  Hamsing ,  hvormed  vi  slutter  disse 
Uddrag  af  Memoirer  og  Breve   fra    1864. 

Det  er  skrevet  fra  Assens  den  3.  August, 
just  som  3.  Regiment  skulde  forlade  Fyn. 
Løjtnanten  taler  om,  at  Betingelserne  for 
Vaabenhvilen.  hvilke  kan  ikke  ret  kender, 
jo  sagtens  er  meget  ugunstige  og  ydmy- 
gende.     Han   slutter: 

„Vi  maa  jo  tage  imod,  hvad  der  tilbydes 
os.  Og  hvilken  Fred  vil  vel  saa  afløse 
denne  Vaabenstilstand,  den  vil  nok  tilføje 
Landet  et  saadant  Knæk,  at  det  i  Menneske- 
alder ikke  forvindes,  ja  der  forestaar  sikkert 
tunge  Tider;  Hjærtet  snærer  sig  sammen  ved 
at  tænke  derpaa  og  det  holder  haardt  at 
holde  Modet  oppe.  Nedslaaende  er  det  og- 
saa  for  os  Militaire  at  komme  tilbage  nu 
efter  dette  Felttog ;  ...  vi  har  gjort  vor 
Pligt  .  .  .  men  ...  Vi  ere  de  Overvundne, 
...  et  Nederlag  er  og  bliver  et  Nederlag, 
selv  om  man  har  maattet  bukke  under  for 
den  1  O-dobbelte  Overmagt,  og  det  frembrin- 
ger dog  bestandig  et  nedslaaende  Indtryk. 
Dog  Enhver  maa  bære  sit  Kors,  hvor  tungt 
det  end  trykker.  Det  gælder  blot  om ,  at 
hver  Enkelt  indenfor  sit  Omraade  gør,  hvad 
der  staar  i  hans  Magt  til  at  afhjælpe  de 
Ulykker,  som  det  skæbnesvangre  Aar  1864 
har  bragt  over  Landet;  naar  Alle  kun  var 
enige  deri,  vilde  endnu  meget  kunne  oprettes ; 
men  det  er  Ulykken,  at  man  for  Størstedelen 
ikke  endnu  har  faaet  JØjnene  op  for,  hvad 
det  egentlig  gælder,  at  indre  Kiv  og  Splid 
endnu  hersker  mellem  de  indre  politiske  Par- 
tier, at  mange,  som  har  deres  paa  det 
Tørre ,  ikke  har  nogen  Tanke  for  deres 
Fædrelands  Ulykke  og  er  for  snæverhjertede 
og  kortsynede  til  at  tage  deres  Del  af 
Byrden. 

Alt  kan  dog  maaske  gaa  langt  bedre, 
end  vi  antager;  hvor  kloge  vi  Mennesker 
end  er,  kan  vi  dog  ikke  forudse,  hvad 
der  vil  ske  i  næste  Secund,  kunne  vi  dog 
ikke  løfte  den  midste  Flig  af  det  Dække, 
der  skjuler  Fremtiden.  Jo  mørkere  det  ser 
(ud),  desto  mere  kommer  man  tilbage  til 
Erkendelsen  af,  at  der  er  en  mægtigere 
Haand ,  som  styrer  Alt  og  som  nedbryder 
og  oprejser  eftersom  det  er  tjenligst. " 
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Af  Prof.   E.   A. 

I.  Stuekonetiden. 

PAA  den  Tid,  da  Kommunehospitalet  grund- 
lagdes, i  Slutningen  af  50  Aarene  i 
forrige  Aarhundrede  foregik  der  i  England 
og  paa  en  noget  anden  Vis  i  Tyskland  Be- 
vægelser sigtende  til  Reorganisation  af  Syge- 
plejen. Medens  denne  fra  gammel  Tid  i  de 
katolske  Lande  næsten  var  helt  i  Hænderne 
paa  de  religiøse  Organisationer,  havde  den  i 
protestantiske  Lande  lige  siden  Protestantis- 
mens Indførelse  været  af  helt  borgerlig  og 
læg  Natur,  idet  Kvinder,  som  Regel  udgaaet 
af  de  jevnere  Samfundslag ,  stillede  deres 
Arbejdskraft  til  Tjeneste  for  syge,  uden  at 
medbringe  nogen  egentlig  Uddannelse  til 
denne  Gerning. 

I  Tyskland  havde  Diakonisseorganisationen 
fra  Midten  af  30erne  taget  Sygeplejen  op 
paa  sit  Program,  og  paa  den  Tid,  Kom- 
munehospitalet begyndte  sin  Virksomhed,  var 
Diakonissesygeplejersker  saa  talrige  i  Tysk- 
land, at  de  spillede  en  Rolle  ved  Lasaret- 
væsenet  i  den  tyske  Armé  under  den  sles- 
vigske Krig  i    1864. 

I  England  var  Bevægelsen  kommet  i  Til- 
slutning til  Krimkrigen  —  1856  —  da  Miss 
Nlghthingak  efter  sin  berømte  Virksomhed 
paa  Lasaretterne  paa  Krim  kom  hjem  og 
oprettede  Sygeplejeskolen  paa  St.  Thomas 
Hospitalet,  i  øvrigt  vejledet  af,  hvad  hun 
havde  set  paa  de  tyske  Diakonissehjem, 

Af  disse  to  Bevægelser  havde  kun  den 
ene,  Diakonissebevægelsen,  lige  netop  berørt 
Danmark  paa  Tiden  for  Kommunehospitalets 
Indvielse.  Men  den  var  ganske  i  sin  Be- 
gyndelse og  spillede  ingen  Rolle  endnu. 
Diakonissestiftelsen  aabnedes  i  Foraaret  1863 
med  ganske  faa  Diakonisser. 

Den  engelske  Bevægelse  gav  sig  under 
Krigen  i  1864  et  lille  Udslag,  idet  nogle 
enkelte  Damer  af  højere  Samfundsklasser 
drog  som  frivillige  Plejersker    til    de  danske 


TSCHERNING. 

Lasaretter,  men  de  øvede  ikke  nogen  Ind- 
flydelse, som  paa  nogen  Maade  kan  sam- 
menlignes med  Miss  Nightingales  Virksomhed 
under  og  efter  Krimkrigen. 

Københavns  Kommunalbestyrelse  havde 
saaledes  vanskelig  andet  Valg  end  at  ind- 
rette sig  saa  godt  som  muligt  efter  den 
Fremgangsmaade,  der  var  i  Anvendelse  paa 
vore  to  store  Hospitaler  i  Hovedstaden  - — 
Det  kgl.  Fredriks  Hospital  og  Almindeligt 
Hospital  —  hvor  den  havde  været  prøvet  i 
mere  end    100  Aar. 

Systemet  hvilede  paa  Anvendelsen  af 
„Stuekoner^^  og  „Vaagekoner"  til  den  egent- 
lige Pasning  af  de  syge,  medens  det  grovere 
Arbejde  skulde  udføres  af  „Gangkoner^. 
Med  dette  for  Øje  anlagdes  Kommunehospi- 
talet. 

Hospitalets  Enhed  for  Sygeplejens  Ved- 
kommende var  10  Sengsstuen;  for  hver  saa- 
dan  var  ansat  en  Stuekone,  hvis  Virksomhed 
var  Plejen  af  de  paa  hendes  Stue  liggende 
Patienter  tilligemed  Pasning  af  og  Ansvar 
for  det  til  Stuen  hørende  Inventar.  Medens 
man  paa  de  to  gamle  Hospitaler  havde  over- 
ladt et  Hjørne  af  Sygestuen  til  Stuekonens 
Opholdsrum,  afgrænset  fra  Sygestuen  ved 
Skærmbrædter,  senere  ved  en  spansk  Væg 
med  en  Kigrude  ud  til  Stuen*),  saa  gjorde 
man  ved  Kommunehospitalets  Planlæggelse 
det  betydelige  Skridt,  at  man  gav  Stuekonen 
et  virkeligt  Kammer  ved  Siden  af  Sygestuen 
helt  adskilt  fra  den,  og  skilt  fra  den  store 
Fælieskorridor  ved  et  Forrum,  Sygestuens 
Inventarrum,  hvor  Stuekonen  i  Skabe  og 
paa  Hylder  havde  de  til  hendes  Stue  hø- 
rende Brugsgenstande  magasinerede.  Det  var 
et    Fremskridt    for    Stuekonerne    saaledes    at 


*)  En  Ordning,  der  ogsaa  bødes  de  moderne 
Sygeplejersker  paa  Fredr.  Hospital  lige  til  Over- 
flytningen til  Rigshospitalet. 
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faa  et  Værelse,  hvis  Lys,  Luft,  Vægge  var 
deres  egne,  men  det  havde  paa  den  anden 
Side  en  Gene.  Thi  Stuekonen  skulde  efter 
hendes  Instrux  stedse,  alene  med  Undtagelse 
nf  hendes  Spisetid,  være  til  Stede  paa  Syge- 
siuen  fra  om  Morgenen  Kl.  6  eller  tidligere 
om  fornødent.  Det  er  vel  muligt,  at  mangen 
Kone,  naar  hun  først  var  vænnet  til  Op. 
holdet  i  det  paa  „Stuen«  afskildrede  Hjørne^ 
syntes  bedre  om  at  sidde  der  i  de  Timer 
hvor  hun  ikke  just  arbejdede  med  Patien- 
terne; hun  kunde  have  Øje  med  sine  Syge 
og  dog  være  hos  sig  selv.  Nu  maatte  hun 
den  hele  Dag  opholde  sig  i  selve  Sygestuen 
og  kunde  kun  i  korte  Øjeblikke  være  i  sit 
eget  Værelse.  Men  alt  ialt  var  naturligvis 
disse  Stuekoneværelser  et  ikke  ringe  Frem- 
skridt fra  det  gamle.  Desuden  var  Dagen 
udenfor  Konens  Spisetider  saa  optaget  af 
Arbejde,  at  der  kun  blev  liden  Tid  til  at 
sidde  i  Ro. 

Om  Morgenen  fra  før  Kl.  6  var  der  Pus- 
lingen og  Klædningen  af  Patienterne.  Kl.  6 
Morgenmaaltid  for  dem.  Kl.  8 — 9  begyndte 
Lægebesøgene,  og  Kl.  9  fik  de  syge  deres 
Havresuppe.  Kl.  10 — 11  var  der  Modtagelse 
af  det  rene  Tøj  med  Eftertælning,  Kl.  12 
de  Syges  Middag.  Fra  10 — 12  skulde  hun 
passe  paa  „Ro  og  Orden"  under  Besøgs- 
tiden, og  dette  gentog  sig  om  Eftermiddagen 
Kl.  4 — 6.  Kl.  4  sørgedes  for  Eftermid- 
dagshavresuppen,  og  mellem  de  syges  Mid- 
dag, der  trak  ud  til  12\/2  a  1,  og  Kl.  4 
var  der  Tilsyn  med  de  daarligste  af  de  syge. 
Omslag  at  skifte,  Medicin  at  give  —  og  i 
disse  Timer  skulde  hun  ogsaa  skyde  sin 
egen  Middag  ind. 

Naar  saa  Eftermiddagsbesøget  sluttede 
Kl.  6,  kom  de  syges  Aftensmad,  Lægernes 
Aftenbesøg,  Ordningen  af  Sengene  og  de 
syges  Paaklædning  for  Natten.  Kl.  8  kom 
Vaagekonen,  der  skulde  have  Besked  om, 
hvad  der  var  at  iagttage  for  Natten.  Der 
var  de  sidste  Omslag  at  skifte,  Medicin 
skulde  gives.      Hun    skulde    holde    Orden    i 


sine  Hylder  og  Skabe.  Hun  skulde  passe 
sin  personlige  Renlighed,  Paaklædning  og 
Orden.  Det  vil  da  let  skønnes,  at  den  Tid, 
der  levnedes  til  Ophold  i  hendes  eget  Rum 
ved  Siden  af  Sygestuerne,  var  sparsomt  til- 
maalt,  om  Stuekonen  da  gjorde  sin  Pligt. 

Der  blev  heller  ikke  megen  Tid  til  Frihed. 
Instruxens  §  25  siger  herom:  der  kan  ind- 
vommes  hende  Udgangstilladelse  hver  2.  Søn- 
dag efter  Middag  og  en  Eftermiddag  hver  2. 
Uge,  dog  ikke  paa  samme  Tid  som  Stue- 
konen paa  tilstødende  Stue,  der  imidlertid 
skal  tilse  hendes  Patienter.  Disse  Friefter- 
middage var  ikke  lange.  Kl.  1 1  skulde  hun 
v^ære  hjemme.  Og  desuden  skulde  denne 
Udgangstilladelse  indhentes  baade  hos  Over- 
lægen, Overopsynet  og  Forvalteren,  der  hver 
især  kunde  nægte  Udgangstilladelsen;  denne 
kunde  nægtes  „dels  af  Hensyn  til  Patienterne, 
dels  af  Hensyn  til  Stuekonen  selv".  Ferier? 
Derom  tales  der  intet  Sted.  Det  har  været 
meget  vanskeligt  for  en  Stuekone  at  faa 
Ferie.  Og  Nætterne,  naar  Vaagekonen  pas- 
sede Stuen,  var  hun  dog  ikke  sikker  paa 
sin  Nattero.  Thi  „naar  nogen  Sygs  Tilstand 
i  Nattens  Lob  maatte  udkrave  det,  skal  hun 
yde  behørig  Hjælp",  o.  s.  v. 

Svarende  til  Stuekonerne  var  der  paa  4. 
Afdelings  Mandsside  (Hudsygdomme  og  vene- 
riske Sygdomme^  ansat  „Syge vogtere".  Disse 
var  som  Stuekonerne  udgaaede  af  jevne 
Samfundslag,  de  var  som  Stuekonerne  uden 
særlig  Uddannelse  til  deres  Gerning.  løvrigt 
var  deres  Gerning  ganske  svarende  til  Stue- 
konernes paa  alle  de  andre  Hospitalsafde- 
linger. Deres  Instrux  var  helt  igennem  ens 
lydende  med  Instruxen  for  Stuekonerne.  I 
ingen  Henseende  kunde  man  anføre  Forskel 
paa  de  to  Stillinger,  hvad  Gerningen  og 
Lønnen  angik.  Københavns  Kommunehospital 
har  saaledes  lige  fra  sin  Oprettelse  frembudt 
et  Exempel  paa  den  samme  Løn  for  den 
samme  Gerning  udført  af  de  to  Køn.  Hvor 
der  i  det  foregaaende  er  talt  og  i  det  føl- 
gende tales  om  Stuekonernes  Forhold,   gælder 
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det  sagte  ogsaa  om  Sygevogterne  —  „Siue- 
mandene",  som  de  ofte  kaldtes. 

Nattjenesten  blev  som  omtalt  besørget  af 
„  Vaagekoner" ,  af  hvilke  de  „faste  Vaage- 
koner",  i  Antal  lidt  under  Stuekonerne,  mødte 
hver  Aften  Kl.  8  for  at  overtage  Tjenesten 
hver  paa  sin  Stue.  Desuden  mødte  en  Del 
arbejdssøgende  Kvinder  hver  Aften  for  a.} 
høre,  om  der  var  Brug  for  deres  Tjeneste 
hos  en  særlig  syg,  eller  hos  en  Enestue- 
patient, der  havde  Brug  for  „Extravagt", 
eller  for  at  erstatte  en  Vaagekone,  der  ude- 
blev af  Sygdomsforfald  eller  anden  Grund. 
Vaagekonerne  besørgede  Natplejen.  De  burde, 
som  der  staar  i  Instruxen,  „med  Mildhed, 
Velvillie  og  Omhyggelighed  saa  hiirtigen  som 
muligt  yde  enhver  Syg  den  fornødne  Hjælp, 
til  hvilken  Ende  det  indskærpes  dem  ikke  at 
sove"'.  De  skulde  rette  sig  efter  Stuekonens 
Anvisning,  og  naar  særlig  Hjælp  var  nød- 
vendig skulde  de  strax  underrette  vedkom- 
mende Stuekone  og  i  fornødent  Fald  den 
vagthavende  Kandidat.  Om  Morgenen  med- 
delte Vaagekonen  Stuekonen  Besked  om  de 
syges  Befindende  i  Nattens  Løb  og  hjalp  til 
med  Morgengerningen,  før  de  omtrent  ved 
8-Tiden   forlod  Hospitalet. 

Endelig  var  der  „Gangkonerne",  Arbejder- 
sker, der  hver  Dag  mødte  til  Arbejde  fra  6 
Morgen  til  8  Aften.  Der  var  to  saadanne 
Gangkoner  paa  hver  Korridor,  svarende  til 
et  Afsnit  paa  60  å  70  Sengepladser  — 
heraf  dog  gerne  kun  50  å  60  belagte.  For- 
uden deres  vigtigste  Gerning,  der  laa  uden- 
for Sygestuerne,  var  de  forpligtede  til  at 
hjælpe  Stuekonerne  paa  Stuerne  med  Løft- 
ning af  de  syge  og  ved  anden  „paatrængende 
Lejlighed".  Men  iøvrigt  var  deres  Tid  Dagen 
igennem  rigelig  optagen.  Hver  Time  paa 
den  14  Timers  Arbejdsdag  har  sin  Gerning 
med  Hentning  af  Mad  og  „Omslagsgrød", 
Bringen  af  Meldinger  til  Kontor  og  Apotek, 
Afhentning  af  Avismapper,  af  Rekvisiter  og 
Medicin,  hvortil  kom  Rengøring  af  Korri- 
dorer, Trapper,   Baderum,   Klosetrum,  Køkke- 


ner, Rensning  af  Spisegrejer  og  Omslags- 
poser, Udtømning  af  Skarn-  og  Omslags- 
spande, Natpotter,  Spytbægere,  Stikbæk- 
kener etc. 

Det  vil  af  det  her  kortelig  angivne  ses, 
at  de  tre  Kategorier  af  Koner  ikke  kunde 
siges  at  ligge  paa  den  lade  Side,  om  de 
nogenledes  tilfredsstillende  skulde  passe  deres 
Gerning. 

Alle  disse  Funktionærer  vare  formelt  set 
kun  temmelig  løst  knyttede  til  Hospitalet, 
idet  de  „faste",  Stuekoner,  Sygevogtere  og 
faste  Vaagekoner  var  antagne  paa  Uges 
Opsigelse,  Extra  vagterne  og  Gangkonerne, 
kort  sagt  de  ikke  faste  var  Dagsarbejdere. 
Men  i  Virkeligheden  var  det  faste  Personale 
meget  fast  knyttet.  De  samme  Personer 
forblev  i  deres  anstrængende  og  bundne  Virk- 
somhed i  et  langt  Spand  af  Tid  og  veg  kun 
for  Alderen,  for  Sygdom  eller  til  sidst  for 
„den  nye  Sygepleje",  da  den  indførtes  i  70 — 
80-Aarene. 

Og  dog  maa  man  sige,  at  det  ikke  var 
stort  Udbytte,  der  var  at  vinde  i  disse 
Pladser.  En  Stuekone  maatte  som  Sikkerhed 
for  Inventar  deponere  30  Rd.  og  som  Ve- 
derlag for  Tjenesten  havde  hun  sit  Værelse 
og  fri  Station  samt  Arbejdsdragt  —  en  hrun- 
tærnet  Bomuldskjole  —  og  dertil  en  Løn,  der 
ved  Tiltrædelsen  var  96  Rdl.  om  Aaret, 
derpaa  stigende  dels  ved  Oprykning  til  højere 
Lønningsklasse,  dels  ved  Alderstillæg  inden- 
for Lønningsklassen  indtil  125  Rd.  (250  Kr.) 
eller  Kr.  20.83  om  Maaneden  som  højeste 
opnaaelige  Løn.  Hertil  kom  saa  en  Syge- 
understøttelse af  ringe  Størrelse,  hvortil  Mid- 
lerne toges  af  Mulkter  (se  nedenfor). 

Vaagekonerne  lønnedes  fra  først  af  med 
32  Sk.  (==  67  Øre)  pr.  Nat,  senere  stigende 
efterhaanden  til  48  Sk.  (=  1  Kr.).  Til- 
svarende Løn  fik  Gangkonerne,  der  ligesom 
Vaagekonerne  efter  Reglementet  vare  paa 
egen  Kost,  men  der  var  næsten  altid  Rester 
fra  Afdelingens  Kostportioner,  som  kom 
baade  Vaage-  og   Gangkoner    til  Nytte,    idet 
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de  sikkert  gennemgaaende  er  blevet  mætte, 
og  der  er  uden  al  Tvivl  ogsaa  fulgt  Mad- 
rester med  dem  ud  gennem  Porten  trods  den 
her  udøvede  Kontrol. 

Pension  ydedes  først,  naar  Stuekonerne 
havde  været  i  Tjeneste  i  25  Aar.  Dog  var 
det  ikke  udelukket,  at  en  vel  tjent  Kone 
efter  kortere  Tids  Tjeneste  kunde  opnaa 
„Understøttelse",  naar  hun  gik  af  af  sær- 
lige Grunde,  navnlig  Sygdom  foraarsaget  i 
Tjenesten. 

Det  er  ingen  Tvivl  underkastet,  at  disse 
smaa  Lønninger  ofte  er  blevet  afrundede  op- 
efter ved  venlige  Patienters  og  paarørendes 
Gaver,  en  af  Systemets  alvorlige  Skygge- 
sider. 

Af  disse  Funktionærer  antoges  de  faste 
efter  Lægeraadets  Indstilling  af  Forstanderen 
med  Borgmesterens  Tilslutning  (Gangkonerne 
og  Extravagterne  antoges  som  almindelige 
Arbejdskoner).  Kvalifikationerne,  hvorefter 
de  antoges,  var,  da  der  ingen  egentlig  Ud- 
dannelse var  at  vise  hen  til,  af  forskellig 
Karakter;  som  Regel  var  det  Anbefaling  fra 
Læger,  der  kendte  de  paagældende  Personer 
fra  Privatpraxis  som  skikkede  til  og  øvede 
i  syges  Pasning.  Da  nemlig  Sygeplejebureauer 
ikke  fandtes ,  benyttede  de  praktiserende 
Læger  Koner  eller  forhenværende  Tjeneste- 
piger, der  vare  dem  bekendte  som  egnede 
til  Sygepasning. 

Naar  nu  en  saadan  Kone  i  nogle  Aar 
havde  gaaet  en  eller  flere  Læger  til  Haande 
med  at  passe  Patienter  i  deres  Praxis,  og 
hun  følte  sig  fristet  til  at  faa  noget  fast, 
søgte  hun  ind  paa  Hospitalet  fremvisende 
Anbefalinger  fra  de  Læger,  under  hvis  Til- 
syn hun  havde  skaffet  sig  Kendskab  til 
Sygepasning. 

Dernæst  kunde  naturligvis  Vaagekoner, 
Extravagter  eller  Gangkoner,  der  havde  vun- 
det Anerkendelse  ved  deres  Gerning  paa 
Hospitalet,  opnaa  den  solidere  Stilling  som 
Stuekone.  og  ad  denne  Vej  fik  man  Men- 
nesker ind,    der    var   indtjente   i   Hospitalets 


Forhold,     medens    de    fra  Privatlivet  hentede 
jo  havde  en  vanskelig  Tid  fra  først  af. 

Det  var  da  et  yderst  varierende  Grundlag, 
hvorpaa  Rekruteringen  af  Hospitalets  for- 
skellige „  Madamtner"  hvilede  —  Enker  af 
Middelstanden,  Piger  af  lidt  fremrykket  Alder, 
mod  hvem  Verden  havde  været  haard,  vel 
meriterede  Tjenestepiger,  jevne  Arbejdskoner 
udgjorde  Hovedmængden ,  men  der  kunde 
ogsaa  mellem  Stuekonerne  findes  Kvinder, 
hvis  Liv  havde  været  lettere,  men  for  hvem 
Chancerne  var  gaaet  tabt,  eller  for  hvem 
den  tidligere  Existens  ingen  Tillokkelser  havde 
beholdt.  Kvinder,  der  kunde  henregnes  til 
Klassen  Damer,  var  sjældne,  og  Palludan 
Mullers  „Alma"  i  Adam  Homo  er  ingen  Type 
for  den  gamle  Stue-   eller  Vaagekone. 

At  faa  noget  brugbart  ud  af  denne  bro- 
gede Blanding  kunde  være  svært  nok  for 
hin  Tids  Overlæger  og  Hospitalsbestyrelser. 
Men  man  maa  erindre,  at  hele  Plejen  var 
mindre  sammensat  end  nu.  De  fleste  af 
disse  Mennesker  havde  yderst  ringe  boglig 
Kultur,  men  desto  mere  af  den  jevne  borger- 
lige Opdragelse  fra  hine  Tiders  Hjem,  var 
inde  i  mange  af  de  Haandgreb  ved  Ren- 
gøring, Sengeredning  o.  1.,  som  en  stor 
Mængde  af  vore  nuværende  Sygeplejersker 
først  skal  lære,  naar  de  kommer  ind  paa 
Hospitalet.  De  blev  som  Regel  paa  hin 
Tid  hos  den  Overlæge  paa  hvis  Afdeling 
de  var  komne  ind,  og  lærte  hurtig  hans 
Egenheder  at  kende.  De  havde  „Føling" 
med  Størsteparten  af  deres  Patienter  og 
savnede  ikke  Medfølelse  med   dem. 

Naar  man  ser  tilbage  paa  hine  Kvinder 
fra  60-  og  70-Aarene,  er  der  Personer 
imellem  dem,  som  maa  stilles  paa  et  meget 
højt  Standpunkt  baade  for  den  Intelligens, 
hvormed  de  trods  meget  jevne  Forkund- 
skaber, uden  systematisk  Oplæring  tilegnede 
sig  deres  Profession,  og  for  den  Forstaaelse 
og  Opofrelse ,  hvormed  de  tidlig  og  sent 
var  deres  syge  til  Hjælp.  Og  skal  man 
tale    om  den  Konduite,    hvormed    de    kunde 
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hævde  Disciplinen  paa  deres  Stuer,  balan- 
cerende mellem  Rigorisme  i  Overholdelse  af 
Reglementet  og  den  overfor  syge  nødvendige 
Eftergivenhed,  saa  er  det  sikkert,  at  der  var 
ikke  faa  af  hine  Madammer,  der  i  den  Ret- 
ning godt  kunde  tage  det  op  med  mange, 
der  senere  har  opbygget  deres  Arbejde  som 
Sygeplejersker    paa   mere  systematisk  Grund. 

Men  selvfølgelig  var  ikke  Sygeplejen  ideel 
under  de  antydede  Forhold.  Der  maatte 
nødvendigvis  savnes  Enhed  paa  mange  Om- 
raader,  og  tor  mange  maatte  overfladisk 
Rutine  træde  i  Stedet  for  Forstaaelse.  Det 
er  dernæst  alt  berørt,  at  det  for  alt  tor 
mange  af  disse  Plejersker  var  vanskeligt  med 
deres  lille  Løn  til  Fuldkommenhed  at  leve 
efter  den  §  i  deres  Instrux,  hvorefter  det 
var  dem  forbudt  at  modtage  nogensomhelst 
Gave  eller  Duceur  af  Penge  eller  Penges 
Værdi.  Det  er  sikkert  en  Overdrivelse,  naar 
man  har  paastaaet,  at  enkelte  havde  drevet 
det  til  at  have  en  fast  Priskurant  for  de 
smaa  Venligheder  og  Tjenester  udover  det 
nødvendigste,  som  de  gerne  til  egen  og  de 
syges  Fordel  vilde  yde  disse  —  en  extra 
Pude,  en  hyppigere  Bytten  af  Drikkevandet, 
et  lukket  Øje  for  Indbringelse  af  Extrafor- 
plejning  i  Form  af  01,  Sild,  Pandekage  eller 
hvad  det  saa  var.  Men  selv  om  dette  ikke 
er  rigtigt,  saa  var  der  alt  for  mange,  der 
havde  ondt  ved  at  se  bort  fra  egen  Fordel, 
naar  det  gjaldt  at  yde  lidt  mer  end  det 
strængt  nødvendige.  Paa  den  anden  Side  er 
det  hævet  over  hver  Tvivl,  at  den  store 
Mængde  af  hint  Personale  altid  var  til  Rede 
for  deres  syge  og  ikke  gjorde  Drikkepenge 
og   Gaver  til  Betingelser  for  Pasningen. 

Den  Disciplin,  de  vare  underkastede,  be- 
grænsede desuden  dette  Uvæsen  saa  vel  som 
en  hel  Del  andre  Unoder  —  Uorden,  Ren- 
lighedsmangel,  Drik,  Soven  paa  Nattevagten, 
overdaadig  Misbrug  af  rent  Linned  etc.  Foruden 
Overlægernes  Tilsyn  var  disse  Koner  under- 
kastede Tilsyn  fra  Overopsynsdamer  og  Over- 
opsynsmænd  og  Forvalterens  Kontrol.     Som 


anført  var  Engagementet  saa  lidet  bindende, 
at  en  Uges  Varsel  kunde  skille  dem  fra 
deres  betryggende  Stilling,  og  Afsked  var 
derfor  en  alvorlig  Trudsel  overfor  alvorlig 
Mangel  paa  Orden  og  Lydighed.  Og  hvis 
man  ikke  vilde  lade  det  komme  til  denne 
Yderlighed,  havde  man  Nægtelse  af  Udgangs- 
tilladelse og  Mulkter,  der  anvendtes  til  Syge- 
understøttelse for  Stuekoner;  Mulkterne  var 
paa  indtil  4  Kroner  (fra  I  Mark  indtil  2  Rdl.). 

Klager  fra  Patienter  og  Paarørende  var 
ikke  hyppige,  men  man  maa  huske,  at  en 
Del  af  Misbrugene  var  af  den  Art,  at  Pa- 
tienterne var  enige  med  Konerne  om  at 
skjule  og  fortie  dem,  og  dette  kan  maaske 
være  noget  af  Grunden  til  Klagernes  Faa- 
tallighed.  Andre  Gange  har  nok  en  Patient 
næret  Frygt  for  Hævn,  om  Vedkommende 
klagede  over  Stuekonen. 

Men  Klagerne  havde  dog  været  hyppigere, 
om  Forsømmelighederne  havde  været  talrige 
og  hyppige. 

Nogen  Organisation  til  Hævdelse  af  deres 
Krav  havde  Stuekonerne  ikke.  I  Aaret  70 
oprettedes  af  Prof.  Brandes  (Alm.  Hospital) 
en  Forening  med  rent  økonomisk  Formaal, 
Opsparing  af  Hjælp  til  de  gamle  Dage. 
Denne  Forening,  „gensidig  Hjælpeforening  for 
Sygeplejersker  og  Stuekoner  ved  Sygeanstalter 
i  og  udenfor  København",  har  gaaet  under 
vexlende  Navne:  som  Stuekoneforeningen, 
Sygeplejerindeforeningen,  nu  Sygeplejerske- 
foreningen;  den  har  altid  været  en  Fælles- 
forening for  Stuekoner  og  Sygeplejersker. 
Men  medens  den  har  gjort  en  stor  Gavn 
som  gensidig  Forsikringsforening  og  som 
saadan  givet  Medlemmerne  godt  Udbytte  af 
deres  Penge,  saa  har  den  aldrig  spillet  nogen 
Rolle  til  Støtte  af  Krav  eller  til  Fremme  af 
Ønsker  fra  Medlemmerne.  Nogen  Tanke  om 
fælles  standsbevidst  Optræden  laa  de  gamle 
Stuekoner  og  deres  Hjælpere  ganske  fjærnt. 
Godt  var  det,  naar  de  blot  ikke  laa  for 
meget  i  indbyrdes  Strid  og  Kævl,  en  Mulig- 
hed    der    laa    nær  paa  Grund  af  Fællesskab 
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om  The-  og  Grødkøkken  og  andre  Udenoms- 
bekvemmeligheder, Fællesskab  om  Gangkoner, 
Misundelse  over  en  Overlæges  eller  Forstan- 
derens større  Anerkendelse  af  en  end  af  en 
anden  o.  s.  v. 

Det  er  ovenfor  sagt,  at  Ordningen  af  de 
syges  Pasning  var  nogenledes  tilfredsstillende, 
saa  længe  den  hele  Sygepleje  var  lidet  kom- 
pliceret. Da  nyere  Ideer  i  Sygebehandlingen 
noget  hen  i  2.  Halvdel  af  Aarhundredet 
trængte  igennem  —  Antiseptiken,  hele  den 
nyere  Betragtning  af  Smittelærens  og  Hygiej- 
nens Betydning,  de  mange  nyere  fysikalske 
Undersøgelsesmetoder,  —  viste  det  sig,  at 
Kravene  til  mere  systematisk  Opdragelse  af 
Sygeplejerskerne  end  den  gængse  blev  mere 
og  mere  paakræv^t.  Dertil  kom  nu,  at  Re- 
kruteringen af  Stue-  og  Vaagekonerne  med 
brugbare  Personer  efterhaanden  viste  sig 
vanskeligere.  Hvad  Grunden  har  været,  er 
det  svært  at  sige,  men  alle,  der  havde  der- 
med at  gøre,  vare  enige  om,  at  de  nyere 
Elementer  der  kom  ind,  ikke  kunde  maale 
sig  med  dem,  der  tidligere  var  i  Pladserne, 
hverken  i  Henseende  til  Arbejdsevne  eller 
Opofrelse  i  Gerningen,  medens  de  paa  den 
anden  Side  ikke  stod  højere  i  Henseende  til 
bedre  Kultur  eller  Indsigt.  Sikkert  har  det 
bredere  Arbejdsmarked  for  de  Kvinder,  fra 
hvilke  Plejepersonalet  rekruteredes,  spillet  en 
stor  Rolle,  saa  Hospitalernes  faste  og  trygge 
Stillinger  ikke  længer  har  kunnet  frembyde 
den  Fristelse  som  Erhverv,  som  forhen,  da 
vel  lønnet  og  nogenledes  fast  Arbejde  for 
Kvinder  var  sjældnere. 

Hvorom  alting  er,  der  var  nedadgaaende 
Tendens  i  Tilbudet  og  opadgaaende  i  de 
Fordringer,  der  stilledes.  Exemplet  fra  For- 
holdene i  nogle  andre  Lande  pegede  i  en  ny 
Retning,  og  i  Aaret  187  5  gjordes  det  første 
Skridt  til  en  Omordning  af  Sygeplejen. 

II.     Den   »nye«  Sygepleje. 

I  Aaret  187  5  fremkom  Hospitalets  Over- 
læger efter  Opfordring  af  Borgmesteren  (C.  E. 


Fenger)  med  Forslag  om  en  ny  Ordning  af 
Sygeplejen,  idet  „denne,  uagtet  den  havde 
flere  gode  og  samvittighedsfulde  Personer  til 
sin  Raadighed ,  maatte  erkendes  at  være 
mindre  tilfredsstillende".  Spørgsmaalet  drøf- 
tedes gentagne  Gange  i  Lægeraadet,  hvor- 
efter et  Forslag  vedtoges  og  indsendtes  til 
Magistraten.  Det,  man  ønskede,  var  i  Syge- 
plejen at  indføre  „en  omhyggeligere,  nøjagtigere 
og  kyndigere  Udførelse"',  og  man  vilde  give 
den  „en  forandret  Karakter  ved  at  betro  den 
til  Kvinder,  som  sarligt  havde  helliget  sig  til 
dette  Kald,  og  som  haade  ved  almindelig  Dan- 
nelse og  ved  en  speciel  For  dannelse  havde  for- 
beredt sig  dertil"'.  Man  vilde  skaffe  en 
„fastere  Organisation  og  Personernes  stærkere 
Tilknytning  til  Hospitalet,  et  omhyggeligere 
Valg  af  Personer ne^^  paa  Grundlag  af  al- 
mindelig Dannelse  og  Fagdannelse,  Oplæring 
af  Personer,  der  antages  at  kunne  blive  gode 
Sygeplejere  gennem  praktisk  Uddannelse  un- 
der omhyggeligt  Tilsyn  og  kyndig  Vejled- 
ning samt  endelig  Forbedring  af  de  økono- 
miske  Vilkaar. 

Den  Vej,  man  valgte  for  at  bringe  de 
anførte  Principer  til  Udførelse,  de  udtalte 
Ønsker  til  Opfyldelse,  var  den,  at  hver  Ho- 
spitalsafdelings to  Afsnit  —  henholdsvis  for 
Kvinder  og  for  Mænd  -  -  blev  gjort  til 
Enhed  for  Sygeplejen  med  en  ledende  Syge- 
plejerske i  Spidsen  —  Plejemoderen,  under 
hvem  der  da  skulde  ansættes  det  fornødne 
Antal  ■  uddannede  Sygeplejersker,  Assi- 
stenter, og  Plejersker  under  Uddannelse, 
Elever.  Til  den  daglige  Betegnelse  for  disse 
Damer  valgtes  Ordet  „Frøken".  Betegnelsen 
Søster,  der  anvendtes  for  Diakonisserne,  und- 
gik man ;  man  ønskede  at  holde  den  nye  Ord- 
ning ganske  læg  ogsaa  i  det  rent  ydre. 

Da  man  ikke  paa  en  Gang  kunde  have 
det  hele  fornødne  Personale,  ligesom  man 
ikke  havde  Erfaringer  om  det,  hvortil  man 
gik  ind,  og  da  man  saa  vel  af  humane  som 
af  økonomiske  Grunde  ikke  paa  en  Gang 
kunde  afskedige    hele    det  gamle,    faste  Per- 
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sonale  af  Stue-  og  Vaagekoner,  og  da  man 
desuden  paa  Grund  af  den  Tvivl  om  det 
nye,  der  kunde  raade  hos  de  bevilligende 
Myndigheder,  ikke  godt  kunde  stille  meget 
store  Pengekrav  til  Nyordningen,  gik  man 
den  Vej  at  forsøge  sig  frem  og  indføre  den 
nye  Sygepleje  lidt  efter  lidt,  begyndende  med 
et  enkelt   „Afsnit". 

Man  kunde,  som  Forholdene  laa  den  Gang, 
være  gaaet  andre  Veje,  enten  søgt  at  an- 
sætte et  vist  større  Antal  af  de  nye  Plejer 
sker  samtidig  over  hele  Hospitalet.  Man 
havde  rimeligvis  da  maattet  sende  disse  til 
Opdragelse  andet  Steds,  en  kostbar  Maade, 
og  en  farlig  Maade,  da  den  medførte  den 
Risiko,  der  ligger  i  et  pludseligt  Brud  og  i, 
at  en  Del  af  de  saaledes  oplærte  havde  vist 
sig  ubrugelige.  Man  kunde  have  henvendt 
sig  til  det  paa  dette  Tidspunkt  allerede  noget 
fremskredne  Centrum  for  moderne  Sygepleje, 
Diakonissestiftelsen,  der  muligvis  vilde  have 
overtaget  Organisationen. 

Man  valgte  den  Vej,  der  ovenfor  er  an- 
givet, begyndende  forsøgsvis  at  opbygge  det 
nye  paa  Grundlag  af  de  Erfaringer,  der 
efterhaanden  kunde  indhøstes  paa  Hospitalet 
og  lidt  efter  lidt  tilføje,  hvad  man  mente  at 
trænge  til.  Med  hvilken  Forsigtighed  man 
gik  frem,  ses  af  Motiveringen  i  Budgetfor- 
slaget for  1876:  „Det  træffer  sig  saa  heldigt^ 
at  den  hele  Forandring  vil  kunne  gennemføres 
saa  godt  som  uden  Bygningsforandringer.  Den 
med  Forandringen  forbundne  Forøgelse  i  Om- 
kostningerne ved  Sygeplejen  kan  heller  ikke 
blive  betydelig" . 

Man  beregner  Afgang  af  Løn,  Kost  og 
Overkjole  til  6  Stuekoner,  Løn  til  4  Vaage- 
koner, 2  Extravagter  og  2  Gangkoner  til  ialt 
Kr.  5.466,40,  medens  der  kræves  Løn,  Kost 
(bedre  Pleje),  Overkjole,  Forklæde  og  Hue  ' 
(Huen  anskaffedes  aldrig)  til  en  Plejemoder, 
6  Assistenter,  3  Elever,  2  Gangpiger  til 
samlet  Beløb  af  Kr.  6.453,02,  altsaa  for  et 
Afsnit  knap  1000  Kr.s  Udgiftstillæg  til  at 
prøve  det  nye  System,    der  ansaas,    og  med 


Rette,  for  et  fremragende  Gode.  Saa  billigt, 
som  den  Gang  fremstillet,  slap  man  nu  ikke. 
Thi  allerede  i  Budgettet  for  dette  Aar  er 
der  stillet  periodiske  Lønstigninger  i  Udsigt 
som  Alderstillæg,  og  i  Budgettet  for  næste 
Aar  ser  man,  at  man  ikke  har  kunnet  blive 
staaende  ved  de  projekterede  Lønninger ;  for 
Plejemødrene  er  Lønnen  blevet  600  (i  Stedet 
for  400),  for  Assistenter  300  (i  Stedet  for 
250)  og  for  Elever  144  (i  Stedet  for  100). 
Desuden  viste  det  sig,  at  man  havde  for- 
regnet sig,  naar  man  havde  troet  at  kunne 
klare  det  forhen  af  14  Personer  passede 
Arbejde  med  12  for  et  Afsnit,  og  man  und- 
gik ikke  Extravagter,  ligesom  i  det  hele 
Plejerskernes  Antal  i  Aarenes  Løb  forøgedes 
betydeligt.  Dertil  kom  Udgiftsstigninger  paa 
andre  Omraader,   hvorom  senere. 

Til  at  begynde  paa  den  nye  Ordning 
valgtes  3.  Afdelings  Kvindeside.  Man  ud- 
stedte ikke  nogen  almindelig  Bekendtgørelse. 
Til  at  paatage  sig  Stillingen  som  Plejemoder 
fandt  man  Frk.  A.  Anger,  der  for  Syge- 
plejens Skyld  var  betænkt  paa  at  søge  ind 
paa  Diakonissestiftelsen,  men  nu  bestemte 
sig  til  at  træde  ind  ved  Kommunehospitalet. 
Hun  blev  anbragt  i  Lære  hos  „Md.  Petersen'' , 
en  dygtig  Stuekone  paa  Afdelingen,  og  efter 
nogle  Maaneders  Forløb  tiltraadte  hun  sin 
Plads  sammen  med  de  6  Assistenter,  der 
ansattes,  efter  at  de  ligesom  Plejemoderen 
havde  været  nogle  Maaneder  i  Lære  hos 
Stuekoner.  Tiltrædelsen  skete  den  1.  Sep- 
tember 1876.  Begivenheden  refereres  meget 
kort  1  Hospitalets  Aarsberetning  for  dette 
Aar:  „da  et  tilstrækkeligt  Antal  Sygeplejere 
vare  blevne  uddannede,  ansattes  der  fra  j. 
September  en  Plejemoder,  sex  Assistenter  og  tre 
Elever  ved  3.  Sygeafdeling  —  —  (her  følger 
Bemærkninger  om  de  Plejerskerne  givne  In- 
struxer)  ///  at  forrette  den  grovere  Udenoms- 
gerning og  gaa  Bud  i  Hospitalet  antoges  to 
Tjenestepiger''.  Ogsaa  i  3.  Afdelings  Aars- 
beretning berører  Overlægen,  Prof.  Tiier, 
Begivenheden   kort    og    er    ganske  reserveret 
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med  Hensyn  til  sin  Dom  om  Betydningen  af 
den  nye  Ordning  paa  Grund  af  den  korte 
Tid,  den  havde  været  i  Virksomhed,  saa 
meget  mere  som  der  „ved  Indførelsen  af  dette 
som  af  ethvert  nyt  System  har  varet  ikke 
ubetydelige  Vanskeligheder  at  overvinde^.  Dog 
udtaler  Overlægen  som  sin  Overbevisning,  at 
de  indvundne  Erfaringer  lader  en  haabe,  at 
med  Tiden ,  naar  det  nye  er  gennemført 
overalt,  vil  der  være  sket  et  stort  Frem- 
skridt, og  han  lover  sig  væsentlig  Nytte  af 
Omordningen. 

De  Vanskeligheder,  her  omtales,  har  først 
og  fremmest  beroet  paa  den  korte  Uddan- 
nelsestid, de  nye  Plejersker  havde  faaet;  thi 
disse  har  næppe  i  Begyndelsen  fuldt  ud 
kunnet  gøre  Fyldest,  og  paa  ikke  faa  Om- 
raader  har  de  for  at  overholde  de  dem  givne 
Instruxer  truffet  Genstridighed  hos  de  ti 
det  gamle  Regimente  tilvante  Patienter.  Og 
selve  Læretiden  hos  de  til  Afsked  viede 
Stuekoner  har  næppe  altid  medført  et  egent- 
lig ideelt  Samliv  mellem  de  nye  „Frøkner" 
og  de  gamle   „  Madamer ". 

Og  tilmed  var  Tjenestegangen,  da  Stue- 
konerne vare  dragne  bort  d.  31.  August, 
helt  ny.  I  Stedet  for  1  Stuekone  for  en 
10  Sengs  Stue  med  Vaagekoneafløsning  om 
Natten,  var  der  nu  for  2  Stuer  a  10  Senge 
to  Plejersker,  hvoraf  en  gjorde  Tjeneste  om 
Dagen ,  en  om  Natten ,  og  Dagplejersken 
havde  til  sin  Hjælp  om  Dagen  en  Elev. 
Herved  blev  altsaa  —  i  hvert  Fald  saa  længe 
Eleverne  vare  nye  —  Antallet  af  uddannede 
Plejersker  (Assistenter)  kun  halvt  saa  stort 
om  Dagen  som  før;  og  Nattetjenesten  for  et 
Afsnit  besørgedes  af  3  Assistenter,  hvor  der 
før  var  4  Vaagekoner,  ofte  med  Extravagter 
til  Hjælp.  Dertil  kom  den  Ulempe,  at  man 
til  Bolig  for  Sygeplejerskerne  kun  havde 
Stuekonernes  6  Værelser,  hvor  man  skulde 
huse  alle  de  12  Personer  (I  Plejemoder,  6 
Assistenter,  3  Elever  og  2  Piger),  medens 
tidligere  kun  de  6  Stuekoner  havde  boet  paa 
Afdelingen.    To  Assistenter  delte  derfor  Væ- 


relse paa  den  Maade,  at  den  ene  havde  Væ- 
relset om  Dagen,  den  anden  om  Xatten- 
Eleverne  delte  et  til  dem  reserveret  Værelse 
—  hertil  anvendtes  et  Stykke  for  Enden  af 
den  lange  Korridor,  afskaaret  fra  denne  ved 
en  Væg  med  Dør.  Senere  indrettede  man 
sig  noget  anderledes  (smlgn.  nedenfor). 
Plejerskerne  skulde  nyde  deres  Maaltider 
sammen  under  Plejemoderens  Forsæde  i  et 
lille  Rum,  et  af  de  tidligere  Stuekone- 
værelser. 

Men  trods  alt,  lykkedes  den  første  Be- 
gyndelse af  den  nye  Sygepleje,  og  det  første 
Hold  gjorde  Fyldest  ikke  alene  til  Afdelin- 
gens Pasning,  men  ogsaa  til  Opdragelse  af 
de  nye  Elever,  der  efterhaanden  anbragtes 
til  Oplæring  under  Frk.  Anger  og  derpaa  for- 
flyttedes til  Afløsning  for  Stuekonerne  paa 
det  næste  Afsnit,  som  skulde  tages  ind  under 
det  nye  System,  saa  snart  det  fornødne  An- 
tal af  nyt  oplærte  Damer  var  tilstede,  og 
man  havde  truffet  sit  Valg  mellem  disse  til 
Plejemoderstillingen.  Stuekonerne  blev  efter- 
haanden enten  afskedigede,  naar  de  var  ud- 
slidte eller  ikke  ansaas  for  duelige,  medens 
yngre,  dygtige  Koner  ansattes  i  ledige  Plad- 
ser paa  de  Afsnit,  hvor  der  endnu  var  læn- 
gere Udsigt  til  det  nye  Systems  Indførelse. 
Paa  denne  Maade  opnaaede  man  lempelig 
Afløsning  af  det  gamle  med  det  nye,  en 
jevn  Overgang,  og  undgik  altfor  stor  Gnid- 
ningsmodstand, samt  fordelte  Udgifterne  over 
et  længere  Tidsrum.  Den  Orden,  hvori  de 
forskellige  Afsnit  indroges  under  det  nye  Sy- 
stem, bestemtes  af  forskellige  Hensyn:  Kvinde- 
sider toges  før  Mandbsider ;  4.  Mandsside 
(Hud-  og  veneriske  Sygdomme)  og  en  Del 
af  6.  Afdeling  (Sindssyge  og  Delirister)  ud- 
sattes en  Tid  efter  de  almindelige  kirurgiske 
og  medicinske  Afsnit.  Enestuerne  kom  ogsaa 
med  noget  senere  end  Fællesstuerne.  Række- 
følgen, i  hvilken  Afsnittene  toges  ind,  angives 
her.  idet  de  opgivne  Tidspunkter  er  de,  paa 
hvilke  en  Plejemoder  ansattes  paa  Afsnittet, 
medens    der    flere    Steder    før    Plejemoderens 
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Ansættelse  var  antaget  enkelte  Plejersker,  der 
da  indtil  videre  gjorde  Tjeneste  som  Stue- 
koner: 


3  Afdlg.  Kv. 

1876 

Plejem. 

Frk.  Anger. 

2       —     — 

1878 

— 

—     Bahnson. 
(nu  Fru  Sonne.) 

1       —     — 

1879 

( 

— •    Schultz, 
nu  Fru  Tscherning) 

5       —     - 

1879 

— 

—    Høst. 

3       —    Md. 

1881 

— 

—    Schmidt. 

2       —     — 

1882 

— 

—     P.  Hansen. 

1        -     — 

1885 

— 

—    Wittnsen. 

6       -  Pv.  II. 

1885 

— 

—     Bonne. 

4       —     Kv. 

1886 

— 

Fru  Schiødte. 

5       —    Md. 

1887 

— 

Frk.  Lynge. 

4       —     — 

1904 

— 

—    Fanny  Jensen. 

6       —  Pv.  I. 

1905 

■ — 

—  C.  Hansen  (Md.) 
og  Frk.  Fæster  (Kv.) 

Enestuerne  havde  imidlertid  i  90  Aarene 
faaet  Sygeplejersker  uden  nogen  Plejemoder, 
men  saaledes,  at  den  ene  —  ældste  af  de 
tjenestgørende  Assistenter  har  den  overord- 
nede Ledelse  paa  hver  Enestuekorridor,  dog 
stadig  deltagende  i  Sygeplejen. 

Ligeledes  havde  man  lige  fra  80  Aarene 
ansat  enkelte  Plejersker  som  Assistenter  paa 
enkelte  Dele  af  6.  Afdelings  Sindssygepavillon, 
men  man  ængstedes  for  at  lade  de  vold- 
somme og  urolige  Sindssyge  og  især  Deliri- 
sterne  komme  under  den  nye  Sygepleje.  Og- 
saa  4.  Afdelings  Mandsside  mente  man  hu- 
sede saa  vilde  og  uheldige  Elementer,  at  de 
nødvendigvis  maatte  høre  under  en  skrap- 
pere Tugt  end  den  nye  Sygeplejes  Frøkner 
kunde  udøve.  Medens  derfor  Hospitalets  øv- 
rige Afdelinger  fik  Systemet  gennemført  i 
Løbet  af  godt  10  A^r,  saa  gik  der  17  Aar 
inden  det  gennemførtes  paa  de  to  nævnte 
Afsnit. 

Tiden  har  vist,  at  denne  Ængstelse  var 
overflødig.  Mangen  voldsom  sindssyg  eller 
Dilirist,  som  svært  lod  sig  tumle  af  en  djærv 
Stuekone  eller  en  haandfast  Mandsvagt,  har 
en  af  Frøknerne  kunnet  vikle  om  sin  lille 
Finger.  Og  Tonen  mellem  4.  Afdelings  Mænd 
har    ikke    generet    Frøknerne    kendeligt,    men 


er  snarest  bleven  bedre  ved  deres  Nærvær- 
else. Derimod  er  det  sikkert,  at  ikke  alle 
Plejersker  egner  sig  paa  disse  Afdelinger,  og 
derfor  har  det  maaske  været  nyttigt,  at  man 
lod  gaa  lang  Tid,  til  man  havde  et  Perso- 
nale af  Plejersker,  mellem  hvilke  man  kunde 
udvælge  de  til  denne  Gerning  egnede  Per- 
soner. Og  der  var  i  den  Tid,  man  gik  no- 
get hurtigere  frem  med  Indførelsen  af  det 
nye  System,  visse  Vanskeligheder  ved  Re- 
kruteringen, der  medførte  ringere  Chancer  for 
en  saadan  passende  Udvælgen. 


Medens  Overlægen  paa  3.  Afdeling  efter 
de  første  4  Prøvemaaneder  udtalte  sig  med 
klog  Reservation,  faar  hans  Udtalelser  alle- 
rede det  følgende  Aar  en  overmaade  tillids- 
fuld Klang.  Han  finder,  at  de  nye  Plejer- 
sker udøve  deres  Gerning  med  den  Iver,  der 
hidrører  fra,  at  det  ikke  blot  er  et  Levebrød, 
men  en  Livsopgave  for  Plejerskerne;  han  fin- 
der kærlig  Omsorg  for  Patienterne  uden  uti- 
digt Føleri,  han  paapeger  en  bedre  Observa- 
tion til  Gavn  for  Sygebehandlingen,  end  der 
fandtes  hos  Stuekonerne,  taler  om  Fordelen 
ved  at  samme  Klasse  Mennesker  passer  de 
syge  om  Natten  som  om  Dagen.  Han  pri- 
ser Overtilsynet  gennem  Plejemoderen,  der  dan- 
ner en  god  Kontrol  for  Assistenterne  og  Le- 
der for  Eleverne.  Og  han  priser  Duceursy- 
stemets  Forsvinden  og  de  nye  Plejerskers 
bedre  Kontrol  overfor  syges  og  Paarørendes 
Overgreb  mod  Reglementerne.  De  frygtede 
Ulemper,  at  de  nj^e  Plejersker  skulde  opxræde 
for  selvstændigt  og  begaa  Overgreb  ind  paa 
den  egentlige  Lægebehandlings  Omraade,  har 
ikke  fundet  Sted,  og  Fejlgreb  og  Uagtsom- 
heder er  hurtigere  og  lettere  kommet  til  de 
rettes  Kundskab  og  har  været  lettere  at 
rette  end   før. 

Han  erkender,  at  der  lige  fra  først  af  har 
været  en  forholdsvis  stor  Afgang,  dels  fordi 
Kræfterne  ikke  slog  til,  dels  fordi  vedkom- 
mende ikke    kunde   tilegne  sig   de  rette  Fær- 
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digheder  eller  følte,  at  Stillingen  ikke  passede 
for  hende.  Men  Tilgangen  hav^de  været  rige- 
lig til  Udf3idning  af  Hullerne. 

Han  tror  ikke.  Dannelsestrinet  spiller  saa 
stor  en  Rolle  som  de  personlige  Egenskaber, 
men  om  det  rette  Valg  her  kan  han  dog 
ikke  finde  Plads  til  at  udtale  sig. 

Hvorledes  de  nye  Plejerskers  faste  Tilknyt- 
ning til  Hospitalet  vil  stille  sig,  tør  han  na- 
turligvis efter  16  Maaneders  Erfaring  ikke 
bedømme. 

I  lignende  Retning  udtaler  Overlægen  paa 
2.  Afdeling  Piof.  Brunniche  sig  i  1878,  da 
han  har  haft  det  nye  System  virkende  i  et 
Aar.  Han  fremhæver  dog  Vigtigheden  af  en 
Rekrutering  af  dannede,  der  faar  en  sikrere 
Stilling  end  de  mindre  dannede.  Han  roser 
det  Personale,  der  er  kommet  i  Tjeneste  paa 
hans  Afdeling,  og  gør  opmærksom  paa,  hvor- 
ledes det  hele  i  høj  Grad  afhænger  af  Pleje- 
moderen. 

Ogsaa  Overlægen  paa  1.  Afdlg.  Prof.  Hol- 
mer udtaler  efter  i  1879  at  have  haft  den 
nye  Ordning  paa  sin  Afdeling  sin  uforbe- 
holdne Tilfredshed  med  det  betydningsfulde 
Fremskridt  og  mener,  at  den  giver  et  godt 
Grundlag  for  Udvikling  af  en  forbedret  Syge- 
pleje. 

I  en  fælles  Udtalelse  om  „den  nye  Syge- 
plejerskeinstitution", som  Borgmesteren  afæ- 
skede Hospitalets  Overlæger  i  Anledning  af 
Budgettet  for  1883  udtaler  de  6  Overlæger 
(Briiniche,  Gædeken,  Haslund,  Holmer,  Studs- 
gaard,  Trier),  sig  i  det  væsentlige  i  samme 
Retning  som  de  nysanførte  Enkeltmandsud- 
talelser,  idet  de  gøre  opmærksom  paa  den 
humanere  Behandling  af  de  syge,  den  bedre 
Observation  af  dem,  den  større  Enhed  i  Af- 
delingens Sygepleje,  frembragt  ved  Plejemoderens 
Ledelse  af  Arbejdet.  Man  er  kommet  til  det 
Resultat,  at  det  ikke  er  nødvendigt  til  Plej- 
ersker udelukkende  at  vælge  dannede  Per- 
soner, men  at  i  hvert  Fald  Plejemoderstillin- 
gerne hør  besættes  med  Damer  af  et  „noget 
højere  Dannelsens  og  Karakterens  Standpunkt^ , 


og  at  man  til  Elever  bør  vælge  ikke  alt  for 
unge  Personer.  Dertil  indser  man,  at  Insti- 
tutionen, saa  længe  den  ikke  endnu  er  mere 
fæstnet,  vil  lide  ved  at  afgive  Plejersker  til 
andre  af  Stadens  Hospitaler. 

Det  forstaas  af  Bemærkninger  i  disse  for- 
skellige Udtalelser  og  af  Hospitalets  Aarsbe- 
retninger,  at  der  var  et  ret  rigeligt  Antal  af 
de  antagne,  der  hurtigt  forlod  Virksomheden, 
men  det  ses  tillige,  at  der  fra  først  af  var 
Tilgang  nok  til  Udfyldning  af  de  ledige 
Pladser.  Dette  er  sikkert  at  forklare  ud  fra 
den  Omstændighed  —  som  ogsaa  Overlægen 
gør  opmærksom  paa,  at  der  paa  hin  Tid  hos 
Kvinder  af  de  Lag,  der  ønskedes  ind  i  Tje- 
nesten, viste  sig  en  stærk  Trang  til  at  finde 
selvstændigt  Erhverv,  en  Trang  der  den  Gang 
kun  havde  faa  Muligheder  for  at  tilfredsstil- 
les. Mange,  der  havde  Lyst  og  følte  Kald 
til  Sygeplejegerning,  holdt  sig  sikkert  til- 
bage, saa  længe  de  eneste  Veje  var  at 
gaa  ind  som  Stuekone  eller  som  Dia- 
konisse. Da  det  nu  rygtedes,  at  man  kunde 
komme  ind  paa  Kommunehospitalet  som 
Sygeplejerske  under  relativt  gunstige  Be- 
talingsvilkaar  og  under  Forhold,  der  var  fri- 
ere end  Diakonissernes  og  mere  tiltalende 
end  den  mindre  agtede  Stuekonestilling,  var 
det  rimeligt,  at  Tilgangen  var  rigelig.  Paa 
den  anden  Side  vidste  jo  mange  meget  lidt 
om,  hvad  der  krævedes,  og  hvori  Gerningen 
bestod,  og  det  er  vist  utvivlsomt,  at  ikke 
faa  følte  sig  skuffede  ved  de  uheldige  Bo- 
ligforhold og  overanstrængte  af  det  aldeles 
ikke  lette  og  ganske  uvante  Arbejde,  saa  det 
er  forstaaeligt,  at  Afgangen  efter  kortere  eller 
længere  Tjenestetid  ofte  efter  en  meget  kort 
Prøvetid  var  vel  rigelig. 

En  ikke  ringe  Vexlen  af  Personer  blev 
Følgen  og  voldte  en  Del  Besvær,  og  Ønsket 
om  en  stærkere  Tilknytning  af  Plejerskerne 
til  Hospitalet,  end  Tilfældet  havde  været  i 
Stuekonetiden,   blev  ikke  egentlig  opfyldt. 

Til  den  stedfindende  Afgang  senere  hen 
bidrog  nu  ogsaa    Afgivelsen  af  Plejersker  ti 
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Kommunens    andre     Hospitaler,    der    fra    80 
Aarene  tog  stærkt  til  i  Væxt. 

Desuden  laa  Sygeplejens  Reorganisation, 
som  Hospitalet  var  slaaet  ind  paa,  i  Luften 
den  Gang.  Nogle  Provinssygehuse  havde 
begyndt  at  antage  Diakonisser  til  dette  Reform- 
arbejde, men  andre,  hvis  Overlæger  havde 
gjort  sig  bekendt  med  Reformerne  paa  Kom- 
munehospitalet, modtog  hen  i  Aarenes  Løb 
ikke  ganske  faa  Plejersker  herfra,  idet  dyg- 
tige Personer  med  Hospitalets  Opdragelse 
fandt  Anledning  til  at  forbedre  deres  Stilling 
ved  at  søge  ud  til  mere  selvstændig  Virksom- 
hed paa  andre  Sygehuse,  hvor  de  fandt  gun- 
stig Modtagelse  som  Afløsere  for  de  ældre 
Stuekoner. 

Ja  om  det  saa  var  det  Iwngelige  Fredrihs- 
Hospital,  der  omtrent  8  Aar  efter  Kommune- 
hospitalet indførte  den  nye  Sygepleje,  saa 
hentede  det  flere  af  sine  første  ledende  Syge- 
plejersker mellem  Kommunehospitalets  gode 
Kræfter,  for  senere  naturligvis  selvstændigt, 
i  øvrigt  i  alt  væsentlig  efter  samme  Form  som 
Kommunehospitalet  at  uddanne  sit  eget  Per- 
sonale fra  Elever. 

Af  andre  Hospitaler,  hvortil  Kommuneho- 
spitalet i  Aarenes  Løb  har  exporteret  Plej- 
ersker, skal  nævnes  Dronning  Louises  Børne- 
hospital, Garnisonssygehiiset,  Frederiksberg  Kom- 
munehospital, foruden  en  Del  af  de  talrige 
private  Kliniker,  der  i  de  sidste  20  å  30 
Aar  ere  oprettede  i   København. 

Da  Sygeplejetjenesten  ude  i  Privatlivet  saa 
vel  i  København  som  ude  i  Landet  efter- 
haanden  stillede  større  og  større  Fordringer 
til  hospitals-dannede  Plejersker,  var  i  en  lang 
Række  Aar  Kommunehospitalet  det  Sted, 
hvorfra  man  hentede  saadanne  Plejersker,  der 
følte  sig  trætte  af  Hospitalsgerningen  og 
vilde  ud  i  Livet  og  staa  paa  egne  Ben. 

Ved  Siden  af  denne  Virken  som  Plante- 
skole, der  slet  ikke  var  paatænkt  ved  Sy- 
stemets Indførelse,  men  som  Forholdene  uom- 
gængeligt førte  med  sig,  fik  den  nye  Syge- 
plejeorganisation   ogsaa    en  anden  Opgave  at 


løse,  og  en  af  ikke  ringe  Betydning.  Da  det 
i  henved  en  halv  Snes  Aar  ved  Siden  af 
Diakonissestiftelsen  var  Landets  eneste  større 
Sted,  hvor  Sygepleje  kunde  læres,  tog  for- 
skellige mere  eller  mindre  officielle  Instituti- 
oner i  Tidernes  Løb  deres  Tilflugt  til  Ho- 
spitalet for  der  at  faa  Sygeplejersker  opdragne 
tU  Gerningen  —  saaledes  først  og  fremmest 
det  røde  Kors,  senere  hen  ogsaa  forskellige 
Organisationer  til  Sygeplejens  Fremme  ude  i 
Landdistrikterne.  Nogle  af  disse  for  Land- 
sygeplejen bestemte  Plejersker  kom  i  en  se- 
nere Periode  ind  som  Elever  under  det  røde 
Kors's  Auspicier,  de  saa  kaldte  „Landkors" . 
Og  ikke  blot  inden  Landets  snævrere  Græn- 
ser har  Hospitalet  sat  sine  Spor  i  Sygeplej- 
ens Tjeneste.  Den  vestind'ske  Sygepleje  har  i 
en  Række  Aar  faaet  sine  „Sisters"  oplærte 
her.  Ligeledes  har  man  fra  et  og  andet  Sted 
i  Udlandet  grundlagt  sin  Reorganisation  ved 
Plejersker  af  Hospitalets  Opdragelse  —  her 
skal  særlig  nævnes  Grækenland,  hvor  hen  en 
Elev  af  Hospitalet  (som  „røde  Kors"  Elev) 
Frk,  Reinhardt  for  en  Del  Aar  siden  blev 
kaldet  for  at  overtage  Ledelsen  af  Sygeplejen 
paa  Hospitalet  Evangelismos  under  den  græ- 
ske Dronning  Olgas  Protektorat,  og  fra  Græ- 
kenland har  man  gentagne  Gange  tilsendt  Ho- 
spitalet unge  Damer  til  Oplæring  i  Sygeplejen. 
I  Wien  har  i  flere  Aar  en  af  Hospitalets 
tidligere  Plejemødre  Frk.  Levy  ledet  Syge- 
plejen paa  et  større  Hospital.  Fra  vore  tre 
Broderlande  har  vi  haft  talrige  Plejersker  i 
kortere  og  længere  Tid  enten  som  Elever 
eller  paa  kortere  eller  længere  Studieophold, 
og  et  og  andet  Sygehus  i  disse  Lande  har 
ogsaa  hentet  sin  ledende  Plejerske  her  fra  Ho- 
spitalet. Det  er  uheldigvis  ugørligt  efter  Ho- 
spitalets Bøger  at  fastslaa,  hvor  langt  om- 
kring i  Verden  Hospitalets  forhenværende 
Plejersker  ere  dragne,  for  at  virke  i  deres 
Kald,  naar  Lysten  til  nye  Forhold  og  til  at 
kæmpe  paa  egen  Haand  har  grebet  dem,  men 
det  er  vidt  omkring,  ogsaa  i  Lande  med  høj 
Sygeplejekultur,   Amerika,  England   og  Tysk- 
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land    og     efter    talrige    Oplysninger    er    vore  af  at  komme  til  Alderstillæg.    Dette  Spørgsmaal 

Sygeplejersker    overalt    modtagne    med    stor  kom   frem  paa    Budgettet  for   1879,  idet  der 

Anerkendelse.     Det  Træ,  hvis  første  lille  Be-  opførtes  Alderstillæg  hvert  3.  Aar  stort   100 

gyndelse  var  at  Frk.  Anger  kom  i  Lære  hos  Kr.   for   en     Plejemoder    og    Kr.   60    for    en 

Stuekonen  Md.  Petersen  paa  3.  Afdeling  vilde  Assistent,    indtil    højeste    Løn    Kr.    900    for 

derfor    vise    sig    at  have  forgrenet  sig  til  en  Plejemoderen  og  Kr.  60   for  Assistenterne, 

anselig  Krone.  En  anden  Retning,  hvor  det  viste  sig  nød- 

Det  forstaas  let,   at  de  her  kort  skitserede  vendigt    at    forbedre    Sygeplejerskernes    Kaar, 

Forhold    maatte    føre   til    en    ikke    ringe  Uro  var    i    Henseende    til    Antallet    af    Plejersker, 

paa  Grund  af  den  hyppige  Vexlen  af  Perso-  Som  det  vil  erindres  var  der  normeret  2  å  3 

nåle,    og    havde     Afdelingerne   ikke    i    Pleje-  Elever    for    hvert    Afsnit.      Det  viste  sig  dog 

mødrene     haft     en    nogenledes     fast     Støtte,  for  Uddannelsens  Skyld    snart  nødvendigt  at 

vilde    Vanskelighederne    i    en    Del    Aar    have  have    4    Elever    paa    hvert    Afsnit,    og    da    i 

været  ikke  ringe.  Midten  af  80erne    Systemet  var  indført  over 

Dertil  kom  et  Forhold,  som  yderligere  med-  den  Del  af  Hospitalet,  hvor  man  foreløbig 
førte  nogle  Farer.  Den  Reorganisation  af  tænkte  sig  det  indført,  blev  man  klar  over. 
Sygeplejen,  som  i  Aarenes  Løb  fandt  Sted  at  man  maatte  fortsætte  med  de  4  Elever 
overalt  i  Landet,  medførte,  at  den  tidligere  pr.  Afsnit  og  vedtog  Lønning  til  alle  disse  4 
saa  rigelige  Tilgang,  hvorved  Afgangen  sta-  —  før  havde  den  overtallige  Elev  været 
dig  dækkedes,  begyndte  at  blive  noget  min-  ulønnet  „paa  Prøve'-,  idet  der  var  saa  hur 
dre  og  især  mindre  rigelig  fra  de  Befolknings-  tig  Oprykning  til  Assistent,  at  man  som  Re- 
lag,  hvorfra  man  ønskede  Rekrutering.  Her-  gel  kunde  have  den  overtallige  Elev  „paa 
til    kom    naturligvis  ogsaa,    at  andre  mer  og  Prøve". 

mindre  selvstændige,  erhvervende  Stillinger  Hvorledes  de  to  Momenter:  Forøgelse  af 
for  unge  Kvinder  blev  rigeligere  og  rigeligere  Lønningerne  og  Stigning  i  Plejerskernes  An- 
udbudt.  Det  blev  da  nødvendigt  at  antage  tal  har  paavirket  Budgettet  for  Sygeplejen, 
flere  og  flere  Sygeplejeelever  fra  Samfunds-  naar  kun  tages  Hensyn  til  Plejepersonalets 
lag  af  lidt  ringere  Dannelsestrin  end  man  fra  Pengeløsen,  vil  ses  af  en  Sammenligning 
første  Færd  havde  tænkt  sig,  dog  blev  Re-  mellem  Budgetterne  for  1876  (Stuekonetiden) 
krutering  fra  den  egentlige  tjenende  Klasse  og  for  1912  — 13.  Der  var  i  187  6 
ikke  meget  hyppig. 

Vanskeligheder  i   Henseende  til  Rekruterin-  "^^  Stuekoner  og  Sygevogtere  med..   Kr.  15.864 

,,  .     „^     .  32  Gangkoner —    11.712 

gen    voldtes    ogsaa    i    90    Aarene  af  de  ikke  -n  x-    .                                                        o-  no-? 

°  °  /O  vagter —    2o,987 

videre     gunstige    Forhold,    som    i    flere    Hen-      

,,,_,.  177  Personer.                                Summa  Kr.  53,563 
seender    blev    Sygeplejerskerne    budt,  og  som 

i  de  sidste  to  Decennier    har    nødvendiggjort  Der  var  i    1912 13: 

ikke    saa  ringe  Tillæg    til  de  Udgifter,   hvor-         13  Plejemødre Kr.  16.262 

med    man   i    Budgettet     for     187  6     mente    at       139  Assistenter —  88.027 

kunne  nøjes   ved   Indførelsen  af  en  nyorgani-        74  Elever —   16.626 

seret  Sygepleje.  ^  Sygevogtere -     1.428 

^,  .      ,        '  ,^  T    ..      ,  2  Mandsvagter —     3.200 

Plejerskernes   Løn  ved  Systemets  Indførelse  „.  „    ,      ,,     ,,             ...                            n/^^^-^ 

■^  ^  34  Vagter  (kvdl.  og  mdl.) —   20.660 

1876  er  nævnet  ovenfor  Plejemoderen  Kr.  600,      Lennino-stillæo-  L200 

Assistenten  Kr.  300,  Eleven   144,  foruden  Ar-         39  Tjenestepiger —     9.170 

bejdsklædning  og  fuld  fri  Station),  ligesom  det         ^-  Medhjælpere  ved  Rengøring —     8.698 

er  bemærket,  at  man  forudsaa  Nødvendigheden  316  Personer                               Summa  Kr.  165.181 
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Nu  maa  ganske  vist  denne  enorme  Løn- 
ningsforøgelse  reduceres  noget  paa  Grund  af, 
at  Patientantallet  er  steget  fra  640  til  900 
altsaa  med  noget  mere  end  40  ^Jq  ;  men  sam- 
tidig er  Plejepersonalet  steget  henved  SO^Jq 
(78,5),  og  samtidig  er  Udgifterne  steget  med 
over  200%. 

Dog  hermed  er  ikke  opgjort  hele  Stignin- 
gen i  Udgift  til  den  forbedrede  Sygepleje. 
Vi  skal  snart  beskæftige  os  med  et  Par  af 
de  Omraader,  hvor  de  naturlige  Krav  har 
medført  Udgifter  en  hel  Del  ud  over  det, 
som  opstilledes  i  1876.  Men  dertil  kommer 
en  Del  indirekte  Udgifter,  der  ikke  kan  op- 
gøres direkte.  Der  er  saaledes  ingen  Tvivl 
om,  at  den  Stab  af  Sygeplejersker,  der  fin- 
des nu,  er  ganske  anderledes  rundhaandet 
med  rent  Linned  til  de  syge  end  de  gamle 
Stuekoner,  hvis  Sparsomhed  paa  dette  Om- 
raade  ikke  alene  stemmede  med  deres  Livs- 
vaner, men  ogsaa  opretholdtes  ved  overord- 
nedes Kontrol,  medens  Sygeplejerskerne,  af 
hvem  mange  aldrig  har  vasket  deres  eget 
Tøj  eller  betalt  deres  egen  Vaskeregning, 
og  som  opdrages  til,  at  Aseptik  og  Hygi- 
ejne er  Renlighed  og  atter  Renlighed,  de  kan 
ligefrem  ikke  spare,  hvormeget  de  paamindes 
derom. 

Men  de  to  Omraader,  der  i  Aarenes  Løb 
ved  Siden  af  Lønnen  har  krævet  flest  Ofre, 
er  Bespisningen  og  Indkvarteringen. 

Kosten  var  et  i  mange  Aar  tilbagevendende 
Klagepunkt.  Fra  Begyndelsen  have  vi  set, 
at  Sygeplejerskerne  vare  normererede  med 
„bedre"  Funktionærpleje,  men  allerede  to  Aar 
efter  ser  man  af  Budgettet,  at  Plejerskerne 
bliver  nedsat  paa  „almindelig  Pleje",  den  samme, 
som  alle  Funktionærerne  i  underordnede  Stil- 
linger fik. 

Nu  foregik  der  i  de  paafølgende  Aar  en 
Del  Svingninger  i  Hospitalets  Kostforhold. 
Den  forøgede  Patienttilgang  og  Lægernes  for- 
øgede Fordringer  til  Patientbespisningen  — 
større  Vexlen  i  Kosten,  Extraforplejning,  en- 
delig   Patienternes    større  Fordringer,  navnlig 


paa  Enestuerne,  førte  til,  at  det  oprindelige 
Centralkøkken  ikke  slog  til,  hvorfor  man  ene- 
des om  Nødvendigheden  af  en  Udvidelse  af 
Køkkenanlægget  og  i  1884  byggedes  i  den 
ene  Sidefløjs  Kælderetage  et  helt  nyt  Køkken 
for  „Bedreplejen"  for  Patienterne  saavel  som 
for  Funktionærerne.  Man  gjorde  da  for  Syge- 
plejerskerne det  Skridt,  at  man  fra  1885 
imødekom  Fordringerne  til  bedre  Bespisning 
ved  igen  at  sætte  dem  op  i  „bedre  Pleje". 
Hermed  var  under  hver  Omstændighed  ind- 
traadt  en  væsentlig  Fremgang  for  Plejerskerne. 
Der  har  naturligvis  ogsaa  efter  1885  lydt 
Klager,  det  vil  vedblive,  og  det  kan  ikke 
undgaas  ved  kasernemæssig  Bespisning,  Kla- 
gerne lyder  iøvrigt  ofte  mindst  fra  dem,  der 
er  bedst  vandt. 

Plejerskernes  Boligforhold  var  i  mange  Aar 
altfor  primitive.  Delingen  af  Værelser  for 
Assistenterne  som  for  Eleverne  var  til  stor 
Gene.  Ingen  havde  sit  eget  Rum  for  sig 
alene.  Dette  kunde  i  Længden  ikke  gaa. 
Det  var  en  utvivlsom  Tilbagegang  i  Hen- 
seende til  Boligvilkaar  i  Forhold  til  de  tid- 
ligere for  Stuekonerne  gældende,  hvorfor  man 
ikke  ret  vel  kunde  vedblive  at  byde  det  til 
de  Mennesker  man  ønskede  ind  som  Plejer- 
sker, og  det  skadede  Tilgangen  af  de  bedre 
Elementer  til  Sygeplejen.  Især  var  det  galt 
for  den  Plejerske,  der  efter  Nattevaagen 
skulde  sove  om  Dagen,  at  skulle  hvile  i  det 
Rum,  hvor  den  om  Dagen  virkende  Kollega 
ikke  kunde  undgaa  at  komme  —  det  var  jo 
ogsaa  hendes  Værelse.  Man  fandt  da  paa 
at  tage  nogle  Reservestuer,  der  ligger  paa 
Hjørnerne  mellem  Korridorerne  i  Bag-  og  Side- 
fløjerne,  til  Sovestuer  for  „Natvagterne"  som 
de  nattevaagende  kaldtes.  Dette  var  jo  altid 
noget;  men  det  er  ikke  alle,  der  have  let 
ved  at  sove  om  Dagen,  og  det  bliver  van- 
skeligere, naar  de  skal  sove  i  Selskab  med 
andre.  Desuden  laa  disse  Sovestuer  lige  ud 
til  Korridorer,  hvor  der  var  Færdsel  hele 
Dagen,  og  dette  har  selvfølgelig  ogsaa  bi- 
draget til    Uro    og  Søvnløshed  fore  flere,  og 
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det  hjalp  vel  kun  lidet,  at  man  i  store  Bog- 
staver satte  et  Opslag  paa  Døren:  „gaa  stille 
her  soves".  Der  var  intet  andet  for  end  at 
skaffe  Plejerskerne  mere  Plads,  o:  flere  Væ- 
relser, stræbende  hen  imod  hver  sit  Værelse 
—  i  hvert   Fald    da    for  de  faste  Plejersker. 

Det  første  Skridt  var  gjort,  da  man  tog 
1.  Sal  i  Fløj  H.,  Køkkenfløjen,  hvor  der  hid- 
til havde  været  Lejligheder  til  ugifte  og  gifte 
Funktionærer  af  Administrationen  og  den  tek- 
niske Drift  til  Sygeplejerskebolig,  i  det  man 
samtidig  opførte  en  Bygning  for  disse  Funk- 
tionærer paa  Hospitalets  Grund  ud  imod 
Bartolinsgade.  Denne  Bygning  fuldendtes  og 
Beboerne  toge  den  i  Brug  i  Efteraaret  1886, 
og  et  halvt  Aar  senere  —  i  Marts  1886 
indflyttede  en  Del  af  Sygeplejens  Assistenter 
til  den  herved  tilvejebragte  Sygeplejerskebolig 
bestaaende  af  32  Værelser.  Det  er  det  første 
Skridt  i  den  Retning  paa  vore  større  Hospi- 
taler. Den  afhjalp  dog  kun  den  værste  Bo- 
lignød for  de  ældre  Assistenters  Vedkom- 
mende, og  man  maatte  i  de  følgende  Aar 
lage  i  Brug  til  Sygeplejersker  en  hel  Del 
Værelser,  beliggende  omkring  i  forskellige  af 
Sidebygningerne,  en  for  Kontrol  og  Disciplin 
overmaade  uheldig  Ordning.  Elevernes  Bo- 
ligvilkaar  især  var  stadig  maadelige,  4  Ele- 
ver i  Værelser  for  Enden  af  Korridorerne  med 
daarlig  Adgang  til  Lys  og  Luft 

Da  man  gik  i  Gang  med  at  indføre  Syge- 
plejen paa  de  sidste  Afdelinger,  stod  det 
klart,  at  en  radikal  Forandring  var  nødven- 
dig, og  trods  alle  Betænkeligheder  og  efter 
Planers  Fremsættelse  og  Forkastelse  vedtoges 
endelig  en  Plan,  og  den  smukke  Sygeplej- 
erskebygning ud  mod  Gammeltoftsgade  op- 
førtes. Den  toges  i  Brug  Aar  1906,  og  der 
var  dermed  skaffet  Hospitalets  Sygeplejersker 
det  gode,  at  alle  de  fast  ansatte  og  de  ældre 
af  Elevklassen  havde  eget  Værelse,  dels  i 
Sygeplejebygningen,  dels  i  Fløj  H.,  dels  i  de 
gamle  Stuekoneværelser  paa  Afdelingerne. 

Sygeplejerskehjemmet  er  forsynet  med 
smukke  og  gode  Opholdsstuer,    Musikværelse 


og  Læseværelse,  som  baade  de,  der  bor  i 
selve  Huset,  og  de  fra  Afdelingen  kan  be- 
nytte i  deres  Fritider. 

Samtidig  med  Indflytningen  i  dette  Syge- 
plejerskehjem, maatte  der  selvfølgelig  ansættes 
en  Forstanderinde  til  at  have  Tilsyn  med  Be- 
boerne. Til  denne  Plads  antoges  Frk.  Her- 
furth,  der  fremdeles  beklæder  den.  Det  ord- 
nedes nu  saaledes,  at  Forstanderinden  tillige 
overtog  Hvervet  som  Forstanderinde  for  hele 
Elevpersonalets  Antagelse  og  Fordeling. 

Angaaende  dette  Forhold  er  det  nødven- 
digt at  gaa  lidt  tilbage.  Medens  Sygepleje- 
ordningen var  i  sin  Vorden  i  Aarene  76-85, 
var  det  selvfølgelig  nødvendigt,  at  de  nye 
til  Oplæring  antagne  Elever  bleve  ansatte  paa 
en  i  Drift  værende  Afdeling  for  saa  al  flyttes 
over  paa  den  Afdeiing,  der  skulde  tages  i 
Drift.  Men  da  først  Systemet  var  fæstnet, 
blev  det  snart  til,  at  nye  Antagelser  ved  Plads- 
ledighed blev  hver  enkelt  Afsnits  Sag.  Som 
Regel  antoges  nye  Elever  af  Hospitalets  Ad- 
ministration —  efter  Samraad  mellem  og  Ind- 
stilling af  et  Afsnits  Plejemoder  og  Overlæge. 
Passede  hun  saa  som  Sygeplejerske,  gik  hun 
paa  Afdelingen  som  Elev,  til  der  blev  en 
Assistentplads  ledig,  hvori  hun  kunde  rykke 
op,  eller  til  hun  blev  ked  af  at  vente  og  tog 
Afsked.  Der  var  nogen  Utilbøjelighed  til  at 
antage  som  Assistenter  Elever  fra  andre  Af- 
snit. Hvert  saadant  førte  i  Grunden  sin  egen 
Tilværelse  med  en  ikke  ringe  Lokalpatriotisme. 
Men  efterhaanden  indsaa  man,  at  denne  Frem- 
gansmaade  medførte  en  Del  Uretfærdighed, 
ligesom  det  var  at  mærke,  at  Ensidighed  i 
Forestillinger  blev  Følgen.  I  Midten  af  90 
Aarene  enedes  derfor  Overlægerne  og  Ad- 
ministrationen ,  for  en  Del  efter  Overlæge 
Mygges  Initiativ,,  om,  at  Eleverne  burde  an- 
tages under  Forudsætning  af  en  Flytning  paa 
forskellige  af  Hospitalets  Afdelinger,  kirurgiske 
saa  vel  som  medicinske.  Mands-  saa  vel  som 
Kvindeafsnit  samt  paa  Hudsyge-  og  Nerveaf- 
delingen. Denne  Omflytnings  Ledelse  blev 
lagt  i  Hænderne  paa  en  af  Plejemødrene,  som 
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var  villig  til  at  paatage  sig  Ulejligheden.  Man 
fastsatte  3  Aar  som  den  Tid,  i  hvilken  Om- 
flytningen skulde  foregaa,  saaledes  at  disse 
tre  Aar  blev  at  betragte  som  den  fastslaaede 
Læretid,  inden  hvilken  som  Regel  en  Eiev 
ikke  ansattes  som  Assistent.  Med  det  samme 
paabegyndte  man  en  systematisk  Undervis- 
ning i  saadanne  Fag,  som  kan  bidrage  til  at 
give  Plejerskerne  nogen  Forstaaelse  i  udvidet 
Forstand  af  det  Arbejde,  hun  daglig  gaar  i. 
Denne  Undervisning  begyndte  i  Aaret  1896, 
ledet  af  d'Hrr.  Overlæge  Jacohæiis  og  Dr.  Aage 
Kiar  og  senere  fortsat  af  de  samme  med  en 
af  dem  forfattet  Lærebog  som  Grundlag.  Un- 
dervisningen afsluttes  med  en  Prøve,  der  sam- 
men med  Plejemødrenes  Udtalelser  er  ledende 
for,  hvorvidt  en  Elev  anses  for  egnet  til  at 
forblive  i  Hospitalets  Tjeneste. 

Da  man  begyndte  paa  den  ovennævnte 
Opflytning,  blev  den  foretaget  med  alt  for 
korte  Tjenestetider  paa  hvert  Afsnit.  Man 
sporede  hurtigt  alle  Vegne  Uro  og  Ujevnhed 
opstaa  herved,  hvorfor  man'  gik  over  til  at 
lade  Eleverne  forflyttes  mellem  færre  Afde- 
linger og  med  længere  Tid  paa  hver.  Det 
var  Ledelsen  af  hele  denne  Fordeling  af  Ele- 
verne, der  efter  Sygeplejerskehjemmets  Opførelse 
blev  lagt  i  Hænderne  paa  Forstanderinden, 
der  tillige  har  med  Antagelsen  af  nye  Elever 
at  gøre.  Ogsaa  denne  er  omtrent  samtidig 
med  Omflytningerne  blevet  mere  betryggende 
ordnet  end  Tilfældet  tidligere  var.  De  unge 
Kvinder,  som  vil  søge  ind  paa  Hospitalet 
som  Plejersker,  maa  egenhændig  udfylde  en 
Spørgeliste  angaaende  Familieforhold,  Sund- 
hedstilstand, Undervisning,  tidligere  Tjeneste- 
forhold eller  Arbejde,  m.  m.,  de  maa  ledsage 
Ansøgningen  med  Anbefalinger  og  Lægeattest 
paa  dertil  anordnet  Blanket.  De  skal  frem- 
stille sig  personlig  for  Forstanderinden,  der 
konfererer  om  Antagelsen  med  en  af  Over- 
lægerne og  to  af  Plejemødrene,  valgte  af 
deres  Kolleger,  hvorefter  Hospitalsdirektøren 
antager  Eleven.  Disse  fire  sammen  med  Ho- 
spitalsdirektøren    udgør     under    dennes    For- 


sæde det  saakaldte  Sygeplejerudvalg,  der  be- 
skæftiger sig  med  alle  Sager  vedrørende  Plej- 
erskernes almindelige  Forhold  og  Vilkaar  og 
om  fornødent,  undertiden  efter  Samraad  med 
Hospitalets  øvrige  Overlæger,  gør  Indstillinger 
til  Magistraten  om  Forhold  vedrørende  Syge- 
plejen. 

Foruden  disse  Ændringer  i  Ordningen  maa 
det  nævnes,  at  man  har  forsøgt  paa  Hospi- 
talets to  kirurgiske  Afdelinger  at  ændre  Pleje- 
moderstillingen fra  at  være  for  et  enkelt  Af- 
snit til  at  gælde  en  hel  Afdeliii;,%  o :  to  Af- 
snit, og  paa  de  Afdelinger,  hvor  Ordningen 
er  forsøgt,  har  man  været  tilfreds  med  den 
større  Enhed  i  Afdelingens  Drift,  der  herved 
er  opnaaet. 

Den  „nye  Sygepleje"  paa  Kommunehospi- 
talet er  nu  en  Institution  af  37  Aars  Alder. 
Hospitalet  var  mellem  vore  store  Sygehuse 
det,  der  gik  i  Spidsen  og  paa  de  fleste 
Punkter  i  Udviklingen  var  det  forrest  (Un- 
dervisningen) eller  meget  tidlig  fremme  (Syge- 
plejehjemmet) mellem  Sygehusene  her  til  Lands, 
og  der  stilledes  i  Aarenes  Løb  paa  Syge- 
plejevæsenets Omraade  ikke  ringe  Fordringer 
til  det.  Den  store  Udvikling,  som  Kommu- 
nens Hospitaler  har  haft  i  denne  Periode  har 
krævet  et  stort  Personale  til  alle  de  mange 
Patienters  Pasning  paa  JBlegdanishospitalet, 
Øresundshospitalet,  Sundby  Hospital,  Balders 
Hospital,  det  nye  almindelige  Hospital.  St.  Jo- 
hannesstiftelsen  og  Boserup  Brystsygehospital 
Medens  disse  Hospitalers  Sygepleje  er  organi- 
seret for  hvert  Hospital  for  sig,  har  man  dog 
ikke  kunnet  undlade  at  lade  dem  staa  i  For- 
bindelse med  Kommunehospitalet  i  Henseende 
til  Elevernes  Antagelse  og  Fordeling,  den  teo- 
retiske Undervisning,  saaledes  at  deres  Syge- 
plejevæsen tildels  er  at  anse  for  Aflæggere 
af  Kommunehospitalets  Stamme,  hvorfra  disse 
Hospitaler  ogsaa  direkte  har  faaet  en  Del 
af  deres  overordnede  Plejersker,  medens  til 
Gengæld  Kommunehospitalet  har  inddraget 
dem   i    den    Turnus,    hvorved    en  saa  alsidig 
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Uddannelse  som  muligt  opnaas.  Det  store 
„Bispebjerg  Hospital'',  der  nu  tages  i  Brug, 
og  hvis  Sygepleje  iøvrigt  vil  blive  ordnet 
forskelligt  fra  Kommunehospitalets,  har  krævet, 
at  Kommunehospitalet  til  dets  Forsyning 
med  Plejersker  har  maaxtet  paatage  sig  disses 
første  Opdragelse. 

Alle  de  her  nævnte  Forhold  i  Forbindelse 
med  det,  der  er  anført  ovenfor,  har  medført, 
at  Sygeplejeinsti.tutionen  paa  Kommuneho- 
spitalet, fra  først  af  kun  indført  for  Reorga- 
nisation af  dets  egen  Sygepasning,  efterhaan- 
den  er  udviklet  til  en  virkelig  Skole  for  Syge- 
plejersker, hvor  unge  Kvinder,  der  føle  Kald, 
til  Sygeplejen,  søge  ind  for  at  være  i  Ho- 
spitalets   Tjeneste    de  tre  Aar,  der  er  fastsat 


som  Læretiden,  hvorefter  de  med  deres  ind- 
vundne Kundskaber  og  Færdigheder  og  for- 
synede med  Hospitalets  Diplom  enten  tage 
fortsat  Tjeneste  paa  Hospitalet  eller  søge 
ud  til  andre  Sygehuse  eller  Privatkliniker 
eller  drage  ud  i  Livet  som  private  Plejersker 
eller  Menighedsplejersker. 

Eleverne  har  i  Læretiden  en  Løn,  af 
hvilken  de  kan  existere  —  i  Modsætning  til 
mange  Sygeplejerskoler  i  Udlandet,  hvor  de 
enten  ere  ulønnede  eller  endog  maa  betale 
for  Uddannelsen.  De  fast  ansatte  Plejersker 
er  lønnede  efter  gunstige  Vilkaar  og  for 
deres  Pension  er  der  sørget  paa  den  Maade, 
at  de  er  stillede  lige  med  andre  fast  ansatte 
Funktionærer  i  Kommunens  Tjeneste. 


PASSIONSSPILLET  1  BRIXLEGG 


Af  cand.  theol.  O.  THUNE  JACOBSEN. 


Gadeparti  i  Rrixlegg. 


OBERAMMERGAU  i  det    bayerske  Tyrol    er 
ikke  det  eneste  Sted,  hvor  i  vore  Dage 


siden  1868  er  begyndt  at  dyrke  denne  ejen- 
dommelige Art  af  Folkeskuespil.  Den  der 
imidlertid  skulde  faa  Lejligiied  til  at  over- 
være Brixleggerspillet  (der  endnu  opføres 
hver  Søndag  lige  til  Slutningen  af  September), 
vil  sikkert  faa  Indtryk  af,  at  det  trods  sin 
Ungdom  og  Mangel  paa  lokal  Tradition 
næppe  hører  til  de  ringeste  af  Arten,  men 
giver  god  Anledning  til  at  se  disse  Folke- 
skuespil i  det  bedste  Lys,  og  gode  Forud- 
sætninger for  at  yde  dem  en  retfærdig  Vur- 
dering som  religiøst  Fænomen,  —  fremvokset 
som  det  er  af  den  samme  Jordbund  som  de 
andre  Passionsspil,  og  endda  — for  selve  Skue- 
spiltekstens Vedkommende  —  efter  Sigende  en 
Aflægger  fra  Oberammergau. 

Naar  det  netop  er  Tyrols  Alpedale,  der  er 
blevet  et  klassisk  Voksested  for  Passions- 
spillet,  saa  er  en  væsentlig  Aarsag  hertil 
tydeligt  nok  den  Forening  af  barnlig  kirketro 
Fromhed  og  vaagen  æsthetisk  Interesse,  som 
paa  saa  ejendommelig  og  hjærtevindende  en 
Maade  præger  Folket  der,  og  som  paa  samme 
Tid  gør  dets  Livsglæde  saa  harmløs  og  dets 
Religiøsitet  saa  smuk.     Thi  det  er  Indtrykket 


Kristi  Lidelseshistorie  gøres    til  Genstand  for 

dramatisk  Fremstilling  —  omend  vel  det  mest 

bekendte.     Rundt    om    i    hele    Tyrol   har   en  af  en  saadan  Harmoni,   der  møder  den  frem- 

Række  af  Smaabyer    ikke  blot  i  Tidens  Løb  mede    som    en    mild    Luftning    i    det    høfligt 

haft,  men    har    endnu    deres    „Passionsspil",  hjærtelige   „s'  Gott!"   (griiss  Gott!),  hvormed 

som    Egnens   jævne    Befolkning    selv  bringer  den  vejfarende  hilses,    eller  ved  Synet  af  de 


til  Opførelse  med  mer  eller  mindre  regel- 
mæssige Mellemrum,  f.  Eks.  hvert  tiende  Aar. 
Navnlig  synes  Egnen  omkring  den  frugtbare, 
velbebyggede  Nedre-Inndal  med  dens  livlige, 
følelsesfulde  Befolkning  at  være  en  gunstig 
Jordbund  for  disse  folkelig- religiøse  Fest- 
foretagender. Ganske  nær  ved  hverandre 
ligger  her  tre  „Passionssteder"  :  Erl,  Thiersee 
og  Brixlegg,  af  hvilke  Erl  kan  datere  sine 
Passionsopførelser    helt    tilbage  til   1613,    — 


stemningsfulde  Krucifixer  langs  Vej  og  Sti, 
og  som  forstærkes,  saa  ofte  han  træder  inden- 
for i  en  af  de  mange  gæstfri  Smaakirker, 
hvor  der  altid  er  Andagt  og  Andagten  har 
Hjemmevanthedens  Fortrolighedspræg,  eller 
lytter  til  de  muntre  Melodier,  der  ved  Fyr- 
aftenstid lyder  fra  Hytterne,  og  som  efter 
Ugens  Arbejde  samler  Ungdommen  til  Dans 
og  Fest. 

Det  er  ved  den  astheliske  Side  af  Tyroler- 


endnu  længere  end  Oberammergau  (1634),  nes  Naturel,  deres  naive  Glæde  ved  at  pynte 
medens  Brixlegg,  der  netop  i  Sommer  efter  sig,  om  det  saa  kun  er  med  en  Blomst  i  den 
ti  Aars  Hvile  indbyder   til  Passionsspil,   først      grønne  Hat,  deres  Anlæg  for  det  selskabelige 
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Scenearrangement  for  Passionsskuespillet. 


Og   Kærlighed    til   Sang  og  Musik,    at  deres      dyrkelse,  og  det  ikke  blot  i  mere  almindelig 


Land  er  bleven  Operetternes  forjættede  Land 
og  maa  paatage  sig  Ansvaret  for  de  kvinke- 
lerende og  agerende  Vanetétrupper,  som  i 
Maskeradedragt  drager  Europa  rundt  og  gør 
Tyrol  latterligt.  Men  det  er  paa  den  anden 
Side  ved  at  forbinde  og  afballancere  netop 
denne  Tilbøjelighed  for  det  æsthetiske,  endda 
theatralske,  med  den  religiøse  Side  af  deres 
Naturel,  at  Tyrolerne  bliver  i  Stand  til  at 
give  et  af  Bibelhistoriens  mest  gribende  Ka- 
pitler Dramaets  Kød  og  Blod  med  saa  fin 
og  naturlig  en  Takt,  som  det  næppe  noget 
andet  Sted  vilde  kunne  gøres  —  eller  i  hvert 
Fald  er  gjort.  Thi  ved  den  enfoldige  From- 
hed og  umiddelbare  Naturlighed,  der  præger 
disse  jævne  Landsbyfolks  Spil,  har  Opførel- 
sen af  Lidelsesdramaet  faaet  det  Præg  af 
„halb  Kinderspiel,  halb  Gott  im  Herzen",  der 
alene  kan  holde  den  klar  saavel  af  det  latter- 
liges Skær  som  af  det  forargeliges,  og  som 
selv  den  bedste  professionelle  Skuespilkunst 
ikke  vilde  kunne  meddele  den. 

Den    tyrolske    Passionsopførelse    er   nemlig 
foruden  at  være  et  Skuespil  tillige  en  Guds- 


og  svævende  religiøs  Forstand,  —  men  i 
solid  kirkelig,  og  endda  katolsk.  Historisk 
set  er  det  nemlig  oprindelig  Kirken  i  Middel- 
alderen, der  har  begyndt  den  Slags  drama- 
tiske Fremstillinger  af  Bibelhistorien  til  Op- 
dragelse for  Menigmand,  for  at  gøre  den 
hellige  Historie  og  navnlig  Kristi  Lidelse  end 
mere  levende  for  Bevidstheden,  end  det  ved 
Fortællinger  og  malede  Billeder  kunde  ske. 
Dette  Afhængighedsforhold  til  Kirken  er 
endnu  af  saa  reel  en  Beskaffenhed ,  at 
f.  Eks.  Brixleggerspillene  som  sine  —  endnu 
levende  —  Grundlæggere  ærer  „Hs.  Naade 
Prælat  Alois  Wjnkler^  og  „Broder  Willram, 
Religionsprofessor  ved  Seminariet  i  Innsbruck". 
I  det  ydre  Arrangement  gør  dette  kirke- 
lige Fortegn  sig  gældende  derved,  at  der 
hver  Spilledag  —  forinden  Spillet  Klokken  9 
om  Morgenen  begynder  —  er  Gudstjeneste 
for  de  optrædende  i  Sognekirken.  Af  større 
Betydning  end  denne  ydre  kirkelige  Ramme 
er  imidlertid  den  ukunstlede  Fromhed  og 
alvorlige  Inderlighed,  der  ikke  blot  gennem- 
trængerSkuespillernes  Præstationer  paa  Scenen, 
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men  ogsaa  præger  deres  Væsen  udenfor,  hvor 
de  i  mere  end  rent  udvortes  Forstand  færdes 
med  den  samme  Maske  som  paa  Scenen, 
Kristusfremstilleren  f.  Eks.  med  det  lange 
midtskilte  Haar,  —  hvis  man  da  ikke  vil 
foretrække  at  sige,  at  de  paa  Scenen  uden 
Maske  er  sig  selv. 

Dette  modtog  disse  Liniers  Forfatter  et 
ejendommeligt  Indtryk  af  Aftenen  forud  for 
den  Dag,  jeg  kom  til  at  overvære  Spillet; 
og  det  virkede  saa  meget  des  mere  umiddel- 
bart, som  jeg  den  Lørdag  Aften  ret  tilfæl- 
digt var  kommen  til  at  standse  netop  paa 
dette  Sted  i  Inndalen,  uden  Anelse  om  at  der 
iaar  og  endnu  mindre  den  næste  Dag  op- 
førtes Passionsspil  i  Brixlegg.  Saa  lidt  Re- 
klame var  der  gjort  for  Forestillingen,  at 
det  foruden  Omegnens  Befolkning  kun  var 
forholdsvis  faa  Byfolk  endsige  Udlændinge, 
der  havde  indfundet  sig. 

At  der  var  noget  usædvanligt  paa  Færde 
var  straks  paafaldende  ved  de  Klynger  af 
spadserende,   som    færdedes    frem    og  tilbage 


paa  Landevejen  gennem  Byen  og  navnlig 
flokkedes  tæt  hvor  Gaden  foran  „Brixlegger- 
hof"  videde  sig  ud  til  en  Antydning  af  Torv. 
og  hvor  et  Orkester  af  Egnens  Ungdom  just 
producerede  sig  som  Stadsmusikanter.  Alle- 
rede mellem  de  spadserende  Skikkelser  paa 
Vejen  var  der  en  ung  skægløs  Mand  med 
langt,  blondt  Haar  og  fine  Træk,  hvis  Frem- 
toning opfordrede  til  Refleksioner.  Det  viste 
sig  senere  at  være  „Apostlen  Johannes",  jeg 
havde  faaet  et  venligt  Godaften  af.  Det  var 
imidlertid  først  ved  Indtrædelsen  i  Hotellets 
Gæstestue,  at  jeg  rigtig  begyndte  at  opdage, 
hvor  jeg  var.  Thi  her  i  den  lave  hvidkalkede 
Tyrolerstue  sad  ved  Bordet  i  stilfærdig  Sam- 
tale med  nogle  mer  eller  mindre  apostolsk 
udseende  Mænd  en  Kristusshikkelse  saa  typisk, 
ja  endda  saa  typisk  smuk,  som  nogen  Maler 
kunde  ønske  sig  til  Model,  en  Mand  høj  og 
velvoksen,  af  et  dæmpet  og  behersket  Væsen, 
og  over  hvis  Skikkelse  der  hvilede  et  Præg 
af  venlig  Alvor  og  rolig  Værdighed,  der  var 
vel  skikket  til  at  støtte  Theorien  om  Kristus- 
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billedets  kunstneriske  Slægtskab  med  Hovedet 
af  den  olympiske  Zeus.  I  hans  og  de  andres 
interesserede  Samtale  om  den  forestaaende 
Opførelse,  i  den  øjensynlige  „Medsammen- 
svorenhed", med  hvilken  de,  da  de  bød 
Farvel ,  trykkede  hverandres  Hænder  med 
et  hjærteligt  „auf  Wiederscha!"  afspejlede 
der  sig  en  egen  Stemning  af  Forventnings- 
fuldhed, som  fyldte  Stuen  og  —  i  hvert 
Fald  for  mine  Øjne  —  bredte  sig  til  de 
vandrende  Klynger  ude  paa  Vejen  og  hele 
det  stilfærdige  Lørdagsaftensliv  i  Lands- 
byen, ja  helt  udover  Dalens  Aftenlandskab, 
hvor  Floden    snoede    sit    Sølvbaand    fjærnt  i 


Engen  og  Maanenyet  tændtes  over  Sr.efjældet 
paa  den  anden  Side,  Om  det  saa  var  Judas, 
faldt  der  ogsaa  et  Skær  af  Helligaftensfred 
over  hans  fredløse  Person,  saaledes  som  den 
under  en  Pause  i  Koncerten  i  selve  Orkester- 
dirigentens rødskæggede,  godmodig  udseende 
Skikkelse  traadte  ind  i  Stuen  og  af  de  til- 
stedeværende modtoges  med  et  venligt  Skulder- 
klap og  et  spøgefuldt:  „Xa.  wie  gehts,  mein 
lieber  Iskariot!" 

I  selve  Passionsspillet  gør  den  katolske 
kirkelige  Indflydelse  sig  først  og  fremmest 
gældende  i  Opfattelsen  af  Kristus  som  det 
fortrinsvis  passive  Offer,  —  en  Opfattelse, 
som  Kristusfremstilleren ,  Tømmermanden 
Michael  Schraffi  bringer  samvittighedsfuldt 
til  Udtryk,  Hver  eneste  Episode  af  Lidelsen 
er  taget  med ;  fra  alle  fire  Evangelier  er  der 
hentet  Træk  for  at  gøre  Billedet  saa  fuld- 
stændigt som  muligt ;  hver  en  Forhaanelse, 
hver  en  Pinsel  er  streget  under  med  en 
Omhu,  der  viser,  at  det  er  „Stationerne" 
paa  Lidelsens  Vej  —  saadan  som  man  kender 
dem  fra  de  grelle  Figurkompositioner  langs 
.jKalvariebjærgenes"  Vejsnoninger  —  man 
her  har  villet  fremstille  i  levende  Billeder, 
og  vidner  om  den  næsten  materielle  Værdi, 
man  udfra  den  katolske  Forsoningslære,  med 
dens  bogstavelige  Opfattelse  af  „det  sted- 
fortrædende", tillægger  Jesu  Blod  og  Pine. 
At  den  katolske  Tendens  yderligere  gør  sig 
gældende  ved,  at  der  tildeles  Maria  en  mere 
fremtrædende  Rolle  i  Lidelseshistorien,  end 
Evangelierne  hjemler  Ret  til,  og  ved  at  et 
saa  legendarisk  Træk  medtages  som  Episoden 
med  Veronica,  der  tørrer  Jesu  Ansigt  med 
Svededugen  —  og  straks  er  i  Stand  til  at 
vise  den  frem  som  Portræt  for  Publikum, 
fortjener  ogsaa  at  bemærkes. 

Mest  tiltalende  for  protestantiske  Øjne  bliver 
derfor  navnlig  den  første  Del  af  Passions- 
spillet, de  Optrin,  der  gaar  forud  for  selve 
Lidelsen,  nemlig  Indtoget  i  Jerusalem,  Tempel- 
rensningen, Disputerne  med  Farisæerne  og 
Jesu    sidste    Maaltid    med   Disciplene.      Her, 
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hvor  det  er  Mennesket  Jesus, 
der  træder  aktivt  op,  lykkes 
det  Rollens  Fremstiller  at  blive 
mere  end  et  levende  og  tra- 
ditionstro Kristusbillede;  her  er 
han  virkelig  en  levende  Person: 
hans  Stemmes  Klang  er  dyb  og 
varm ;  hans  Blik  er  talende,  og 
der  er  over  hans  Holdning  en 
Ild  og  Pathos,  som  griber  ved 
sin  menneskelige  Ægthed  og  illu- 
derer ved  sin  fuldkomne  Natur- 
lighed. 

Navnlig  er  Nadverscenen  af 
betagende  Virkning,  og  det  ikke 
blot  som  et  smukt  Tableau  efter 
Correggios  bekendte  Maleri,  men 
endnu  mere  ved  det  Indhold, 
som  de  spillende  —  baade  „Her- 
ren'' og  „Disciplene"  —  formaar 
at  lægge  deri,  og  som  harmonisk 
føjer  sig  ind  i  den  æsthetiske 
Ramme.  Uden  et  Gran  af  Sen- 
timentalitet er  her  den  sidste 
Aftens  Vemodsstemning,  med 
dens  Forening  af  Alvor  og  In- 
derlighed, truffen  med  en  fuld- 
kommen Sikkerhed,  der  naar  sit 
højeste  i  det  stumme  Spil  ved 
Fodvaskningen,  i  den  Maade, 
paa  hvilken  Jesus  alene  gennem  sit  Blik 
tager  Afsked  med  hver  enkelt  af  Discip- 
lene efterhaanden  som  de  kommer  frem  og 
tager  Plads  foran  ham  med  Foden  blottet, 
—  sidst  Judas,  der  sætter  sig  med  bortvendt 
Ansigt  og  usikkert  flakkende  Blik.  —  Mere 
end  noget  af  de  andre  Optrin  var  dette  — 
ikke  Kunst,  men  Natur  i  Kunstens  Indfat- 
ning. 

Ja  netop  indfattet  i  Kunst!  Thi  lige  saa 
tydeligt  som  det  hele  Spil  bæres  af  en  alvor- 
lig Stræben  efter  at  vise  Gud  en  Dyrkelse 
og  i  hvert  Fald  Kirken  en  Tjeneste,  lige  saa 
tydeligt  er  det  ogsaa,  at  Foretagendet  staar 
i  stor  Gæld    til  Scenekunstens  Fagfolk.      Op- 


Jesus. 

førelsen  foregaar  —  i  Modsætning  til  Spillet 
i  Oberammergau  —  i  en  lukket  Theaterbyg- 
ning,  hvor  moderne  tekniske  Hjælpemidler  i 
rigt  Maal  er  tagne  i  Brug;  og  selve  Iscene- 
sættelsen er  langt  fra  at  være  ubehjælpsom. 
Man  maa  tværtimod  beundre  den  Sindrighed, 
med  hvilken  Scenegangen  er  ordnet  takket 
være  Tilstedeværelsen  af  en  Forscene,  flan- 
keret henholdsvis  af  Pilatus'  og  Ypperste- 
præsternes Palads,  og  i  hvis  Baggrund  paa 
begge  Sider  af  den  egentlige  Skueplads,  for 
hvilken  Tæppet  gaar  op  og  ned,  udmunder 
to  snævre  jerusalemske  Gader.  Herved  opnaas 
dels  at  f.  Eks.  Scenerne  mellem  Jøderne  og 
Pilatus    kan    spilles  paa  Forscenen,    samtidig 
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med  at  der  paa  Hoved- 
scenen foretages  saa- 
danne  Forandringer, 
som  ellers  vilde  kræve 
et  Mellemakt,  dels  at 
der  kan  bringes  større 
Liv  og  Bevægelighed 
over  de  forskellige  Op- 
trin, Indtoget  i  Jeru- 
salem f.  Eks.,  hvor 
Skarerne  kommer  dra- 
gende ud  af  den  ene 
Gade  og  gaar  bort  ad 
den  modsatte  for  saa 
at  ende  inde  paa  Ho- 
vedscenen, —  og  lige- 
saa  med  Optoget  til 
Golgatha. 

Men  ogsaa  paa  selve 
Skuespillerne     mærkes 
det,    at   de   ikke   blot 
tilhører    et   Folk,    der 
har  en  medfødt   Evne 
og    en  naturlig  Trang 
til    at    agere,    men    at 
de  ogsaa,  skønt  Dilet- 
tanter, er  i  høj  Grad  modtagelige 
Instruktion.    Der  er  Flugt  og  Fart 
nes  Forhandlinger  i  Synedriet,   og 
Indtogs-    og    Korsfæstelsesscener 


Sammenstemthed  imel- 
lem de  optrædende,  som 
i  Betragtning  af,  at  de- 
res Antal  —  i  hvert 
Fald  for  hele  Spillets 
Vedkommende  —  er 
op  imod  et  Par  Hun- 
drede, er  beundrings- 
værdig. Endda  er  der 
over  flere  af  Grupperne, 
f.  Eks.  Johannes  og 
Kvinderne,  en  Plastik 
af  en  Thorvaldsen'sk 
Renhed   og  Ynde. 

Det  mærkelige  er 
imidlertid,  at  denne 
kunstneriske  Iklædning 
saa  fuldstændigt  som 
Tilfældet  er,  har  und- 
gaaet  at  forgribe  sig 
paa  den  Kærne  af  Na- 
tur, som  er  disse  reli- 
giøse Folkeskuespils 
Styrke,  ja  deres  Livs- 
betingelse Det  er  der- 
for saa  vist  ikke  nogen 
for  scenisk  upassende  Betegnelse,  naar  Brixleggerspillets 
over  Jøder-      Kronikør  i  sit  Motto  kalder  det : 

1   de   store  £jj,  ernstes,  schlichtes  Bauernspiel 

er    der    en  in  derber  Volkskunst  Rahmen. 


Judas 


•Vadveren. 


KOBBERSTUKNE  PORTRÆTTER  AF  THORVALDSEN 

Af  Cand.    phil.   VICTOR   P.   CHRISTENSEN. 


C.  H.  Pram  1756—1821.    Minerva  1795. 

DEN  som  beskæftiger  sig  med  Billedhug- 
gerkunsten i  Danmark  i  det  18.  Aarh.s 
Slutning  finder  idelige  Klager  fra  Kunstnerne 
over  deres  trange  Kaar.  Det  kneb  med  Be- 
stillingerne og  Billedhuggerne  vare  henviste 
til  for  største  Delen  at  søge  deres  Udkomme 
ved  at  levere  Gravmonumenter  og  Godtfolks 
Portrætter  i  Voks  eller  Gibs  eller  søge  til 
Porcelainsfabriken  som  Modellører. 

Saaledes  hører  man  foruden  vore  egne  og- 
saa  Udlændinge,  som  den  dygtige  Schweitzer- 
billedhugger  Joh.  Jac.  Schmid  Klage,  han 
arbejdede  for  Stanley  og  Dajon,  naar  de 
havde  Arbejde  til  ham  og  ellers  pousserede 
han  paa  Porcelænsfabriken  og  udførte  en 
Mængde  Portrætter  inden  sin  Bortrejse  til 
Rom,   hvor  han   fristede  bedre  Kaar. 

Man  maa  antage,  at  det  er  gaaet  Thor- 
valdsen ligedan,  han  har  maattet  tage  fat, 
hvor  der  bød  sig  Arbejde.  Blandt  andet 
har  han  udført  en  Del  Portrætter  og  Bog- 
illustrationer, som  det  synes  ved  Forbindelse 


med  Kobberstikkeren  Flint,  en  af  hans 
Venner. 

I  det  nylig  udkomne  smukke  Værk  af 
E.  Lemberger:  Die  Bildnisminiatur  in  Skan- 
dinavien, Berlin  1913,  hævder  Forf.  i  sin 
indgaaende  Skildring  af  det  18.  Aarh.s  Mi- 
niaturmaleri  i  Danmark,  at  de  Miniaturer  af 
Thorvaldsen,  som  han  har  set,  er  saa  dilet- 
tantisk udførte  af  en  Mester  som  Thorvaldsen, 
at  han  ikke  kan  antage,  at  denne  selv  i 
25-Aarsalderen  kan  have  tegnet  saa  ube- 
hændigt. Forfatteren  siger  i  Anledning  af 
Kaptain  Fiskers  Billede,  at  man  skulde  sna- 
rere tro  at  en  Matros  havde  gjort  det  for 
en  Flaske  01.   —   Dette  er  dog   ikke  rigtigt. 

Der  foreligger  virkelig  en  Række  authen- 
tiske  Miniaturer  fra  Thorvaldsens  Haand. 
Mange  ere  ganske  vist  dilettantiske;  men 
andre,  som  f.  Ex.  antagelig  et  Portræt  af 
Thorvaldsens  Ungdomssværmeri  Margrete,  der 
senere    blev  gift  med  Murermester  Sluge,    er 


Titelvignet  til  Hastes  Thalia  1796. 
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smukke  og  i  høj  Grad  gjorte  con  amore. 
Og  et  Portræt  af  Thorvaldsens  Morbroder 
Anders  Grønlund,  Underfoged  i  København 
1743  —  1807,  frembyder  afgjort  Familie- 
lighed . 

Men   hvad    man   saa    end   kan    mene  om, 


bindelse  med  Byens  kendte  Navne  kan  næv- 
nes Digteren  Prams  Billede  i  Minerva  1795 
og  Skuespillerinden  Madam  Rosing  i  Rah- 
bæks prosaiske  Forsøg  1796,  tørt  og  træet 
i  Modsætning  til  Prams  lidt  melankolske, 
men    menneskelige  Udtryk;    endvidere  findes 


I.  c.  Rosing,  1756—1853,  Skuespillerinde. 
Titelvignet  til  Rahbæks  pros.  Forsog  1776. 


ft3it]^<'^].'J^  ^f^  I  i  ],R]r], 
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C.  N.  O.  V.  Eggers,  1758-1813,  Nationaløkonom. 


hvorvidt  disse  Billeder  ere  authentiske,  saa 
har  vi  en  Række  andre  som  har  deres  Pa- 
pirer i  Orden,  nemlig  de  Portrætter,  som  er 
bleven  stukket  i  Kobber. 

Her  kan  da  først  nævnes  Portrættet  af 
C.  U,  D.  V.  Eggers,  Nationaløkonom  17  58 — 
1813,  som  var  gift  med  Johanne  Munter, 
1770 — 1797,  en  Søster  til  Forfatterinden 
Frederikke  Brun  og  kendt  for  sin  Skønhed. 
Dette  Portræt  er,  som  man  vil  se  af  Kob- 
berstikket, tegnet   1795. 

Af  andre  Portrætter  som  viser,  at  Thor- 
valdsen   allerede   i    sin  Ungdom    var   i  For- 


i  Thaarups  Skrifter  1823  Th.  Thaarups  Por- 
træt, som  sandsynligvis  skriver  sig  fra  samme 
Tid  som  de  øvrige.  Endelig  kan  nævnes 
et  Mindeblad  over  den  unge  P.  O.  Bugge 
17  73 — 94,  Søn  af  Astronomen  Professor 
Bugge. 

Af  Prøver  paa  Thorvaldsens  Illustrations- 
kunst  findes  i  Nytaarsgave  for  Damer  179  5 
en  Vignet,  som  røber  Abildgaards  Paavirk- 
ning  i  de  langstrakte  Lemmer  og  flagrende 
Lokker;  og  i  Hastes  Thalia  1796,  et  Minde 
over  O.  J.  Samsøe  i  Datidens  klassisk  senti- 
mentale Genre,    samt    endelig    nogle    mindre 
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interessante  Vignetter    i    nordisk    Heltestil    i 
Suhms  samlede  Skrifter    1788 — 99. 

Thorvaldsen  har  sikkert  glædet  sine  Ven- 
ner med  de  smaa  Portrætter  og  vi  véd,  at 
de  har  faaet  Ros  for  deres  Lighed;  maaske 
har  han  haft  en  Biindtægt  derved.  Desuden 
har,    kan  hænde,    hans    akademiske  Seire  og 


Vennerne  Flint  og  Haste  henledt  nogle  Foi- 
læggeres  Opmærksomhed  paa  den  unge  Kunst- 
ner og  skaffet  ham  Beskæftigelse.  Men 
under  alle  Omstændigheder  giver  disse 
Billeder  et  Indtryk  af  det  unge  Genis 
Kamp  i  trange  Tider  og  under  fattige 
Forhold. 


XYTAARSGAVE 


Titelvignet  til  Xvtaarsgave  for  Damer  1795 


Hvedstrup  Præstegaard  ved  Hedehusene  (Kbhvns  Amt)  Frk.  Zahles  Barndomshjem  fra  1829  til  1837. 


FRØKEN  ZAHLE 

Af  Skoleinspektør  R.  C.  Mortensen. 


NATHALIE  Zahle  var  født  den  11.  Juni 
1827.  Den  11.  August  1913  døde  hun, 
over  86  Aar  gammnl.  Hun  var  af  Præste- 
slægt: Oldefaderen,  Johann  Christian  var 
Præst  i  Hollingsted  i  Sønderjylland;  Bedste- 
faderen, Christian  Gottlieb,  ved  Vemmetofte 
Frøkenkloster ;  og  Faderen,  den  kend'.e  Digter 
Sophus  Zahle,  Udgiveren  af  Melchiors  Haand- 
bog  i  Læren  om  Danmarks  og  Norges  Patte- 
dyr, døde  den  30.  Marts  183  7  som  nylig 
udnævnt  Slotspræst  i  København.  Et  Par 
Maaneder  før  var  ogsaa  Moderen  død,  saa 
Fremmede  maatte  tage  sig  af  Nathalie  og 
Broderen,  den  senere  som  Politiker  kendte 
Peter  Christian  Zahle.  Han  var  dengang 
endnu  ikke  fyldt  12  Aar  og  hun  ikke  10; 
men  allerede  6  Aar  efter  optraadte  hun  som 
Huslærerinde,  og  fra  den  Tid  af  forlod  hun 
ikke  Opdragergerningen  før  Aar  1900,  da  Al- 
deren tvang  hende  bort  fra  den. 

Optrækkes    hendes    Liv   i    saadanne   korte 


Rids,  synes  det  ikke  at  rumme  Noget,  der 
har  særlig  Interesse,  men  Enhver  der  har 
haft  med  dansk  Skolevæsen  at  gøre,  ved,  at 
den  Indflydelse,  Frk.  Zahle  har  haft,  har 
været  ganske  overordentlig  stor,  ja  det  vil 
vel  endog  være  ret  vanskeligt  at  finde  Nogen, 
selv  udenfor  Skolekredse,  der  ikke  kender 
Frk.  Zahles  Navn.  Det  var  ikke  Mødernes 
haardhudede  Agitation  og  ikke  Polemikens 
skarptslebne  eller  giftige  Vaaben,  der  bragte 
dette  Navn  paa  alles  Læber,  nej  Navnets  Be- 
rømmelse var  at  søge  i  stilfærdigt  og  trofast 
Arbejde,  i  en  solid  og  fuldstændig  bramfri 
Virkemaade. 

Da  Frk.  Zahle  fattede  den  Beslutning  at 
virke  for  Kvindens  Oplysning  og  Uddannelse, 
skulde  det  synes  umuligt  for  en  ung  og  lidet 
kundskabsrig  Dame,  som  hun  var,  at  bryde 
Tidens  tykke  Mure  af  Fordomme  og  paa 
deres  Ruiner  at  opbygge  de  ny  Synsmaader. 
Men    Frk.  Zahle    forstod    at    skaffe    sig    de 
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Kundskaber,  hun  manglede,  hun  forstod  at 
bruge  dem  som  gode  og  rene  Vaaben  og  at 
holde  Øjet  fastheftet  ved  Maalet,  imens  hun 
brugte  alle  sine  Kræfter  for  at  naa  det,  og 
saa  gav  hun  sig  iøvrigt  Gud  i  Vold.  Og 
den,  der  forstaar,  hvad  hun  forstod,  vinder 
frem. 

Hun  stiftede  en  almindelig  Barneskole,  en 
Fortsættelsesskole,  en  Skole  for  Privatlærer- 
inder, for  Præliminarister,  Studenter  og  Se- 
minarister, en  Musikskole,  en  Husholdnings- 
skole —  hun  naaede  kort  sagt  at  faa  draget 
al  kvindelig  Undervisning  ind  under  sig. 
Hun  begyndte  med  et  Par  enkelte  Elever  og 
endte  med  over  tusinde.  Hun  begyndte  i 
lejede  og  smaa  Lokaler,  hun  endte  med  at 
have  ført  sin  Virksomhed  frem  til  at  blive 
en  selvejende  Institution,  et  kvindeligt  Aca- 
demi,  anerkendt  af  Statsmagten  og  det  hele 
Land. 

Hendes  Liv  og  Virken  fører  et  betydnings- 
fuldt Bevis  for,  hvad  en  Kvinde  kan  udrette, 
naar  hun  faar  Lov  til  at  røre  sig  frit,  og 
idet  man  tænker  herover,  spørger  man  sig 
selv:  Hvad  er  vanskeligst  at  overvinde,  enten 
Halvtredsernes  Fordomme  eller  den  moderne 
Skole-Ring?  Dersom  der  i  dette  Øieblik  van- 
drer en  16aarig  Skønjomfru  et  eller  andet 
Sted  i  sin  Faders  Urtegaard,  upaaagtet  af 
den  larmende  Verden  men  med  kvindelig 
Styrke  og  Tro,  med  genialt  Nyt  i  Tanke  og 
Sind,  kan  saa  ogsaa  hun  faa  Lov  til  inde  i 
den  store  By  at  passe  og  pleie  sit  lille  Frø- 
korn, til  hun  har  faaet  opklækket  et  Stortræ 
med  vældig  Stamme  og  vidtrækkende  Krone? 

Frk.  Zahles  literaire  Produktion  er  yderst 
ringe;  et  Par  smaa  Afhandlinger,  det  er  Alt. 
Der  er  vidunderligt  nok  Folk,  som  tror,  at 
den,  der  producerer  noget  Literært,  betyder 
Mere  end  den,  der  ikke  gør  det.  Ogsaa  i 
den  Retning  er  Frk.  Zahles  Liv  retledende: 
Ikke  den  store  Taler  og  Debattør,  ikke  Skri- 
benten i  og  for  sig,  men  den,  der  stille  ar- 
bejder hjemme,  er  den  nyttigste  Borger.  Man 
kan   træffe   Folk,    der  er  begge  Dele,    baade 


Frk.  Zahle,  25  Aar  gammel. 


de  dygtige,  offentlige  Fremtrædere  og  de 
dygtige  Arbejdere,  men  den  Slags  Folk  er 
sjeldne  som  Guldæbler;  Regelen  er  ganske 
naturligt  et  Enten  —  eller.  For  Mange  er  det 
ikke  det  mindst  Tiltalende  ved  Frk.  Zahle, 
at  hun  var  den,  der  arbeidede  hjemme.  De 
paa  Papiret  opskrevne  Beviser  kan  stemme 
med  alle  Logikkens  Love  og  dog  være  lidet 
værd  i  det  daglige  Arbejde;  de,  som  spirer 
frem  i  Arbeidets  Plovfure,  har  derimod  uom- 
tvistelig Betydning. 

Frk.  Zahles  Skole  har  i  Mangt  og  Meget 
været  Forbillede  for  senere  fremtrædende 
Skoler,  og  hendes  Indflydelse  i  Landet  har 
været  meget  stor,  ikke  mindst  gennem  de  af 
hende  uddannede  Lærerinder;  men  først  og 
fremmest  fæster  vi  Opmærksomheden  paa 
hendes  Person;  den  har  med  al  dens  Stil- 
færdighed, dens  Sky  for  det  Haardhændede 
i  offentlig  Fremtræden,  dens  Tro  og  dens 
Ihærdighed  faaet  den  største  Betydning.  Da 
Skolebygningen  i  Nørrevoldgade  i  187  7  blev 
indviet,  sang  man  først:  „Alt  staar  i  Guds 
Faderhaand"  og  derefter,  mens  Dannebrog 
gik  til  Tops:   „Der  er  et  yndigt  Land",  dette 
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tn  '\  enneKreds.    Frk.  Zahle  s2  Aar  sammel. 


giver    os    Frk.   Zahle,    som   hun  var,  hendes 
Aand    afspeiler    sig    heri. 

Hun  havde  Fortjenstmedaillen  i  Guld. 
Den  bør  man  ikke  kunne  faa  for  en  enkelt 
Daads   Skyld,    den  bør    være   Anerkendelsen 


af  en  lang  Række  af  „store  og  gode  Hand- 
linger". Ingen  tør  negte,  at  selv  om 
Frk.  Zahle  ikke  officielt  havde  faaet  denne 
Anerkendelse,  saa  havde  den  offentlige  Mening 
aandelig  talt  givet  hende  Guldets  Værd. 


jy.   Js^>^^o 


s3  Aar. 


KALIFENS  MØNTER  I  DANSK  JORD 

Af  Docent,   Dr.  J.  ØSTRUP. 


DET  lyder  som  et  forunderligt  Eventyr, 
at  de  Mønter,  som  „Tusind  og  en  Nats" 
Kalif  prægede  og  hvormed  hans  Samtidige 
købslog  i  Bagdads  Bazarer,  kan  findes  i  Hun- 
dredvis i  dansk  Jord.  Som  almengyldigt  Be. 
talingsmiddel  blev  de  i  den  ældre  Middel- 
alder bragte  ad  de  udstrakte  Handelsveje  fra 
det  kaspiske  Havs  Bredder  gennem  Rusland 
il  Norden.  I  et  Antal  af  mange  Tusind  er- 
disse  arabiske  Mønter,  som  efter  deres  sær- 
lige Skrifttegn  kaldes  kufiske,  fundne  i  Sver- 
rig,  særlig  paa  Gotland,  men  ogsaa  til  Dan- 
mark er  adskillige  naaede,  og  Fundet  af  dem 
i  dansk  Jord  kaster  interessante  Strejflys  over 
dansk  Handelshistorie  og  danske  Kulturforbin- 
delser paa  Gorm  den  gamles  og  Harald  Blaa- 
tands  Tider. 

I  September  1911  gik  to  Smaadrenge  og 
gravede  i  en  Have  i  Landsbyen  Terslev  ved 
Ringsted.  Og  lige  i  Overfladen  af  Jorden 
stødte  de  paa  en  mægtig  Sølvskat,  Kar  og 
Ringe  og  andre  Smykker  foruden  en  Mængde 
hele  og  sønderbrudte  Mønter.  Det  maa  have 
været  en  for  hine  Tider  saare  rig  Mand,  en 
Købmand  eller  Viking  eller  maaske  snarest 
begge  Dele  —  Grænserne  mellem  Sørøveri 
og  Handelsfærd  var  den  Gang  lidt  tlydende 
— ,  der  her  har  nedgravet  sine  Skatte,  for- 
modenlig i  Ufredstider  for  at  sikre  dem  mod 
Fjenders  Ran.  Og  i  henved  et  Aartusind  laa 
Skatten  skjult  i  Jorden  for  endelig  nu  at 
fremdrages  og  bringe  Meddelelse  om  hine 
fjærne  Tider. 

Af  Mønterne  var  kun  et  ringe  Antal  eu- 
ropæiske, og  den  langt  overvejende  Del  ara. 
biske.  Ved  dette  Fund  forøgedes  paa  en 
Gang  Antallet  af  de  i  Danmark  fundne,  helt 
bevarede  arabiske  Mønter  med  omtrent  50 
Procent. 

Naar  man  tænker  sig  tilbage  til  ældre 
Tider  og  forsøger  at  gøre  sig  en  Forestilling 
om,    hvorledes    Livet     formede    sig    paa    de 


Tider,  hvorfra  det  ovennæi'nte  Fund  stammer, 
begaar  man  som  Regel  den  Fejl  at  antage 
Samkvemmet  mellem  Landene  for  at  have 
været  langt  mindre  livligt  end  det  virkelig 
har  været  Tilfældet.  Man  rejste  i  Virkelig- 
heden i  det  tiende  Aarhundredes  Danmark 
baade  hyppigt  og  langt. 

Af  de  Handelsveje,  som  forbandt  Norden 
med  Udlandet,  var  den  saakaldte  ,, Østervej" 
en  af  de  mest  benyttede.  Fra  de  store  Han- 
delsbyer, Slesvig  og  Visby  paa  Gotland,  gik 
Farten  til  Søs  til  Ruslands  Kyst  og  derfra 
gennem  de  af  Nordboer  grundede  Riger  paa 
Floderne  Dyna  og  Dniepr  til  Sortehavet.  Her 
mødtes  de  nordiske  og  orientalske  Købmænd ; 
disse  sidste  kom  enten  fra  Lilleasien  eller 
hyppigere  vist  fra  det  kaspiske  Havs  Bredder; 
det  var  Bulgarernes  Stammefrænder,  de  saa- 
kaldte Volga-Bulgarer,  der  i  hine  Tider  be- 
sørgede Trafiken  paa  dette  Stykke. 

Hovedudførslen  fra  Norden  bestod  af  Skind, 
og  Sagaerne  fortæller  om  de  Mængder  af  til- 
beredte Skind  af  vilde  Dyr,  som  aarlig  før- 
tes over  Østersøen.  Pelsværk  var  i  Orienten 
i  den  ældre  Middelalder,  som  det  for  Resten 
er  det  endnu,  en  yndet  Luxus;  selv  om  Kli- 
maet ikke  til  alle  Aarstider  begunstiger  denne 
Mode,  har  forede  eller  i  det  mindste  bræm- 
mede Kapper  altid  i  Østerland  været  fore- 
trukne. Den  statelige  Købmænd  i  Ispahans 
eller  Bagdads  Bazargange  brød  sig  ikke  om, 
at  Dragten  var  en  Smule  varm,  naar  blot 
den  var  kostbar;  for  Modens  Bud  har  Menne- 
skene altid  villigt  ofret  deres  Bekvemmelig- 
hed. 

For  disse  Forsyninger  af  Skind,  som  un- 
dertiden maaske  forøgedes  med  enkelte  an- 
dre Raavarer,  forskaffede  Nordboerne  sig  de 
af  Østens  Frembringelser,  som  de  havde  sær 
lig  Smag  eller  Brug  for.  Men  en  stor  Del 
af  Handelen  foregik  pr.  kontant,  og  paa  denne 
Maade  førtes  arabiske  Mønter  i  store  Mæng 
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der  til  Norden,  idet  de  overalt  toges  som 
godt  Betalingsmiddel. 

Forbindelsen  mellem  Sortehavet  og  det  ka- 
spiske  Havs  Kyster  synes  at  have  været  sær- 
lig livlig,  og  paa  denne  Maade  forklares  det, 
at  den  langt  overvejende  Del  af  de  arabiske 
Mønter,  der  er  kommen  til  Norden,  stammer 
fra  den  muhammedanske  Verdens  østlige 
Riger.  Der  var  i  det  niende  og  tiende  Aar- 
hundrede  ogsaa  en  rig  arabisk  Kultur  i  Nord- 
afrika og  Spanien,  og  Nordboer  kom  ogsaa 
til  disse  Lande,  men  det  var  kun  som  Vi- 
kinger og  ikke  som  Handelsfolk;  Vikingerne 
tog  Kostbarheder,  men  ikke  præget  Mønt,  alene 
af  den  simple  Grund,  at  det  var  den  Slags  Rig- 
dom, som  man  ved  fjendtlige  Overfald  lettest 
kunde  bringe  i  Sikkerhed  for  Ransmændene.  De 
forholdsvis  faa  Mønter  fra  de  vestlige  Riger, 
der  er  komne  til  Norden,  synes  først  at  have 
været  ført  til  Asien,  og  først  derfra  er  de 
sammen  med  alle  de  andre  bragte  nordpaa 
ad  den  sædvanlige  Østervej. 

Den  Gang  Muhammeds  Arvtagere  i  det 
syvende  og  ottende  Aarhundrede  udbredte 
Islams  Magt  ud  over  Arabiens  Grænser,  fore- 
fandt de  en  byzantinsk  og  persisk  Kultur. 
Denne  fremmede  Kulturs  Samfundsformer  og 
Elementer  fik  naturligvis  i  mangt  og  meget  Lov 
at  bestaa,  fordi  Erobrerne  endnu  ikke  formaa- 
ede  eller  brød  sig  om  at  skabe  noget  selv- 
stændigt. Græsk  og  persisk  Mønt  var  da 
ogsaa  under  de  ældste  Kalifer  det  stadigt 
kurserende  Betalingsmiddel ;  de  fanatiske  Ara- 
bere slog  adskillige  af  Korsets  Tilbedere 
ihjel,  men  Mønterne  med  Korsmærke  eller 
andre  kristelige  Emblemer  tog  de  med  Glæde 
imod.  Det  var  først  Kalifen  Abdelmelik  (685- 
705),  der  samtidig  med  at  indføre  arabisk 
som  Regeringssprog  i  hele  Riget  ogsaa  slog 
arabisk  Mønt.  Denne  nye  Mønt  blev  det  for 
Menigmand  lettest  forstaaelige  Udtryk  for 
Rigets  Enhed;  overalt  i  det  udstrakte  Kalifat 
modtoges  Kalifens  Mønt;  fælles  Rigssprog 
og  fælles  Mønt  blev  stærke  Baand  om  de 
vidt  adskilte   Provinser. 


Baade  Systemet  og  delvis  ogsaa  Benæv- 
nelserne for  den  nye  Mønt  blev  Laan  fra 
den  byzantinske  Civilisation.  Man  udmøn- 
tede baade  Guld  og  Sølv  og  Kobber,  med 
det  samme  indbyrdes  Værdiforhold  som  i  det 
byzantinske  System.  Sølvmønten,  der  med 
ganske  faa  Undtagelser  er  den  eneste  Slags, 
der  er  bragt  til  Norden,  kaldtes  Dirhem,  en 
arabisk  Fordrejelse  af  det  græske  Drachme. 
Dens  Størrelse,  der  i  hele  den  arabiske  Mid- 
delalder var  saa  nogenlunde  konstant,  var 
omtrent  som  en  Halvtredsøres ;  i  Metalværdi 
svarede  en  Dirhem  omtrent  til  en  Franc, 
dens    Købeevne    var  naturligvis  langt  større. 

Den  muhammedanske  Religion  forbyder 
Afbildning  af  levende  Væsner,  og  de  ara- 
biske Mønter  blev  derfor  desværre  ikke  den 
rige  Kilde  til  Kendskab  om  historiske  Per- 
soners Udseende,  som  Mønterne  fra  den  klas- 
siske Tid  saa  ofte  er  det.  Billederne  erstat- 
tes af  Indskrifter  i  det  ældre,  lidt  stive  og 
kantede  arabiske  Alfabet,  der  efter  Byen 
Kufa  kaldes  det  kufiske,  og  som  har  givet 
hele  denne  Kategori  af  Mønter  sit  Navn.  Paa 
den  ene  Side  i  Randen  anføies  Møntens 
Prægested  og  Prægeaar;  de  øvrige  Indskrif- 
ter er  af  religiøst  Indhold,  hyppigst  anvendt 
er  Formlen :  „Der  er  ingen  Gud  uden  Gud 
alene,  han  har  ikke  nogen  Fælle."  Denne 
Paaskrift  havde  direkte  Adresse  til  de  kristne 
Folk,  hvis  Treenighedslære  bestandig  af  Mu- 
hammedanerne opfattedes  som  en  Slags  Fler- 
guderi. Mønten,  der  udsendtes  fra  Kalifens 
Prægestok,  skulde  tillige  være  en  Slags  Mis- 
sionær ;  ov^eralt,  hvor  den  kom  hen  i  Verden, 
skulde  dens  Indskrift  forkynde  Grundlaget 
for  den  ene  sande  Lære,  Principet  om  Gud- 
dommens Enhed. 

Det  er  en  Ejendommelighed  for  de  orien- 
talske Mønter,  at  deres  Paaskrift  aldrig  inde- 
holder nogen  Værdiangivelse.  Mønten  kend- 
tes paa  sin  Størrelse,  og  enhver  i  Samtiden 
vidste  jo,  hvad  den  hed  og  hvormeget  den 
var  værd.  Det  samme  er  ogsaa  Tilfældet 
med  Romerrigets  Mønter,  og  i  de  europæiske 
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Lande  undlader  man  ligeledes  i  Middelalderen 
som  Regel  at  anbringe  nogen  Angivelse  af 
Værdien  paa  Mønten.  I  vore  Dage  er  de 
konservative  Englændere  de  eneste,  som  paa 
deres  større  Mønter  har  bevaret  denne  lidet 
praktiske  Skik;  hverken  paa  Sovereigns  eller 
Floriner  staar  der  noget  om,  hvormeget  de 
er  værd  eller  hvad  de  kaldes. 

Paa  de  ældre  arabiske  Mønter  anføres 
heller  ikke  Regentens  Navn;  kun  af  Aars- 
tallet  kan  man  da  se,  til  hvilken  Kalifs  Re- 
geringstid vedkommende  Mønt  skal  henføres. 
Først  senere  blev  det  Skik  at  anbringe  Ka- 
lifens Navn;  og  Retten  til  at  føre  sit  Navn 
paa  Mønten  blev  i  Forbindelsen  med  Retten 
til  at  nævnes  i  Bønnen  ved  Fredagsgudstjene- 
sten  Suverænitetens  to  officielle  ydre  Kende- 
mærker. De  forskellige  Smaafyrster,  der  sy- 
ede sig  selv  en  Kongedragt  ved  at  skære 
Strimler  af  Kalifens,  satte  gærne  hans  Navn 
paa  Mønten  ovenfor  deres  eget,  idet  de  havde 
Interesse  af  at  opretholde  den  statsretslige 
Fiktion,  at  de  var  lydige  Vasaller  hos  hele 
den  muhammedanske  Menigheds  fælles  Over- 
hoved. 

Af  disse  mindre  Herskerhuse,  der  oprettede 
særlige  Riger  af  løsrevne  Provinser  af  Kali- 
fatets østlige  Del,  var  det  betydeligste  Samani. 
derne,  der  i  det  niende  og  tiende  Aarhun- 
drede  herskede  over  Egnene  omkring  Bu. 
chara,  Samarkand  og  Taschkend.  Under  hele 
det  politiske  og  økonomiske  Forfald  skabtes 
her  en  Oase  af  Velstand  og  Kultur,  hvis 
Blomstring  rigtignok  kun  kom  til  at  vare 
omtrent  halvfemsindstyve  Aar.  Langt  den 
største  Del  af  de  kufiske  Mønter,  der  er 
naaede  til  Norden,  er  prægede  af  samanidiske 
Fyrster,  til  hvis  Hovedstad  store  Rigdomme 
strømmede  sammen  ;  Mønternes  Lødighed  og 
Ensartethed  er  ogsaa  et  talende  Bevis  for  de 
gode  økonomiske  Forhold  i  det  Rige,  hvor- 
fra de  stammer. 

Det  kan  ikke  forundre,  at  der  blandt  de 
mange  Tusinder  af  arabiske  Mønter,  der  er 
naaede   til   Norden,   findes    adskillige    falske. 


Disse,  der  er  mer  eller  mindre  gode  Efterlig- 
ninger af  de  ægte,  er  som  Regel  bleven  til 
hos  Grænsefolkene  og  synes  lavede  til  Ud- 
førsel. De  nordiske  Købmænd,  der  naaede 
ned  til  Sortehavskysten,  kunde  ikke  læse 
Arabisk,  og  den  ene  Slags  Krimskrams  i  Ind- 
skrifterne har  for  dem  været  lige  saa  godt 
som  det  andet. 

Overhovedet  var  de  arabiske  Mønter  for 
Nordboerne  ikke  egenlige  Penge,  men  kun 
værdifulde  Metalstykker.  Man  synes  som  of- 
test ikke  at  have  talt,  men  at  have  vejet 
Mønterne,  og  herved  forklares  det,  at  man 
finder  saa  mange  Brudstykker,  halve  og 
fjerdedels  Mønter  eller  endnu  mindre  Stykker. 
Naar  Vægten  ikke  passede,  skar  man  uden 
videre  Mønten  over,  to  halve  Dirhems  var 
lige  saa  meget  som  én  hel.  Snittet  er  som 
Regel  ganske  lige,  udført  med  en  Kniv,  der 
er  bleven  anbragt  paa  Mønten  og  paa  hvis 
Ryg  man  har  slaaet  med  en  Hammer. 

En  Mængde  af  de  Mønter,  der  findes,  er 
gennemhullede.  Oftest  danner  Hullet  en  lang- 
agtig Trekant,  som  synes  udført  med  Spidsen  af 
et  Knivsblad.  Hensigten  med  disse  Huller 
har  været  den  at  trække  Mønterne  paa  en 
Snor  for  saaledes  lettere  at  kunne  bære  dem. 
Kun  i  enkelte  Tilfælde  finder  man  paa  Møn- 
ten anbragt  en  Øsken;  i  saa  Fald  har  den 
været  brugt  som  Smykke,  saaledes  som 
det  ogsaa  i  senere  Tider  har  været  Brug  i 
forskellige  Egne  i  Norden,  men  dermed  er 
Mønten  som  Regel  ophørt  at  være  anvendt 
som  Betalingsmiddel. 

De  kufiske  Mønter,  der  er  fundne  i  Nor- 
den, stammer  fra  en  Periode,  der  strækker 
sig  over  omtrent  tre  Hundrede  Aar,  nemlig 
fra  Slutningen  af  det  syvende  til  Begyndelsen 
af  det  ellevte  Aarhundrede.  Til  Norden  er 
de  første  næppe  komme  før  i  det  niende  Aar- 
hundrede. Forholdsvis  pludseligt  hører  Han- 
delsforbindelsen mellem  Norden  og  Østerland 
op.  Det  er  næppe  noget  Tilfælde,  at  ingen 
kufiske  Mønter  findes  i  nordiske  Lande  efter 
det  Tidspunkt,  da  det  Rige,  som  de  nordiske 
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Væringsfyrster  havde  grundet  i  Rusland,  gik 
til  Grunde.  Det  Folk,  som  Grækerne  kaldte 
„Ros"  og  Araberne  „Rus",  er,  navnlig  ved 
Vilhelm  Thomsens  skarpsindige  Undersøgelser, 
bevist  at  have  været  af  nordisk  Oprindelse, 
og  dette  Folks  Riger  i  det  Land,  der  senere 
kom  til  at  bevare  dets  Navn,  var  som  oven- 
for antydet  Gennemgangspunkterne  paa  den 
store,  østlige  Handelsvej.  Da  de  russiske 
Væringers  Magt  gik  under,  og  Tatarer  og 
Slaver  blev  Herrer  i  Rusland,  lukkedes  denne 
Vej,  og  Norden  blev  for  hele  sin  Udenrigs- 
handel afhængig  af  Tyskland  og  Flandern. 
Hvis  Nordboerne  havde  kunnet  holde  Stil- 
lingen i  Rusland,  vilde  Nordens  Handelsfor- 
hold have  formet  sig  ganske  anderledes,  og 
de  tyske  Hansestæder  vilde  aldrig  have 
kunnet  tilrive  sig  et  saa  vidt  gaaende  Han- 
delsmonopol i  nordiske  Farvande;  atter  her 
viste  det  sig,  hvorledes  politisk  Magt  og 
økonomisk  Udvikling  staar  i  det  nøjeste  Vex- 
elvirkningsforhold  i  Historien ;  Norden  blev 
fattig  og  økonomisk  afhængig,  fordi  de  na- 
tionale Forposter  baade  mod  Vest  i  England 
og  mod  Øst  i  Rusland  blev  overfløjede  af 
Fremmede. 

Og  omtrent  samtidigt  blev  ogsaa  i  de  ku. 
fiske  Mønters  egen  Hjemstavn  den  politiske 
Opløsning  saa  stor,  at  Udenrigshandelen  na- 
turligt maatte  forfalde.  Efterhaanden  som 
Vejsikkerheden  blev  mindre,  hørte  Karava- 
nerne op,  og  den  flydende  Kapital,  Hovedbetin- 
gelsen for  al  større  Omsætning,  forødtes 
eller  den  gemte  sig  af  Frygt  for  de  vilde 
Røverhorder,  der  spillede  Herrer  i  Landet. 

Man  vil  af  det  her  berørte  kunne  se,  hvor- 
ledes Møntfund  kan  blive  vigtige  historiske 
Kilder.  De  kufiske  Mønter,  hvis  Vej  kan 
forfølges  fra  Sted  til  Sted  fra  Samarkand 
og  Bagdad  til  Gotland  og  Sjælland,  fortæller 
i  et  Sprog,  der  ikke  kan  misforstaas,  om 
Handelsvejene,  der  forbandt  Norden  med 
Østerland.  Og  deres  Forekomsts  pludselige 
Ophør  er  en  Bekræftelse  paa,  hvad  man  fra 
anden  Side  ved  om  disse  Handelsvejes  Spær- 


ring som  Følge  af  særlige  politiske  Begiven- 
heder. 

Hvad  der  gør  Mønterne  til  saa  fortrinlige 
historiske  Dokumenter,  er  den  Omstændighed, 
at  de  er  daterede.  Den  deri  indeholdte  hi- 
storiske Tidsangivelse  kan  ikke  anfægtes  af 
nogen  som  helst  Kritik;  Forfatteres  Beret- 
ninger kan  være  urigtige,  og  historiske  Skrift- 
stykker kan  være  bevidst  forfalskede,  men 
Aarstallet  paa  Mønten  lyver  ikke. 

Særlig  faar  denne  Datering  Betydning  til 
Oplysning  af  Forholdene  paa  Findestedet. 
Naar,  som  netop  ved  Terslevfundet,  man 
finder  Mønter  sammen  m.ed  forskellige  andre 
Genstande  af  arkæologisk  Interresse,  saa  ved 
man  med  overvejende  Sandsynlighed,  at  disse 
næppe  kan  være  meget  yngre  end  det  paa  Møn- 
terne forekommende  seneste  Aarstal.  Man  har 
i  dette  en  Tidsgrænse  nedadtil,  der  naturligvis 
maa  blive  af  Vigtighed  for  Bestemmelsen  af 
Fundets  Ælde. 

Endnu  mere  kan  Mønterne  i  deres  tavse 
Sprog  fortælle  om  deres  eget  Hjemlands  Hi- 
storie. Ofte  bliver  de  her  de  eneste  sikre 
Kilder  til  Kendskab  om  historiske  Begiven- 
heder. Da  Harun  ar-  Rashid  —  for  at  tage 
et  enkelt,  slaaende  Exempel  —  døde  i  Aaret 
809,  efterlod  han  to  Sønner,  af  hvilken  den 
yngste,  den  senere  berømte  Kalif  Al-Mamun, 
gjorde  Oprør  mod  den  ældste.  Som  Stat- 
holder i  Rigets  østlige  Provinser  slog  Al- 
Mamun  sin  egen  Mønt,  og  vi  har  fra  hans 
Tid  en  Række  Dirhems,  hvor  han  betegner 
sig  som  Tronfølger;  men  fra  et  bestemt  Aar, 
endnu  inden  Broderens  Død,  fører  han  paa 
Mønterne  Titlen  „de  Troendes  Behersker",  alt- 
saa  ved  vi,  og  med  større  Sikkerhed  end 
noget  andet  historisk  Dokument  kunde  yde, 
at  det  var  i  dette  Aar,  at  Al-Mamun  offent- 
ligt rejste  Oprørsfanen  imod  sin  Broder. 

Ved  Siden  af  Aarstallet  kan  ogsaa  Præge- 
stedet fortælle  historisk  Nyt.  En  saadan  Om- 
stændighed som  den,  at  der  i  Samanidernes 
forholdsvis  lille  Rige  slaaes  Mønt  paa  en 
Mængde  forskellige   Steder,  fortæller  dels,  at 
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de  enkelte  Provinser,  har  haft  ret  selvstæn- 
dig Styrelse,  dels,  at  de  økonomiske  Forhold 
i  Riget  har  været  gunstige  og  Civilisationen 
udviklet,  saaledes  at  der  har  været  stærk 
Trang  til  Mønt.  Handelstrafikens  Omfang  er 
som  Regel  ogsaa  en  særlig  god  Maalestok 
for  et  Samfunds    Standpunkt  i  Civilisation. 

Ogsaa  andre  Omstændigheder  ved  Mønten 
kan  tjene  som  historiske  Kilder,  om  end  na- 
turligvis af  mindre  præcis  Karakter.  Møntens 
Kvalitet  retter  sig  i  Reglen  efter  Samfundets 
almindelige  økonomiske  Niveau.  Ogsaa  i 
jØsterland  var  det  en  kun  altfor  vel  kendt  Nød- 
hjælp, at  Herskeren  søgte  at  komme  over 
finansielle  Vanskeligheder  ved  at  slaa  daar- 
lig  Mønt.  Hver  Gang  blev  Følgerne  de 
samme,  at  Mønten  øjeblikkelig  sank  i  Værdi, 
øg  at  Handelen  i  Ængstelighed  skrumpede 
ind,  og  dog  forsøgte  man  atter  og  atter  det 
samme  selvmorderiske  Kunstgreb.  Naar  man 
har  et  tilstrækkeligt  Antal  Mønter,  kan  man 
paa  disse  ligefrem  aflæse  vedkommende  Pe- 
riodes økonomiske  Varmegrad ;  Mønter  er  et 
Thermometer,  der  tortæller  om  gode  Tiders 
Normalvarme  eller  om  politisk  og  økonomisk 
Forfalds  tilintetgørende  Kulde. 

I  tidligere  Tid  var  saa  godt  som  al  hi- 
storisk Forsknings  Hovedindhold  den  politiske 
Historie;  Sammenstødene  mellem  Folkeslagene, 
der  i  Reglen  jo  var  af  krigersk  Art,  blev 
Historiens  Materiale.  Først  i  den  moderne 
Tid  har  man  begyndt  at  lægge  Hoved- 
vægten paa  Kulturhistorien,  Fremstillingen  af 
den  indre  Udvikling  i  hvert  enkelt  Samfund. 
Og  det  er  egenlig  kun  for  ganske  nylig,  at 
man  rigtig  har  faaet  Øjnene  op  for,  at  for 
begge  Fag,  baade  den  politiske  Historie  og 
Kulturhistorien,  hgger  Hovednøglen  til  For- 
staaelsen  i  Kendskabet  til  den  økonomiske 
UdvikHng.  Det,  som  Folkeslagene  i  Reglen 
har  kæmpet  om,  er  gunstigere  Livsbetingel- 
ser, Erhvervelsen  af  bedre  Landstrækninger 
eller  Adgang  til  Havet  og  andre  bekvemme 
Handelsveje  eller  hvad  det  nu  i  hvert  Til- 
fælde kom  an  paa;  overalt  blev  det  som  Re- 


gel økonomiske  Hensyn,  der  blev  bestem- 
mende for  de  politiske  og  militære  Begiven- 
heder. Og  i  ikke  mindre  Grad  blev  de  samme 
Hensyn  afgørende  for  Kulturudviklingen; 
først  maa  Menneskene  have  sikret,  hvad  de 
skal  spise,  før  de  kan  begynde  at  tænke 
paa  aandelig  Væxt  og  Forædling. 

Og  det  forstaar  sig  af  sig  selv,  at  for 
Økonomiens  Historie  er  Mønterne  og  Kend- 
skabet til  disse  af  særlig  Vigtighed.  Mønten 
er  jo  den  almene  Kulturs  vigtigste  Hjælpe- 
middel i  det  økonomiske  Samkvem ;  saa 
snart  Civilisationen  naar  over  et  vist  Lav- 
maal,  anvender  Menneskene  møntede  Penge. 
Disses  Historie  bliver  i  og  for  sig  et  vigtigt 
Kapitel  af  hele  den  menneskelige  Udviklings- 
Historie,  foruden  at,  som  ovenfor  vist,  Møn- 
terne og  Møntfundene  i  mange  Tilfælde  bli- 
ver gode  Kilder  til  Kundskab  om  og  Fast- 
sættelsen af  bestemte  historiske  Begivenheder. 

Møntkendskaben,  med  det  lærde  græske 
Ord  Numismatik,  har  ofte  været  et  Slags 
Skumpelskud  blandt  Historiens  og  Filologiens 
Bifag.  Interessen  for  Mønter  er  ofte  bleven 
forvexlet  med  den  Slags  Mani,  der  giver  sig 
Udtryk  i  Frimærkesamlinger  og  lignende.  I 
Virkeligheden  er  Numismatik,  i  ikke  mindre 
Grad  end  den  egenlige  Arkæologi,  et  vigtigt 
Middel  til  det,  som  dog  er  al  Aandsviden- 
skabs  egenlige  Kærne,  Kendskab  til  Menne- 
sket selv  og  dets  Udvikling  i  de  forskellige 
historiske  Perioder.  Fra  de  ældste  grove 
fønikiske  Pengestykker  til  de  moderne  euro- 
pæiske med  deres  fixe  og  faste  Decimalsystem 
er  Mønten  Menneskets  uadskillige  Ledsager, 
og  dens  varierende  Former  og  Beskaffenhed 
giver  indirekte  et  Billede  af  hele  Udviklin- 
gens forskellige  Faser. 

Der  er  herhjemme  i  Danmark  saa  meget 
mere  Grund  til  at  minde  om  Numismatikens 
Værd,  som  vi  blandt  vore  mange  Museums- 
skatte  ogsaa  ejer  en  ganske  udmærket  Mønt- 
og Medaillesamhng,  den  fjerde  største  i  hele 
Europa.  Det  skyldes  ikke  mindst  den  In- 
teresse,   som    Kristian  den  Ottende  i  sin  Tid 
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viste  denne  Samling,  at  den  blandt  andre 
Hovedstæders  kan  indtage  en  forholdsvis  saa 
høj  Plads.  Mønter  er  imidlertid  ikke  tak- 
nemmelige Museumsgenstande;  den  ene  ser 
jo  ud  som  den  anden,  blot  maaske  noget 
mere  forslidt  og  udvisket,  og  kun  den  kyn- 
dige forstaar  det  tause  Sprog,  som  Mønten 
taler.  For  saa  vidt  er  det  i  Grunden  ogsaa 
noget  af  en  Urimelighed  at  gøre  en  Mønt. 
samling  til  en  Del  af  et  Museum;  saa  kunde 
man  for  den  Sags  Skyld  gøre  det  samme 
med  et  Rigsarkiv  eller  en  Haandskriftsamling. 
I  Virkeligheden  hører  en  Møntsamling  lige- 
som et  Bibliothek  ind  under  et  Universitets 
Domæne;  Mønterne  er  ligesom  Bøger  og 
Haandskrifter  historisk  Kildemateriale,  og  at 
tyde  og  ordne  dem  rigtigt  er  en  historisk 
Videnskab.     I    vore    Dage,    da   saa   stor  en 


Del  af  Universitetets  historiske  Undervisning 
bestaar  i  Øvelser  og  Behandling  af  Kilderne, 
vilde  det  være  saa  meget  mere  naturligt  at 
have  et  saa  vigtigt  Stof  som  det  numisma- 
tiske  umiddelbart  tilgængeligt  for  Universite- 
tets Laboratorier. 

I  den  københavnske  Møntsamling  danner 
de  orientalske  Mønter  ikke  den  ringeste  Del; 
det  vilde  derfor  være  at  ønske,  om  der  en 
Gang  kunde  tilvejebringes  et  videnskabeligt 
Katalog  over  denne  Afd^pling,  i  Lighed  med 
hvad  andre  Lande  har  at  opvise.  De  kufiske 
Mønter,  der  er  bragte  til  Danmark,  er  et  in- 
teressant Vidnesbyrd  om  vore  Forfædres  Fær- 
den som  Vikinger  og  Købmænd  og  om  deres 
Forbindelser  med  Datidens  vigtigste  Kultur- 
lande, og  det  er  derfor  vel  værd  at  lære  at 
forstaa,  hvad  de  har  at  fortælle. 


FRA  ORDENES  SAMFUND 

IV.    TINGS  EGENSKABER  I  OVERFØRT  BETYDNING. 

Af  Knud  Hjortø. 


EN  dannet  kineser  tog  sig  engang  for  at 
lære  dansk.  Han  anskaffede  sig  i  den 
anledning  den  ældste  eksisterende  grammatik 
og  tilsvarende  ordbog,  samt  nogle  bind 
klassikere,  og  ved  flid  og  grundighed  drev 
han  det  så  vidt,  at  han  kunde  læse  vor 
guldalders  digtere.  Men  så  hændte  det,  at 
der  til  oversættelse  blev  forelagt  ham  et 
dansk  brev  fra  vore  dage.  Vor  kineser 
fandt  i  dette  brev  adskillige  vendinger,  der 
var  nye  for  ham,  men  han  forsøgte  så  godt 
han  kunde  at  ræsonnere  sig  til  deres  betydning 
ad  logisk  vej.     Brevet  lød  sådan: 

Den  unge  mand,  De  anbefalede  mig, 
har  jeg  nu  haft  på  prøve  en  måned,  og  jeg 
må  gi  ham  det  skudsmål,  at  han  er  en 
rigtig  friskfyr,  og  tillige  så  sej,  at  der  er 
ingen  ende  på  det.  Det  undrer  nu  heller 
ikke,  når  man  kender  hans  forældre.  Hans 
faer  er  en  temmelig  fugtig  størrelse;  om 
moeren  ved  jeg  kun,  at  hun  er  en  særdeles 
stram  dame  og  tilmed  stor  på  det,  hvad 
der  forklarer,  at  sønnen  er  saa  vigtig  en 
person,  som  han  er.  Det  er  i  det  hele 
taget  en  sød  familie.  De  påstår,  at  den 
unge  mand  har  adskillige  gode  egenskaber; 
ja  det  vil  jeg  nok  tro;  han  er  en  varm  fyr 
til  at  passe  en  butik  —   —  — 

Kineserens  opfattelse  af  meningen  med 
dette  brev  kom  i  dansk  gengivelse  til  at  se 
sådan  ud:  Den  unge  mand,  De  anbefalede 
mig,  har  jeg  nu  haft  på  prøve  en  måned, 
og  jeg  kan  gi  ham  det  vidnesbyrd,  at  han 
er  et  herligt  ungt  menneske,  og  tillige  så 
uendeligt  udholdende.  Det  undrer  nu  heller 
ikke,  når  man  kender  hans  forældre.  Hans 
faer  er  en  stor  mand  med  et  rigt  lune,  om 
moeren  ved  jeg  kun,  at  hun  er  en  særdeles 
energisk  dame  og  desuden  stort  anlagt,  hvad 
der  forklarer,    at  sønnen    er  en  så  betydelig 


personlighed.  Det  er  i  det  hele  taget  en 
elskelig  familie.  De  påstår,  at  den  unge 
mand  har  adskillige  gode  egenskaber,  ja  det 
tvivler  jeg  aldeles  ikke  om,  han  er  en 
overmåde  ivrig  ung  mand  til  at  passe  en 
butik. 

Det  er,  som  man  ser  af  vor  kinesers  mis- 
forståelser, umuligt  for  den  fremmede  at 
være  inde  i  et  sprogs  ironi,  og  vanskeligt 
at  ræsonnere  sig  til,  hvordan  det  går  med 
et  ords  betydning,  når  det  bruges  overført. 
Frisk  og  vissen,  sej  og  skør,  tør  og  fugtig. 
Stram  og  slap,  stor  og  lille,  sød  og  sur  — 
alt  det  synes  at  være  sprogligt  reelle  egen- 
skaber, hvis  betj'dning  man  ikke  kan  være 
i  tvivl  om,  og  det  er  de  også,  så  længe  de 
gælder  tingene,  hvor  de  fra  først  hører 
hjemme,  men  så  snart  de  overføres  på 
mennesket  eller  på  åndelige  forhold,  så  er 
det  ganske  lunefuldt,  ja  næsten  vilkårligt, 
hvordan  deres  betydning  udvikler  sig.  Selv 
om  sur,  sagt  om  mennesker,  er  noget  util- 
talende, så  følger  ikke  deraf,  at  sød  altid 
er  en  sympatetisk  egenskab.  Synes  man,  at 
der  ikke  er  meget  ved  en  mand,  når  han  er 
tør,  er  det  ikke  derfor  sagt,  at  han  blir 
bedre,  fordi  han  er  fugtig.  Slap  kan  jo  ikke 
ventes  at  betegne  en  god  egenskab,  og  en 
udlænding  kan  måske  undres  over,  at  det 
ikke  er  en  udmærket  egenskab  ved  en  kone 
at  hun  er  stram,  og  sådan  kunde  man  blive 
ved.  I  det  følgende  skal  det  forsøges  at 
give  en  oversigt  over  visse  egenskaber  ved 
ting,  taget  i  overført  betydning,  sådan  at 
modsatte  egenskaber  stilles  sammen  for  tillige 
at  belyse  spørgsmålet  om  en  mulig  tilsva- 
rende betydningsmodsæming. 

Vi  kan  begynde  med  saa  almene  og  let 
anskuelige  begreber  som  stor  og  lille,  høj  og 
lav.     At    den    rige    eller  fornemme  er  større 
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eller  højere  end  den  fattige  eller  ringe,  er 
for  os  en  naturlig  begrebsoverførelse;  vi 
inddeler  menneskene  i  høje  og  lave,  eller 
nok  så  gærne  —  da  lav  mer  og  mer  føles 
som  en  utiltalende  egenskab  —  i  store  og 
smaa  (navnlig  udtrykket  de  små  har  en  god 
klang;  det  leder  tanken  hen  paa  børnene, 
maner  til  beskyttelse  og  omhu)  — ,  men 
disse  betegnelser  er  dog  af  forholdsvis  ny 
dato  vistnok  kommet  ind  med  kristendommen ; 
det  er  heller  ikke  saa  mange  århundreder 
siden,  man  fandt  på  at  gi  kongen  titlen 
storhed  (majestæt)  eller  fyrster  titlen  højhed. 
En  ældre  sprogbrug  er  det  derimod  at  over- 
føre begrebet  stor  paa  det,  der  hører  ånden 
til.  Allerede  romerne  havde  et  udtryk  som 
animus  magnus,  et  stort  sind,  svarende  nogen- 
lunde til  vort  storsind  og  højsind. 

En  temmelig  ny  sprogbrug  overfører  stor 
og  lille  på  forstanden ;  man  siger  om  den 
svagt  begavede:  Han  er  lille,  og  især:  Han 
er  ikke  stor;  det  sidste  kan  rigtignok  også 
betyde:  Han  er  ikke  så  kry  længere,  ikke 
så  stor  på  det.  Ironien  er  overhovedet  meget 
ude  nu  efter  stor  og  høj.  Eksempel:  Hvad 
sae  så  direktøren?  Var  han  stor?  —  Man 
kunde  også  sige :  Var  han  høj  ?  —  — 
Ordet  høj  har  noget  mere  svimlende  ved  sig 
end  stor,  og  sproget  har  nu  mange  løjer 
for  med  det.  Man  sammenligne  blot:  en  stor 
snaps  og:  en   høj   snaps. 

Begrebsbeslægtet  med  stor  og  Ulk  er  tyk 
og  tynd.  De  bruges  først  om  dimensionen: 
en  tyk  eller  en  tynd  stok,  dernæst  om  fly- 
dende ting:  en  tyk  eller  en  tynd  væske. 
Fra  disse  to  første  betydninger  er  springet 
ikke  langt  til  at  betegne  smagen,  men  her 
følger  tyk  ikke  længer  med:  Tynd  suppe, 
tynd  kaffe.  Modsætningen  er  her  ikke  tyk, 
men  stærk.  Fra  den  tynde,  altså  flove  kraft- 
løse suppe,  går  betydning  let  over  til  men- 
neskelige forhold :  Han  er  tyndt  begavet, 
tynd  i  alle  fag,  han  er  i  det  hele  taget  tynd  ; 
indholdet  af  bogen  er  temmelig  tyndt;  resul- 
tatet var  kun  tyndt. 


Tyndt  er  ogsaa  et  stykke  tøj,  man  kan 
se  igennem;  deraf  det  engelske:  Too  thin: 
den  er  for  tynd,  for  gennemsigtig;  pudsigt 
nok  siger  vi  her:  Den  er  for  tyk.  Stark 
var  en  modsætning  til  tynd.  Vi  siger:  han 
er  stærk  i  det  fag,  og  især :  det  fag  er  hans 
styrke.  På  fransk  hedder  det  om  den,  der 
er  særlig  dygtig  på  et  eller  andet  område: 
Il  est  fort,  han  er  stærk. 

Hvad  betyder  da  tyk?  Det  forstås  vist 
endnu  af  alle,  når  man  siger:  Du  behøver 
ikke  at  gøre  dig  så  tyk,  —  selv  om  det 
begynder  at  blive  sjældnere.  Vi  foretrækker 
nu  hoven.  Den  hovne  er  også  tyk,  men 
det  hovne  er  mere  overdrevent  og  ser  mere 
latterligt  ud  end  det  tykke.  Derfor  er 
hoven  blevet  et  så  kraftigt  hånsord  om  den 
vigtige. 

De  moderne  sprog  synes  overhovedet  at 
være  stærke  i  at  finde  ny  udtryk  for  hån ; 
i  ældre  sprog  var  den  tilbøjlighed  mindre 
fremtrædende.  Det  kan  ses  i  ordet  for  hoven 
i  gamle  sprog.  Det  latinske  tiimidus,  hoven, 
opsvulmet,  blev  ikke  brugt  om  den  vigtige, 
men  om  den  opbragte,  i  følge  en  gammel 
forestilling  om,  at  den  opbragte  blev  tyk, 
svulmede  op  i  hodet.  Om  Svend  Estridsen 
berettes  det  i  den  islandske  fortælling,  at 
da  den  pil,  hans  faer  var  blevet  dræbt  med, 
blev  bragt  ham  under  gravøllet,  „gjordes 
han  rød  og  opsvulmet  i  ansigtet". 

Endnu  mere  svulmende  end  hoven  er  op- 
blast;  betydningen  er  da  ogsaa  langt  mere 
nedsættende.  Den  hovne  kan  med  al  sin 
vigtighed  godt  være  dygtig.  Den  ophlaste 
er  huul;  på  hans  pralen  mærker  man  snart, 
at  der  ikke  er  andet  i  ham  end  luft ;  han  er, 
som  det  også  hedder,  en  Uære. 

Et  ord,  der  minder  om  tyk  og  er  lidt 
mindre  almindeligt  nu  —  i  hvert  fald  i 
rigssproget  —  er  fed.  Da  Geske  Kande- 
støbers får  at  vide,  hvem  hendes  mand 
holder  collegium  politicum  med,  udbryder 
hun:  Det  er  nogen  fede  karle  til  at  tale  om 
politik. 
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Det  moderne  dansk  begynder  nu  også  at 
ta  ordet  svar  ind,  ligesom  en  erstatning  for 
tyk,  der  truer  med  at  forsvinde:  Du  er  en 
svær  karl,  eller  blot:   Du  er  svær. 

Det  brede  er  stort  ligesom  det  høje,  blot  i 
en  anden  udstrækning.  Det  høje  imponerer, 
det  gør  det  brede  ikke,  men  det  har  en 
anden  værdifuld  egenskab:  der  er  god  plads 
i  det.  Det  kan  derfor  ikke  overraske,  når 
på  latin  en  bred  tale  (oratio  lata)  betegner 
en  udførlig,  grundig,  indgående  tale,  der 
får  alle  enkeltheder  med.  Men  sådan  ser  vi 
moderne,  især  vi  danske,  ikke  på  det. 
Vi  er  bange  for  en  bred  tale,  vi  opsøger 
ikke  den  taler,  der  plejer  at  være  bred. 
Romerne  så  i  det  brede :  rummeligheden ;  vi 
ser  mere  det  kedelige.  De  var  praktiske,  vi 
er  æstetiske.  Vi  får,  med  vor  særlige  kræ- 
senhed, straks  for  meget  af  det. 

Helt  usympatetisk  er  ordet  alligevel  ikke. 
Det  er  godt  at  være  bredt  anlagt ;  bredde 
nærmer  sig  her  det  meget  finere:  rummelig- 
hed. Hvad  skal  vi  på  forhånd  mene  om  en 
roman,  der  er  bredt  anlagt?  Det  kan  jo 
være,  den  er  beregnet  på  de  brede  lag,  og 
det  aftvinger  straks  respekt.  De  brede  lag 
er  i  moderne  sprogbrug  —  indtil  videre  — 
absolut  sympatetisk. 

Smal  har  ikke  vist  en  tilsvarende  frodig- 
hed ;  som  eksempler  kan  nævnes  smalkost 
og  smalhans ;  fra  tysk :  Schmalbier,  tyndt  øl. 
Det  er  kun  et  fattigt  ord.  Des  mere 
rigdom  findes  i  et  andet,  der  ligger  det  nær 
i  betydning:  snaver.  En  sti  kan  være  smal. 
Går  den  mellem  mure  eller  i  bjærge,  falder 
udsigten  bort,  stien  blir  foruden  smal  tillige 
lukket;  det  smalle  blir  snevert.  Dette  værdi- 
fulde begreb  mangler  i  flere  sprog.  —  — 
Snaver  kan  man  være  både  på  følelsen  og 
forstanden :  snæverhjærtet ,  snæversindet. 
Denne  overførelse  er  jo  ganske  naturlig,  man 
kan  sige  selvfølgelig,  men  der  er  lidt  af  en 
overdrivelse  i  at  la  indskrænket  betyde  dum. 
At  en  plads  er  indskrænket,  vil  dog  ikke  sige 
andet ,    end     at    der    er    skranker    om    den. 


Noget  lignende  gælder  begrænset,  som  vi  ikke 
har  gjort  ret  meget  ud  af,  derimod  har  vi 
lånt  fra  fransk  ordet  bornert  (borne)  der 
egenlig  ikke  betyder  andet  end  begrænset. 

Når  vi  fra  dimensjonerne  går  over  til 
overfladen,  blir  der  to  hovedbegreber :  det 
iævne  og  det  ujævne.  I  første  tilfælde  har  vi 
begreber  som  stejl,  kantet,  knudret,  ru.  Det 
stejle  er  utilgængeligt,  den  stejle  ligeså. 
Han  står  stejlt  på  sin  overbevisning,  på  sin 
ret,  på  sine  krav,  han  går  ikke  ind  på 
noget  kompromis.  Den  stejle  minder  Hdt  om 
den  stive,  men  der  er  en  vis  storhed  over 
ham.  Her  er  begrebet  høj  medvirkende  til 
at  fastslå  betydningen.  —  Stejl  går  op  ad. 
Oven  fra  set  kaldes  det  brat,  et  ord  der  nu 
er  ved  at  blive  sjældnere.  Brat  har  en  vold- 
somhed over  sig,  der  stiller  det  i  stærk 
modsætning  til  det  urørlige  i  stejl.  På  ældre 
dansk  brugte  man  at  sætte  brat  sammen 
med  døden,  med  vrede  og  med  alt,  hvad 
der  kom  pludseligt  og  voldsomt.  Dette  ud- 
tryksfulde ord  blir  nu  mest  erstattet  af 
stejl  og  pludselig  henholdsvis  i  ligefrem  og 
oveiført  betydning. 

Kantet  og  ru  frembyder  mindre  interesse. 
Den  kantede  støder  man  sig  på,  men  der  er 
en  vis  usleben  ærlighed  over  den,  der  bliver 
ved  at  holde  på  sine  kanter ;  heller  ikke 
den  ru  er  helt  usympatetisk.  Det  er  gået 
betydelig  værre  med  modsætningerne,  som 
vi  nu  skal  se  på. 

For  at  begynde  med  det  allerkedeligste 
kan  vi  nævne  ordet  flad.  I  vor  tid,  da 
alting  skal  være  så  interessant,  og  folk  er  så 
bange  for  at  komme  til  at  kede  sig,  er  det 
flade  noget  nær  blevet  det  stærkeste  udtryk 
for  det  kedsommelige.  En  samtale,  en  bog, 
en  forklaring,  en  opfattelse,  kan  være  flad. 
Måske  hænger  det  noget  sammen  med  nu- 
tidens naturfølelse  —  i  følge  hvilken  også 
landskaber  absolut  skal  være  interessante, 
det  vil  sige:  ikke  flade,  da  flad  og  kede- 
lig er  et  og  det  samme.  Ja  for  at  få  det 
flade  og  det   smagløse    slået    sammen    i    et, 


786 


Fra  Ordenes  Samfund 


har  vi  oven  i  købet  måtte  låne  det  franske 
ord  plat,  hvor  forestiUingen  om  den  naturlige 
fladhed  nu  er  helt  forsvundet.  Det  betød 
på  ældre  dansk  simpelt  hen  flad,  f.  eks.  et 
plat  tag. 

Flad  har  dog  i  bogstavelig  betydning 
meget  godt  ved  sig,  elltr  rettere  sagt  ikke 
andet  end  godt.  Den  flade  mark  er  let  at 
behandle  og  let  at  overse.  På  latin  betyder 
da  også  det  tilsvarende  ord  pianus:  tydelig, 
lige  til,  simpel.  Men  vi  er,  som  allerede 
ovenfor  nævnt,  mere  æstetiske. 

Så  er  der  jævn.  Kan  det  holde  stillingen? 
Der  er  noget  hæderligt  over  javn  og  lige- 
frem og :  den  jævne  Befolkning ;  men  nu  be- 
gynder man  at  sige  jævn  om  ringe  begavelse. 
—  Er  han  godt  begavet?  —  A,  det  er 
meget  jævnt.  —  Jævnt,  —  det  er  ikke  meget 
værd.  Ord,  der  ikke  betegner  mer  end  lige 
det  almindelige ,  har  overhovedet  ondt  ved 
at  holde  deres  betydning  fast.  Vi  er  så 
meget  for  det  usædvanlige. 

Det  glatte  er  på  to  måder  utiltalende. 
Det  er  svært  at  holde  fast,  og  det  er  svært 
at  stå  fast  på.  Den  glatte  smutter  let  fra 
os  ved  sin  glatte  tunge,  eller  også  bringer 
han  os  selv  til  at  smutte.  Franskmændene 
finder  derimod  den  glatte  høflig,  (poli)  — 
polert,  som  Holberg  sae.  Vi  siger  polert 
endnu ;  den  polerte  er  bare  endnu  en  grad 
mer  upålidelig  end  den  glatte.  Om  glat 
minder  ordet  slibrig;  her  er  det  glatte  lige- 
som mere  fedtet  og  lumsk.  Det  engelske 
slippery,  der  betyder  glat,  fedtet,  er  vel  ikke 
kommet  så  dybt  ned,  rhen  har  dog  i  sig 
begrebet  upålidelig. 

Det  glatte  blir  ikke  bedre  af  at  blive 
fedtet  eller  smørret.  På  dansk  er  fedtet  gået 
en  hel  anden  vej  og  endt  med  at  betyde 
gærrig :  den  gærrige  går  altid  i  det  samme 
tøj,  eftersom  han  også  er  gærrig  med  sin 
egen  person ;  han  blir  fedtet  af  udseende, 
og  fedtetheden  går  ligesom  over  i  hans  ka- 
rakter. Fedtet  er  derfor  en  mere  smålig  og 
uappetitlig    form     for    gærrighed.   —   Sniørr 


er  nu  ikke  så  almindeligt;  det  har  en  mere 
munter  klang,  men  man  har  ingen  rigtig 
tillid  til  manden  med  det  smørrede  smil. 

Som  modsætning  til  glat  skal  nævnes 
ulden  og  lådden.  Den  uldne  er  lige  så  lidt 
til  at  stole  på  som  den  glatte.  Heller  ikke 
han  er  let  at  holde  fast.  Når  man  prøver 
at  få  tag  i  ham,  får  man  kun  fat  i  ulden, 
ikke  i  manden  selv.  Den  glatte  er  vel- 
talende; han  siger  alt,  hvad  man  vil  ha; 
den  uldne  vejer  hvert  ord,  han  siger,  og  vil 
gerne  give  det  to  betydninger.  Også  den 
lådne  er  en  person,  man  skal  passe  godt  på, 
især  når  man  vil  slå  en  handel  af  med  ham. 
Uden  at  fornærme  jyderne  må  det  vel  siges, 
at  det  er  dem,  der  har  beriget  sproget  med 
disse  to  ord  eller  i  alt  fald  givet  deres  be- 
tydning den  rigtige  underfundighed. 

Sej  og  skør.  Når  lige  undtages  alt,  hvad 
der  kan  spises,  er  sej  den  værdifuldeste  egen- 
skab af  de  to.  Sej  om  mennesker  betegner 
ganske  naturligt  det  uopslidelige,  det  mod- 
standsdygtige, der  viser  sig  ved  evnen  til  at 
udholde  strængt  arbejde  eller  en  svær  syg- 
dom. Sådan  er  forholdet  endnu  i  adskillige 
sprog.  Men  hvordan  går  det  med  dansk? 
—  Jyden,  han  er  stærk  og  sej,  hedder  det 
i  visen,  og  mangen  en  vil  måske  med  et 
smil  tilføje:  Ja  navnlig  sej.  —  Ordet  er  allerede 
angrebet  af  ironi.  Det  er  ellers  mærkeligt, 
hvordan  ungdom  og  alderdom  har  delt  be- 
tydningerne mellem  sig :  den  gamle  kan  tit 
vær  sej  endnu,  skønt  han  er  gammel;  den 
unge  vil  gærne  gå  for  at  være  det,  han  er 
altså  på  sin  vis  også  sej,  men  det  er  rigtig- 
nok i  den  gale  betydning.  Hvilken  af  de 
to  betydninger  har  vel  fremtiden  for  sig? 
Mon  ikke  den  tyveårige  karl,  der  er  for- 
færdelig sej,  om  et  halvt  hundrede  år  kom- 
mer til  at  høre  de  unge  sige  om  sig:  han 
er  sej,  den  gamle,  —  men  ikke  netop  i  ro- 
sende betydning?  —  Sikkert  er  det,  at  en 
god  betydning  her  er  ved  at  gå  tabt  til 
fordel  for  en  ironi  af  såre  tvivlsomt  værd. 
et     Her  sker  altså  dette,  at  et  ords  betyd n  ing 
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vender  fuldstændig  om,  blir  ligesom  fra  ikke  er  regelbundet;  hvad  har  vi  f.  eks. 
positiv  til  negativ.  Sådan  virker  især  ironi.  ikke  fået  ud  af  urcgeimæssighedei  ?  Det  kan 
Det  almindelige  er  ellers  dette,  at  en  betydning  jo  nu  ligefrem  betyde  bedrageri, 
med  små  afvigelser  drejer  af  fra  sin  op-  Interessant  er  ordet  hlød.  Det  har  tid- 
rindelige  retning,  men  sådan,  at  der  ikke  ligere  haft  en  bedre  klang,  end  det  nu  har. 
sker  noget  brud.  Et  eksempel  til  belysning:  Et  blødt  hjærte,  et  blødt  sind  var,  navnlig  i 
Bierne  sværmede:  færdedes  i  flok.  Mændene  romantikkens  tid,  noget  meget  lovprist;  men 
sværmede  om  hende:  i  flok  og  med  beun-  nu  kan  man  ikke  sige  for  eksempel  om  en 
dring  eller  forelskelse:  han  sværmede  for  kvinde:  hun  er  blød;  det  må  hedde:  hun  er 
hende,  altsaa  alene;  forestillingen  flok  er  for-  så  blød,  eller:  hun  er  blød  af  sig,  hvis  man 
svundet.  ikke  vil  udsætte  sig  for,   at  et  vittigt  hoved 

Den  skøre  tåler  ikke  meget,  knækkes  let.  spør,  om  hun  da  ikke  skal  paa  Oringe. 
Overfor  den  skøre  må  man  være  varsom.  Blød  har  nemlig  i  vor  hjærnetid  (modsat 
ikke  fare  hårdt  trem,  i  ord  eller  i  handling.  romantikkens  hjærtealder)  slået  sig  på  for- 
At  en  pige  er  skør,  overfor  en  beundrer,  en  standen  (omtrent  ligesom  skør):  man  kan 
frier,  skulde  da  betyde,  at  hun  ikke  tåler  være  blød  på  hjærnen  eller  mere  spøgefuldt 
tilnærmelse,  hun  er  sky,  sart.  Sådan  er  —  og  mindre  farligt  —  blød  på  pæren.  Og 
forholdet  også  på  tysk:  Ein  sprodes  Mådchen  endelig  siger  man  kort  og  godt:  han  er 
er  på  denne  måde  skør.  Men  hvad  vil  det  blød.  Deraf  det  vist  endnu  nyere:  Det  er 
sige,  at  en  dansk  pige  er  skør  overfor  en  blødt,  hvad  der  dog  mest  siges  om  det,  der 
eller  flere  beundrere  ?  Det  er  noget  ganske  i  praktisk  henseende  er  dumt.  Endnu  en 
andet.  Ordet  har  jo  ligefrem  en  grim  klang  ting:  I  vore  bedsteforældres  tid  blødgjorde 
nu.  Hvordan  er  det  kommet  ind?  Jo,  i  man  ved  bønner  og  tårer  en  stræng  faer 
moderne  sprog  siges  skør  meget  om  hodet;  eller  en  hårdhjærtet  fjende;  nu  gør  en  ener- 
den  skørhodede  har  ikke  ganske  sin  for-  gisk  forhørsdommer  en  brandstifter  blod  ved 
stand  i  behold,  han  er  med  andre  ord  alle  tilladelige  og  adskillige  tvivlsomme  mid- 
gal,  og  pigen,  der  er  skør,  er  også  gal,  ler :  Efter  tre  ugers  forløb  var  arrestanten 
elskovsgal.  blevet  så  blød,  at  han  tilstod   det  hele.      Det 

Tilfældet  er  ægte  dansk.      Det   minder    en  er  ganske  nærliggende  og  endnu  morsommere 

del  om,  hvad  vi  oven  for  så  med  hensyn  til  at  udtrykke  det    sådan,    at    arrestanten    var 

sej:     betydningen    er    slået    om    til  sin  mod-  blevet  mør. 

sætning.     Vi  synes  formodenlig,  det  er  mor-  Blandt  modsætningerne  til  ovennævnte  ord 

somt  sådan  at  lege  med  ordene.  er    der    først    stram.      Det    har    haft    en    ret 

Når  man  står  overfor    tre    ord    som  slap,  ejendommelig  udvikling.      Hvor    der    er    tale 

\øs  og  blød,  så  kan  man  straks  være  vis  på,  om  ting,  må  stram,  væsenlig  være  en   heldig 

at  deres  overførte  betydning    vil  være  i  væ-  egenskab;    overført    på  menneskelige  forhold 

senlig   grad    nedsættende.      Der    ligger    jo    i  blir  det  straks  lidt  anderledes.     Der  kan  vel 

dem    alle    tre    en    mangel    på    fasthed    eller  ikke  være  noget  ufordelagtigt  i,  at  en  officer 

modstandskraft.     Værst    er    det    slappe,    som  er  stram  —  det  siges  vist  mest  om  unge  — 

vi  kan  gå    forbi    uden    videre    omtale.     Det  men  det  blir  spottende,  når  det  overføres  på 

slappe  er  uden  kraft,    og    det  løse  er  usolidt  en  kvinde:   hun  er  en  stram  dame.     De  andre 

eller  uregelmæssigt;    deraf  det   nedsættende  i  betydninger,  stram  har  udviklet,    er  nærmest 

løse  forbindelser,    løse  kvinder,    eller  i  tysk:  uheldige;   her  skal  nævnes  et  par  eksempler. 

lockere  Gesellschaft.     Sprogbrugen    er    nu    en  Det  stramme  er  svært  at  arbejde  med,  stram 

gang  saa  mistænksom  over  for  alt,  hvad  der  kommer     således     til     at     betyde     vanskelig; 
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derfra  igen:  hård,  ubehagelig,  og  det  i  og 
for  sig  fortræffelige  ord  ender  temmelig 
langt  borte  fra  sin  første  betydning,  idet 
man  kan  tale  om  en  stram  lugt,  en  stram 
smag.  I  flere  andre  sprog  har  det  en  bedre 
klang.  At  et  begreb  som  hård  overføres 
fra  en  ting  til  sindet,  hjærtelaget,  er  ganske 
lige  til.  Allerede  den  romerske  digter  kunde 
betegne  den  pige,  der  ikke  vilde  bønhøre 
ham,  som  hård.  Det  hårde  gør  modstand 
og  er  ikke  let  at  trænge  ind  i ;  således 
også  det  hårde  sind.  Det  hårde  er  besvær- 
ligt at  ha  med  at  gøre,  et  hårdt  arbejde. 
Her  berører  det  næsten  ordet  stram,  men 
det  tar  en  anden  retning ;  fra  vanskeligt  blir 
det  smærteligt,  sørgeligt:  døden  er  hård; 
det  er  en  hård  skæbne.  Hård  er  som  man 
ser,  blevet  taget  mere  alvorligt  end  stram. 
Det  er  et  mere  solidt  ord. 

Stiv  minder  om  hård,  men  det  er  mindre 
solidt;  ligesom  stram  savner  det  drøjde  og 
har  derfor  lettere  ved  at  anta  nedsættende 
betydning,  i  moderne  dansk  så  vel  som  alle- 
rede på  latin.  Dets  overførte  betydning  har 
en  indre  og  en  ydre  side :  stiv  er  mangen 
en  dame,  der  gærne  vil  gøre  indtryk  af 
fornæmhed,  det  er  det  tilstræbte.  Men  man 
kan  også  være  stiv  af  anlæg.  Den  åndeligt 
stive  mangler  smidighed  i  sin  tankegang; 
man  kan  med  alderen  stivne  i  gamle  ideer, 
der  ikke  længere  er  tidssvarende ;  mangen 
digter  stivner  med  tiden  i  en  eller  anden 
manér.  Et  stærkere  udtryk  for  stivhed  ligger 
i  forstokkethed:  så  stiv  som  en  stok. 


tvivlsomt  i  udtrykket,  en  smidig  fyr,  og 
man  kan  ikke  her  sige  mand  eller  menneske, 
som  man  kan  sige  en  begavet  eller  dygtig 
mand.  —  Alen  og  snogen  er  jo  også  smi- 
dige, og  der  skal  ikke  meget  til  af  uhel- 
dige idéforbindelser,  før  et  godt  ord  blir  af 
tvivlsom  værdi. 

Let  og  tung.  Er  det  heldigt  eller  uheldigt 
at  være  let?  Det  lette  vejer  så  lidt,  det 
svømmer  oven  på,  og  når  man  betænker, 
hvor  attrået  og  beundret  netop  i  vor  tid  alt 
det  er,  der  er  vægtigt  og  går  i  dybden,  så 
forstår  man  den  dadlende  betydning,  som 
ordet  let  mer  og  mer  synes  at  få.  Let 
minder  ved  sin  mangel  på  soliditet  om  løs. 
Det  er  vel  mere  fransk  end  dansk  at  tale  om 
lette  sæder,  men  så  har  vi  nordgermaner 
fastslået  den  etiske  betydning  af  letsindet, 
som  vi  endnu  forsøger  at  holde  ude  fra  det 
lette  sind.  Letsindighed  synker  mer  og  mer 
i  sædelig  værdi.  Selv  om  det  endnu  ikke 
lyder  så  grimt  som  løsagtighed,  saa  nærmer 
det  sig  dog  dette  ord  i  betydning.  En 
filolog  kan  ærgre  sig  over  et  ord  som  let- 
sind. Hvad  ondt  er  der  i,  at  ens  sind  er 
letF  Tvært  imod,  det  er  et  stort  gode,  som 
man  tids  nok  kan  sætte  til.  Hvor  smukt 
lyder  ikke  det  engelske  lighthearted  om  det 
lette  hjærte,  og  hvor  forholdsvis  uskyldigt 
er  ikke  det  noget  lignende  lightheaded,  om 
det  sorgløse  sind,  der  ikke  gærne  tar  noget 
alvorligt.  Dog,  en  filologs  ærgrelser  har 
ingen  betydning  for  sprogbrugen,  og  strængt 
taget  burde  han  glæde  sig  over,    at    den  er 


Men  endnu  stivere  er  dog  den /or/'^we^g.    Vi      så  stræng  og  mistænksom    overfor    det    lette, 


er  her  kommet  i  nærheden  af  begrebet /wri,  men 
dette  ord  har  endnu  hele  sprogets  kraft  i 
sig;  forbenet  er  rent  hånende.  Et  helt  andet 
syn  på  stivheden  har  vi  i  ubøjelig;  her  er  al 
ironi  borte. 

Det  ligger  nær  i  denne  forbindelse  at  om- 
tale ordet  smidig.  Det  er  ret  rosende;  den 
smidige  er  dygtig,  og  den  åndeligt  smidige 
er  ret  sympatetisk.  Ikke  desto  mindre  har 
sproget  her  et  vist  forbehold.     Der  er  noget 


og  nøjes  med  at  fastslå,  at  han  hører  til  et 
sprogområde,  hvor  det  er  skik,  når  et  ord 
nærmer  sig  det  tvivlsomme,  da  straks  at 
udstøde  det  af  de  pletfri  ords  samfund. 

For  betydningsudviklingen  af  ordet  tung 
ses  det  let,  at  der  er  flere  muligheder.  Det 
tunge  vejer  til:  tung  blir  lig  vægtig,  betyd- 
ningsfuld, således  det  latinske  gravis  og  til 
dels  det  tyske  schwer.  Derfra  er  vejen  ikke 
lang    til    betydningen    alvorlig;     alvor   vejer 
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jo  i  almindelighed  mere  end  munterhed. 
Men  det  tunge  kan  også  ses  fra  den  side, 
at  det  er  noget,  der  tynger.  Ligesom  det 
lette  kan  betegne  det  altfor  lette,  sådan  be- 
tegner det  tunge  ofte  det  altfor  tunge,  ifølge 
en  i  sprogene  almindelig  tilbøjlighed  til  at 
la  et  begreb  betyde  sin  egen  overdrivelse. 
Altsaa  tung  kommer  til  at  betyde :  besværlig, 
pinlig,  dernæst  farlig  —  altså  alvorlig  i  en 
anden  betydning.  Som  eksempel  kan  igen 
nævnes  det  latinske  gravis  (hvoraf  vort  gra- 
verende^. På  dansk:  tunge  tanker,  tunge  timer, 
tungsind.  Dog  siger  vi  en  svær  ikke  en  tung 
sygdom.  —  I  en  nyere  sprogbrug  er  tung 
blevet  en  omskrivning  for  dum:  Han  er  tung, 
siger  man  om  den  småt  begavede. 

Men  så  har  vi  jo  vægtig;  det  er  et  godt 
ord,  et  ord  med  værdighed  ligesom  det 
latinske  gravis.  Pudsigt  nok  har  vi  med 
vor  sædvanlige  ironi  allerede  en  gang  taget 
noget  af  værdigheden  af  vægtig,  næmlig  un- 
der formen  vigtig,  et  tysk  låneord,  der  be* 
tyder  det  samme.  Det  er  et  af  disse  lumske 
ord,  som  man  let  kommer  galt  af  sted  med. 
Vigtig  kan  tages  alvorligt  ved  begreber,  men 
der  skal  kunst  til  at  anbringe  det  uden  ironi 
ved  mennesker. 

Det  inørke  lyser  ikke,  det  falder  ikke  i 
øjnene.  Mørk  kan  derfor  betegne  den  over- 
sete, den  ukendte,  den,  der  ikke  har  gjort 
sig  bekendt  ved  stordåd  og  heller  ikke  er 
det  ved  sin  fødsel.  Dette  er  betydningen  af 
det  latinske  obscurus,  så  vel  som  af  det  franske 
obscur.  Det  sidste  ord  kender  vi  danske 
godt;  vi  har  bare  trukket  det  lidt  længere 
ned.  Obskyr  er  på  dansk  en  beværtning  for 
alfonser  og  bondefangere,  en  sølle  journalist 
ved  et  ilde  anset  blad  eller  en  agent,  der 
benyttes  til  lyssky  politiske  handler  o.  s.  v. 
—  Det  var  een  opfattelse  af  tnørk,  den  mere 
nøgterne;  men  mørk  kan  også  have  stemning 
ved  sig,  det  mørke  er  uhyggeligt,  truende, 
trykkende,  og  denne  mere  følsomme  opfat- 
telse er  vort  og  de  fleste  moderne  sprogs. 
Mørk    kommer    da    til    at    betyde    skummel. 


truende,  uhyggelig.  —  Sort  kan  betegne  blot 
en  højere  grad  end  mørk ;  man  kan  se  mørkt 
eller  sort  på  tilværelsen.  Men  siger  man : 
det  ser  sort  ud,  da  gælder  det  noget  mere 
håndgribeligt  end  stemningen,  for  eksempel 
det  pekuniære  eller  ens  helbred.  Sort  har 
ikke  stemning  og  dybde  som  mørk:  ens 
sind ,  ens  tanker  og  grublerier  kan  være 
mørke,  ikke  sorte.  —  Grå  er  en  svagere 
grad  både  af  mørk  og  af  sort.  Sindet,  hu- 
møret kan  være  gråt,  hverdagen,  fremtiden, 
hele  tilværelsen  synes  mange  mennesker  grå. 
Det  er  et  slapt  ord  uden  synderlig  stilistisk 
virkning.  Det  var  en  vis  tid  meget  brugt, 
og  misbrugt.     Nu  er  det  mindre  anset. 

Der  er  ikke  meget  at  sige  om  lys.  Det 
går  på  stemningen,  så  vel  som  på  ens  ud- 
sigter i  det  praktiske  liv,  og  svarer  for  saa 
vidt  til  de  sidstnævnte  ord,  men  lys  kan 
også  siges  om  forstanden,  hvilket  tnørk,  sort 
og  grå  ikke  kan.  Et  lyst  hoved  siger  man 
om  den,  der  har  en  hurtig  og  klar  forstand ; 
hertil  knytter  sig  også  en  forestilling  om  det 
Ij-'se  humør. 

Hvilken  betydning  er  den  mest  nærlig- 
gende ved  ordet  grøn?  Når  man  siger:  Nu 
blir  alting  grønt,  eller:  det  er  rart  at  være 
i  det  grønne,  så  tænker  man  paa  det  friske 
og  saftige.  Den  anden  betydning  af  grøn: 
umoden,  Hgger  allerede  noget  fjærnere.  Det 
grønne,  der  skal  blive  modent,  før  det  kan 
spises,  er  dog  kun  forholdsvis  lidt  mod  alt 
det  andet  grønne.  Det  kan  da  ikke  undre, 
at  det  latinske  sprog,  der  gærne  går  lige  til 
den  nærmeste  betydning,  forstår  grøn  som 
frisk,  kraftig.  En  gammel  mand  kan  altså 
på  latin  være  grøn,  ja  man  kan  også  tale 
om  en  grøn  alderdom,  altså  hvor  livskraften 
endnu  er  i  behold,  både  legemligt  og  ånde- 
ligt. Samme  forhold  findes  endnu  på  fransk. 
For  os  germaner  er  grøn  det  umodne;  ordet 
har  en  ret  hånlig  klang:  En  grøn  dreng; 
han  er  endnu  altfor  grøn  o.  s.  v. ;  det 
bruges  —  til  forskel  fra  umoden  —  med  en 
vis  ringeagt,  og  indeholder  vel  også  en  fore- 
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stilling  om  vigtighed.  Dog  er  der  ikke 
noget  nedsættende  i  udtrykket :  Min  grønne 
ungdom. 

Fnsk  er  et  ord,  der  nu  er  meget  i  brug; 
det  kan  siges  om  et  menneske,  om  en  bog, 
om  en  måde  at  ta  en  skuffelse  eller  en 
ubehagelig  situasjon  paa ;  det  siges  meget 
tiere  nu  end  for  halvtredsindstyve  år  siden. 
Før  betød  det  snarere  det  kække,  uforknytte, 
og  derfra  gik  det  over  til  at  betegne  det 
hensynsløst  kække  og  uforknytte,  ungdommen 
så  tit  har,  og  en  ung  mand,  der  havde  den 
slags  friskhed,  blev  da  kaldt  en  friskfyr. 

Fersk  er  det  samme  ord  som  frisk.  Det 
siges  om  det  usaltede  og  er  derfra  kommet 
til  at  betegne  det  flove,  det  uden  smag.  En 
ung  mand,  et  kunstværk,  en  vittighed  kan 
være  fersk.  —  Det  er  mærkeligt,  at  vi,  efter 
en  gang  at  ha  forgrebet  os  på  det  gode  ord 
frisk,  skulde  gøre  det  endnu  en  gang  under 
formen  fersk.  Et  særligt  ord  for  det  ferske 
mangler  forresten  i  adskillige  sprog. 

Tør  og  fugtig.  Tør  kan  som  så  mange 
ord  forstås  i  to  forskellige  grader:  dels  som 
det  naturligt  tørre,  der  ikke  har  mere  væske 
eller  saft,  end  det  hører  sig  til,  dels  om 
det  altfor  tørre,  det  udtørrede,  det  visne. 
Den  første,  mere  mådeholdne  betydning  fin- 
des på  latin.  Dér  sættes  tør  og  sund  meget 
sammen,  når  der  er  tale  om  det  menneske- 
lige legeme.  Om  en  tale,  en  fremstilling 
betegner  tør  (siccus)  den  sunde  tørhed, 
soberheden  og  simpelheden.  —  I  lignende 
rosende  betydning  taler  vi  om  tør  humor, 
navnlig  den,  hvor  der  ikke  er  for  mange 
ord  eller  for  megen  latter  fra  fortællerens 
side,  hvorved  det  morsomme  let  fordærves. 
Men  ellers  tåler  vi  ikke  det  tørre;  dertil 
sætter  vi  altfor  stor  pris  på  det  interessante, 
og  den  tørre  tale,  der  glædede  oldtidens 
romer  ved  sin  ædruelighed,  den  keder  os. 
Ved  denne  dobbelthed  kan  det  ske,  at  tør 
blir  tvetydigt.  Hvordan  skal  f.  eks.  føl- 
gende forstås:  Han  er  en  meget  tør  fyr; 
eller:    han    er  sådan  en  tør  fyr  —  Det  sid- 


ste betyder  vist  altid  vittig;  det  første  er 
tvivlsomt,  men  går  måske  snarest  til  samme 
side. 

Der  er  to  modsætninger :  fugtig  og  saftig. 
På  dansk  betegner  fugtig  —  ligesom  det 
tyske  nass  —  den  drikfældige,  snarere  end 
den  berusede,  og  det  svarer  ikke  ganske  til 
vor  tids  sprogbrug,  når  Jeppe,  mens  han 
ligger  i  baronens  seng,  siger:  Jeg  gik  tem- 
melig fugtig  ud  af  verden.  Han  mener  jo 
nemlig  fuld.  —  Saftig  har  fået  en  mærkelig 
nedsættende  betydning.  Saft  er  ellers  et 
godt  ord ;  saften  er  plantens  livsvæske,  dens 
blod,  og  saft  måtte  da  ventes  at  skulle  be- 
tyde sådan  noget  som  frisk,  frodig,  men 
det  betyder  jo  nu  som  oftest  uanstændig. 
Især  en  historie  kan  være  saftig,  men  også 
om  fortælleren  kan  ordet  nu  anvendes.  Denne 
betydning  —  denne  kedelige  betydning  må 
man  vel  sige  —  er  vistnok  kommet  ind  på 
følgende  måde:  saftig,  altfor  saftig  og  der- 
ved uappetitlig  ligesom  en  frugt,  saften  lø- 
ber af.  —  Man  ser,  hvor  tit  forestillingen 
om  overdrivelse  kan  trække  et  ords  betyd- 
ning ned. 

Mellem  varm  og  hed  er  der  dels  en  grads- 
forskel, dels  er  varm  det  almindeligste  og 
mest  omfattende  udtryk,  mens  hed  har  en 
snævrere  anvendelse :  vand  er  hedt ,  når 
man  ikke  kan  holde  fingrene  i  det,  men  om 
kogende  vand  siger  man  mest,  at  det  er 
varmt.  Overført  står  forestillingen  varm  nær 
ved  forestillingen  levende,  og  varm  betegner 
da  forskellige  udslag  af  liv.  Det  bruges 
særlig  om  følelser:  kærlighed,  venskab,  tak- 
nemlighed, kan  være  varm.  Ligeledes  om 
alt,  hvad  der  er  stærkt  liv  i :  varm  iver, 
varm  interesse.  Også  blodet  er  varmt;  deraf 
varmblodig,  der  nu  er  så  almindelig  i  daglig 
tale,  og  som  folk  gærne  vil  gi  en  nedsæt- 
tende betydning  af  altfor  sanseligt ;  i  samme 
betydning  hører  man  undertiden  også  blot 
ordet  varm  anvendt.  Dette  er  i  endnu  højere 
grad  tilfældet  på  fransk,  hvor  man  ikke 
uden    at    fremkalde    smil  kan    sige :    jeg    er 
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varm;  det  hedder:  jeg  har  det  varmt.  — - 
Da  hed  betegner  den  højere  varmegrad,  er 
det  forståeligt,  at  man  kan  sige  hed,  hvor 
der  er  tale  om  kærlighed  (hed  af  forelskelse; 
det  er  meget  hedt  imellem  dem)  men  ikke 
om  køligere  følelser  som  taknemlighed  og 
venskab.  —  Så  betyder  varm:  hæftig,  fyrig, 
hidsig,  f.  eks.  på  latin  og  på  engelsk,  lige- 
som også  vort  hidsig,  der  er  et  tysk  låne- 
ord, er  en  afledning  af  hed.  Også  på  dansk 
kan  varm  betyde  hæftig:  fjenden  fik  en 
varm  modtagelse.  Og  så  har  endelig  ironien 
bemægtiget  sig  ordet:  Du  er  en  varm  fyr 
at  sende  i  byen.  (Det  minder  om  tilfældet 
med  frisk,  der  er  nævnt  ovenfor  så  vel  som 
om  ordet  Sød,  der  sagtens  er  blevet  så  mis- 
brugt, at  det  ikke  længere  kunde  få  lov  at 
være,  hvad  det  egenlig  var:  Du  er  en  sød 
sjæl;  de  er  søde  der  inde  med  deres  for- 
maliteter). 

Kold  er  —  for  en  gangs  skyld  — -  virkelig 
en  modsætning  til  varm,  i  alt  fald  hvor  det 
gælder  følelsen.  Anvendt  på  forstanden  er 
det  tiest  rosende:  det  er  en  udmærket  egen- 
skab at  ha  et  koldt  hoved.  Når  kold  siges 
om  blodet,  opstår  der  en  ganske  interessant 
forskel.  Koldblodig  er  rosende  ligesom  det 
kolde  hoved,  det  hører  jo  nemlig  forstanden 
til;  med  koldt  blod  er  derimod  dadlende;  det 
går  mere  på  hjærtelaget. '  Han  ofrede  med 
koldt  blod  andres  velfærd,  for  at  han  selv 
kunde  komme  frem.  —  Med  koldt  overlæg 
siges  vist  mest  om  forbrydere,  men  også 
den  kolde  kløgt  har  nedsættende  klang;  det 
betegner  en  kløgt,  der  ganske  har  kvalt 
følelsen. 

Lummer,  om  den  tunge,  kvalme  varme, 
er  kommet  stærkt  i  brug  i  den  sidste  men- 
neskealder. Det  siges  —  eller  det  sagdes  — 
meget  om  kunst,  især  om  literatur  med  alt- 
for megen  og  ufrisk  erotik;  det  kan  også 
anvendes  om  klikker,  litterære  og  andre,  hvis 
medlemmer  holder  så  tæt  sammen,  at  der 
ligesom  ingen  frisk  luft  kan  komme  ind. 

Lun  er  noget  godt,  når  det  siges  om  et 
sted,  hvor  der  er  varmt  og  stille,  især  i 
modsætning  til  været  udenfor,  der  er  koldere 
eller  mere  blæsende.  Hvor  der  er  lunt,  er 
der  da  særlig  hyggeligt.  Også  ved  men- 
nesker kan  det  lune  være  en  hyggelig  egen- 
skab;   der    er    noget   så   hjærtevindende    ved 


et  lunt  smil,  et  lunt  humør,  men  den  megen 
rarhed  og  hyggelighed  er  ikke  til  at  stole 
på;  den  kan  være  beregnet;  man  veed  al- 
drig, hvad  den  dækker  over.  I  lun  har 
sproget  da  nedlagt  en  lille  mistanke :  han  er 
en  rigtig  lun  fyr,  hedder  det  tit  om  en  eller 
anden  (mon  ikke  særlig  om  jyder?)  En 
vis  forsigtighed  vil  da  altid  være  på  sin 
plads.  Lun  er  et  morsomt,  fint  og  tvivl- 
somt lille  ord,  et  rigtigt  moderne ,  under- 
fundigt ord,  der  i  sit  smilende  og  tvivlende 
fysiognomi  gemmer  ikke  så  lidt  livsvisdom. 
Der  er  endnu  adskillige  egenskaber,  som 
det  kunde  være  af  interesse  at  undersøge, 
men  de  anførte  eksempler  gir  allerede  et 
billede  af  de  tit  kunstige  og  underlige  veje, 
som  ordenes  betydnings  udvikling  kan  gå. 
De  bidrag,  der  er  taget  fra  latin,  har  måske 
ikke  været  uden  interesse.  De  viser  os  et 
sprog,  der  er  mere  nøgternt  og  lige  til  end 
de  moderne.  Det,  der  skaber  de  ny  betyd- 
ninger, er  for  det  første  en  vis  selvfølgelig 
sproglig  fornuft,  men  dernæst  fantasi,  lune 
og  ironi,  og  her  er  det,  som  vi  har  set, 
ganske  uberegneligt,  hvad  resultatet  kan  blive. 
Lune  og  fantasi  beriger  sproget;  det  gør 
ironien  vel  også,  men  ironien  har  tit  en  vis 
goldhed  i  sig;  den  kan  virke  dræbende;  det 
sker  lige  saa  godt  i  sprogets  som  i  åndens 
verden.  Men  er  ikke  også  det  uberegnelige 
en  rigdom;  det  overrasker,  morer,  blænder. 
Ja,  men  er  sproget  et  stykke  kunst  eller  er 
det  et  instrument  til  brug  i  det  praktiske 
liv?  Er  hensigten  med  sproget  at  skaffe 
åndelig  nydelse  eller  simpelt  hen  forståelse? 
Et  sprog  kan  være  så  rigt  på  nuancer,  det 
kan  være  så  præget  af  betydningsvaklen,  at 
dette  kan  blive  en  svaghed.  Hvad  det  vin- 
der i  nuancer,  taber  det  let  i  kraft,  *i  sim- 
pelhed og  i  klarhed.  De  moderne  sprog  er 
mere  nuancerede  end  de  klassiske,  de  ger- 
manske mere  end  de  romanske.  I  dansk 
synes  bevægeligheden  endda  større  end  i  de 
andre  germanske  sprog.  Denne  formodning 
er  naturligvis  ikke  så  let  at  bevise,  når  det 
gælder  betydningslæren,  som  det  er  vanske- 
ligt at  stille  op  under  en  bestemt  oversigt, 
men  den  er  let  at  bevise,  når  talen  er  om 
det  danske  sprogs  grammatik  som  det  vil 
blive  en  kommende  artikels  opgave  at  un- 
dersøge. 
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